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ABSTBACT 

This  text  is  designed  to  enable  a  student  who  knows 
English  to  qain  reading  proficiency  in  Albanian,  Part  One,  which  is 
presented  here,  includes  the  first  30  of  the  100  units  in  the 
complete  course.  The  units  include  texts  from  various  periods  of 
Albanian  writing  and  include  a  variety  of  contents  and  styles: 
folklore,  biography^  news  articles,  literary  works,  art,  history, 
archeology,  huraor,  and  allegory.  :?ach  uv.it  has  be^n  provided  with 
alcsses  for  the  lexical  items  that  appear  in  the  reader  for  the  first 
time.   Also  iricl'UdeQ  iu  the  text  is  a  •  short  reference  grammar. 
(Author/AHH)  ^ 
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.INTRODUCTION 


Readings  in  Albanian  is  designed  to  enable  a  student  who  knows  English  to  gain 
reading  proficiency  in  Albanian.  There  is  a  need  for  a  book  of  this  kind  because  of  the  nearly 
tola!  absence  or  unavailability  of  systematic- materials  for  learning  to  read  Albanian.  The  prem- 
ises of  this  book  are  that  one  learns  to  read  a  language  by  reading,  and  that  reading  requires  the 
student  to  experience  Albanian  texts  with  some  understanding.  Given  these  premises, 
confirmed  by  experiments  with  various  kinds  of  reading  programs,  this  book  offers  a  large 
amount  of  reading  material,  with  enough  aids  to  understanding--by  use  of  running  vocabulary 
glosses--to  enable  the  student  to  undergo  considerable  practic^  in  reading  without  the  frustrat- 
ing interruptions  required  by  constant  use  of  a  dictionary. 

Inasmuch  as  learning  is  a  cumulative  process,  increasing  gradually  by  stages,  so  also 
the  size  of  the  units  in  this  reader  grows  progressively  by  small  increments.  As  he  progresses 
in.  his  study,  the  diligent  student  should  find  that  each  unit  can  be  read  and  partially  assimilated 
in  little  more  than  an  hour.  The  best  plan  is  to  spend  an  hour  reading  through  a  unit  several 
times,  rememberi  ig  as  much  as  possible  in  that  time.  Then  the  student  should  proceed  to  the 
next  unit,  even  though  much  of  the  material  in  the' previous  chapter  is  still  not  totally  assimi- 
lated. Important  vocabulary  items  will  come  up  again,  exactly  because  they  are  important; 
unimportant  ones  will  be  .^'orgotten  because  they  are  unimportant.  As  the  student  progresses 
through  the  book,  he  will  find  more  and  more  words  that  he  has  seen  before.  As  words  reap- 
pear, they  may  be  looked  up  in  a  dictionary,  but  the  learner  is  warned  not  to  attempt  to  under- 
stand each  word  in  every  unit,  since  that  attempt  is  eventually  slower  than  the  procedure  of 
learning  imperfectly  but  in  large  amounts.  Of  course,  there  is  little  benefit  in  running  one's 
eyes  over  a  page  without  any  understanding  of  what  is  being  said;  to  improve  reading  skill,  the 
student  reader  must  experience  some  comprehension,  at  least  in  a  general  way,  of  the  material 
read.  The  trick  in  learning  to  read  is  to  pay  just  enough  attention  to  detail  at  each  point  to  gain 
some  new  information,  and  not  so  much  attention  to  detail  as  to  lose  sense  of  what  one  is  read- 
ing, and  thus  lose  the  essence  of  the  experience.  The  value  of  going  over  the  same  material 
several  times  is  that  each  time  new  details  may  be  noticed  because  the  base  of  what  is  already 
understood  has  become  broader. 

Readings  in  Albanian  comprises  100  units  in  all.  Part  I  includes  the  first  30  of  those 
units,  a  size  deemed  practical  for  a  student  in  the  early  stages  of  studying  the  language.  A  stu- 
dent who  completes  all  100  units  will  have  gained  reading  proficiency  equivalent  to  two  years  of 
college  level  work-in  the  language. 

Although  Readings  in  Albanian  includes  texts  from  various  periods  of  Albanian  writ- 
ing. It  IS  not  intended  as  an  introduction  to  Albanian  literature.  The  selections  include  a  variety 
of  contents  and  styles:  folklore,  biography,  news  articles,  literary  works,  art,  history,  archeol- 
ogy, humor  and  allegory.  This  makes  it  possible  for  the  student  to  familiarize  himself  with  a 
wide  range  of  printed  matter,  representing  many  genres  and  aspects  of  Albanian  society. 

Each  of  the  units  has  been  provided  with  glosses  for  the  lexical  items  that  are 
appearing  in  the  reader  for  the  first  time.  For  the  first  ten  units  the  words  are  glossed  as  they 
actually  appear  in  the  text.  For  example,  punova  i  worked'  and  mbuluar  'covered'  are  glossed 
as  such.  However,  beginning  with  unit  eleven,  and  through  unit  thirty,  only  the  citation  forms 
of  words  glossed  are  given.  For  example,  the  word  punova  is  now  glossed  as  punoj  i  work', 
while  mbuluar  is  glossed  as  mbuloj  i  cover'.  Most  words  are  glossed  only  once,  namely  the 
first  time  they  appear  in  the  text.  However,  common  words  that  take  on  new  meanings  in 
different  contexts  have  been  glossed  more  than  once. 
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Introduction 


Readings  in  Albanian  includes^  short  reference  grammar.  This  section  is  intended  as 
a  supplenientary  aid  to  which  the  student  can  turn  to  clarify  and  strengthen  his  understanding 
of  the  texts  in  the  reader.  The  authors  recommend  that  the  student  scan  the  grammar  quickly 
upon  beginning  his  study  of  the  language,  just  to  make  himself  aware  of  the  kinds  of  grammati- 
cal distinctions  the  language  uses;  as  his  study  continues,  the  curious  student  will  refer  back  to 
the  grammar  to  check  his  own  theories  and  discoveries  about  the  language  in  detail. 

The  usefulness  of  Readings  in  Albanian  depends  to  a  great  extent  on  just  how  it  is 
used.  The  student  who  applies  himself  to  regular  and  careful  study  of  all  the  units  can  expect 
to  reap  the  full  benefits  of  the  book. 

This  work  was  produced  under  contract  number  300-76-0136  with  the  International 
Studies  Branch,  Division  of  International  Education,  of  fhe  United  States  Office  of  Education. 

Peter  Prifti 
Philip  Hubbard 
Leonard  Newmark 

University  of  California,  San  Diego 

La  Jolla,  California 

June  30,  1979 
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REFERENCE  GRAMMAR 


This  is  a  special  type  of  grammar  de>^'^  ^ 
dent  of  Albanian  learn  to  read  the  language  v^  v*  u: 
the  particular  reading  materials  in  this  book,  ^ 
useful  with  other  Albanian  reading  materials 
inflectional  morphology  and  certain  syntactic  .(  ^ 
framework  for  recognizing  the  elements  of  a  wi, 
meaning.  This  framework,  however,  should  be  con. 
linguistic  description,  a  simple  reading  tool.  [For  a  m.y 
Newmark,  Philip  Hubbard,  and  Peter  Prifti,  Standard 
dents,] 


short  reference  work  to  help  a  stu- 
inding.  It  was  designed  for  use  with 
with  a  good  dictionary  it  should  be 
'  rough  the  presentation  of  Albanian 
the  grammar  provides  an  analytic 
nee  and  assigning  them  a  proper 
I      only  the  barest  skeleton  of  a  full 
^  ,    .  ailed  reference  work,  see  Leonard 
Aioo'f  an:  A  Reference  Grammar  for  Stu- 


The  present  grammar  is  divided  into  a  numbtv  of  sections  which  together  will  cover 
the  fundamental  points  of  Albanian  grammar  that  are  n  i  obvious  to  the  English  speaker.  It  is 
our  feeling  that  this  sketchy  description,  in  conjunctic.  ith  the  English  glosses  in  the  text,  is 
adequate  for  the  beginning  student  to  derive  the  essc  iual  meaning  of  the  Albanian  in  the 
chapters  of  the  reader  that  follow. 

1.  Citation  forms.  The  citation  form  of  a  word  is  the  form  that  appears  as  the  head  entry  of  a 
dictionary,  and  the  form  that  will  normally  appear  in  the  running  glossary  in  this  reader  ater  the 
first  ten  units.  The  citation  form  for  nouns  is  masculine,  singular,  nominative,  indefinite.  The 
citation  form  for  verbs  is  first  person  singular  present  indicative  active,  with  two  exceptions: 
non-active  verbs  which  appear  only  in  a  non-active  form  are  cited  in  the  non-active  first  person 
singular  present  indicative  form  (e.g.,  dukem  'I  appear');  and  impersonal  verbs  which  appear 
only  in  third  person  singular  are  cited  in  the  third  person  singular  present  indicative  form  (e.g., 
gjumon  Mt  thunders').  The  citation  form  for  adjectives  and  pronouns  is  the  same  as  for  nouns. 
Forms  not  obviously  derivable  by  regular  processes  from  the  citation  form  will  be  glossed 
separately. 

2.  Phonology.  In  learning  to  read  a  language,  accuracy  in  pronunciation  is  not  necessary. 
However,  to  enhance  his  general  knowledge  of  the  language,  a  reader  may  refer  to  the  table 
below,  which  gives  rough  correspondences  between  Albanian  and  English  sounds.  Such 
correspondences  provide  an  approximation  of  Albanian  pronunciation  for  the  reader  to  use  in 
subvocalizatiorii  while  reading  to  oneself. 

The  Albanian  alphabet  has  36  representational  units,  or  letters.  Unlike  English,  each 
letter  consistently  maintains  a  fundamental  sound  in  every  word  in  which  it  appears,  although 
there  are  minor  variations  in  sound  depending  on  the  context.  In  the  following  list  of  approxi- 
mate sound  equivalents,  a  after  the  letter  means  that  its  value  in  Albanian  is  quite  similar  to 
its  to  its  usual  value  in  English. 


a 

like  a  in  'father' 

b 

c 

like  ts  in  'cats' 

C 

like  ch  in  'child' 

d 

dh 

like  th  in  'then' 

e 

like  e  in  'best' 

e 
f 

unstressed  like  a  in  'align'  or  stressed  like  win  'bun' 

g 

like  ^in  'go' 
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gj  like  gin  *  argue' 

h  - 

i  like  /  in  'police' 

j  like  >' in  *yellow' 
k 

I  (light  1)  like  I  'm  'believe' 

II  (dark  1)  like  I  'm  'call' 
m 

n 

nj  like  ny  'm  'canyon' 

0  like  0  in  'hotel' 
P 

q  like  c  in  'cute' 

r  (tongue  flap)  like  d  m  American  pronunciation  of  'modify' 

rr  (tongue  trill)  try  imitating  sound  of  motorboat 

s  like  s  in  'sing' 

t  - 

th  like  th  'm  'thin' 

u  like  00  in  'roof 

V 

X  like  ds  'm  'pads' 

xh  like  j  in  'job' 

y  (u  umlaut)  like  fast  pronunciation  of 
u  in  'cumulative' 

z 

zh  like  z  in 'azure' 


As  far  as  stress  is  concerned,  most  Albanian  words  get  primary  stress  on  the  last  syllable  of  the 
stem;  since  many  words  end  in  a  suffix,' this  means  that  the  stress  is  often  on  the  next  to  last 
vowel  of  the  word.  In  word  groups  and  compound  words,  the  last  word  of  the  sequence  nor- 
mally gets  the  major  stress,  while  the  other  words  are  reduced  in  the  degree  of  stress  they 
receive. 

3.  Abbreviations.  There  are  a  number  of  abbreviations  used  in  this  grammar,  and  while  most 
are  fairly  transparent,  a  comprehensive  lisf  is  provided  below  to  eliminate  possible  confusion. 

Ab.  -  ablative  Ac.  -  accusative  C  -  consonant  D  -  dative  def.  -  definite  f  -  feminine 
G  -  genitive  imperf.  -  imperfect  indef.  -  indefinite  irreg.  -  irregular  m  -  masculine 
N  -  nominative  part.  -  participle  pers.  -  person  pi.  -  plural  pres.  -  present  pst.  def. 
-past  definite  sg.  -  singular  V  -  vowel 


0.1  VERBS 

0.  The  Albanian  verbal  system  makes  distinctions  of  tense  and  aspect,  mood,  and  voice.  For 
tense  and  aspect,  present,  imperfect,  past  definite,  future,  and  present,  past,  and  future  perfect 
are  morphologically  distinguished:  In  terms  of  mood,  different  forms  are  seen  for  the  indica- 
tive, subjunctive,  imperative,  admirative  and  optative.  Active  and  non-active  conjugations  exist 
for  each  mood  and  tense. 
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1.0  The  Verbal  Stem.  The  stem  is  the  base  of  the  verb  to  which  the  endings  are  added.  For 
the  majority  of  verbs,  the  stem  is  either  identical  to  the  citation  form  or  is  derivable  from  it  by 
subtracting  the  final  -j: 

hap  'I  open'-stem  =  hap- 
shkoj  'I  go'--stem  =  shko- 

For  a  fair  number  of  verbs,  however,  the  stem  for  the  past  definite  and  the  participle 
is  unpredictable  given  just  the  citation  form  and  for  a  few  verbs  there  are  three  quite  distinct 
stems.  For  such  verbs,  the  unpredicatable  forms  are  individually  glossed  in  the  reading  pas- 
sages: e.g.,  ha  'I  eat\  hengr-a  'I  ate  (pst.^ef.)',  ngrene  'eaten  (part.)'.  For  reading,  one  must 
recognize  what  verb  a  given  verbal  form  represents,  but  need  not  know  how  to  construct  the 
form  oneself.  ' 

1.1  Stem  Vowel  Changes.  There  are  several  fairly  regular  vowel  alternations  that  will  be  men- 
tioned here  without  giving  the  actual  rules.  A  citation  form  stem  vowel  -e- often  becomes  ri- 
before  2nd.  pers.  pi.  -nl,  before  the  endings  of  the  imperfect  tense,  and  before  the  oon-active 
marker  -(h)e-.  Similarly,  a  citation  form  stem  vowel  -o-  or  -e-  often  alternates\with  -ua-  and 
-ye-,  respectively,  in  various  forms  of  a  given  verb:  e.g.,  shkova  i  went'  (pst.  def.),  shkuam 
'we  went'  (pst.  def.). 

1.2  Stem  Consonant  changes.  The  most  common  consonant  change  is  an  alternation  between 
stem  final  -t  and  -s  shes  'I  sell',  shitni  'you  (pi.)  sell'! 

i 

Verb  forms  that  reflect  changes  other  than  these  or  that  are  generally  irregular  will 
be  individually  glossed. 

2.  Verb  forms 

2.1  Simple  forms. 


2.1.1  Present  tense.  The  exact  form  of  the  present  tense  endings  of  regular  verbs  depends  on 
whether  the  verb  has  a  vowel  stem  whose  citation  form  ends  in  -j,  a  consonant  stem,  or  a  bare 
vowel  stem. 


lV(j)l 


I 

you 

he,  she,  it 


-n 
-n 


we  -jme 
you  -ni 
they  -jne 


(go) 


shkoj 

shkon 

shkon 


shkojme 

shkoni 

shkojne 


(Note:  hereafter  verb  paradigms  will  always  appear  in  this  order,  without  accompanying  pro- 
nouns) 


(C) 

-0 

-im 

(sew) 

qep 

qepim 

-0 

-ni 

qep 

qepni 

-0 

-in 

qep 

qepin 

(V) 

-0 

-me 

(eat) 

ha 

hame 

-0 

-ni 

ha 

hani 

-0 

-ne 

ha 

hane 
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2.1.2  Imperfect.  The  imperfect  endings  are  essentially  the  same  for  C  and  V  stems,  with  the 
initial  n  obligatory  for  V-stem  forms  in  the  3rd  person  singular. 


-(n)te 


-mm 

-nit 

-nin 


shkoja  ' 
shkoje 

shkonte  (qepte) 


shkonlm 
shkonit 

shki^nm 


2.1.3  Past  definite.  The  stem  to  which  the  past  definite  endings  are  added  is  often  reJated  to 
the  participle  (see  above).  For  C-stem  verbs^'the  endings  are: 


-a 

-em 

qepa 

-e 

-et 

qepe 

-i 

-en 

qepi 

qepem 

qepet 

qepen 


For  V-stems: 


-va 

-m(e) 

(drank)  '  pivia 

pime 

-t(e) 

pive 

pits 

-vu 

-n(e) 

piu 

pine 

V-stems  ending  in  -o  change  -o  to  -ua  in  the  plural  forms.  Finally  there  is  another 
set  of  perfect  endings  added  to  stems  formed  from  participles  ending  in  -€n.  These  stems  end 
in  -a  and  the  following  endings  are  added  (Note  that  in  all  these  forms  the  sequence  &e 
becomes  e.): 


-she 

-e 

-0 


-mf 

-te 

-ne 


(said) 


thashe 

the 

tha 


tham£ 

thate 

thane 


2.1.4  Non-active  present.  The^iion-active  present  is  identified  most  easily  by  the  -e-  which 
occurs  in  all  of  its  forms.  The  endings  are  the  same  for  C  and  V  stems  except  that  an  -h  pre- 
cedes a  V-stem  ending. 


-(h)  em 

-(h)  esh  or  (h)e 
-(h)et 


-(h)  emi 
-(h)eni 
-(b)en 


(be  opened) 


hapem 
hapesh 
hapet 


hapemi 
hapeni 
hapen 


2.1.5  Non-active  imperfect.  The  non-active  imperfect  is  easily  identified  by  the  -esh  appearing 
in  all  forms  (except  the  3rd  person  singular.  Again,  -h  occurs  after  V-stems. 


-(h)esha 
-(h)eshe 
-(h)ej 
or  -(h) esh 


-(h)eshim 

-(h)eshit 

-(h)eshin 


(returned) 


kthehesha 
ktheheshe 
kthehej 
or  kthehesh 


kthe-heshim 

kthe-heshit 

kthe-heshin 
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2.1.6  Non-active  past  definite.  The  kion-active  past  definite  is  reco^htzed  by  the  presence  of 
the^  passive-reflexive  particle  u  directly  before  the  active  form  of  the  past  definite.  Note  that 
the  third  person  form  is  simply  u  plus  the  bare  past  definite  stem. 

(held)  I     mbajta    u  mbajta  ^ 
he     mbajti     u  mbajt  etc. 


-(f)sha 

(Oshim 

shkofsha 

shkofshim 

hapsha 

-(f)sh 

-(Oshit 

shkofsh 

shkofshit 

hapsh 

-(f)t 

-(Oshin 

shkofte 

shkofshin 

hapte 

2.1.7  Optative.  For  most  verbs  the  optative  forms  are  built  on  the  stem  of  .the  participle.  For 
V-stems  (with  -re  or  -uar  participles)  the  optative  stem  adds  -f.  C-stems  (-ur  participles)  have 
the  optative  endings  added  directly. 

hapshim 
hapshit 
hapshin 

;     A  few  irregular  verbs  with  a  participle  ending  in  -ene  drop  the  final  -e  and  add  the 
optative  endings  to  the  remaining  stem:  thene  *said'  thenshafR  (or  fBthenca),  etc. 

2.1.8  Non-active-  optative.  The  non-active  optative  is  recognized  by  the  presence  of  the 
passive-reflexive  particle  u  before  an  optative  form:  u  hapte  *may  it  be  opened'. 

/?■ 

2.1.9  Admirative.  The  admiraiive  is  recognized  by  a  form  of  kam  i  have'  (sometimes  slightly' 
modified)  attached  to  a  participial  stem  (see  5.1  for  the  conjugation  of  kam).- 


present- 

qen€ 

'been' 

qenkam 

qenke 

qenka 

qenkemi 

qenkeni 

qenkan 

imperfect- 

^qenkesha 

qenkeshim 
qenk^she . 
qenkej 

qenkeshit 
qenk^shin 

2.1.10  Non-active  admirative.  A  u  before  the  active  form  indicates  the  non-active  admirative. 
Pres.:  u  qenkam 
Imperf.:  u  qenkesha 


2.1.11  The  imperative.  The  imperative  form  is  usually  recognizable  from  context,  almost 
always  appearing  in  direct  quotes.  For  citation  forms  that  end  in  -j,  the  imperative  in  the 
singular  is  the  bare  stem:  shko  'go!'  For  verbs  whose  citation  forms  end  in  a  vowel  or  con- 
sonant, the  imperative  singular  is  identical  to  that  form  in  most  cases:  ha  'eat!';  hap  'open!' 
Any  exceptions  to  this  will  be  individually  glossed.  The  plural  imperative  is  almost  always 
identical  to  the  2nd  person  plural  of  the  present.  It  is  negated  with  the  particle  mos:  Mos 
shkoni!  'Don't  go!'. 

2.1.12  Non-active  imperative.  These  forms  are  recognized  by  the  presence  of  the  passive- 
reflexive  marker  u.  It  is  placed  directly  after  the  stem,  before  the  -ni  ending  in  the  plural,  and 
is  preceded  by  -h-.in  vowel  final  stems:  lahu»  lahuni  'wash  yourself!';  hapu,  hapuni  'open 
yourself  up)!'  When  negated  with  mos,  however,  the  u  precedes  the  imperative  form  of  the 
verb  as  a  separate  word.  Mos  u  laj!  'Don't  wash  yourself!' 

0.1  Verbs  103 


\ 


9 


Reference  Grammar 


2.2  The  Participle.  With  feW  exceptions,  a  participle  in  Albanian  ha§  one  of  the -endings  ur, 
-r(e)  (-uar  -yer)  or  -ene:  hap-hapur  'oiTened'  pi-pire  *drank'  shkoj-shkuar  *gone'  (irreg.), 
them-thene  *said\  Most  participles  ar^  formed  according  to  two  simple  rules.  For  C-stem 
✓erbs,  add  -ur,  for  V-stem  verbs  add  -r(e)  and  if  the  stem  ends  in  o  this  becomes  ua. 

The  past  definil-  and  optative  "stems  are  often  related  to 'each  other  and  the  partici- 
ple. Consequently,  a  form  which  may  be  irregular  relative  to  the  present  imperfect  stem  may 
be  regular  relative  to  these  others.  In  Chapters  11-30,  if  the  present/imperfect  stem  is  different 
from  thai  of  the  past  definite  or  participle/ optative,  forms  based  on  the  latter  will  be  individu- 
ally glossed  in  addition  to  the  citation  form. 

2.3  Complex  forms.  All  forms  written  as  more  than  one  word  are  considered  complex  forms 
here,  with  the  exception  of  the  forms  with  thb  passive-reflexive  u  that  were  presented  in  2.1. 

2.3.1  The  subjunctive.  The  subjunctive  is  marked  by  the  clitic  te  which  immediately  precedes 
a  form  of  the  present,  imperfect,  or  perfect  (see  below  2.3.4  -  2.3.8)  in  either  active  or  non- 
active  form.  The  2nd  and  3rd.pers.  sg.  forms  add  -(e)s  and  -(j)e  respectively  in  the  present: 
otherwise;  the  endings  for  most  verbs  are  the  same  as  in  the  indicative. 


present     te  shkoj 
te  shkosh 
te  shkoje 


te  shkojme 
te  shkoni 
te  shkojne 


te  hap        te  hapim 
te  hapesh  tehapni 
te  hape       te  hapin 


2.3.2  The  future.  The  future  is  marked  by  the  invariable  form  do  'want,  wilP  immediately 
preceding  the  subjunctive  present:  do  te  shkoj,  do  te  shkosh,  etc. 

2.3.3  The  conditional.  The  conditional  is  identical  to  the  future,  except  that  the,  imperfect, 
rather  than  the  present,  subjunctive  follows  do:  do  te  shkoja,  do  te  shkoje,  etc. 

2.3.4  The  present  perfect.  This  is  formed,  like  English,  with  a  present  form  of'kam  have' 
preceding  the  participle:  kam  shkuar,  ke  shkuar,  etc. 

2.3.5  The  present  perfect  non-active.  This  is  formed  like  the  English  passive,  with V^present 
form  of  jam  'I  am'  preceding  the  participle:  jam  hapur,  je  hapur,  etc.  ^       /  \ 

L 

2.3.6  The  past  perfect.  The  past  perfect  is  an  imperfect  form  of  kam  preceding  the  participle: 
kisha  shkuar,  kishe  shkuar,  etc. 

2.3.7  The  past  perfect  non-active.,  Jhis  is  formed  with  an  imperfect  form' of  jam  preceding  the 
participle:  isha  hapur,  isheJiapur,  etc. 

2.3.8  Other  perfects.  There  are  a  number  of  other  perfect  constructions  in  the  indicative  and 
other  moods.  They  will  be  individually  glossed. 

2.3.9  The  duke  progressive.  This  is  identified  by  the  particle  duke  following  a  form  of  jam  ahd 
preceding  a  participle:  jam  duke  shkuar,  isha  duke  shkuar. 

2.3.10  The  po  progressive.  This  construction  is  simply  the  particle  p6  before  a  present  or 
imperfect  form  of  a  verb:  po  shkoj;  po  hap. 
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2.3.11  Modals.  Mund  'can,  be  able  to'  apd  dubet  'ought,  must'  like  do  in  the  future  and  con- 
ditional  do  not  change  their  form  to  agree  with  the  subject.  Only  the  subjunctive  form  follow- 
ing them  does,  mund  tS  shkoja,  dubet  tS  sbkoni,  etc.  ; 

3.  Most  common  meanings  of  verb  forms 

3:1  The  present.  The  present  describes  a  current  situation  or  something  habitually  done- 
Banoj  nS  Tirane  'I  live  in  Tirang.'  Agimi  ba  fasule  Qdo  ditf  'Agim  eats  beans  everyday'. 

3.2  The  imperfect.  The  imperfect  describes  ^cts  or  states' at  an  indefinite  time  in  the  past,  e  g. 
habitual  or  repeated  acts  in  the  past,  similar  to  the  English  "used  to"  construction:  Banoja  nS 
Tirang  'I  lived/used  to  live  in  Tirang.  Agimi  hante  fasule  qdo  dite.  'Agim  used  to  eat  beans 
every  day  .  . 

3.3  The  past  definite.  The  past  definite  generally  represents  a  state  or  action  at  a  definite  time 
in  the  past.  It  usually  translates  as  the  EngHsh  simple  past:  Banova  nS  Tirane  lye  muaj  'I 
lived  in  Tirang  for  one  month.*  HSngra  fasule  die.  'I  ate  beans  yesterday.' 

3.4  Non-active  forms.  The  non-active  forms  usually  represent  passives  or  refiexives:  unS 
lahem  'I  wash  myself,  'I  am  being  wasBed.'  Sometimes  the  underlying  agent  gf  the  passive 
action  appears  in  the  sentence  as  the  object  of  the  preposition  prej  or  nga  'I  v':  ung  lahem  pr^ 
Agimit  'I  am  washed  by  Agim.'  In  certain  contexts,  a  plural  non-active  form  may  have  a 
reciprocal  meaning  as  well:  u  pame  'we  saw  each  other' 

\  ■ 

Some  verbs  occur  only  in  a  non-active  form;  such  a  verb"wrfl  be  cited  and  glossed  in 
a  1st  pers.  sg.  pres./citation  form,  e.g.  dukem  'I  seem,  appear.' 

As  a  reading  strategy,  it  is  probably  best  to  assume  first  that  any.non-active  form  is 
marking  the  passive  of  the  corresponding  active  stem,  since  this  will  handle  the  majority  of 
cases.  It  IS  always  .passive  if  a  prej  or  nga  phrase  appears.  If  such  an  interpretation  does  not  fit 
the  context,  next  try  the  meanings  of  refiexive  (acting  on  oneself),  rliiddle  (acting  with  no 
.object  other  than  oneself),  and  reciprocal  (acting  on  each  other;  only  if  verb  is  plural),  in  that 
order.  ' 


3.5^  The  optative.  The  optative  expresses  strong  desire  on  the  part  of  the  speaker,  an  "if  only" 
or  "may  it  be/so"  sense:  mirS  u  pafshim  'may  we  see  each  other  well'. 

3.6'  The  admirative.  The  admirative  expresses  the  speaker's  surprise  at  an  exciting  or  unex- 
pected situation:  Agimi  qenka  kStu!  'Agim  is  really  here!'.  *' 

3.7«  The  imperative.  Tbe  imperative  expresses  a  command  or  curt  request:  Hap  deren'  'Open 
the  door'.  < 


3.8  The  subjunctive.  The  subjunctive  most  often  occurs  after  another  verb,  in  which  case  its 
meaning  is  usually  identical  to  fiie  English  infinitive:  Drita  shpreson  te  shkoje.  'Drita  hopes 
to  go  .  It  can  also  occur  alone,  in  which  case  it  either  expresses  possibility-Kush  tS  jete  kaq 
vong?  'Who  could  it  be  so  late?'-or  desirability-Tg  flasim  drejt  'Let's  talk  straight'. 

3.9.  The  future.  This  compound  tense  translates  as  'will'  or  'is  going  to':  Do  tS  shkosh  nS 
T^rang  neser?  'Are  you  going  to  go  to  Tirang  tomorrow?  Do  t'ju  ndihmoj  'I  will  help  you'. 
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3.10  The  conditional.  This  construction  generally  translates  as  'would  have'  or  Vould':  Po  te 
kisha  nge,  do  te  te  shihja  'If  I  had  time  I  would  see  you.' 

3.1 1  The  perfect.  The  perfect  represents  an  action  completed  in  the  past  that  is  relevant  to  the 
present  (present  perfect)  or  to  a  particular  lime  past  (past  perfect):  E  kam  pare  mikun'tim.  'I 
have  seen  my  friend.'  Kishte  fluturuar  dy.herS  ne  AmerikS.  'He  had  flown  to  America 
twice.' 

3.12  Progressive-  Both  the  po  and  duke  progressives  indicate  a  past  or  present  action  in  pro- 
gress: jam  duke  vrapuar  'I  am  running',  isha  duke  vrapuar  'I  was  running',  po  vrapoj  'I  am 
running',  po  vrapoja  'I  was  running'. 

\^  • 

4.  Non-finite  constructions 

4.1  The  privative*!  This  construction  is  formed  With  the  particle  pa  plus  the  participle,  and  it 
means  'without  (doing  something)':  Pa  ngrSnS,  ai  do  tS  vdese.  'Without  eating,  he  will  die.' 

4.2'  The  gerundive.  This  is  duke  plus  the  participle,  and  it  means  'while  (doing  something)': 
Duke  vrapuar,  ai  ra.  'While  running,  he  fell.' 

4.3  The  infinitive.  This  infinitive,  which  is  much  more  restricted  in  use  than  the  English  one, 
is  composed  of  per  plus  te  plus  the  participle  and  means  'to'  or  'in  order  to  (do  something)':  Ai 
me  dha  lejg  pgr  iS  shkuar.  'He  gave  me  permission  to  go.'  Kamerieri  e  duioi  burrin  per  te 
marre  bakshish.  'The  waiter  put  up  with  the  man  in  order  to  get  a  tip.' 

5.  Some  common  irregular  verbs 
5.1 


'have' 

r 

kemi 

'be' 

jam  jemi 

present 

keni 

h 

jeni 

ka 

kanS 

gshtg 

jane 

kisha 

kishim 

isha 

ishim 

imperf. 

kishe 

kishit 

ishe 

i^hit 

kish(te) 

ktshin 

ish(te) 

ishin 

pata 

patSm 

qesh  ■ 

qemS 

pa§t  def. 

pate 

patet 

qe 

qete 

pati 

patSn 

qe 

qene 

5.2  Present  only 


'come' 

vijmS 

'want' 

dua 

duam 

vjen 

vini 

do 

doni 

'take' 

•  vj^n 

^ijnS 

do 

duan 

marr 

marrim 

vete 

vemi 

merr 

mermi 

vete 

veni 

merr 

marrin 

vete 

venS 

'say' 

them 

themi 

iki 

ikim 

thua 

thoni 

^  ikSn 

ikni 

thotS 

thqnS 

.  ikSn 

ikin  ^ 

'know' 

njoh 

njohim 

'await. 

pres 

vjiresim 
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njeh  njihni 
lyeh  lyohhi 


expect' 


pret  pritni 
pret  presin 


(also  shoh  'see') 


0.2  NOUNS 

0.  Nouns  are  morphologically  distinguished  as  to  their  gender,  case,  nunriber,  and  definiteness, 
all  of  which  are' marked  by  inflectional  endings.  Case,  number,  and  definiteness  are  important 
categories  for  recognizing  the  full  meaning  of  a  noun  and  its  relationship  to  the  rest  of  the  sen- 
tence. Except  in  animate  nouns  where  sex  is  determining,  the  gender  of  a  nouri  is  arbitrary  and 
plays  little  role  in  understanding  the  meaning  of  the  noun  in  the'  sentence.  These  inflectional 
categories  are  intertwined  so  that  a  single  morpheme  may  signal  more  than  one  category,  as  will 
become  apparent  in  Section  2. 

1.  Typology  of  Inflectional  Categories 

1.1  Gender.  Standard  Albanian  primarily  distinguishes  masculine  and  feminine,  although  there 
are  still  remnants  of  a  third,  neuter  gender  here  and  there  in  the  language.  In  general,  nouns 
whose  citation  forms  end  in  a  consonant  are  masculine,  while  those  that  end  in  a  vowel  are 
feminine.  The  stem  endings  -uii,  and  a  few  others  may  be  found  in  both  masculine  and 
feminine  nouns  (e.g.  kod&  (f),  pjep£r  (m)).  This  should  present  no  problem  to  the  reader, 
however,  since  the  inflectional  endings  and  the  gloss  of  the  citation  form  generally  provide  the 
information  needed  for  determining  the  function  and  meaning  of  the  word  in  a  given  context. 


1.2  Case.  For  the  purposes  of  this  reader,  Albanian  will  be  considered  here  to  have  five  cases, 
although  it  has  been  claimed  at  times  to  have  as  few  as  three  or  as  many  as  seven.  The  cases 
are  the  nominative,  accusative,  genitive,  dative,  and  ablative,  the  last  three  distinguishable, 
will  become  apparent  below,  only  in  one  or  two  respects. 

1.3  Number.  Like  English,  Albanian  marks  only  two  numbers,  singular  and  plural. 

1.4  Definiteness.  Unlike  English,  which  marks  definiteness  and  indefinileness  with  preposed 
articles  (a,  an,  the),  Albanian  incorporates  this  information  into  the  inflectional  endings.  In 
the  genitive,  dative,  and  ablative  plural,  definiteness  is  no  longer  marked;  however,  some 
indefinite  determiner,  such  as  disa  'some,  severaP  is  usually  present  when  such  an  ambiguous 
form  is  intended  as  indefinite. 

2.  Forms  of  Inflectional  Endings 

2.1  The  Noun  Stem.  Compared  to  the  verb,  the  noun  stem  itself  undergoes  few  changes.  In 
the  singular,  except  for  dropping  a  fijial  unstressed  vowel  on  predictable  occasions,  it  is  essen- 
tially invariable.  The  plural  stem,  however,  is  often  different  from  the  singular  (see  Section 
2.3.1).  Generally,  the  singular  noun  stem  is  identical  to  the  citation  form,  and  is  easily 
identifiable  in  any  given  inflected  form. 

2.2  Singular  Forms 


Neuter  forms  will  be  identified  when  they  arise  in  the  text. 


\ 


Indef.:  N. 

Ac. 


m)  -a;      f)  -Of 
Of;  -Of 


Def.     m)  A/u; 

-inAun; 


f)  -(j)a 
-n(g) 
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G,D,Ab.       -i/-u;       .(j)e  -itZ-ut;  -s(f) 

The  choice  between,  the  inflectional  variants  above  is  determined  by  the  phonetic 
qualities  of  the  stem  as  follows: 

a)  An  -e  at  the  endoOf  a  citation  form  is  always  deleted  before  an  ending  that  begins 
with  a  vowel:  burre-burri;  n£n£-n£na.  Therefore,  given  an  inflected  noun  form  to  identify, 
the  reader  may  find  its  citation  form  ending  in  -g,  especially  if  it  is  feminine. 

b)  The  feminine  inflectional  variants  with  -j  occur  after  any  vowel  except  -i,  so  the 
citation  form  of  a  noun  found  with  a  -j  variant  is  simply  the  rest  of  the  word  before  that  -j. 
Exception:  stem  final  -e  drops  before  the  suffix  -ja,  so  a  nominative  singular  definite  form  end- 
ing in  Cja  (where  C  is  a  consonant)  represents  "a  stem  with  final  -e,  as  appears  in  all  other  forms 
of  the  noun:  lule,  luleje,  lulja. 

c)  The  inflectional  variants  -nS  and  -sg  occur  after  stressed  vowels  only  (these  also 
occur  with  a  handful  of  masculine  nouns)  shtSpi,  shtSpinS. 


d)  Inflectional  suffix  forms  containing  -i  or  -u  are  found  only  in  masculine  nouns. 
The  -u  forms  occur  only  after  the  consonantis  k,  g,  and  h  and  after  vowels:  det-deti,  plak— 
plaku,  ka--kau« 

2.3  Plural  forms 

2.3.1  Formation  of  the  plural  stem.  The  user  of  this  book  should  recognize  the  regular  plurals 
of  nouns,  since  they  are  not  glossed  separately  in  the  readings. 

a)  If  the  singular  stem  ends  in  :-ar,  -at,  -an,  -or,  add  -£  to  form  the  plural: 
punStor— punStorS,  shqiptar— shqiptarS. 

b)  If  the  singular  stem  ends  in  any  other  consonant,  add  -e:  maU-male,  provim- 
-provime. 

c)  If  the  singular  ends  in  -g,     becomes  -a,  n£n£— nSna,  vl&£— vl&a 

d)  If  the  singular  ends  in  a  vowel  other  than  -g,  plural  stem  is  the  same  as  the 
singular:  shtSpi-shtSpi. 

e)  Mass  nouns,  as  in  English,  may  be  pluralized  only  when  they  mean  "kinds  of 
(Compare:  'The  meat  is  good'  vs.  'The  meats  are  good'),  in  which  case  the  plural 
has-ra:  mish— mishra. 

The  endings  -ly,  -(i)nj»  always  mark  plural  stems.  Irregular  plural  stems  are  glossed  separately, 

2.3.2  Plural  endings.  The  only  plural  endings  are  -t(g),  -ve,  -sh.  The  nominative  and  accusa- 
tive indefinite  ending  is  (7,  and  the  definite  is  -t(9.  The  ending  for  all  other  cases,  indefinite 
and  definite,  is  -ve,  with  one  exception:  -sh  is  sometimes  used  as  the  indefinite  ablative  plural. 
Also,  -t  is  sometimes  added  to  -ve  forms  to  mark  definiteness,  but  this  is  becoming  uncommon 
in  contemporary  Albanian. 

2.4  Formation  of  feminine  nouns  from  masculine.  Animate  nouns  often  derive  feminine 
forms  from  masculine  ones  by  adding  -e  to  the  masculine  stem.  This  is  a  productive  rule  for 
stems  ending  in  -tar,  -tor,  -an  and  -s.  It  is  reversible,  in  the  sense  that  a  masculine  word  can 
be  formed  (or  the  citation  form  found)  from  any  feminine  word  ending  in  -tare,  -tore,  -ane,  or 
-Ose:  shqiptar-shqiptare;  mSsues— mSsuese. 
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3.0  Meanings  of  inflectional  endings  (cases) 

As  has  been  noted,  gender  is  lexically  arbitrary  in  Albanian  nouns  except  in  animate 
nouns,  where  it  often  corresponds  to  sex  distinctions  (in  which  case  masculine  =  male  and 
feminine  =  female).  For  number,  the  categories  of  singular  and  plural  are  essentially  the  same 
as  in  English.  Definiteness,  too,  works  about  the  same  in  Albanian  as  in  English,  with  <hc  fol- 
lowing crucial  exceptions:  1)  Proper  namps  usually  appear  in  definite  form,  except  in  vocatives, 
where  the  indefinite  form  is  generally  used.  Compare  Agimi  eshte  ketu  'Agim  is  here,' 
literally ^The  Agim  is  here'  vs.  Eja  Agim  ^Come,  Agim.'  2)  Mass  and  abstract  nouns  usually 
appear, in  definite  forms  when  they  ire  subjects  of  a  verb:  Liria  eshte  e  embel  'Freedom  is 
sweet'.  ^  I 

*  Major  differences  between' Albanian  and  English  arise  from  the  use  of  case  marking, 
rather  than  obligatory  word  order,  to  specify  the  relational  role  a  noun  plays  in  a  given  sen- 
tence. 

3.1  Nominative.  A  noun  will  have  a  nominative  case  form  if  it  is  either  the  subject  of  the  sen- 
tence or  a  predicat>Rominative  (following  a  form  of  jam  'I  am'):  Agimi  kedon  'Agim  sings'. 

3.2  Accusative.  A  noun  will  have  an  accusative  case  form  if  it  is  the  direct  object  of  the  sen- 
tence: Pashe  lye  qen 'I  saw  a  dog.' 

3.3  Dative.  A  noun  will  have  a  dative  case  form  if  it  is  the  indirect  object  or  the  referent  of 
the  verb,  expressing  the  relation  that  is  indicated  by  "to"  or  Tor"  or  "in  respect  to"  in  English:  I 
dhashe  urdh&in  Agimit  'I  gave  the  order  to  Agim'  (For  an  explanation  of  the  clitic  i  here,  see  * 
the  section  on  pronouns.) 

3.4  Genitive.  The  genitive  expresses  the  relation  "character  of  or  "belonging  to",  like  the 
English  "'s"  and  "of  constructions:  Bunrat  e  Tiranes  'The  men  ofTirane\  Shtepia  e  Jonit  'The 
house  of  John,  Johns  house.'  The  particle  e  appearing  between  the  nouns  is  traditionally  con- 
sidered a  part  of  the  genitive  form,  and  varies  according  to  the  gender,  case,  number,  and 
definiteness  of  the  preceding  noun  in  exactly  the  same  way  as  the  adjective  particle  does  (see 
the  section  on  adjectives). 

3.5  Ablative.  The  ablative  case  commonly  marks  a  nouv;  which  characterizes  another  noun, 
identifying  its  source,  substance,  purpose,  inherent  association,  etc.:  mish  viqi  'veal;  meat  of 
calf  treni  mallrash  'the  freight  train;  the  train /or  ^ooc/s',  boje  hiri  'gray,  color  of  ash*. 

3.6  Cases  After  Prepositions.  Prepositions  govern  a  specific  case  in  their  object.  In  reading, 
identifying,  the  case  of  nominal  expressions  after  a  preposition  is  usually  important  only  when 
the  reader  must  choose  between  alternate  potential  objects,  since  it  is  the  preposition  alone 
which  determines  the  relational  value  of  the  prepositional  phrase.  Special  points  to  remember  in 
interpreting  a  reading  passage:  a)  the  prepositions  te  and  nga  govern  the  nominative  case,  so 
that  an  ambiguous  masculine  noun  form  like  leshi  is  interpreted  after  nga  as  nominative 
definite  ('from  the  wool'),  while  after  prepositions  governing  the  dative  or  ablative  this  same 
form  would  be  indefinite  (prej  leshi  'of  wool');  b)  after  certain  prepositions  that  govern  accusa- 
tive objects,  such  as  ne  'to'  or  me  'with',  the  object  is  semantically  definite,  unless  its  grammat- 
ically indefinite  object  is  preceded  by  an  Indefinite  determiner  of  some  kind: 

Ra  ne  lum.  'He  fell  into  the  river.'  (where  the  English  speaker  would  expect  the 
definite  form  lumin) 

Fluturova  ne  Tirane  'I  flew  to  Tirang'  instead  of  Fluturova  ne  Tiranen  'I  flew  to 
(the)  Tirang'. 
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4.0  Noun  declensional  paradigms 

4. 1  Singular  masculine 


mur 

indef. 

def. 

shok 

indef. 

def. 

Nom. 

^wair 

mur 

muri 

"friend' 

shok 

shoku 

Acc. 

mur 

murin 

shok 

shokun 

Dat. 

muri 

murit 

shoku 

shokut 

Gen. 

i  muri 

i  murit 

i  shoku 

i  shokut 

Abl. 

muri 

murit 

shoku 

shokut 

Note:  an  indefinite  countable  noun  is  often  accompanied  by  the  article  lye  'a,  an, 
one.'  The  indefinite  formlalso  appears  after  preposed  determiners  like  ky  'this\  even  though 
the  meaning  is  definite  ky  dJalS  'this  boy\  dijali  'the  boy\ 

4.2  Singular  feminine 


nSnS 

indef. 

def. 

lule 

indef. 

def. 

Nom. 

'mother' 

nSnS 

nena 

'flower' 

lule 

luUa 

Acc. 

nSnS 

lule 

lulen 

Dat. 

nene  • 

nSnSs 

luleje 

lules 

Gen. 

i  nSne 

i  nSnSs 

i  luleje 

i  lules 

Abl. 

nSne 

nSnSs 

luleje 

lules 

4.3  Plural  (same  for  masculine  and  feminine) 


Nom. 

Acc. 

Dat. 

Gen. 

Abl. 


nena 

'mothers' 


indef. 
nena 
nena 
nSnave 
i  nSnave 
n§nash 


def. 
nSnat 
nSnat 
nSnave 
i  nfnave 
nSnave 


mure 

'walls' 


indef. 
mure 
mure 
mureve 
i  mureve 
muresh 


def. 
muret 
muret 
mureve 
i  mureve 
mureve 


0.3  ADJECTIVES 


0.0  Adjectives  in  Albanian  are  structurally  of  t>vo  types:  articulated  and  unarticulated.  Both 
generally  follow  the  noun  they  modify,  and  the  preposed  article  of  the  former  varies  with  the 
case,  definiteness,  gender,  and  number  of  its  noun. 


In  addition  to  the  variation  in  the  preposed  article,  adjectives  may  exhibit  gender 
and  number  distinction  by  addition  of  a  suffix.  A  very  few  adjectives  reflect  these  distinctions 
by  internal  stem  changes. 

Although  in  general  adjectives  follow  the  noun  in  Albanian,  for  purposes  of 
emphasis  or  style  they  may  precede  it  instead.  In  the  latter  case  the  adjective  takes  its  substan- 
tivized form  (see  point  5)  while  the  noun  appears  in  its  bare  stem  (singular  or  plural)  form. 
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1.0  Arliculaled  adjectives.  Articulated  adjectives  consist  of  the  article,  followed  by  the  base,  or 
adjective  proper.  In  i  mirS  *good'  the  base  is  mire  and  the  article,  i. 

1.1  Changes  in  the  base.  The  base  changes  for  particular  adjectives  and  classes  of  adjectives 
relative  to  the  nouns  they  modify  for  gender  and/or  number.  A  number  of  common  adjectives 
have  irregular  forms,  glossed  separately  in  the  readings  in  this  book. 

1. 1.1  The  feminine  -e.  The  ending  -e  appears  on  certain  feminine  adjectives,  including  all 
those  whose  masculine  form  ends  in  -(p)m,.  The  -e  of  the  such  stems  is  deleted  before  the 
ending,  as  before  any  other  suffix  that  begins  in  a  vowel:  i  aferm  (m)  -e  aferme  (f);  i  sotem 
(m)  -e  sotme  (f)  i  vlefshem  (m)-e  vlefshme  (f). 

1.1.2  The  feminine  plural  -a.  The  ending  -a  appears  on  all  adjectives  modifying  feminine 
plural  nouns  except  those  that  take  the  feminine  suffix  -e.  Again,  if  the  stem  has  a  final  -e,  it 
is  dropped  before  -a:  te  mire  (m.  pl.)-te  mira  (f.  pi.);  te  embel--te  embla;  te  bukur-te 
bukura.  The  feminine  singular  for  these  adjectives  is  identical  to  the -masculine. 

1.2  The  adjectival  article.  HThe  form  of  the  adjectival  article  depends  on  the  gender,  number, 
case,  definiteness  and  position  (relative  to  the  verb)  of  the  adjective.  This  sounds  complicated, 
but  for  reading  Albanian,  the  article  is  usually  redundant,  since  it  is  often  clear  from  the  con- 
text what  the  case,  number,  and  definiteness  of  the  noun  is,  and  which  adjective  goes  with 
which  noun. 

An  articulated  adjective  immediately  following  the  noun  it  modifies  will  be  preceded 
by  one  of  the  following  forms. 


Singular 

Plural 

def. 

indef. 

def. 

indef. 

(m)  (f) 

(m) 

(f) 

(m) 

(f) 

(m)  (f) 

Nom. 

i  e 

i 

e 

e 

e 

te  te 

Acc. 

e  e 

te 

te 

e 

e 

te  te 

Dat. 

te  se 

te 

te 

te 

te 

te  te 

Gen. 

te  se 

te 

te 

te 

te 

te  te 

Abl. 

te  ■  se 

te 

te 

ts  . 

te 

te  te 

As  is  obvious,  much  of  the  time  the  form  of  the  particle  is  te.  When  the  adjective 
does  not  immediately  follow  the  noun,  the  form  is  always  t§  except  for  the  nominative  mascu- 
line (i)  and  the  nominative  feminine  (e)  in  the  singular. 

2.0  Unarticulaled  Adjectives.  The  semantic  redundancy  of  the  adjectival  article  is  underscored 
by  the  fact  that  many  Albanian  adjectives  are  used  without  them.  Like  articulated  adjectives, 
unarticulated  ones  will  show  different  endings  for  feminine  forms,  some  in  both  the  singular 
and  plural,  and  some  only  in  the  plural.  Certain  masculine  adjectives  also  add  an  ending  in  the 
plural. 

2.1  Feminine  e.  The  e  appears  on  adjectives  whose  masculine  form  ends  in  -ak,  -an,  -ez,  -ist, 
esh,  -tar,  -as,  -es,  or  -ues:  shqiptar— shqiptare,  tiranas— tiranase. 

2.2  The  feminine  plural  -a.  An  -a  ending  appears  on  forms  in  the  feminine  plural,  except  for 
stems  with  the  feminine  suffix  -e. 
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2.3  The  masculine  -5  plural.  An  S  ending  appears  in  the  plural  for  masculines  ending  in 
-ta(o)r,  -ak,  -an,  -eg,  -ist:  shqiptar-shqiptare. 

3.0  Feminine  plurals  of  masculine  singulars.  A  great  many  inanimate  nouns  which  are  mascu- 
line in  the  singular  have  plurals  whicl;  agree  with  feminine  forms  of  adjectives:  for  example,  all 
nouns  ending  in  -ime  in  the  singular  have  corresponding  plurals  with  -ime,  and  have  feminine 
adjective  agreement,  as  in  mSsime  (m)  tS  mSdha  (f)  'great  teachings'.  This  again  will  present 
no  problem  to  the  efficient  reader,  but  might  disturb  the  cryptoanalytic  reader  trying  to  arrange 
in  an  orderly  way  each  detail  of  the  text  he  is  studying. 

4.0  Relation  of  Adjectives  to  other  Parts  of  Speech.  Adjectives  are  regularly  formed  from  par- 
ticiples, adverbs,  and  certain  classes  of  nouns,  and  vice  versa.  Knowing  a  few  simple 
correspondences  will  greatly  increase  the  reader's  vocabulary. 

4.1  Formation  from  participles.  A  participle  preceded  by  an  article  serves  as  an  adjective: 
shkruar  'written'-  Qala  e  shkruar  'the  written  word'.  Knowing  the  verb  shkniaj  i  write'  will 
put  the  meaning  of  the  adjective  i  shkruar  at  the  reader's  disposal. 

4.2  Relation  to  adverbs.  Many  adverbs  are  formed  simply  by  dropping  the  article  of  the  adjec- 
tive: i  mivS  'good'^-mire  'well',  i  keq  'bad'-keq  'badly'.  Similarly,  an  adverb  preceded  by  an 
article  is  interpreted  as  an  adjective  with  an  adjectival  meaning  corresponding  to  that  of  the 
adverb. 

4.3  Relation  to  certain  nouns.  A  number  of  forms,  especially  those  ending  in  -s,. -an,  -tar, 
-tor  may  be  used  either  as  nouns  or  as  unarticulated  adjectives:  amerikan  'American  (person)- 
-qen  amerikan  'American  dog'. 

5.0  Substantivization.  An  adjective  in  Albaniarl  is  substantivized  when  it  either  precedes  the 
noun  it  modifies,  or  is  used  in  place  of  the  noun  altogether  (as  in  English  "The  big  must  protect 
the  small.")  In  either  case,  the  adjective  takes  the  endings  for  case,  gender,  number  and 
definiteness  that  a  noun  would  take  in  the  same  place,  and  the  adjectival  article  takes  one  of  the 
following  forms: 


Singular 

1 

\  Plural 

Def.  1 

Indef. 

Nom. 

i 

e 

i 

e 

all  tg 

Acc. 

ts 

ts 

ts 

ts 

Gen. 

ts 

sS 

ts 

ts 

Dat. 

ts 

sS 

ts 

ts 

Abl. 

ts 

sS 

ts 

ts 

Preceding  the  noun:  i  bukuri  djalg  'the  beautiful  boy  (Nom.)';  (i)  tS  bukurave 
v^za  '(of)  the  beautiful  girls  (Gen.)'.- 

Substantivized:  i  bukuri  'the  beautiful  one  (m  Nom.)',  ca  1^  bukurave  'to  some 
beautiful  ones  (f  Dat.)',  ujS  iS  bukur  'a  good  one  (m  or  f  Acc.)'. 

Note:  Possessive  adjectives  are  of  two  types:  nominal  and  pronominal.  The  nominal 
form  is  the  genitive  case  of  the  noun  (see  Nouns);  the  pronominal  forms  are  covered  in  the 
section  on  pronouns.  '  ; 
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0.4  PRONOUNS 

0.0  Pronouns  in  this  grammar  have  been  divided  into  six  classes:  personal,  demonstrative, 
reflexive,  possessive,  interrogative,  and  relative.  The  most  common  forms  of  each  will  be 
covered  in  this  section.  All  other  forms  will  be  glossed  separately  in  the  readings. 

1.0  Personal  Pronouns.  Personal  pronouns  are  of  two  types:  free  and  bound  (or  clitic). 

1.1  Free  forms.  Free  forms  may  occur  anywhere  in  the  sentence  that  a  fuH  noun  does. 


1st  pers. 

2nd  pers 

3rd  pers. 

sg. 

Pl. 

sg. 

P'; 

(m) 

sg. 

(f) 

pl. 

(m) 

(f) 

Nom. 

une 

ne 

ti 

ju 

ai 

^0 

ata 

ato 

Acc. 

mua 

ne 

ty 

ju 

(a)te 

(a)te 

(a)ta 

(a)  to 

Dat. 

mua 

neve 

ty 

juve 

.atij 

as^ 

atyre 

atyre 

Gen. 

i  atij 

i  asaj 

i  atyre 

i  atyre 

Abl. 

meje 

nesh 

teje 

jush 

atU 

as^ 

atyre 

atyre 

1.2  Bound  forms  (clitics).  Bound  forms  or  clitics  precede  the  verb,  indicating  the  person  and 
number  of  direct  and  indirect  objects.  Direct  object  clitics  are  used  to  signal  that  their  referent 
is  already  known  from  context,  while  indirect  objects  are  always  marked  by  a  clitic,  whether  or 
not  the  referent  is  already  known. 

Isl  pers.     2nd  pers 

sg.  pl.  sg.  pl. 
Acc.  me  na  te  ju 
Dat.     me     na     te  ju 


Clitics  are  positioned  before  verbs: 

ME  dha  nje  liber.  'He  gave  ME  a  book.' 
I  dha  Agimit  lye  liber.  'He  gave  a  book  to  (HIM)  Agim.' 
NAEdlia.  'He  gave  IT  TO  US.' 

In  commands  they  sometimes  occur  after  the  stem: 
SillMEni  ca  lye.  'Bring  ME  some  water.' 

Generally,- when  there  is  more  than  one  clitic  (both  a  direct  and  indirect  object),  the 
two  forms  are  contracted.  The  contractions  should  be  interpreted  as  follows  (in  these  forms  the 
indirect  precedes  the  direct  object  clitic): 

ma  =  me  +  e 

m'i  =  me  +  I 

ta  =  te  +  e 

t'i  =  te  +  i 

ia  =  i  +  e,  i  +  i 

jua  =  ju  +  e,  ju  +  1 

ua  =  u  +  e,  u  +  i  ' 
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3rd  pers. 

sg.  pl. 

e  i 

i  u 
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The  position  of  the  subjunctive  marker  te  is  before  object  clitics,  while  that  of  the  non-active 
panicle  u  is  after.  The  contractions  ta  and  tM,  and  t'ia,  t'ua  may  indicate  the  subjunctive 
marker  t5  as  well  as  2nd  person  singular  clitic  te. 

The  clitics  may  also  contract  with  the  passive-relexive  particle  u: 

in*u  =  ire  +  u     t'u  =  te  +  u     iu  =  i  +  u,  u  +  u 


2.0  Reflexive  pronouns.  Reflexive  pronouns  are  built  on  the  stem  vete  'self.'  They  most 
often  occur  in  a  case  other  than  the  nominative  and  refer  back  to  the  subject  of  the  sentence. 
They  can,  however,  occur  in  the  nominative  case  in  certain  constructions  with  the  indirect 
object  as  antecedent.  They  may  also  have  a  noun  other  than  the  subject  as  antecedent,  but  if  so 
this  is  usually  clear  from  context. 

Nom.  vetja  vetvetja 

Acc.  veten  (vete)  vetveten  (vetvete) 

Dat-  Abl .  vetes  vet  vetes 

Gen.  i  vetes  i  vetvetes 


(The  vetvet-  forms  are  optional  variants.  The  form  vete  occurs  In  the  accusative,  after 
appropriate  prepositions.) 

Agimi  e  pa  VETEN,  'Agim  saw  HIMSELF.' 
Une  i  fola  VETES.  'I  spoke  to  myself ' 

The  person,  number,  and  gender  of  the  "self*  reading  may  be  disambiguated  by  a 
possessive  pronoun: 

Agimi  ia  tregoi  veten  e  tg  Drites.  'Agim  revealed  himself  to  Drita.' 

Agimi  ia  tregoi  veten  e      Drites.  'Agim  revealed  Drita  to  herself  (lit:  herself  to 

Drita)\ 

3.0  Demonstrative  pronouns.  Demonstrative  pronouns  ai  'that'  and  ky  'this'  in  their  various 
forms  can  occur  either  alone,  meaning  'that  one;  he'  and  'this  one'  respectively,  or  they  may 
determine  a  noun  in  an  indefinite  form:  ai  dUa^e  'that  boy',  ky  djale  'this  boy'. 

The  forms  for  ai  are  identical  to  the""  third  person  forms  of  personal  pronouns. 
Those  for  ky  are:  - 


Sg. 

•j.^  (m.)  (f.) 
Nom.     ky  kjo 
Acc,      kete  kete 
Dat.      ketg  kes^ 
Gen.      i  ketij     i  kes^ 


PI. 

(m.)  (f.) 

keta  keto 

keta  keto 

^  ketyre  ketyre 

i  ketyre  ketyre 


Abl.      ketg       kes^    j  ketyre  ketyre 


4.0  Possessive  pronouns.  Some  possessive  pronouns  forms  resemble  articulated  adjectives 
while  others  resemble  unarticulated  adjectives.  In  most  occurrences  they  follow  a  noun.  The 
article  of  the  articulated  possessive  pronoun  forms  patterns  exactly  like  the  article  with  other 
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adjectives,  li  agrees  in  gender,  case,  and  number  with  the  noun. 


'my'  (sg.) 

'our'  (sg.) 

m. 

Nom.  im 
Acc.  tim 
Gen-Dal-Abl.  tiiri 

f. 
ime 
time 
sime 

m. 
yne 
tone 
tone 

f. 

jone 
tone 
sone 

^my'  (pi.) 

'our'  (pl.) 

Nom.              e  mi 
Acc.               e  mi 
Gen-Dal-Abl.     te  mi 

e  mia 
e  mia 
te  mia 

tane 
tane 
tane 

ton  a 
tona 
ton  a 

'your 
m. 

Nom.  yt 
Acc.  tend 
Gen-Dal-Abl.  tend 

'  (sg.) 
f. 

jote 

tende 

sate 

'your 

m. 
ju^ 
tu^ 
tuaj 

'  (sg.) 
f. 

juaj 
tuaj 
su^ 

'your 
m. 

Nom.              e  tu  ' 
Acc.                e  tu 
Gen-Dal-Abl.     te  tu 

'  (pl.) 
f. 

e  tua 
e  tua 
te  tua 

'your 

m. 
tuaj 
tuaj 
tuaj 

'  (pO 
f. 

tu^a 
tuaj  a 
tuaja 

The  corresponding  ihird  person  singular  forms  are  ordinary  adjeclives:  i  tij  'his'  and 
1  sjy  'her'.  Like  olher  adjeclives  bolh  add  an  -a  (e  tija,  e  saja)  when  iheir  anlecedenl  is  a  fem- 
inme  plural  noun.  Similarly,  i  tyre  'iheir'  is  ihe  corresponding  ihird  person  plural  adjeclive. 

Shoku  yt  eshte  ketu.  'Your  (sg.)  friend  is  here.' 

5.0  The  inlerrogaiive  cili  'who'.  This  is  the  mosl  common  of  ihe  inflecied  inierrogalive  pro- 
nouns. All  Ihe  olhers  will  be^gtoSsed  separately. 


Nom. 
Acc. 

Dai-Abl. 
Gen. 


Singular 
(m.)  (f.) 
cili  cila 
cilin  cilen 
cilit  Giles 
i  cilit     i  Giles 


Plural 
(m.)  (f.) 
cilet  Gilat 
cilet  Gilat 
cileve  cilave 
i  cileve     i  cilave 


Cilen  ke  pare  atje?  'Who  (f.sg.)  have  you  seen  ihere?' 

6.0  The  relative  pronoun  i  cili.  The  relative  pronoun  i  cili  'who,  that,  which'  introduces  a 
relative  clause.  In  most  cases  it  immediately  follows  the  noun  or  noun  phrase  it  modifies.  Its 
case  marking,  however,  is  a  reflection  of  its  function  in  the  relative  clause: 

Burri  (Nom.)  te  cilin  (Acc.)  e  pashe  dje  eshte  ketu.  'The  man  who  I  saw  yester- 
day is  here.' 


Singular 
(m.)  (f.)  (m.) 


Plural 


(f.) 
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Nom.  i  cili  e  cila  te  diet  te  cilat 

Acc.  te  cilin^  te  cilen  te  cilet  te  cilat 

Gen.  i  te  cilit  i  se  ciles  i  te  cilevet  i  te  cilavet 

Dat-Abl.  te  cilit  se  ciles  te  cilevet  te  cilavet 


0.5  MISCELLANEOUS 

0.0  In  this  section,  a  few  miscellaneous  matters  of  syntax  and  morphology  are  listed  which  do 
not  fit  readily  into  the  previous  sections.  For  the  most  part  they  will  not  be  pointed  out  in  the 
glosses  in  the  readings  that  follow.  --^^ 

1.0  Numbers.  Albanian  has  cardinal  numbers  and  cfrdinal  numbers  built  on  the  base  of  the 
cardinals  by  a^lding  a  preposed  article  and  suffix  -te:  dv/two'-i  dyte  ^second'.  The  patterns  by 
which  larger  numbers  are  formed  from  smaller  ones  is  made  clear  in  the  chart  below. 


Cardinal 

Ordinal 

1 

i^e 

(i,  e,  te,  se)  pare 

2 

dy 

(i,  e,  te,  se)  dyte 

 3 

tre  (m)  tri  (f) 

(i,  e,  te,  se)  trete 

kater 

(i,  e,  te,  se)  katert 

.  5 

pese 

(i,  e,  te,  se)  peste 

6 

gjashte 

(i,  e,  te,  se)  gjashte 

7 

shtate 

(i,  e,  te,  s€)  shtate 

8 

tete 

(i,-e,  te,  se)  tete 

9 

nente 

(i,  e,  te,  se)  nente 

10 

di^ete 

(i,  e,  te,  se)  d^jete 

11 

i^jembedt^ete 

(i,  e,  te,  se)  i^embedt^ete 

12 

dymbedt^ete 

(i,  e,  te,  se)  dymbSdt^ete 

13 

trembedt^ete 

(i,  e,  te,  se)  trembedt^ete 

14 

katennb^t^ete 

(i,  e,  te,  se)  katermbedt^ete 

15 

pesembedt^ete 

(i,  e,  te,  se)  pesembedUjete 

16 

gj  ashtemb€d  ete 

(i,  e,  te,  se)  gjashtemb€dt^ete 

17 

shtat^mbedt^ete 

(i,  e,  te,  se)  shtatembSdt^ete 

18 

tetembedt^ete 

(i,  e,  te,  se)  tetembedUjete 

19 

nentembedt^ete 

(i,  e,  te,  se)  nentembedt^ete 

20 

i^ezet 

(i,  e,  te,  se)  i^ezete 

21 

i^ezet  e  i\je 

(i,  e,  te,  se)  i^ezetenjete 

22 

i^ezet  e  dy 

(i,  e,  te,  se)  i^ezetedyte 

30 

tridUjete 

(i,  e,  te,  se)  tridHjete 

40 

dyzet 

(i,  e,  te,  se)  dyzete 

50 

pesedt^jete 

(i,  e,  te,  se)  pesedHjete 

60 

gjasht^Hjete 

(i,  e,  te,  se)  gjasht^Hjete 

70 

shtatedt^jete 

(i,  e,  te,  se)  shtated^jete 

80 

tetSdtxjetf 

(i,  e,  te,  se)  tetSdhjete 

90 

nentedt^jete 

(i,  e,  te,  se)  nentedt^jete 

100 

.i^eqind 

(i,  e,  te,  se)  i^eqindte 

101 

i^eqind  e  i^e 

(i,  e,  te,  se)  i^eqindei^ete 

110 

i^eqind  e  dt^jete 

(i,  e,  te,  se)  i^eqindedt^ete 

200 

dyqind 

(i,  e,  te,  se)  dyqindte 

300 

treqind 

(i,  e,  te,  se)  treqindte 

1000 

nje  mije 

(i,  e,  te,  se)  njemijte 
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1000000    nje  milion 


(i,     te,  se)  njemilionte 


2.0  Negatives.  The  negative  particles  in  Albanian  are  nuk,  s\  and  mos,  Nuk  and  'not'  are 
used  only  before  indicative  verbs;  s'  is  attached  either  directly  to  the  verb  or  to  a  preceding  cli- 
tic: s'shkova  i  didn't  go\  s'e  pashe  'I  didn't  see  him\  Mos  is  used, with  the  mcarring  'don't' 
in  imperatives:  mos  shko  'don't  go'.  In  expressions  of  doubt,  fear,  hope,  etc.,  to  indicate  that 
the  speaker  is  uncertain  about  the  facts  in  the  case,  mos  is  us^d  before  subjunctive  or  indicative 
verb  forms;  in  English  the  equivalent  sentence  may  have  the  'word  not  or  that  (in  the  sense  of 
Mest')  where  Alba:nian  has  mos,  or  may  have  a  tag  question  at  the  end  to  indicate  the  uncer- 
tainty: Kam  frike  mos  eshte  mbaruar.  'I'm  afraid  that  it  is  finished.'  Shpresoj  te  mos  jete 
mbyllur.  'I  hope  that  it  isn't  closed.'  Mos  e  ke  pare  'You  haven't  seen  him,  (have  you?)' 

3.0  Interrogatives.  The  particles  a  and  valle  have  special  interrogative  uses.  A  often  appears 
to  introduce  a  direct  or  indirect  yes-no  question:  A  e  pelqen?  'Do  you  like  it?'  Valle  indicates 
an  indirect,  non-interrogative  question  and  often  translates  as  '1  wonder'.  The  two  can  occur  in 
the  same  question:  Valle  a  do  te  gjejme  vend.  'I  wonder  if  we'll  find  seats.' 

4.0  Comparison.  The  particle  me  'more'  is  the  central  element  of  comparisons  in  Albanian 
corresponding  to  the  comparative  and  superlative  degrees  in  English.  For  the  comparative,  it 
generally  appears  before  an  adjective  or  adverb  followed  by- either  the  conjunction  se  or  nga: 
me  i  bukur  se  Drita  'more  beautiful  tten  Drita'  me  shpejt  nga  une  'more  quickly  than  I'.  For 
the  superlative,  me  is  followed  by  a  definite  form  of  a  substantivized  adjective  and  optionally  an 
indicator  of  the  universe  of  the  comparison:  Ajo  eshte  me  e  bukura  (prej  cupave)  'She  is  the 
most  beautiful  (of  the  girls)'. 

5.0  Sa  and  q  constructions.  The  interrogatives  sa  'how  much'  and  c'  'what'  are  used  in 
expressive  constructions  corresponding,  to  English  ones  like  'How  beautiful  is  the  sun!'  and 
'What  a  full  moon!"  respectively:  Sa  i  bukur  eshte  dielli!  C'  hene  e  plote! 

6.0  Existential  ka.  The  impersonal  third  person  singular  of  kam  'I  have'  is  used  in  Albanian 
like  'there  is/there  are'  is  in  English:  ka  buke  ketu  'There  is  bread  here.^;j-Ka  shume  male  ne 
Shqiperi.  'There  are  many  mountains  in  Albania.' 

7.0  Qe  and  se.  Qe  and  se  are  commonly  translated  as  'that'  when  they  appear  between  two 
clauses,  but  they  have  other  meanings.  Q€  is  used  with  the  meaning  of  'since',  ka  dite  qe  s'ju 
kam  pare  'I  haven't  seen  you  for  days  (lit.  'it  has  days  since  I  haven't  seen  you')',  as  a  relativ- 
izer,  lyeriu  qe  shkoi  atje  'the  person  that  went  there',  and  before  the  subjunctive  particle  te  to 
mean  'in  order  to'  or  'so  that',  nemini  qe  t'i  mas  'give  me  them  so  thSt  I  (can)  measure 
them'.  Se  on  the  other  hand  has  the -meaning  'because'  ^(abbreviated  form  of  sepse)  S'mund 
te  shkoj  se  s'kam  nge  'I  can't  go  because  I  don't  have  time'  or  'than'  (see  point  4  above). 

8.0  Adverbs  from  adjectives.  Adverbs  are  commonly  derived  by  dropping  the  preposed  article 
from  the  citation  form  from  adjectives:  i  mire  'good'-mire  'welP;  i  bute  'soft'-bute  'softly'. 

9.0  Nominal  suffixes  -im,  -je..  These  suffixes  produce  npuns  designating  actions  from  verbs, 
-im  is  used  to  derive  nouns  from  verbs  whose  participles  end  in  -uar:  shkruar  'written', 
shkrim  'writing',  -je  is  used  to  derive  nouns  from  verbs  whose  participles  end  in  -ur:  hapur 
'opened'-hapje  'opening'. 

10.0  Inalienable  possession.  Nouns  designating  something  whose  possession  is  inherent  to  the 
possessor-e.g.,  parts  of  the  body,  relatives  of  the  person  who  is  the  speaker  or  the  object  of 
discourse,  etc.--often  appear  in  the  definite  form  without  an  accompanying  possessive  pronoun: 
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nena  eshte  ketu  *  (my,  his)  etc.  mother  is  here',  theva  doren  *l  broke  my  hand'. 


0.6  BASIC  SENTENCE  STF^UCTURE 

In  reading  Albanian,  the  basic  structure  of  the  sentence  can  usually  be  derived  by 
using  the  glosses  of  the  individual  words,  the  grammatical  clues  provided  by  the  clitics  and  the 
endings  of  words,  and  the  context,  of  the  sentence.  The  preferred  word  order  is  subject  +  verb 
+  object,  but  it  is  not  uncommon  for  lhat  order  to  be  shifted  stylistically  for  different 
emphases,  so  this  order  cannot  be  depended  on,  as  it  can  for  English,  to  provider  first  guess  at 
the  structural  relations  of  the  parts  of  the;  sentence.  To  understand  these  relationships  for 
Albanian  sentences,  the  reader  should  1)  recognize  the  form  of  the  verb,  2)  recognize  the  cli- 
tics and  the  case  of  the  nominals  around  the  verb,  and  3)  determine  what  the  referent  of  each 
modifier  is.  ; 

3 

The  form  of  the  verb  reveals  the  identity  of  its  subject.  If  the  form  is  non-active,  it 
indicates  that  its  surface  subject  would  be  the  logicai\object  of  a  corresponding  active  verb. 
Depending  on  context,  the  logical  subject  of  a  non-active  verb  form  is  either  identical  to  its  sur- 
face subject  (when  the  meaning  will  be  reflexive  or  reciprocal)  or  not  identical  (when  its  mean- 
ing will  l?e  intransitive  or  passive).  It  is  therefore  crucial  to  remember  that  non-active  forms 
generally  either  have  -e-  preceding  the  verb  ending  or  have  the  passive-reflexive  particle  u 
preceding  the  verb  stem.  At  the  end  of  this  grammar  a  reverse  dictionary  is  provided,  which 
contains  all  the  inflectional  endings  in  alphabetical  order,  reading  from  right  to  left,  and  which 
may  be  ust  d  to  expedite  the  identification^  of  the  particular  verb  form  under  slrri^iny  by  the 
reader.  The  pronominaUHtics  preceding  tlie  verb  often  reveal  the  person  and  number  identity 
of  the  direct  i\nd  indirect  objects.  Since  the  verb  endings  provide  persbn  and  number  informa- 
tion about  the  subject,  the  full  nominal  or  pronominal  forms  of  objects  and  subjects  (particulary 
in  the  first  and  second  persons)  often  do  not  appear^ with  the  verb,  especially^  dependent 
clauses  after  they  have  been  identified  in  the  main  clause. 

,1 

As  noted  above,  word  order  is  free  enough  in  Albanian  to  require  the  reader'to  pay 
attention  to  the  case  of  nominals  or  pronominals  when  they  do  occur,  if  he  is  to  interpret  a  sen- 
tence with  accuracy.  In  general,  in  Albanian  as  in  other  languages,  the  nominative  case  is  the 
case  of  the  subject,  the  accusative  case  the  case  of  the  direct  object,  and  the  dative  case  the  case 
of  the  indirect  object,  recipient,  or  referent  of  the  action  indicated  by  the  verb.  However,  note 
that  some  verbs  have  objects  in  the  dative  case  that  are  accusative  in  English  (e.g.,  i  hipa  kallt 
i  mounted  [to]  the  horse')  and  that  in  many  sentences  a  dative  case  nominal  may  serve  as  the 
logical  subject  of  a  non-active  verb,  with  a  nominal  in  the  nominative  case  serving  as  the  logical 
object: 

Nuk  i  besohet  ngjarja.  'He  doesn't  believe  the  story'  (literally,  'the  story  is  not 
believed  to  him'). 

As  for  determining  the  referent  of  a  particular  modifier,  a  rule  of  thumb  for 
Albanian  is  that  a  quantifying  or  (jietermining  modifier  precedes  the  word  or  phrase  it  modifies-^ 
while  a  xiualifying  modifier  follows.  Where  this  is  not'the  case,  either  the  morphology  (of 
adjectival  articles  or  of  adjectival  stems)  or  the  context  will  usually  suffice  for  the  identificatipn 
of  the  intended  referegt  of  the  mwlifier.  In  some  instances,^ where  this'^'identification  majTbe 
particularly  difficult  for  the  reader,  we  have  glossed  the  whole  phrase. 
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The  follorving  list  includes  the  inflectional  endings  for  nouns  and  verbs  in  Albanian 
and  a  few  common  stem-forming  suffixes,  together  with  a  description  of  the  syntactic  informa- 
tion they  carry.  It  has  been  compiled  as  a  convenience  to  save  the  novice  reader  the  task  of 
constantly  turning  back  to  the  grammar  in  the  early  stages  of  reading,  after  the  basic  structures 
of  the  language  have  become  familiar,  but  before  the  all  the  particular  endings  are  known 
thoroughly.  Since  it  is  the  endings  that  we  ar6  concerned  with  here,  the  entries  appear  alpha- 
betized in  reverse  order  from  right  to  left  to  make  looking  them  up  easier. 

The  following  abbreviations  are  used  in  the  second  half  of  the  entry  to  express  the 
intormatio-  the  ending  carries:  .  .  ^ 


Ab-ablative 

Ac-accusative 

AD-adjectival 

Adm-admirative 

D-dative 

def-definite 

f-feminine 

G-genitive 

definite 
ind-indefinite 

indefinite 


m-masculine 

N-nominative 

NM-nominal 

n.a-non-active 

part-parffciple 

pl-plural 

pres-present 

pst.def-past 

pst.ind-past 


iphPl    VR     MM  '"for^^ation  appears  in  a  fixed  order,  beginning  with  the  categorial 

label    VB,    NM     or    AD:  verbals;    VB- (voice)- (moo4)-tense-person.number 

MX.")  a'S!"^?  NM-case-gender-number-definiteness  hominal  and  adjectival 

stems;  NM/^-s.f-gender.numbcr  For  verbs,  if  no  voice  is  given,  it  is  active;  if  no  mood  ? 
given.  It  IS  mdicative. 

Note  that  the  non-active  clitic  ^u'  and  the  preposed  articles  for  adjectives  and  geni- 
tives are  not  accounted  for  in  this  dictionary.  -  ciujcciivc^  ana  gem 


+  a  AD-s.f-f-pl 

+  a  NM-N-f-sg-def 

-Ka  NM-s.f-pl 

^     +a  VB-pst.def-l-sg 

fsha  VB-Op-pres-l-sg 

+esha "  VB-n.a-pst.ind- 1  -sg 

+  hesha  VB-n.a-pst.ind-  1-sg 

+  kesha  VB- Adm-pst.ind- 1  -sg 

+fsha  VB-Op-pres-l-sg 

+ja  NM-N-f-sg-def 

.   +ja  VB-pst.ind-l-sg 

+  ka  VB-Adm-pres-3-sg 

+  ra  NM-s.f-pl  (kinds  of) 

+  va  VB-pst.def-l-sg 

+e  AD'-s.f-f 

+e  NM-G/D/Ab-f-sg-ind 

+e  NM-s.f-pl 
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+k&he  VB-Adm-psl.in(i-2-sg 

+je  NM-G/D/Ab-f-sfe-ind 

+je  NM-s.f(forms  NM  from  VB) 

+je  VB-psl.ind-2-sg 

+ ke  VB- Adm-pres-2-sg 

+te  VB-pst.ind-3-sg 

+  nte  VB-pst.ind-3-sg 

+ve  NM-G/D/Ab^pl 

+ve  '  VB-pst.def-2-sg 

+e  AD-s.f-m-pl 

+e  NM-s.f-pl 

+e  VB-Sbj-pres-3-sg 

+  she  VB-pst.def-l-sg: 

+je  VB-Sbj-pres-3-sg 

+me  VB-pres-l-pl 

+  me  VB-pst.def-l-pl 

+jme  VB-pres-l-pl 

+ne  NM-Ac-f-sg-def 

•  +ne  VB  part 

+ne  VB-pres-3-pl 

+ne  VB-pst.def-3-pl 

+jne  VB-pres-3-pl 

+re  VB-part 

+se  NM-G/D/Ab-f-sg-def 

+te  NM-N/Ac-pl-def 

+te  VB-pst.def-2"pl 

'  +sh  NW-Ab-pl-indef 

+sh  VB-Op-pres-2-sg 

+  sh  VB-Sbj-pres-2-sg 

+esh  VB-n.a-preS"2-sg 

+esh  .VB-n.a-pst.ind-3-sg 

+ hesh  VB-n  .a-pres-2-sg 

+hesh  VB-n.a-pst.ind-3-sg 

+fsh  VB-Op-pres-2-sg 

+i  NM-G/D/Ab-m-sg-ind 

+i  NM-N-m-sg-def 

+i  VB-pst.def-3-sg ' 

+emi  VB-n.a-pres-l-pl       "  <. 

+ hemi  VB-n.a-pres-  1-pl 

+  kemi  VB-Adm-pres-  1-pl 

+ni  VB-pres-2-pl 

+eni  VB-n.a-pres-2-pl 

+heni  VB-n.a-pres-2-pl 

-Hkenh  VB-Adm-pres-2-pl 

+j  VB-pres-l-sg 

+ej  VB-n.a-pst.ind-3-sg 

+hej  VB-n.a-pst.ind-3-sg 

+kej  VB-Adm-pst.ind-3-sg 

+  m  VB-pst.def-l-pl 

+  kam  VB-Adm-pres-  1-sg 

+em  VP-n.a-pres-l-sg 

+ hem  VB-n.  a-pres- 1  -sg 

+eni  VB-pst.def-l-pl 
c' 
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+  iin  NM-s.f(forms  NM  from  VB) 

+iiii  VB-pres-l-pl 

+  shim  VB-Op-pres- 1  -pi 

+(eshiin  VB-n.a-pst.ind-l-pl 

:  +heshiin  VB-n.a-pst.ind-l-pl 

+  k&him  VB- Adm-pst.i  nd- 1  -pi 

+fshlin  VB-Op-pres- 1 -pi 

+niin  VB-pst.ind-l-pl 

+  n  NM-Ac-f-sg-def 

+  n  VB-pres-2/3-sg 

+  n  VB-pst,def-3-pl 

+  kan  -'VB-Adm-pres-3-pl 

+en  VB-n.a-pres-3-pl 

+hen  VB-n.a-pres-3-pl 

+en  VB-pst.def-3-pl 

+  in  NM- Ac-m-sg-def 

YBTpres-3-pl  

+  shin  .  VB-Op-pres-3-pl 

+eshin  VB-n.a-pst.ind-3*-pl 
+heshin  *  VB-n.a-pst.ind-3-pl 

+  keshin  VB-Adm-pst.ind-3-pl 

+  fshin  VB-Op-pres-3-pl 

e     .      +nin  VB-pst.ind-3-pl 

+un  NM- Ac-m-sg-def 

+  r  VB-part  , 

+  ur  VB-part 

+s  '  NM-G/D/Ab-f-sg-def 

^\  ...    +t  NM-N/Ac-pl-def 

\  ^    +t  VB-Op-pres-3-sg 

,  +^  VB-pst.def-2-pl  ■  \ 

+ei  VB-n.a-pres-3-sg 

H-het  VB-n!a-pres-3-sg 

r  +el  .  VB-pst.def-2-T)l  ' 

y  .  +.ft  VB-Op-pres-3-sg 

'  +!t  NM-G/D/Ab-m-sg-def  i 

^    +shit.'  VB-Op-pfes-2-pl  ) 

+  esbit  VB-n.a-pst.ind-2-pl  1 

-^^heshit  VB-n.a-pst.ind-2-pl  ^ 

Tkeshit  VB-Adm-pst.ind'-2-pl 

+fshit  VB-Op-pres-2-pl,-^ 

rfnit  VB-pst.ind-2-pl 

+ut  NM-G/D/Ab-m-sg-def  .  , 

+  u  NM-G/D/Ab-m:Sg-ind 

+u  NM-N-m-sg-def 

+  u  VB-pst.^f-3-sg  ^ 
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ERIC 


LEXIMI  -I  PARE 
(the  reading  first) 


fj£le 
te  lirta 

FJALE  TE  URTA 
1.  Nje. 

i  lagur 
i  laguri 
tremtet 
s^trembet 
nga  . 
shfu 

I  lagur i  s^trembet  nga  shiu. 

2.  Dy. 

miqes£a 

eshte 

nje 

shpirt 

ne 

dy 

 trfipa-^-^    

Miqesia  eshte  nje  shpirt  ne  dy  trupa. 

3.  Tre. 

goja 
le 

te  jete 
roja 
e  gjtihes 
Goja  le  te  jete  roja  e  gjuhes, 

e 

gjuha 
mos 

te  rende 

para 

mendjes 

e  gjuha  le  te  mos  rende  para  mendjes. 


words 
wise 

PROVERBS  ("wise  sayings") 

1.  One* 

wet 

the  wet  one 

(he)  fears 

(he )  doesn^t  fear_ 

from 

the  rain 

He  who  is  wet  does  not  fear  the  rain. 

2.  Two. 

friendship 
is 

a;  one 

soul;  spirit 
in 
two 
.  bodies 

Friendship  is  one  soul  in  two  bodies. 
3.  Three. 

the  mouth 

let  ( imperative ) 

that  (it)  be 

the  guardian 
■  (of)  the  tongue 
Let  the  mouth  be  the  guardian  of  the 
tongue  5 

and 

the  tongue 
not 

that  (it )  race 

before 

the  mind 

and  let  the  tongue  not  race  ahead  of 
the  mind. 


LEXIMI  I  DYTE 

(second) 


e 

gjeza 


GJE  E  GJEZA 


thing 
and 

riddles 


RIDDLES 


!•  Nje 

jam 
nje 

e  gjSlle 
Jam  nje  gje  e  gjalle 
me 

brfre 
ne 

bille 

Me  dy  brire  ne  balle, 
dhe 
kudo 

qe  ^ 
vete 

Dhe  kudo  qe  vete , 

maxr 

shte 
*<>n?et^  — 
Marr  shtepine  me  vete. 

g^eshte? 
Kermflli • 


1.  One. 

(I)  am  ■ 

a;  one 

alive 
I  am  a  living  thing 

vith 

Horns 

on;  in 

forehead 
With  tvo  horns  on  my  forehead, 

and 

vherever 
that 
(I)  go 
And  vherever  I  go, 
(I)  take 
the  house 
oneself 
I  take  my  house  vith  me. 

What  is  it? 

A  snail,     ("the  snail.") 


2.  Dy. 

kur 

Ifdhin 
me  Ifdhin 
£ki 

Kur  me  lidhin  iki, 
zgjfdhin 
rri 

Kur  me  zgjidhin,  rri, 
emrin 
tim 
kush 
*  di 
ma  di 

Emrin  tim  kush  ma  di? 


Kepucet . 


3.  Tre. 


poge 

(J^eshte  nje  poge 


2.  Tvo. 

vhen  . 
(they)  tie 
(they)  tie  me 
(I)  go 

When  they  tie  me,  I  go, 

(they)  untie 

(I)  stay;  remain 
When  they  untie  me,  I  stay, 

the  name 

my 

vho 

knows 

knovs  it  in  respect  to  me 
Who  knows  my  name? 

Shoes.  '  ("the  shoes.") 

3.  Three. 

earthenw.'.:re  pot;  urn 
What  is  a  pot 
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shtate 
vrfma 
Me  shtate  vrima? 


seven 
holes 
With  seven  holes? 


Koka. 


The  head. 


EKLC 
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J.EX1MI  I  TRETE 
(third) 


fshatari 
ariu 

Fshatari  Dhe  Ariu 

na 

u  bene 
miq " 

Nje  fshatar  dhe  nje  ari  na  u  bene 
miq. 

at  a 

vendosen 

t'i  punonin 

tokat 

se  bashku 
Ata  vendosen  t'i  punonin  tokat  se 
bashku. .  . 

mbollen 

pat ate 

i  tha 

ariut 

Kur  mbollen  patate,  fshatari  i  tha 
ariut  : 

une 

do  te  marr 

rrenjet 

ti 

\      do  te  marresh 
deget 

— Une  do  te  marr  rrenjet  dhe  ti  do 
te  marresh  deget, 

i  pelqeu 

shfime 

ky 

menxiim 
e  pratioi 

Ariut  i  pelqeu  shiame  ky  mepdim  dhe 
e  pranoi. 

patatet 

u  rrlten 

e  ' 
te  medha 

Patatet  u  rriten  e  u  bene  te  medha. 
i  ndane 
mori 
kokrrat 

Kur  i  ndane,  fshatari  mori  kokrrat 
dhe  ariu  deget . 

u  zemerua 


the  villager 
the  bear 

The  Villager  and  the  Bear 

to  us  (particle  in  folktale  ex- 
pressing intimacy) 
(they)  became,  got 
friends 

Once  upon  a  time,  a  villager  and  a 
bear  became  friends, 
they 

(they)  decided 
that  (they)  work  chem 
tile  lands 
all  together 
The  decided  to  work  the  land  together. 

(they)  planted 
potatoes 

(he)  said  to  him 

to  the  bear 
When  they  planted  potatoes,  the 
villager  said  to  the  bear: 

I 

(I)  will  take 
the  roots 
you 

(you)  will  take 

the  branches;  stalks;  stems 
"I  will  take  the  roots  and  you  will 
take  the  stalks."  ■ 

(it)  pleased  him;  he  liked  it 

a  lot;  very 

this 

thought 

(he) accepted  it 
The  bear  liked  this  idea  very  much  and 
agreed. 

the  potatoes 

(they)  grew 

and 

big 

The  potatoes  grew  and  got  big, 
(they)  divided  them 
(he)  took 

the  heads ;  the  kernels 
When  they  divided  them,  the  villager 
took  the  potatoes,  and  the  bear  the 
stalks . 

(he)  got  angry 
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por 

kish 

s 'kish 

te  bente' 

q'te  bente 
Ariu  u  zemerua,  ^c^  s'kish  g'te 
bente. 

v£tin 

tjeter 

v£tin  tjeter 
Vitin  tjeiter,  fshatari  i  tha 
ariut : 

a 

mbjellim 

perseri 

bashke 

— A  mbjellim  perseri  bashke? 

mire 
po 

kete 
here 

— Mire —  tha  ariu  — po  kete  here 
ti  do  te  marresh  deget  dhe  une  do 
te  marr  rrenjet, 
— Shume  mire —  tha  fshatari - 

ate 

vit 

arat 

grure 

Ate  vit  arat  i  mbollen  grure. 

gruri 
u  be 
det 

Gruri  u  rrit  e  u  be  det. 

kall£njte 
Fshatari  mori  kallinjte,  dhe  ariu 
rren j  et . 

qe^ 

ahere 

u  prish 

ne  mes 

Qe  ahere  u  prish  miqesia  ne  "mes 
t' ariut  e  te  fshatarit. 


but 

(he)  had 

(^e)  didn't  have 

that  (he)  was  doing 

what  to  do 
The  bear  got  angry,  but  there  was 
nothing  he  could  do.     ("The  bear  got 
angry,  but  he  didn't  have  what  to  do.") 

the  year 

other 

the  next  year 
The  next  year,  the  villager  said  to 
the  bear: 

interrogative  particle 

(we)  plant 

again 

together 

"Shall  we  do  out  planting  together 
again?" 

fine;  good;  well 

but 

this 

time 

"Fine,"  said  the  bear,  "but  this  time 
you  will  get  the  stalks  and  I  will 
take  the  roots . " 
"Very  well,"  said  the  villager. 

that 

year 

the  fields 
wheat 

That  year  they  planted  the  fields  with 
wheat • 

the  wheat 

(it)  became 

sea 

The  wheat  grew  and  became  a  sea. 

the  grains 
The  farmer  took  the  grain  and  the 
bear  the  roots. 

since 

then;  at  that  time 

( it )  was  broken 

between;  in  the  middle 
From  that  time  on  the  friendship 
between  the  bear  and  the  villager 
was  over.     ("Since  then  was  broken  the 
friendship  between  the  bear  and  the 
villager") . 
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LEXIMI  I  KATERT 
(fourth ) 


DUA 

mbi 

bar  : 

te  prehem 
Mbi  bar  dua  te  prehem, 

te  kendoj 

te  defrehem 
Te  kendoj ,  te  defrehem. 

te  shoh 

rreth 

bagetfne 
Te  shoh  rreth  bagetine, 

hSne 

edhe 

pine 

K\ir  hane  edhe  pine. 

f  lis  hat 

e  blera 
Te  shoh  fushat  e  blera. 


DUA 

Mbi  bar  dua  te  prehem, 
Te  kendoj  te  defrehem. 
Te-  shoh  rreth  bagetine, 
Kur  hane  edhe  pine. 
Te  shoh  fushat  e  blera, 
Bimrat  kur  i  fryn  era, 
Njerezit  kur  punojne 
Dhe  gupat  kur  kendoj ne. 

Ah,  dua  dhe  lulet 
Kur  i  shfaqin  pekulet] 
Dhe  fluturat  qe  vene, 
Mbi  'to  dua  te  jene. 
Bilbili  t^ia  thote, 
Dielli  t'jet'  i  ngroh'te, 
Pylli  te  gjelberoje, 
Qy^lJsL  te  mos  pushoje. 

Dua  dhe  Shqiperine, 
Se  atje  kam  shtepine, 
Ku  rrija  neper  ferrat 
Dhe  luaja  me  shqerrat. 
Per  keto  kam  deshire 
Edh'  as  dua  me  mire, 
Veg  atje  dua  te  shkoj , 
Sa  te  jem  e  sa  te  rroj . 

!_  Love  ("I  Want") 

on  . 
grass 

that  I  relaix 
I  love  to  lie  on  the  grass, 
that  (I)  sing 
that  (l)  amuse  myself 
To  sing,  to  enjoy  myself, 
that  (l)  see 
around 

the  livestock 
see  the  animals  around, 
(they)  eat 
and 

(they)  drink 
Eating  and  drinking, 
the  fields 
green 

To  see  the  green  fields. 


"bimrat 
i  fryn 

Bimrat  kur  i  fryn  era, 

njerezit 

punojne 
Njerezit  kur  punojne 

gtSpat 

kendo jne 
Dhe  5upat  kur  k^ndojne. 

ItiLet 

dhe 

Ah,  dua  dhe  lulet 

i  shfSqin 

pskulet 
Kur  i  shfaqin  pekuletl 

fluturat 

vene 

Dhe  f  lutiirat  "qe  ven  ' 

•to  (ato) 

te  jene 
Mbi  'to  dua  te  jene. 

hilhili 

thote 

t'ia  thote 
Bilhili  t'ia  thote, 
dielli 

.  tljet  r.  (te  jete) 
i  ngrohte 
Dielli  t'jet*  i  ngrohte 

te  gjelheroje 
Pylli  te  gjelheroje, 

q^qja 

te  pushoje 
Qyqja  te  mos  pushoje. 

Shqiperine 
Dua  dhe  Shqiperine, 

se 

atjg- 
kam 

shtepine 
Se  atje  kam  shtepine, 
ku 

rri  ja 

neper 

ferrat 
Ku  rrija  neper  ferrat 

luaja 

shqerrat 
Dhe  luaja  me  shqerrat. 

per 


the  plants 
(it)  hlovs  them 
the  wind 

The  plants  vhen  the  vind  hlovs  them 

the  people 

(they)  vork 
The  people  vhen  they  work 

the  girls 

(they)  sing 
And  the  girls"  when  they  sing. 

the  flowers 

too;  also ;  and 
Oh,  I  love  the  flowers,  too 

(they)  reveal  them 

the  properties 
When  they  ,show  what  they  hide  I 

the  "butterflies 

(they)  go 
And  the  "butterflies  that  fly, 

those 

that  (they)  are 
I  love  them  there  ( "on  them" ) . 
the  nightingale 
(he)  says 

sings  away,  ("says  it  to  him") 
For  the  nightingale  to  sing  away 
the  sun 

.   ....    that  ..-(it)- he  -  -  ^. 

warm 

The  sun  to  he  wairm, 

the  forest 

that  ( it )  he  green 
The  forest  to  he  green, 

the  cuckoo 

that  ( it )  stop 
The  cuckoo  not  to  stop  singing. 

Alhania 
I  love  Alhania,  too, 

hecause 

there 

( I )  have 

the  house 
Because  there  I  have  my  home 

where 

(I )  used  to  stay 

among  . 

hrsuahles;  hushes 
Where  I  would  stay  among  the  hramhle 

(l)  used  to  play 

the  lamhs 
And  play  with  the  lamhs. 

for 
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keto 
deshire 
Per  keto  keim  deshire 
edh'  (edhe) 
as 

me  mire 
Edh*  as  dua  me  mire 

'  .  veq 

te  shkoj 
Veg  atje  dua  te  shkoj, 
sa 

te  jem 
te  rroj 
Sa  te  jem  e  sa  te  rroj. 


these 
desire 
These  I  want 
and 
not 

better 

And  nothing  more,  ("and  none  I 
want  better" ) . 
only 

that  ( I )  go 
Only  there  I  want  to  go, 

so  long  as;  as  much. as 

that  (I)  be 

that  XT)  live 
So  long  as  I  am  and  so  long  as  I 
live. 


Aleksander  Starvre  Drenova,  "Dua,"  in  Dhimiter  Fullani  (Ed.), 
Asdreni — vepra  te  zg^jedhura,  Tirane,  1958,  p.  96. 


8 


LEXIMI  I  PESTE 
(fifth) 


Konference  Mbi  Kushtetuten  e  Re  t.e  Shq.iperise 


konference 
mbi 

kushtetuten 
e  re 

te  Shqiperise 
'Konference  mbi  .kushtetuten  e  re  te 
Shqiperise. 

data 

deri  ne 

shkurt 

punimet 

zhvilloi  punimet 
.-kry.eqytet 
shkencore 
per 

■.problemet 

e  kushtetutes 
Nga  data  5  deri  ne^  7  shkurt  zhvilloi 
punimet  ne  kryeqytet  IConferenca 
shkencore  per  problemet  e  Kushtetutes, 


"  ■ "  e'  kesaj 

do  t'i  sherbejne 

zberthimit 

te^deve 

te  parimeve 

themelore 

projekt 

pro jekt kushtetutes 
Punimet  e  kesaj  Konference  do  t*i 
sherbejne  zberthimit  te  ideve 
dhe  te  parimeve  themelore  te 


Pro jekt kushtetutes  se  re. 
ne  kete 
u  mbajten 
ref erat 


rreth 
kumtesa 

Ne  kete  konference  u  mbajten  5 
ref erat e  dhe  rreth  60  kumtesa. 

merrnin  pjese 


conference 
on;  over 

the  constitution 

new;  young 

of  Albania 
Conference  on  the  New  Constitution 
of  Albania.. 

±he  date 

until;  up  to 

February 

actions;  proceedings;  works 

(it)  conducted  proceedings 

capital,  city 

scientific ;  scholarly 

for;  concerning 

the  problems 

of  the  constitution 
From  the  fifth  to  the  seventh  of 
February  the  Scientific  Conference 
concerning  the  problems  of  the  con- 
stitution conducted  , its  proceedings 
in  the  capital. 

of  this  • 

(they)  will  serve 

the  solution;  analysis 

of  ideas 

of  principles 

basic 

draft;  project;  plan 

draft  constitution 
The  works  of- this  Conference  will 
serve-ihe  analysis  of  basic  ideas 
and  princi'ples  of  the  new  Draft 
Constitution.  ^^^^^--^^ 

in  this 

(they)  were  given,  held 

detailed  report  delivered  at 
a  meeting 

around;  about 

informative  reports 
There  were-'five  detailed  reports 
and  around  sixty  commentaries  given 
at  this  conference. 

(they)  took  part 


punetore 

kdoperativiste 

kuadro 
■   te  partise  * 

tepushtetit 

te  gjfthe  ' 

rrethet 
>4errnin  pjese  punetore  e 
kooperativiste',  kuadro  te  Partise  e 
te  pushtetit  nga  te  gjithe  rrethet, 

drejtuese 

te  dikastereve 

qendrore 

te  institucioneve 

arsimore 

kulturore 

a.?tistike 
kuadro  drejtuese  te  dikastereve 
qendrore,  te  institucioneve  shkencore, 
arsimore,  kulturore  dhe  artistike 
t;e  kryqytetit, 

ushtaxake 

juriste 
'\  veterane 

'te  Itiftes 
\;  glirimtSre 

lishtajrake,  juriste,  veterane  te  Luftes 
Antifashiste  Nacionalglirimtare, 

si  dhe 
,  perfaqesues 
\  organizatave 
\  te  masave 
si  diie  perfaqesues  te  organizatave  te 
masave^ 

hapi^ 
-  an^tarja 
e  kpmitetit 

drej^toresha  '  ^ 

e  in^titutit  -  : 
te  studimeve  '  *" 

.  prane  \ 
Konferencen  ''e  hapi  anetarja  e 
Komitetit  Qendror  te  Partise  dhe 
drejtoresha  e  ^Institutit  te  Studimeve 
Marksiste-Lenini^ste  prane.  Komitetit^ 
Qendror  te  Partise  Nexhmije  Hoxha. 


workers 

members  of  cooperatives 
leader(s) 

of  the  (political)  party 

•.of  the  state  power;  power 

£L1  •  , 

the  districts 
Taking  part  were  workers  and  cooper- 
ativists;  leaders  of  the  Party  and 
state  power  from  all  districts; 

administrative;  directing 

ministries ;  highest  state 
administrative  offices 

central 

of  institutions 
educational, 
cultural 
artistic 

administrative  leaders  of  central  / 
ministries.,  scientific-,  educational 
cultural,  and  artistic  institutions 
of  the  capital,  ' . 

military  men 

jurists;  lawyers 

veterans  , 

of  the  struggle,  war,  fight 
'  liberational 
military  men,  jurists,  veterans  of 
the  Anti-fascist  National  Libera- 
tion Struggle, 

as  well  as,. ("as  also") 

representatives 

of  organizations 

of  masses 
as  well  as-  representatives  of 
organizations  of  the  masses. 

opened 

the  member  ^feminine) 

of  the  committee 

the  director  (feminine) 

of •  the  institute, 

of  studies^ 
S         alongside;  near 
-Nexhmije  Hoxha,  member  of  the  Cen- 
tral Committee  of  the  Party  and 
director  of  the'  Institute  of  Marx- 
ist-Leninist Studies  of  the 'Central 
Committee,  opened  the  conference. 


pasta 

Pastaj  u  mbajten  referatet " 

e  ndertimit 

te  plote 

te  shoqerise 

«Kushtetute  e  re — kushtetute  e  ndertimit 
tS  plote  te  shoqerise  socialiste»  nga 
Aranit  Qela; 

organizimi 
r  projekti 

zimi  politik  i  shoqerise  " 
sociali^te  ne  Shqiperi  dhe  projekti  i 
Kushtetutes  se  re»  nga  proi".  Fato  Qami; 

stadi 
i  arritur 
shoqer6r 
te  vendit 

«Stadi  i  arritur  ne  zhvillinpLn  shoqeror 
te  vendit  dhe  Projektkushtetuia,»  nga 
prof.  Sasan  Ban^a; 

permbajtja 

rendesia 

drejt 

e  te  drejtave 
ei  detyrave 
kushtetiiese 
te  shtetasve 
tane  • 

«Permbajtja  dhe  r"ndesia  e  te  drejtave 
dhe  e  detyrave  kushtetuese  te  shtetasve 
tane,»  nga  Gramoz  Hysi; 
disa 

kryesore 

shteteror 

anetari 

dhe.  «Mbi  disa  probleme  kryesore  te 
orgahizimit  shteteror ,»  nga  prof. 
Ismet  Elezi. 

i  byrose 

politike 

sekretar 

mbajti  fjalen 

e  mbylljes 


aftervard;  then 
'  Afteirvard,  the  detailed  reports 
vere  given: 

of 'the  construction 

complete;  full 

of  the  Society 

by;  from 
"The  nev  Constitution— a  consti- 
tution of  the  complete  construction 
of  the  socialist  society,"  by 
Aranit  ^Jela; 

the.  organization;  organizing 

the  draft 
"The.  political  organization  of  the 
socialist  society  in  Albania  and 
the  draft  of  the  nev  Constitution," 
by  Prof.  Foto  (Jami; 

the  stage,  phase 

achieved;  attained 

social ■ 

of  the  country,  place 
"The  stage  achieved  in  the  social 
development  of  the  country  and  the 
Draft  Constitution,"  by  Prof. 
Hasan  Eanja;- 

the  content 

the  importance  , 
C  right 
-       '    of  rights 

of  duties ,  •  . '       '  . 

constitutional  '      '  '  ' 

of  citizens 

our       ^  *  ■ 

"The  content  and  importance  of  the 
constitutional  rights  and  duties  of 
our  citizens,"  by  Gramoz  Hysi; 

several 

main,  principal 
state 

the  member 
and  "On  several  main  problems  of 
the  state  organization,"  by  Prof. 
Ismet  Elezi. 

of  the  bureau,  office 

political 

secretary 

(he)  gave  the  speech,  ("h^ld 

the  vord") 
of  the  closiag 
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PastaJ  anetari  i  Byrose  Politike  dhe  Then  Ramiz  Alia,  member  of "the 

seicretar  i  Komitetit  Qendror  te  Partise  Political  Bureau  and  secretary  of 
Ramiz  Alia  mbajti  fjalen  e  mbylljes.  the  Central  Committee,  gave  the 

closing  "speech. 


"Konference  mbi  kushtetuten  e.  re  te  Shqiperise,"  Shqiperia  e  re.  No.  2 
(February),  1976,  p.  3.  Selection  originally  titled,  "Konferenca  shkencore 
per  problemet  e  kushtetutes." 


.  12 


Er|c  40 


•  LEXIMi  I-  GJASHTE 
(sixth) 


Buze  Detit  te  Kalter 


buze  lip  buze  detit  seacoast 
blue 


te  kalter 


Stina  e  veres  eshte  e 
bukur,  por  me  e  bukur  behet 
ajo  per  punetoret  qe 
pusho.jne.    At  a  vijne  grupe- 
grupe  per  te  kaluar  gezueshem 
pushimet  ne  shtepite  e 
glodhjes  te  piinetoreve  ne 
Diirres,  Vlore,  Pdgradec, 
Dhermi  e  te  tjere,  ne  Dajt, 
Razem,  Korge,  Voskopoje  e 
Llogara,    E  kudo  shohin  nga 
af^r  kushtet  qe  u  jane  krijuar 
punetoreve  per  te  pushuar. 
At a  vijne  nga  front e 
te  punes  e  prodhimit , 
nga  te  kater  anet  e  Atdheut 
ne  dimer  e  ne  vere. 

Ne  breg       i.r::tit,  mes 
bukurive  te  r  .  '.  -a  ::e  Vlores, 
shquhen  godina    -  ;ritepise 
se  pushimit  te  punetoreve 
«Asim  Zeneli»,    Kane  ardhur 
e  vijne  ketu  qindra  punonjes, 
rreth  tre  mije  ne  vit,  nga 
pesedhjete  qe  erdhen  ne  vitin 
19^9 >  viti  i  pare  i  krijimit 
te  saj-. 

Jane  mbledhur  dh jet era 
punonjes  nga  Berati,  Tepelena, 
Shkodra,  Korga,  et j •  Midis 
tyre  takohemi  me  minatoret 
Ha:?iii  Haxhiraj  ,  Bekim  Sala, 
Skenjier  Arapi,  Maze  (Jaushi, 
BaAram  Sadikaj  •    Ata  kane 
arnhur  ketu  pasi  i  kane  dhene 
popullit  dh jet era  tone  qymyrguri 
me  shume  nga  plani,  . 

Edhe  pse  vijne  nga  rrethe 
te  ndryshine  ata  njihen  e 
miqesohen  shpejt  me  njerit jetrin, 

Midis  tyre,  perhere 
duke  bisedaar  persemersisht , 
eshte  edhe  veterani  Elmaz 
Kondi,  qe  nuk  mungon  t'u 


stina  the  season         veres  of  the  summer 

bukur  beautiful     -me  more     behet  becomes 
ajo  d^;  -that      punetoret  the  workers 
pus  lap  J  ne  (they)  take  vacations;  stop  vijne 
(they)  come      grupe-grupe  in  groups      per  te 
lealuar  in  order  to  pass      gezueshem  'happily 
pushimet  the  vacations      shtepite  the  houses 
e  glodhjes  of  (the)  releixation;  rest 
te  punetoreve  of,  for  workers    ,  e^  te^  tjere 
etc.;  and  the  others 

kudo  everywhere      shohin  they  see  •  • 

nga  afSr  from  near,  at  close  hand  kushtet 
the  conditions      u  jane  (they)  are  being 
krijuar  created     per  te  pushuar  for  vacation- 
ing     front e  sectors      te_  ndryshme  differ- 
ent     e  prodhimit  of  (the )  production 
kater  anet  the  four  sides;  four  corners 
e^  atdheut  of  the  fatherland     dimer  winter 
breg  hill",  coast    mes  simid    bukurive  beauties 
te  rralla  rare      shq.(ihen  stand  out  , 
godinat  the  buildings    .  e_  shtepise  se 
pushimit  of  the  resort  house      kan§  they  have 
ardhur  come      ketu  here      gindra  hundreds 
punonjes  workers      mije  thousand     vit  year 
pesedhjete  fifty      erdhen  (they)  'came 
krijimit  of  the  creation 
te  saj  her 

mbledhur  gathered"     dhj etera  tens 


et j .  midis  among 

tyre  them     takohemi  we '  are  met 

with      minatoret  the  miners 


me  by; 


pasi  because;  after      dhene  given 
popullit  to  the  people      tone  tons  (1,000 
kg.  per  ton)      ajy-myrguri  coal      me  shume 
more      nga  than     plani  the  plan      edhe  pse 
even  though      rrethe.  districts      ata  they; 

those  njihen  (they)  become  acquainted 
miqesohen  (they)  become  friends  shpejt 
soon;  quickly  nj eritjetrin  one  another 
perhere  constantly  duke  biseduar  convers- 
ing perzemerasht  coijjiially  edhe  also 
qe  who      mung3?i  fails- 
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tregoje  me  te  rinjve  episode  trego.le.  tell      te^  rin.jve  to  the  young 

nga  Lufta  Nacionalglirimtare  me  t_e  rinjve  to  the  younger  ones 

dhe  nga  betejat  per  ndertimin         betejat  the  battles      ndertimin  the  con- 
e  socialismit.    Per  t'u  njohur       struction      e  socializmit  of  (the)  socialism 

per  t 'u  njohur  in  order  to  become  acquainted 
traditat  the  traditions      te_  rrethit  of  the 
district      kuadrin  the  context 
e_  aktiviteteve  of  activities      te_  shumta 
numerous      edukimin  the  education 
u  organizuan  (they)  are  organized  dhe 
also      vizita  visits      muzeumet  the  museums 
te  kaluaren  the  past      e_  gjejme  we  find 
gojen  the  mouth      te_  moshuarve  of  aged  ones 
stendat  display  stands      muzeumeve  of 
museums 


'^Buze  detit  te  kaltert,"  Shqiperia  e  re.  No.  3  (August),  1976,  p.  2. 


me  traditat  patriot ik^  te 
popullit  te  rrethit  te  Vlores 
ne  kuadrin  e  aktiviteteve  te 
shumta  per  edukimin  patriotik 
u  organizuan  dhe  vizita  ne 
muzeumet  e  Vlores.  Te 
kaluaren  e  gjejme  ne  gojen  e 
te  -moshuarve  e  ne  stendat  *e 
muzeumeve. 


o 


LEXIMI  I  SHTATE 
( seventh) 


Gjon  Buzuku 


GJon  Buzuku  eshte  autori 
i  librit  te  pare,  nga  sa  dihet , 
ne  gjuhen  shqipe,    Libri  i 
tij,  i  titulluar  «Meshari,» 
u  botua  ne  vitin  Buzuku 
ishte  prift  katolik,  famulltar 
i  nje  kishe.     Ishte  nga 
Shqiperia  veriore,  se  vepra 
eshte  shkruar  ne  dialektin  - 
geg. 

Nga  ky  liber  i  pare  i 
letersise  shqipe  njihet  vetem 
nje  kopjjB.     Ruhet  ne 
. Biblioteken  e  Vatikanit . 
Libri  eshte  shkruar  ne 
alfabetin  latin. 

Libri  permban  lende  te 
ndryshme  fetare:    meshet  e  te 
kremteve  kryesore  te  vitit, 
cope  te  Ungjillit;  shkurt, 
pjeset  qe  i  nevojiten  priftit 
ne  praktiken  e  perditshme  te 
sherbimeve  fetare.  Inisiativa 
e  BuziJkut  qe  merr  e  perkthen 
pjese  liturgjike,  eshte  orvatje 
e  qarte  per  te  futur  gjuhen 
shqipe  ne  sherbimet  fetare  ^ 
katolike. 

Ndjenjat  patriot ike  te 
Buzukut  shihen  jo  vetem  me 
perpjekjen  per  te  futur  gjxihen 
shqipe  ne  sherbimet  fetare 
katolike  dhe  ne  vete  idene  e 
te  shkruar it  te  nje  libri 
shqip  ne  kushtet  e  >enda  te 
shekullit  te  pare  te  pushtimit 
turk,  po  shprehen  -edhe  ne 
menyra  te  tjera,  here  giltazi, 
here  terthorazi.    Ai  eshte  i 
frymezuar  me  dashuri  per 
shqipen  dhe  popullin  shqiptar. 

Vepra  e  Buzukut  na  shfaqet 
me  nje  gjuhe  mjaft  te 
perpvinuar,  me  fjalor 
relatiyisht  te  pasur,  me 
ortografi  te  stabilizuar  e 
konsekuente,  rezultat  i 


autori  the  author 


i^>J.ibrit  of  the  book     t£  pare'  first  nga 
sa  aChet  as  far  as  is  known      gjuhen  shqipe 
the  ATbonian  language      i_  tij  his 
i  titulli^aa:  titled     Meshari  the  Missal 
u  bottia  was  "piublished      ishte  was  prift 
priest      famuill^Sr  vicar      klshe  church 
veriore  northern      vepra  the  work 
shkriiar  written      di:aj,ektin  geg  the  Gheg 
dialect^  \^ 
liber  book 

i_  letersisS  of  literature  Xpjihet  is  known 
vetem  only     kop j e  copy     rtihet  is  kept 
biblioteken  the  library      e^  Vati'kjtnit  of  the 
Vatican  \ 
alfabetin  the  alphabet     \  \ 
permban  contains  ^    lende  material 
te  ndryshme  various      fetgire  religibus  ""^^^^ 
meshet  the  masses      e_  te_  kremteve  of  the  \ 
holidays      kryesore  chief;  main     te  vltit 
of  the  year      cope  portions      te^  Ungj'illit 
of  the  Bible      shkurt  in  short      pjeset  the 
parts      qe  i  nevojiten  that  (they)  are  need- 
ed    priftit  by  the  priest      praktiken  per- 
formance     e_  perditshme  daily  te 
sherbimeve  of  the  services      inisiativa  the 
initiative     £e  merr  who  takes  perkthen 
translates      liturgj Ike  liturgical  orvatje 
attempt      e^  qgirte  clear      per  te  ftitur  to 
introduce      ndjenjat  feelings      shihen  are 
seen     j^o^  not      perpj ekjen  the  effort 

vete  idene  the  idea  itself 

e_  te  shkrilarit  of  the  writing     te^  nje  libri 

of  a  book     kllshtet  the  circiimstances 

e^  renda'  difficult      pushtimit  the  occupation 

turk  Turkish      shprehen  are  expressed  edhe 

also      menyra  ways      te^  tjera  other  here 

at  times      clltazi  openly;  directly 

terthorazi  indirectly     .i^  frymezllar  inspired 

na  to  us      shfaqet  presents  itself 
m,jaft  te  perptinuar  considerably  developed; 
refined      f j alor  vocabulary 
relativlsht  relatively      te_  pILsur  rich 
ortografi  spelling      te  stabilizllar  stabi- 
lized     konsekuente  consistent 
rezultat  the  result 
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tradites  letrare  te  meparshme 
te  shkrimit  shqip  dhe  i  punes 
se  vete  autorit.    Vepra  ka 
rendesi  te  veqante  per 
shqipen:     ajo  jep  materiaJL  te 
begatshem  per  historine  e 
gjiihes  sone,  per  gramatiken 
dhe  historine  e  gjuhes 
letrare,     Ky  material  formon 
pikenisjen  e  sigurte  per  te 
ndjekur  ne  menyre  te  . 
dokumentuar  zhvillimin  e 
shqipes, 

Rendesia  e  «Mesharit» 
te  Buz\ikut  qendron  jo  vet  em  ne 
vleren  e  tij  gjuhesore  e 
historike-letrare ,  si  liber  i 
pare  i  botuar  shqip,  monumenti 
i  madh  i  periudhes  se  pare  te 
shkrimit  te  ghuhes  -sone  dhe  si 
veper  e  pare  e  letersise  sone, 
po  edhe  me  udhen  qe  hapi,  me 
traditen  e  re  qe  duhet  te  kete 
krijuar. 

Me  poshte  jepet  nje  cope 
e  pasthenies  qe  shkroi  Buzuku 
per  vepren  e  t.i  j  . 

...Tani  une  dua  te 
perfundoj  vepren  time^.^iS  nisa 
me  20  mars  155^  dhe  e  mbarova 
me  5  janar  15^5.    Dhe/  ne 
ndodhte  te  kem  gabuar  ne 
ndonje  vend,  une  dua  dhe  lutem 
qe  aty  ku  te  jete  gabim,  ate 
gabim  ai  qe  te  jete  me  i  ditur 
se  une,  ta  ndreqe.     Sepse  nuk 
quditem  ne  paqa  gabuar,  duke 
qene  kjo  me  e  para  veper  dhe 
shume  e  veshtire  per  t'u 
punuar  ne  gjuhen  tone  (dhe) 
sepse  ata  qe  e  shtypnin, 
ski  shin  mundim  te  madh  dhe  nuk 
t'ia  qellonin  pa  bere 
Lme;  me  qe  une,  nuk  mund  te 
gjeimesha  per  here  prane  tyre,, 
Dl;fi^a)3l  une  ju  falem  te 
Ive 


tradites  of  the  tradition      letrare  . 
\literajry    ,.te^  meparshme  previous  te 
'^^^'Timit  of  the  writing      i_  pfines  of  the 

se  vete  autorit  o^  the  author  him- 
sel'S      rendesf  importance      te_  veqante 
special      ,1ep  gives      te_  begatshem  abundant 
sone  Oiir      e_  gjiahes  sone  of  our  language 
en  the  grammar 
s 

the  point  of  departure 
e^  sigtirte  ^j>efinite;  sure      te_  nd.1  ekur  pur- 
sued     ne_  m^n^re  te  dokumentdar  in  a  docu- 
mented manner^ zhvillimin  the  development 
e  Mesharit  te^  Buzukut  of  Buzxiku's  Missal 
qendron  rests 

vleren  the  valke      gjuhesore  linguistic 
si  as 

i_  botuar  publislied 

i  madh  great      i\periudhes  se  pare  of  the 
first  period 
veper  vork 

tidhen  the  road     £e  hapi  that  (it)  opened 
e_  re_  nev      dfihet  must      te_  kete  have  ("that 
it  has") 

me  poshte  belov      jepet  is  given 

e_  pasthenies  of  the  epilogue      shkroi  (he) 

wrote      e^  tij  his 

tani  now 

te  perfund6j  to  conclude      time  my      e_  nlsa 
(I)  began  it      mars  March      e  mbarova  (I) 
finished  it      janar  January      ne_  if 
ne  ndodhte  if  it  happens      te^  kem  that  (I) 
have      gab^lar  erred      ndon j  e  some  lutem 
( I )  pray  .    at^  ku  where      te  jete  is 
gabim  error      ate  that      ai_  he      £e  t£  jete 
who  is      me_  more      i_  dftur  learned    '  ta 
ndreqe  corrects  it      sepse  because  Qud£tem 
(I)  am  surprised      ne  paca  gabuar  if  I  have 
erred      duke  gene  kjo  this  being     me  e_  para 
the  very  first    ,  veshtire  difficult  per 
t 'u  punuar  to  work  with  it      tone  our  ato 
qe  those  who      sht^nin  (they)  printed 
kfshin  had      mundim  trouble      nuk  mund  could 
not      qellonin  accomplish  it;  hit  it  bere 
making     me_  £e  since      t£  gj endesha  be 
per  here  always      pr^ne  aJLongside;  near  ju 
f^em  I  greet  you     t£  g j  £ theve  to  everyone 


"Gjon  Buzul5:u,"  Dhimiter  S.  Shuteriqi  et^  al .  (Eds.),  Historia  e  letersise 
shqipe I,  Tiran^^l9593  P*  18?  ff •  ;  A.  Xhomo  and  Dh.  Qirjazi,  Antologjia  e 
letersise  shqipe,  Tirane ,  1972 ,  p •  5 * 
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Vendi  i  Shkrimtaxeve  te 
Rilind.les  ne  Shqiperine 
SociaJListe, 


-LEXIMr-I-TETE 
(eighth) 

vendi  the  place      i_  shkrimtareve  of  the 
writers      te  Ril£nd.1es  of  the  Rebirth, 
basically  from  I878  to  1912,  the  reawakening 
of  Albanian  nationalism. 


Epoka  e  Rilindjes  eshte 
nje  epoke  revolucionare 
demokratike  me  shume  rendesi 
ne  historine  diie  letersine  e 
popullit  tone,  eshte  nje  epoke 
e  ndritiir  e  udhehequr  nga  idete 
iluministe,  nga  njerezit  tane 
te  shquar  te  asaj  periudhe,  qe 
me  te  drejte  eshte  quajtiir 
Rilindja  e  kombit,  dalja  nga 
erresira  mesjetare-f eudale- 
imperialiste  ne  drite,  ne 
kryengritje,  ne  lufte  per  liri, 
pavaresi,  demokraci,  per  drite 
dhe  aresim. 

.  .  .Rilindasit  tane  dtihet 
te  vihen  drejt  ne  epoken  kiir 
kane  jetuar  ^ punuar  dhe 
luftoSr,  duhet  te  vihen  ne 
dukje  idete  e  tyre,  te  cilat 
ishin  prodhimi  i  zhvillimit  te 
shoqerise  se  asaj  epoke,  duhet 
te  vihen  ne  dukje  qellimet  e 
tyre  ku  synonin  imediatisht 
dhe  ne  perspektive.    Po  te 
shtrohen  gjerat  keshtu  drejt, 
do  te  dsile  se  rilindaait  ishin 
njerez  te  shquar  me  ide 
perparimtare,  ishin  ilumini-ste 
revolucionare,  te  guximshem 
dhe  me  nje  atdhedashuri  te 
zjarrte.    Ata  luftuan  me 
pushke  e  me  pende  per  lirine 
dhe  payaresine  e  popullit,  per 
zgjimin  e  tij.    Te  gjitha  keto 
jane  anet  pozitive  te  tyre, 
te  cilat  jane  te  medha.-  Te 
gjitha  keto  veti  dhe 
karakteristika  te  epokes  se 
Rilindjes  dhe  te  rilindasve  ne 
duhet  t^ia  japim  popullit. 

Por  nuk  dxihet.  te  harrojme 
per  asnje  gast  se  po  keta 
rilindas  kane  anet  e  tyre 
negative,  qe  duhet 


epoka  the  era 


e_  ndritur  shining    udhehequr  guided  idete 
ideas      iluministe  illuminative  njet*ezit 
■the  people    te_  shqiiar  distinguished    t£  asa,i 
of  that      periiidhe  period      e^  drejte  right; 
correct      me^  te  drejte  rightfully  qdajtur 
called      e_  kombit  of  the  nation      dalja  the 
emergence    nga  from    erresira  the  darkness 


mesjetare  medieval      feudale  feudal    ne^  into 
drite  light      kryengprft je  revolution  lir£ 
freedom     pavaresi  independence  ares£m 
education      Rilindasit  the  people  of  the 
Rebirth     te  vihen  be  placed     kur  when;  in 
which     jetiiar  lived 
luftiiar  struggled 

ne  dilkje  into  the  open      idete  ideas 

te  cilat  which      ishin  (they)  were 

prodhimi  the  product      i_  zhvillimit  of  the 

development  .    qellimet  the  goaJ.s 

synonin  they  aimed      imediatisht  immediately 

po  te  if 

shtr6hen  are  set  forth     gjerat  the  things 
keshtii  thus;  in  this  way    do_  te_  dale  it  will 
ide  ideas 


iluministe  illu- 


come  out   

perparimtare  progressive 
minists      te_  giiximshem  valiant;  brave 
atdhedashuri  love  of  the  coimtry 
te  zj^rte  fiery      luftdan  they  fought 
pushke  gun     pende  pen     lirine  the  freedom 
pavaresine  the  independence" 
zgjimin  e^  tij  (their)  awakening    te_  g j ithe 
ket6  all  of  these      jane  (they)  are  g.net 
sides      pozitive  positive      te  t^re  their 
te  medha  considerable;  big     veti  traits 
kar ak t e r i s 1 1 ka  characteristics      te^  epokes 
of  the  era     t£  rilindasve  of  the  people  of 
the  Rebirth      Jgpim  (we)  present;  give 
t'ia  Jgpim  that  (we)  present  them  to  them 
nuk  dlihet  must  not      te^  harr6jme  that  (we) 
forget      asnje  not  one      cast  moment 
ket£  tliese     £o_  keta  these  very 
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t'i  nenshtrohen  kritikes  sone 
marksiste-leniniste.  Keto 
dobesi  qendrojne  ne 
botekuptimet  e  tyre 
filozofike,  te.cilat  jane 
idealiste.     Ky  esh:te  nje 
bagazh  i  rende,  eshte 
filozofia  e  epokes  se  tyre,  qe 
eshte  ne  kontradikte  dhe  ne 
lufte  me  ideologjine  tone". 

Te  heshtim  per  kete 
antagonizem,  per  kete  lufte 
te  pameshirshme  per  jete  a  per 
vdekje  qe  zhvillojme  ne 
marksistet  kunder  filozofise 
idealiste,  kunder  fese  dhe 
besimeve  fetare?  T'i 
konsiderojme  ata  te 
paprekshem,  tabu,"  vetem  per 
faktin  se  jane  rilindas?  A 
mund  te  bashkekzistojme  ne  nje 
kohe  qe  nga  nje  ane  luftojme 
me  rreptesi  teologjine,  fene 
kishat  dhe  xhamite,  prifterit, 
hoxhallaret,  dhe,  nga  ana 
tjeter,  te  ekzaltojme  ate 
pjese  te  vepres  se  Naimit  ku 
ai  shpreh  filozofine  e  tij 
bektashiaiie,  ose  te  Mjedes,  ku 
flet  per  teologjine  kristiane; 
ose  te  Qajupit,  ku  thote,  per 
shembull,  se  Baba  Tomori  ishte 
froni  i  perendise,  et j .  dhe  te 
gjitha  keto  t'ia    japim  ushqim 
ideologjik  popullit  vetem  pse 
keta  jane  rilindas,  jane  njerez 
te  medhenj ,  kane  hedhiu:  bazat 
dhe  ndihmuar  ne  levrimin  e 
gjuhes,  pse  vargjet  e  tyre 
poetike  jane  te  bukura  e  kane 
krijuar  figura  te  kendshme? 

Jo,  si  marksiste, dhe  per 
interes  te  popullit  e  te 
socializmit*,  ne  duhet  t'i 
luftojme  keto  ane  negative. 
N§  ideologji  nuk  niund  t'i 
bejme  koncesion  vaxgut  ose 
gjuhes. 


t'i  nenshtr6hen  submit  themselves 

kritfkes  to  the  criticism 

dobesi  veeOmesses      qendrojne  appear;  are; 

center     botekuptimet  world  outlooks 

f ilozoffke  philosophical 

nje  bagazh  i_  rende  a  heavy  load 

kontradikte  contradiction 

te  heshtim  should  (we)  keep  silent 

te  pameshirshme  merciless      jete  life 
vdekje  death      zhvill6jme  (we)  develop 
kllnder  against 
fese  the  religion 
besimeve  the  beliefs  ^• 
konsider6jme  (we)  consider      ata  them;  those 
te  paprekshem  untouchable      tabtl  taboo 
f^tin  se  the  fact  that 
mund  can     ba3hkekzist6jme  (we)  coexist 
k6he  time      nga  nje  ane  on  the  one  hand 
rreptesi  severity      fene  the  religion 
kishat  the  chiu*ches      xhamite  the  mosques 
prifterit  the  priests      hoxhallaret  moslem 
priests      te  ekzalt6jme  that  (we )  exaJ.t 
te  vepres  of  the  (literary)  work  Naimit 
of  Naim  (the .  national  poet  of  Albania,  Naim 
Frasheri)      bektashiane  Bectashian 
bektashizem  a  Moslem  sect      ose  or  te 
Mj edes  of  Mjeda  (Kire  Mjeda,  Albanian 
poet)      flet  speaks      shembull  example 
Baba  Tom6ri  Father  \  nori  (mountain  in  Alba- 
nia)      fr6ni  the  thi^one      i_  perendise  of 
God     ushqim  food      vetem  pse  only  because 
nj erez  men 

te  medhenj  great      hedhur  established 
bazat  the  bases,  foundations  ndihmtlar 
helped     levrimin  the  nurturing  vargjet 
the  verses      te_  blikura  beautiful 
i_  kendshem  pleasing 
si  asi  like;  how 


t'i  luft6jme  that  (we)  fight  them 

t'i  bejme  that  {we)  make  to  it  vargut 
to  the  verse      gj(ihes  to  the  language 


Excerpt  from  Enver  Hoxha's  address,  "Per  revolucionarizimin  e  metejshem 
te  shkolles  sone,"  given  on  Maxch       1968,  Antologjia  e  letersise  shoipe, 
Tirane,  1972,  pp.  19-c"^0. 
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LEXIMI  I  NENTE 
(ninth) 


Kronike  Kulturore 


kronike  chronicle 


Zhvilloi  ne  Tirane 
punimet  simpoziumi  per 
problemet  e  romanit  shqiptax 
te.  realizmit  socialist, 
organizuax  nga  Lidhja  e 
Shkrimtareve  dhe  e  Artisteve 
te  Shqiperise,  Instituti  i 
Gjuhesise  dhe  i.Letersise  i 
Akademise  se.Shkencave  te  RPSH 
dhe  Fakulteti  i  Histferi- 
Filologji  i  Universitetit  te 
Tiranes. 

Merrnin  pjese  studiues  e 
punonjes  te  shkences,  kritike, 
shkrimtare  dhe  punonjes  te 
tjere  te  kultures. 

Ndodheshin  gjithashtu 
anetfiiri  i  Byrose  Politike  dhe 
sekretar  i  Komitetit  Qendror 
te  Partise  Ramiz  Alia,  ministri 
i  Arsimit  e  i  Kultures  Thoma 
Deliana,  smetaxja  e  Komitetit 
Qendror  te  Paxtise  Fiqret 
Shehu,  kryetaxi  i  Akademise  se 
Shkencave  te  RPSH  Aleks  Buda 
dhe  shoke  te  tjere. 

Ndodheshin  gjithashtu 
kryetaxi  i  Shoqates  se 
Shkrimtaxeve  te  Krahines  • 
Socialiste  Autonome  te  Kosoves 
Azem  Shkreli,  kritiku  letrax 
Ali  Aliu  dhe  shkrimtari  Nazmi 
Rahmani . 

Ne  referatin  e  mbajtur 
nga  zevendesdrejtori  i  . 
Institutit  te  Gjuhesise  e  te 
Letersise  K050  Bihiku  dhe  ne 
20  kumtesat  qe  u  lexuan  ne 
kete  simpoziiim,  u  ndriguan  nje 
varg  problemesh  te  zhvillimit  . 
te  romanit  tone  te  sotem,  si 
geshtja  e  zgjerimit  te  temes 
aJctuale,  geshtja  e  heroit 
pozitiv,  e^pasurimit  te 
brendise  ideore  e  te  formes 


zhvilloi  conducted;  developed 
simpozifimi  the  symposium 

ie_  romfoit  of  the  novel      shqiptar  Albanian 
te  reailfzmit  of  reaJLism      zhvilloi  ne 
Tir£ne. . . te  realfzmit  socialfst  the  sym- 
posium on  problems  of  the  Albanian  novel  of 
socialist  realism  held  its  proceedings  in 
Tirane      Lfdhja  the  league      i_  GJuhesfse 
of  linguistics      sp_  Shkencave  of  sciences 
RPSH  (Republfka  Popull6re  e  Shqiperfse), 
People's  Republic  of  Albania      te  RPSH 
of  the  RPSH      fakulteti  the  department 
i_  Histori-Filologjf  of  ..history  and  philology 
studifies  students      te_  shkences  of  science 
punonjes  te  shkences  scholars 
te  kulttires  cultural;  of  culture 
ndodheshin  there  were      gjithashtu  also 
anetari  the  member 

ministri  the  minister 
i  Arsfmit  of  education 


kryetari  the  chief,  head 

shoke  comrades      te^  tjere  other 

i_  Shoqates  of  the  Society 
Krah£nes  of  the  province 

Autonome  autonomous      te_  Kosoves  of  Kossovo, 
the  Albanian  populated  region  of  Yugoslavia 
krit£ku  the  critic 

refergtin  the  main  report;  lecture 

e^  mbajtur  given      zevendesdrejtori  acting 

director. 

kumtesat  informative  reports;  papers 
u  lextian  were  read     11  ndricuaji  were  brought 
to  light      varg  series      problemesh  of  pro- 
blems     te^  sotem  of  today      £i  like;  as 
geshtja  the  question;  issue      e  zgjerimit 
of  the  expansion     te_  temes  of  the  theme 
aktuale  current      e_  heroit  of  the  hero 
pozitiv  positive      e_  pasurfmet  of  the  enrich- 
ment       te  brendise  of  the  content  ideore 
ideational     te  formes  of  the  form 
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. se.romanit  et J . ,  dhe  u 
percaktuan  disa  nga  detyrat  ~. 
qe  daJ-in  ne  te  ardhshmen. 

Ne  fund  foli  edhe 
kryetari  i  Lidhjes  se 
Shkrimtareve  e  te  Artisteve 
te  Shqiperise  Dritero  Agolli. 


se  romanit  of  the  novel 

ir"percakl:ua^   det:^rat-  the  - 

tasks;  duties      dalin  come  up;  emerge 
te  ardhshmen  the  ^future    fund  end  foli 
spoke      i_  Lldh,1es  of  the  League 


#  ^  #  ^ 


Ne  nje  nga  sallat  e 
e  Pallatit  te  Kultures  ne 
Tirane,  u  zhvilluan  punimet 
e  seminsirit  kombetar  me  teme: 
«Per  nje  thellim  te  . 
metejshem  te  fizionomise  dhe 
te  ksirakterit  kombetar  te 
baletit  e  koregrafise  sone», 
organizuar  nga  Ministria  e 
Arsimit  dhe  e  Kultures  e 
Lidhja  e  Shkrimtsireve  dhe  e 
Artisteve  te  Shqiperise. 

Merrnin  pjese  koreografe 
dhe  baJ.etmaestra,  kompozitore, 
piktore,  studiues  e  kritike. 
punonjes  te  shtepive  te 
kultures  e  te  krijimtarise 
popullore  te  rretheve  et j . 

Ndodheshin  gjithashtu 
anetsirja  e  Komitet  Qendror  te 
Psirtise  Nexhtnije  Hoxha, 
kryetsiri  i  Lidhjes  se 
Shkrimtareve  dhe  Artisteve  te 
Shqiperise  Dritero  Agolli  et j . 

Mbi  punen  e  kryer  dhe  mbi 
detyrat  per  te  ardhshmen  dha 
nje 'raport  kompozitori  Simon 
Gjoni. 

PastaJ  pjesemarresit 
zhvilluan  diskutime  mbi 
probleme  te  ndryshme  qe  u 
ngriten  rreth  koreograf xse 
sone  te  realizmit  soc.aJist. 


sallat  the  halls 
£  Pallatit  of  the  Palace 
u  zhvilltian  were  conducted,  developed 
e^  semin^rit  of  the  seminar 
teme  theme      thellim  deepening 
te  metejshem  further     te_  fizionomise  of  the 
physiognomy;  external  aspect;  features 
te  karakterit  of  the  character    t£  baletit 
of  the  ballet    te_  koreograf Ise  of  the  cho- 
reography 


koreografe  choreographers 

baletmaestra  ballet  masters  kompozitore 

composers      piktore  painters  kritfke 

critics      te_  shtepive  of  the  houses 

te  krijmtajfse  of  the  creativity 

te  rretheve  of  the  districts 


P'.men  the  work 
dha  gave 
raport  report 


e_  kr^er  completed;  done 


T^Jesemarresit  the  participants 
zlivilltian  carried  out;  conducted 
di  ;cussions 
'  Jgrlten  were  raised 


diskutime 


^  #  #  # 


Presidiumi  i  Akadeuxise  se 
Shkencave  te  RPSH,  pas  nje 
diskutimi  te  gjere  me 
institucionet  dhe  punonjesit 


Presidiumi  the  Presidium 
pas  after 

diskutimi  discussion  te^  gj ere  broad 
punonjesit  workers 
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shkencore  te  interesueir, 
vendosi  qe  ne  muajin  maj  te 
vitit  1976  te  zhvillohet  ne 
Tirane  konferenca  kombetare  e 
studimeve.  etnografike. 

Ne  referatet  dhe  ne  shume 
kumtesa  qe  do  te,  mbahen  ne 
konference,  do  te  vihen  ne 
dukje  lashtesia  dhe  pasuria  e 
traditave  tona,  uniteti  dhe 
laxmia  e  tyre,  huazimet 
reciproke  me  kulturat  e' 
popujve  te  tjere,  si  dhe 
problemi  i  zhvillimit  te, 
metejshem  te  kultures  sone 
popullore  ne  kushtet  e 
ndertimit  te  socializmit . 


shkencore  scientific 
pun6n,1esit  shkencore  scholars 
te  interesliar  interested     vendosi  decided 
miia.lin  the  month      maJ  May      te_  zhvillohet 
that  it  be- convened      studimeve  studies 
etnografike  ethnographic      referatet  the 
main  reports;  lectures      do_  te_  mbahen  will 
be  held 

lashtesia  the  antiquity      pasuria  the  wealth 
e_  traditave  of  the  traditions      uniteti  the 
unity      larmla  the  variety      huazimet  the 
borrowings      reciproke  reciprocal 
kultlirat  the  cultures      e_  p6pu,1ve  of  pe'oples 
si  dhe  as  well  as 

kfishtet  the  conditions 


Excerpt  from  "Kronike  kulturore,"  Shqiperia  e  re,  monthly  newspaper, 
Tirane,  March,  1976,  p.  3. 


21 


LEXIMI  I  DHJETE 
(tenth) 


Pavaresia  e  Shqiperise 


pavaresfa  the  independence  - 


Shqiperia  u  shpall  shtet 
me  vete  diten  e  28  Nentorit 
1912  pas  qindra  vjet.  vnajtjesh 
e  mjerimesh  nen  roberine 
,  tiirke. 

Perpjekjet  e  vazhdueshme 
per  liri  u  kiirorezuan  me 
ngritjen  e  flamurit  ne  Vlore 
nga  plaku  Ismail  Qemali  me  28 
Nentor. 

Kjo  ka  qene  nje  ngjarje  e 
madhe  historike  per  vendin  e 
per  popullin  tone,  qe  s'pushoi 
se  luftuari  per  liri. 

Shqiperia  vertet  qe  u 
(jlirua  nga  zgjedha  tiirke,  por 
populli  nuk  e  gezoi  dot  si 
duhej  kete  liri,  sepse  prape 
nuk  shpetoi  nga  shtypja  e 
shfrytezimi  prej  bejlereve  dhe 
agallareve  te  vendit.    Keta  e 
shtypnin  fshatarin  sikurse  ne 
kohe  te  pushtonjesit  turk,  me 
te  cilin  ishin  mesuar  te 
bashkepunonin  kunder  popullit. 

Sidoqofte,  28  Nentori  per 
per  ne  ka  rendesi  te  madhe, 
sepse  qe  nga  ajo  dite  vendi 
yne  u  njoh  nga  shtet et  e  tjera 
si  shtet  me  vete  dhe  i  lire. 

Me  28  Nentor  1912  populli 
yne  shpetoi  vetem  riga**roberia 
e  turqeve;  premdaj  atij  iu 
desh  qe  te  bente  edhe  shume 
perpjekje  te  tjera  per  te 
shpetuar  nga  shfrytezimi  prej 
bejlereve  dhe  agallareve. 
Kesaj  dite  ai  mundi  t'ia  arrije 
vetem  32  vjet  me  vone,  d.m.th. 
me  29  Nentor  I9UU. 


II  shpall  was  declared      shtet  state 

me  vete  independent      dften  (on)  the  day 

^  28^  Nentorit  of  No.vember  28th    qfndra  vjet 

hundreds  of  years      vilajt jesh  of  sufferings 

mjerfmesh  of  deprivations      nen  under 

roberfne  captivity;  domination  perpjekjet 

efforts      e^  vazhdtieshme  continual 

u  kurorezlian  were  crowned      ngritjen  the 

raising      e_  flamtirit  of  the  flag  Vlore 

Vlore,  city  on  the  southwest      plaku  the  old 

man      kjo  this      ka  has      gene  been 

ngjarje  event      e_  madhe  great      vendin  the 

country      s'pushoi  didn't  stop 

se  lufttiari  the  fighting 

vertet  it's  true 

u  clirtia  was  liberated      zgjedha  the  yoke^ 

gezoi  enjoyed  it      dot  at  all 
si  duhej  as  it  should  have      prli^pe  once 
sht^ j a  the  oppression 

shfrytezimi  the  exploitation  prej  of,  by 
bejlereve  big  landlords  agallareve  small 
landlords      te  vendit  of  the  country 

sht^nin  oppressed  higi      fshatarin  the 
peasant      sikurse  the  same  as  te 
pushtonjesit  of  the  occupier  •   me_  te  cflin 
by  whom     mestiar  taught      te^  bashkepunoni-n 
(they)  collaborated      sidoqofte  at  any  rate 
ne  us    £e  sinte    ajo  that    dite  day 
^e  our       u  njoh  was  recognized  shtetet 
the  states      i^  lire  free 

roberia  the  domination 

e_  turqeve  of  the  Turks      premdaj  that  is 
"v^y  ^  ati j  iu  desh  it  was  necessary  for  it 
te  bente  to  make      edhe  still      shume  many; 
very;  more     te  shpettiar  to  escape 

mtindi  was  able  to      t '  ia  arrf  je  to  attain 
it      jje_  vone  later      d.m.th.  (domethene) 
that  is  to  say 
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Dite  Pranvere 


pranvere  spring 


Dita  gdhihet,  gel  agimi, 
Derhet  drita  porsi  ar, 
Zhduket  nata ,  shkon  qetimi , 
pielli  rrezet  si.  burimi 
I  qon  poshte  porsi  zjarr. 


dlta  the  day      gdhihet  breaks 
agimi  the  dawn      derdhet  pours 
light    .  porsi  like 
appears 


gel  appears 
drita  the 
zhdiiket  dis- 


ar  gold 

nata  the  night  shkon  goes  away 
qetimi  tranquility,  stillness  rrezet  the 
rays      si  burimi  like  a  source,  spring 

poshte  down      zjarr  fire 


i  con  sends  them 


Ndriten  kodrat,  fshati  zgjohet, 
Lumi  qiellin  pasqyron, 
Pusha,  bregu  ngjyra  ndrrohet, 
Fletet  dridhen,  era  ngrohet; 
Shkembi  majen  zbardhellon. 


ndriten  brighten  up     kodrat  the  hills 
zg.johet  aweikens      lumi  the  river  qiellin 
the  sky     pasqyron  mirrors    ftisha  the  plain 
bregu  the  foothill     ngjyra  the  color 
ndrrohet  changes      fletet  the  leaves 
dridhen  tremble      ngrohet  warms  up 
shkembi  the  rock     majen  the  tip 
zbardhellon  whitens  . 


Pushes  zbresin  tatepjete 
Punetoret  ne  mengjes, 
Neper  arat  porsi  blete, 
Kush  me  vegel  kush  me  qete. 
Me  peqinjte  permbi  brez. 


fiishes  to  the  plain      zbresin  they  descend 
tatepjete  downward     mengjes'  morning 
neper  among      arat  the  fields      blete  bee^ 
bee  colony      kush  one;  who      vegel  tool 
qete  oxen      peqinjte  hems ;  shirttails 
permbi  over     brez  belt 


Vjen  mesdita,  grat'  u  shpien 
3uk'  e  gjelle  me  g'u  ndodh, 
Nene  hije,  rrethe  shtrihen, 
Hane  dreke,  glodhen,  bien, 
Pastaj  nisin  punen  mbrodh. 


mesdita  the  midday      grat '=grate  the  women 
u  shpien  take  to  them     buk ' =buke  bread 
gjlLelle  food      g*u  ndodh  whatever  there  is 
nene  under     hlje  the  shade      rrethe  around 
shtrihen  (they)  lie     hane  (they)  eat 
dreke  lunch     Qlodhen  (they)  rest  blen 
(they)  fall      nlsin  (they)  begin  punen 
the  work     mbrodh  productive;  fruitful 


Hijes  gjethit  miza  grera, 
Zeri  i  zoqve  rreth  tingllon, 
Del  gjahtari  neper  ferra, 
Vjen  bariu  plot  me  shqerra, 
Bujku  gmallet  e  kendon^^^^^^^ 

/  I 

V/ 


hljes  in  the  shade 
mlza  grera  the  wasp 
i_  zoqve  of  the  birds 
rings      del  comes  out 
ferra  the  brambles 


gjethit  of  the  foliage 
zeri  the  voice 


the  shepherd 


tingll6n=tingell6n 
gj-ahtari  the  hunter 
yj en  comes  barlu 
plot  full      shqerra  lambs 


btijku  the  farmer  cniallet  quenches  (his) 
longing      kendon  sings 


0 


pita jigr^^  pushimi;  •  -ngryset  sets  inta  dusk     push^mi  the  rest; 

bieiii  unjet  shkon  ne  vend,  ^calmness      unjet  descends      ne  vend  to  (its) 

Zhduket  drita,  erdh  qetimi,  place      erdh=€rdhi  .came 

Hena  rrezet  si  burimi  hena  the  moon 

I  derth  poshte  si  ergjend.  ^       i  ;derth  pours  them     erg j end  silver 


"Pavaresia  e  Shqiperise,"  Abet  are,  Tirane,  1958.,  pp.  203-20U. 

"Dite  pranvere,"  Dh.  Fullani,  Asdreni— vepra  te'  zp;.1edhura^  Tirane, 
1958,  pp.  93-9^.  Selection  partially  abbreviated.  Orthography  revised 
to  conform  to  standard  literary  Albanian. 
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LEXIMI  I  NJEMBEDHJETE 
(eleventh) 


Jets  e  Re  Per  Familjen 
e  Selmanit 


famfl.je  family 

e  Selmanit  of  Selman 


Ishte  nje  dite  Janari  e 
vitit  1936.    Te  ftohtet  e 
hidhur  ta  theinte  fytyren, 
Ne  kasollen  e  .ftohte  te 
Selmanit  degjohej  nje  ze 
foshnje,  qe  sapo    kish  lindur. 
Ish  femija.e  pare  e  Selmanit, 
nje  djale  i  shendetshem, 

— Qofte  me  Jete  te  gjate 
e  me  kembe  te  mbarel—  e  uroi 
nje  shok,  qe  mori  vesh  lindjen 
e'djalit  prej  vete  Selmanit, 
te  cilin  e  takoi  duke  shkuar 
ne  pune,    Keshtu  e  uruan  dhe 
e  pergezuan  edhe  farefisi  e 
miqte,  qe  i  erdhen  Seljnanit 
ato  dite  per  urim. 

Vetem  Menduh  beu,  qe 
banonte  ne  nje  shtepi  te  madhe 
pak  me  poshte,  nulc  e  uroi 
Selmsmin,  qe  e  kish  sherbetor 
pre J  kaq  vjetesh,  dhe  as  qe  e 
perfilli  ta  pyese  rije  here  ne 
se  i'  kish  lindur  gje  ose  Jo. 

Ne  kasollen  e  varfer 
vertet  qe  hyri  gezimi,  por 
bashke  me  gezimin  tani  u 
shtuan  edhe  brengat. 

Selmani  tere  diten  e 
dites  punonte  dhe  copetohej 
ne  shtepine  e  beut,  Mbarte 
dhe  (jante  dru,  mbushte  uje,  i 
mbsmte  beut  kalin,  kur  ky 
dilte  per  gjah  dhe  kryente 
nje  mije  e  nje  pune  te  tjera, 
Edhe  e  shoqja,  Zylfia, 
sherbente  tash  nje  vit  si 
sherbetore  ne  shtepi  te  beut. 
Ata,  duke  puhuar  te  dy  te 
beu,  mezi  siguronin  kafshaten 
e  gojes.    Burr'  e  grua  ishin 
ne  meshire  te  beut,  '.Por  tarii 
qe  u  bene  vet'  i  trete,  si  do 
te  behej  halli?    A  do  ta 
rritnin  dot  Tajarin  duke 


te  ftohtef  the  cold 
dry 


i  hidhur  bitter 


thaj  freeze; 
kasolle  hut 


fytyre  face 
ftohte  cold 


Just      llnd  be  born 


degjo.l  hear      ze^  voice 
f oshnje  of  a  baby  sapo 
femfje  child 
dJale  boy      i_  shendetshem  he^tlthy 
qofte  may  it  be      i_  gJate  long  ' 
kembe  foot      i_  mbare  lucky      Qofte,  •  ,Tb§  ,mbare 
May  it  live  long  and  prosper     .uxoj  congra-- 
tulate      shok  buddy     marr  vesh  hear  of; 
(''take  ear")      Ifnd.je  birth      vete  himself 
takoj  meet      duke  vhile      shktlar  going  ne 
to     keshtu  in  this  vay 
late  '   f aref £s  relatives 
urim  congratulation 


pergezoj  congratu- 
miqte  the  friends 


be J  bey,  title  of  the  landlord  •  • 
baiioj  live      shtepi  house  * 
pak  a  little     poshte  down 
sherbetor  servant      £e  le  kish  sherbetor  who 
was  his  servant      kaq  so  many      vj etesh  yeara 
as_  neither;  nor;  not      perf£ll  take  notice 
P^es  ask      n£  se^, .  ,ose  Jd  whether, .  .or  not 


i_  varfer  poor 
hSrri  entered 


gezfm  Joy 


shtoj  increase     brenge  trouble 

tere  entire;  whole 

dften  e_  dftes  the  livelong  day 


copetohej 


(he)  carried 
mbush  fill 


knocked  himself  out  mbarte 
loads  ca.l  split      dru  wood 
uJe  water     kalin  the  horse 


dflte  went  out      gJah  hunt      kryej  do;- complet 


pune  chore;  Job 
shoqe  wife;  female  companion 
wife      sherbej  serve      tash  now 


S.  shoq.ja  his 


te_  at      te  dj£^  both 

mezf  barely  '    siguroj  secure      kaf shate  bite. 
kafshaten  e^  gojes  livelihood      burre  husband 
grua  wife;  woman       meshf re  mercy 
vet '  (vete)  person 

some      bej  do,  make    

te  beheJ  halli  how  would  they  handle  their 


vet 


  trete  a  three- 
hall  trouble      si  do 
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5,? 


qendruar  si  sherbetore  te 
beut? 

Zylfia  edhe  s 'kish 
mbushur  mire  tri  dite  qe  kish 
lindur,  kur  zonja  e  beut  ia 
filloi  te  sharave  me  Selmanin; 
ajo  iu  kercenua  atij  duke  i 
thene:    «Thirr  .gruan  te  na 
laje  rrobat,  ndryshe  Ju  nxora 
nga  kasollJaI»  . . .Desh  s'desh, 
Zylfia  shkoi  ashtu  me  shpirt 
nder  dhembe  dhe  lau  rrobat  e 
zonjes  dhe  te  beu1;. 

Ne  mbremje,  kur  vinte  ne 
shtepi  ,  -Selmani  ,  duke 
perkedhelur  femijen  e  tij  te 
dashur,  futej  thelle  e  me 
thelle  ne  mendime.    Nuk  kishte 
me  se  ta  ushqente  si  duhe j , 
nuk  kish  as  me  se  ta  vishte, 
se  s'kish  te  vishte  as  gruan 
as  veten  e  vet..  Familja  e  tiJ 
ndodhej  ne  meshire  te  beut  e 
t'i'  zonjes.  se  tiJ  dhe  Jetonte 
si  mos  me  keq  me  ate  qe  i 
Jepte  beu. 

Selmani  doli  partizan  dhe 
luftoi  per  liri. 


situation     rrit  raise      do  ta  rrittnin  dot 
-would  they  be  able  to 'raise  it 
qendruar  staying 

Zylfia , . , lindur  three  days  had  barely  passed, 
since  Zylfia  had  given  birth      zon.le  vife; 
'mistress  of  the  house    filloj  begin  * 
te, sharave  the  scoldings;  insults;  quarrel- 
ing     kercenoj  threaten      duke  i_  thene  tell- 
ing him      thirr  call      laj  wash  rroba 
clothes  ■    ndrjrshe  otherwise;  different 
ju  nxora  I  will  kick  you  out,  ("(l)  kicked 
you  out")      desh  wanted      desh  s 'desh 
whether  she  liked  it  or  not      ashtu  so  to 
speak      nder  at      dhembe  teeth     me_  shpirt 
nder  dhembe  reluctantly     ■e_  zon.les  of  the 
mistress      mbreme  evening      v£nte  (he)  went 
duke  perkedheiiir  caressing      i  dgshur  dear 
fut-  plunge      thelle  deep^     mendfm  thought p 
ushqe.i  feed      duhej  was  necessary 
nuk  kishte. ,  .duhe.1  he  didn't  have  enough  to 
feed  her      vesh  clothe,  dress  -someone 
as. .  .a^  neither. .  .nor      veten  self      i_  vet 
his  own      ndodhej  existed;  was 
j etoj  live 

keq  bad,  evil      si_  mos  me  keq  miserably  - 
lap"  give 


doli  went  out  and  became      partizan  partisan 


^  ^  ^  ^ 

Kaluan  10  vjet . 

Erdhi  janari  i  vitit  19^+6. 
Era  e.ftohte  dhe  shiu  te 
thanin  fytyren  po  ashtu  si  ne 
Janar  te  vitit  1936.  Dimri 
eshte  diner  dhe  ben  punen  e 
vet,  por  punet  e  tjera 
ndryshuan.    Me  12  Janar  ne 
«(;iflikun  e  Ri»  erdhi  lajmi 
se  Shqiperia  u  shpall 
Republike  Popullore.  Lajmin 
e  rie  degjoi  i  madh  e  i 
vogel,  e  degjoi  edhe  Selmani 
me  te  shoqen,  por  edhe  Tajari, 
qe  tani  mbushte  10  vJet.      .  ^ 

Kishin  ardhur  kohe  te 
tJera.     Selmani  dhe  familja  e 
tij  kishin  shpetuar  tanime  nga  * 
thonjte  e  Menduh  beut. 
Megjithese  banonin  "edhe  ne 
kasolle,  at a,  si  gjithe 


ka>l6j  pass      vj  et  years 
erdhi  came 
shi  rain 


punet  matter's 
ndryshoi  changed 
Qiflik  estate  i_ 


ri  new  C  lajm  news 


ardhur  come 

shpetoj  escape  tanime  by  this  time,  now 
thonj  nails,  claws,  paws 

megj£these  though 
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pop\illi  e  ndjenin  veten  si  te 
'rilrndur,  ata  ishin  gliruar 
per  gjithiaone  nga  gifligaret 
bejlere  e  agallare,  Selmahi 
po  fillonte  nje  jete  te  re,  te 
lire  me  token  qe  merrte  sipas  ' 
reformes  agrare,  'Dhe  gjithe 
keto  ndryshime  ne  familjen.  e 
varf^r  te  Selmanit,  sikurse 
ne  gjithe  vendin  tone,,  u  bene 
te  mundshme,  sepse  tani  ishte 
pushteti  popullor  ne  fuqi,  i 
udhehequr  riga  Partia. 

.  *Keto  ndodhnin  ne  janarin 
e  vitit  10^6^ 


nd^e^  feel 

i^  rilfndur  reborn 

gjfthmone  always 

landlord 


gliruar  freed;  liberated 
Qifligar  estate  owner; 


toke  land  mgrrte  (marr )  was  receiving; 
taking  on  sipas  according^  to  reforme 
reform     agrar  agrarian  '  ^ 


mundshem  possible  "^l 
pushtet  (state)  power      fuqi  authority 
i_  udhehequr  guided;  led 
ndodh  happen;  occur 


"Jete  e  re  per  familjen  e  Selmanit,"  Abetare,  pp.  20U-205.    Reprinted  in 
abbreviated  form.    Selection  originally  entitled  "Brigadieri  20-vjegar." 
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LEXIMI  I  DYMBEDHJETE 
(twelfth) 


Shqiperia  dhe  Bota  e  Jashtme 

Ne  degen  e  arteve  ne 
Universitetin  "e*  Vensenes  u 
organizua  per  disa  di^e  shfaqja 
e  filmave  shqiptare  «Operacioni 
zjarri»,  «Mengjese'  lufte» , 
«Ata  quheshin  arbeT»  e  filma 
te  tjere  dokvunenlSare ,  te  cilet 
u  ndoqen  me  interesim  te  madh 
nga  studentet  dhe  pedagoget, 

^  ^  ^  ^' 


bote  world      jashtem  outside 

dege  branch ;  department ;  field     art  art 
e_  Vensenes  of  Vincennes  (France) 
shfagje  showing 

film  film     operacion  operation 
Itifte  struggle 

qtiaj  call  arber  Albanians  (an  older  name) 
dok\iment£r "  do  c  um^  nt  ar  y 

u  ndoqen  ( nd,1  ek )  were  followed  interesim 
interest      student  student  pedagog 
educator 


Me  rastin  e  bqtiinit  ze 
Projektkushtetutes  se 
Jepublikes  •Popullore' 
Socialiste  te  Shqiperis'e, 
kryesia  e  "Shoqates  se  Miqesise 
Itali-Shqiperi'^arganizoi  keto 
dite  ne  seline  e  saj  ne  Rome 
nje  mbledhje,  ne  te 'cilen^ 
moren  p^ese  shume  miq  e 
aktiviste  t*e  Shoqates , 
prof.esore,  juriste,  gazetare, 
punetore  dhe  studente.. 

Mbledhjen  e  §eli 
zeyendes-presidenti  i  Shoqates 
Artur  Foski  dhe  past^^  miqte 
e  vendit  tone  avokat 
fCavalieri,  juristet  Mirela  e 
Xhiovana  Lombardi,  qe  vizituan 
vendin  tone  vitin  e  kaluar,  si 
dhe  mikii  Ubaldo  Butafava,* 
komentuan  nenet  e  ndryshme  te 
Projektkushtetutes,  duke  u 
ndalur  kryesisht  ne  parimet 
themelore  te  saj , 

Pjesemarresit  e  ndoqen 
me  vemendje  te  madhe  kete 
diskutim  dhe  pershendeten  me 
entuziazem  popullin  shqiptar 
per  kete  fitore  te  shkelqyer 
ne  konsolidimin  e  zhvillimin 
e.metejshem  te  revolucionit 
socialist  dhe  ne  mbrojtjen  e 
lirise  e  te  pavaresise  se 
' vendit . 


^rast  occasion     botim  publication 


kryeoi  leadership      s ho gate  society;  asso- 
ciation    miqesi  friendship      Itali  Italy 
sell  grounds;  premises 
mbledhje  meeting 
moren  (marr)  took 
aktivlst  aqtivist  •  ' 

profesor  professor'""  .jurist  jurist 
gazetir  newspaperman 
gel  open 

zevendes  acting;  deputy 

avokat  lawyer  . 

vizitoj.  visit 

i  kaltiar*'  past ;  passed 

komentoj  comment  on     nen  article 

ndal  stop     kryesisht  chiefly;  mainly 
parim  principle 

pjesemlrres  participant      ndoqen  followed 
vemend J e  attention 
pershendes  greet 

entuziazem  enthusiasm     popull  people 
fitore  victory      I'  shkelqiyer  shining;  bril- 
liant     feonsolidlm  consolidation 
i_  metejshem  further      revolucioh  revolution 
mbrojt je  defense 
pavaresl  independence 


^  ^  ^  ^ 
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Dxtet  e  fiindit,  Shoqata  e 
Miqe^se  Suedi-Shqiperi  dhe 
Shtepi\botuese  «Oktober» 
organizugji  ne  qytetin  Malmoe 
nje  mbledf^e,  ne  te  cilen 
moren  p3e,se\anetare  te 
Shoqates ,  mioyj  simpatizante 
te  vendit  toneV  punetore , 
students  etj.    Wiku  i  vendit 
tone,  Per  Ake  Linfl^loni,  dxike 
u  mbeshtotuf  ne  mar^rialet  e 
vellimit  te  19te  x,e  Veprave 
oe  shokut  Enver  Hoxha\  foil  ne 
mbledhje  mbi  luf'^'4n  e  P^tise 
sone  kunder  revizioni^mii 
hrushovian.     Past a j 
per  Pro jektkushtetuten,  per' 
idete  e  saj  kryesore  dhe  per 
diskutimet  masive  qe  po  behen 
ne  vendin  tone  per  kett  . 

Pas  tij  fjalen  e  mori 
miku  i  vendit  tone  Karl  Magnus 
Edenbrand,  i  cili  foli  per 
sukseset  e  arritura  ne  fushen 
e  mjekesise  dhe  per  kujdesin 
e  madh  qe  tregohet  ne  vendin 
tone  per  shendetin  e  popullit. 

Pjesemarresit  treguan 
interes  dhe  pati  mjaft  pyetje 
e  diskutinre  mbi  problemet  per 
te  cilet  folen  dy  miqte  e 
vendit  tone. 

Ne  fund  per  te  pranishmit 
u  shfaq  nje  film  dokumentar, 
si  dhe  u  projektuan  nje  seri 
diapozitivash  me  pamje  te 
ndryshme  nga  ^sta  ne  vendin 
tone. 

^  ^  ^  ^ 

Ditet  e  fundit,  Shoq^-ta  e 
Miqesise  Finlande-Shqiperi 
organizoi  dy  mbledhje,  ne 
Helsinki  dhe  ne  qytetin  Laiiti. 
Ne  mbledhje  moren  pjese 
anetare  te  Shoqates,  miq  e 
simpatizante  te  verldit  tone, 
student e,  etj. 

Ne  Helsinki,  Raimo 
Moniken,  mik  i  vendit  tone, 
duke  u  bazuar  ne  materialet  e 


fund  end     ditet  e^  filndit  recently;  lately 
Sued£  Sweden  ^ 
botdes  publishing      Oktober  October 
qytet  city 


simpatizant  sympathizer 


dtike  u  mbeshtetur  relying  ^  material  material 
vell£m  volume      t^  19 te  nineteenth 
te  shokut  Enver  Hoxha  of  comrade  Enver  Hoxha, 
leader  of  the  Albanian  communist  party  since 
19^1  .   revizionizem  revisionism 
hrushovian  Krushchevist 


diskutim  discussion      masiv  massive 
qe  po  l3ehen  which  are  being  mad  3  per 
et^  about  this      pas  after      tij  him 
fjjaleri  e  mori  took,  the  floor 

set  success      i  arritur  attained 

ffisheXf ield*,  plain      mjekesi  medicine 
kujdes\;are     tregoj  show 
shendet  \ealth 

interes  interest  .   pati  had  mjaft  enough 

pyetje  question      pati  mjaft  pyetje  there 

were  quite  a  few  quest;ions  folen  ( f las ) 


spoke 


\ 


i_  pranishem  present      per  te  pranishmit  for 
those  present  show 
projektoj  show;  pro^ct      serf  Series 
diapozitiv    slide      pamje  scene 
jgte  life 


Finlande  Finland 


dtlke  11  baz^iar  basing  himself  on 
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\ 


\ 


vellimit  te  19te  te  Veprave 
te  shokut  Enver  Hoxha,  foli 
mbi  luften  e  vendosur  qe  ka 
bere  PPSH  kunder  revizionizmit 
modern  me  ate  sovjetik  ne.  krye. 
Rreth  kesaj  teme  pati  mjaft 
pyetje  e  diskutime,  ne  te 
cilat  u  shprehen  interesimi 
dhe  admirimi  per  Partine  dhe 
vendin  tone.     Pas  mbledhjes 
per  te  pranishmit  u  shfaq 
filmi  dokumentar  shqiptar 
«Gjithmone  ne  rritje». 

Ne  mbledhjen  qe  u 
zhvillua  ne  qytetin  Lahti  foli 
mi'kja  e  vendit  tone  Mervi 
Siven.    Ajo  tregoi  sukseset  e" 
medha  qe  ka  SLrritiir  vendi  yne 
nen  udheheqjen  e  PPSH  dhe  i 
ilustroi  keto  me  diapozitiva 
me  pamje  te  ndryshme  te  jetes 
ne  Shqiperi.     Pastaj  per  te 
pranishmit  u  shfaq  filmi 
dokumentar  shqiptar  «Trofete 
e  fitoreve». 


i^  vendosur  resoliite 

PPSH  (Partia  e  Pune's  se  Shqiperise)  The 
Labor  Party  of  Albanra      sovj et£k  Soviet 
kr^e  head      teme  themes 

aHniT  rim  admiration     par^l  party 


gjithmone  always      rrit.le  grow^.h 


udheheq^le  leadership 
ilustro.j  illustrate 


trofe  trophies  (of  war) 
fitore  victor 


Shqiperia  dhe  bota  e  jashtme/Vin  Shqiperia  e  re.  No.  3,  March,  19T6 


p.  6.  (Excerpt). 
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LEXIMI  I  TRIMBEDHJETE 
(thirteenth) 


Motra  e  Zg.luar  Shpeton 
r  Jeten  e  Vellezerve 

\ 

Ishin  tre  vellezer  dhe 
nje  moter. 

^  *  Nje  dite  mbreti  i  therret 
te  tre  vellezerit  dhe  u  thote: 

— (J'eshte  me  i  trashi 
send,  me  i  holli  send,  e  me  i 
embli  send?    Po  s'ditet  te  me 
pergjigjeni,  u  shkoi  kokal 

I  tha  me  i  madhi : 

— Na  ler  te  mendojme  nja 
tri  dite  e  pastaj  flasim. 

— Po  mire —  ua  kthen 
mbreti  — shkoni  e  msndoni . 

Shkojne  ne  shtepi  te  tre 
vellezerit  e  bien  ne  mendim. 
Por  nuk  mundin  t'i  bien  me  te 
e  behen  te  hidhur  si  vreri. 

— (J'keni —  i  pyet  motra 
— qe  jeni  kaq  te  merzitur? 

— Se  po  na  pret  mbreti, 
moj  moter I —  i  pergjigjen 
vellezerit.    — Na  ka  pyetur  se 
(j'eshte  me  i  trashi  send,  me 
i  holli  send,  e  me  i  embli 
send;  e  kemi  tri  dite  qe 
mendojme  e  s'mxindim  t'i  biem  . 
me  te. 

— Kollaj I —  u  thote  motra. 
— U  mesoj  vete.    Me  i  trashi 
send,  ne  mos  qofte  toka,  s'di  , 
g'mxind  te  jete;  me  i  holli 
send,  ne  mos  qofte  fryma,  s'di 
(j'mxind  te  jete;  me  i  embli 
send,  ne  mos  qofte  martesa  e 
mire,  s'di  g'mund  te  jete. 

— S'po  thua  keq —  i  thane 
vellezerit  — e  ty  te  lumte 
gojal 

Shkojne  ne  te  treten  dite 
te  mbreti  e.  i  thone: 

— Ne  mos  qofte  me  i  trashi 
send  toka,  e  me  i  holli  send 
fryma,  e  me  i  embli  send  nje 
martese  e  mire,  ne  s'dime  gje. 


moter  sister      i_  zejllar  bright;  alert  . 
shpeto.l  save      vellezer  (vella)  brothers 

fshin  there  vere 

mbret  king     therres  call 
vellezerit  brothers 

q  'esht^  vhat  is      me  i_  trashi  the  thickest 
send  thing;  object         holle  thin  i_ 
embel  sveet  ^    s 'dfni  you  don't  knov 
pergjfR«fe  ansver      u  shkoi  koka  your  head 
vill  be  cut  off 

na  ler  let  us      mendoj  think      nja  about ; 

approximately    '  flas  talk 

po  mire  veil;  fine      kthej  ansver;  turn 

mendim  thought 

por  but  ,  t ' i  bien  me  te  get  it  right;  hit 
on  it      i_  hidhur  bitter;  sorrowed    .  vrer 
bile      g  'keni  vhat ':S  the  matter    pyes  ask 
i_  merzftur  sad 

moj  oh 

pyetur  asked 


koll^J  easy 
mesoj  teach 

ne  mos  q.ofte  if  it  be  not      toke  the  earth 
Q 'mxind'  te  Jete  what  it  can  be 
fr^e  breath      ne_  mos  if  not 

martese  marriage 


ty  te  lumte  goja  good  for  you I 
te  treten  the  third 
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— I  keni  rene  me  te — ua 
pret  mbreti  — por  ja  me 
defteni  kush  ju  ka  mesuar,  ja 
u  shkoi  koka. 

U  zune  ngushte  vellezerit 
e  i  thone: ■ 

— Kemi  ne  shtepi  nje 
moter,  e  ajo  na  ka  mesuar. 

— Mire —  thote  mbreti • 
— Merrni  kete'tufe  pambuk.e  ia 
shpini  metres.    Ne"qofte  se 
brenda  tri  diteve  s'me  punon 
me  te  nje  pale  tesha  te  bukura 
u  shkoi  koka  te  treve! 

Kthehen  vellezerit  te 
merzitur  ne  shtepi,  duke 
menduar  se  s'ish  e  mundur  te 
behej  nje  pale  tesha  me  aq  pak 
pambuk.     I  sheh  e  motra  e  i 
pyet: 

— Q'keni  qe  po  rrini  te 
merzitur? 

— Tani  mbaruam —  i 
pergjigjen  vellezerit.    — Na 
ka  thene  mbreti  te  te  japim 
kete  tufe  pambuk,  e  te  punosh 
me  te  brenda  tri  diteve  nje 
pale  tesha  te  bukura. 

— Kollaj I —  ua  kthen 
motra. 

\  Ne  krye  te  tri  diteve  u 
jep  motra  nje  cope  dru-te  , 
vogel  e  u. thote: 

— Ia  'shpini  mbretit  e  i 
thoni: 

— Penjte  i  kam  gati,  por 
me  bej  me  kete  cope  dru 
tllaret ,  shulat ,  berdilat , 
shpaten  e  liqte,  e  pasta j 
teshat  do  t'i  punoj  sa  me 
mire. 

Shkojne  vellezerit  te' 
mbreti  e  i  thone: 

— Motra  ju  qon  te  fala, 
e  kete  cope  dru.  Penjte— ^ 
thote —  i  kam  gati,  por  me  bej 
me  kete  cope  dru  tllaret, 
shulat,  berdilat,  shpaten  e 
liqte.  •  •  ,  ■. 


rSne  (bie)  fallen;  hit 
pret  snap  back 

Ja. . . ja  either. . .or      defteni  you  reveal; 
tell      mesdar  taught 

u  zune  were  caught  '  ngushte  narrow;  tight 
ii  zune  ngdshte  were  in  a  tight  squeeze 


tdfe  bunch;  batch      pambtik  cotton 
shpfe  take;  carry 

brenda  within      s'me  punon  doesn't  make  for 
me  te  with'  it      pale  suit;  pair 
tesha  clothes      te_  treve  of  the  three  of  you 
kthehem  return 

i_  mundur  possible 

aq  so  ' 
shoh  see 


mbaroj  finish 


te  punosh  for  you  to  make 


ne  kr^e  at  the  end 


penjte  the  threads      g^ti  ready 
' bej  make 

tllaret. . .liqte  parts  of  the  loom 
sa  me  mire  as  well  as  can  be 

QoJ  send      te_  fala  regards  . 


32. 


60 


Atehere  mtreti  s'kish       atehere  then      s'kish  q'te  l3ente  couldn't 
9'te  Isente,  se  e  kuptoi  qe       do  anything     kuptoj  understand 
kjo  vajze  e  mundi,  va,1  ze  girl     £  mundi  had  defeated  him 


"Motra  e  zgjuar  shpeton  jeten  e  vellezerve,"  in  Kenge  dhe  tregime  popullore 
per  gruetn,  Tirane,  1968,  pp,  105-107.    Selection  originally- titled,  "Ma  i  trashi 
send,  ma  i  holli  send  e  ma  i  amtli  send."    Text  revised  to  conform  to  standard 
literary  Altaniaji. 
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LEXIMI  I'KATERMBEDHJETE 
(fourteenth) 


Al'eksfitnder  Moisiu 


\   Artisti  shqiptar  qe  fitoi 
aq  ipme  e  respekt  n§  bote  — 
Aleks.aiider  Moisiu  —  lindi  ne 
famil^.en  e  Moisive,  qe  ka 
baiiuarXne  qytetin  e  vogel  te 
Kavajes',  ne  rrethin  e  Durresit. 

Si  shume  bashkatdhetare 
te  tJere,\oer  arsye  te 
pushtimit  turk  dhe  gjendjes  se 
keqe  ekonomike,  i  ati  i 
Aleksaiidrit  *emigroi  ne 
Trieste.    Ai  u  martua  me  nje 
vajze ' arbereshe .    Nga  kjo 
martese  lindi  Aieksander 
Moisiu,  me  2  prill  I88O.  Ne 
vitin  I88.U  babai  i  artistit  te 
ardhshem,  se  bashk^u  me 
familjen  e  ti j ,  u  kthye 
perseri  ne  atdheun  e  tij, 
Shqiperi.    Aleksaiidri  i  vogel 
ndoqi  ne  Durres  shkollen 
fillore.    Me  I89O  familja  e 
tij  perseri  vendoset  ne 
Trieste  dhe  prej  andej  ne  Grac 
te  Austrise,  ku  Aieksander 
Moisiu  kreu  shkollen  e  mesme 
dhe  per  nje  kohe  te  shkiorter 
ndoqi  studimet  ne  - 
konservatorin  e  Vjenes. 

Aieksander  Moisiu  gjithe 
jeten  e  tiJ,  gjithe  gjenine  e 
tij  krijuese  e  vuri  ne  sherbim 
te  artit  boterpr  dhe.  njerezimit . 

Krijimtaria  e  Moisiut,  si 
nje  nga  korifejte  e  skenes 
boterore,  mund  te  krahasohet 
me  nje  shkolle  teatrale. 
Zeri  i  arte  i  aktorit  mbetet 
unik  dhe  i  dashur.    Edhe  sot 
nuk  mund  te  qendrosh  pa  u 
mahnitiir  kur  degjon  ne 
ingizime  zerin  e  tij  te 
nrekullueshem.    Fytyra , 
mimika,  levizjet,  arti  i 
paiitomimes  mbeten  nje  shkolle 
e  persosur. 

Ai  u  admirua  jashtezakonisht 
nga  udheheqesit  e  shkollave 


fitoj  gain;  earn;  triumph 

aq  so  much;  such;  so      fame  fame 

lind  be  born 

e_  Moisive  of  the  Moisis 

bandar  resided      i_  vogel  little 

rreth  district 

bashkatdhetay  fellow  countryman 
ars^e  reason 

pushtlm  occupation      gjendje  condition; 
situation         ati  the  father 
emigroj  emigrate 
martohem  marry 

arberesh  a  descendant  of  Albanians  who  mi- 
grated to  Italy  in  the  lUth  and  15th  centu- 
ries     martese  marriage      me_  on  prill 
April      baba  father 

i  ardhshem    future      se_  bashku  together 
u  kthfe  (kthehem)  returnisd 
atdhe  fatherland 

ndoqi  (ndjek)  pursued 

f illor  beginning      shkolle  fillore  grade 
school      vendos  establish 
ande.1  there  ■       .  ' 

kr^'e.j  complete      i^  mese:n  middle 
i_  shktirter  short 
studim  study 

konservator  conservatory 
g j fthe  entire;  all 
gjen£  genius 

krijties  creative      vlari  (ve)  placed 
sherbim  service      boteror  worldwide 
njerezlm  humanity     kri.j ia?'*'>ar£  creativity 
.korife  leader      skene  stage 
krahosoj  compare 
teatrdl  theatrical 

z£.  voice      i^  arte  golden     mbetem  remain 
un£k  unique      i_  dashur  dear      sot  today 
qendroj  remain;  stay 

mahnlt  astonish      nuk  mund. . .u  mahnltur  you 
can*t^help  being  astonished  ingizlm 
record     mrekulldeshem  marvelous 
mimike_  mime      levlzje  movement 
pantomime  pantomime 
i^  persosur  perfect 

admi r 6 j \ admi re      Jashtezakonisht  extra- - 
ordinarily      udheheqes  leader 
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teatrale  perparimtare  te 
shekullit  tone. 

Hija  e  harreses  nuk  do  te 
bjere  kurre  mbi  figuren 
gjeniale  te  Moisiut.    Ai  ka 
lene  pas  nje  diskoteke  me 
vlere  te  madhe,  fototeke  nder 
me  te  pasurat  ne  bote,  shkrime 
dhc  dokumenta  origjinale,  mbi 
dhjetefilma  artist ike  dhe  nje 
literature  shume  te  gjere 
rreth  tij . 

Moisiu,  si  artist-,  ruan 
vlera  universale  dhe  qendron 
gjithmone  siktual  per  artistet 
tane  dhe  te  huaj  . 

Rendesia  nderkombetare  e 
krij imt arise ■ skenike  te 
Moisiut  qendron  ne  faktin  se 
ai  krijoi  me  nje  madheri  te 
jashtezakonshme  ne  skene 
pe3;rsonazhet  me  te  rendesishme 
te  letersise  dramatike 
boterore.    Per  kete  flet 
qarte  repertori  teatral  i 
Moisuit.    Ai  interpretoi  plot 
pasion  dhe  vertetesi  disa  nga 
personazhet  me  te  medha  te 
Shekspirit.    Moisiu  misheroi  . 
gjithashtu  ne  skene  personazhet 
realiste  te  Getes.  Edhe 
heronjte  e  veprave  te  Shilerit 
si  Franc  Moor,  Markiz  Pozes, 
Fieskos  ,  Moisiu  i  gjalleroi 
ne  Skene  me  nje  mjeshteri  te 
rralle,  duke  nxjerre  ne  pah 
gjithgka  qe  ishte  e  mire  dhe 
revolucionare  te  vete  Shileri. 

Me  te  njejtin  virtuozitet 
qe  interpretonte  heronjte 
tragjike,  Aleksandri  arrinte 
te  krijonte  nje  atmosfere 
gazmore,  kur  luante  personazhet 
e  Molierit  ose  bufonet  e 
Shekspirit.    Po  ashtu  ai 
paraqiti  ne  skene  edhe  disa 
nga  figurat  me  kryesore  te 
tragjedive  te  Eskilit  e 
Sofbkliut.     Ne  Mbretin  Edip 
ai  zbuloi  karakterin  tragjik 
dhe  enigmen  e  vepres ,  ndersa 
ne  Prometeun  e  lidhur 


perparimtar  progressive 
shekull  century 

hije  shadow      harrese  ovlivion 
te  bjere  (bie)  fall      kurre  never 
gjenial  of  genius 

lene  (le)  left      line  pas  left  behind 
diskoteke  record  collection      vlere  value 
fototeke  photo  collection      nder  among 
pasur  rich      shkrim  writing 

i_  g,1ere  extensive  - 

rtia.l  guard;  preserve 

ithmone  always      siktual  current;  relevant 
L  ^^8-^1  foreign 
nderkombetar  international 
skenik  dramatic;  of  the  stage;  scenic 

kri.jo.j  create      madheri  grandeur  i 
,iashtezak6nshem  extraordinary  sk¥ne 
stage      personazh  character      i_  rendeslshem  • 
important 

parte  clearly      teatral  theatrical' 

interpretoj  interpret 

pasion  passion      vertetesi  truth  . 

te  Shekspirit  of  Shakespeare  misheroj 
embody 

realist  realistic;  realist    te_  Getes  of 
Goethe    .  heronj  (hero)  heroes      te_  Shilerit 
of  Schiller      Franc  Moor  Franz  Moor  Markiz 
Pozes  Marquis  von  Posa    Fieskos  of  Fiesko 
gjalleroj  bring  to  life;  enliven  -mjeshteri 
skill      i  rralle  rare      duke  nxjerre  (nxjerr) 
bringing  out    ne_  pah  in  the  open  g^jithpka 
ever^hing 

i  n.ji.jte  saJTie    virtuozitet  virtuosity 

tra&ilk    tragic      arri,1  succeed  in;  achieve 

atmosfere  atmosphere 

gazmor  joyful      l6aj  play 

e_  Molierit  of  Moliere      bufon  buffoon 

po  ashtu  likewise 

parao^lti  (parages )  presented 

te  Eskilit  ..of  Aeschylus 

te  Sofokliut  of  Sophocles      Edlp  Oedipus 

zbuloj  reveal 

enlgme  enigma      ndersa  whereas 
Prometeu  Prometheus      i  lldhur  bound 
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shprehu  heroizmin  dhe  luften 
e  njeriut  per  te  miren  e 
njerezimit  • 

Moisiu  kishte  zotesine  qe 
te  misheronte  jo  vetem  personazhet 
e  autoreve  klasike,  por 
edhe  ato  te  dramaturgeve 
konte^iporane . 

Qe  ne  fillimin  e  karrieres 
se  tij  skenike,  ai  ndjeu  pulsin 
e  nj^rezve  te  thjeshte  qe 
.vuanin  nga  shfiyt&ziini  dhe 
iirrenin  rendin  borgjez.  Ja 
pse  repertori  i  tij  perfshinte 
gjithashtu  pjese  teatrale  te 
autoreve  me  te  degjuar 
bashkekohore  si  Ibseni , 
Qehovi,  Shou,  Pirandelo  et'j . 

Nen  ndikimin  e 
mjeshterise  artistike  te  Leon 
Tolstoit,  Aleksandri  yne  u 
kalit  edhe  me  teper  si^aktor, 
Pervec  Haml.etit,  qe  perben  / 
nje  monument  lavdie  per 
Moisiun,-nje  nder  kulmet  e 
mjeshterise  se  tij  artistike 
ishte  krijimi  i  figures  se 
Fedja  Protasovit  nga  «'Kufoma 
e  gJi5Llle», 

Gjate  15  vjeteve,  Moisiu 
u  be  aktori  me  i  famshem  ne 
skenen  e'  teatrit  me  te  madh  te 
Berlinit,  te  udhehequr  nga 
Maks  Reinhardi,  nen  regj'ine 
e  te  cilit  gjenia  e  tij 
shkelqeu  plot  madheshti, 

Ne  f  illim  Moisiu  ngrohu 
dhe  entuziazmoi  me  artin  e  tij 
te  rraJ-le  skenat  e  Austrise, 
^ekosllovakise  dhe  Gjermanise, 
dhe  me  vpne  ato  te  Moskes, 
Leningradit,  Budapestit, 
Londres,  Parisit,  Stokholmit, 
Kopenhagenit ,  Bukureshtit, 
Milanos,  Homes,  Firences, 
Nju-Jorkut ,  (Jikagos  ,  Stambollit , 
Meksikos  dhe  shiome  qyteteve  te 
tjera  te  botes.     Ne  shfaqjet 
e  tija,  ai  iu  drejtua  spektatqrit 
gjerman  ne  gjuhen  e  Getes, 
spektatorit  anglez  ne  gjuhen 
e  Shekspirit, 


shpreh  express 
njeri  man 
njerezim  mankind 
zotesi  ability 


dramatilrg  dramatist 

kontem-poran  comtemporary ' 

f illim  beginning     karri ere  career 

puis  the  pulse 

njerez  (njer£ )  people      i_  thjeshte  simple 

vilaj  suffer      shfrytezim  exploitation 

urrej  hate      rend  order      borgjez  bourgeo 

Ja  pse  that's  .why      repertor  repertoire 

perfsh£ j  include      gjithashtia  also 

i_  degjiaar  renowned;  heard  of 

bashkekoh6r=kontemporan  , 

gehov  Chekhov      Sho  Shaw 

ndikim  influence 

mjeshteri  skill;  craftsmanship 

jrne  our 

kalit  temper      me^  teper  more 
perveq  besides      perbej^  constitute 
lavdl  glory 
kulm  high  point 


kufome  corpse- 

i_  gjalle  living;  alive;  lively 
gjate  in  the  course  of;  during 
i  fSmshem  famous 


regjl  direction 

e_  te  cllit  of  whom 

shkelqej  shine      plot  full  of;  full 

madheshti  grandeur      ngroh  warm  up 

ent.uziazmoj  excite;  enthuse 


Bukuresht  Bucharest 
Firence  Florence 
Stamboll  Istanbul 

shfaQje  performance.;  play 
drejtoj  direct;  address 
g j  erman  German 
anglez  English 
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parisianit  ne  gjuhen  e 
Molierit. 

Megjithese  nvk  pati 
mundesi  ta  tregonte  talentin 
e  tij  ne  atdheun  e  vet, 
Aleksander  Moisiu  nvk  e  harroi 
kurre  Shqiperine  dhe 
shqiptaret.     Kudo  qe  ishte  ai 
permendte    me  krenari  atdheun 
e  tij.    «Une    nL\k  dua  te  vdes 
si  aktor  gjermaji» — thoshte 
Moisiu,  dhe  ai  beri  qmos 
gjersa  mori  me  ne  fund 
nenshtetesine  shqiptare,  ne 
prill  193^,  nje  vit  para 
vdekjes.    Ai  takohej  me 
perzemersi  e  mall  me 
shqiptaret  e  merguar  ne  Vjene 
dhe  Bukuresht .     Ne  disa  nga 
keta  takime  ai  shkonte  i 
veshur  me  rroba  kuq  e  zi , 
ngjyrat  e  flamurit  shqiptar. 

Sot,  populli  yne,  i  cili 
i  permabahet  art it  te  ri 
socialist,  duke  u  mbeshtetur 
ne  traditat  e  tij  me  te  mira 
artistike  dhe  ne  traditat  e 
artit  perparimtar  boteror, 
perkujton  me  dashuri  dhe  . 
respekt  artist in  e  madh, 
Aleksander  Moisiun."  Per 
perjetesimin  e  kujtimit  te 
.Aleksander  Moisiut,  me  196l, 
Presidium  i  Kuvendit  Popullor 
te  RP  te  Shqiperise  i  dha  atij 
titullin  «Artist  i  popullit>j>. 
Shkolla  e  larte  per  aktore 
ne  Tirane,  Pallati  i  kultures 
dhe  Teatri  i  Durresit  mbajne 
emrin  e  Aleksander  Moisiut. 


parisianit  the  Parisian 

megjithese  although 
mundesi  chance;  possibility 

harroj  forget 

kudo  wherever  ' 

Tjermendte     (permend)  mentioned  krenari 

pride      vdes  die 

thoshte  (them)  used  to  .say 

beri  (bgj)  did      gmos  whatever  possible 

gjersa  until      me_  ne_  fund  at  last;  finally 

nenshtetesl=sht^etesi  citizenship 

vdek j  e  death      takoj  meet 
perzemersi  cordiality     mall  longing;  nos- 
talgia     i_  merguar  emigrated;  l-^ving  abroad 
disa  several;  some 
takim  meeting 

i_  veshur  dressed      rroba  clothes    i_  kuq 
^'^^     L  ^  black    ngjyre  color 

permb^hem  hold  to 

duke  u  mbeshtetur  (mbeshtgtem)  relying 


perparimtar  progressive 

perkujto j  remember;  commemorate;  recall 


per jetesim  inunortality     kujtim  memory 

kuvend  assembly  , 
RP=Republike  Popullore 
titull  title 

i_  larte  high      shk6lle  e  larte  professional 
school      pallat  palace 
mbaj  carry;  hold 


"Aleksander  Moisiu,"  in  Shqiperia  e  re.  No.  2,  (March-April) ,  1970, 
p.  l8. 
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LEXIMI  I  PESEMBEDHJETE 
(fifteenth) 


Kthimi  i  GJergj  Kastriotit 
Ne  Kruje 

Qindra  vjet  me  pare,  kur 
Shqiperia  nxirte  vetem  trima 
dhe  luane,  ne  qytetin  e  degjuar 
te  Krujes,  te  keshtjella  e 
Kastrioteve,  rrinte  prane 
zjarrit  mbi  nje  poltrone 
veneciane  n,je  zonje  bu.jare  me 
floke  te  bardhe  e  me  rroba  te 
zeza,  me  nJe  fytyre  te  hequr, 
te  thare  e  te  vijosur  prej 
hidherimeve,  si  ndonje  e 
shenjte  madheshtore  qe  vuan  e 
mundohet  po  s'e  thote.  Qe 
Princesha  Voisave,  e  veja  e 
Gjon  Kastriotit,  e  ema  e 
Skenderbeut . 

.  Jashte,  veriia  i  eger  i 
maleve  te  Shqiperise  po  frynte 
si  i  terbvair,  vershellente  si 
i.  marre  neper  vrimat  dhe 
mazgallat,  perzjente  valat  e 
Adriatikut,  te  fryra  perge- 
shkuicbe,  qe  perpiqeshin  si 
kugedra,  fshikullonte  si  me 
kamxhik  shkembinjte  e  thate 
qe  oshetinin  dhe  gjemonin. 
Qyteti  i  Krujes  qe  si  i 
shkretuar.    Ne  forte sen 
valonte  flamuri  i  Turqise. 

Brenda  ne  keshtjelle 
mbreteronte  nje  qetesi,  nje 
heshtje  prej  varri.  Asgje 
s'pipetin.    Njerezit  atje 
s'flasin  dhe  baresin  ngadale 
ne  maje  te  gishtrinjve,  sikur 
ka  ndonje  te  vdekur  ne  shtepi. 
Zonja  me.  floke  te  bardhe  e  me 
rroba  te  zeza  i  afrohet  me 
teper  e  me  teper  zjarrit  qe  te 
ngrohet.    E  kishte 
zemren  te  ngrire.    Shtepia  e 
saj  ka  mbetur  pa  burre,  pa 
zot.    Kater  djemte  qe  kish  ia 
mori  Sulltani  si  peng 
tridhjete  vjet  me  pare.  Tre 
prej  tyresh  vdiqne  te  helmuar; 
i  katerti  s'dihet  a  eshte  i 


kthim  return 


Krtije  Oroya,  town  in  northcentral^^bania 


trim  brave  man; 


me  pare  ago 

nx£rte  ( nx j err )  produced 
luan  lion 
kesht,1elle  castle 
e  Xastrioteve  of  the  Castriotis 
rri  stand;  stay     poltrone  armchair 
venecian  Venetian      zon j e  lady    bujar  noble 
floke  hair       i_  bardhe  vhite 

fytfre  face  hc^cur 
i_  vijosur  lined 


drawn   

hidherfm  sorrow 


te  zeza  (i  zi )  black   

i_  thare  dried  out 

ndon j e  someone;  some 
i_  shenjte  sainted;  holy     madheshtor  magni- 
ficent     vdaj  suffer     mundgj torture  ' 
qe  (jam)  it  was      princeshe  princess      e_  ve 
widow      e_  ema  the  mother 
Skenderbeu  Scanderbeg,  George  Castrioti's 
Turkish  name      Jashte  outside      verl  north 
(wind);  north      i  eger  fierce     mal  mountain 
fryj  blow      i_  terbtiar  mad  vershellej 
whistle      i_  marre  insane;  crazy     vrlme  hole 
mazgalle  crag     -perzigj  stir     vale  wave 
L  ^'^^^Q  swollen 

perge-shkOmbe  foam-crested     perploem  lash; 
try;  make  an  effort      kuqeder  dragon 
fshikulloj  beat;  whip     kamxhlk  whip  (noun) 
shkembfnj  ( shkemb )  rocks      i^  thate  dry 
o.shetfj  rumble      gj  emo j  thunder 
i  sHkretiiar  deserted    .  fortese  fortress 
valoj  wave 
brgnda  ne  within 

mbreteroj  reign      qetesi  tranquility 
heshtje  silence  .    prej  of;  by;  towards, 
grave      asgje  nothing    pipetlj  stir 
bares  walk;  stroll      ngadale  slowly 
maje  tip;  peak      gishtrlnj  (gisht )  toes; 
fingers      siktir  as  if      i_  vdekur  dead 


varr 


afrohem  approach 
me  teper  more 
ngrohem  get  warm  kot 
in  vain      zemer  heart 


vain;  vainly     me_  kot 
i^  ngrire  frozen 


mbetem  stay;  remain 
zot  lord      djemte  (djale)  sons 
peng  hostage 

prej  thresh  df  them  vdfqrie  (vdes)  died 
i  helmliar  of  poisoning;  poisoned 
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gjalle,    Po  dhe  ne  rron,  a  do 
te  kthehet  valle  ndonjehere? 
Valle  a  mban  mend  t'emen, 
t^ane,  Krujen,  Shqiperine,  se 
qe  (jilimi  dur  ia  rrembyen  nga 
krahet.    Dhe  Princesha  Voisava 
qan  e  i  lutet  Perendise 
duarlidhur,  zemerthyer:  '<<  Tre 
m'i  more,  per -mejcatet  e  mi,  te  * 
katertin  ma  fal,  mos  ma  merr, 

0  Zot;  mos  na  e  mbyll 
shtepinel»  " 

Ne  mur,  persiper  vatres , 
varej  nje  shpate  e  koheve  te 
vjetra  qe  s'e  ngre  dot  njeriu 

1  sot em  as  me  dy  duar.  Qe 
palla  e  Kastrioteve,  e  mbajtur 
brez  pas  brezi  prej  trimave  qe 
nxori  ajo  dere  e  shkelqyer, 
Turqit  e  shkelen  dhe  e 
plagkiten  keshtjeH^en,  po 
pallen  s'e  ngane,  ste  asnje 
s'qe  i  zoti  ta  perdorte. 
Voisava  e  varfer  ngre  kryet  * 
shpesh  dhe  sheh  ate  shpate  dhe 
syte  i  mbushen  me  lot.  Qan 
nena  per  nje  bir,  qan  dhe 
shpata  per  nje  burre!... 

Q'u  be  ai  djale,  ku  eshte 
ai  trim?  .  Gjer  kur  do  te 
valoje  mbi  fortesen  e  Krujes 
ai  flamur  i  iirryer  i  tiranit 
te  huaj?    Gjer  kur  do  t'a 
prese  nena  te  birin,  Kruja  te 
zot in,  Shqiperia  t'ane,  bota 
trimin  qe  s'ka.shokl 

Po  pernjeheresh  hapet  ^ 
dera  dhe  hyn  brenda  nje  luftetar 
r  hieshem,  fisnik  .dhe 
madheshtor,  hundeshkabe, 
;Sypetrit,  me  mjeker  te  gjate 
e  te  dredhur,  i  veshur  me 
(jelik,  i  armatosur  gjer  ne 
dhenbe,  statuja  e  gjalle  e 
.Marsit.    Voisava  kthehet,  e 
shikon,  perpiqet  te  ngrihet, 
po  qendron  si  e  ngrire  nga  kjo 
pamje  e  papritur.  Ferkon 
syte,     se  mos  sheh  enderr. 
]  Luftetari  qe  hyri  eshte  gjalle  ' 
si  i  shoqi,  Gjon  Kastrioti, 
po  me  i  ri,  me  i  bukur,  m§ 
i  larte... 


po  dhe  but  even     ne_  if     rroj  live 
valle  perhaps; I  wonder  ndonjehere 
sometime     mbaj  mend  remember 
t'ane=te  i  atin  his  father 


rrembyen  ( rrembe j )  grabbed 


qilimi  child 
krah  arm 

qaj  weep;  cry      lutem  pray;  plead 

duarlldhur  hands  clasped  zemerthyer 

brokenhearted     m'i  more  you  took  from  me 

mekat  sin     ma  fal  grant  me 

mbyll  close      mos  na. . .shtepine  don't  end 

our  line;  don't  wipe  out  our  family 

mur  the  wall      persiper  above      vg.ter  hearth 

var  hang     shpate  sword 

i  vjeter  olden;  old      ngre  lift 

i_  sotem  of  today;  contemporary      as_  (not) 

even      diaar  (dore)  hands      palle  sword 

brez  pas  brezi  generation  after  generation  ' 

nxori  (nxj err f  brought  forth;  produced;  took 

out      dere  hous^  (in  the  sense  of  bloodline); 

door      i_  shkelq^er  distinguished;  shining 

shkel  invade;  step  on      plaqkit  pillage 

ngane  (njgas)  disturbed      i^  zot  able; 

capable      perdor  use 

shpesh  often 

sy  eye      lot  tear 

nene  mother     bir  son 

burre  man 

gjer  until'     gj er  kur  how  long 

i_  urr^er  (urrej  )  hated      tiran  tyrant 
gjer  until      gjer  kur  how  long 
te  her;  his;  its 

shok  equal;  peer;  comrade 
pernjeheresh  all  at  once      hap  open 
luftetar  warrior 

i^  hieshem  gracious      fisnik  noble 
hundeshkabe  hook-nosed 

sypetrlt  hawk-eyed     mjeker  beard      i_  gjate 
long      1^  dredhur  curly      i^  veshur  dressed 
Qelik  steel      i_  armatosur  armed      gj  er  ne 
dhembe  to  the  teeth      stattgje  -  statue 
kthehem  turn  around;  return 
shikoj  look     ngrlhem  get  up 

pamje  appearance      i^  paprltur  unexpected 
ferkoj  rub      enderr  dream      se_  mos  sheh 
enderr  to  see  that  she  is  not  dreaming 
h^rri  .(hyj  )  entered      shoq  husband 


i  Igrtg  tall;  high 
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«Ne  mos  je  hie  a  • 
fantazme,  qe  vjen  te  genjesh 
nje  plake  te  varfer,  qyqe  te 
neveritiir,  ti  Je  im  bir,  ti  je 
Gjergji  i  im.     Fole,  fole,  mos 
me  mundo  I » 

Po  luftetari  nuk  flet  dot.' 
Ai  qe  s'i  ishin  mvrojtiir  syte 
as  nga  shigjetat ,  .kiir  i  binin 
si  bresher.mbi  supe,  dlie  as  nga 
qindra  te  vrare  e  te  plagosiir 
perqark,  qan  tani  si  gilimi, 
bie  me  gjunje,  i  puth  dor en 
Princeshes  -se  nderuar,  po 
lotet  e  mbytin  dhe-s'thote 
dot  «;Upe  Jaml»  Po  nena  e 
mori  vesh.  'E  njoHu  nga  syri, 
e  njohu  nga  fytyra,  e  njohu  nga 
sjellja.     Pastaj  e  njohu,  me 
mire  ajo  dhe  Shqiperia  dhe 
bota  nga  ato  qe  beri.    Ai  qe 
i  tere  dhe  i  gjalle  Gjergj. 
Kastrioti,  Princi  i  Kru^es, 
Konti  i  Mat it  dhe  Zoti  i 
Dibres,  qe  u  quajt  Skenderbej 
prej  Sulltanit,  Mbret  i 
Shqiperise  dhe"i  Maqedhonise 
prej  Papes .  ^ 

Si  mori  bekimin  e  nenes 
dhe  u  be  dy  here  me  i  'forte  se 
me  pare , ^rrembeu  shpaten,  q^ 
varej  ne  mur,  sikur  t'ishte  e 
lehte  si  pende,  e  ngjeshi  pas 
.brezit  dhe  sljkoi  kal'uar  ne 
fortes^.  o- 

•^Kruja,  qe  dxikej  si  e  • 
shkretuar,  leviz  dhe  ngjallet. 
Burra,  gra,  femije  jane 
mbledhxir  ne  shesK  .tS  qytetit: 
ca  te  gezuar  kendojfie  -  si  ne 
dasme,  te  tjere  qajn^,  .te 
gjithe  shikojne  nga  maja  e' 
forteses  dhe  bertasin' e 
brohoritin.    -Flamuri  i  huaj  \ 
u  hoq  dhe  tani  ,val6n"  n.'ere 
•Flamxiric  i  Shqiperise.  Per 
ate  gezohet  popUlli,  per  ate 
tingello'Jne  kembanat ,  per  ate. 
gjemojne  topat .    Atb  qe 
ngjajten  nen« ate  Flamur,  nen 
ate  kryeushtar,  i  shkruan 


ne  mos  if  not      h£e  shade;  specter      a^  or 
fantazme  phantom     genjej  deceive;  lie  • 
plake  old  woman      ofcje  cuckoo;  woman  in 
despair      i_  neverltur.  despairing 
fole  speak 
mundo j  torture 
dot  ■•         at  all 

mvrojtur  clouded  up      s ' j  ishin  'mvrojtur  ' 

s^e  didn't  bat  an  eye     •  shig.lete.  arrow 

i_  binin  (bie)  «fell     bresher  '.lail    ,  sup 

shoulder  r   qindra  hundreds      i 'vrare  killed 

i_  plagosur  wounded    -Derqark  ground  ' 

b£e  fall      gjtin,je  (gju)  kne^  3      puth  kiss 

dore  hand      i_  nderuar  -honorable 

mbyt  drown  s  'thote  (them)  does  not  ;say 

marr  vesh  recognize;  find  out;  understand 

sjellje  conduct 

nga  ato  qe  beri  from  the  things  he  did 
i  tere  the  whole;  entire  •  ^ 

kont  count  Mat  region  where  Oroya  is 

located      Dlber  district  adjacent  to  Mat 
qllaj  call 

Maqedhonf  Macedonia 
?ape  Pope 
bekim  blessing 

dy  here, . .pare  twice  as  strong  as  before 
rrembej  seize 

L lehte  light  '    pende  jfeather      ngjesh  put 
on;  press ;  compress  -  brez  belt;  generation 

levlz  st.ir:  move  around     ngj  all  resurrect 

gra  (jgrua)  women 

shesh  .plaza;  square 

ca  a  few     i_  gezuar  happy 

dasme  wedding  »     *  / 

"berths  yell 

brohorit  applaud       «    •  ' 

u  hoq  (heq)  was  removed  *    n^re  in  the  wind 

gezohem  rejoice  \  .  - 

tingelloj  ring    kembane  bell 
gjemoj  thunder      top  gun;  cannon 
ngj  a j  happen;  resemble      nen  und4r 
kryeushtar  ^'chief  soldier,"  great  military- 
leader  .      *  ' 


historia  me  shkronja  t'arta, 
i  buqasin  malet,  brigjet  dhe 
guret.  e  Shqiperise,  i  tregojne 
perrallat  dhe  legjendat  *e 
pleqve  dimerit  rreth  vatres, 
Keshtu  u  ngrit  me  lUli3, 
ne  vjeshten  e  trete,  n§ 
kryeqytetin  e ^vjeter  te 
Shqiperise,  Flamuri  i  kuq  me 
shkaben  e  zeze  me  dy  krere. 


shkrtlaj  write      shkronje  letter;  script 
L  ^^'^Q  golden      buQas  roar      brigje  (breg) 
hills   ^  gur  stone 
perralle  folk  tale 
pleq  (plak)  old  men 

vjeshte  autumn  vjeshte  e_  trete  November 
i_  kuq  red 

shkabe  eagle  •     e_  zeze  (i  zi)  black 
krere  (krye)  heads 


"Kthimi  i  Gjergj  Kastriotit  ne  KnCiJ§,"  Fan  S,  Noli,  Abetare ,  Tirane, 
1958,  pp,  136-137;  Edward  A,  Llcho  (mj,  G.1ergj  Kastrioti  Skenderbeu, 
Walden  .Press,  Inc.,  N,Y,,  1968,  pp,  35-37- 


hi 


69 


LEXIMI  I  GJASHTEMBEDHJETE 
(sixteenth) 


Plaku  i  Vitit  te  Ri 


plak  old  man 


Ai  kishte  ardhur  me  hapa 
te  lehta;  ate  e  kishte  zbardhur 
debora  qe  binte  pa  pushim, 
Ne  krahe  mbante  nje  thes. 

Plaku  kish  qendruar  ne 
prak  te  deres  dhe  veshtronte 
se  mos  shihte  njeri.  Pastaj 
trokiti  tak-tak-tak  ne  dere 
dhe  pyeti  me  ze  te  lehte: 
.  — Kush  bjanon  ketu? — 
Por . .  asn j  e  p§rg j  ig j  e  • 

Te  gjithe.ishin  ne  gjume 
teT)are.    S' kishte  se  kush  t'i 
hapte  deren,  ta  priste  n^oborr 
dhe  t'i  thoshte  plot  gaz 
«mire  se  na  erdhel» 

Por  ne  heshtjen  e 
mesnates  ai  i  hapi  vete  dyert. 

Bubi  i  vogel  s'beri 
ze  se  e  di^te  qe  plaku  i  vitit 
te  ri  eshte  njeri  i  mire. 

Miku  i  dashur  hyri  brenda 
qete-qete  pa  u  ndiere  fare 
Se  pari  shkoi  prane  vellait  te 
madh,  Agimit,  dhe  i  la  te 
jasteku  nje  liber,  nje  fletore 
dhe  nje  pende  te  bukur. 
Pastaj  iu  afrua- Petritit  dhe 
ne  shtratin  e  tij  la  nj§ 
gante,  nje  vizore  e  dy  lapsa. 
Me  ne  fund  u  ndal  pranS 
shtratit  te  Mirkes  dhe,  duke 
ferkuar  mjekren,  tha  me  vet en 
e  tij: 

«Mirka  eshte  ende  e 
vogel  q.e  t*i  fal  ndonje  liber. 
Per  kete  duhet  digka  tjeter.» 
Keshtu  foli  me  ngadale  plaku 
i  dashur  dhe  nxori  nga  the si 
nje  kukell  dhe  nje  qeske  me 
sheqerka.    Keto  i  vuri  mbi 
shtratin  e  saj •    Pastaj,  duke 
vene  buzen  ne  gaz,  kapSrxeu 
prakun  dhe  me  thesin  ne  krahe 
u  shduk  neper  bore  n'erresiren 
e  nates . 


zbardh  whiten 


hap  step;  footstep 
i_  lehte  light;  easy 
debore  snow      pus him  stopping 
krahe  back;  arms      thes  sack 


veshtroj  look 
shihte  (shoh)  was 


prak  step;  threshold 

se  mos  whether  or  not   

seeing;  saw      njeri  someone;  person;  man 
se  mos  shihte  -njeri  to  see  if  someone  was 
there     trokiti  (trokas;  knocked 
2or^  but      pergjlgje  answer 
gj ume  sleep 

ne  gjtime  te  pare  fast  asleep      kush  anyone; 
somebody      s 'kishte  se  kush  there  was  no  one 
gaz  joy;  mirth 

mire  se  na  erdhe  welcome;  (**well  that  you 
came  to  us") 

mesnate  midnight      d^er  (dere)  doors 
Bubi  dog's  name  •    i_  vogel  little  ze_  sound 


h^ri  (hyj )  entered 

qete-qete  very  quietly      oa  u  ndiere  without 
being  perceive^    fare  at  all      se^  pari  at 
first      vellajffother      la  (le)  left      te_  at 
bfllc 


fletore  notebook 


on      jastek  pTllow  

pende  pen 

u  afrlla  (afrohem)  approached 
shtrat  bed 

Qante  briefcase  vizore  ruler  laps  pencil 
me  ne  fund  finally;  at  last      ndal  stop 

ferkoj  stroke      mjeker  'beard     vete  self 

me  vet en  e  tij  to  himself 

ende  still 

fal  give;  grant 

digka  something 

nxori  (nxjerr )  brought 

kiikell  doli.1      qeske  bag 

sheqerke  candy      vUri  (ve )  placed 

dlxke,  .  .j5az_  smiling      kaperxe.j  cross 

zhdukem  disappear  b6re=deb6re 
erresire  darkness 


h2 


Lind.la  e  Diellit 


lindje  birth      llndja  e_  diellit  sunrise 


Lindi  dielli 
ndriti  qielli 

dhe  natyra  po  ndryshoiiet, 
agoi  dita, 
qeli  drita, 

•    gjithesia  po  gezohpt. 
Lulezojne , 
kiindSrmojne 

lule,  gjethe  e  ourbuqe, 
gjelberojne, 
kuqelojne 

bime,  bar  dhe  lulekuqe . 
Sa  ka  hie, 
sa  ka  shije 

kjo  natyr'  e  lulezuar; 
kiir  lind  dielli, 
kiir  ndrit  qielli, 

sa  njeriu  esht '  i  gezuarl 


ndrlt  brighten;  shine;  illuminate 

ndrysho j  change 

agon  it  davns 

gel  emerge;  unlock;  open 

gjithesi  universe      gezoj  gladden;  make 

joyful      lulezoj  flover;  bloom 

kundermoj  release  fragrance 

iGle  f lover      gj  ethe  leaf      burbtlqe  bud 

g.1elber6.1  turn  green 

kuqeloj  turn  red 

bime  plants      lulekdq  poppy 

h£e  grace;  shadov      sa^  ka_  h£e  hov  graceful 

sh£,1e  delight;  taste      sa_  ka  shi.je  hov     .  x 

delightful      i_  lulezuar  in  flbver;  flovering 


i_  ge  zuar  glad 


G,1eli,i  Qeni  dhe  Dhelpra 


gjel  rooster      gen  dog      dhelper  fox 


Na  ishin  nje  h'^-re  nje 
plak  dhe  nje  plake.  Ata 
kishin  nje  gjel  dhe  nje  ^^^n. 

Nje  dite  qeni  i  tha 
gjelit: 

— A  shkojme  te  shetisim 
ne  pyll? 

— Shkojme I —  tha'gjeli. 

Te  dy  miqte  shkuar  ne 
pyll.     Ecen  gjithe  diten. 
Filloi  te  ngryset.  Miqte 
zgjodhen  nje  lis  te  madh,  qe 
kishte  nje  zgaver.    Gjeli  hipi 
mbi  aje  dege,  qeni  u  fut  ne 
zgaver. 

I  zuri  gjumi. 

Ne  mengjes  heret  gjeli 
kendoi  me  ze  te  larte  Ki — kl — 
ri — kiiiiii I 

Gjelin  e  degjoi  dhelpra. 
Ajo  iu  afrua  lisit  dhe  zuri 
.t'i  flase  gjelit: 

— Eja,  or  mik,  tek  unel 


na  ishin  nje  here  once  upon  a  time  there 
-were 


a  shkojme  shall  ve  go      shetit  take  a  stroll 
pyll  the  xorest 
shkojme  let's  go 
shkuan  (shkoj )  vent 

eci  valk  ^. 
ngryset  gets  dark 

zgjodhen  (zgjedh)  picked;  chose      lis  oak 
::gaver  hollov  place      hip  climb 
dege  branch      fut em  enter 

zuri  (ze)  grabbed;  caught      i^  zuri  gjumi 
they  fell  asleep      heret  early 


zu'^2i  (ze)  be^in;  stsirted 
eja  come      or  oh      tek  to 


h2 


n 


— Mire, —  tha  gjeli  — por 
une  kara  edhe  nje  shok.    Ai  po 
fie  ne  sgaver. 

Dhelpra  u  leshua  vrap  te 
zgavra,  por  qeni  hop  I  e  kapi 
,per  nogke  dhe  e  kaf shoi . 


.po  fie  is  sleeping 

leshoj  let  loose;  release      vrap  speedily; 
quickly      Dhelpra. . .zgavra  the  fox 
quickly  rushed  into  the  hole      hop!  poof !< 
kap  grab;  sieze      nogke  snout  kafshoj 
bite 


S;jalet  e  Te  Urtit  \ 
(Nga\Naim  Frasheri) 


f  j ale  word     i_  urte  wise 


Njeriu,  qeVetem  per  vete  punon, 
Eshte  si  njeVdru,  qe  peme  s'leshon. 


dru  tree  peme  fruit;  fruit  tree 
les}iQ,1  bear;  release 


Miku  njihet  q*eshte\mik, 
Ne  te  keq  e  ne  rre^^ik\ 


*  *  * 


Trupi  shendoshet  me  te  piinu^r, 
Mendja  ndrigohet  me  te  mesuai\. 


njihet  (njoh)  is  recognized;  known 
te  keq  bad  times    rrezik  danger 


trup  body      shendosh  make  healthy; 
heal    mend,ie  Imind    ndrigoj  enlighten 
i_  mesuar  learned     me_  te  mesuar 
with  learning 


9f   *    *  * 


Kalliu,  qe  ka  buke,  nuk  ngre  lart  kokV.  kalli  grain  lart  high  koke  head 
Ai,  qe  eshte  fyell,  del  mbi  gjithe  shokd^    Kalllu. . .koke  He  who  has 'brains  is 

\^not  proud  fyell  shepherd's  pipe 
"^i.  .  .shake"  He  who  is  a  fool  sets 
himself  above  his  friends 

\ 

.   \ 

"Plaku  i  vitit  te  ri,"  Abetare Tirane,  1958,  p\  lOU. 
*'Lindja  e  diellit,"  Ibid.  ,  p.  108.  \ 
"Gjeli,  qeni  dhe  dhelpra,"  Ibid.  ,  p.  92.  \ 

"Fjalet  e  te  urtit,"  from  N.  Frasheri,  in  Qemal  Xhom^and  Dhori  Qirjazi 
(Eds.),  Antologjia  e  letersise  shqipe,  Tirane,  1972,  p.  55. 


LEXIMI  I  SHTATEMBEDHJETE 
(seventeenth) 


Skenderbeu  u  Flet  Shqiptarevet 


(The  following  is  a  famous  address,  delivered  by  Sceunderbeg,  Albania's 
National  Hero,  to  the  Albanian  people  who  greeted  him  upon  his  return  to 
Albania,  after  his  break  with  the  Turks).  . 


Skenderbeu  u  kthye  ne 
Shqiperi  me  1UU3.     Si  gliroi 
nje  pjese  te  mire  te  Shqiperise 
nga  Turqit ,  ai  u  kthye  ne 
Kruje.    Aty  gjeti  shume  te 
ardhur,  qe  donin  te  perpcezoheshin 
me  te.     Si  priti  pergezimet 
e  zakonshme,  Skenderbeu 
u  mbajti  kete  fjalim  krereve 
dhe  popullit  te  mbledhur: 

«Kapedane  dhe  ushtare 
trimal     S*  eshte.  as  e  re  as  e 
papritur  pamja  qe  kam  sot 
perpara  syve.    Ashtu  si  ju 
kujtoja,  ashtu  ju  gjeta, 
sterniper  te  thjeshte  te  nje 
race  te  vjeter  e  bujare,  trima 
dhe  besnike  te  patronditur  te 
vendit  tuaj  dhe  te  mbretit 
tuaj .    Edhe  une  jam  i  lumtur 
tani  qe  mund  t'ju  hap  zemren 
time.    Ju  them  pa  u  mburrur  qe, 
sa  kam  rro.jtur,  kam  patur 
gjithnje  kete  mall  per  atdhene 
dhe  kete  dashuri  per  lirine. 
Kur  me  ftuat  per  kete  veper 
nga  sherbimi  i  Sulltanit , 
kisha  ne  zemer  ate  deshire  qe 
kishit  edhe  ju.    Juve  ndofta 
ju  shkoi  nder  mend  se  e  kisha 
harruar  vendin,  dhe  nder in, 
dhe  lirine,  kur  ju  ktheva 
prape  te  helmuar  pa  ju  dhene 
asnje  shprese  e  pa  ju  treguar 
astije  ndjenje  bujare  dhe 
shpirtmadhe.    Po  une  sillesha 
me  ate  menyre,  se  ashtu  e 
deshte  shpetimi  i  juaj  edhe 
imi,  se  puna  ishte  e  tille  qe 
duhej  bere  e  jo  thene,  se 


ii.  kth^e  (kthehem)  retiamed 

si  after;  like;  how  ,  gliroj  liberate 


gjeti  (gjej )  (he)  found      shume  many 
i_  ardh'iir  arrived    don  in  (dua)  wanted 
pergezoj  greet      priti  (pres)  received 
pergezim  greeting      i_  zakonshem  customary 
la-er8  (kr/e)  chiefs;  heads 

kapedan  captain;  leader    ushtar  soldier 

trim  brave;  brave  man 

i^  papritur  unexpected      pamje  scene 

perpara  before    ashtu  si  just  as 

ku,it6.i  pictiire;  recall      ashtu  just  so;  thus 

sternfp  descendant 

race  race      buj ar  noble 

besnik  loyal      i_  patrondftur  unshakable 

trima.  .  .patrondftiir  unshakably  brave  and 

loyal  men      i_  lumtiir  happy 

hap  .open 

them  say     mburrem  brag 
rroj  live      patiir  (kam)  had 
mall  longing 

ftoj  invite 


ndofta  perhaps 

shkon  nder  mend  get  it  into  one's  head;  think' 
harroj  forget      nder  honor 
kthgva  (kthej )  turned 

i_  helmfiar  sorrowful;  embittered;  poisoned 
shprese  hope      tregoj  show;  tell 
nd j en,i e  feeling 

shpirtmadh  compassionate      sillem  act;  behave 

menyre  manner; . fashion 

deshte  (dua)  called  for;  wanted;  loved 

shpetfm  salvation      i_  tille  sucn 

duhej  .  .  .thgne  it  had  to  be  done  and  not 

talked  about 


1^5 


shikoja  qe  kishit  me  teper 
nevoje  per  fre  se  sa  per 
shtyrje.    Jua  fsheha  planet  e 
mi  dhe  s'jua  shfaqa  deshiren 
qe  kisha  ne  zemer  kaq  vjet, 
jo  se  s'ju  kisha  besim,  jo  se 
s'ju  dija  shpirtin,  posa  ju 
ishit  te  paret-  qe  e  hodhet 
zerin  dhe  u  futet  ne  kete 
valle,  po  se  pima  duhej 
majtuar  thelle,  se  duheshin 
gjetur  mjetet,  se  duhej 
zgjedhur  koha  mire.  Ndryshe 
do  te  derdhej  gjak  me  kot  dhe 
perfundimi  do  t'ish  nje  roberi 
me  e  keqe  se  e  para;  dhe  ahere 
gdo  shprese  per  te  nesermen 
fluturonte,  se  nje  pune  si  kjo 
niset  njeher^  e  mire,  dhe  ne 
mos  vafte  mbare,  rasti  edhe 
mjetet  per  ta  nisur  ikin  e 
s'kthehen  kurre  prape. 
Prandaj  s'ia  tregoja  planin 
tim  as  vetes  sime  dhe  ruhesha 
mos  me  shkiste  gjuha  e  mos  me 
degjonin  muret.    Kam  per 
deshmor  Hamzen,  tim  nip,  qe  e 
kam  pasur  perkrahes , 
keshilltar  dhe  shok  armesh  me 
ca  te  tjere  te  pake,  me 
besnikerine  e  te  cileve  e  ^nme 
kete  plan  ne  veprim.  Tani 
ndonese  rronim  e  hanim  bashke 
dhe  kishim  nje  zemer  e  nje 
shpirt,  me  gjithe  k€!:e  asnje 
nga  keta  s 'me  kish  degjuar 
kurre  te  ze  ne  goje  atdhene • 
dhe  lirine,  gjer  sa  erdhi 
rasti  ne  beteje  te  Nishit. 

«Lirine  mund  ta  kishit 
fituar  me  trimerine  tuaj  edhe 
me  nje  tjeter  glirimtar,  se 
Shqiperise  nuk  i  mungojne 
burrat,  po  ju  pelqeu  ta  prisni 
nga  dora  ime,  ndonese  vone,  se 
keshtu  ndofta  desh  vete  i 
madhi  Zot.     Se  eshte  me  te 
vertete  gudi  qe  trima 
kryelarte  si  ju,  .te  rritur  ne 
liri,  duruat  kaq  kohe  roberine 
e  bajrbareve  duke  pritur  te  me 
shikoni  nje  dite  ne  kryet 


shikoj  see;  look      kishit  me  teper  you  had 
more      nevoje  need      fre  rein      se_  sa^ 
rather  than  shtyrje  push    fsheh  conceal; 
hide      shfaq  reveal 

Jo_  se_  not  because      besim  trust;  faith 
shpirt  spirit      jo. . . shpirtin  not  because  I 
didn't  knov  your  spirit      posa  since;  as 
soon  as      hodhet  raised;  threv    ze^  voice 
valle  dancei  (in  a  circle) 
mejtoj  think  out 
mjete  means ;  vays 

zgjedh  select;  choose      ndryshe  otherwise 
gjak  blood  do^  te_  derdhej  gjak  blood  vould 
have  been  shed    perfundlm  end    roberi  en- 
slavement; captivity     ^  than;  because;  that 
Qdo  every;  any      e_  neserme  tomorrow 
fluturoj  fly 

nis  begin      njehere  e^  mf re  once  and  for  all 
vafte  (vete)  may  go      ne^. .  .mbare  if  it 
doesn't  go  well    rast  opportunity;  chance 
iki  go  away 

as  even      vetes  slme  myself      r-uhem  I  am 
careful      shkiste  ( shkas )  slipped;  glided 

deshmor  a  witness  nip  nephew 

pekrahes  supporter 

keshilltar  adviser  armesh  in  arms 

L  PSLke  few;  not  many  . 

besnikeri  loyalty  vume  ( ve )  (we)  put 

veprim  action 

ndonese  although  ha  eat 


goje  mouth      asnje. . .goje  not  one  of  them 
had  ever  heard  me  mention      gjer  until 
beteje  battle      Nish  town  in  southern 
Yugoslavia 

fitoj  win      trimeri  bravery 

glirimtar  liberator 

mungoj  lack  . 

ju  pelqeu  it  pleased  you 

vone  late 

desh  (dua)  wanxed 

me  te  vertete  truly      Qudi  stmazing 
kryelarte  proud      i^  rritur  grown 
duroj  endure 

barbar  barbarian      pritur  (pres )  waited 
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tuaj .    Po  valle  a  e  merito j 
kete  titiill  te  bukur  te 
Qlironjesit  qe  keni  miresine 
te  me  .lepni?    Lirine  s'jua. 
solla  line,  po  e  gjeta  ketu  ne 
mes  tuaj .    Posa  shkela  kemben 
ketu,  posa  me  degjuat  emrin, 
rendet  te  gjithe,  me  dolet 
perpara  kush  e  kush  mS  shpejt, 
sikur  t'ishin  ngritur  nga 
varret  eterit,  vellezerit  dhe 
bijte  tuaj,  sikur  te  kishte  .. 
zbritur  nga  qielli  vete 
Perendia.    Me  pritet  me  aq 
dashuri  e  gezim,  me  sollSt  aq 
sherbime  te  cmuara  e  pa  numer 
sa  me  bete  me  tepSr  ju  robin 
tuaj.  se  sa  une  te  lire  ju; 
armet  nuk  jua  dhashe  une,  por 
ju  gjeta  t'armatosur,  lirine 
e  kishit  kudo — ne  kraheror, 
ne  balle,.ne  shpate,  e  ne 
ushte.     Si  gardiane  besnike, 
te  emeruar  prej  tim  eti,  ju  me 
vute  mbi  krye  kete  kurore,  ju  ^ 
me  dhate  ne  dore  kete  shpafe, 
ju  me  bete  zot  te  kesaj 
mbreterie,  te  cilen  ma  ruajtet 
me  aq  bese,.,me  aq  kujdes  e  me 
aq  mundime.     Shpjermeni  tani 
qe  te  qlirojme  tere  Shqiperine. 

«Pjesen  m^  te  madhe, 
pothuaj  tere  punen  e  mbaruat. 
Kruja  dhe  tere  krahina  e  saj 
u  fitua;  Dibra  me  malesite  u 
bashkua  me  ne;  a.rmikut  s'i 
mbeti  as  emri  as  shenja  ne 
fushat  tona;  qendrojne  vet em 
fortesat.    Kam  shprese  t'i 
marrim-  edhe  keto  me  hir  e  me 
pahir,  me  dhelperi  e  me 
trimeri,  ndonse  garnizonet 
turke  jane  te  forta  dhe 
keshtjellat  jane  vendosur  ne 
shkembinj  t'ashper  e  te 
paafrueshem.     Armiku  eshte 
rrethuar,  i  deshperuar  dhe  s'i 
kane  mbetur  veqse  mxiret  e 
fortesavp"^, .     Po  per  keto  do 
te  keshil  "^ohemi  e  do  te 
perfundo.jme  me  mire  kur  te 
vemi  ne  vend  e  kur  te  keni 


valle  really     meritoj  merit 
tltull  title 

Qlironjes  liberator     miresl  goodness 
solla  brought 
emer  name 

rend  run      dolet  (dal)  came  out      me_  dolet . .  . 
shpejt  each  one  of  you  came  out  as  fast  as 
possible  to  receive  me    ngritur  (ngre) 
risen;  lifted  '  eter:    (ate)  fathers 
biJte  (bir )  sons 

zbritur  (zbres)  descended      qlell  heaven; 

sky     perendl  god 

sollet  (sjell)  you  brought 

i  qmlaar  valuable    .  numer  number 

bete  (bej )  made      rob      captive;  slave 

i.  1^^^  free      sa  me_.  .  .t£  lire  .ju  that  you 

made  me  more  your  captive,  than  I  made  you 

free      arme  arms      dhashe  ( J  ap )  gave 

i  armatosur  armed      kudo  everywhere 

kraheror  .chest 

ushte -spear 

i-  emeruar  appointed  et=ate 

viite  (ve)  placed;  put      kurore  crown 

mbreterl  kingdom  riaaj  .guard;  keep;  preserve 
bese  faith      kuj des  care 

mundim  effort      shp.jermenj  (shpie )  take  me 

pothuaJ  nearly     pune  job;  mat^.c:.- 
krahlne  district;  province 
males 1  highlands 

bashko.j  join;  bring  togethe  ^      ar^uik  memy 
shenje  sign 


hir  grace;  will 

pghir  unwillingly  /  me_  hir  e       T'liil.  will- 
ingly or  unwillingly      dhelp-    •  ounning 
garnizon  garr:,son      i_  f6rte  strong 
vendosur  situated\^ 
i_  ashper  rough 

paafrueshem  inaccessible;  una^_:>proachable 
I retho j  surround      i_  deshperuar , desperate 
s ' i  kane  mbetur  nothing  remains  for  it 
v^qse  except      mur  /all    £er  keta  about  this 
keshilloj  counsel;  advise 
perfundo.j  conclude 


armSt  ne  dore  e  armikun 
perpara,  se  sa  tani  per  se 
largu  dhe  pa  ditur  g'kemi 
perballS.      Do  te  nisim  nga 
Petrela  me  pare,  Jo  se  kjo 
eshte  me  e  lehte  per  t'u 
fituar — perkimdrazi  eshte  nj§ 
fortese  prej  natyre  dhe  ka  nje 
garnizon  te  forte — por  se^ 
ndodhet  me  afer  kryeqytetit, 
dhe  jam  i  sigurte  qe  lajmi  i 
mire  i  ngjarjeve  te  Krujes  ka 
arritur  atje  dhe  ua  ka  ngrire 
gjakun  fiirmiqve.    Te  tmerruar 
nga  trimeria  juaj  dhe  nga 
shkaterrimi  i  garnizonit  te 
Kriijes  ndofta  do  te  na 
leshojne  fortesen  me  t^e  mire, 
ne  mos  ,  po  do  t'i  shtrengojme 
te  na  e  japin  me  te  keq.  Nj§ 
gje  vetem  duhet  te  keni  nder 
mend:    Ne  mos  e  marrshim 
Petrelen,  asnje  nga  ne  s'diihet 
te  kthehet  prape  i  gjalle. 

«Ngrehni  pra  flamurin 
perpara,  dhe  tregohuni  burra 
si  gjithnje.     Perendia,  si 
gjer  tani,  ashtu  dhe  pasketaj 
do  te  na  ndihmoje  dhe  do  te  na 
nxjerre  faqetardhe.  0 
burrani  I» 


\ 

per  se  largu  from  a  distance 

perballe  in  front      nga  vith;  fionj:  z:> 

me  pare  at  first  ^ 

perkundrazi  on  the  .contrary  \ 
pre.j  nature  natural- 

ndodh  occurs;  happens      afer  i;-\ir 
lajm  nevs  \ 
ngj arje  ev^nt  \ 
ngri.j  freeze  \ 
i_^  tmerriiar  terrified  \ 

shkaterrim  destruction 

  \ 

"\ 

leshoj  release;  give  up      me  t£  mire  'peace- 
fully     22.  ^  t '  i  ■ .  .keq  then  ve  will  make 
them  give  it  to  us  the  hard  >.c'.y  ohtrengoj 
force;  squeeze 

\ 

\, 

pra  therefore  \ 
tregohuni  shov  yourselves  \ 
gjlthn.je  always  , 
gJer  until;  up  to      pasketa.1  her -^dft-i^-'r 
ndihmoj  help 

do^  te_  na^  nxjerre  faqebardhe  ve  vill  achieve 
success      0  btirranil  onwiirdl 


"Skenderbeu  u  flet  shqiptarevet from  Fan  S.  Nuii.  Historia  e 
Skenderbeut,  Tirane,  1962,  pp.  29-31;  Abet  are,  Tirane,.  li;;58,  pp.  13T-1U0. 
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LEXIMI  I  TETEMBEDHJETE 
(eighteenth) 


Kenga  e  Shaipon.lave 


kenge  song      shqiponje  eagle 


E  njoha  me  shtate  prill, 
;.  E  breshka  kemishe-zeze  me 
lekure  luani  dhe  me  pende 
kendezi  e  njohu  dhe  ajo,^ 

Me  vcne  e  njohu  dhe  Hund 
i  motorizuar. 

Dhe  pastaj  nami  i  tij 
mori  dhene.    E  pashe,  kur 
braktisi  shtepi  e  katandi,  kur 
luftonte  si  skifj:er  mbi  malet 
tona,  kur  ngjitej  gerxheve 
perpjete,  atje  ku  shqiponja  ka 
folene. 

E  pashe  ne  nje  nate  te 
thelle  shenendreu,  trup  te 
perg j  akur ,  kembe-en j tur . 

I  paskish  detle  zot 
atdheut  e  vegjelisel 

E  pashe  ngrene  e  pangrene , 
kur  pinte  uje  ne  gjurmat  e 
mushkes ,  kur  u  plagos ,  kur 
fshinte  gjakxm  me  mengen  e 
kemishes,  kur  vdiste  me  kenge 
ne  goje. 

E  pashe  ne  trikembesh  te 
varur.     Po  ai  nuk  vdiql  E 
pashe  kokeprere  ne  fushat  e 
Myzeqese.    Po  ai  nuk  vdiql 
E  pashe  ne  Tirane,  ne  Kor^e  e 
Prishtine  te  masakruar.    Po  ai 
nuk  vdiql    E  pashe,  kur  u 
versul  mu  si  luani  mbi  tanksin 
e  dushma.hit;  e  pashe  te 
ri  'huar,  kur  u  dogj  i  gjalle 
me  pushke  ne  dore:    Por  ai  nuk 
u  dorezual 

E  pashe  kur  qelloi  mu  ne 
lule  te  ballit  Tradhtine. 

L  njoha  ne  Peze,  kur  dha 


turtle  kemishe-zeze  black- 
lekure  "skin      luSn  lion 


kendez  rooster 


breshke 

shirted   

pende  feather   

Hllrii  the  Hun  ; 
i  motoriztlar  motorized 
nam  reputation;  name 

dhe  earth    ,  mori  dhene  spread  all  over  the 
world      pashe  (shoh)  sav     braktis  abandon 
katandi  possessions      skift^r  hawk 
ngjit  climb      gerxh  rocky  slope;  cliff 
perpjete  up ;  upward 
fol^  nest 
nate  night 

shenendre  December  (archaic)      trup  body 
i_  perg j  akur  bloodied      kembe-enjtur  swollen- 
footed 

vegjeli  little  people      1_  paskish.  •  .e^ 
veg.'glise  he  saved  the  fatherland  and  the 
little  people      n^rehe  fed;  eaten  pangrene 
hungry;  unfed     di^  drink      gjforme  footprint 
mtishke  mule      plagos  wound      fshij  wipe  off; 
sweep      menge  sleeve      kemlghe  shirt 
vdfste  (vdes )  was  dying      kenge  song 
trikembesh  gallows;  tripod 
i.  varur Changed     -vdiq  (vdes)  died 
kokeprere  with  head  cut  off 
N^zeqe  Muzeka,  coastal  plain  of  soutnern 
Albania 

mas akr liar  massacred 

versulem  hurl  myself;  dash      mu  right;  just 
mu  si  just  like      tanks  tsink      dushman  enemy 
u  dogj  (djeg)  was  burned 

dorezohem  surrender 
qelloj  strike;  hit 

mu  ne  lule  te  ballit  squarely  on  the  forehead 
tradht£  treason 


1.  On  April  7,  1939  the  Italian  army  invaded  Albania. 

2.  This  description  refers  to  Mussolini  and  to  Italian  soldiers  in  gen- 
eral.   The  passage  can  be  translated:    And  the  black-shirted  tiortle  dressed 
in  the  skin  of  a  lion  and  the  feathers  of  a  rooster  also  came  to  know  him 
(ajo  refers  ■':o  breshka) . 
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kushtrimin,  ne  Kurvelesh  me 
'Palle  sheshit,  ne  Mallakaster 
kiir  hante  barutin  me  grusht*, 
ne  Vlore,  kur  luftonte  nje  me 
njeqind,  ne  Korqe,  kur  "bugisnin 
malet  e  Gores  e  te  Oparit;  e 
njoha  ne  Elbasan,  kur  i  dha 
grusht  feodalit,  ne  Mirdite 
ne  Diber,  ne  Mat,  kur  permlDysi 
kalate  e  bajrakut  dhe  hodhi  ne 
ere  kullat  e  msrceharit, 

Nje  dite  e  gjeta  ne 
bisedim  me  kamxhikim.  Ishte 
kapur  ne  befasi.    Kamxhiku  e 
jkishte  lidhur  kok-e-kembe, 
(Edhe  keshtu  e  kishte  frike). 

~Ne  do  te-  shpetosh  trego 
shoketl* 

Dhe  ky,  me  buzeqeshje ,  si 
me  tallje,  i  pergjigjej 
kamxhikut : 

— Shoket  e  mi?    Nat en  e 
thelle  si  detil    Diten  e  bardhe 
si  boral 

Dhe  kamxhiku: 

— Te  tjerel 

— ^Te  tjere?    Driten  e 
zbete  te  Henes,  tufanin  e 
gmendur;  bresherin  e  terbuar, 

Kamxhiku  vazhdon  duke 
fishkellyer: 
.    ~Te  tjerel 

— Urine,  lodhjeni 

Po  kamxhiku  nuk  ngopet , 
kerkon  edhe  me,  duke 
fishkellyer. 

Dhe  ai  ia  pret  me  gjysme 

zeri : 

■   — Dale  "kamxhik,  se  me  ka 
mbetur  edhe  Nje.    Ai  eshte 
larg,  shume  larg  nesh,  po, 
megjithate,  e  kam  pasur 
gjithnje  prane  shok  te 
pandare.    Ai  me  mesoi  si  te 
permbys  dy  skllaverite:  ate 
te  pushtonjesit  dhe  ate  te 
gjakpiresit  vendes.    Dit*  e 
nate,  ne  gaze  a  ne  helm, 
zgjuar  ose  ne  gjume,  ne  mal 
ose  ne  fushe.  ne  tym  a  ne 
flSLke,  ne  qdo  vend  e  nga  qdo 
ane  e  kam  pasur  si  shok  te 
pandare . . , 


kushtrim    alarm  <  ; 

palle  svord      sheshit  drawn;  in  the  open 
barUt  gunpowder      grusht  fist;  handful 
kur... grusht  when  he  tasted  the  enemy.^s  gun 
fire      buglsnin  (buQg.s )  roared;  resounded 


feodal  feudal  lord 

permbys  overthrow  \. 

kala  fortress      bajrik  tribal  region 

hodhi  (hedh)  threw      hodhi  ne  ere  blew  up 

klllle  fortified  house  ' 

bisedim  conversation      kamxhik  whip 

kap  catch  .  befasi  offguard 

lidh  bind;  tie      kok-e-kembe  head  and  foot 

edhe  keshtfi  even  so      f^rike  fear 

shpetoj  am  saved;  get  away    tregoj  reveal; 

tell  about;  show     "shoket  comrades  " 

buzeqeshje  smile 

tallje  joke;  mockery  si_  me_  tallje  as  if 
mocking 


i_  zbete  pale  tufan  blizzard 
i_  qmendur  mad;  insane      bresher  hail 
i_  terbHar  enraged      vazhdoj  continue 
duke  fishkelljrer  cracking 

url  hionger      lodhje  fatigue 
ngop  satiate 
kerkoj  seek 

gjysme  half 

dale  wait  I 

se. , ,Nje  because  I  have  one  more 
lara;  far      nesh  (from)  us 
megjithate  nevertheless  pasur=patur 

i_  pandare  inseparable 
skllaverl  slavery 

gjaicplres  bloodsucker;  blood-thirsty  person 

gaz  joy;  mirth     helm  sorrow;  poison 

zgj  liar  awaice 

tym  smoke 

flgice  flame 

ane  side 
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...Po  kamxhiku  ja  keputi 
fjalen  ne  mes. 

Po  ai  niik  vdiql    Se  ai 
nuk  vdesi 

Ai  ishte  si  Anteu.  Baba 
kish  malin  dhe  nehe  fushen. 
Per  ta  zhdukiir  diihej  te 
permbysje    malin  dhe  te 
grrenjosje  fushen. 

Ai  ishte  si  Akili: 
Pliambi  e  shponte  vetem  ne 
thember . 

Pgr  ai  niok  ia  kthente 
kurre  shpinen  dushmanit • . . 

Dhe  Shqiponja,  qe  mbante 
zi  ne  -folene  e  saj  ,  kur  e  pa, 
ferkoi  syte  e  habitiir  dhe 
pyeti: 

—Cili'  te  jete  valle?.  .  . 
Ketyre  gerxheve  kam  pare 
Skender-Bene ,  Rrapo  Hekalin, 
Qeqon,  Bajram  Currin,  Selam 
Musane,  po  jo  ketel     Gjer  me 
sot  nuk  me  ka  zene  syri  trim 
si  ky  me  yll  ne  balle.    Ky  ua 
kaperxeka  te  gjitheve. 

•  Ky  te  marrka  gjak  ne 
vetull, 

Ky  i  thenka  tuf anit : 
—S'ta  kam  friken! 

Ky  i  thenka  rrufese: 
— S*me  tremb  dot  I 

Ky  i  thenka  zjarrit: 
— S'me  djeg  dot! 

Ky  i  thenka  mitralozit: 
— S'me  shpon  dot  I 

Ky  i  thenka  vdekjes: 
—Plaq  I 

Ky  qenkerka  me  trim  edhe 
nga  unel    Une  luftoj  vetem  ne 
mal.    Ky  luftoka  ne  mal,  ne 
fushe  e  ne  qytetl 

Dhe  Shqiponja  vriste 
mend j en  per  ta  njohur  se  kush 
ish.     Dhe  e  njohu. 

Dy  lote  te  turbullt 
gezimi  rrodhen  nga  syte  e  saj 
te  shkathet  dhe  si  dy  rreke 
xhevahiresh  moren  .shkembin 
tatepj  ete . 

Dhe  flladi  i  mengjesit  i 
perthau  ata  dy  sy  te  perlotur. 

Perplasi  krahet  tmerresisht 
dhe  fluturoi  krenare,  e  eger. 


kepfit  cut;  pluck;  break 


vdes  die 

Anteu  Antaeus ,  giant  wrestler  in  Greek 
mythology      Baba. . .fushen  his  father  was  the 
mountain  and  his  mother,  the  field  zhduk 
annihilate. 

qrrenjos  uproot;  eradicate 

Aklli  Achilles 

plimb  bullet      shpcj  pierce 

thember  heel 

kthej  turn 

shpine  back;  spine      dushman  enemy 


ferkoj  rub  i  habitur  surprised;  amazed 
cili. . .valle?  I  wonder  who  he  is? 


ze  syri  catch  sight  of 
yll  star 

kaperxej  excel;  cross;  overcome 
marrka  taJces  (-ka  ending  expresses  amazement) 
ne  vgtull  from  the  eyebrow         .  ,  vetull  he 
is  a  crack  shot 

rrufe  lightning 
tremb  frighten" 
zjarr  fire 
djeg  burn 

mitraloz  machine  gun 


plag !  drop  dead I 
qenkerka=qenka 


vriste  mendj en  beat  its  brains  out  njoh 
recognize;  be  acquainted  with;  know 
lote  tears      i^  turbullt:  troubled 
rrodhen'  (rrjedh)  trickled;  flowed 
i_  shkathet  keen;  nimble      rrek^  stream 
xhevahir  jewel 

tatepj  ete  downward    moren  ..shkembin  tatepj  ete 
rolled  down  the  rock      fllad  breeze 
perthaj  dry  out      i_  perlotur  tearful 
perplas  flap;  hurl;  slam  tmerresisht 
frightfully      i^  6ger  fierce 
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madheshtore  shkemb  me  shkemb 
e  gerxhe  me  gerxhe  per  t'u 
dhene  shoqevet ,  qe  ishin 
strukur  ne  strofk§n  e  tyre, 
sihariqin  e  madh. 

~Paskan  mbetur  burra, 
qg  t'i  dalin  zot  tokes 
arberorel    — dhe  kenga  e 
shqiponjave  buqiti  si  rrufe, 
simfoni  e  pambaruar  e  ketyre 
maleve  kreshnike,  e  ketij 
populli  fatkeq,  qe  vdiste  me 
fjalen  «Liri»  ne  goje,  po 
s'pa  kurre  liri  me  syl 

Dhe  kenga  e  Shqiponjave 
bu(jiti  si  rrufe: 


. gerxhe  from  rock  to  rock;  from  slope 


shkemb.  _ 
to  slope      per  te  dhene  to  give 
shoqe  (female)  comrades    strfakem  huddle 
strofke  lair;  den      siharlq  joyful  tidings; 
good  news 

arberor  Albanian 
bug it i  (buQas )  roared 
i_  pambaruar  unfinished 
kreshnlk  majestic 


« Se  mjaft  ne  roberi, 
E  mjera  Shqiperil» 

Dhe  jehona  gumezhiti  si 
bubullime  maje  Tomorit: 


se... roberi  enough  in  slavery 
L  P^jQ^Q  wretched;  unfortunate 

.jehone  echo  gumezhit  rumble;  reverberate 
bubullime  thunder 


«Permbi  shkembinj  e  gure 
Liri  do  ngjallimel» 

Me  mi j era  yj  xixellonin 
ne  qiellin  shqiptar,  dhe 
rrethonin  flamurin  kuq-e-zi 
te  shpalosur,  qe  valavitej 
krenar  e  i  pamposhtur  ne  ajrin 
e  Daster  te  Lirise. 


ngj all  bring  to  life 

mi  j  era  thousands  (yll)  stars  xixelloj 
sparkle 

rrethoj  surround;  encircle 
i_  shpalosur  unfurled      valavftet  waves 
i^  pamposhtur  invincible  .    ajr  air 
i_  paster  clean 


"Kenga  e  shqiponjave,"  N.  Bulka,  in  Abetare ,  Tirane,  1958,  pp.  182-185 . 
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LEXIMI  I  NENTEMBEDHJETE 
(nineteenth) . 


Keshtjella  e  Shkodreg 

Nje  nder  monumentet  me 
te  permendura,  n§  Shqiperi  dhe 
.ne  gadishullih  Ballkanik,  per 
te  dy  rrethimet  e  saja  'te 
njohura  te  shekullit  XV,  eshte 
keshtjella  e  ShkodrSs. 

Ajo  ngrihet  mbi  nje  koder 
te  vendosur  ne  mes  te  lumen jve 
Buna,  Drini  e  Kiri,  Kodres  se 
Pashes  dhe  Fushes  se 
Mbishkodres,    Ate  e  perdoren 
per  here  te  pare  iliret,  duke 
ndertuar  ate  berthame,  mbi  te 
cilen  u  zhvillua  me  vone 
keshtjella  mesjetare,  ashtu 
sig  eshte  sot.    Vete  pozicioni 
i  saj  deshmon  se  ndertuesit  e 
kane  zgjedhur  me  shume  kujdes, 
ashtu  si  kane  vepruar  kur  kane 
ngritur  qytezat  e  tyre,  ne 
pika  strategjike,  dominuese, 
te  zonave  te  rendesishme 
kalimi,  si  tokesore  ashtu  edhe 
ujore,    GJurme  te  ndertimit 
ilir  jane  te  dukshme  ne  te 
hyre  te  keshtjelles,  ne  vendin 
e  hapur  ne  mes  portes  se  pare 
dhe  te  dyte,  si  dhe  ne  daljen 
nga  porta  e  dyte  ne  keshtjelle, 
te  dyja  keto  ne  krahun  e  majte. 
Duket  se  muri  eshte  ndertuar 
ne  periudhen  e  fundit  ilir,  \ 
para  pushtimit  romak.  ) 
Gjithashtu  u  atribuohet 
ilireve  nje  mur  guri  pa  llaq 
me  nje  faqe  te  dukshme, 
i  mbuluar  me  dhe  ne  faqen  e 
jashtme  te  tij  dhe  qe  krijon 
nje  hendek  te  madh  ne  krahun 
verilindor,  ne  pjesen  me  pak 
te  mbrojtur  nga  natyra. 

Forma  qe  ka  sot  kjo 
keshtjelle,  nuk  eshte  me  ajo 
ilire.    Formen  e  sotme  ajo 
duhet  ta  kete  marre  ne 
shekullin  e  XIV  dhe  e  ka 
ruajtur  deri  me  sot,  me  gjithe 
rrenimet  dhe  ndryshimet 


Shkoder  major  city  of  northern  Albania 

monument  monument 
i^  permendiir  noted 

gadishull  peninsula    Pallkanlk  Balkan 
rrethlm  encirclement^  r.iege 
i^  njohiir  renowned 

koder  hill 

i  vendosur  situated      liome  river 


T3erd6r  use  / 

ilir  Illyrian 

ndert6j  ^construct;  build 

seed 


berthame  kernel; 


siQ  ajB      pozici6n  position 
deshmoj  testify      ndertues  builder 
zgjedh  choose;  select 

qyteze  fortress;  fortified  city 

pike  point      strategjlk  strategic  domintles 

dominant      zone  zone 

kallm*  passage      tokesor  of  land 

ujor  of  water      gjtirme  trace;  footprint 

i_  dukshem  visible;  apparent 

te  h^re  entrance 

porte  gate 

dalje  exit 


krah  wing;  arm 
mur  wall 


1.  Pig^Jte  left 


pushtim  occupation      romak  Reman 
atribu6j  attribute 
11 aQ  mortar 

faqe  side;  face;  page  i_  diokshem  visible; 
conspicuous      mbuloj  cover    dhe  earth 

hendek  moat;  ditch 

verilind6r  northeastern     me_  pak  less 
mbroj  protect 

nuk  eshte  me  is  no  longer 


ruaj  keep;  preserve  deri  me=deri  ne 
rrenim  ruination      ndryshim  change 
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qe  ka  pesuar  gj'ate  peseqind 
vjeteve  te  sundiiiit  turk. 

Trajta  e  keshtjelles 
eshte  thudjse  vezake,  ndahet 
ne  tri  -oborre  te  rrethuara  me 
mure  te  larta,    Vetem  ne  faqen 
ku  gjendet  e  vetmja  porte 
hyrjeje,  dhe  kryesorja,  icemi 
kater  jculla  mbrojtese  si  dhe 
nje  hendek  te  gjere  dhe  te 
thelle,  si stem  i  cill  sherben  . 
p^r  te  siguruar  pjesen  me  te 
pambrojtur  te  keshtjelles, 
Ne  veri  kemi  tri  kiilla,  he  jug^ 
vetem  nJe.  . 

Per  daljen  nga  keshtjella 
dhe  per  kommun'ikiniin  me  jashte,> 
perveg 'portes  kryesore, 
kishte  edhe  dalje  te  tjera  te 
fshehta,  te  nendheshme.  NJe 
pre  J  tyre  dilte  ne  fund  te 
kodres,  ne  krahun  nga  Buna^j  • 
kurse  nJe  tjet'er,  me  hyrje  nga 
kulla  qe  gjendet  ne  Jug  te  , 
keshtjelles,  nxirrte  nga 
Drini.    ^Ende  sot'keto  dalJe 
shihen,  por  nuk  Jane  te 
pershkueshme  me,  pasi 
pjeserisht  Jan&  te  shembura 
dhe  paraqesih  rrezik.  Po 
ashtu  kemi',  poshte  portes  se 
dyte  kryesore,  nJe  dalJe  te 
fshehte  brenda  hendekut,  me 
drejtim  nga  veriu,  ne  menyre 
qe  te  mos  shihej  nga" armiku, 
Duket  se  kjo,  dalJe  komunikonte 
me  sistemin  mbrojtes  te  portes 
kryesore. 

Jeta  ne  keshtjelle  u 
zhvillua  e  gjalle,  ndertesat 
aty  ishin  te  shumt'a.  Ato 
krijonin  nJe  rrjete  te  dendur 
rrugesh  e  rrugicash.  K-ete 
na  e  vert et on  hiomanisti  i 
njohur  shkodran  Marin  Barleti 
ne  vepren  e  vet  De  Obsidione 
Scodrensi.    Ne  keshtjelle 
kishte  edhe  lagje  e  nJe  numer 
te  madh  kishash.    Kur  u  dorezua 
keshtjella  ne  vitin  1^79^, 
mbas  rrethimit  te  dyte 


pes 6 J  suffer 
sundfm  rule ' 
trg.lte  layout 
thtia^jse  almost  • 


ve'aak  oval      ndaj  di^ride 


gj^tidet  is  situated  i^  vetem  only- 
hjrr.l  e  entranoe 

kGlle  tui*ret      mbro.ltes  defensive 


i^  pambro.jtur  unprotected 
Jug  south  ^ 


Kommuniklm  communication 


i_  fshlhte'  secret  1  nendhesliem  \mdej7ground 
dllte  exited  ' 


nxlrrte  (nx.jerr )  opened  out;  pulled  out 
ende  even;  still 

.  i_  pershklieshem  passable 
T)Jeser£sht  partially      i_  sh^bur  ruined 
parages  present      rrezik  danger 


drejt£m  direction 
komunik6,1  communicate 

ndertese  building 

rr.jete  network      i_  dgndur  dense 
rruge  road      rruglce  alley 

vertetoj  verify;  confirm  humanist  humanist 
shkodran  of  Shkoder 

De  Obsidione  Scodrensi  ('tatin)  On  the  Siege 
of  Shkoder  { 
lagJe  neighborhood 

kishash  of  churches      dorezo.l  give  up;  sur- 
render 
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nga  turqit  (1U78-1U79) 
te  udhShequr  nga  vete  sulltan 
Mehmeti  II,  pjesa  me  e  madhe  e 
kStyre  ndertesave  ishte  e 
shembur  dhe  nuk  u  ngritSn  me 
nga  pushtuesi,  i  cili  te 
gjithe  kujdesin  e  kishte 
drejtuar  tek  veprat  e 
fortifikimit . 

Sot  vetem  nJ8  ndSrtesS 
•SshtS  end^  nS  kSnbS  dhe  nS 
gjendje  tS  mire,    NJS  numer 
magazinash,  deposh  e  ambientesh 
te  tjera  te  mbyllura,  ndSr 
te  cilat  edhe  ai  qe  sot  quhet 
«burgu»,  vazhdojne  t8  na 
rikujtojne  historine  e  kaluar 
tS  kSsaJ  keshtjelle.  Te 
shumta  Jane  edhe  cisternat, 
ndertimi  i  te  ^ilave,  sipas 
dokumenteve ,  ^i  perket 
periudhes  pas  vitit  1397- 
Furnizimi  i  tyre  me  uje  behej 
neper  nje  sistem  te  gjer^ 
kanalizimesh  qe  p§rshkonin 
muret  e  keshtjelles  n§  te 
gjitha  drej timet,  dhe  qe 
shihen  edhe  sot  e  kesaj  dite. 

Ndoshta  qe  ne  kohen  ilire, 
qyteti  filloi  t8  shtrihej 
rreze  kodr^s  se  keshtjelles. 
Edhe  qyteti  mesjetar,  si 
keshtjella  qe  i  rrethuar  me 
mure,    Ende  sot  shihen  gjurmet 
e  tyre.    KJb  pjese  e  Shkodres 
qe  e  banuar  deri  n§  vitin  ihSl . 
Ne  kete  vit,  pas  nJe  sulmi  te 
nJe  ushtrie  te  madhe  turke, 
qyteti  qe  djegur  dhe  shkodrauet 
u  terhoqen  bashk§  me  familjet  e 
tyre  brenda  keshtjelles,  duke 
^pare  se  keshtjella  ishte  vend 
m§  i  sigurte.    Vetem  pas 
pushtimit  turk  (1^79)  qyteti"* 
mesjetar  rifilloi  te  banohej 
ihe  te  shtrihej  gjithnj8-e  me 
teper . 

IVi  vitin  196l,  per  te 
paren  her§  filluan  punimet  n8 
keshtJellSn  e  Shkodres  p§r 
restaurimin  e  saj*.    U  sjnua 
kn^esisht  te  meremetoheshin 


udheheq  lead;  guide 


she'mb  ru:n 
pushtues  occupier 


fortifikim  fortification  - 

ne  kembe  standing 
.gjendje  condition 

magazlnash  of  storage  areas  deposh  of  de- 
pots   ajnbientesh  of  areas;  environments 

e 

burg  prison  -  ^ 

rikujtoj  remind 

cisterne  cistern  ^ 
perket  (perkas )  pertains;  belongs 
fUrniz£m  furnishing  . 


kanalizimesh  of  canals'   pershko.j  run  through; 

pervade ;  cross  <j  "  - 

dre.1t£m  direction  . 

shihen  (shoh)  are  seen 

ndoshta  perhaps ;  probably 

shtrij  spread  out 

rreze  at  the  foof  of  ^ 

i  rrethuar , surrounded 


banuf^r  inhabited »  ' 
sulm  offensive 
ushtr£  army 

djeg  burn  shkodran  resident  of  Shkodra 
u  terhoqen  withdrew 


rif illoj  begin  aga^n 

g,i  ithnji"  e_  me_  teper  more  and  more 


restaur£m  restoration  synoj  aim 
meremetoi  renovate 
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ato  pjese  qe  kishin  pesuar 
deme  me  shume,  ose  q.e 
rrezikonin  te  shembeshin. 
Kujdesi  me  i  madh  iu  kushtua, 
sidomos,  portes  kryesore  te 
hyrjes  ne  keshtjelle,  nje 
porxe  anesore,  qe  i  perket 
grupit  te  oborrit  te  trete,  si 
dhe  punimeve  qe  kishin  per 
qellim  forcimin  dhe  reslaurimin 
e  kishes  katedrale,  e  cila  pas 
pushtimit  tiirk  qe  kthyer  ne 
xhami.    Me  kete  nuk  duam  te 
themi  se  nuk  u  punua  me 
kujdes  edhe  ne  pjeset  e  tjera 
te  keshtjelles. 

Here  pas  here  ne 
keshtjelle  jane  gjetur  edhe 
objekte  me  vlere  historike,  ' 
Ne  Muzeun  Arkeologjik- 
Etnografik  te  Tiranes  ruhet  nje 
pllake  varri  me  mbishkrim 
latin.     Kjo,  duke  qene 
fragment,  nuk  ka  as  emrin  e" 
gruas  qe  ngriti  kete  pllake  as 
edhe  ate  te  te  shoqit  qe  vdiq, 
...•(MARI) 

^^tosvofecit 
"qvivixitm 

NIS  XXXX 
Nje  kornize  ndertese  si 
dhe  nje  kapitel  me  figura 
drangojsh  ne  reliev,  qe 
gjendet  i  ekspozuar  ne' Muzeun 
Popullor  te  Shkodres,  nje 
fragment  mbishkriiui  turqisht, 
tulla,,,te  vulosiira  me  germat 
C    ,  dhe  qe  mendojme  te  jene 
te  punimit  venecian,  deftojne 
se  keshtjella  e  Shkodres  ruan 
ne  gjirin  e  vet  vlera  ende  te 
pazbuluara  te  afta  per  te 
ndriguar  ato  pjese  -te 
panjohura  te  historise  se 
vendit  tone* 


peso,]  suffer 
dem  daiaage 

rreziko.l  threaten;  endanger 
kushtoj  devote  . 
sidomos  especiallyv  particularly 
hyr je  entrance 
anesor  lateral 
grup  group 


katedral  cathedr£.l 


shemt  crumble 


kthyer  converted 


g.lej  find 

ob jekt  object 


pllake  plaque      pllake  varri  gravestone 
mbishkrfm  inscription      latin  Latin 
fragment  fragment 


korn:.ze  cornice 


kapitel  uppermost  part  of  a  column 
drangojsh  of  dragons      reliev  relief 
g j  endet  is  found   ;  ekspozoj  exhibit 


tlille  brick;  tile      vulos  stamp      germe  . 
letter 

venecian  Venetian      deftoj  tell;  point  out 
gji  bosom 

_i  pazbuldar  uncovered      i_  afte  suitable ;  ap 
ndrigoj  enlighten 
i  panjohur  unknown 


"Keshtjella  e  Shkodres,"  Vili  Kamsi,  in  .Shqiperia  e  re,  Uoo  1  .(January- 
February):,  1970,  pp.  32-33. 
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LEXIMI  I  NJEZETE 

(twentieth ) 


Punetori,  Tregtari  dhe 
Grua.ja  e  Zgjuar 

Ish  nje  pimetor  ne  nje 
qytet  te  madh,  qe.kish  fituar 
nja  njezet  franga  ari, 
Pxmetori  druhej  t*i  mbante  me 
vete  te  hollat ,  se  mos  ia  • 
merrte  dikush.    Nje  dite  i 
ankohet  nje  burri : 

— Kam  keto  franga  ari  e 
s*dua  t*i  mbaj  me  vete  se  mos 
me  humbin.    Ku  t*i  le  nuk  di , 
se  s*kam  asnje  te  njohur  ne 
kete  qytet. 

Shpjeri,  bre,  te  filani, 
iu  pergjegj  biirri",    — Ai  eshte 
pas€inik  i  madh  e  ka  bese.— 
Pastaj  i  tregoi  ku  rrinte  ai 
pasaniku  i  madh, 

Pxirietori  shkoi  te 
pasaniku  e  i  thote: 

—Puna  e  mbare,  zoteri. 

— Mbare  pag —  ia  ktheu 
zoteria, 

— Kam  nja  njezet  franga 
ari—  i  thote  punetori. 
— Punoj  ketu,  ne  qytet  .e  druhem 
se  mos  me  humbin.    A  te  prishet 
puna  sikur  t*i  le  ketu  me  ty, 
deri  sa  te  punoj  -edhe  pak 
e  pastaj  vij  e  i  marr  e  shkoj 
ne  shtepi • 

I  tha  pasaniku: 

—Ketu  lene-.njerezit  me 
qindra  franga  ari,   dhe  une  ua 
rua j ,  e  kur  shkojne  ne  shtepi 
ua  jap.    Leri  edhe  ti  e  mos'  ki 
gajle  hi?. 

U  gezua  punetori  e  i  la 
te  hollat  me  te. 

Kur  erdhi  dimri  shkoi  t'i 
raarre  te  hollat.    I  thote 
pasanikut : 

— Me  jep  ato  frangat  qe 
lashe  me  ty,  se  po  shkoj  ne 
shtepi . 

— Kmt  ke  lene  ti  te  holla 
ketu? —  i  tha  zoteria.    — S*me 
ke  dhene  gje  mua,  hig.    As  qe 
te  njoh. 


tregtar  merchant;  businessman 
i_  zgjuar  clever;  bright 

fitoj  earn 

nja  about;  approximately    frange  franc 

ar  gold    druhem  be  reluctant;  afraid 

te  holla  money 

dikush  somebody;  anybody 

ankohem  complain 


humb  lose    le_  leave 
i_  njohur  acquaintance 

slijeri  (shpie)  take    bre  I  say  (intensifier 
particle) filan  this  guy    iu  pergjegj 
(pergj£gjem)  replied    pasanik  wealthy 
person    ka  bese  is  honorable 


puna  e_  mbare  may  your  labor  be  fruitful! 
(a  greeting  response)    paq  may  you  have 
mbare  paq  the  same  to  youl 


prish  ruin;  spoil 

te  prishet  puna  would  you  mind  ("is  your 
work  spoiled")    deri  sa  until 


gajle  worry  hiq  at  all 
la  left 
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.  Bre  «t'i  kain"lene,»  bre 
«s'i  ke  lene,»  s'kish  g'te 
bente  punetori.    Nuk  mundte 
t'i  bente  gjyq  se  s'kish 
deshmues,  deftese,  asgje. 
Doli  ne  udhe  e  ze  te  qaje. 

Vjen  n'ate  gast  nje  grua, 
me  nje  goce  per  dore,    E  sheh 
punetorin  qe  po  qsm. 

— ?'ke,  bre,  qe  po  qan?— 
e  pyet. 

— E  zeze  dite  per  mua. — 
i  thote  punetori.    — Kisha 
njezet  franga  ari.    I  lashe  te 
nje  passmik.    Sot  vajta  t'i 
marr  e  ai  me  thote:  «S'ke 
lene  te  holla. »Me  humben  te 
hollat  qe  i  kisha  fituar  me 
djerse. 

Foli  gruaja  e  i  tna: 

— Po  shkojme  bashke  te 
pasaniku.     Po  kiir  te  hyj  une 
te  shtepia  e  ti j ,  ti  rri 
jashte.    Kiir  te  ze  une^fjale 
me  te,  _ti  hyr  brenda. 

Goces  se  saj  i  thote: 

— Ti  rri  jashte.    Kur  te 
hyje  ky  punetori  brenda  e  te 
marre  te  hollat  ne  dore,  ti 
hyr  e  thuaj :    Nene ,  nene , 
erdhi  babaj  nga  kur bet i I 

5'beri  pastaj  gruaja? 
Mori  nje  shami,  e  beri  si  qeske 
dhe  e  shtiu  ne  brez..    I  vajti 
passinikut  e  i  tha: 

—Puna  e  mbare,  zoteril 

--Mbare  pag,  zonje  I 

—Ti  je  njeri  i  njohur  e 
i  drejte,  prandaj  kam  ardhur 
te  ti.    Me  ka  lene  burri 
njeqind  franga  ari.    T'i  mbaj 
me  vete  nuk  guxo j ,  se  jam 
nje-  grua  e  vjen  e  m'i  merr 
dikush  naten.     I  kam  sjelle, 
pra,  e  dua  t'i  le  me  ty. 

— Po,  ^zonje,-- •  foli 
zot*=.'*ia.    — Ketu  lene  bota  me 
mijra  franga  ari,  e  une  ua  jap 
kur  vljne  e  i  kerkojne.    Hig  . 
mo.  ki  gajle. 

Atehere  hyn  brenda 
punetori  e  thote: 

1 


Bre.. .punetori  "I  did  give  them  to  you I" 
"You  didn't  I"  The  worker  was  helpless. 
mundte  he  could      g.lyq  court      bej  g.jyci 
take  to  court  ("make  court")  deshmues 
witness      deftese  evidence      udhe  street; 
road      z£  begin     goce  girl      per  dore  by 
the  hand 


va.jta  .1  went 

Me  humben  te  h6llat  I  lost  the  money 
djerse  sweat 

hy,j  enter 

ze  fnale  begin  talking  ("catch  word") 
g6ces  to  the  girl 


kurbet  foreign  land  migrated  to  for  work  to 
support  the; family  at  home. 
sham!  handkerchief      cieske  purse;  small  bag 
shtle  place ;  put 


i.  drejte  just;  straight 

guxo.i  dare 
sjell'  bring 

y 

bota  "people 
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—Puna  e  mbare,  zoteril 

— Mbare  pagl —  ia  kthen 
-N^oteria. 

\    — A  me  jep  ato  njezet 
frahga  ari  qe  i  lashe  ketu  me 
ty  para  ca  kohe. 

Pasaniku,  i  cili  ka  etje 
per  te  mfiirre  te  njeqind  frangat 
e  zonjes,  nuk^  po  i  dhimben  te 
njezet  frangat -e  punetorit. 
Pra,  i  thote: 

— Po,  ja  ku  i  ke  njezet 
frangat.—  Edhe  ia  dha. 

Si  mori  te  hollat  pionetori 
e  i  VTiri  ne  xhep,  hyri  brenda 
goca  e  zonjes  e  i  thote  nenes 
se  saj : 

— He  j  ,  nene ,  erdhi  babai 
nga  kiirbetil 

— Hel    kiir  me  paska  ardhur 
biirril    Tarii  nuk  shoh  pse  t'i 
le  te  hollat  me  ty,  se  nuk  kam  . 
frike  se  mos  m'i  vjedhe 
njeri.—    S  duke  thene  keto 
fjale,  po  i  rreh  gishtat  e  po 
kecen. 

Edhe  punetori  beri 
gjithashtu.    Nisi  t'i  rrahe 
gishtat  e  te  keceje  qe  mori  te 
njezet  frangat  e  ti j .  Per 
gudi,  zuri  edhe  pasaniku  te 
rrahe  gishtat  e  te  keceje. 
Atehere,  foli  zonja  e  tha: 

—Mire  se  mua  me  erdhi 
burri  e  u  gezova,  dhe  ky 
punetori  kecen  n^a  gezimi  re 
mori  te  hollat  e  tija^  po  ti 
pse  po  kecen? 

— Kete  qe  me  bere  ti, 
s 'ma  ka  bere  njeri  tjeter; 
prandaj  dhe  une  po  kecej  nga 
habia —  iu  prrgjegj  pasaniku. 


para  ca  kohe  a  while  ago 
etje  thirst 

me  dhfmbet  hurt ;  feel  f or 


xhep  pocket 

he j !    hey  1 
he!  well! 


kam  frike  I  am  afriad     vjedh  steal 

rreh  (rrah)  snap;  beat  gisht  finger 
kecej  dance 

gjithashtG  likewise 


per  Qudi  surprisingly  ("for  surprise") 


habf  amazement 
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G.je  e.GJeza 


Mjaltet  e  kadiut , 
Mjaltet  e  myftiut, 
Ne  nje  qyp  jane, 
Perzier  s 'jane . 

(Veja) 


mjalte  honey    kadi  judge  of  Moslem  reli- 
gious law    myfti  Moslem  religious  admini- 
strator   qyp  earthenware  urn 
perzie,j  mix 


«  «  «  « 


Bie  n'uje  e  s'njomet, 
Bie  n'gjemb,  s'gjembohet. 
(Rrezja  e  diellit) 


njom  moisten;  make  wet 

gj emb  thorn    gjemboj  prick 


*  *  *  * 


Nje  lis  me  dymbedhjet'  dega, 
GJasht'  te  buta  e  gjashte  t'egra. 

(Viti) 


dege  branch 

i  bute  m:ld;  soft  i^ 


vild 


#  *  *  # 


Sqoka  e  zeze  i  mbeshtjell, 
Sqoka  e  bardhe  i  shperndan. 
(Dita,  nata  dhe  yjet) 


*  *  *  * 


sqoke  hen      mbeshtjell  wrap      i  ^••'tther  up 
shperndaj  disperse 
yje  (yll)  stars 


Nje  kamare, 
Me  nje  zagare. 

(Goja  dhe  gjuha) 


kamare  chamber 

zagar  loud-mouth;  gossip 


"Punetori,  tregtari  dhe  gruaja  e  zgjuar/'  Kengp;  dl.e  tregime  popullore 
per  gruan,  Tirane,  1968,  pp.  97-99.     Selection  ori^^ i.na;: ly  titled  "Krcgtari, 
tregtari  dhe  grueja  e  squet."    Text  revised  to  conform  tc  standard  literary 
Albanian. 

"Gj.e  e  gjeza,"  in  Dh.  S.  Shuteriqi        -i-     (Eas.  ),  Histcria  e  letersise 
shqipe,  I,  Tirane,  1959,  p.  53. 
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LEXIMI  I  NJEZETENJETE 
(tventy-first ) 


Konstandini  i  Vogel 


Konstandini.  i  vogel,  bir  i  vetem  i 
deres,  kish  tri  dite  qe  ish  martuar. 
Si  shkuan  keto  tri  dite  me  nusen  e  re, 
i  erdhi  karte  nga  mbreti  te  shkonte  ne 
ushtri  -ne  dhe  te  larget. 

Me  te  marre  karten,  Konstandini 
shkoi  te  dhoma  e  t'et  dhe  e  s' ernes,  iu 
fal,  u  puthi  doren  dhe  u  lypi  uraten. 
Pastaj  i  vajti  se  biikures ,  hoqi  e  i  dha 
unazen  e  gishtit  dhe  i  tha:' 

— Nem  timen,  o  zonja  ime,  se  mua  me 
therret  mbreti  ne  xishtri  ne  vend  te 
larget  qe  te  luftoj  nente  vjet.    Po  te 
shkojne  nente  vjet  e  nente  dite  dhe  une 
":e  mos  kthehem,  ti,  vashe,  mos  me  prit 
me  shume.  Martohu. 

Vasha  e  shikoi  e  pikelluar  e  niik  i 
foii  fare.    Fshiu  lotin  e  syrit,  nxori  e 
i  dha  "onazen  e  gishtit.  Konstandini 
shkoi  ne  lufte  te  luftoj e  me  qenin  e 
pabese.    Vasha  mbeti  ne  shtepi.  Kaloi 
nje  mot,  kaluan  tre,  kaluan  plot  nente 
vjet,    Vinin  e  kerkonin  trima  e  bujare, 
se  ishte  shume  e  bukur,  po  ajo  s'donte 
te  martohe j .     Pastaj  kaluan  nente  vjet  e 
nente  dite.     Konstandini  nuk  u  kthye. 

Plaku,  i  vjehrri,  i  tha  me  lot  ne 

sy: 

— Bija  ime!    Shkuan  nente  vjet  e 
nente  dite.     Konstandini  im'  mbeti  ne  dhe 
te  huaj .    Pra,  ti  martohu,  vashe,  se  im 
bir  ka  vdekur. 

Vasha  e  bardhe  uli  kryet,  psheretiu 
e  s'foli  fare,  po  fshiu  lotet  e  syve. 

E  zune  per  te  martuar  te  nje  bujar, 
qe  e  donte  dhe  e  kish  pritur  nente  vjet. 
Filluan  dasmen. 

«  ^  ^  ^ 

...Ndaj  te  gdhire,  larg,  ne  dhe  te 
huaj,  ne  ushtri  te  mbretit,  Konstandini 
pa  nje  enderr  shume  te  frikshme,  qe  i 
trembi  gjumin,     Ndaj  u  zgjua,  leshoj  nje 
psheretime  te  hidhur  sa  kumboi  tere 
fusha..    Kete  psheretime  e  degjoi  edhe 
vete  mbreti  qe  rrinte  brenda  ne  shatore, 
se  nata  ishe  e  laget.    E  degjoi,  u  ngrit 


bir. , . deres  the  only  son  xn  the 
bloodline    kish. . •martuar  had  been 
married  three  days    nuse  bride 
karte  letter;  paper    mbret  king 
ushtri  army    dhe  land;  country 
te  to    dhome  room  et=atit 
eme=nene    u  fal  greeted;  took 
leave  of    lyp  beg    urate  blessing 
se  bukflres  to  hi3  lovely  (vife) 
hoqi  (heqT  took  off    unaze  ring 
gisht  finger    nem  timen  give  me  mine 

vashe  girl 

martohu  geL  married 

i_  pikelluar  sadly 

fare  (not)  at  all    1  shi.-'  wipe  off 


i_  pabese  'faithless    gen  i^  pabese 

pagan  dog;  infidel  mot-vit 

kerkoj  seek;  deman.l    bujar  nobleman 

u ' kthye  (kthej )  returned 
vjeherr  father-in-law 

bije  daughter 

vdekur  (vdiq )  died:  dead 

i_  bardhe  vhi^e    ul  bov;  lover 

psheretij  sigh 

e  zune  ^ze)  they  engaged  her    z£  per 
te  martuar  engage  to  ^>red 
filloj  begin;  start    dasmg  veiJding 
celebration;  wedding 


ndaj  towards    te_  gdhire  daw;:ing 

pa  had;  saw       frikshem  fearf^xl 
tremb  scare  ndaj=^randaj 
psheretime  sigh    kumboj  echo 

shatore  tent 

i_  laget  wet    ngrihem  get  up 
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menate  e  dha  urdh{  r  te  bien  burite  e  te 
mblidhen  gjithe  hujaret  e  rojet  e 
ushtrise.     I  vuri  te  gjithe  ne  rreth  e 
i  pyeti: 

~Me  thoni  te  verteten,  o  ushtare 
te  mi,  kush  p:5heretiu  aq  fort  sot  * 
menate? 

Te  gjithe  degjuan  e  nuk  u  pergjegjen 
U  pergjegj  ve':em  Konstandini. 

— Une  i  mjeri  psheretiva,  o  mbret. 

— Konstaadin,  besniku  im,  pse 
psheretive  t'i  kaq  fort? 

— Irsheretiva,  o  mbret,  se  atje  larg 
sot  martohet  vasha  ime .    Ma  merr  nje 
tjeter  dhe  ve  kurore.     Kur  ika  nga  vendi 
im  e  bera  u,e  fjale  qe  ajo  te  me  prese 
nente  vjet  e  nente  dite,  pastaj  te       •  ■ 
martoheo.    Tani  kaluan  te  nente  vjetet 
e  i:e  nente  ditet  dhe  a.jo  ve  kurore  me 
nje  buj  ar. 

— iConstandin,  o  biri  im, —  thote 
mbretin  — shko  ne  grazhdet  e  mi  e 
zgjidh  vete  nje  kale,  cilin  te  duash: 
merr  ate  te  zine  si  ulliri,  merr  ate  te 
bardhin  si  debora  apo  ate  te  pikeluarin 
r>i  gjarpri.    Hipi  shpejt  e  kthehu  ne 
/'•*;idin  tend,  gezohu  me  vashen  tende. 

Konstandini  iu  fal  mbretit,  u  tha 
lamtumire  shokeve  e  shkoi  shpejt  ne 
grazhdet,  zgjodhi  kalin  e  bardhe  qe  ikte 
si  skifteri,  i  hipi  e  i  ra  me  shporet. 
Pak  u  preh  diten ,  pak  u  preh  naten  e 
ohkoi,  shkoi,  gjersa  sosi  ne  vendin  e 
tij.     Gdhihej  dite  e/-diel. 

Udhes  per  ne  fshat  takoi  taten 
plak.     Konstandini  e  njohu,  tata  nuk  e 
njohu.     Konstandini  e  pyeti. 

— Ku  po  shkon,  o  tate? 

— 0  bir,  shko.j  atje  ku  me  shpie 
fati  im  i  zi ,  qe  te  gremisem  nga  shkembi 
i  madh. . . 

— Perse  te  gremisesh,    o  tate? 

— 0  bir,  une  kisha  nje  djale  te 
hijshem,  te  vetmin.  ■'  I  thoshin 
Konstandin  i  vogel.     E  martova  shume  te 
ri  me  vashen  qe  deshi  vete.  Ndenji 
vetem  tri  dite  dhender.     I  erdhi  karte 
nga  mbreti  qe  e  thirri  ne  lufte,  ne 
vend  te  larget .     Im:  bir  i  ktheu  plot 
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menate  just  before  daybreak 
urdher  order    bie  blow,  hit 
buri  trumpet    mblidhen  (mbledh) 
assemble    roje  guard;  sentry 


i.  mjere  unfortunate;  ''-/retched 


ve  put    kurore  wedding  crown; 
crown  ■  e_  ber-a  me  fjale  I  had  an 
understanding 


grazhd  stable 

zgjidh  ( zp:jedh)  choose  I  kale  horse 
ulli  olive 

apo  or    i_  pikeluar  spotted 
gjarper  snake    hipi  mount  it 
shpejt  quickly    gezohu  rejoice  I 

lamtumire  good-bye 

skifter  falcon    ra  (bie)  hit ;  fell 
shpor  spur    prehem  rest  gjersa 
until 

gdhihet  dawns    e_  diel  Sunday 
udhes  on  the  way  tate=ate 


fat  fate  gremis  throw  off 
shkemb  cliff;  rock 


i_  hijshem  handsome    te  vetmin  the 
only  one    martova  (martoj)  I  marrie' 
off    deshi^Tdua)  loved;  wanted 
ndenji  (rri )  stayed  dhender 
groom 
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helm  ."unazen  vashes  e  i  tha:    «0  e 
bukurl    Une  do  te  nisem  ne  ushtri  te 
luftoj  per  nente  vjet.     ?o  te  shkojne 
nente  vjet  e  nente  dite  e  une  te  mos 
kthehem,  merr  unazen  e  martohu,  se  une 
atehere  do  te  jem  nen  dhe».     Sot  vasha 
e  tim  biri  po  martohet.     Keto  huta  qe  po 
shkreheh  ne  dasme  thone  se  im  bir  ka 
vdekur,.  prandaj  do  te  vete  te  gremicem 
nga  shkembi. 

— Kthehu  prape,  tate,  se  Konstandini 
po  vjen  nj emend:    e  lashe  prapa  ne  udhe 
e  erdha  ketu. 

— ^Me  rruash,  o  biri  im,  qe  me  dhe 
kete  lajm  te  gezuar,  se  Konstandini  im 
po  vjen  nj emend. 

Trimi  ngau  kalin,  i  ra  me  shpore, 
qe  te  arrije  nusen  perpara  se  te  vere 
kuroren  e  dyte. 

Sosi  ne^katund  ne  kohen  e  meshes  se 
madhe  dhe  erdhi  drejt  te  dera  e  kishes. 
Atehere  po  vinte  ne  kishe  nusja  me 
dhenderin  e  ri  me  gjithe  katundin  pas. 
Trimi  i  zbriti  kalit,  nguli  flamurin  e 
tij  te  dera  e  u  tha  dasmoreve: 

— Mire  se  ju  gjej,  o  krushq 
bujarel     A  me  doni  mua  nun  qe  t'i  ve 
kurore  kesaj  nuse? 

— Mire  se  vjen7  o  trim  i  huaj  e  i 
hijshemi    Ne  te  duam  nun  qe  t'i  vesh 
kurore  nuses. 

U  hap  kisha  e  hyne  te  gjithe 
brenda.     Kur  erdhi  koha  t'i  nderronin 
unazen  nuses  me  ate  te  dhenderit  te  ri, 
Konstandini  i  v^ri  ne  gisht  unazen  e  vet. 

Nuses  i  vane  syte  tek  unaza,  e 
njohu  menjehere  dhe  i  shpetuan  lotet 
syve,  iu  rrukullisen  siombulla-siambulla 
faqeve  te  kuqa,  i  rane  pika-pika  gjirit 
te  bardhe. 

Konstandini  e  pa,  u  kthye  e  u  tha 
krushqve  :^ 

— 0  Ju  krushq  e  ju  bujare,  mbani  me 
ngadale  ato  kurore.    Konstandini  eshte 
lidhur  per  jete  me  kete  vashe.    Une  vete 
jam  Konstandini I 

'  ",:.?astaj  Konstandini  e  mori  te  bukuren 
e  shpuri  ne  shtepi^  te  vet  dhe  rro jten  e  u 
trasheguan. 


hute  kind  of  rifle. 
shkreh  fire;  release 


nj emend  right  away 

me  rruash  may  you  live  long 
dhe  you  gave 

ngas  (ngare)  drive  on 
ariij  reach;  arrive 

katund  village 

meshe  e^  madhe  high  mass 

pas  behind;  after 

ngul  stick  into  a  surface 

dasmor  wedding  guest 

krushq  in-laws 

nun  best  man;  godfather 


hyj  enter . 
nderroj  exchange 

vane  (vete)  went 
shpetoj  release;  save;  rescue 
rrukiJllis  roll  s\ambtllla-s\ambtllla 
round  and  round    pika^'pi^ka  drop 
^by  drop    gji  bosom 
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shptiri  ( shpie )  took  away 
trashegchem  live  happily  ever  after 
(''have  children") 


"Kostandini  i  vogel,"  M.  Kuteli,  in  Tregime  te  mogme  shqiptare,  Tirane 
(no  publication  date  given),  pp.  U6-50. 


LEXIMI  I  NJEZETEDYTE 
(twenty-second) 


Apollonia  (Pojani) 

Si  rrjedhim  i  zhvillimit  te 
marredhenieve  tregtare  ndermjet  heleneve 
dhe  ilireve  ne  vitin  588  para  e.r.  ne 
tokat  e  fisit  ilir  te  taulanteve  prane 
nje  qendre  te  banuar  me  pare  nga  iliret 
u  themelua  kolonia  e  dyte  helene, 
Apollonia,  kushtuar  hyut  Apollon.  Ky 
qytet  nuk  lidhej  drejt  per  drejt  me 
detin,  por  dilte  ketu  me'anen  e  liomit 
Vjosa,  qe  ishte  i  lundrueshem  ne  pjesen 
e  ti j  te  poshtme . 

Ka  te  ngjare  qe  Apollonia  te  mos  ' 
jete  ngritur  drejt  per  drejt  nga 
qytet are  helene  preje  Korkyra 
por  te  ardhur  nga  Dyrrahioni  (Durresi). 

Ne  saje  te  marredhenieve  te  mira 
me  vendesit  Apollonia  u  rrit  shpejt  dhe 
u  be  nje  qender  skllavopronare  e 
peirparuar.    Ne  Apolloni  jetonin  se  ' 
bashku  me  popullsine  helene  ne  shmnice 
edhe  qytetare  ilire.     Ky  qytet  shpejt 
u  be  nje  qender  tregtare  dhe  kulturore 
e  permendur  ne  bregdetin  Adriatik,  nje 
qytet  i  pasur  dhe  i  lulezuar,  i  rrethuar 
me  mure  madheshtore  qe  zgjateshin  rreth 
kater  km. ,  duke  perfshire  nje  hapesire 
prej  13^^  hektaresh.     Rruge  te  ndryshme 
tregtare  lidhnin  qytetin  me  tokat  e 
brendshme  ilire. 

Ai  pershkohej  nga  nje  sistem  i  tere 
kanalesh  qe  sherbenin  per  te  mbledhur  e 
percjelle  ujrat  jashte  mureve  te 
qytet it. 

Po  ashtu  si  Durresi  edhe  Apollonia 
ka  aene  detyruar  t*i  nenshtrohet  shtetit 
te  "taulanteve  aty  nga  shek.'   IV  para  e.r. 
Ne  kete  kohe  ne  jeten  dhe  kulturen  e 
Apollonise  futej  gjithnje  e  me  teper 
element i  ilir.     Vartesia  nga  shteti  i 
Taulanteve  nuk  e  pengoi  shvillimin  e 
metejshem  te  qytetit,  ku  lulezoi  perhere 
e  me  teper  tregtia.    Qyteti  u  zbukurua 
me  godina  te  tjera  madheshtore,  sikurse 
eshte  portiku  i  madh,  qe  eshte  monumenti 
kryesor  i  deritanishem  i  qytetit  antik 
dhe  qe  shtrihet  sot  ne  kodren  e 
manastirit  te  Pojanit.    Shtyllat  e 
portikut  paraqiten  ne  formen  e  nje 
luleje 
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rrjedhim  consequence 
marredhgnie  relations  tregtare 
commercial    ndermj et  between; 
^ong    e.r.   (gre  e  "re)  -A.D.  new 
era    para  e.r.  B.C.     fis  tribe; 
clan    taulante  an  Illyrian  tribe 
qender  center    i^  banuar  inhabited 
me  pare  foinnerly    themeloj  found; 
establish    koloni  colony  kushtoj 
dedicate    h^.  deity    lidh  connect; 
tie    drejt  per  drejt  directly 
dilte  ketu  came  out  (to  the  sea) 
me  anen  by  means  (of) 
i^  lundrueshem  navigable    i^  poshtem 
lower    k£  t£  ngjare  it  is  possible 
ngritur  erected;  built  qytet ar 
citizen    prej  from;  of    t£  ardhur 
arrivals    ne^  saje  te  by  means  o? 
vendes  local  inhabitant    rrit  grow 
skllavopronar  slave -owning 
i_  perparuar  advanced  populXs£ 
population    shumice  majority 
i_  permendur  noted    bregdet  sea- 
coast    i_  pasur  rich    i_  lulezuar 
flourishing    zgjat  extend 
kPfakilometer  kilometer    perfshi j 
enclose    hapesire  area;  space 
hektar  hectare    rruge  road 
i_  brendshem  internal 
pershkoj  pervade;  criss-cross 
kanal  canal    mbledh. collect ;  gather 
percjell  convey    jashte  outside 
of 

po  ashtu  si  Just  like 
detyroj  oblige;  force  nenshtroj 
subdue    at;^  nga  around;  approxi- 
mately   shek.=shekull  century 

fut  insert  gjithnJe  e  me  teper 
more  and  more    elementT  gT^fligTTt — 

vartesi  dependence    pengoj  obstruct; 

hinder    lulezoj  flourish;  flower 

perhere  e^  me^  teper  constantly 

greater    tregti  commerce 

zbukuroj  beautify    go dine  building 

sikurse  eshte  like    portik  portal 

i^  deritanishem  up  to  now  antik 

ancient    shtri j  extend;  spread  out 

manastlr  monastery  sht^lle 

column^  paraqit  present;  portray 


92 


te  perdredhur,  kurse  kapitelet  si  gonxhe, 
interpret im  ky  qe  nuk  haset  g.jekundi  ne 
boten  t Jeter  helene. 

Ne  shek.  Ill  para  e.r.  ne  Apolloni 
mjeshtrat  skulptore  kishin  krijuar  nje 
shkolle  te  posagme  per  punimin  e 
skulpturave,  qe  jane  vepra  origjinale,  te 
cilat  nuk  kane  shoqe  ne  skulpturen 
helenistike.    Ne  Apolloni  ka  pasur  nje 
shkolle  te  larte  filozofije  dhe  retorike, 
ku  mesonin  edhe  djem  nga  shtresa  te  larta 
te  shoqerise  skllavopronare  te  Romes', 
nder  te  cilet  edhe  ve^te  Oktaviani, 
perandori  i  mevonshem  i  Romes . 

Apollonia  ruajti  edhe  nen  pushtimin 
romak  pamjen  e  nje-  qyteti  helen;  ajo 
mbeti  nje  qender  kulturore  greke,  me 
institucionet  e  gjuhen  greke.  Nen 
pushtimin  romstk  ne  Apolloni  u  bene 
ndertime  te  reja,."disa  prej  te  cilave 
kane  dale  ne  drite  nga  germimet  qe  jane 
bere  deri  tani.     Kesaj  kohe  i  perket 
monumenti  i  4^ajtur  i  agonoteteve, 
Odeohi,  n.je  godine  si  biblioteke  et j  . 

Ne  shek.  e  III  te  e.r.  e  sidomos 
ne  te  IV-tin  filloh  e  tatepjeta  e 
qytetit.    Ne  kete  kohe  nga  lekundjet  e 
tokes  lumi  Vjosa,  qe  lidhte  Apollonine 
me  detin,  ndryshoi  drejtimin  per  ne  jug. 
Rruga  per  ne  det  u  pre,  tregtia  ra  dhe 
populli  braktisi  qytetin.    Ne  shek.  V 
Apollonia  permendet  ne  disa  dokumente 
vetem  si  qender  peshkopale.     Qytetin  e 
mbuloi  heshtja  dhe  keshtu  mbaroi  jeta 
e  qytetit  te  Apollonise,  qe  zgjati  rreth 
1000  vjet.  ^  , 

Apollonia  eshte  nje  nga  qendrat 
wkeollogjike  antike  me  te  rendesishme 
te  vendit  tone.     Ky  «qytet  i  madh  e 
hijerende»,  siq  e  kane  quajtur  me  te 
dre.jte  shkrimtaret  e  lashte,  ka  'qene  nje 
qender  kulture  dhe  arti  me  rendesi  te 
dores  se  pare,  nje  nga  qytetet  antike 
te  permendura  te  bregut  lindor  te 
Adriatikut. 

Si  qender  e  madhe  e  kultures  greke 
ajo  ka  luajtur  nje  rol  te  madh  ne 
perhapjen  e  kultures  greke  ne  brendi  te 
viseve  ilire.     Kete. kane  treguar 
qytezat  dhe  qytetet  e  brendshme  ilire  ku 
jane  zbuluar  objekte  te  kultures  materiale 
qe  deshmojne  per  marredhenie 
reciproke.     Nga  Apollonia  u  perhapen 
ne  krahinat  e  jugut  te  Ilirise  edhe 


perdredhur 'entwined  kapitel 
capital    gonxhe  bud  interpretim 
interpretation    has  encounter; 
meet    gjekundi  anywhere 
m.-leshter  master;  craftsman 
skulptor  sculptor    i_  posaqem 
special    skulpture  sculpture 
origjinal  original  shoqe  equals 
( female )    helenistike  Hellenic 
ka  pasur  there  was    f ilozofi  phi- 
losophy   retorlke  rhetoric  djem 
(dj ^le)  boys    shtrese  stratm 

perandor  emperor    i_  mevonshem 
subsequent 
helen  Hellenic 
greke  Greek 

te  reja  (i  ri)  new 
germim  excavation. 
kesaj  to  this    perkas  belong 
agonotet  official  who  presided 
over  Olympic-type  games  Odeon 
concert  hall    biblioteke  library 
sidomos  especially  tatepjete 
decline    lekundje  shifting 

ndryshoj  change    drejtim  direction 
per  ne  jug  to  the  south    u  pre 
(pres )  was  cut  off    ra^  (bie)  fell; 
fell  off    braktis  abandon  ' 
peshkopal  episcopal 
mbuloj  cover    mbaroj  end;  finish 
zgj at  endure;  lengthen 

arkeollogj ik  archaeological 
i^  rendesishem  important 
hijerende  imposing  ("heavy  sha- 
dowed" )    siq  as    i^  lashte  ancient 

te  dores  se  pare  of  the  highest 
order  ("of  the  first  hand") 

lindor  eastern 

perhapje  diffusion;  spread  brendi 
interior    vise  places;  lands 

zbuloj  uncover 

deshmoj  testify;  attest 

perhap  spread  out;  disseminate 
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qytetare  greke,  tregtare  e  zejtare, 
te  cilet  zune  vend  ne  qytetet  ilire. 

Materialet  e  ndryshme  arkeologjike 
qe  Jane  zbuluar  tregojne  ekzistencen  ne 
Apolloni  te  shume  punishteve  zejtare  ku 
prodhoheshin  ene  prej  balte,  vegla  pune 
e  arme,  atelie  ku-punoheshin  skulptura 
e  relieve,  qe  nuk  qendrojne  larg..  veprave 
'  te  mjeshterve  te  medhenj  te  "botes  antike 
dhe  qe  deshmojne  per  shkallen  e 
perparuar,  nivelin  e  larte  te  artit  ne 
kete  qytet  antik.    Edhe  godinat  private 
dhe  ato  publike  kane  qene  punuar  me 
mjeshteri  te  madhe  nga  ndertuesit 
apolloniate. 

Edhe  germimet  e  koheve  te  fundit  ne 
nekropolin  e  qytetit,  ku  u  hapen  6  tiima, 
dhane  material  mjaft  interesant,  nder  te 
cilat  vendin  e  pare  e  ze  qeramika.e 
piktur-uar^-belene.    Varret  e  zbuluara  ne 
keto  tuma  i  perkasin  nje  periudhe  qe 
shkon  nga  shek.  VI  deri  ne  shek.  Ill 
para  e.r.     Menyra  e  ndertimit  te  disa 
varreve  dhe  permbajtja  e  tyre  verteton 
edhe  nje  here  pranine  e  elementit  ilir 
ne  kete  qytet  koloni  te  bregdistit 
te  Adriatikut. 

Tendenca  drejt  nje  rruge  te  re 
artist ike  me  karakter  lokal  duket  edhe 
me  qarte  ne  monument et  e  varreve  te  shek. 
Ill  para  e.r.  te  cilat  persa  i  perket 
ndertimit,  zgjedhjes  dhe  rrjeshtimit  te 
elementeve  figurale  dhe  zbukuruese  Jane 
krejt  unike  ne  boten  helene. 

Materiali  i  gurte  qe  perdorej  per 
skulpturat  monumentale  nxirrej 
rregullisht  ne  vend  dhe  kjo  le  te 
kuptohet  se  pjesa  kryesore  e  veprave 
skulpturale  kane  qene  punuar  ne  vend 
dhe  preJ  mjeshtrish  te  koloni ve.  Disa 
vepra  skulpture  kane  cilesi  shume  te 
larta;  mund  te  permenden,  midis  te  ' 
tjerave,  edhe  punimet  skulpturale: 
Perendia  Eros,  kryet  e  Silenit,  nje  shtat 
gruaje,  Psyhe,  personifikimi  i  lumit 
VJosa,  Artemisi,  Genius,  busi:  i  Luc 
Verit ,  guri  i  varrit  te  ilires  Faleikra 
etj. 


zejtar  craftsman 

ekzistence  existence 
punishte  workshop  ,  punishte 
zejtare  artisan's  shop  prodhoj 
manufacture;  produce    ene  utensil 
balte  mud    ene  preJ  balte  earthen- 
ware utensils    vegel  tool  atelie 
art  studio    reliev  relief 
nivel  level 
privat  private 
publik  public 
ndertues  builder 
apolloniat  Apollonian 

nekropol  necropolis;  cemetary 
tume  sepulchral  mound 
qeramike  ceramics 
•i^  pikt'oruar  painted;  pictured 
nder. . .helene  among  which  the 
painted  Hellenic  ceramics  are  the 
most  important  ("take  first  place") 
varr  tomb    i^  zbuluar  uncovered 
permbajte  contents    vertetoj  verify 
prani  presence- 
tendency  tendency;  impulse  drejt 
straight  to;  towards    lokal  local 
duket  is  apparent;  seems  qarte 
clearly    persa  as  far  as  persa 
i  perket  as  far  as... is  concerned 
zgjedhje  selection;  choice 
rr^jeshtim  ordering;  arrangement 
element  element    figural  represen-  ■ 
tational    zbiakurues  beautifying 
krejt  completely;  altogether  unlk 
unique    i_  gurte  of  stone 
monumental  relative  to  monuments 
nxirreJ  (nxjerr)  was  extracted 
rregTillisht  regularly  cilesi 
quality 

shtat  body 

Psyhe  Psyche    personifikim  person- 
ification   bust  bust 
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Pranvera 


pranvere  spring 


Pranvera  po  behej  gati  qe  te  gezonte 
njerezit,  te  gezonte  kafshet,  shpezet, 
bimet^  me  nje  fjalS,  gjithe  natyren, 

Dhe  nje  dite  ajo  zbriti  mbi  toke 
bashke  me  rrezet  e  ngrohta  te  diellit, 
Shkriu  se  pari  deboren  dhe  akullin, 
pastaj  e  ndali  eren  e  dimrit ,  pastroi 
qiellin  dhe  leshoi  eren  e  lehte  e  te 
ngrohte. 

Pas  ketyre  puneve  ajo  u  nis  dhe 
shkoi  me  hapa  te  lehta  ne  fusha  e  ara, 
kopsht  e  lulishte,  livadhe  e  pyje, 
neper  kodra  e  male  dhe  kudo  perhapi 
blerimin.     Pemet  gelen  lulet  e  tyre  te 
bukura  plot  ngjyra  dhe  zune  te  veshin 
rroben  e  blerte. 

Nj^rezit  shikonin  tani  blerimin  e 
fushave  e  lulezimin  e  pemeve  dhe 
kenaqeshin  e  thoshnin: 

— Oh,  sa  bukuril  Erdhi  pranvera I 

Shume  kafshe  e  kishin  kaluar  dimrin 
ne  grazhd.     Shume  nga  kafshet  e  egra 
qene  strukur  nga  te  ftohtit  neper 
gemusha  e  pyje,  neper  shpella  e  brenda 
ne  dhe.     Edhe  keto  dolen  jashte.  Bar 
te  n.jome  e  te  fresket    kishte  tani  kudo 
ne  fusha  e  kodra.     Edhe  ato  thoshnin: 

— Oh,  sa  mire  I    Na  u  kthye  pranvera I 

Zogjte  shikuan  plepin  e  lisin,  qe 
ishin  mbushur  me  gjethe  dhe  filluan  te 
ndertojne  fclete  duke  kenduar. 
Dallendyshet  e  lejleket  filluan  te 
kthehen  nga  vendet  e  ngrohta. 

Mizat  e  dheut  dolen  nga  fole.ja, 
bleta  doli  nga  kosher ja  dhe  bretkosa, 
e  gezuar,  nxori  koken  nga  ujet  dhe 
thirri:-' 

— GuakguakI    Erdhi  pranvera  e 
bukurl 


po  behej  gati  vas  getting  ready 
gezoj  gladden    kifshe  animal 
shpeze  fovl    bime  plant 

i_  ngrohte  varm 

shkrij  melt    akull  ice 


ndal  halt;  stop 
leshoj  release 


pastroj  clean 


n£sem  start  out 

hap  step    are  farmland 

liv^dh -meadov    p^je  (pyll)  forests 

pSrhip  spread 

blerlm  verdure    gel  open  up 

i^  blerte  green 

lulezlm  blooming 

keniq  satisfy    thoshnin  (they) 

said    £a  bukurl  hov  beautiful  I;  hov 

nice! 

grazhd  stable;  barn 
strtikem  huddle  ■  neper  among 
gemtishe  underbrush    shpelle  cavern 

bar  i_  njome  tender^grass 
,  i_  fresket  fresh 

zogj  (zog)  birds    plep  poplar 
lis  oak    gjethe  foliage 
ndertoj  build    fole  nest 
dallendjrshe  svallow    lejlek  stork 
mi2e  e_  dheut  ant    dolen  (dal) 
emerged    blete  bee  colony 
koshere  hive    bretkose  frog 
nxori  ^nxjer/.Q  stuck  out;  took  out 
thirri  ( therras )  called 


"Apollonie  (Pojani),"  S.  Adhami ,  Monumente  te  kultures  ne  Shqiperi, 
Tirane,  1958,  p. ^ 105. 

"Pranvera,"  Abetare,  Tirane,  d958,  p.  105. 
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LEXira  I  NJEZETETRETE 
(tventy-third) 


Sikxir  Te  Isha  D.I  ale 


sikHr  if;  as  if 


(Autori  ngre  problemin  e  femres 
shqiptare,  e  cila  ne  regjimet  e  kaluara 
antipopuilore ,  s^gezonte  asnje  te  drejte. 
Dijen,  protagonisten  e  romariit,  e 
fejojne  kunder  deshires  se  saj  me  nje 
tregtar  te  pasur  e  te  moshuar.    A  jo,  ne 
marreveshje  me  Shpendin,  me  te  cilin 
dashxirohet ,  behet  gati  te  ike  fshehxirazi 
nga  shtepia) . 

Dita  e  sotme  ish  me  e  gjata  se  qdo 
tjeter,  dhe  muzgn  ,i  mbremjes  dukej  sikxir 
nuk  donte  te'  pUakoste  mbi  kete  ane  te 
dheuc.    Darka  u  henger  midis  gazit  qe 
shperthente  shpesh  nder  ato  qe  kane 
ardhxir  tek  ne  qysh  prej  kohesh,  per  te 
me  bere  nuse  e  per  te  me  guar  ne  ai 
tregtari.     Une,  megjitheqe  perpiqesha 
per  ta  fshehxir  shqetesimin  e  brendshem 
here-here  txirbullohesha  dhe  humbja  nder 
mejtime,  duke,  e  sodisxir  arratisjen  dhe 
jeten  e  ardhshme.     Natyrisht  edhe  buka 
nuk  me  shkonte.*    Kafshatat  me  ngecnin  ne' 
fyt  dhe  nuk  gelltiteshin.     Ishte  darka 
e  fundit  qe  po  beja  ne  shtepine  time. 
Ky  mendim  i  hidhxir  me  pervlonte  trxirin 
dhe  s'me  linte  te  haja.    Mosngrenia  e 
ime  atyre  nxik  ua  terhiqte  verejtjen, 
sepse  prej  kaq  kohesh  jane  mesuar  te  me 
shohin  te  semxire. 

Pas  darke  u  terhoqa.ne  dhomen  time 
per  t'u  prehur  e  qetesuar.    E  mbylla 
deren  dhe  nisa  te  shkruaj  ne  librin  e 
j.etes  sime.     Kete  liber  do  ta  marr  me 
vete,  pse  esht§  shok  i  sekreteve,  i 
ndiesive  dhe  i  shfryrjeve  te 'mia.  Po, 
do  ta  marr  me  vete  per  t'i  vazhduar 
shenimet,  te  cilat  pas  se  sotmes ,  kane  ' 
per  te  qene  te  kenaqshme.  ^ 

Deri  he  oren  nente,  kohe  e  caktuar 
prej  Shpendit  per  t'u  takuar  me  te  ne 
skaj  te  rruges ,  duhet  te  pres  edhe  nje 
ore  e  disa  minuta.    Im  ate,  njerka,  / 
femijet,  emta,  kusherirat  dhe  mbesat 
jane  mbledhur  ne  dhomSn  e  bxikes  poshte, 
dhe  po  qeshin  e  bejne  muhabet,  te 
shkujdesxir  nga  gdo' e 'papritxir . 


femer  female 
regjlm  regime 

antipopullor  antipeogle  gezoj 
enjoy,  gladdeu    asnje  not  one; 
none    e^  drejte  right  (privilege) 
protagonist  protagonist 
fejoj  engage  someone  to  be  married 
i_  moshtiar  aged  '  marreveshje 
agreement    fshehxirazi  secretly 


muzg  tvilight 

p]3aic6s  strike;  hit  suddenly 
darke  dinner    u  henger  vas^  eaten 
shperthe j  break .  out ;  bxirst  shpesh 
often    qysh  since    qysh  prej  "  - 
kohesh  a  long  time  ago;  for  years 
and  years    ne_  to ;  at    qoj  take 
to;  send  off    megjitheqe  although 
perplqem- try  .fsheh  hide 
shqeteslm  Unease;  disquiet 
here-here  from  time  to  time 
tiirbulloj  trouble    humb  lose 
mejtim  )thought    htSmbja  nder 
mejtlme  vas  lost  in  thought 
sodls  contemplate  arratlsje 
disappearance    i_  ardhshem  .futxire 
natyrisht  natxirally    edhe . .  . 
shkonte  I  couldn't  eat;  even  the . 
bread  vouldn't  go  down    ngec  stick 
fyt  throat    gelltlt  swallow 
i_  fiSndit  last    pervloj  burn*  tru 
brain    llnte  (le)  left  mosngr^nie 
not  eating    terheq  attract;  draw 
verejt je  attention    prej  kaq. . . 
te  semtlre  they  had  been  used  to 
seeing  me  sick  for  a  long  time 
u  terhoqa  (terhlqem)  withdrew 
prehem  relax;  rest    qetesoj  calm 
down    sekret  secret    ndiesl  feel- 
ing ;  emot ion    shfryrje . unwinding ; 
emotional  release    shenlm  note; 
entry    kane  per  te  gene  will  be 
i_  kenaqshem  pleasant    ore  hoixr 
i_  caktuar  appointed    skaj  corner 
rrdge  street;  road    n j erke  step- 
mother   emte  aunt    kusherl  cousin 
mbese  niece    dhome  e_  b tikes  dining 
room    mxih^abet'  conversation  i_ 
shkujdgsur  indifferent;  cai'efree 
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Tingujt  e  qeshjeve  te  tyre  arrijne  deri 
ketu...Ja,  me  duket  sikur  i  shoh  te 
gjithe  duke  kuvenduar  me  gmbelsi.  Im 
ate  thith  diihan  pa  rreshtur,  dhe 
here-here  i  aprovon,  me  nje  fjale  t& 
vetme  e  me  nje  nenqeshje,  mendimet  e 
shfaqur  prej  halle  Hatixhes,  pre.j 
njerkes,  ase  prej  mame  Sybes .  Grate 
flasin  pa  u  lodhur  dhe  me  aq  shpejtesi, 
sa  degjuesit  shqyrtues  do  t'i  dukej  se 
ato  nxitohen  per  tu  shprehur  sa  me  pare, 
per  te  nisur  pasanddj  nje  pune  me 
rendesi  te  madhel  Te  rejat,  gupat, 
rrine  menjane,  koke  me  koke,  dhe 
bisedojne  me  njera-tjetren  me  ze  te  ulet 
e  me  buzeqeshje.    Vet em  kur  keputet 
fjala  e  ngrejne  koken  per  te  shikuar  te 
tjeret,  dhe  per  tu  vene  vesh  fjaleve  te 

..tyre.    Shkurt ,  ne  ate  dhome  perdheske 
fryn  nje  ere  kenaqesie  dhe  zoteron  gazi 
e  hareja.    OhI  sa  deshiroja  qe  edhe  une 
te  isha  ne  mes  te  tyre  me  zemer  te 
kenaqur  dhe  te  gezuar*     OhI  sa  e  lumtur 
do  te  isha  sikur  te  isha  fejuar  me 

"Shpendin  e  jo  me  ate  tregtarin,  dhe  tash 
netet  e  pergatitjes  se  dasmes,  te 
^egjoja  zerin  kumbues  e  tS  qarte  te 
drimeve  qe  do  te  me  benin  ato  per  nje 
fatbardhesi. te  paperendueshme . 

Ne  mes  te  gjithe "atyre  njerezve  qe 
jahe  grumbulluar  ne-dhomen  e  bukes , 
ndqdhet  nje  njeri  qe  une  kam  lidhje  te 
ngufehte  me  te,  dhe  mS  eshte  me  i  afert 
se  te  tjeret.     Ky  eshte  im  ate.    Po,  im 
ate,\ne  mes  te  gjithe  atyre,  fizikisht 
eshte  me  i  afert  tek  une,  por 
shpirterisht  eshte  teper  larg,  pse  ai 
me  dej^oi  me  vdekje  zemren,  dhe  tash 
me  debc^n    dhe  nga  shtepia. 

Eh  fati  i  zil     Zemra  me  eshte  guar 
peshe  dhe  do  te  shfreje  duke  qare,  pse 
ajo  s'do  te  largohet  nga  shtepia  ku  leu, 
ku  u  rrit  dhe  ku  ndjeu.    Te  pakten  ky 
largim  duhej  bere  edhe  me  hirin  e  tim 
eti,  dhe  te  isha  percjellur  prej  urimeve 
e  bekimeve  te  tij.    Por,  mjerisht,  po 


tingujt  (tfngull)  sounds;  tones 
qeshje  laughter    ^rri j  arrive  j_a 
here;  behold    kuvendoj  converse 
embelsi  sweetness    thith  inhale 
duhan  tobacco    £a^  rreshtur  cease- 
lessly   rfenaeshje  smile 
i^  shfaqur  expressed    halle  aunt; 
father's  sister    ase=ose  or 
mame  mama    lodh  tire  shpejtesi 
rapidity    degjues  listener 
deffjuesi  shqyrtues  the  discerning 
listener    nxitoj  hurry    sa_  me_  pare 
as  quickly  as  possible  pasandaj 
later  t£  reja  young  ones    rri  stay 
bisedoj  chat    njera-t jetra  one 
another    kur  keputet  fjala  when 
the  conversation  lags  ngre 
raise;  lift  up    per  tu  vene  vesh 
in  order  to  listen    perdheske  on 
the  ground    kenaqesi  satisfaction 
zoteroj  possess ;  own    har£  happi- 
ness 

i_  kenaqur  satisfied;  content 
i^  idmtur  happy 

nete  (nate)  nights    pergatlt je 
preparation    kumbues  booming 
urime  good  wishes;  congratulations 
fatbardhesi  good  fortune 
i_  paperendueshem  everlasting;  with- 
out end    grumbulloj  gather 
ndodhem  am  present    lidhje  tie 
i^  npiushte  tight ;  narrow    i_  afert 
close;  kin 

fizikisht  physically 

shpirterisht  spiritually  teper 
very;  too  much    denoj  condemn; 
sentence    denoj  me  vdek j e  condemn 
to  death    deboj  drive  away;  expel 
peshe  weight    zemra. . .peshe  ray 
heart  is  distressed    shfrej  re- 
lieve   qare  ( q a j )  weeping 
leu  (lej)  was  born    ndj  eu  (ndiej ) 
experienced  emotion;  felt;  sensed 
te  pakten  at  least    largim  -depar- 
ture   dlohej  bere  should  have  been 
made    me  hlrin  with  the  willing 
approval    percjell  send  off;  ac- 
company   m,1erisht  sadly;,  unfortun- 
ately 
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ngjan  e  kunderta.    Do  te  percillem  e  do 
te  permendem  me  mallkime,  me  fyerje  e 
poshterime.  Q'te  be.j?    Keshtu  qenka 
thene. . . 

Grepi  i  ores,  dalngadale  po  i 
afrohet  nentes.    Tiktaket  e  zemres  sime 
po  behen  me  te  forta  e  me  te  shpejta  se 
ato  te  ores.    Jam  e  trazuar  dhe  e 
turbu-Huar  fort.     ...I  kafshoj  buzet  qe 
ta  mbaj  furine  e  ketyre  tallazeve  qe 
duan  te  shperthejne  nga  brenda  jashte. 
Hidherohem  kur  i  kujtoj,  me  nje  fare 
mallengjimi  te  pashpjegu^shem,  vjetet 
e  jetes  sime  te  kaluar  ne  kete  dhcme  e 
ne  kete  shtepi,  ne  kete  qytet....  pytyra 
te  ndryshme  njerezish  te  aferm  e  te 
dashur,  skena  te  ndryshme  ngjarjesh  'e 
ndodhirash  dhe  pamje  te  ndryshme 
banesash  e  vendesh  po  me  sinematizohen 
■para  syvet  te  mendjes,  dhe  bukurite  ose 
shemtimet  e  tyre  te  ve9anta...me  hapin 
Dlage  ne  zemer.    Oh  sa  ng-'JLshte  qenka 
lidhur  njeriu  me  njerezit  e  me  sendet 
qe  e  rrethojne  dhe  me  viset  ku  ka 
Jetuarl    Nje  dashuri  e  ruajtur  ne 
thellesite  e  zemres  per  te  gjitha  keto 
krijesa  njerezore,  tani  vjen  te  zgjohet 
nga  djepi  i  ndiesive  e  te  ngrehe  krye  qe 
te  dale  jashte,  qe  t'i  kundershtoje  te 
gjitha  ato  forca  qe  duan  te  me  largo jne 
se  ketejmi . . . 

Dashuria  e  Shpendit  mbi  te  gjitha I 
thirra  me  ne  fund,  dhe  i  frenova  te 
gjitha  ndiesite  e  tjera  qe  me  sulmonin. 
Po,  dashuria  e  Shpendit  mbi  te  gjitha, 
se  im  atej  per  fat  te  keq,  vete  e  shkuli 
■nga  zemra  ime  ate  lule  dashurie  qe  kishte 
mbjelle  dor a  hyjnore.    Tash,  nga  a jo 
lule  e  bukur  dhe  aromatike  pak  dege  dhe 
disa  gjethe  kane  mbetur;  burbuqet 
kane  nisur  te.. fishken  me  pare  se  te 
gelin,  pse  nuk  jane  ujitur,  nuk  jane 
dielluar  dhe  i  ka  brejtur  krrimbi... 

Deshiroja  te  ndahem  nga  kjo  shtepi 
mbasi  tajperqafoja  tim  ate,  mbasi  t*i 
puthja  vellezerit  e  motrat,  mbasi  t*u 
shtrengoja  doren  mbesavee  kusherirave, 
dhe  mbasi  te  gmallesha  me  te  gjithe... 
Po,  per  fat  te  keq,  pc  largohem  si  nje 
kusare,  ,'si  nje  e  debuar,  si  nje  e 
neveritur,  pa  e  kenaqur  zemren  ne  asnje 


ngj  an  happens        kunderta  the 
opposite    percillem  (percjell)  be 
sent  off  .  mallkim  curse  fyerje 
insult  poshterim  debasement 
Q  ^te  bej  ?  vtiat  am  I  to  do? 
keshtu  qenka  thene  it  vas  fated 
to  be  thus    grep  hand    ore  clock; 
hour    dsilngadale  gradually 
tiktak  ticktock    i_  trazuar  mixed 
up    furi  fury    tallaz  storm  -wave 
shperthej  erupt;  burst 
hidheroj  make  bitter 
mallengj im  nostalgia;  longing 
i^  pashp j egueshem  inexplicable 

i;  aferm  relative 
ngj ar je  event 
ndodhi  happening 
banese  dvelling  sinematizoj 
play  on  a  screen;  cinematize 
shemtim  ugliness    i_  veqante  par- 
ticular; special    plage  vound 

vise  places 

i^  ruajtur  held 

thellesi  depth 

kri jese  creation;  creature 

njerezor  human    dj ep  cradle 

kundershtoj  oppose 

force  force    largoj  separate;  keep 

distant    duan. .  .Xetejmi  want  to. 

take  me  avay  from  here 

frenoj  hold  in;  rein  in 

sulmoj  attack 

shkvJ.  pluck;  extirpate 

mbjell  sow;  plant  hyjnor  heavenly 
aromatik  aromatic    dege  branch 

fishk  wither;  make  dry    me  pare 
before    uj it  water 
dielluar  sunned    brej  gnav 
krrimb  worm    ndahem  am  separated 
mbasi  after  perqafoj  embrace 

puth  kiss 

shire  ngoj  squeeze    mbese  niece 
Q  mall  em  |*ulfill  one's  longing 

i  neveritur  abandoned 
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menyre ,  pa  marre  me  vete...as  edhe 
tesha  e  sende,  qe  te  ma  mbajne  gjalle 
dashurine  dhe  kujtimin  e  ketij  vendi , 
nepgr  shtigjet  e  skutat  e  mergimit . 

Ora  po  avitet.    Diihet  te  iki  e  t*i 
them  lamtumire  kesaj  .jete  per  te  nisiir 
nje  tjeter  ne  dhe  te  hua j  .  Lamtumire, 
pra,  ti  mo.j  dhoma  ime  qe  gjate  IT-I8  . 
vjeteve  te  vajzerise  me  perkedhele.  "^'w', 
Lamtiamire  ti  moj  ihtepia  e  zemres  sime... 
Lamtiamire,  o  ju  tesha  e  orendi,  qe  me 
keni  sherbyer  gjate  jetes  sime; 
lamtumire,  o  ju  lulet  e  fishkura  te  ' 
kopshtit  tim  te  dashiir,  qe  ju  sherbeva 
me  kujdesin  e  nenes  per  femijen  e  saj ; 
lamtUTTivrv'S  o  ju  dritare,  miire,  tjegulla 
e  gure  te  kesaj  banese  qe  kujtimin  e  saj 
te  dashur  kurrgje  s'do  te  munde  ta 
shlyej  nga  mend.-fa  e  nga  zemra  ime.  Po 
falem  para  teje,  o  tempull  i  jetSs  sime; 
po  gjunjezohem  para  teje,  o  altar  i  * 
ndiesive  te  zemres  sime  dhe,  si  shenje 
mirenjohje  e  nderimi ,  po  te  dhuroj  disa 
pika  lote  te  percjellur  me  psheretime 
te  ngrohta. 

Lamtiamire  


teshe  clothing;  garment 

shtigje  (shteg)  trails  skute 
hiding  place    mergim  life  abroad 
avit  drav  near    lamtumire  farevell 

moj  (term  of  intimate  address)  hey 
youl    vajzeri  girlhood  perkedhel 
fonole;  caress    tesha  possessions; 
belongings    orendi  fiirnishings 
sherbyer  (sherbej )  served 

f ishkiir  vithered 
kopsht  garden    i_  dashur  dear ; 
beloved 

dritare  windov    tjegull  tile; 
brick 

kurrgje  nothing 
shlyej  erase;  cancel 
tempull  temple 

gjunjezohem  kneel    altar  altar 

mirenjohje  gratitude    nderim  honor 

dhuroj  present 

i_  percjelliir  accompanied 


"Sikur  te  isha  djale,"  Haki  Stermilli,  in  Antologjia  e  letersise  shqipe, 
Q.  Xhomo  and  Dh.  Qirjazi  (Eds.),  Tirane,  1972,  pp.  iT^-lTT.     (Excerpt  from  a 
novel.    Text  revised  to  conform  to  standard  literary  Albanian). 


LEXIMI  I  NJEZETEKATERT 
(twenty-fourth) 


David  Selenicasi — Piktor 
i  Madh  Shqiptar 

Ne  vere  te  vitit  1953,  nje  ekspedite 
e  ish-Institutit  te  Shkencave  per  here 
te  pare  deshifroi  mbishkrimin  e  madh  ne 
murin  perendimor  brenda  Kishes  se  Shen 
Kollit  ne  Voskopoje.    Ky  deshifrim  na 
beri  te  njohur  emrin  e  David  Selenicasit, 
piktorit    freskograf  shqiptar  me  te  madh  » 
te  shekullit  XVIIItg.  Perveq 
mbishkrimit  te  mesiperm,  deri  me  sot 
asnje  burim  tjeter  nvk  njihet  qe  te 
flase  mbi  kete  piktor. 

Arti  piktural  i  Davidit  ndryshon 
shume  nga  arti  i  piktoreve  tone  para  dhe 
pas  tij .    Keshtu  qe  shfaqja  e  Davidit 
^'     me  .nje  art  t§  ndryshem  teper  te  avancuar, 
ne  kohen  kur  arti  i  vendit  tone  ishte 
diike  rene,  mbetet  si  nje  fenomen  i  cili 
posa  u  duk,  menjehere  u  zhduk.    Per  keto 
arsye  mund  te  supozohet  qe  piktor 
Davidi  te  kete  ardhur  nga  jashte,  nga 
ndonje  vend  i  perparuar,  si  p.sh.  nga 
Ungaria,  ku  ai  duhet  te  kete 
perfeksxonuar  mjeshterine  e  pikturimit. 

Veprimtarine  e  tij  artistike 
Davidi  e  ka  derdhur  vet em  brenda  Kishes 
se  Shen  Kollit  ne  Voskopoje. 

Tematika  e  freskave  te  David 
Selenicasit  eshte  po  ajo  qe  u  perdor 
edhe  nga  piktoret  e  tjere  shqiptare,  si 
edhe  te  huaj ,  neper  kishat  tona.  Eshte 
tematika  qe  u  zhvillua  dhe  u  perdor 
gjate  shekujve  ne  Kishen- Lindore .  Kjo 
tematike  perbehet  prej  temash  nga 
Dhiata  e  vjeter  dhe  e  re,  historia 
dhe  gojelihena  e  Kishes,  nga  Liturgjia 
dhe  disiplina  te  tjera  teologjike. 

Perveq  temave  te  zakonshme 
nga  Dhiata  e  re,  festat  e  medha  te 
Krishtit  qe  lidhen  drejt  per  drejt  me 
dogmatiken,  si  Lindja  e  Krishtit, 
.  Pagezimi  i  Krishtit,  Zbritja  ne  Ferr, 
Ngjallja,  etj.,  dhe  freskat  e  Shen 
Merise,  si  Lindja  e  Shen  Merise,  ^ 
Ungjillezimi ,  dhe  Fjetja  e  Shen  Merise, 
Davidi  ka  pikturuar  skena  te  rralla  qe 
jane  frymezuar  ose  nga  dogmatika  ose  nga 
tradita  t  Kishes  dhe. jeta  e  shenjtoreve. 


piktor  painter 

vere  summer  ekspedite 
expedition    ish  ex- 
deshifroj  decipher  mbishkrim 
inscription    perendimor  western 
shen=shenjt  saint;  holy    Koll • 
Nicholas    Voskopoje  town  in  south- 
ern Albania    deshifrim  deciphering 
freskograf  painter  of  frescoes  \ 
i_  mesiperm  above-mentioned 
burim  source 

piktural  pictorial  ndryshoj 
differ;  change 

keshtu  qe  so  that    shfaq je  appear- 
ance   teper  quite    i^  avancuar 
advanced 

rene  (bie)  falling;  declining 
fenomen  phenomenon    u  duk  (duket ) 
appeared    supozoj  suppose 

i_  perparioar  advanced    p.  sh.=per 
shembull  for  example 
perfeksionoj  perfect;  master 
pikturim  painting  veprimtari 
activity    derdh  pour 

tematike  .subject  matter 


shekujve  (shekull)  the  centuries 
lindor  eastern    perbe'J  compose; 
constitute    dhiate  testament 
gojedhene  oral  tradition 
disipline  discipline 

feste  holiday 
Krisht  Christ 
dogmatike  dogma 

pagez£m  baptism  zbr£t je  descent 
'ferr  hell  ngj allj e  resurrection 
Meri  Mary 

ungjillezlm  annunciation    f jetje 
sleep    pikturoj  paint    i_  rralle 
rare    frymezoj  inspire 
shenjtor  saint 
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Perveg  ketyre  temave  dhe  shiime  te 
tjerave  te  zakonshme,  Davidi  ka  piV+-.  •"=^r 
disa  skena  nga-jeta  e  Shen  Kollit.   "  . 
te  te  cilit  i-  kushtohet  kisha.      *  '     '  " 
Jane:    «Shen  Kolli  ndihmon  nje  '  : 
vobekte  per  te  martuar  vajzat,» 
Kolli  duke  shpetuar  nje  njeri  qe 
rene  nga'  varka  ne  det,»    «  Shen  Kc 
duke  "Shpetuar  nga  ekzekutimi  tre  te 
denuar  me  prerjen  e  kokes,»  et j . 

Gjate  shek.  X^/'IIIte  ne  popujt  e 
Perandorise  Otomane  arti  piktural 
gjendet  ne  dekadence.      Kjo  ngjau 
gjithashtu  dhe  ne  popullin  tone. 
Shfaqja  e  David  Selenicasit  me  nje  art 
te  nje  niveli  te  larte,  shume  te 
avancuar  ne  krahasim  me  rrethanat  e 
vendit  e  te  kohes,  duhet  te  konsiderohet 
nje  fenomen.    Pxinet  e  piktoreve  te 
tjere  shqiptare  te  shek.  XVIIIte,  nuk 
krahasohen  aspak  me  punen  e  Davidit,  dhe 
para  Davidit  tek  ne  nuk  gjenden  piktura 
nga  te  cilat  ai  mund  te  kete  mesuar  e  te 
jete  zhvilluar.    Per  keto  arsye, 
eshte  me  vend  te  supozohet  qe  Davidi, 
mbasi  te  kete  marre  mesimet  e  para  te 
pikturimit  ne  Shqiperi  prej  ndonje 
piktori  vendas,  duhet  te  kete  dale 
Jashte,  ne  ndonje  qender  ihume  te 
perparuar,  ku  te  kete  zhvilluar  dhe 
perfeksionuar  mjeshterine  e  tij  ne 
nivelin  e  larte  artistik  qe  qendron. 
Eshte  veshtire  te  shpjegohet  ndryshe 
shfaqja  e  art it  te  larte  te  David 
Selenicasit  tek  ne  ne  shek.  XVIIite. 

Ajo  qe  eshte  kryesore  ne  punet  e 
Davidit,  eshte  dora  e  sigurt  e  tij. 
Davidi  pikturon  ato  viza  qe  deshiron, 
dhe  jo  ato  qe  mund  te  dalin  pa  dashje. 
Kjo  dore  e  sigiirt  shihet  ne  pjesen  me 
te  madhe  te  figurave  ne  punimet  e  tij. 
Se  Davidi' eshte  njohes  i  mire  i  anatomise 
se  njeriut,  bie  ne  sy  ne  kokat  tullace 
te  eterve  te  medheh.^  me  sa  persosuri  jane 
punuar  pjeset  e  kafkes ,  mollezat  e  faqeve 
dhe  pjeset  e-  tjera  te  fytyres.    Bie  ne 
sy  gjithashtu  punimi  i  kembeve  te 
zbathura  dhe  i  duarve  te  shen j tore ve. 

Fytyrat  e  shenjtoreve  te  Davidit 
ndryshojne  individualisht..  njera  prej 
tjetres.    Ato  jane  plot  shprehje  butesie 
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kushtoj  dedicate 

i_  vobekte  poor    mart 6 j  marry  off 

shpetoj  rescue;  save 

varke  boat^ 

ekzekutim  execution 

prerje  cutting  off 

popujt  peoples 

perandori  empire 

ngj an  happens 

nivel  level 

krahasim  comparison  rrethane 
circumstance 


aspak  at  all 
gjenden  exist 

•  ..  .      .  .  ' 

eshte  me  vend  it  is  appropriate; 

mbasi  after    mesim  lesson 
vendas  local 


veshtire  difficult  shpjegoj 
explain    ndryshe  differently; 
otherwise 


vize  line 

pa  dashje  unwillingly 

ne  pjesen  me  te  madhe  in  the  great 
er  portion    njohes  knowledgeable 
bie  ne,  s^  one  notices  ("it  strikes 
the  eye"T   tullac  bald    eter  (et ) 
fathers  ..  eter  te  medhenj  Church 
'fathers  ("great  fathers") 
persosuri  perfection    kafke  skull 
mollez  cheek  bone    i_  zbathur 
barefoot 

shprehje  expression  butesi 
mildness ;  softness 
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dhe  mengurie.    .Te  rinjte  paraqiten  me 
nje  pasterti  shpirterore  dhe  plot 
sinqeritet,        nje  plastike  te  persbsur, 
dhe  veshtrim  te  gjeille,  si  portrete. 

Davidi  kombinon  biikur  shume  persona 
ne  nje  Skene,  ne  levizje,  gjeste  dhe 
veprime  te' ndryshme ,  dhe  e  jep  te  plote 
idene  e  gdo  skene.    Davidi  ka  dhene 
shume  skena  tragjike  si  ate  te  therjes 
se  femijeve  ne  Vithleem,  dhe  ato  te 
cilat  e  bejne  artin  e  tij  dramatik. 

Davidi  mund  te  konsiderohet  artist 
i  kalibrit  te  madh  ne  vendin  tone,  si 
edhe  jashte.    N.V.  Lazarev,  anetar 
korrespondent  i  Akademise  se  Shkencave 
te  Bashkimit  Sovjetik,  kur  pa  punet  e 
Davidit  u  shpresh  keshtu:    «Pusia  nuk 
ka  patiir  nje  piktor  kaq  te  madh  gjate 
shek^  XVIIIte.»    Davidi  e  ka  brumosur 
artin  e  tij  me  tipare  krejt  realiste. 
Punet  e  tij  duken  si  te  punuar  prej 
natyres  se  gjalle.    Shenjtoret  diiken 
si  portrete. 

Veprat  monument ale  te  Davidit  me 
persosuri  ne  art,  deshmojne  se  ky  mjeshter 
i  madh  shqiptar  eshte  nje  nga  figurat  me 
te  shquar  dhe  me  te  talentuar  te  kohes 
tij,  jo  vetem  per  vendin  tone,  por 
ndoshta  dhe  ne  gjithe  popujt  e  Kishes 
Lindore. 


menquri    visjiom    te_  rinjte  the 
young  ones    pasterti  cleanliness; 
purity    sinqeritet  sincerity 
plastike  plasticity  veshtrim 
look    portret  portrait    kombino j 
combine    levizje  movement 
gjest  gestui'e    veprim  action; 
activity 
therj e  slaying 
Vithleem  Bethlehem 


kaliber  calibre 
anetar  member 

korresTDondent  correspondent 
bashkim  union 


kaq  so 

brumos  endov 

tipar  feature;  trait  krejt 
entirely;  wholly 


i_  shquar  distinguished  i_  talentuar 
talented 


Pro verba 


Kush  mbjell  korr. 

*  if  *  * 


kush  he  who;  who  mbj ell  plant; 
sow    korr  reap 


Une  pula  s'kam,  pse  te  zihem 
me  dhelpren? 

*  if  *  * 


XDule  chicken    zihem  auarrel 


Ujku  bari  s'behet, 


ujk  wolf    bari  .shepherd 


David  Selenicasi — piktor  i  madh  shqiptar.        Adapted  from  Th.  Popa, 
Piktoret  mesjetare  shaiptare,  Tirane,  I96I,  pp.  63-68.     Selection  originally 
titled,  «Piktori  David  Selenicasi  ». 
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LEXIMI  I  NJEZETEPESTE 
(twenty-fifth) 


Dyrrahioni-Epidamnis  (Purres ) 

Ky  qytet  i  lashte  i  bregdetit  tone, 
i  njohur  me  emrat  Epidamn  e  Dyrrahion, 
qe  te  dy  emra  me  pre.jardhje  ilire, 
filloi  te  zhvillohet  si  qytet  qysh  nga 
viti  627  para  e,r.  ,  atehere  kur  pjrane 
vendbanimit  tS  vogel  te  fisit  ilir  te 
taulanteve  u  vendosen  kolonista  helene 
"te  ardhiir  nga  Korkyra  (Korfuzi), 

Per  pranine  e  nje  vendbanimi  ilir 
me  emrin  autokton  Epidajnn  flasin/  edhe  dy 
autore  te  lashte.     Ka  te  ngjarq  iqe 
Epidamn  te  quhej  kodra  e  fortifikuar, 
kurse  Dyrrahion  pjesa  e  poshtme  qe 
shtrihej  gjate  bregdetit;  me  kohe  u 
perdor  me  teper  emri  i  fundit,  prej  te 
cilit  rrjedh  emri  i  sotem, 

Sikurse  qytetet  e  tjera  te  botes 
se  lashte,  Durresi  formonte  nje  polis, 
nje  qytet-shtet  ne  nje  rreth  te  ngushte 
tokash,  ku  pushteti  ishte  ne  duar  te 
'  pronareve  te  medhenj  te  sklleverve, 
aristokratevjs ,  por  pas  lufterave  civile 
ai  u  demokratizua;  nenkuptohet  se 
perseri  vazhdoi  te  qe  ne  duar  te 
pronareve  te  sklleverve .    Ne  gjysmen  e 
shek.  IV  para  e,r,  konflikti  ne  mes 
taulanteve  e  kolonisteve  helene  gjeti 
zgjidhje,  duke  u  pushtuar  qyteti  nga 
mbreti  taulant  Monumi, 

Megjithse  termetet  dhe  lufterat ^kane 
shkaterruar  monumentet  e  vjetra  dhe  po 
ashtu  germimet  e  rregullta  arkeologjike 
jane  penguar  nga  vendosja  e  qytet it  te 
sotshem  mbi  qytetin  antik,  ne  Durres 
jane  zbuluar  objekte  te  rendesishme 
arkeologjike.    Nepermjet  pjeseve 
arkitektonike ,  shtyllave ,  kapiteleve  e 
skulpturave  .mund  te  perfytyrohen  godinat 
monumentale ,  tempujt  dhe  ndertesat 
private  qe  zbukuronin  « qytetin  e 
admrf rueshem »,  per  te  cilin  kane  shkruar 
shume  autore  greke  e  latine,  Nepermjet 
Objekteve  arkeologjike  qe  jane  zbuluar 
dhe  po  zbulohen  dita-dites  ne    Durres  » 
nuk  mund  te  mos  admirohen  edhe  aftesite 
e  mjeshterve  te  ndertimit  dhe  artisteve 
te  qytetit,  te  cilet  kane  ditur  te 
krijojne  vepra  te  tilla'arti,  qe  nuk. 
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i_  lashte  old;  ancient 

qe  te  dy  both  prejardhje  origin 
qysh  since 

vendbanim  habitation  place  fis 
tribe 

Korkjrra  Corfu,  island 
prani  presence  ^ 
autokton  native;,  indigenous 
ka  te  ngj are  it  is  possible  ' 

fortifikuar  fortified 
i  Doshtem  lower  \ 


rr j  edh  derive 
sikurs^  like 

formoj  form  polls  (Greek  word  for 
city)    rreth  ring;  circle 

pronar  proprietor  skllever 
(skllav)  slaves 
nenkuptoj  infer;  understand 
vazhdoi  te  qe  continued  to  be 


Siei  find 

zgjidhje  solution    pushtoj  occupy 

termet  earthquake  .  luftera  (iQfte) 
battles ;  wars    shkaterro j  destroy 
po  ashtti  for  those  reasons;  accord- 
ingly   i_  rregullt  normal  pengoj 
prevent ;  hinder ;  obstruct 
vendos je  situating;  placing  abuloj 
uncover;  excavate  nepermjet 
through    arkitektonlk  relating  t^ 
architecture    sht^lle  column; 
pillar    kapitele  (kapital)  heads 
of  columns    perfytyr6j  visualize 
tempuj  (tempull)  temples  zbukuroj 
beautify    i_  admi rueshem  admirable 

-dita-dites  day  by  day    nuk. . . 
admirohen  we  cannot  but  admire 
aftesi  skill;  aptitude  mjeshter 
mason;  craftsman 
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qendrojne  poshte  veprave  te  artisteve  te 
tjere  te  kesaj  kohe. 

Per  te  kuptuar  zhvillimin  dhe 
madheshtine  qe  ky  qytet  arriti  ne  kohet 
antike,  mjafton  te  njihemi  me  objektet  e 
shumta  dhe  koleksionet  arkeologjike  te 
Muzeut  te  qytetit  te  Durresit  dhe  ato  te 
Muzeut  Arkeologjik  te'Tiranes. 

Por  kolonistet  helene  gjeten  ne 
hrigjet  ilire  nje  kulture  autoktone,,  e 
cila  nuk  mund  te  mos  perfillej     e  te 
menjanohej    prej  tyre  dhe  te  mos  ndikonte 
keshtu,  ne  .njeren  ose  ne  tjetren  menyre 
ne  zhvillimin  e  metejshem  te  kultuires  se 
re. 

•Kultura  e  kolonive  helene,  pra  edhe 
e  Durresit,  megjithese  ruan  ne 
pergjithesi  tiparet  e  kultures  helene, 
peson  ndikimet  e  ambient it  te  ri  ilir, 
i  cili  reciprokisht  pati  nje  ndikim  te 
shumeanshem  nga  kultura,  arti  dhe 
sistemi  shoqeror  i  kolonive  helene. 
Hendesi  te  vegante,  pra,  per  ne  kane 
zbulimet-qe  jane  te  lidhura  me  kulturen 
autoktone  te  hanoreve  vendas.  Materiale 
interesante  ne  kete  drejtim  kane  dhene 
germimet  ne  nje  pjese  te  nekropfilit,  qe 
ndodhet  ne  perendim  te  qytetit  dhe  qe 
eshte  perdorur  qe  nga  fundi  i  shek.  IV 
para  e.r.  deri  ne  shek.  e  II  para  e.r. 

Ne  varret  e  ketij  nekropoli  jane 
zhuluar  mjaft  materiale  arkeologjike  te 
gmueshme:     ene  balte,  figurina  te  vogla 
balte,  sende  zpukurimi  prej  hronxi , 
hekuri,  fildishi,  qelqi ,  disa  pare 
bronxi  te  prera  ne  Durres ,  gure  varresh , 
pranga  te  gjetura  ne  kemhet  e  nje 
skllavi  te  denuar  et j . 

Pjesa  me  e  madhe  e  qeramikes ,  disa 
prej  te  cilave  paraqiten  shume  te  hukura, 
si  ne  forme  ashtu  edhe  ne  punim  te  holle, 
jane  prodhuar  ne  qytet,  ashtu  sikurse 
edhe  figurinat  prej  halte ,  jane  te 
punishteve  te  qytetit. 

Nder  materialet  e  kultures  ilire 
paraqesin  interes  te  vegante  nje  helmet, 
nje  tok  zbukurime  hronxi  ,  disa  ene  balte 
dhe  mjaft  emra  ilire.    Keto  materiale, 
jo  vetem  qe  dokumentojne  pranine  e 
elementit  ilir  ne  qytet,  por  edhe 


madheshtl  grandeur 

mjafton  it  is  suffi,ient;  it 

suffices 


nuk. . .menj anohesh  could 

not  pass  unnoticed  or  he  ignored 

ndikoj  influence 


megjithese  although 
ne  .pergjithesi  generally  tipar 
feature    pesoj,  undergo  ndikim 
influence    amhient  environment 
reciprokisht  reciprocally 
shumeanshem  many-sided 

zhulim  excavation 
hanor  inhabitant 


perendim  west 
perdor  utilize;  use^^i 


i_  Qmueshem  valuable 
balte  made  of  mud  or  clay;  terra 
cotta    zbukurlmi  decorative 
bronx  bronze    hgkur  iron  ..  fildlsh 
ivory    qelq  glass    pire  coins  . 
i_  prere  minted    pranga  shackles 
i_  g j  etur  found 

i_  holle  thin;  fine;  detailed 
prodhoj  produce    ashtu  sikurse 
edhe  so  also 
iDunlshte  workshoiD 


tok  group;  collection  zbukurim 
decorative  item 
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if 


gjallerimin  e  tij  ,  futjen  ne  Durres  te 
shume  elementeve  te  kultures  ilire. 

Me  shnderrimin  e  Durresit  ne  koloni 
romake,  ku  vendosen  "banore  te  ardhur,  nga 
Italia,  ndertime  te  reja  kryhen  ne  qytet , 
per  te  cilat  flasin  te  dhenat  arkeologjike; 
keshtu  njihet  ujesjellesi  dhe  monxxmente 
te  tjera  te  ngritura  gjate  periudhes  se  -  - 
pushtimit  romak. 

Krahas  skulptures  me  teme  historike 
gjate  pushtimit  romak  zhvillohet 
skulptui'a  e  portretit;  ne  kete  kategori 
hyn  portreti  sepulkral  i  ilires  Lepidia 
Salvia,  qe  rrjedh  nga  shtresa  e 
sklleverve  te  liruar  t^e  qytetit, 
origjinen  ilire  te  se  ciles  e  ve  ne 
dukje  veshja  e  saj  karakteristike  ilire. 

Te  gj^tha  keto  materiale  provojne 
zhvillimin/'  e  madh  ekonomik  e  kulturor 
te  Durresit,  te  kesaj  skele  te  madhe  te 
bregdetit  Adriatik,  e  cila  ka  qene 
vazhdimisht  pjese  e  pahdare  e  Ilirise, 
prej  se  ciles  merrte  jete  dhe  gjalleri. 

S  nje  lashte$ije    me  Diirr&^iji  eshte 
edhe  vete  kaxaja,  e  ndertuar  per  te 
mbrojtur  kolonine  e  re,  por  muret  e 
sotshem  te  kalase  nuk  Jane  idx^ntike  me 
muret  me  te  lashte,  sepse  qyv^ti  eshte 
prishur  e  rindertuar  disa  here\  bile  edhe 
ka  nderruar  vendin;  kjo  tregon  |dhe 
shkakun  qe  n\ik"jane  ruajtur  ata[mure  te 
•lashte . 

Qe  ne  shekujt  e  pare  te  ekzrS"C^nces 
qyteti  i  fortifikuar  luajti  rol  me 
rendesi.     Ai  u  be  qender  e  luftimeve  qe 
shkaJktuan  shperthimin  e  luftes  se 
Pelopoi;iezit ,  u  rrethua  e  u  pushtua  disa 
he^re  edhe  prej  fiseye  ilire  te  vendit. 
Me  kalimin  ne  duart  e  romakeve  u  be 
qender  e  rendesishme  e  luftes  civile 
midis  Qezarit  edhe  Pompeut ,  kurse  me. 
ndarjen  e  perandorise  bizantine,  qyteti 
u  be  baze  ushtarake  detare  me  rendesi 
e  Bizantit  ne  Perendim. 

Perandori  i  Bizantit,  Anastasi 
(U91-518),  i  cili  ishte  vete  prej 
Durresi,,  more  iniciativen  per  ta  pajisur 
qytetin  me  tri  radhe  muresh,  per  ta 
siguruar  keshtu  kunder  sulmeve  te 
barbareve;  por  ne  njohim  vetem  pjeserisht 
rrugen  qe  ndiqnin  keto  mure.     Pjese  e 
ketyre  I'ortifikatave  eshte  pa  dyshim 


gjallerim  vigor  futje  penetration; 
entrance 

shnderriiP  conversion;  transform- 
ation 

kr^ej  complete;  finish 
te  dhena  data;  "givens" 
ujesjelles  aqueduct 


krahas  alongside 


rrjedh  originate;  derive 
stratojim 


shtrese 


veshje  dress 

prov6.j  testify  to;  prove 
skele  seaport 

vazhdimisht  continually    i  pan dare 
inseparable    gjalleri  vigor;  viva- 
city   e_  nje  lashtesije  me  of  the 
same  ("one")  age  as    kala  fortress 
mbroj  defend 
. identike  identical 

rindertoj  rebuild    bile,  indeed 

shksik  reason 

luajti'^duaj )  played 
shkaktoj  c^use    shperthim  eruption 

; 


cj-i 


/ 


""^^-^e^ar ...  C-aes  ar 
ndarje  split; 
detar  naval 


Pompe  Pompey 
division 


Bizant  Byzantium 
perand6r  emperor  Anastas 
Anastasius'  I  . 
pa.jls  equip;  provide 
radhe  rov 


ndiqnin  (nd.jek)  followed 
dyshim  doubt 
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muri  me  kullen,  qe  qendron  edhe  sot. 
Nje  pjese  e  rrethit  te  jashtem  te  ketij 
sistemi  fortif ikimesh  eshte  muri  qe 
shihet  akoma  sot  T  km.  larg  Durresit  tek 
vendi  i  quajtui'    « porta  romana»  ,  i  cili 
kishte  per  detyre  te  mbronte  hyrjen'  nga 
toka  ne  gadishullin  e  Durresit.  * 
Kalaja  e  Durresit  ka  qene  ^ume  e 
forte.    Sipas  pershkrimit  te  nje 
historianeje  bizantine  ne  shek.  XI, 
qyteti  i^  Durresit  mbrohej  nga  nje  mur  i 
larte  i  fuqishem,  qe  perforcohej  edhe  me 
teper  nga  kulla  te  larta  mbi    te.  Muri 
ishte  aq  i  gjere,  saqe  jabi  te  mund  te 
kalonin  lehte  kater  kaiores  njeri  prane 
tjetrit  hipur  mbi  kua j . 

.  Ne  shek.  XIII  u  rindertua  nje  pj^e 
e  mureve  te  kalase,  qe  u  demtuan  nga  n,fS 
termet  i  forte.    Nje  sere  masash  per  te 
ng;ushtuar  "e  forcuar  rrethin  e  mureve  te 
mbrojtjes  u  moren  dhe  r^a  sunduesit 
veneciane  gjate  shek.  XIV- XV,  dhe 
keshtjella  qendroi  me  kembe  deri  ne  ' 
pragun  e  pushtimit  turk;  megjithate 
qyteti. ra  ne  duart  e  turqve,    me  te  cilet 
filloi  renia  e  qytetit  dhe  e  kalase 
duke  u  katandisur  vet em  ne  nje 
katerkendesh  te  ngushte  muresh. 


kulle  tower 
rreth  ring 

shihet  (shoh)  is  'seen;  appears 
akoma  stiLl    larg  distant  from. 


pershkrim  description. 


i^  fuqishem  powerful  perforcoj 

reinforce ;  strengthen 

1.  gjere  broad;  wide    sage  so  that 

kaiores  knight;  horseman 

hipur  mounted    kuaj  (kale )  horses 

demtoj  damage 
masash  of ^measures 
ngushtoj  narrow    forcoj  reinforce 
.-sundues  ruler 


prag  advent;  threshold 

renie  decline 

katandis  end  up;  wind  up 

katerkendesh' quadrangle 


"Dyrrahioni-Epidamnis  (Durresi),"  S.  Adhami,  Monumente  te  kultures  ne 
Shqiperi  ,  Tirane ,  ,1956'^  pp.  33-^^2. 
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LEXIMI  I  NJEZETEGJASHTE 
(tventy-sixth) 


DoreshtrengTiari  dhe  Zilig^ari 

Ketu  e  qindra  vjet  me  pare  na  ishin 
dy  shoke,  njeri  me  i  lig  se  tjetri. 

I  pari  ishte-  doreshtrenguar  dhe  i 
pangopur,  aq  sa  edhe  boten  t'i  jep^e,  ■ 
nuk  thoshte  «mjaftl»  .     I  dyti  ishte  aq 
ziliqar,  sa  pelciste,  po  ta  shihte 
tjetrin  me  mire  se  veten  e  vet. 

■  Nje  dite  kishin  dale  qe  te  dy  per 
te  shetitiir  dhe  gjate  rruges  takuan'  nje 
plak,  i  cili  u  kerkoi  t'i  tregojne^rrugen 
e  nje  katundi  aty  afer-    Keta  s'i^  vune 
fort  veshin,  por  i  thane  si  me  perbuzje: 
«Eja  pas  nesh  dh^  do  te  ta  tregojme». 
Pas  pak  arriten  ne  vendin  ku  do  te  ndalej 
plaku...    « Po  ju  le  me  shendet»,  u  tha 
plaku,  «  edhe  te  miren  qe  me  bete  do 
t^jua  shperblej .    Une  jam  fati  dhe  do 
t'ju  b^^'^te  lixmtiir  per  gjithe  jet  en, 
prandaj  zgjidhni  e  kerkoni  q'te  doni  dhe 
line  do  t'jua  jap,  por  duhet  te  dini  kete: 
I  Ate  gje  qe  do  te  me.kerkoje  i  pari^:  po 
ate  gje  do  t'i  jap  edhe  te  dytit,  phi.r. 
dy  here  me  shiime.» 

,         Doreshtrenguari ,  me  gjithe  deshiren 
qe  kishte  per  te  kerkuar,  e  mbajti  veten 

.  duke  jnenduar  se,  duke  heshtur,  do  te 
merrte  dy  here  me  shume.     Prandaj  u 
drejtua  nga.shoku  dhe  i^^tha:    «  Hajde, 
miku  im,  zgjidh  e  kerko  sa  te  mundesh, 
se^t'erdhi  rasti  te  behesh  i  pasur  per 
tere  jetenl»    Ziliqari,  qe  do,  te  vdiste 
nga  zilia,  po  te  merrte  shoku  me  teper, 
i  thote  me  inat:    « Kerko  ti  i  pari». 
E  keshtu,  thuaj  njeri  <<kerko  ti»  , 
tbuaj  tjetri  «ke^rko  ti»  ,  koha  po 
shkonte  cihe  te  dy  miqte  na  u  nxehne  suq 
teper,  sa  puna  po  vinte "te  kopaqja. 
Atehere  kthehet  doreshtrenguari  dhe,  si 
i^terbuar,  i  thote  r.iliqarit:    «  Do  te 
kerkosh,  apo  te  ta  rrefej  qejfinl», 
«Mire,  do  te  kerko j  ,  dhe  ke  per  te  pare 
se  9 'fare I »  dhe  si  i  xhindosur  i  u 
drejtua  fatit  duke  i  thene:    «  Me  nxirr 
nje  syl»    Deshira  e  ziliqarit  u 
plotesua  ne  qast,  dhe  keshtu  gjithe 
fitimi  qe  paten  ishte:    njeri  mbeti  me 
nje  sy  dhe  tjetri  i  hinnbi  qe  te  dy. 

79 
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doreshtrenguar  miser;  tightwad- 
ziliqar  envious  one 

i_  lig  bad;  evil 

i  ,pang6pur  insatiable;  greedy 
aq  sa  ^o  much  so  that 
pelciste  (pelcas )  burst 

shetis  stroll 

kerkoj  ask  for;  demand;  seek 
k'attand  village 

s 'ia. . . veshin  didn't  pay  much 
attention  to  him    perbuzje  scorn 
eja  come  I 

shperblej  reward    fat  fate 
zgjedh  choose 


dy  here  me  shume  twice  as  much 


do  t*e  merrte  (marr )  he  would  -  get 
haj  de  come  on  I  ,  ' 

rast  chance    i_  pasur  rich 

zill  envy    pa- if 
inat,  anger 


pxeh  heat  up 

kopaqe  stick  for  beating 
sa  p(ma.  .  .kopaq  ja  that  they  were 
coming  to  bibws    i_  ter.buar  enraged 
te  ta  rrefej  qejffn  must  I  beat  you 
up    ke. . .Qfare  you'll  see  what  it 
is    i^  "xhindosur  "possessed;  raving 
nxirr  (hxjerr)  pluck 

plotesoj  fulfull    qast  moment 
fitim' gain    gj ithe . . .ishte  all 
they  gained  was 

r  1 


1 


Viti  i  Ri 


Porsi  plak  me  shkop  ne  dore 
Vit'  i  vjeter  po'kalon, 
Kaperxen  male  me  bore, 
Dalngadale  ai  po  shkon. 

Vit'  i  ri  pas  tij  po  vjen 
Plot  me  shpres  ^  e  lumtSri 
Sende  t'bukiira  po  na  bjen, 
Gezohuni,  pra,  o  femi'je. 


porsi  like;  exactly    shkop  stick 
kalo.j  pass ;  go  by 
kaperxej  cross;  traverse 


shprese  hope    lumturl  happiness 
bje=bie  bring 

gezohuni  rejoice  I  pra  therefore; 
thus 


Ardhja  e  Dimrit 

Zufie  ret'  edhe  po  shoshen, 

Dbora  bie  me  qetim, 
Dheu  mbulohet  ne  te  bardhe 

Me  nje  rrobe  plot  shkelqim. 

Bien  floket  si  pambul:u 

Sere  ser'  e  nje  nga  nje; 

Bejne  vetulla  mi  muret, 

Ndrron  fytyre  ,posht '  qdo  gje,. 

Ze  fryn  era  pa  pushuar, 

Del  veriu  me  terbim, 
E  ngreh  dboren  por  si  xWicie 

E  ben  togje  me  nxiTl^:. 


ardhje  arrival  < 

rete  (re)  clouds    shosh  sift 
db6re=gdeb6rl'=b6re    qetim=qetesi  serenity 

jrrobe  robe;  cloth    shkelqim  brilliance 

flok  flake    pambuk  cotton 
sere  ser '  in  sequence 
. vetull  eyebrow    mi=mbi  ^ 
ndrroj  =nderr6 j  change 

pa  pushtSar  without  letup 
terbim  madness 

ngreh  .erect ;  raise    por  si=porsl 
pende  fearher  .  togje'Ttog)  drifts 
nxitlm  speed 


Pyll'  i  zhveshur  rri  trishtuar 
Sikur  qan,  sikur  mban  zi 

Druret  tunden  krahe  ndehur, 
Bejne  lutje  si  njeril 


i_  zhveshur  bare;  unclothed 
i  trishttlar  sad    mbaj  zi  mourn 
^T"wear.  black")     drtlre  Tdru)  trees 
tund  shake    Itlt.je  prayer    ndeh  spread 
out 


Zhduket  fusha  anembane 

Ne  syt'  dioket  porsi  det, 

Pertej  lumi  ndrit_  si  erg  j  end 

Porsi  gj^rper  rrethon,  shket 1 


Dr?.dhen  zogjte  nga  te^ftohtit 
Porsi  fleta  nenM  "shi 

Kur  foleja  majes  shelgut 

Qe  t'i  mbroje  s'ka  fuqil 


anembane  from  one  side  to  the  other; 
all  over    syt=s^e  eyes 
pertej  on  the  other  side;  over  there 
erg j  end=arg j  end  silver    rrethoj  wind 
around    shket  ( shkas )  glide;  slip 

drldhem  tremble 

fl^te  leaf    nene=nen    shi  rain 


fole  nest 


Qe. 


shelg  willow 

the  strength 


,  fuai  that  hasn'i 


to  protect' them 
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Ne  fshat  diten.-duket- hesht je , 
Siper  tymi  veq  rrethon; 

Per  m'at'ane  dushk'  i  vogel 
Po  tund  kryet  e  vajtoni 

Her'  pushimit  ze  degjohet, 

Rreza,  kodra  shpesh  gjemon, 

Hyn'  e  dalin  njerezia, 
Ze  sepata  depertonJ 


Nat en  fshat i  fie  ne  prehje 
Kudo  paqe"  mbreteron, 

Ner  kasollet  enden  endra, 

Shprese  jete,  qe  s'shterron. 

Zune  rete  prap'  te  sho^en 

Dbora  bie  me  qetim, 
Dheu  mbulohet  ne  te  bardhe 

Me  nje  rrobe  plot  shkelqiml 


siper  above    tym  smoke    veq  apart;  only 
m'  at  'ane=me  ate  ane    dushk  oeik 
vajtoj  lament 

her' , . .degjohet  in  the  quiet  a  voice  is 
heard    rreze  foot  of  the  mountain 
shpesh  often    gj emoj  thunder 
sepate  axe    deperto.j  cut  through  ze 
sepata  deperton  the  axe  begins  to  cut 

\  prehje  rest  ' 
.'page  peace 

ner=nder    end  weave;  spin 
endra=endrra  dreams    shterroj  dry  up 


Ndero  Prindet 


nderoj  honor    prind  parent 


Kush  me  lindi ,  me  dha  drite? 
Sise  kush  me  dha  te  pi? 
Kush  me  mkoi,  me  hapi  syte? 
Kush  me  mbajti  ne  peqi? 
Nena  ime  ish  ajo, 
Qe  me  lindi  e  me  do. 

Kur  i  mitur  isha  djale, 
Kush  me  rriti,  me  madhoi? 
Kush  m'ushqeu  e  dalngadale 
Me  perkSmbi,  me  mesoi? 
Babai  im  ish,  babai  im, 
Qe  me  rriti,  me  dha  mesim. 

Per  keta  do  kujdesohem, 
Do  t 'i  dua  qe  te  dy. 
Per  kSta  do  pergjerohem, 
Qe  t'i  shoh  porsi  dy  sy. 


lind  give  birth 
sise  breast    £i_  drink 
mkoj-mekoj  feed 
peqi  lap 


i^  mltur  innocent;  simple 

rrit  grow    madhoj  make  big;  enlarge 

ushqej  nourish 

perkemb  put  on  one ' s  feet ;  stand  up 

mes£m  learning 

kuj desohem  care  (for) 
qe  te  dy  both 

perRjerohem  sacrifice  myself 

shoh  see;  consider    Qe . . . sy  that  I  treat 

them  like  my  own  two  eyes 


"Doi-'eshtrenguari'' llie  ziliqari,"  in  Abetare,  Tirane,  1958,  pp.  123-12U. 
"Viti  i  ri,"  Ibid,  p.  103. 

"Ardhja  e  dimrit,"  Asdren,  (slightly  abbreviated),  Ibid,  pp.  102-103. 
"Ndero  prindet,"  Ibid,  p.  99. 
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LEXIMI  I  NJEZETESHTATE 
( twenty-s  e venth ) 


Rozafati • 

> 

Krenare  ngrihet  mbi  Bunen  e  gjere 
e  mbi  qytetin  e  Shkodres  keshtjella  e 
lashte  e  Rozafatit, 

Kiir  eshte  hedhur  guri  i  pare  ne 
themelet  e  kesaj  keshtjelle?  S'dihet, 
Historia  e  saj  humbet  ne  mjegrillen  e 
lashtesise  ilire,  banoreve  te  mogem  te 
kesaj  menge. 

Nje  gje  dihet  nrf.re  e  qarte:  ate 
e  kane  pasur  dikur  labeatet  dhe  pas;ta,1 
ardianet,  qe  ishin  fise  te  forta  ilire. 
Ne  ate  kohe  tere  bregu  i  ketejshem  i 
Adriatikut,  gjer  ne  Tergesten  e  bujshme 
apo  Trieshten  e  diteve  tona,  ish  breg 
ilir.     Me  vone  u  derdhe  ketej  romaket , 
pastaj  sllavet ,  normanet,  venetiket , 
turqit  e  shume  popuj  te  tjere  te.  huaj . 
Gjate  shekujve  ata  krepat  e  thate  nen 
iniiret  e  Ro^afatit,-  si  edhe  vete  muret  e 
keshtjelles,  jane  lagur  me  perrenj  gjaku 
te  atyre  qe  e  kane  sulmuar  dhe  te  atyre 
qe  e  kane  mbrojtur.    Te  huajt  erdhen  e 
shkuan,  kurse  populli  yne  mbeti  ngulur 
ne  kete  toke  ilire. 

Ndertimi  i  keshtjelles  se  Rozafatit 
ka  nje  gojedhene  te  bukur  dhe  te  hidhur 
qe  na  ka  ardhur  nga  lashtesia  jone. 

Ja  se  g'thote  kjo  gojedhene...!  ra 
mjegulla  Bunes  dhe  e  mbuloi  te  tere. 
Kjo  mjegall  mbeti  aty  tri  dite  e  tri 
nete.     Pas  tri  ditesh  e  tri  netesh  fryu 
nje  ere  e  holle  dhe  e  lartoi  mjegullen. 
E  lartoi  dhe  e  shpuri  gjer  ne  kodren  e 
Valdanuzit.    Aty  maje  kodres  punonin  tre 
vellezer.     Ndertonin  nje  keshtjelle. 
Muri,  qe  e  benin  diten,  u  prishej  naten 
dhe  keshtu  nuk  e  lartonin  dot. 

Na  shkon  aty  nje  plak  i  mire. 

— Puna  mbare,  o  tre  vellezer I 

— Te  mbare  pag ,  o  plak  i  mire  I  Po 
ku  e  sheh  ti  te  mbaren  tone?  Diten 
puno jme ,  naten  shembet .    A  di  te  na 
thusLSh  ndonje  fjale  te  mire:    g'te  bejme 
qe  te  mbajme  muret  me  kembe? 

— Une  di  , —  u  thote  t)laku,  — po  e 
kaim  per  mekate  t^jua  tliem, 

— Ate  mekate  hidhe  mbi  kryet  tona, 
se  ne  duam  qe  ta  qendrojme  me  kembe  kete 


krenar  proud    Btane  river  in* 
northern  Albania 

hedh  lay 

themel  foundation 

mjegull  fog  (feminine)  lashtesf 

antiquity    i^  mogem  ancient 

dikllr  at  one  time 
labeate  e^  ardiane  Illyrian  tribes 
i  ketejshem  in  this  area;  on  this 
side    i^  bujshem  celebrated;  sens- 
sat  ional 

derdh  pour  in;  spill 
sllav  Slav    norman  Norman 
venet£ke  (veneclan)  Venetians 
krep  rocky  slope 

lag  drench;  water  perrenj  (perrua) 
brooks;  streams    te  at^re  of  those 

ngul  fix  in  place 

gojedhene  legend;  oral  tradition 
ja  behold;  here    s^  what 


i  holle  light;  thin    lartoj  raise; 
erect    shpllri  (shpie )  sent;  took; 
conveyed    maje  at  the  top  of 

prish  destroy;  demolish 
i  mbare  lucky 


shemb  ruin;  demolish 

me  kembe  upright;  standing 

po, , .them  but  it*s  a  sin  to  tell 
you 
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kesht jelle. 

Plaku  i  mire  mendohet  e  pyet : 

— A  jeni  te  martuar,  o  trima?    A  i 
keni  .1u  te  tri  vashat  tuaja? 

— Te  martuar  jemi, —  i  thone  ata. 
— Edhe  te  tre  i  kemi  vashat  tona,  Na 
thuaj  pra  5'te  bejme  qe  ta  qendrojme 
kete  keshtjelle. 

— Ne  doni  ta  qendroni,  lidhuni  me 
besa-bese:    vashave  mos  u  rrefeni,  ne 
shtepi  mos-  kuvendoni  per  fjalet  qe  do 
t'ju  them  nine.    Ate  nga  te  tri  kunatat, 
qe  do  te  vije  neser  t'ju  sjelle  buken, 
ta  merrni  e  ta  muroni  te  s^jalle  ne  mur 
te  keshtjelles.     Atehere  keni  per  te 
.  pare  se  muri  do  te  zere  vend  e  do  te 
qendroje  per  jete  e  mot. 

Tha  keshtu  plaku  e  shkoi:     tani  u 
pa,  pastaj  s  *u  pa. 

Vaj !    Vellai  i  madh  e  shkeli  besen 
e  fjalen,    Kuvendoi  ne  shtepi,  i  tregoi 
vashes  se  vet  keshtu  e  keshtu,  i  tha  te 
mosvinte  atje  te  nesermen.    Edhe  i 
mesmi  e  shkeli  besen  e  fjalen:     ia  tregoi 
te  gjitha  vashes  se  vet:,     Vetem  i  vogli 
e  mbajti  besen  e  fjalen:     nuk  kuvendoi 
ne  shtepi,  nuk  i  tregoi  vashes  se  vet. 

Ne  mengjes,  ata  te  tre  ngrihen 
shpejt  e  shko.lne  ne  pune.  Qekanet 
godasin,  guret  copetohen,  zemrat  rrahin» 
muret  lartohen ... 

Ne  shtepi,  nena  e  djemve  s'di  gje. 
I  thote  semadhes: 

— Moj  nuse  e  madhe,  mjeshtrit  duan 
buk^  e  uje,  duan  kungullin  me  vere. 

Nusja  e  madhe  ia  kthen: 

— Besa,  nene,  sot  s'mund  te  shkoj  , 
se  jam  semure. 

Kthehet  i  thote  se  mesmes : 

— Mo.j  nuse  e  mesme ,  mjeshtrit  duan 
buke  e  uje,  duan  kungullin  me  vere. 

— Besa,  nene,  sot  s'vete  dot,  se  do 
shkoj  te  fisi  per  te  bujtur. 

Nena  e  djemve  i  kthehet  riuses  se 
vogel.  . 

— Moj  nuse  e  vogel... 

Nusja  e  vogel  brof  me  kembe: 

— Urdhero,  zonja  nene I 

— Mjeshtrit  duan  buke  e  uje,  duan 
kungullin  me  vere. 

— -Besa,  nene,  une  vete,  po  e  kam 
djaJ.in  te  vogel.  Druhem  se  do  gji  te 
pije  e  qaii. 


mendohem  think  to  myself 


pra  then;  therefore 
ne  if 

lidhuni  me  besa-bese  pledge  your 
honor  to  each  other    rrefej  tell 
kuvendoj  discuss;  converse  kunate 
sister-in-law 

muroj  wall  up    i^  gjalle  alive 

keni  per  te  pare  you  will  see 

do  te  zere  vend  will  hold  its  place 

per  jete  e^  mot  for  ages 

n  pa  (shoh)  was  seen 

vaj !  for  shame,  shkel  violate; 

abuse    bese  pled«e 

keshtu  e  keshtu  thus  and  so 


Qekan  hammer 

go das  strike;  hit    ccpetoj  break 
into  pieces    rrah  beat 
djem  (djgile )  boys 

mjeshter  craftsman;  mason 
ktingull  gourd    vere  wine 

besa  in  truth 

i_  semure  ill;  sick 

i  mesme  middle 


fis  relatives    bujt jt  lodging 
per  te  bujtur  to  spend  the  night 


brof  leap 

urdhero  at  your  service  ( command I ) 


druhem  I  fear  gji  breast 
pi  drink    qaj  cry 
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— Nisu,  shko,  se  djalin  ta  shikojme 
ne,  s'ta  leme  te  qaje,  — i  thone  te 
kunatat. 

Ngrihet  e  vogla,  e  mira,  merr  buke 
e  ,uje,  merr  kungullin  me  vere,  e  puth 
djalin  ne  te  dy  faqet,  niset  e  bie  ne 
Kazene;  qe  aty  ngjit,  kodren  e 
Valdanuzit,  i  afrohet  vendit  tek  pimojne 
te  tre  mjeshtrit:    dy  te  kunetrit  dhe  i 
shoqi. 

— Pima  mbare,  o  mjeshterl 

Po  5*eshte  keshtu? 

Qekanet  ndalen  'e  s'godasin,  po 
zemrat  rrahin  fort  e  fort.  Fytyrat 
zbehen.    Kur  e  sheh^i  vogli  te  shoqei^, 
hedh  gekanin  n^a  dora,  mallkon  gurin  e 
murin.     E  shoqja  i  thote: 

— Q'ke  ti,  o  im  zot?    Pse  mallkon 
gurin  -e  murin?  | 

Hidhet  kunati  i  madh: 

— Ti  paske  lindur  ne  dite  te  zeze, 
moj-  kunata  jone.    Ne  e  kemi  bere  me 
fjale  te  te  murojme  te  gjalle  ne  mur  te 
keshtjelles. 

— Shendoshe  ju,  o  tim  kuneter.  Po 
une  do  t*ju  le  n.je  porosi:    kur  te  me- 
muroni  ne  mur,  syrin  e  djathte  te  ma  lini 
•jashte,  doren  e  djathte  te  ma  lini 
jashte,  kemben  e  djathte  te  ma  lini 
jashte,  ^rjirin  e  djathte  te  ma  lini 
jashte,  ,se  djalin  e  kam  te  vogel.  Kur 
te  nise  te  qaje,  me  njerin  sy  do  ta 
shiko j  ,  me  njeren  dore  do  ta  ledhatoj*, 
me  njeren  kembe  do  t/i  tund  djepin  e 
njerin  gji  do  t'ia  jap  ta  pije.  Gjiri 
im  u  ngurofte,  keshtjella  qendroi'te, 
djali  im  trimerofte.  \ 

Ata  e  marrin  nusen  e  vogel  dhe  e 
murojne  ne  themel  te  keshtjelles.  Dhe 
muret  ngrihen,  lartohen,  nuk  shemben  me 
si  me  pare.     ?o  rreze  tyre  guret  jane 
edhe  sot  te  lagur  e  te  myshket ,  sepse 
vashdojne  te  pikojne  lotet  e  nenes  per 
birin  e  saj ... 

Dhe  i  biri  u  rrit,  luftoi  e  trimeroi. 


ni subset  off: ;  start  off I 
leme  (le)  (ve)  let;  allov 


tek  vhere ;  at ;  to 

kuneter  ( kunat )  brothers-in-lav 


zbej  make  pale 
mallkoj  curse 

zot  lord 


bej  me  f j ale  decide;  agree 


shendoshe    ju  may  you  be  healthy 


porosi  order,  instruction 
i_  djathte  right    lini  (le)  leave 
let 


njeri  one;  one  of  them  ledhatoj 
fondle    tiind  rock;  shaice  djen 
cradle 

ngcuroj  turn  to  stone 
trimeroj  triumph 


rreze  base;  f*oct 

i_  myshket  mossy 

pikoj  fall;  drop;  leak 


8U 


\ 
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Breshka  me  Shkaben 


Breshka  shkabes  i  thosh: 

— Te  lutem,  te  me  mesosh 

Keshtu  si  ti  te  fluturoj 

E  ne  ere  te  qendro j , 

Fusha,  male  e  shkembenj , 

Det  e  keneta  e  lumenj , 

Qe  te  gjitha  t'i  shikoj , 

Shpirt  e  zemer  te  gezoj . 

I  tha  shkaba:     — Je  me  mend? 

Mos  e  thuaj  kete  kuvend! 

Ti  je  bere  per  ne  dhe, 

Jo  per  n*ere  e  per  ne  re. 

Pa  krahe  qysh  fluturon? 

"Te  qesh  dhe  kush  te  degjon. 

-.-Jak, —  i  tha  breshka  — me  meso, 

Pa  s'te  duhene  ty  ato! 

Edhe  shkaba  e  rrembeu, 

E  ngriti  shume  nga  dheu, 

Gjer  ne  qiej  flut\iroi 

Dhe  s'andejmi  e  leshoi 

Niike  ra  me  ndonje  shiir, 

Po  me  nje  te  shkrete  gurl 

Fort  te  larta  kush  kerkon, 
Me  se  fundi  e  peson.. 


breshke  turtle    shkabe  eagle . 


shkembenj  =5hkembin.j 

kenete  swamp    lumen,1  (lume)  rivers 

£e . . . shikoj  That  I  see  it  all 

je  me  mend=mend  are  you  crazy 
mos ■ . . kuvend=kuvend  don't  talk 
like  this 
re  cloud 
qysh  how 

qesh  laugh  at;  mock    te_  qesh.  .  • 
te  degjon  whoever  hears  you  will 
laugh  at  you    jak  come  on 
pa.  • .  ato..  that 's  not  for  you  to 
worry  about 

gjer  ne  up  into ;  up  to  qiej 
(qiell )  skies    s 'andgjmi  (se  andejmi) 
from  there    ntjke=n\ik  did.  not;  does 
not    shur  sand    i_  shkrete  wretched 
fort ■ . .kerkon  he  who  aims  too  high 
me  se  ftindi=me  ne  fund    pesoj  suffer 


"Rozafati,"  M.  Kuteli,  in  Tregime  te  mogme  shqiptare,  Tirane  (no  public- 
ation date  given),  pp.  13-17. 

'    "Breshka  me  shkaben,"  N.  Frasheri ,  in  Abetare,  Tirane,  1958,  p.  128. 
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LEXIMI  I  NJtZETETETE 
(twenty-eighth) 


piktor  painter 


vere  SLumner 


zbul6,1  discover;  uncover 
mbishkrim  inscriiDtion 


date  date 


nuk  mund  te  flftet  it  cannot 
be  said    saktesi  certainty; 
precision ;  accuracy  i 
sipermendur  above-mentioned 
del  se  it  is  evident  that 
si. . .dhe  as. . .also 

kesis6,1 


Piktoret  Onufri  Dhe  Nikolla 

Ne  vere  te  vitit  1951  nje  ekspedite 
shkencore  e* ish-Institutit  te  Shkencave 
zbuloi    per  here  te  pare  ne  kishen  e  Shen 
Kollit  te  katundit  Shelcan,  ne  rrethin  e 
Elbasanit,  nje  mbishkrim  i  cili  na  dha 
emrin  e  piktorit  tone  te  madh,  Onufrit. 

^Ng  vere  te  vitit  1956  ekspedita  zbuloi 
ne  kishen  e  Shen  Merise  Vllaherna,  ne 
qytetin  e  Beratit,  nje  mbishkrim  qe  na  beri 
te  njohur  piktor  Nikollen,  i  biri  i  Onufrit. 

Mbishkrimi  i  pare  mban  daten  155^, 
ndersa  i  dyti  mban  daten  1578.    Mbi  vjetin 
e  lindjes  dhe  te  vdekjes  se  Onufrit  dhe  te 
birit  te  tij  Nikolles  nuk  mund  te  flitet 
me  saktesi.    Por  nga  datat  e  sipermendur 
del  se  piktoret,  ate  e  bir,  Onufri  me 
Nikollen,  kane  jetuar  edhe  punuar  ne 
shekullin  XVI -te. 

Si  Onufri  dhe  Nikolla  perdoren  tematiken 
e  fese  ne  veprimtarine  e  tyre,  sirias  tradites 
se  Kishes  Orthodhokse.     Kesisoj ,  ata 
pikturuan  profetet,  skena  te  medha'nca  jeta  e 
Krishtit,  martiret  e  fese  kristiane,  apostujte, 
eterit  e  Kishes,  asketet,  et j .     Zhanren  qe 
perdoren  te  dy  piktoret  ne  punimet  e  tyre  ish 
freska. 

Arti  i  Onufrit  eshte  art  kishetar  i 
Kishes  Lindore,  vol"  nuk  eshte  i  kufizuar  prej 
kanuneve  qe  impononte  dikur  Kisha  ne  kohen  e 
Bizantit.    Ky  eshte  nje  art  i  krijuar  nen 
ndikimin  e  kushteve  te  reja  dhe  te  Rilindjes, 
me  tipare  reale ,  qe  anon  me  teper  nga  realizmi. 
Keto  tipare  bien  ne  sy  ne  te  gj'itha  Tswnet  e 
Onufrit.    Keshtu,  pra  profetet  e  .Onufrit  jane 
dhene  me  plot  realizem  dhe  me  holleyfei  natyrore.     hollesi  detail;  fineness 
Pjeset  e  fytyres  kane  perpjesetime|  te  persosura,  perpjesetim  proTjortion 
muskulature  te  zhvilluar  ne' molisat  e  faqeve, 
dhe  nje  shprehje  qe  i  ben  fytyrat  te  gjalla. 
P.sh.,  fytyra  e  Profetit  David  ka  njg  gjalleri 
dhe  plasticitet  qe  te  s j'ell  nder  mend  vepren  e 
Mikelangjelos.  ' 

Freskat  e  Onufrit  japin  tipa  individuale, 
krejt  te  ndryshem  njeri  prej"  tjett^it,  me  forma 
natyrore  dhe  me  poz'ita  trupore  gjithashtu  te 
natjrrshme.    Me  fjale  te  tjera,  jane  tipa  qe 
perfaqesojne  figura  krejt  te  gjalla,  te  marre 
nga  jeta  e  perditshme.    Ka  mundesi  qe  modelet 
per  shume  figura  Onufri  t'i  kete  marre  nsca 


fe  faith;  religion 
thusly 


apostuj  (apostull)  aiDostles 
eter      (ate)  fathers  asket 
ascetic    zhanre  genre 
freske  fresco 
kishetar  religious 
kufizoj        limit;  confine- 
kantin  canon    imponoj  impose 
diktir  at  one  time 

tipare  traits;  features 
anoj  lean 


gjalleri  vividness ;  liveliness 
vigor 


trupor  bodily  i_  natyrshem 
natural 

T3erf aqesoj  represent 
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njerezit  e  kohes  se  tij  ne.  Berat  dhe 
lokalitete  te  tj'ere,  duke  i  veshur  ata 
pastaj  me  rroben  kishetare.     Arti  i  Onufrit 
deshmon  per  nje  kthese  ne  art in  tone  drejt 
realizmit . 

Po  ashtu,  edhe  shen.jtoret  e  medhe.j 
Onufri  i  pimon  ne  menyre  realist e  te 
theksuar.    Trajtimi  i  tyre  tregon  pervo.jturi 
dhe  devocion  te  thelle,  pozita  trupore  te 
natyrshme,  qofte  te  krrusiir  ose  te  drejte.- 
Ata  tregohen  diike  mbajtur  ne  dore  nga  nje 
tekst  liturgjik,  me  rrobe  meshe  te  thjeshte, 
fundet  e  te  ci'lave  jane  ne.lerizje,'  sikiir-^i 
merr  era.    Te  gjitha  keto  cilesira  te  punes 
se  Onufrit  na  flasin  per  nje  art  te  lire  e 
te  gjalle. 

Nje  nga  freskat  me  te  persosiira  te 
Onufrit  mund  te  quhet  ajo  e  Shen  Grigor 
Theologut.    Ne  kete  freske,  m.jeshtri  i  shquar 
ka  ditur  t'i  jape  figures  nje  pozite  te 
rarekullueshme ,  me  levizje  te  matura  prej 
plaku,  me  rrobe  plot  levizje,  me  nje 
kombinijn  ngjyrash  ne  tytyre  te  persosiir,  dhe 
me  nje  shprehje  mendimtare  te  larte.  Ne 
kete  veper,  Onufri  ka  arritiir  nje  harmoni 
natyrore  te  quditshme,  qe  deshmon  per 
talent in  e  nje  artisti  te  shquar.    Ai  ka 
dit\ar  te  kombinoje  si  anen  natyrore  dhe 
ate  shpirterore  ne  menyre  artistike  te 
dalluar.     Embelsia  e  gajnes  se  ngjyrave 
deshmon  per .  mjeshterine  e  larte  dhe  per 
guston  e  holle  artistike  te  mjeshtrit  te 
talentuar. 

Dhe  natyren  Onufri  e  pikturon  shume 
te  gjalle,  megjithese  ai  pikturon  fare  pak 
objekte  nga  natyfa.     Per  shembull,  po  te 
veshtrojme  Shen  Gjergjin  ne^kale,  te  bie 
ne;  sy  gjalleria  e  kalit  i  cili,  i  trembur 
nga  ku^edra,  ka  ngritur  kembet  e  para  dhe  • 
hingellon  me  fuqi.     Skena  eshte  teper  e 
gjalle.     Kali  zgiirdullon  syte  dhe  nga 
vrimat  e  hundeve  i  del  fryma  si  tym. 

Freskat  e  Onufrit  dhe  te  Nikolles  i 
cileson  vizatimi  i  perpikte,  perpjesetimet 
e  rregullta,  plastika  e  lire,  pozitat  dhe 
levizjet  natyrore,  gama  harmonike  e  ngjyrave, 
dhe  mbi  te  gjitha  shprehja  e  thelle  plot 
jete  e  fytyrave. 

Vlefta  e  madhe  e  ketyre  piktoreve  nuk 
qendron  vetem  ne  cilesite  artistike  qe 
theksuam.    Ata  njekohesisht  kane  qene  dhe 
zotrues  te  mire  te  teknikes  se  veshtire  te 
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deshmoj  testify    k:these  turn 


i  theksuar  pronounced; 

emphatic    trajtim  treatment 

i_  pervojtur  experienced  i_ 

krrusur  bent  over 

meshe  mass 

levizje  movement 

cilesi  quality;  characteristic 

i_  persosur  perfect 

ditur  (di )  known 

^  nire.'T.ullueshem  marvelous  i_ 

matur  measured 

kosibinim  combination 

mendimtar  thinker 

i  Quditshem  astonishing;  un- 
canny 

\  ' 

shpirteror  spiritual 
i_  dalluar  distinguished 
game  range;  variety;  arrange- 
ment   m.jeshteri  craftsmanship 
gusto  taste 

fare  pak  very  few 

veshtroj  view;  exajnine  tremb 
frighten 

kuqedgr  dragon  hingelloj 
neigh    me  fuqi  powerfully 
ZRurdulloj  syte  roll  up  the 
eyes  from  an  emotional  or 
physical  disturbance  hunde 
nose    vrimat  e_  hundeve  nostrils 
fr^e  breath    ciles(5.1  charac- 
terize   vizatim  drawing  i 
peirplkte  precise 
i_  rrggullt  ordered;  regular 
vlefte  value 

theksoj  stress;  emphasize 
njekohesisht  at  the  same  time 


punimit  te  freskut    dhe  te  harmoniziriit  te  .  .  , 

te  gjithe  skenave  ne  nje  lidh.le  kronologjike      lidh.je  liaison 

ideologjike,  ne  nje  ansambel  me  qellim 
te  qarte,  per  te  bere  efektin  didaktik  dhe 
artistik. 

-  Piktoret  tane  Onufri  dhe  Nikolla  mund,  te 
quhen  artiste  te  Kishes  Lindore,  te, frymezuar 
prej  ideve  te  Rilindjes;  piktore  me  imagjinate 

te  fuqishme  dhe  viillnet  te  lire,  qe  e  kane         i_  fuaishem  powerful  vullnet 
brxunosur*  art  in  e  tyre  me  tipare  te  reja  duke     will    brumos  temper;  mold 
i  perpunuar  ato  sipas  kushteve  te  kohes  dhe       perouno.l  refine  ;  utilize 
te  vendit  te  tyre. 


Ge^uar,  Vellezer 

U  veshen  bimet 
Me  lule,  gjeth. 
Pa  nisi  flutura 
Mbi  'to  po  breth. 

Filloi  moti, 
U  ngroh  kudo, 
Dallendyshe  e  bukur 
Ketej  urdhro. 

E  zogjte  kthehen 
Varg  nga  mergimi, 
Ne  vendin  tone 
Lindi  jezimi. 

Kthehet  dallendy shja, 
Lejleku  vjen, 
Pranvera  jone 
Sa  zogj  po  bjen. 

Pranver '  e  bukur 
Bilbilin  zgjoi, 
Peme  me  peme 
Kenga  filloi. 


Me  to  dhe  puna 
Nisi  nder  ai'a. 
Gezuar  pranver en J 
Vllezer , - perparal 


pa  then  (intensifier) 
flutur  butterfly  breth= 
bredh  roam 


dallendjrshe  swallow  (bird) 
urdhr6=urdher6  welcome 

varg  in  formation 


lejlek  stork 


bilbil  nightingale  zg.joj 
awaken    peme  me  peme  from  tree 
to  tree 


vllezer=vellezer 
perpara  onward 


"Piktoret  6nufri  dhe  Nikolla,"  adapted  from  Th.  Popa,  Piktoret  mes.jetare 
shqiptare ,  Tirane,  I96I,  np.  37-59.  Originally  titled  "Onufri  dhe  biri  i  ti.j 
Nikolla."  ^ 

"Gezuar  vellezer,"  in  Abet are ,  Tirane,  1958,  p.  107. 
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LEXIMI  I  NJEZETMENTE 
(tventy-ninth) 

Zbrit.la 

Lart,  mbi  majat  e  maleve,  u  duk  n.je 
aeroplan  reaktiv.    Pasi  beri  disa  rrathe  ne 
ate  qiell  te  kalter  vere,  ai  gau  perpara  si 
shrgjete  argjendi.     Kapiten  Bujar  Mersini  po 
kthehe.j  ne  aerodrom.    Nga  ato  lartesi  prej 
mijra.metrash  ai  kundronte  token  me  kenaaesi: 
gatite  e  shtepive  dukeshin  fare  te  ulta,  mbi 
to  disa  fjolla  resh  te  bardha  fluturonin  me 
pertaci  drejt  perendimit. 

Detyren  e  kishte  kryer  dhe  duhej  te 
kthehe.j  ne  aerodrom.     Ai  veshtroi 
instinktivisht  tri  llampat  me  te  cilat  do  te 
kontrollonte  hap.len  e  rrotave.    Porsa  te  ulej 
doreza,  ato  duheJ  te  .lepnin  drite  te  kuqe, 
por...9*po  h^rjiste  keshtu?!    Doreza  mezi 
levizi  nga  vendi  dhe  u  ndal.    Nga  llamnat 
vetem  njera  u  ndez  me  drite  te  kuqe,  kurse  dy 
te  tjerat,  te  kraheve,  ishin  bllokuar  me 
siguri.    Ne  fillim  ai.dyshoi  se  mos  qene  "djegur 
llampat  dhe  per  s'i  kontrolluar  shkeli  susten  e 
tyre.    U  ndezen  menjehere.    Pas  kesaj  u  mimdua 
te  mbyllte  rroten  e  hundes  por  me  kot.  Doreza 
nuk  levizte  nga  vendi.    Ajo,  si  me  pare, 
qendronte  pak  me  poshte  pozicionit  «neutral.» 

Pra,  gjithgka      ishte  e  qarte:    Ai  n\ik 
mund  te  hapte  dy  rrotat  e  kraheve  e  nderkaq 
as  qe  mund  te  mbyllte  rroten  e  hundes.  Ne 
kete  gjendje  ulja  ishte  e  pamundur.     Sikur  te 
mos  hapej  asnje  rrote,  ai  do  ta  kishte  me  te 
thjeshte.    Ne  raste'  te  tilla  aviatori  e  drejton 
aeroplaniji  gati  paralel  me  siperfaqen  e  tokes 
dhe.  e  ndalon  diku  ne  mes  te  aerodromit.  ^gjo 
ka  iidodnur,  por  te  ulesh  duke  patur  te  hanur 
vetem  rroten  e  hundes,  eshte  e  veshtire: 
Aeroplani  reaktiv    ne  raste  te  tilla  permbyset 
dhe  piloti  rrezikqhet. 

— Ketu  treqind  e  treshi, —  njoftoi  ai 
token  me* radio.     — Rrotat  e  kraheve  nuk  me 
hapen.     Llampat  e  k;uqe  nuk  u  ndezen  te  ffjitha. 
Presioni  ne  rregull.     Doreza  e  rrotave  ka 
levizur  "oak  me  poshte  pozicionit  «neutral» 
dhe  eshte  bllokuar. 

— Mba.j  gjakftohtesine  I —  u  ■Dergjeg.i  zeri 
i  njohur  i  udheheqesit  te  fluturimit. 
— Perpiqu  edhe  nje  here  I 

U  mbeshtet  ne  fron  me  forca  te  keputura 
dhe  veshtroi  ate  doreze  te  pabindur.    E  dinte 
se  ajo  ishte  e  palevizeshme  ,*  sado  qe  te  mundohe.j 
ai,  e  meR.jithate,  sikur  te  hapej... 


zbritja  the  descent;  the 
landing 

rc^aktlv  jet    pasi  after 
disa  several ;a  fev  rrathe 
(rreth)  circles    i^  kalter 
blue    Qaj  shoot;  break  open 
shigjete  arrov    arg j  end  sil«- 
ver    lartesf .altitude;  height 
kundroj  survey;  observe  care- 
f'ully    qati  roof    i^  tllet  lov 
fjolla  ^fl^e)  visps ;  strands 
resh  (re)  of  clouds  pertaci 
laziness    drejt  tovard  kryej 
finish;  complete    veshtro j 
observe;  look  instinktivisht 
instinctively    llampe  lamp; 
light    kontrolloj  control; 
check    hapje  opening  rrote 
vheel    porsa  as  soon  as  ul 
lover    dorez    handle  po 
ngjlste  (ngjaj  )  -was  happening 
levfz  move    ndez  light;  ignite 
L  ^^^^^  extinguished;  out 
bllokoj.  block    dyshoj  doubt; 
suspect,  shkel  step  on;  punch 
siiste  button; spring  mundohem 

P^^yll  shut;  lock 
gjithqka  everything 
nderkaq  meanvhile  gjendje 
situation  tllje  descent  e_ 
pamllndur  impossible  siperfgge 
surface    diku  somevhere 


permbjrs  crash    rrezikoj  en- 
danger; threaten 
treqind  300    njoftoj  inform 


presion  pressure  rregull 
order 

mbaj  gj  ak f t o ht e s ine I  keep 
cool  I    i^  njohur  familiar 
udheheqes  traffic  controller; 
guide    fron  seat    i_  kepfitur 
exhausted ;  depleted  i^ 
pabindur  unruly  i^  Tjalevlzshem 
immobile 
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— Ja, —  mendoi  me  vete,  — tani  do  ta  ul 
dorezen  dhe  dritat  e  kuqe  do  te  gelenl . . . 

Zgjati  doren,  e  kapi  fort  ate  dhe  e  shtyri , 
nje  here  poshte  e  perseri  lart,  por  ajo, 
si  gjithmone,  qendronte  ne  vend,  kryeneg. 

— E  ne  je  ti  nje  here  koke forte,  une 
jeun  njeqind  here — tha  me  inat.    Pastaj  e 
timdi  disa  here  ne  te  dy  drejtimet, 

Kesaj  here  e  kuptoi  ne  gjithe  qenien 
e  ti j  rrezikun  qe  i  kercenohej . 

«Po  sikur  te  mos  hapen  rrotat»  mendoi 
ai  i  shqetesuar  dhe  e  ngriti  avionin  lart, 
shume  lart. 

Veshtrimi  i  txj  rreshqiti  nga  perendimi . 
Diku  ne  breg  te  detit  ne  plazh  ishin  e  shoqja 
dhe  e  bija.  '  Ato  mbase  qeshnin  ne  ate  gast 
kaq  te  veshtire  per  te.    Para  syve,  si  ne 
ekran,  i  kaloi  gjithe  jeta  e  tij ;  femi jeria, 
Qdeshira  per  t'u  bere  aviator,  martesa  me 
Lilin. . .Pastaj  iu  kujtua  vajza  e  perseri  Lili. 
Nderkaq  aeroplani  ishte  ngritur  shune  lart. 
Aty  poshte  shtriliej  atdheu.  .  . 

Ndersa  aeroplani  fluturonte  atje  ne  qiell 
pa  mundiir  te  ,ulej  ne  aerodrom,  kapiten  Bujar 
Mersini  mendonte  me  vete  zgjidhjen  e  ketij 
problemi  te  koklavitur.    Si  do  t'i  vinte 
hallil  •  Me  sa  duket  do  te  qe  e  nevojshme  te 
hidhej  me  kal^apulte  nga  aeroplani, 

«Mira',  po  a  bera  une  gjithgka  per 
shpetimin  eCtij?»  mendoi  i  shqetesuar.  I 
dukej  se  po  te  perpiqej  mund  te  gjente  nje 
rrugedalje    per  te  shpetuar  te  dy.  Mirepo 
koha  s'priste  qe  te  merrej  me  arsyetime. 
Pilotit  gjithnje  i  duhet  te  vendose  ne  g'ast. 

— Ketu  treqind  e  treshi —  njoftoi  token 
me  radio.     — Perpjekjet  nuk  dhane  asnje 
perfundim.    Rrotat  vazhdojne  te  mos  hapen. 

— Sa  karburant  Ju  ka  mbetur? —  vyezi 
udheheqesi  i  fluturimit. 

— Edhe  dy-tri  xhiro. 

— Treqind  e  treshi —  urdheroi  ai,  — 
hidhu  me  katapultel    Aeroplanin  drejtoje  ne 
nje  vend  qe  te  mos  kete  rrezik  per  popullsine. 

—Me  lejoni  te  bej  dhe  nje  perpjekje. 

— Mire.     Kalo  mbi  aerodrom  qe  t*i  shohim 
rrotat  edhe  ne. 

Ai  buzeqeshi.   «  Kujtojne  se  jam 
hutuar»  mendoi  dhe  'drejtoi  aeroplanin  mbi 


,  zgj at  extend    kap  grasp 
shtyj  shove;  push 
kryeneq  stubborn 
e_  ne^  veil  if    kokeforte  hard- 
headed    inat  anger 
tund  shake    drejt£m  direction 
genie  being 

rrezik  danger  kercenoj 
threaten    i  shaetesuar  vorried 


veshtrim  look  rreshqiti 
(rreshqXs)  slipped;  glided 
plazh  beach    mbase  perhaps 

ekran  screen  femi jeri  child- 
hood 


zgjidhje  solution 

i_  koklavitur  complex    si_  .do 

t 'i  v£nte  hallil  hov  vould  it 

all  endl    me_  sa^  dtiket  it  seems 

i_  nevojshem  important 

kat apulte  catapult  (ejection 

seat)     gjej  find 

mirepo  hovever 

merrem  occupy  myself 

arsyetim  reasoning  vendos 

decide    ne^  qast  right  avay 

perpjekje  effort 

karburant  fuel 
fluturim  flight;  flying 
edhe  about;  even;  and  xhiro 
circle;  rotation 
drejto.l  direct;  guide 

lejoj  allow 


buzeqesh  smile 
hut6j  daze;  stun 
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aerodrom.    Shoket  nuk  i  shihte,  por  e  merrte 
me  mend  se  si  e  ndiqnin  ata  nga  toka 
fluturimin  e  ati j  aeroplani  sakat ,  qe  nuk 
mund    te  hapte  rrotat  e  kraheve  dhe  as  te 
mblidhte  rroten  e  hundes  si  nje  kembe  te 
paralizuar. 

— Gjithgka      e  qarte,  treqind  e  treshl — •; 
foli  udheheqesi  i  fluturimit  me  radio,  me  nje  '• 
ze  ateror.    — Pras'ju  mbetet  gje  tjeter  vegse 
te  hidheni  me  katapulte. 
. — Katapultal 

Kjo  nuk  eshte  kurdohere  zgjidhja  me  e 
mire.    Aeroplani  i  ndare  nga  piloti,  si  nje 
send  pa  shpirt,  keputet  e  bie  ne  ndonje  vend 
te  shkrete,  duke  u  bere  cope-cope  ndersa  ai 
vete  zbret  ku  te^munde,  i  mbajtur  nga  litaret 
e  parashutes.     Kapiten  Bujari  kishte  patur 
raste  te  shihte  aeroplane  resLktive  te  rrezuar, 
te  ndryshkur  dhe  te  shkallmuar,  te  shemtuar, 
si  mos  me  keq,  qe  fshihnin  koken  nen  *toke,  si 
te  t'irperuar  npa  nje  fluturim  pa  sukses, 
ndersa  shoket  e  tyre  ngriheshin  ne  qiellin  ^a 
kufi.    Jo,  katapulta  nuk  ishte  'rrugedalja  me 
e  pelqyer.    ^Mirepo  rasti  ishte  i  tille:\'  ose 
te  shpetonte  ai  duke  u  hedhur  me  katapulte, 
ose  te  rrezikohej  se  bashku  me  avionin. 

«Po  sikur  te  sh-oeto jme -te  dy»  mendoi 
fluturimthi  dhe  nisi  nje  bisede  me  veten  e 
tij-.  '  ' 

■.«Ne  9'menyre?» 

«Duke  u  uJ.ur  me  nje  rrote» . 

«Po  eshte  e*  mundur  kjo?» — pyeti  me 
vete  serishmi. 

«E  pse  jo?» 

«Ti  e  di,  s'behet  shaka  me  keto  pune». 
«Sigurisht:» 

«Koha  s'pret.  Karburanti  po  mbarohetI» 
Ishte  me  te  vertete  ne  nje  gjendje  te 

veshtire.    Ne  balle,  ne  buze  dhe  kudo  ne  trup, 

i'rrodhen  bula  djerse.     Pcra  syve  i  doli  Lili; 

jo  ne  plazh,  po  diku  ne  aerodrom  "a  ne  shtepi. 

Ajo  e  shikonte  e  vrenjtur  dhe  gjithe  ankth. 

«(;'thua  ti,  Lili?>>  T)yeti  ai  me  veten  e 

tij. 

Ajo  heshti .    Nuk  tha  as  po  as  jo.  Ve^em 
«Ti  e  dil».  .  .dhe  u  zhduk  nga  perfytyrimi. 

Sa  e  sa  heroizma  njeh  historia  e 
avioacioniti     Shume  prej  tyre  kapiten  Bujari 
i  kish  degjuar  qe  ne  vogeli.    Atehere  i 
dridhej  zemi-a  nga  gezimi  kur  e  perfytyronte 
veten  ne  vendin  e  pilotit.     Merrni  me  mend 
njedjale    fshatar,  qe  edhe  maJcina  ka.pare 


e_  marr  me  mend  imagine;  guess 
ndiqninTndj ek )  followed 
sakat  criiDTDled 


i^  "Paralizuar  paralyzed 


ateror  fatherly  s ' ju  mbetet 
gje  tjeter  you  have  no  other 
choice      v&Qse  except 

L  ndare  separated 

keputet  breeiks  away 

i_  shkrete  deserted  cope-coDe 

smithereens  •  litar  rope 

i^  rrezuar  crashed;  downed 
i^  ndryshkur  rusted    i_  shk-allmuar 
smashed    i^  shemtuar  ugly    si_  mos 
me  keq  an  awful  mess 


kufi  limit  ^ 
mireDO  anyhow  ,^ 

se  bashku  together    avion  plane 
po  sikllj:u^.dy  but  what  if  we  can 
save-'iboth    rlutu'rfmthi  fleet- 
in  gly 

(?uke  u  uj-iir  by  landing 
serishmi  again 
shaka  joke 


balle  forehead 

rrodhen  (rrjedh)  poured  bule 
'bead 

i^  -.vrenjtur  frowning  ankth 
anxi;sty 


perfytyrim  vision 
sa  e  sa  how  many 


perfytyroj  envision  dredh 
wring;  twist 
makine  machine 


91 


2 


rralle  here,  tek  veshtron  fluturimin  e  nje 
aeroplaiii  te  zakonshem.    Ne  ato  gaste  ai  nuk 
eshte  me  ne  toke.     Gishti  i  kembes  i  vritet 
tek  nje  giir,  po  ai  e  sheh  dhe  e  ndien  dhembjen 
Vetera  atehere  kur  aeroplami  ka  kaluar  prapa 
maleve.    Vetem  aiiere,  ai,  sikur  te  ishte 
njeriu  me  i  qete  ne  bote,  ulet  e  veshtron 
gishtin  e  plagosur.    Kur  kish  lexuar  '  • 

«  Historine  e  njeriut  te  vertete>>  kish  thene 
se  ai  ishte  libri  me  i  mire. 

Atje  ne  fluturim,  iu  kujtua  ky  mendim 
naiv  i  femijerise  dhe,  me  gjithe  tensionin  e 
larte  nervor  qe  e kishte  pushtuar,  u  mundua  te 
buzeqeshte. 

«Duhet  ta  shpetoj  pat Jeter  aeroplanin, 
—  tha  me  vete  dhe  vendosi.    Do  te  ulem  me  nJe 
rrotel .  .  .» 

«Zjarri:»  «Zjarri:>>  — thirri  ai 
udheh^esin  e  fluturimit.  '  — Urdherin  tuaj  ver 
hedhje  me  katapulte  e  mora  por...me  lejoni  te 
bej  «ulje  te  detyruar»... 

E  ngriti  avionin  teper  lart,  shtrengoi 
rripat  fort  pa-s  trupit  per  te  perballuar 
inercine,  perpiu       sy  ate  qiell  te  kalter 
dhe  pastaj  u  leshua  teposhte.  ,  Aeroplani 
reaktiv  nuk  eshte  makine,  por  nJe  qenie  me 
shpirt,  nje  shok  besnik  per  aviatorin  qe 
fluturon  me  te.    Mjafton  nje  levizje  e  dorezes 
dhe  ai  shkon  nga  te  duash,  majtas,  djathtas, 
lart,  poshte  me  shpejtesine  e  zerit,  si  nJe 
predhe  e  drejtuar  nga  nje  dore  e  si^urt. 
Kesaj  here  s'donte  te  bindej .    E  megjithate 
kapiten  Bujari  nuk  isht^  zemeruar  aspak  me  te 
per  punen  e  rrotave.     Kushedi  se  si  e  kishte 
hallin.    Ai  nuk  e  kishte  len§  kurre  tie  balte. 
Edhe  kesaj  here  nuk  duhej  ta  turperonue.  0 
sot,  o  kuri'el  .  \ 

Ja  toka.     Reaktivi  po  zbriste  me  shpejtesi 
drejt  saj . 

Ai  ndjente  si  nga  lart  uturimen  e  shurdher 
te  motorave.     Me  trupin  e  anuar  pak  nga  e'majta 
veshtionte  poshte  me  vemendje  te  perqendruar. 
Aerodromi,  si  nje  qilim  i  gjelber,  po  afrohe j . 
Konturet  e  tija  po  beheshin  gjithmone  e  me  te 
qarta^    Piloti  percaktoi'  vendin  ku  do  te  ulej 
dhe  parashikoi  afersisht  se  ku'do  te  ndal^^- 
aeroplani.    Ai  e  ngadalesoi  shpejtesine  ne 
minimum,  e  megjithate  toka  po  afrohe j  me  nje 
shpejtesi  te  llahtarshme.    Nje  gast  dhe  ai  u 
ndodh  mbi  te.    E  kuptoj  menjehere  se  ndjeu 
nje  tronditje  te  forte  qe  s'e  kish  provuar 
kurre.    .Aeroplani,  si  kale  i  azdisur,  qau 
perpara  me  shpejtesi  duke  e  terhequr  trupin 


gisht  toe;  finger  vritet 
(vras)  hurt;  is  wounded 


patj^ter  without  a  doubt 


Urdher  order 
hgdhje  j  lamping 
61  je  landing    61 je  te 
d^tyruar  forced  landing 
rr£pa  (rrip)  harnesses;  belts 
perballoj  resist ;  confront 
inerci  inertia    perpf  absorb; 
suck,  in    teposhte  downward 

mjafton  it  is  sufficient; 
enough    ma.jtas  to  the  left 
djathtas  to  the  ri^t 
shxpejtesl  e_  zerit  speed  of 
sound    predhe  shell  bind 
persuade    i  zemeruar  angry 
aspak  (notT  at  all  kushedi 
who  knows    se.  .  .hallirr^what 
bothered  it 

2-  SQ't  y  2.  kurre  it '  s  now  or 
never 

utur£m  roar    i^  shurdher  deaf- 
ening     anuar  bent 
vem^ndje  attentioi^  i_ 
perqendruar  concentrated 
oilim  carpet    i_  gje.lber  green 
kontur  contour 
parashiko.j  predict;  foresee 
afersisht  approximately 
ngadalesoj  slow  down'  i_ 
llahtarshem  terrifying 

tronditje  shaking  provoj 
experience    i_  azdisur  rabid; 
uncontrollable 
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l2n 


osh  pas  tokes ,  por  nuk  u  permbys .    Hunda  e 
tij  ishte  kthyer  nga  qielli  me  nje  fare  kendi , 
sepse  mimgonin  rrotat.e  kraheve.  Pershkoi 
keshtu  i  plagosur  disa  dhjetra  metra,  qe 
dukej  se  s*do  mbaronin  kurre,  dhe  u  ndal. 

Piloti  u  mbeshtet  i  lodhur  pas  kabines. 
^Sikur  ta  linin,  ai  nuk  do  te  dilte  qe 
andej  per  nje  cope  here.     U  perraend  vet em 
kurjidjeu  zerat  e  shokeve ,  qe  beheshin 
gjithmone  e  me  te  forte.    Aviatoret  e  duan 
shu^e  njeri-tjetrin.-    E  nxoren  jashte,  e 
puthen.    Ai  hapi  syte,  pa  ate 'qi ell  te 
kalter  dhe  e  gezua.    Do  te  fluturonte 
perseri  


osh  draggingly 
fare  sort ;  'kind 
pershk6,1  cross; 


kabine  cabin 


kend  angle 
penetrate 


permendem  come  to;  wake  up 


"Zbritja,"  Aleks  Luarasi,'in  Tregime  te  zgjedhura,  (Biblioteka  e 
rinise),  Tirane,  I967,  pp.  90-96.  '  ' 
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LEXIMI  I  tridhjeth 
(thirtieth) 

Une  dhe  Delakq.t.1a 
^  ■  Letra  e  pare 

MiremlDrenia  Bimil 

Po  te  them  mirembrema,  se  dielli  si  nje 
lemsh  i  z.jarrte^  sapo  u  kredh  ne  anen  e  ^ 
pertejme  te  Adriatikut.    Tashti  eshte  kohe 
pushimi.    Jam  ulur  ne  nje  shkemb  ne  buze  te 
detit  dhe  po  te  shkruaj  kete  leter,  Lart- 
nga  tendat  vijne  te  qeshurat  e  shokeve,  ata 
po  be.lne  shaka,  ne§asin  poet  in,     (Jdo  mbrembje 
ne  mblidhemi  perpara  tendave  dhe  fillo,1me 
nga  shakate.    Organizator  eshte  Likja,  n.je 
djale  i  paket  nga  trupi  po  i  shkathet  dhe 
punetor.    Ai  te  gjithSve  na  ka  ngjitiir  nga 
nje  epitet,  po  me  teper  i  bie  ne  qafe  poet it. 

Deg^johet  edhe  melodia  e  kenges  se 
student  it.    Kendojne  vajzat,  ato  kane  ikiir 
larg  dhe  shetisin  buze  detit.     I  kemi 
romantike  vajzat,  siq  thote  Lik.j-a. 

Tendat  tona  jeine  ngritur  ne  kembet  e 
nje  kodre,  mu  ne  buze  te  aetit,   'Te  gjithe 
kete  koder  ne  do  ta  pastrojme  nga  ferrat  dhe 
shkurret.     Pastaj  do  te  fillojme  te  hapim 
taracat •  * 

Ketu  do  te  mbillen  ullinj ,  portdkalle 
dh'e  limona.    Parafytyro.le  sa  e  bukur  do  te 
duket  k.jo  koder  e  mbushur  me  ferra  dhe 
shkurre,  pas  disaVjetesh,  ku  do  te  rriten 
ullinjte,  por'tokallet  dhe  limonat.    Une  e 
parafytyro.j  qe  tani. 

(Jdo' udhetar  qe  do  te  kalo.^e  kendeJ,'do 
te  ndalet  n.je  cast  dhe  do  te  sodite  i 
manitur  kodren  e  bukur,  te  mbjelle  nga  kreu 
deri  ne^fund:    Nje  radhe  ullin j ,  nje  radhe 
portokalle  dhe  nje  radhe  limona, 

Kemi  nje  jave"  qe  kemi  ardhur  ketu,  Keto 
dite  kemi  bere  pastrimin  e  Xpdres  nga  ferrat 
dhe  shkurret,  kurse  .vajzdt  i  largo jne.  Diten 
e  pare,  te  them  te  drejten,  u  tremba.  Pse, 
ne  do  ta  pastrojme  gjithe  kete  koder  nga 
ferrat  dhe  shkurret?!    thashe  me  vete. 

M'u  duk  e  pamundur  n.je  gje  e  tille, 
sepse  'ferrat  dhe  shkurret  ishin  pleksur  me 
njera  tjetren  si  ne      xhungel     .     Qe  ate  dite 
ka  kaluar  n.je  jave  dhe  une  e  kazn  ndryshuar 
mendimin.    Deri  tani  kemi  pastruar  pjesen  me 
te  madhe  te  kodres.    Ka  mbetur  edhe  nje  pjese 
e  yogel.    Pas  ca  ditesh  i  japim  fund  edhe 


.delikate  delicate  one 
leter  letter 
mirembrema  good  evening 

lemah  ball    sapo  just  kredh 
plunge;  dive       pertejmfe*  other 
^yonder    pushlm  rest    btize  te  . 
detit=btize  detit  seashore 
tende  tent    i_  qeshur  laughing' 

ngas  tease;  incite;  drive 
djem  (djale)    "boys    i_  paket 
small    i_  shkathet  lively^ 
spirited    punetor  industrious 
ngjit  stick       epitet  epithet 
me  teper  more    1^  bie  ne  qafe 
(.  fall  on  the  neck  hound 
shetlt  valk  along;  stroll 

mu  ne  right  at;  on 

pastro j  c3^ear;  clean  ferre 

bramble    shkurre  brush 

tarace  terrace 

ullinj  (ulll )  olives  (trees ) 

do  te  mbillen  -will  be  planted 

portokall -  orange  ( tree ) 

i)arafytyr6j=perfytyr6j  imagine 

udhetar  passerby;  traveler 
SDdls  vfeomtemplate  i_  manitur 
astonished    kreu=krye  nga 
kreu  deri  ne  fund  from  one  end 
to  the  other    radhe  rov 
j^ve  -week    Kemi  nje.  .  .ketu 
We've  been  here  a  week  pastrim 
clearing    largo J  carry  off; 
remove    te^  them  te  drejten  to 
tell  you  the  truth 

e^  pamtindur  impossible 
pleks  intertwine ;* mingel 


ca  a  few    jap  fund  finish 


edhe  kesaj  pjese. 

Mire  thone:      •  Qfare  nuk  ben  dora  e 
njeriut    ,  ^ 

Duart  me  jane  mbushur  me  flluska  te 
bardha.    Ta  dish  sa  me  djegin,  s'idomos  kur 
futem  ne  detl 

Ne  e  fillojme  punen  ne  kater  te 
mengjesit  dhe  e  leme  ne  oren  dyrabedhjete,  ' 
Eh,  ky  gjumi  i  menffjesit!    Ky  me  ha  koken. 

Mezi  me  Qojne  shoket  ne  meng.jes. 

Nuk  e  di  pse  Jam  kaq  gjumash,,, 

PrandaJ  Lik.la  ma  ka  np.jitur  epitetin 
Morfeu 

Sapo  me  sheh,  Likja  u  thote  shokeve: 
— Erdhi  Morfeu  I —  pasta.l  hap  go  J  en, 
sikur  i  v.jen  ff.lume  dhe  J  a  ben: 
—Aha:—  Aha: 

Nuk  e  di  ne  do  te  mesohem  edhe  une  te 
gohem  si  te  tjeret  ne  meng.jes.    Tani  po  i  jap 
fund  letres ,  se  po  me  therrasin  shoket. 
Naten  e  mire.    Pres  pergjigje. 

Shoku  yt 
Faiku 


Cfare  vhat    Mire  thone ;  gfare 


nuk  ben  dora  e^  njeriut  Truly , 
is  there  anything  that  the  hand 
of  man  can't  do.  ffluske 
blister 
knev 


ta  dish  if  you  only 
sidomos  especially 


k^  me  ha  koken  it ' s  killing  me 
Qoj  get  up;  raise 
gjumash  sleepyhead 


therras  call 
pres  cut 


Letra  e  dyte 


Tungjatjeta  Bimi: 

Me  thoshe  ne  leter  qe  te  pershkruaj 
bukurite  e  ketij  vendi.    Mbrem.jet  dhe 
mengjeset  ketu  ne  bregdet  jane  te  bukura,  po 
sidomos  mengjeset,  te  mahnit.      Ne  letren  e 
pare  te  shkruaja  se  isha  gjumash  dhe  nuk 
ngrihesha  dot  ne  mengjes,    Kurse  tani  qohem 
me  pare  nga  te  gjithe.    Hip    ne  nje  shkemb 
ae  e  quajne  tani  «Shkembi  i  Morf6ut» ,  sepse 
ketu  me  eshte  bere  zakon  te  rri  gjithmone  ne 
kohen  e  pushimit  dhe  sodis  detin  deri  sa  (johen 
te  gjithe  shoket..   Deti  eshte  i  aete.    Ai  fie, 
ashtu  siq  fie  qdo  gje  ne  natyre  gjate  nates. 
Ne  kete  kohe  ai  eshte  i  paster  dhe  ujet  e  tij 
eshte  i  kthjellet  dhe  i  tejdukshem  si  qelibar. 
Ne  fundin  e  tiJ  shkelqejne  miliarda  kokrriza 
rere,  si  miliarda  copeza  te  vogla  diamanti. 
Nga  gjiri  i  detit  del  nJe  fllad  i  fresket.'  * 
KJo  eshte  firoma  e  detit  e  trazuar  me^r&c^ 
kripes,  qe  nepermjet  frymemarrjes  te  futet^fT§^ 
mushkeri  dhe  te  Jep  hovet  dhe  shqetesimet  e  - 
detit.    Po  te  kthesh  koken  nga  lindja,  do  te 
shikosh  malet  e  larta,  qe  zhveshin  srresiren 
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tungjatjeta  greetings 
pershkruaj  describe 


mahnit  astound 

h5!p    get  on;  mount 
>■  ^  • 

eshte  bere  has'  become  zakon 
habit 

i  aete  calm 


i_  kthj ellet  clear  i_  tejdukshem 
translucent    qelibar  amber  ne 
fundin  e^  tjj  on  its  'bo^om 
shkelqe j  .Sparkle ;  gleam  ^ 
kokrrlze  grain    miliard  billion 


■\rere  sand;  silt 
pieces    diamant  diamond 
breeze 


copJ:za  (cQTPe) 
fllad 


firome  breath  i 
trazfiar  blended;  n&xed  up 
kripe  salt  nepermjet  between; 


dhe  ne  hunde  do  te  te  kilikose  nje  fllad 
i  fresket  i  trazuar  me  aromen  e  luleve  te 
egra,  qe  te  ben  te  enderrosh  per  gjerat 
me  te  bukiira.    Kjo  eshte  firoma  e  mailt. 

-  U  mundova  te  te  pershkruaj  biakurite 
e  ketij  vendi,  por  nuk  munda.    Te  thashe 
gjera  te  pergjithshme    dhe  te  thata.  Edhe 
pena  me  e  holle  niik  i  pershkruan  dot 
biakurite  e  ketij  vendi,  sepse  perpara  tyre 
mahnitesh. 

Kodren  e  pastruam  nga  ferrat  dhe  nga 
shkurret.    Tani  kemi  filluar  nga  hapja  e 
taracave.    Ne,  djemte, germojme  me  kazma, 
kurse  vajzat  heqin  dheun  me  lopata.    E  kemi 
me  norme.    Mua  me  kane  caktuar  te  punoj  me 
Delikaten.    Kjp  eshte  nje  vajze  e  bukur, 
me  floke  te  arta  te  leshuara  mbi  supe. 
E  quajne  Elsa,  por  Likja  ia  ka  ngjitur 
Delikatja,  dhe  te  gjithe  i  therresin 
Delikatja.    Elsa  nuk  eshte  e  paket  nga 
trupi.    Ajo  ka  nje  trup  te  bukur  dhe  te 
mbushur,'por  ia  kane  ngjitur  keshtu, 
sepse  kur  l&rgonte  shkurret,  i  zinte  me 
majat  e  gishtrinjve  dhe  po  te  gervishtej 
pak,  shkonte  menjehere  pert*u  mjekuar.  , 
Te  gjitha  vajzat  jane  nxire  dhe  kane  marre 
ngjyren  e  gokoliates.    Kurse  Delikatja  e 
ka  triipin  te  bardhe,  sepse  riihet  mos  e 
zere  dielli.    Kur  germoj  une,  ajo  me  thote: 

— E  mjaft  germove,  ulu  e  glodhu  pak. 
Nuk  e  sheh  si  te  jane  bere  duart,  do  te  te 
enjten.I 

Heq  nja  dy-ti^i  maja  lopate  me  dhe, 
pastaj  vilet  dhe  ia  fillon  miihabetit. 
Tregon  per  filmat,  per  ^rtistet,  per 
muziken,  per  kengetaret.    Flet  per 
letersine  dhe  pikturen. 

Elsa  tregon  bukur.    Ah,  sikur  te 
ishte  edhe  punetore^e  mire  I    Te  gjithe 
ne  kampin  tone  e  plotesojne  normen,  kurse 
une  e  Delikatja  nuk  e  kemi  arritur 
asnjehere.     Sa  turpi    Pb  -tj^'^'i  bej  une 
asaj?    Ta  ndjek?    K.jo  eshte  g^jeja  me  e 
lehte.    Vete  i  them  komandantit  te 
korapanise  qe  nuk  e  dua  per  ortak  Delik'iiten, 
se  nuk  punon,  dhe  marr  nje  tjeter.  Por 
kjo  zgjidhje  nuk  me  duket  e  drejte,  prandaj 
nuk  e  kam  bere  deri  tani  dhe  as  kam  per 
ta  bere.    Ne  urdherin  e  dites  kcme  dale 
emrat  e  te  gjithe  atyre  qe  nuk  e  kane 


frymemarrje  breath  mushkeri 
lung    hov  surge;  impulse; drive 
shqetesim  disturbance;  restless- 
ness   te  r^tet .  .  .e_  detit  it 
enters  your  lungs  and  gives  you 
a  sense  of  the  surge  and  rest- 
lessness of  the  sea  zhvesh 
unclothe;  disrobe    hunde  nose 
kilikos  tickle    mundohem  try  i_ 
pergjithshem  general  i_  thate 
dry  pene  pen    i_  holle  fine 

germoj.  dig    kazme  pickaxe 
lopate  shovel 

norme  norm;  quota    e_  kemi  me 
norme  we  have  a  quote  to  meet 
caktoj  assign    floke  hair  i_ 
leshuar  dropping;  flowing 


ze  grab;  catch 
gishtrlnj  (gisht )  fingers 
gervlsht  scratch    mjekoj  treat 
medically    nxij  darken;  blacken 

ruhem- watch  myself  mos  e_ 
zere  dielli  lest  she  get  sun- 
burned   ulu  e_  Qlodhu  pak  sit  and 
rest  a^bit  I    nuk  e_  sheh  si  te 
Jape  bere  dtiart  don't  you  see 
how  your  hands  have  become 
enjtem  become  swollen  miihabet 
conversation 
kengetar  singer  • 

tregon  btlkur  is  a  good  storytel- 
ler   sikur  if  only 
plotesoj  fulfill  . 

asnj ehere  never;  not  once  sa 
t-urp  how-  shame f\il   -jo^  q 't  'i  beJ 
une  as  a  J  but  what  can  I  do  with 
her    ta  ndj ek?  fire  her?  i_ 
lehte  easy;  light    ortak  partner 
zgJldhJe  solution    vete  go 


96 


plotesuar  normen  nga  kompanite  e  tjera; 
Kurse  emrin  tim  dhe  te  Delikates  nvk  e 
kane  ■  permendur  deri  tanr,    Siq  diiket  ata 
kane  besim  tek  ne,     Shoket  nuk  me  ngasin. 
Kushedi,  ndoshta  atyre  u  vjen  keq  per  mua. 
Me    meshirojne,      Ashtu  siq  meshiroj  ime 
Delikaten,    Kjo  me  mundon  shtune,    Nuk  e  di 
si  do  te  dal  nga  ky  hall.    Mendohu  dhe  ti, 
Bimi,  dhe  me  shkruaj  ndonje  keshille,  si 
te  veproj  ne  kete  rast. 
Me  shkruaj , 

Perqaf ime 
Faiku 

^  ^  ^  ^  ^ 

Letra  e  trete 
I  dashur  Bimi I 

Tani  qe  po  te  shkruaj  kete  leter,  jam 
shume  i  gezuar  dhe  ja  sepse: 

Para  disa  ditesh  mua  dhe  Delikaten  na 
nxoren  ne  urdherin  e  dites  si  dembelat  me 
te  medhenj  te  kompanise,    Shoket  nuk  me 
thane  asnje  fjale,    Por  une  u  merzita  shtune, 
Kur  rashe  per  te  fjetur,  Kjumi  nuk  me  zinte, 
si  t'ia  beja?I    Me  mijra  mendime  me  vinin 
dhe  koka  me  ziente,  si  koshere  bletesh,  U 
ngrita  dhe  dolla^ jashte,     Ishte  nje  nate  e 
bukur,  me  hene  te  plote,    Freskia  e  ksaj 
nate,  e  trazuar  me  eren  e  athet  te  kripes 
dhe  aromen  e  liileve  te  egra  te  malit,  m'i 
kthjelluan  .mendimet ,    Mora  kazmen  e 
lopaten  dhe  shkova  tek  vendi  i  punes.  Me' 
te  gdhire,  kur  erdhen  shoket,  -une  i  kisha 
shkulur  rrenjet  e,  shkurreve  dhe  e  kisha 
plotesuar  normen,.    Shoket  me  pergezuan. 
Kurse,  Delikatja  nuk  me  tha  asnje  fjale.  ' 
Ajo  me  veshtroi  per  nje  qast,  pastaj  mori 
kazmen  dhe  -filloi  te  germoje.    U  ngrita  t'i 
marr  kazmen,  por ^ ajo  n\ik  ma  dha: 

— Rri,  se  je  lodhurl — me  tha. 

Me  vone  ajo  e  la  kazmen  dhe  filloi  te 
hiqte^^dheun,    E  mora  .une  kazmen..  Ate  dite 
nuk  u  glodhem  fare,     Unegermoja,  kurse 
Delikatja  e  hiqte  dheun  me  lopate.    Kur  e 
lame  punen  ishim  lodhur,  por  nga  pezimi  nuk 
e  ndjenim  lodhjeri',  sepse  e  kishi'm  plotesuar 
normen  qindperqind, 

Kur  mbetem  vetem,  ajo  m'u  afrua  dhe  me 

tha: 

— Te  lumte  FaikI —  dhe  me  dha  doren. 
Dora  e  Elses  ishte  mbxishur  me  flluska 
te  bardha. 


siq  so;  as 
besim  faith 

at^e  u  vjen  keq  per  mlia  they 
feel  sorry  for  me    meshiroj  pity 
mundoj  bother;  trouble 
hall  plight;  worry  mendohu 
thinki    keshille  advice      si^  te 
veproj  how  I  should  act 


perqaffm  embrace 


Ja  sepse  here  is  why 

para  dfsa  ditesh  a  few  days  ago 

nxoren  (nxjerr)  published;  brought 

out    dembel  lazy  person 

merzit  exasperate 

rashe  (ble)  fell    te  fjetur  (fie) 

to  sleep    si^  t  'ia  beja  what  was 

I  to  do    ziej  buzz;  boil;  cook 

koshere  hive    bletesh  of  bees 

freskf  freshness 

i_  athet  tart 

kthjelloj  clarify;  clear  up 


shkul  uproot ;  pull  out 
pergezo j  congratulate 


ndiej  feel 
peralnd  percent" 
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— Si  te  qenkan  bere  duart ,  moj  Elsal — 
i  thashe  une. 

— S'ka  gje,  do  te  me  sherohen,  ashtu 
sig  t'u  sheruan  edhe  tyl    Apo  i  harrove  te 
tuat?I~  me  tha  dhe  buzeqeshi. 

Duart  me  jane  regjur  dhe  me  jane  bere 
si  sholle.    Tani  ta  shtrengosh.  doren  me  mua, 
qe  me  shisje    mend  ateherel 

Te  nesermen  Elsa  i  lidhi  duart  me  lecka 
dhe  e  hoqi  te  gjithe  dheun. 

Ne  me  kohe  filluam  ta  tejkalojme  normen. 

Sot  ne  mengjes  na  lavderuan  ne  urdherir 
e  dites  mua  dhe  Elsen.    Ja  sepse  jam  i 
gezuar.    Tani  nuk  na  ngacmojne  me  shoket, 
nuk  na  thone  me:    «Morfeu  dhe  Delikatja.» 

Tani  po  i  Jap  fund  letres  se  do  te 
shkoj  ne  informacionin  politik.  . 

Te  perqafoj 
shoku  yt 
Faiku 


s'ka  gje  it  doesn't  matter 
sheroj  make  well    te  tuat  yours 

regj  tan,  as  with  leather 
sholle  sole  of  foot  or  shoe 
shtrengoj  doren  shake  hands 
sh£sje  Tshes )  sold    qe  me 
shisje  mend  ateherel  you  who 
were  putting  on  airs  be fore  I 
lidh  bandage;  tie    lecke  rag; 
bit  of  cloth    me  kohe  very 
early    tejkaloj  fulfill 
lavderoj  praise    j_a  sepse  that 's 


why    ngacmoj  tease 
informacion  politik  political 
discussion  class  peroafoj 
embrace 


Kam  Nje  Mace 


mac  e  c  at 


Kam  nje  mace  ne  shtepi, 
as  me  ha,  as  me  pi , 
po  do  mish  e  kabuni. 


as  me  ha,  as  me  pi  he  neither 
eats  nor  drinks  for  me  mish 
meat    kabuni  fancy  dessert  of 
rice ,  raisins ,  almonds,  and  meat 


"Une  dhe  delikatja,"  b^dri  Ntyftari,  in  Tregime  te  zgjedhura,  (Biblioteka 
e  rinise),  Tirane,  1967,  pp-  1^6-152. 

"Kam  nje  mace,"  in  Abetare,  Tirane,  1958,  p-  66. 
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LEXIMI  I  TRIDHJETENJETE 

Enderr  e_  Vertete  ^ 
\ 

Shume  here  mejtohesha;    Yjete  shume  shkuan  qe  kur  e  kam  lene  Shqiperine. 
Isha  djal'  i  vogel  kur  ika.    Po  ashtu  si  isha,  sikur  kuptoja,  sikur  ndjen.ia 
gjekafshe  te  fshehte,  qe  here  me  gezonte,  here  me  trishtonte  pa  mase. 
Djale  mali  e  fushe.     Natyra  ish  m^e  para  pune  qe  me  def rente  zemren,  qe  me 
kenaqte  syte,  qe  me  hireshonte  shpirtin,  prandaj  nje  te  madh  trishtim 
ndjeva  kur  e  lashe. 

Ne  dhe  te  huaj  i  vivjtur,  domosdo  u  mesova  me  zakonet  e  vendit,  te  cilet 
pik'  se  pari  me  dukeshin  shume  te  guditshem.     Jeta  e  qytetit,  e  shkolles  pa 
dyshim  te  ndryshon,  te  hollon,  te  ktrrben;  atje  njeriu  sig  sheh  ashtu  ben; 
ze  tjeter  udhe,  udhe  qe  nje  te  huaji  mund  t'i  sjelle  shume  te  mira,  po 
edhe  shume  te  liga. 

Vjetet  rridhnin  pa  rreshtur,  koha  shkonte,  a jo  kohe  qe  i  kemben  te  gjitha, 
qe  i- harron  te  gjitha,  qe  i  ndryshon  te  gjitha.  Po  me  tere  keto  nje  deshir*  e 
brendshme  e  zemres  me  shtynte,  me  shponte  qe  t'i  shoh  edhe  nje  here  ato  vise, 
te  shoh  vendin  e  prinderve  te  mi  q'e  kisha  lene  me  aq  mallengjim,  me  aq  lote; 
balten  e  Shqiperise,  si  thote  vjershetori,  np:a  e  cila  jam  krijuar. 

Mend j a  s*me  rrinte  me  nje  vend;  me  duke J  sikur  nuk  mund  ta  bej  kete  hap 
te  rende,  qe  te  largdhem  nga  ky  vend  ku  ndodhem,  ku  u  bera  burre,  ku  u  rrita, 
ku  u  madhova  edhe  pashe  te  parfin  shkendije  dashurije.    Me  dukej  sikur  gjekafshe 
me  pengon,  me  ndalon  qe  te  mos  largohem,     Po  kujtimet  e  vogelise,  ata  kujtime 
te  embel ,  qe  me  gezonin  kurdohere,  ata'kujtime  te  jetes  se  pamete,  te  kthjellte, 
te  kulluar  porsi  qielli  i  Shqiperise  ne  qershor,  me  benin,  me  shtynin  qe  t*i 
shoh,  t'i  permend,  t'i  kujtoj  edhe  nje  here, 

Nje  mshehje  e  pakuptueshme  me  shfaqej  ne  zemer.    Trupi  me  gelej ,  me 
gezohej  ,  me  kenaqej  kur  kujtoja  se  do  te  mund  te  mbush  kete  deshire  te  zjarrte 
te  zemres  sime . 

 Thashe  me  vete;     Te  kaperj!cej_.mle_,„,  fusA!__e_„^^   

te  gjitha:     guret,  druret,  barer at ,  brigjet,  kodrat,  t*i  ngjit^e  t'i  zbres 
ma2et,  te  pi  ujet  e  kulluar  te  burimeve,  te  kqyr  fshatrat  per  rreth,  punetoret, 
bagetite,  lulet,  pemet;  t'i  ze  me  doren  time,  t'i  ndiej  ,  t^i  pergezoj ,  t^i 
perqafb j ,  te  nginjem,  te  ngopem,  te  nxjerr  mallin  e  zemres, 

Po  here-here  mendja  me  kthehe j  ,  zemra  me  trishtoTiej  ,  me  renkonte.  Jo, 
keto  jane  enderra  te  miturise,  te  vogelise,  te  foshhjeirise;  jane  enderra  te 
shkuara.  Tashti  jam  i  madh,  ato  shkuan  e  vane,  fluturuan,  u  shuan,  iashti 
duhet  te  perpiqesh,  te  mundohesh,  te  mbledhesh  per  rrojtje,-  per  ushqim,  per* 
buken  e  perditshme.  Jam  burre,  tjeter  kohe,  tjeter  zakon,  tjeter  jete.  Ato 
ishin  enderra  foshnje,  qe  s'di^q'eshte  bota,  q'eshte  mundimi  per  rrojtje. 

Ja  nje  burg  pa  mure  qe  me  pengonte  lirine,  ja  nje,  gje  -qe  me  mbante  ne 
vend,  ja  hekura  te  renda  qe  nuk  me  linin  te-levizja,  te  mos  mund  te  shijoj  , 
edhe  nje  here  embelsirat  e  atyre  kujtimeve  qe  me  deshperonin  zemren,  qe  me 
helmonin  shpirtin,  qe  me  dabesonin  trupin,  kur  ku.jtoja  se  s'i  arrija  dot. 

Isha  ne  nje  dileme:    ^Hie.  mire  midis  dy  gjerash,  te  cilat  nje  te  heq  e 
nje  te  shtyn?    C thashe:     jam  njeri  e  rro j  •     Sa  te  jem  ne  Jete,  dua  qe  t'i 
jap  kesaj  jete  embelsiren  qe  i  duhet;  te  jem  i  kenaqur.     Te  tjerat  jane  te 
rrena,  •  Pra  duhet  te  mbush  deshiren  qe  ma  d6  ohpirti  edhe  zemra. 
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Thashe  edhe  bera.     Mendimet  e  mia  u  vertetuan,  se  sakaq  u  ndodha  ne 
kufi  te  Shqiperise,  ne  kufi  te  deshirave  te  mia,  qe  me  rrihnin  zemren  dit'* 
per  dite,  ore  per  ore,  minute  per  minute. 

Ju  malet  e  larte  me  majat  e  mprehta, 

Pyllet  e  dendura  me  vise  te  fshehta, 

Ju  burimet  edhe  lumenjt*  e  kulluar, 

Qe  ujitni  posht*  e  lart  vendin  e  uruar. 

Ju  bait*  e  beku&r^  vend'  i  trimerise, 

Atdheu  i  shtrenjt^,  dheu  i  Shqiperise, 

Ju  dhe  llpmoriymal '  i  shenjteruar. 

E  gjithe  si  q^e  lashe  e  gjej  te  pa  ndryshuar. 

Me  mall  ika.,  me  mall  vij  perseri, 

Ndjehem  i  lumtur,  edhe ^mund  te  vdes  tashti. 

Vura  doren  ne  balle,  qendrova  ne  vend.    Pashe  rrotull,  u  tunda,  u 
shkunda,  mos  ndodhesha  ne  ndonje  enderr,  mos  ishte  ndonje  gudi,  mos  ishte 
ndonje  mrekulli  qe  me  genjen  sytel?    Tere-  keto  i  gjykova,  i  mejtova,  i 
kullova.     Po  me  te  vertete  shoh  se  ketu  ku  ndodhem  eshte  dheu  im,  eshte 
Shqiperia.     Marr  udhen  e  gjere,  zbres  malet,  marr  fushen.     Era  me  duke.j  e 
embel,  e  shijshme,  e  pelqyer.     Lulet  rrotull  leshonin  n'je  ere  te  ballsamte, 
qe' te  sheron,  te  gel,  te  gmall.    Vesa,  qe  kish  rene  mbi  barin,'  shkelqente  si 

gxa'e  te  kushtueshem;  rrezet  e  diellit,  posa  kishin  dale ,  porsi  ca  shigjeta 
ari  te  derdhura  begatie^  me  pergezonin,  me  perkedhelnin;  burimet,  duke 
rrjedhur  me  oshetinin  ne  veshet,  me  gudulisnin,  me  defrenin;  rrekeja  qe  per- 
hapej  fushes  porsi  gjarper  e  shkelqente  si  argjend  ashtu  e  derdhur  midis 
gjelbesiravet.,  me  kenaqte  e  me  merrte  syte  gjer  se  largu;  natyra  me  ngrinte, 
me  lartesonte,  me  dukej  se  fluturpja  perpjete,  me  dukej  se  ndodhesha  me  te 
vertete  ne  enderrat  qe  deshiroja,  e  ndiehem  i  lumtur,  i  kenaqur,  i  gezuar; 
edhe  nje  shfrim  i  dale  nga  fund*  i  zemres  me  lehteson  nga  rendesia  qe  me 
rendonte  trupin  aq  kohe;  sikur  behem  m'i  ri  ,  sikur  freskohem. 

Ja  Shqiperia,  thashe,  ja  vendi  ku  shkova  vogeline,  qe  me  dha  Jete,  qe 
'me  'dha  drite;  ja  viset  qe  de"shiroja,  q'isha  djegur  per  tol     Ja  zogjte  qe 
kendojne  dhe  shqiponjat  si  ven'  e  vijne  me  sulm,  ja  liqenet  me  viset  e  bukura 
e  me  u.jet  e  kulluarl     Ja  bagetite  si  kullosin,  .dhe  punetoret  e  gezuar  si  ulen 
e  ngrihen  duke  punuar  me  djerse,  ja  pleqte  me' leshrat  e  gjata  e  te  thinjura, 
ja  trimat  me  pushken  me  krahe  si  ecin  udhes  me  kryelartesi,  me  rrobat  e  bardh 
porsi  debore,  me  ate  shtat  te  plote,  qe  i  ngjasin  Herkulit,  te  fuqishem,  te 
forte,  te  bukur.    Ja  grate  punetore  edhe  zemermira,  si  rendin  posht'  e  lart, 
si  perkujdesen  per  shtepine,  gupat  te  turpshme  e  te  bukura  me  shtat  te  mermer 
te  si  t'Afrodites,  te  bardha  si  shkumb'  i  detit ,  symbedha,  cipeholla,  vetull- 
zeza,  faqekuqe,  si  ecin  me  hap  pellumbil    Ja  bariu  i  mbeshtetur  mbi  krahet 
'me  fyellin  ne  goje,  si  i  bie  edhe  gmalletvduke  kenduar;  dashi  me  kemboren  qe 
buget  gjer  se  largu,  dhente  te  urta  me  shaerrat  nene  hije  t'atij  lisi  te 
■gjere,  edhe  dhite  si  ngjiten  neper  shkembitij'  e  Grure,  qe  duken  porsi  Pan-i , 
shpirti  i  natyres.  ^  J 

Ja  qyteti  tashti  me  shtepit'  e  dendura"^"e~^e  larta,  me  kishet,  me 
minaret,  qe  duken  he  eterinl     Ja  fshati  im  me  shtepite  e  bardha,  me  kopshte 
te  thurura,  me  luadhet,  me,vreshtat,  me  pemet,  ja  lumi ,  perrenjte,  bfigjet, 
malet  perte.j ,  ja  bukuria  e  pasosur!  ^ 
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Jane  te  gjitha  ne  vend,  si  9'i  lashe  prape  ashtu  i  shoh.    Ja  vendi 
ku  lozja,  ku  keceja,  ku  zhgrryhesha!    Te  gjithi  sikur  me  flisnin  edhe  une  i 
perkedhelnja  me  sy,  sikur  kendonin  edhe  i  degjoja  me  etje,  sikur  qeshnin  . 
edhe  une  i  pergjoja  me  dashuri. 

Sa  kujtime  te  pa  mbaruara  me  pershkonin  neper  mendje.    Me  d\akej  se  jam 
prape  foshnje  me  enderrat  e  pelqyera,  e  ndieja  veten  time  te  lumtur  se 
arriva  ate  q'e  mejtoja,  q'e  deshiroja,  q'e  enderrojal 

Pashe  diellin  si  nje  (Jhisk  i  skuqur  si  perendonte,  si  fshihej  prapa 
malevet,  majat  e  te  cilevet  te  ngjyruara  edhe  ato  me  nje  ngjyre  te  kuqe  te 
gjalle,  porsi  nje  vullkan  qe  eshte  ne  zjarr  e  flake;  pashe  henen  porsi  vashe 
bardhelloshe  me  ate -embelsire  te  fshehte  q'e  ka,  si  ndrit  permbi  rrethet; 
yjet,  kandila  te^ pashuar  si  xixellonin  ne  qiell,  era  e  bute  si  frynte  e 
kendshme,  nata  si  e  mbuloi  me  fshehtesine  e  thelle,  gjumi  si  i  pushtonte 
qe  te  gj  ithal  I   


Po  kur  keshtu,  duke  u  mejtuar  u  zgjova,  edhe.d\;ike  kqyrur  per  rreth  i 
habitur  shoh  'se  ndodhem  gjith'  atje  ku  ishal I 

1905 


"Enderr  e  vertete,"  Dhimiter  Fullani  (Ed.),  Asdreni^-vepra  te  zg;.1edhura, 
Tirane,  1950,  pp.  152-155.    The  orthography  has  been  rejvised  to  a  large 
extent  to  conform  to  standard  literary  Albanian. 
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me.jto.l  think 

gj  ekafshe  something 

trishto.j  sadden 


dileir.e  dilemma 
heq    pull;  attract 
i  rrene  false 


mase  measiire 

de fre,1    entertain;  delight 
hireshtoj  grace 
trishtlm  sadness 
lashe  (le)  left 

do mo s do    wanting  or  not;  of  course 
pike  point 

pik'  se  pari    at  first 

i  Qudltshem    strange;  marvelous 

hollo J    make  thin;  emaciate 

kembej  transform 

i  lig  evil 

rridhnin  ( rr jedh )    poured  out;  rolled  on 
shty.j  push 
shpo.j  pierce 
prind  parent 

Y.jershetor    poet;  versemaker 

i  rende  heavy 

shkendl  spark 

kurdohere  always 

i  pamete    faultless ;  perfect 

i  kthj elite  clear 

i  kulluar    pure;  clear 

qershor  June 

msheh.je  feeling 

i  pakupttleshem"  incomprehensible 

gel    come  alive;  enliven 

ku.1t 6.1    imagine;  realize 

kaperxej  cross 

barera  (bar)  grasses 

brlg,1e  (bregl  foothiirs 

kqyr    scrutinize;  examine 

peme    tree ;  fruit 

ze  touch 

ngi.j     fill ;  satiate 

renko.j    groan;  breathe  heavily 

miturl    innocent  youth 

fo'shnjerl  infancy 

shkuan  e  vane    they  came  and  went 

shua.j  eradicate 

mundohem  labor 

rrojt.je  livelihood 

foshn.le    infajit;  child 

J  a    behold  I 

shi^o.j    en.j  oy 

deshperoj  ^  sadden 

dobeso.l  weaken 
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kuf£    frontier;  border  ,  • 

i-  mprehte    sharp;  steer) 

lumenj  Tlunie)  rivers 

u,jit  water 

i  bekuar  blessed 

i  shen,iteruar    holy  ^ 

lashe  (le)  left 

rrotTill  around 

tund  shake 

shkund    shake  out;  shake  up 
Qud^    marvel ;  miracle 
mrek^lll^  miracle 
g,1yk6,j  judge 
kulloj     sift;-  strain 
i  shljshem  congenial 
i  peloyer  pleasing 
ballsam  balsam 
sheroj  cure 

qmallem    satisfy  my  longing 
vese  dew 

i  kushtueshem  precious 

i  derdhur  poured 

begati .  propserity;  well-being 

oshetij  echo 

vesh  ear 

fl;ud\ilis  tickle 

rreke  stream 

perhap    spread  out 

gj  elbe^fe^e^  greenery 

shfrim  s^gh 

lehtesoj^  lighten 

rendoj  weigh 

fresko.j  refresh 

vogelf  childhood 

deshiro.j  desire 

sTilm  .attack 

liqen  lake 

k\ill6s  ^  graze 

Glem    sit  down 

pleQ_  (plak)  old  men 

leshra  (lesh)    hair;  hairs 

i  thln.jur  grey 

kryelsirtesi  pride' 

ngjas  resemble 

i  fuQ^shem    power f Til- 

zemermfre  good-hearted 

perkuj desem  care 

i  t^lrpshem  b«.shful 

i  mermerte    of  marble 


shkumbe  foam 

symbedha  ( symadh )  oig-eyed 

cipeholle  thin-skinned 

vetullzl  black-browed 

faqekuQ.  red-cheeked 

hap  step 

pellumb  pigeon 

dash  ram 

kembore  bell 

buqas    roar;  thunder 

dhen  (dele)  sheep 

i  tirte    quiet;  wise 

eter  ether 

i  thtirTir  fenced 

luadh  meadow 

vreshte  vineyard 

perrenj  (perrua)  .brooks 

perte.j    over  there 

i  pasosur  endless 
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zhccrryej    roll  on  the  ground 

qesh,  laugh 

perg.16.1  -  eavesdrop 

ndie.1  f.eel 

enderro^l  dream 

dhisk  disc 

i  skiiQur  reddened 

perendo.l  set 

fsh£he,1  Cfsheh)    hid  itself 
i  ng.jyriiar  colored 
vullkan  volcano 
bardhellosh  white 
rrethe  surroundings 
kand£l  candle 
i  pashiiar  inextinguishable 
xixello.l  tvinkle 
fshehtes£  concealment 
pushto.l  capture 


LEXIMI  I_  TRIDHJETEDY'TE 
Fuqia  e_  Mu.jit 

» 

Na  ish  qemoti^' andej  lart,  ne  Klladushen  e  Krahines  kreshnike,  afer 
Jutbines J  nje  malesor  qe  kish  dy  djem:    Mujin  dhe  Halilin.     Kish  edhe  nje  . 
vajze:    Kun.jen.    Mal"sori  ish  i  forte,  trim.     Si?  ish- vete,  ashtu.  i«  kish 
edhe  djemte,    Muji  s*e  kish  moshen  sa  e  kish  shtatin,    Dhe  ishte  i  mengur,  i 
matiir,  i  duruar.    Ashtu  ish  edhe  Halili,  i  vogli.    Mirepo  i  ati,  malesori, 
ishte  njeri  shume  nevojtar,  mezi  e  nxirrte  buken  e  kripen,    Keshtu,  sapo. 
hodhi  shtat  i  madhi  ,  Mu.ji,  e  u  be  per  pune,  shkoi  e  u  be  rrogetar  per  buken  e 
gojes  tek  nj,g  zoteri.    Ky  zoteri  ..ish  i  pasur  .edhe  e  beri  Mujin  bari  lopesh; 
i  dha  tufen,  e  dergoi  ne  bjeshke  te  kullose. 

Kete -pune  bente  tani  Muji: '  ngrihej  menate,  sapp  zinin  te  faleshin  yjet 
e  te  vogelpnte  dita,  vinte  nje  krodhe  biike  e  ca  therrime  kripe  ne  traste, 
merrte  shkopin  ne  dore,  vinte  perpara  lopet  e  zoterise  e  ngjitej  bjeshkeve 
te  larta.    I  kiilloste  gjithe  diten,  hante  biiken  e  kripen,  pinte  u^e  te 
ftohte  krojeve  dhe  prehe j ;  s'linte  rruge  e  shteg  pa  shkelur,  hidhej  sot  ketu, 
neser  pertej ,  e  shpinte  tufen  neper  kullota  te  mira;  mbremave  e  kthence  ne 
shtepi,  tek  i  zoti.     Ky  dilte  i  milte  e  guditej :    qumeshti  lume.  S'kish 
ene  ku  ta  vinte.    Ama  Mujin  e  inbante  gjithnje  me  buke  e  kripe... 

Sot  mire,  neser  mire,  nje  dite,  s'di  se  si,  Muji  i  humbi  lopet  neper 
bjeshke.     I  kerkoi  pas  trages,  s'la  lug  e  shteg  pa  shkelur,  gjer  ne  te  ^ 
mugetit.    Nuk  i  gjeti  dot.    Ate  nate  nuk  u  kthye  ne  shtepi.     Qysh  te 
kthehej  vete,  pa  lopet?    I  zoti  do  te  bente  potere  te  madhe,  barinjte  e 
tjere,'  shoket,  do  ta  qeshnin,  ■ 

Si  u  lodh  se  bredhuri  shteg  me  shteg  e  lug  me  lug,  kur  perendoi  dielli 
prapa  maleve,  Muji  u  ul  i-  lodhur.e  i  pikelluar  prane  nje  shkembi.  Aty  e  zuri 
nata,    Nje  nate  e  zeze  pa  yje,  pa  hene.    Me  qe  s'kish  g'te  bente,  tha  te 
marre  nje  sy  gjume,  te  prese  gjer  sa  te  agoje  dita  e  pastaj  te  dale  rishtas 
bjeshkeve  per  te  kerkuar^lopet . 

Mirepo  te  shkembi,  ku  kish  ndenjur  te  prehe j na  qewkeshin  dy  djepe  me 
dy  foshnja  te  njoma,    Keto  foshnja  britnin  e  qanin  me  te  madhe.    Muji  u 
afrua.t'i  shikoje.     I  pa  se  ishin  shume  te  mitura  dhe  ju  dhimbsen.  U 
perkundi  lehte  djepin,  i  vuri  ne  gjume. 

Pas  meshate,  papritur,  u  duken  maje  shkembit  dy  drita  te  bardha  qe  te 
verbonin  syte.    *Jo,  s' ishin  drita,  po  ishin  dy  zana  te  veshura  me  drite. 
Ato  e  pane  Mujin  tek  po  perkundte  lehte  djepet  e  foshnjave,  e  degjuan  tek  u 
fliste  bute.,  embel,    U  quditen  dhe  e  pyet^n: 

— Cili  je  ti?    C'kerkon  ne  kete  vend?    A  mos  ke  humbur  gjesend  e  ke 
dale  ta  kerkosh? 

— Une  jam  bari  lopesh,  rrogetar  per  buke'e  kripe, — u  tha  Muji.     — Gjithe 
diten  bredh  bj-eshkeve  pas  kullotave!    Sot  me  ndodhi  nje  e  keqe  e  madhe: 
humba  lopet  e  tim  zoti  e  dola  t'i  kerko j  .    Nata  me  zuri  ne  kete  vend  e  u  ula 
te  prehem,  te  fie.     S'munda  te  mbyll  sy,  se^qanin  keto  dy  foshnja.  M'u 
dhimbsen  e  u  perkunda  djepet.    Mezi  i-  yura  ne  gjume... Po  ju  ?'jeni?    C'e  keni 
tere  kete  drite  te  bardhe'qe  ju  ka  veshur  fytyren  e  shtatin? 

Ato  e  njohen  saikaq  Mujiri  se  e  kishin  pare  shume  here,^  nga  l§rg, 
bj-eshkeve  tek  kulloste  e  mrizonte  lopet.     I  thane: 
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— Ne  .^emi  zana,  Muj  .     Dolem,  si  qdo  nate,  lart  e  poshte  nepekr^pte'  qe  t 
ridihmojme  njerezit  e  mire  e  te  drejte.    I  lame  foshnjat  vete.    Ti,"!^uj,  i 
paske  vene  ne  gjume.  .  Rrofsh  e  qofshl    Na  thuaj  tani,  0  Muj,  g'kerkon  te  te 
japim  ne  per  te  miren  qe  na  bere?  •  A  do  force,  MuJ?    A  do  lufte  te  luftosh? 
A  do  mall  e  gje?    A  do  dije?.  A  do  gjuhe?    Kerko  q'te  duash  e  ne  do  te 
ta  Japim. 

Ja  q'u  thote  Muji  zanave : 

— Mua,  moj  zana  te  bardha,  barinjte  e  tjere  me  jigacmojne,  me  bien  me 
qafe.    A  e  keni  ne  do  re  te  me  beni  te  forte,  qe  t'i  miand  te  gjithe? 
N    — Vetem  kaq  do,  Muj? 
^K^q. 
I  thote  zana  zanes: 

— Moter,  a  i  japim  Mujit .qumesht    gjiri,        ta  bejme  te  forte? 
— I  japim,  moter. 

Zanat  i  japin  Mujit  qumesht  gjiri  dhe  e  ngijne  me  tri  pika.    Muji  e 
ndien  veten  menjehere  shume  te  forte  sa  mund  te  shkule  nga  rrenja  nje  lis 
bjeshke.    Zanat  i  thone: 

— Pa  .tg  te  shohim,  Muj,  sa  i  forte  je  tani.     Kape  ate  shkemb  q.e  ke 
prane  dhe  ngreje  lart. 

Zanat  i  tregojne'^ujit  nje  shkemb  qe  peshon  tri  pende  qe  bashke.  Muji 
ulet^  e  kap  siftembin,  e  shkul  nga  vendi ,  e  peshon  ne  duar,  e  ngre  gjer  te 
nyja  e  kembes".    Me  lart  nuk  e  ngre  dot.    E  leshon  posl^te. 

Prape  i  thote  zana  zanes: 

— Duhet  t*i  japij^edhe  pak  qumesht  Mujit  tone  qe  te  behex  me  i  forte. 

Muji  pi  rishtas"  qumesht  zane,  e  kap  shkembin,  -e  peshon  ne  duar,  e  ngre 
gjer  ne  gju.    Me  lart  n\:ik  e  ngre  dot.    E.  leshon  poshte  e  ulet  "te  ^rehet. 

— T'i  japim  edhe  pak  gji  Mujit  tone — thone  zanat. 
*I  japin  edhe  nje  here  g.ji.    Mujit  i  shtohet  fuqia.    Merr  shkemlSin,  e 
peshon  mire  e  mire  ne  duar,  e  ngre  gjer  ne  brez.     Me  lart  nuk  e  ngre  dot. 
Zanat  e  ghohin  e  i  thone  shqoja  shoqes:  ^  •  • 

— Prapp  duhet  t'i  japim  gji  Mujit.  . 

Muji  pi,  edhe  nje  here  qumesht  zane  e  behet  me  i  forte  se  nje  dragua. 
E  ngre  shkembin  dhe  e  ve  ne  cep  te  supit,  e  mban  lart  dhe  qendron  shtylle, 
s'tundet  fare.    I  pyet  zanat:  ^ 

~Me  thoni,-moj  zana  te  bardha,  ku  ta  flak  Icete  shkemj)?    Ta,hedh  ne 
Lugjet  e  Verdha  apo  ta  flak  ne  Fushe  te  Jutbines? 

Zanat  e  shikojne  me  blize  he  gaz  e  i  thone  shoqja  shoqes: 

— Te  mos'i  japim  me  gji  Mujit, -se  po  t'i  japim  e  shemb" boteif^anembane. 

Pastaj  zanat  nisin  e    pyesin  Muj in  holle  e  holle  per  nene  e  babe,  per 
vella  e  moter,  per  gjithe  Jutbinen  e  Krahinen.    Nderkaq  hena  e-,bardhe,  rri 
lart  mbi  krye  te  tyre  e  i  kqyr  si  kuvendojne.     Hija*^  ghkembit  te  madh  nis 
zgjatet  prapa,  mbi  gremina.    Ne  bjeshke  ^^deL;^e  fryn  flladi  i- fresket  i  nates 
Shushurijne'-gjethet  e  aheve,  kendojne  krojet  e  ftohte  e  ua  mbajne  zerin 
lumenjve.  ^  ^ 

Si  e* pyesin  mire  e  mire,  ja  se  q^i  ^thone  zanat  Mujit:  * 
•   —0  Muj,  ne  duam  te  te  bejme  vellam.    Ti  q/thua?  v 

— Vellam  me  doni,  vellam  me  pagi,  o  zana  te  bardha, — u^hot^Muji. 
— Kur  te  jem  ngushtB,  do  t/ju  therres  te  vijai  te  me  jepni  doren ;  it^^jM:  *  j  u 
fVe j e' ndokush ,  te  me  therrisni  e  une  do  te' hidhem  t*Ju  marr  krahun.  ^ 

— Te  lumte  goja,  vellam:    kur  te  jesll .  ngushte ,  vikat  e  do  te  vime,  kur 
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te  na  fyeje  ndokush,  do  te  te  ankohemi. 

Kiar  nis  te  perskuqe  qiellin  agu  i  dites,  izanat  marrin  djepet,  ..i  varin  me 
naplunge  n&  shpine  e  zhduken,  duke  lene  prapa  nje  vilar  dj?ite.    Muji  ferkon 
syte  e  mundohet  te  shohe  se  g'u  bene  zanat,  po' nuk,  shea  ve^se  tragen  e  atij 
vi'larit  qe  tretet  neper  bjeshke.,  Dhe  thote  me  vete:     "A  mos  pashe  enderr?" 
Shkon  Ian  syte  ne  krua.    Ujet  e  -ftohte  e  kendell.    Aty  prane  sheh  nje  gur  te 
madh  qe  nuk  e  mbanin  dot  as  njezet  burra  bashke.    Ulet,  e  mberthen  me  te  dy 
duart  dhe  e  ve  ne  sup.    Qesh  e^ thote:     "Jo,  s 'pashe  enderr"  '  dhe  e  hedh 
gurin,  qe  kercen  gerxh  me  gerxh  gjersa  zhduket  ne  lugine..  Ostietijne  gjithe 
bjeshket... 

Del  pastaj  e  kerkon  lopet,     I  gjpn  te  nginjura  e  sise-plota;  i  merr 
perpajra  e  nts^t  pel*  ne  shtepi.     Kur  bie  ne  fushe  te  Jutbines ,  dielli  ka  marre 
gjithe  dh,ene.    Aty,  ne  fushe,  jane  mbledhur .gjithe  shoket  e  tij.,  barinjte, 
e  lodrojne  shoq  me  shoq\    Kur  e  shohin  Mujin,  zene  e  i'hedhin  romuze: 

— Zbrite,  q  ngordhaq?  ,  -  ' 

Muji  u  vrenjt.^    S'u  pergjegj. 

— Nuk  te  hengren  ujqit  me  gjithe  lope? 

Prape  u  vrenjt  e  prape  s'u  pergjegj  •  " 

— A  do  te  luftojme  bashke? 

Kesaj  here  Muji'".?shi  e  u  pergjegj.  .. 

~Dua.  i  ■ 

--S/ke  frike  sete  mberthejme  me  krahet  per  toke? 
^  — Jo ,  s  'kam. 

'  Muji  pervesh  lleret.     Kur  i  afrohet  bariu  me  i  forte  e  mundohet  ta,  zere 
rroK$is,  ta,  hedhe 'poshte,  Muji  e  perfshin  ne-krahe,  e  hedh  dhe  e  pret  dy-tri 
here  ne  pellembe,  pastaj  e  vervit  perpjete,,, 

Barinjte  e  shikojne  te  treAbur:     "^'qenka  bere  keshtu  Muji.yne?"    dhe  ^ 
pra^sen,  kthe'jne  shpinen  e  ikin  vrap,  ^ 

* — A  ka  ndorije  tjeter  qe  do  lufte? — pyet  Muji. 

Po  s'ka  kush  t'i  pergjigjet',^, se  te  gjithe  ua  kane  mbathur  me  te  katra. 

Muji  ,merr  lope t  e  ia  shpie  te  zot, 

— Merri,  or  ti,  lopet  e  gjej  bari  teeter. 

Pastaj  kthehef  ne  Klladushe  te  shohe  nenen  e  baben,  vellane  e  motren*. 

Qe  ate  dite  Muji  nis  e  punon  per  vete:    gjuan  bjeshkeve.  Tmerrohet; 
ujqeria  kur  i  ndien*  hapin.    Me  tej  nis  e  lufton  per  vendin  e  vet.  Tmerrohet 
gjithe  Kralia  kur  i  ndien  emrin. 

1)  Ky  tregim  eshte  punuar  simbas  cikli-*;  te  kengeve  kreshnike  qe  kane  . 
si  heronj  kryesore  Mujin  e  Halilin  dhe  tridhjete  trimat  e  Jutbines, 

2)  Krahina  me  qender  Jutbinen  dhe  Klladushen  eshte  atdheu,  vendi  i 
kreshnikeve.    Klladusha  mbahet  si  vendlindja  e  Mujit,  prandaj  atijshpesh  i 
'thone  Klladushane  Muji,  Muji  nga  Klladusha. 

3)  Zane-a  =  figure  e  be^imeve  popullore  shqiptare,  r-  cila  perfytyroh'et 
si  nje  vashe  e  bukur  dhe  luftarake,  qe  u  vjen  ne  ndihme  trimave,  drangojve, 
po  qe  nganjehere  te  shkal,  te  shiton.  '  Prania  e  zanave  e  oreve  dhe  ndonje*.' 
figure  tjeter  te  besimit  popullor,  ndihet  kudo  vJl  rapsodite  e  ketij  cikli.  - 


"Fuqi»  Mu.jit,"  M.  Kuteli ,  Tre^rme  te  moqme  shai£tare_,  Tirane 
(no  publicaxioi:  date  given),  pp.  6p-o6. 
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gemot i  .  long  ago 
malesor  mountaineer 
-  mo she  age 

i  menqur    wise  -^^^ 
i  matiar    matiare;  judicious 
i  durliar    patient  - 
nevo  jtar  need'y 

kripe    salt  '  / 

mc£rrte.  .  .krfpen    earned  his  "bread  and  ]mtter 
hodhi  shtat    grew  up 
rrogetar    hired  hand 
bar!    herder;  shepherd 
lope  cow 

b.jeshke  -  mal  mountain 
/kullos  graze 
sapo .  .  .  jrjet    just  as  the  stars  began,  to  disappear^ 
vagelloj     dawn  \ 
krodhe    crust  \ 
therr£me    grains ;  bits  \ 
traste    shoulder  bag  \ 
kroj  i;C5;  fountain 

shteg    -  ^t-f 
shkel      z  ■  on 
kullote    pasture  .  ' 
mllte  "(mjel)  milked 

qumeshti  lume    the  milk  was  like  a  river 
ama    yet  ( intensifier ) 

trage    footstep  ■  -        c  , 

lug    ravine;  hollow  .       ^  , 

mfiget    dusk  ^^^^"^ 

potere    fuss;  noise  , 

barlnj  (bar.i )    shepherds    "  .  ' 

nje  sy  g.jfime    a  nap  j 
rfshtas    again ' 
djep  cradle 

Ju  dhlmbsen    he  felt  compassion  for  them 

perk6nd  rock 

papritiar    unexpectedly   ■ ' 

verboj  blind 

gjesend  something 

bre4h    wander ;  roam 

saka^    at  once- 

mrizo.1    put  animals  in  the  shade  during 
the  heat  of  the  day 
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rrofsh  e  qofsh    may  you  live  long 
d£  J  e •  knowledge 

gjtihe    poVer  of  speech;  tongue 
ngacmo.l  tease 

qe, .  >g.l£the    that  I  may  best  them  all 
kap    grab;  grasp;  seize 
pe3h6.1  yeigh 

pende  qe    team  of  two  oxen 
n:^.1e  ankle 
gju  knee 
:  draglia  dragon 
cep  tip 
flak  fling 
shemb  smash 

anembane    from  one  end  to  the  other 

h6lle  e  h6lle    in  detail 

bab.e  =  baba  father 

kqyr    study;  examine 

gremlne  ravine 

shushurl,!  rustle 

gjethe  leaves 

ah '  bee\:h  \ 
'  ua  mba.jne. .  .lumen.lve    they  ha^f^nonize  with  the  rivers 
vellSm    blood-brother  ^ 
ndoktish  someone 
therrlsni  (therras )  call 
te  Kamte  go ,1a    well  said 
vikas  yell 
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perskuq.    make  red  "^'^ 
ag  davn 

napllinge  cheesecloth 
vilar    current;  stream 
ferkoj  rub 
trSge  imprint 
tret  melt 
kendell  invigorate 
mberthej    grasp  tightly 
kercej    bounce;  dance 
gerxh  crag 

gerxh  me  gerxh    from  crag  to  crag 

luglne  valley 

oshetl.l    echo;  reverberate 

i  'ng£njur  ■  fully  fed 

sise-plota    udders  filled 

dielli . . .dhene    the  sun  is  shining  all  over 
lodroj  play 

romllz    barb;  offensive  remark 
ngordhSq    veakl i  n  g 
vren,]tem  frown 
ujq  jujk)  volves 
mberthej    nail;  pin  down 
pervesh  ^roll  up  ^ 
Here  forearm 

pervesh  Here    roll  up  one^s  sleeves 
rrokas    by  the  waist 

hedh. . .here    throws  and  catches  him  two 

or  three  times  ^ 
pellembe    palm  of  the  hand 
vervit  fling 
prSpsem    draw  back 
mbath    flee;  put  on  shoes 
mbSthur  me  te  kStra    taken  off  like  mad 
ujqerf    wolf  world 
tmerro.l  terrify 
me  te.j     furthermore;  later  on 
Krali    kingdom  of  Slavs 
simbSs    according  to 
cikel  cycle 

kenge  kreshnike    oral  epic  tradition  of  songs 

perfytyroj  envision 

luftarak  'fighting 

drangoj  (drangua)    dragon  slayers 

ngan,1ehere  sometimes 

shkal  stun 

shi  to J  wound 

ore  fairy 
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I  TRIDHJETETRETE 


Parti zanX  i_  Vogel  Hero 


...Ecim,  gjithnje  ecim.    Nate,  ^hi. 

Qente  filluan  te  lehin  qe  nje  orevlarg,    Po  tashti  i  kemi  zene . pozitat . 
Skuadrat  e  sulmit  jane  vargosur  perparav  drejt  kazermave,    Ne  jem^.  aty  lart,  . 
ne  disa  brigje  te- leruar  afer  armikut ,   ^ergatisim  pozicionet  per  t'u 
mbajtur  krahet  shokeve  qe  sulmojne,    PerVlogoret  nuk  humbem  kohe,  se  arat 
Jane  rrethuar  me  gakelle.    Rregulluam  .sidokudo  guret  dhe  pllogkat  dhe  u 
shtrime  ne  token  e  lagur.    Afer  kam  xha  Limin.    Ai  ka  zgjatur  koken  dhe 
shikon  perpara  skuadrat  e  s\ilmit,  qe  levizin  si  hije. 

— Gjer  tashti  jemi  mire,    Shoket  jane  arruar  mjaft, 

S'kishte  mbaruar  mire  fjalen  xha  Limi ,  kur  nje  krisme  pushke  qau  ajrin; 
mbas  saj  edhe  nje  tjeter,  edhe  nje  e  trete,    Shoket  shtine  .mbi  rojet,  Nje 
fishek  zjarri  me  drite  te  kuqe  u  hodh  perpjeteXdhe  u  shtri  si  nje  gjarper  i 
gjate,  u  ngrit 'ngadale  shume  lart  ne  qiell,  qendroi  aty  per  nje  gast  pa 
levizur,  sikur^ ta  mberthente  njerime  dore,  past^j  filloi  te  rreshqase  me 
shpejtesi  si  ylli  i  keputur:     shenja  e-  sulmit  u  dha, 

Mijera  pushke  krisne  nga  te  kater  anet.    Leskoviku  shkelqeu,  Qielli 
dukej  sikur  po  merrte  flake  e  po  leshonte  gjithnje  shkendija  qesilleshin 
verdalle  ne  drejtime  te  ndryshme.    Plumbat  me  zjarr  si  sprija  sxileshin  e 
mbertheheshin  ne  muret  e  kazermavet  te    ushtareve  italiane,  qindra  te  tjere 
xixellonin  perseri.    Tri  predha  mortaje  vershellyen  njera  mbas  tjetres  dhe 
u  perplasen  mbi  gatite  e  kazermave.    FlEika  e  tymi  u  ngriten  perpjete  dhe  u 
perhapen  ne  qiell.    Edhe  tri  predha  te  tjera  goditen  perseri  kazermat. 
Grykat  e  maleve  oshetiten  varg  njera  mbas  tjetres.    Lufta  u  ndez  mire. 

Dielli  porsa  kishte  nxjerre  syne  nga  m'lja  e  malit,  kur  ne  qiell  lart, 
shume  lart,  u  duk  nje  "kagiator"  italian,    U  vertit  e  u  vertit  mbi  ne,  lart, 
gjithnje  lart, — kujtonte  se  mos  kemi  edhe  kunderajrore — pastaj ,  si  u  sigurua, 
u  ul  mbi  (jatite  e  Leskovikut ,  dhe  filloi  te  hedhe  si  bresher  plumbat  e  bombat 
Zjarri  i  pushkeve  u  pre  nga  te  dy  anet,    U  shtrime  perdhe  dhe  ngjeshem  koken 
ne  rrezen  e  gakellit. 

Rrahu  e  rrahu  aeroplani  me  bomba  e  me  mitraloz,  sa  e  beri  dumani  U 
dogjen  ca  shtepi  aty  mbtane  Leskovikut  dhe  tymi  iu  ngjit  shokeve  andej  matane 
?o  te  gjithe  gjalle.    Asnje  i  vrare,  asnje  i  plagosur.     (Judi,  gjithe  ai  plumb 
e  barut  te  mos  vrase  njeril    Ja  edhe  aeroplani  s'qenka  gjel    Ne  fillim  na  u 
mblodh.    Pastaj  nje  here,dy  tri,  dhe  sikur  u  mesuam,  sikur  s*na  bente  terr 
veshi. 

Mbas  gjysme  ore  aeroplani  u  zhduk  prapa- maleve . 
—E  mo,  gjalle? 
—Gjalle  te  gjithe! 

Dhe  lufta  n  ndez  perseri  e  ashper,  ashtu  si  kishte  filluar. 
Skuadrat  e  sulmit  ishin  shume  afer  kazermave.    Kotnandanti  me  ate  kemben 
e  maj^  pak  te  shkurter  hidhej  nga  nje  ledh  ne  tjetrin  dhe  shtinte  mu  ne 
frengjr^  e • italianeve .    Po  derrat  s*duan  te  doresoheni    Prane  tij  Zefi,  me 
ato  duarN^e  holla  dhe  me  ate  lekure  te  ndritur  e  te  verdhe  si  limon,  shenon 
e^shtie  mbV  italianet .     Shtie  rralle,  me  vend,  s^e  prish  plumbin  kot",  si  nje 

,  \ 
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luftetar  i  vjeter,  mejithese  ka  vet  em  kater  muaj  ne  qete.    Po  Zefi  eshte  me 
te  vertete  luftetar  i  v.leter;  ai  eshte  rritur  me  pushke  krahut  n'ata  male  te 
Mirdites  dhe  ai  i  di  te  gjitha  y^kelat  e  pushkes  e  te  luftes .    Prandaj  edhe 
komandanti  e  mban  afer.    Komandantet  mbajne  gjithnje  dy  ose  tre  partizane 
nga  me  trimat.     Keta  i  perdorin  si  nderlidhes  per  te  shpene  e  per  te  marre 
lajme,  e  ne  shume  raste  edhe  per  te  sulmuar  ndonje  llogore  te  forte  te 
armikut .    Zefi  eshte  nje  nga  keta. 

Ne.  krahiin  e  majte  te  komandantit  eshte  komisari  dhe  me  tej  Mefaili.  Ata 
shenojne  dhe  shtijne  vetem  ne  frengjite.    Eshte  dhene  urdher    sot:    plumbi  te 
zere  mish;  ndryshe  italianet  niik  zhdiiken  nga  kazermat.    Po  qe  te  mos  shkoje 
plumbi  kot,  duhet  te  jesh  shenonjes  i  mbaruarl     Duhet  ta  futesh  plumbin  ne  nje 
vrime  te  vogel,  sa  mezi  duketl    Po  eshte  lehte  thua?    Mire  Zefi,  Mefaili, 
komandanti  e  nja  njezet  partizane,  te  cileve  u  kane  dale  thinjet  se  luftuari 
ketyre  maleve,  po  te  tjeret  qe  kane  dale  keto  dite  ne  qete?!    Pa  pyete  Dhorin? 
Pa  pyete  Kadrine,  qe  s'ka  as  dhjete  dite  ne  qete  I    Dhori  ben  9 'ben  e  thote: 

— More,  po  plumbi  a  ben  perkulje?    A  te  vret,  kur  je  prapa  shkembit? 

Dhe  pastaj  eshte  dhene  urdheri  qe  te  mos  shkoje  plumbi  kot J    Po  keshtu  do 
te  mesohemi .    Nje  here,  dy,  tri  kot,  pastaj  fap,  e  mu  ne  frengjite  e  italia- 
nevel  '  - 

Me  vone  erdhen  aeroplane  te  tjere,  nga  nje  e  nga  nje,  nga  dy  e  nga  dy, 
jo  me  "kagiatore,"  po  bombardon jes  te  medhenj ,  qe  nxinin  ne  qiell  si  gala  te 
terbuara.    Na  hodhe  e  na  hodhe  plumta  e  bomba,  ja  keshtu  si  shi.    Po  -perseri 
ne  gjalle,  as  vrare  e  as  plagosur. 

— Ikni ,  mo  mbushunil — u  thirri  xha  Limi ,  siq  rrinte  me  kembe  aty  ne  mes 
te  ares  dhe  u  shtiu  me  pushke.  Pa  filluam  te  gjithe  t'u  shtiem  aeroplaneve. 
Pas  pak  dikush  na  thirri  me  inat: 

— Po  u  gmendet,  moreeel    S'rrezohet  m^  pushke,  joool    Kurseni  fisheketl 

Nuk  shtime  me. 

— Hel  kur  s 'kemi  nje  topi — tha  xha  Liidi  duke  plasur  kapelen  perdhe. 
-■^Pa  t'ua  leshoja  nje  gjyle  e  t'i  beja-  fertele  qe  ne  hava.    C'e  do  kur  s'kemi 
nje  topi 

'Jo  top,  po  s'kemi  as  kunderajrore ,  as  kundertanksa  as  mitraloza  te  rende, 
bile  edhe  te  lehte  nja  kater  a  pese  jane  a  s'jane.    Vetem  nje  mortaje,  edhe 
kjo  harxhoi  nja  tridhjete  gjyle  e  tashti  ngrohet  ne  diell.    Ne  e  bejme 
luften  vetem  me  pushke  e  me  ndonje  bombe  dore,  qe  ua  kemi  marre  italianeve 
ne  Snosm  e  ne  Voskopoje.    Po,  po,  italianet  me  aeroplane  e  me  (jelik  gjer 
ne  dhembe,  ne  me  pushke  I 

Nje  lagje  e  tere  e  Leskovikut  po  vjell  tym  e  flake.    Bombat  djegese  te 
aeroplaneve  jane  hedhur  brenda  ne  qytet.    Shtepite  digjen  njera  mbas  tjetres. 
Neper  rruge  levizin  njerez.    Hyjne  e  dalin  porte  me  porte  si  te  maxre. 
Burra,  gra,  femije.  rendin  zhveshur  e  zbathur  nden  strehet  e  shtepive  dhe 
humba^in  ne  tymin  e  zi ,  qe  ngrihet  lart  shtellunga-shtellunga.    Aeroplani  n^*  ' 
barku  i  murrme  leshon  bonba  djegese.    Muret  kercasin,  shkallmohen  dhe 
shtepite  hidhen  ne  ere.    Klithmat  e  femijeve  degjohen  gjer  ketu  tek  ne.  Dhe 
bombat  djegese  perlajne  lagje  te  tera  te  Leskovikut.    Po  barku  i  aeroplanit 
vjell,  gjithnje  vjell  zjarr. 

Breshkatl    Te  vjen  ndoht  t'u  zesh  emrin  ne  gojel 

..•Djegin  popullini 
=   Ne  pozicionet  tona  erdhi  nje  nene  pl'ake  me  nje  kusi  te  vogel  n"  dore. 
Gulgonte.    Mezi  kishte  shpetuar  nga  zjarri: 
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— Ju  solla  qumesht,  mor  biro,  pinil — dhe  na  dha  kusine-.    U  ul  prane  nesh, 
psheretiu  njehere  thelle  dhe  duke  pare  ne  qiell  aeroplanin ,,,.qe  ulej  dhe  ngrihej 
me  vershellima  te  mprehta,  na  tha  me  ze  te  keputur: 

~Keni  mend^en  nga  aeroplanet,  se  na  perveluan  qafiret,  na  bene  hi. 
Ja,  shikoni  Leskovikiin,  mor  biro.    E  bene  germadhe. 

Psheretiu  dhe  nje  here  dhe  duke  shtrenguar  syte  per  te  mos  pare  ate  zjarr 
te  madh  qe  i  kish  perzhitur  shajoine  e  kokes,  vazhdoi: 

— Buke  s*kam,  se  ua  dhashe  te  tjereve.  Po  Ju  bjeruni  qafireve.  ■  Ashtu 
del    Te  ngordhin  ne  istikamel 

NJe  bombe  plasi'  ne  lagjen  e  pertejme  te  Leskovikut.    Plaka  u  hodh 
perpjete  e  llahtarisur. 

— M'i  dogjen  femijet.    Atje  ra  bomba,  ne  shtepine  e  sime  bije — dhe 
zbriti  perseri  duke  thirrur: 

— Bjeruni -qafireve I 

Me  vone  erdhi  edhe  nJe  femije,  qe  s'i  kalonte  te  tete  vjetet.  •  Zbathur 
me  nJe  stap  ne  dore  e  me  nJe  torbe  ne  krah.  Mezi  merrte  fryme.  Na  u  afrua 
e  na  ngjiti  syte  e  vegjel  te  ndritur  si  qelq. 

— Merr.ii  ,  shoke,  merrnil 

Kishte  qitur  nga  torba  nJe  kreherke  fi.shel:e. 

— Ua  kam  marrti  italianeve  ne  dyqan.    Po  tashti  dyqani  u  dogj  .    Ja  • 
'.tje,  e  shikoni?    Po  nxjerr  akoma  flake  e  tyml    Ndoshta  edhe  babai  po  > 
digjet  atJe.    Merrni  dhe  i  vrisni  italianet,  se  po  na  vrasini 

Femija  fjaloste  dhe  syte  te  mbushur  me  lot  i  mbante  gjithnje  atJe  drejt 
dyqanit  e  shtepise,  qe  di/zjej  ne  flake. 

Italianet  Jane  mjeshtra  per  te  perveluar  zemrat  e  vogla  te  femijevel 

— Na  dogjen,  mo  shoke,  na  dogjeni    Po  Ju  pse  s*i  vrisni?    He?  E  di  unel 
S*keni  aeroplana  e  fishekel    Ahl  sikur  te  kishim  nJe  aeroplani — dhe  fshiu 
lotet  e  syve  me  grushtet  e  palare.    U  ngrit  menjehere  me  kembe  dhe,  duke 
perplasur  pellembet  e  duarve,  na  tha: 

— Do  te  shkoj..     Kam  edhe  dhjete  fisheke  n*,.  shtepi. 

— Qendro  me  ne,  se  do  te  te  vrasini —  i  tha.RakoJa. 

— Jo  I  do  te  shkoJ I     I  kam  fshehur  ne  hatullat... 

— Oendrol 

— Po  Jane  dhjete  fisheke,  mo  shoke,  dhjete  fishekel    Sa  italiane  vriten 
me  ta?    He!  ' 

Na  shpetoi  nga  duart  e  ua  mbathi  kembeve  me  te  katra  anes  ^se  nJe  hendeku 
te  vogel.    Mbas  nje  ore  u  kthye  perseri,  po  me  fytyre  te  nxiTe  'e  te  djegur 
vende-vende  nga  tymi  e  nga  flaket.    PreJ  dores  se  djathte  i  pilonte  gjak. 
Ish  plagosur  lehte  nga  nJe  predhe  aeroplani. 

— I  solla  fisheket,  shoke,  merrini  dhe  "/risni  italianet... 

Nuk  foli  me.    Trupi  i  tij  i  vogel  u  rrezua  perdhe  si  peme  e  keputur  nga 
rrenjet.    Ata  syte  e  ndritur  iu  veniten  e  iu  mbyllen.    E  ngritem  shpejt  e 
shpejt,  i  lidhem  plagen  me  nJe  cope  kemishe  dhe  ia  lagem  buzet  me  qumeshtin 
qe  solli  nena  plake.    PastaJ  ua  dhaiiie  disa  leskoviqareve  te  mbetur  pa 
shtepi,  qe  shkonin  ne  nJe  fshat  aty  afer. 

Edhe  femijet  luftuan  sot  I 

Na  mbeti  merak  te  gjitheve  qe  s*ia  mesuam  dot  emrin.    Rakoja  e  quajti 
"Partizani  i  vogel  hero".     Keshtu  po  e  shkruaj  edhe  une  ne  kuj timet  e  mi. 
"Heroin  e  vogell"  do  ta  kujtojme  tere  Jeten  e  Jetes. 


F.  GJata,  "Partizani  i  vogel  hero,"  Abetare ,  Tirane,  1958,  pp.  187-192. 
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leh    bark  e  mo  hey! 

po'zlte    position  i  ashper  rough 

skuader    squadron  ledh    strip  of  pasture  between  tilled 

vargoj    arrangef^  put  in  line  fields 

kazerme    barrack  f rengj 1    loophole;  small  vindow 

i  lerliar    tilled   derr_— pig;  .svine:  

per  gat  Is    prepare  lektire    skin;  hide 

sulmoj     attack  i  verdhe  yellov 

llogore    trench  limon  lemon 

Qakell    cobblestone  vail 

per  llogoret. . .Qakelle    ve  didn't  vaste  time 

digging  the  trenches  because  the  fields  vere 

surrounded  vith  cobblestone  vails 
sidokudo    any  vay 
pllogke  canteen 
xha  uncle 
krisme  gunshot 
shtie    fire;  shoot 
roje  guard 
fishek  b\illet 
fishek  z.jarri  flare 
rreshqas  glide 

kris    crack;  ring  out  (sound  of  a  rifle  shot) 

shkendl    spark  . 
verdalle  aimlessly 
plumb  b\illet 

plumb  me  zjarr    incendiary  bullet 
sprl.le    mythological  dragonlike  monster 
mortaje  mortar 

vershellyen  ( vershelle.j )  vhistled 
*  perplas  dash 
qaxi  xoof 
gryke  valley 
osheti J  echo 

u  ndez  m£re    began  in  earnest 

kaqiatoF   hunter  (Italian) 

vertltem    circle  around 

kundera^jror    anti-aircraft  gun 

bresher  hail 

perdhe    on  the  ground 

ngjesh    press ;  compress 

mitraloz    machine  gun 

duTTian  bonfire 

ma^ane    on  the  other  side 

■Dlumb  lead 

/ 


bartit  gunptivder 
vras    kill  - 
na  u  mblodh    we  vere  frightened 

s'na  bente  terr  veshi    we  didn't  pay  any  attention 
ro  it.;  it  didn't  bother  us 


33. 


qete    guerrilla  unit 

^Qkel    trick;  device 

nderlidhes    messenger;  dispatcher 

shenon.jes  marksman 

fut  put 

th£n.1§  .,_grey  hair   

ben  c 'ben  constantly 
mor6    look;  hey 
perklll j e    curve;  bend 
fap  zap 

Jo  me    no  longer 
bombardonjes  bomber 
gale  crov 

Ikni^  mo,  mblishuni    msike  yourselves  scarce 

are    tilled  field 

sikur    if  only 

rrezoj    bring  down 

more    hey  I 

kursej  soltic 

■  to.p    artilleiT  piece;  cannon 
kapele    cap;  hat 
g.l^le  shell 

fertele    shreds;  mincemeat 
hava    sky;  climate 
kunder tanks    anti-tank  gun 
bile  indeed 

Jane  a  s 'jane    more  or  less 

harxhoj     expend;  spend 

po,  po  '■  good  grief 

vjell  vomit 

i  mar re    crazy,  mad 

strehe  eave 

shtellGnge  puff 

shtellunga-shtellCnga    in  puffs 

bark  belly 

i  mllrrme  grey 

kercas    crack;  crackle 

shkallmoj    destroy;  smash 

klithme  scream 

perlaj    vipe  ci*;;  eradicate 

te  vjen .  ■  >g6.ie    it's  raus      ing  to  even 

mention  their  mane 
kus£    pot ;  pail 
gulQo.j    pant;  breathe  hard 


mor  biro    dear  boys 
psheretlj  sigh 
vershelllm  whistling 
i  niprehte    keen;  sharp 
perveloj    burn  up 
qaflr  renegade 
hi ash 

germadhe  ruin 

shtrengoj    press;  hold  tightly;  wince 
perzhit  singe 

ashtll  de    that's  the  way;  attaboy 
istik^m    battle- post 
i  llahtarisur  terrified 
stap    stick;  staff 
torbe  shoulderbag 
e  vegjel  (i  vogel)    little;  small 
kreherke    round  (of  ammunition);  little  comb 
kreher -  comb 
dyaan  store 
perveloj    break;  scorch 
•he  huh 
i  pal are    dirty;  unwashed 
hatulla  rafters 
vende-vende    in  places 
i  keputur    torn  up 
venit    fade;  flicker 
shpe.it  e  shpe.jt  quickly 
?.^?;koviQar    resident  of  Leskovik 
na  mbeti  merak    we  felt  remorseful 
Rako    man^s  name 

tere  jet en  e  jetes.   forever  and  ever 
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LEXIMI  I  TRIDHJETEKATERT 


Kenget  mbi  Skenderbeun 

Gjate  nje  gerek  shekulli  te  udhehequr,  nga  Skenderbeu,  shqiptaret  luftuan 
kunder  turqve  dhe  derrmuan  ushtrite  e  tyre,  qe  ishin  me  te  fortat  e  me  te 
medhate-.e.kohes._..Rreth_ketyi^e^^^^^^^  te  pashoqe  ne  historine  e  kaluar  te 

popiillit  tone,  ngjarje  qe  zgjuan  nje  admirim  te~raadli''"rie"~g"jithe "Evropen ,  u 
krijua  nje  letersi  e  tere  historike,    Historiani  itaJLian  bashkekohesi  i 
Skenderbeut,  Antonio  Sabeliko  (IU36-I506) ,  na  deshmon  se  te  Skenderbeu 
"populli  i  tij ,  i  ushqyer  me  dashuri  dhe  admirim,  shihte  digka  qe  eshte  mbi- 
njerezore  dhe  kujtimin  e  udheheqesit  te  tij  e  perkujtonte  me  kenge".  Epi- 
ka    popullore    rreth  Skenderbeut  jetoi  e  gjalle  edhe  ne  shekujt  qe  erdhen. 
Frano  Bardhi,  ne  apologjine  e  tij  te  Skenderbeut,  me  I636,  na  deshmon  per 
ekzistencen  e  kengeve  mbi  heroin.    Edhe  me  I836,  dijetari  franc ez  Ami  Bue 
.thote  se  ne  Shqiperi  ekzistojne  kenge  mbi  Skenderbeun  dhe  Aranitin,  .  Po 
dijetari  gjerman  Hahn  me  kot  i  kerkoi  keto  kenge  ne  Mat,  ne  fillimin  e  pjeses 
se  dyte  te  shekullit  XIX.     Qe  atehere  ne  Shqiperi  jane  gjetur  vetem  disa 
gjgra'te  vogla  qe  ruajne  kujtimin  e  heroit.    Perpjekjet  e  bera  nga  Sektori  i 
^  Folklorit  te  Institutit  te  Historise  dhe -Gjuhesise  s'kane  pasur  sukses. 
Kenget  mbi  Skenderbeun  jane  zhdukur.    Kalimi  i  shekujve  dhe  veganerisht 
sundimi  i  eger  turk,  beri  qe  ato  te  harrohen. 

Per  sa  u  takon  vargjeve  te  pakta  qe- jane  mbledhur  ne  Shqiperi,  le  te 
shenojme  se  kemi  te  bejme  me  grimeza  kengesh,  te  cilat  eshte  edhe  e  veshtire 
t'i  atribuohen  ne  menyre  te  sigurte  heroit •    Njera  prej  tyre  duket  se  flet 
per  luften.e  pare  te  rendesishme  te  Skenderbeut,  ate  kunder  Ali  pashes 
(lUUii),  kurse  tj^tra  per' nje  rrethim  te  Krujes.    Nje  kenge  e  mbledhur  me 
19^9,  flet  edhe  ajo  per  rrethimin  e  pare  te  Krujes  (IU50) .    Kjo  kenge,  me- 
gjithese  ne  frymen  popullore,  duhet  te  kete  qene  krijuar  e  botuar  edhe 
here  te  tjera.  ' 

Tete  kenge  mbi  Skenderbeun  i  botoi  me  I866  De  Rada,  ne  permbledhjen  e 
tij  "Rapsodi  te  nje  poemi  arberesh".    Ne  kenget  popullore  te  arberesheve  te 
Italise  ruhet  perg^ithesisht  kujtimi  i  lufterave  kunder  vershimit  turk  dhe 
kenget  qe  botoi  De  Rada,  edhe  pse  duket  te  jene  krijime  te  tij  e  te  ndonje 
poeti  tjeter  arberesh,  si  Anton  Santori,  kane  krijuar  ne  frymen  popullore. 
dhe  ne  baze  fragmentesh  ose  kengesh  te  plota  popullore  arbereshe  me  karakter 
legjendar.     Ca  me  shume,  ato  edhe  kane  qene  kenduar  prej  popullit.  Prove 
se  kenget  arbereshe  mbi  Skenderbeun  jane  rikrijime,  eshte  fakti  se  ne  to 
gjejme  elemente  (si  bie  fjaJLa  emra  personash),  qe  jane  marre  nga  historianet 
e  vone  te  Skenderbeut  dhe  veganerisht  nga  italiani  Biemi  (1752), — i  cili 
edhe  ka  krijuar  nga  mendja  gjera  qe  s'kane  te  bejne  me  historine  e  heroit, — 
dhe  fakti  se  ndonje  prej  kengeve  eshte  nje  pershtatje  nga  historiograf i 
shqiptar.  Barleti . 

Kenget  e  botuara  nga  De  Rada  kane  nje  karakter  lirikoepik.    Ne  to  del 
figura  e  Skenderbeut  si  udheheqes  popullor,  luftetar  hero  dhe  njeri  me  shume 
kujdes  per  fatet  e  atdheut.     Kenga  mbi  fejesen  e  Skenderbeut,  ku  heroi 
keshillohet  me  bu.jaret  e  tij  se  ku  ta  marre  gruan  dhe  vendos  ai  vete  qe  te 
marre  arbereshe,  simbolizon  jo  vetem  dashurine  per  vendin,  po  edhe  idene  e 
bashkimit  te  popullit.     Kenga  e  luftes^  se  Skenderbeut  kunder  Ballaban  pashes. 

Iff? 


shqiptar  renegat ,  eshte  e  mbushur  me  urrejtjen  dhe  perbuzjen  kunder 
tradhtise;  Ballabanin  as  nuk  denjon  ta  vrase  Skenderbeu:     ai  i. pret  veshin ' 
dhe  e  le  te  lire,  te  veje  e  t-*i  tregoje  sulltanit  se  si  e  pesoi  dhe  se  si 
perfunduan  levdatat  e  pashes  per  te  pushtuar  Shqiperine.     Nje  prej  kengeve 
me  te  bukura  eshte  ajo  e  Skehderbeut  dhe  e  vdekjes  se  person! fikuar. 
Heroi  i  qenaron  kesaj  sypatrembur,  po  ai  do  te  rroje  akoma,  qe  te  mund  te 
ruaje  atdheun  aq  te  rrezikuar .  .  .Kenga  fort  e  bukur  mbi  vdekjeh  e  Skenderbeut, 
ku  Lek  Diikagjini  del  dhe  lajmeron  njerezine,  duke  shkulur  floket  e  duke 
gjerre  fytyren,  se  Skenderbeu  dha  shpirt , ^  diaket  te  Jete  nje  pershtatje  nga 
Barleti...Po  menyra  me  te  cilen  "gjamon"  Leka,  te  kujton  plotesishf  nje 
zakon  shqiptar,  qe  ka  vazhduar  gjer  ne  ditet  tona. 


Vdek.ja  e_  Skenderbeut 


1. 


Nga  na  vjen  o  tine 
Trim  o  kapedan 
Vij  nga  ushteria 
Nga  mali  Ballkaji. 


3- 


Un'  e  njoh  fort  mire 
Bashk'  jemi  perpjekur 
Dhe  per  Shqiperine 
Trim'  i  mir'  ka  vdekur. 


2, 


A  e  njef  o  tine 
Trim  o  kapedan 
Mbret'n  e  Shqiperise 
Skenderben  me  nam. 


Armikne  q'e  hengri 
Me  kembe  s'e  la 
Gjer  ne  buz'  te  varrit 
Skenderbeu  s'ju.nda. 


Kenge  Lufte 


1. 


0  trima  luftetare 
0  bijt'  e  Skenderbeut 
Kerkoni  ju  shqiptare 
Lirin'  e  Memedheut 


3,    S'ju  rren  o  shok'  kjo  jete 
S'ju  rren  kjo  roberi 
Qysh  e  duroni  vete 
Shqip'rine  pa  liri? 


Se  mjaftjne  roberi 
0  e  mjera  Shqiperi 


Se  mjaft  ne  roberi  (etj,) 


0  djem  rrembeni  pushkate 
Ja  vdekje  ja  liri. 


2, 


Sot  lipset  me  flamure 
Malit  te  dalime 
Per  mbi  shkembinj  dhe  gure 
Lirin*  ta  ngjallime 


u.  ■ 


Ju  mbete  nene  zgjedhe 
Kur  bota  lulezon 
Po  Shqiperin'  e  mjere 
Zemra  s'jua  kujton? 


Se  mjaft  ne  roberi  (etj.) 


Se  mjaft  ne  roberi  (etj.)'. 


3iA.2 


Zeri  i  Atdheut 


Zer'  i  Atdheut  po  na  therret 
Dhe  per  ne  lufte  vrapojme 
Se  ardhi  koha  te  luftojme 
Shqiperine  ta  glirojme. 

Edhe  flamuri  kuq'  e  zi 

Do  t'valoje  perseri 

Ne  te  biik'ren  Sl^qiperi 

Plot  me  gas,  me  gas  e  me  liri. 

Mos  u  helmo  se  xin''  do  shkoj 
Ja  ku  te-le  zemren  time;' 
Se  s'duroj  dot  fqinjte  barbare 
Viset  tona  te  na  mbajne. 

Edhe  flamuri  kuq'  e  zi  (etj.) 

E  bukiir  je  kurore 

Me  ar  gjithe  je  lidhur 

Po  sot  tine  per  mua 

Me  dukesh  fort  e  hidhur. 

Edhe  flamuri  kuq'  e  zi  (etj.) 


Te  Gj  ithe  Ne  0  D.jema 


Te  gjithe  ne  o  djema^^  [ 
Te  japim  dorene 
Se  neve  jemi  shoke 
Me  bes '  e  dashuri. 

Eja  mblidhuni  ketu  ketu 
Eja  mblidhuni    ketu  ketu 
Eja  mblidhuni  ketu 
Bashke  me  ne . 

Te  gjithe  ne  o  shoke 
Te  japim  fjetlene 
Per  t'mjeren  nenen  tone 
Te  bejme  miresi . 

Eja  mblidhuni  ketu  ketu- (etj.) 


Se  fjala  tone  eshte 
"LIRI  PER  SHQIPERI" 
At 'here  flamuri  yne 
Shkelqen  per  bukuri. 

Eja  mblidhurni  ketu  ketu  (etj 


"Kenget  mbi  Skenderbeun,"  Dh.  Shuteriqi  et_  al  (Eds.),  Historia  e 
letersise  shqipe,  Tirane,  1959,  pp.  89-92;  "Vdekja  e  Skenderbeut "Kenge 
lufte,"  "Zeri  i  Atdheut,"  "Te  gjithe  ne  o  djema,"  Gaqo  Avrazi,  Kenge 
Patriotike,  Tirane,  1959,  pp.  29,  3^,  38,  39. 
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qerek    quarter  ,        .  '  * 

derrmo.j  annihilate 
1  pa3h6q    ^^^hequall  ed 
zgj'oj  awaken 

bashkekohes    contemporary  » 
i  ushq^er    nourished,  fed 
mbin,1erez6r    superhuman;  supernatural 
apolog,11  '  apology 
di.jetar  scholar 

AraJl^ti    Albanian  prince  of  the  Middle 
Mat    region  in  northern  Albania 
sekt6r  .division;  department;  sector 
veqanerisht    part  i  cular ly 
bej    cause;  make;  do 
i  p^ket  meager 
shen6j    note;  mark 
grlmez    bit;  piece 

pEshe    pasha,  Turkish  military  title 

fr^e    spirit,  breath' 

permbledh.le  collection 

perp.lithesisht    generally  •  . 

versh^m  innundation 

ca  me  sh6me  ■  furthermore 

prove    proo  f  . 

rokrijifm  •recreation ,  re-makjf 
b^e  f.lala    for  exajnple 
pershtatje    adapt  a t  i  o  n 
historiograf    historical  writer 
luftetar  warrior 
fe.lgse    e  ngageme  nt 


\ 


tradhti  treason 
den,l6j    deign,  bother 
'Pret  (pres)  cut 
tg  vgj§  (vete)  go 
perfund6j •  terminate;^  .turn  out 
levdate    boast,  praise  % 
sypatrembur  undaunted 
i  rrezikuar  endangered 

Lek  Dukag,iln    contemporary  of  Skenderbeu  and 

law-giver  for  northern  Albania 
lajmeroj  announce 
Qjerr    scratch  "  ^ 

dha  shpirt    gave  up.  the  ghost 
pershtat    adapt;  take  over 
gjamoj  lament 
zakon  custoni 


tine  =  ti  you 

Nga  na  v,jen  o  tine    where  do  you"  come  f^om 
n,1ef  =  njeh    know,  recognize 
nam    renown;  fame  ^ 
arm£ kn§  q ' e  hengri  .  how  he  ate  up  the  enemy 


'bij  (bir )  sons 

memedhe  motherland 

.1a  ydek.le  .la  liri  *  death  or  liberty 

l£pset it  is  necessary 

et,i .  =  ^  te  tjera  etc. 

rrej    upset ;  rankle 

duroj      endure . 
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^rrapoj    rush;  dash;  run 

te  blik^ren  =  te  btlkuren    the  beautiful 

gas  =  gaz    joy;  enjoyment 

helm6j    poison;  cause  grifef;  sadden 

duroj  endure 


foinj  (fqi) 


neighbors 


» 
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LEXIMI  I  TRIDHJETEPESTE 

Lena  e_  Tokollaveve 
(Letra  nga  kooperativa) 

Jemi  mesnar  ne  ketej  nga  kooperativat  bujqesore  pas  nje  gudije,  te 
shohim  nje-gudi  tjeter.     Kohet  e  fundit,  per  shembull,  pas  elekrifikimit  te 
te  plote  e  pas  krijimit  te  pompave  te  vaditjes,  qe  e  ngrejne  ujin  gjer  ne 
maje  te  Kamenices,  na  u  hap  lavanderia,    Vertet  kjo  e  fundit  s'ka  si  kraha-' 
sohet  me  gudine  e  elektrifikimit  e  te  pompave  te  vaditjes,  po  J a  qe  edhe 
lavanderia  eshte  nJe  gudi  per  huqet  tona,  per  zakonet  tona  edhe  qe  i  . 
shqetesoi  tere  fshataret,  sidomos  plakat  e  pleqte/ 

— Bubu,  te  vene 'meshkuj  e  femra  e  te  lahen  bashke  si  te  dala  nga  nenal 
Bubu,  bubu,  si  t'u  kishte  plasxir  njerezve  fare  cipa  e  balliti    Ku  ma  ke 
nderin,  moj?    Ku  me  ke  sedren,  moj  I —  u  alarmuan  Jo  vetem  pleq  e  plaka,  po 
edhe  te  rij  e  te  reja. 

N-Je  kotke  iu  mblodh  ne  gryke  edhe  teto  Lenes,  se  Tokollarevet  •  Kur 
s'u  be  nJe  txirp  i  tille  ne  kohe  te  .parti zanllekut ,  kur  qellohte  qe  te  flinin 
naten  partizan  e  partizane  prane  njeri  tjetrit,  si  do  te  lejohet  te  behet 
nJe  gje  e  tille  tani? — arsyetonte  ne  fillim  teto  Lena  dhe  perpiqej  me  ato 
te  sajat  te  zbuste  dyshimin  e  shemtuar  qe  brent e  shume  fshatare*.  Mirepo 
vete  nuk  guxonte  te  shkonte  te  lahej  e  as  nuk  i  lejonte  nuset  e  sa,i . 

NJe  mbremje,  i  biri  me  i  vogel  u  kthye  nga  puna  Jo  si  gjithnje  tere 
balte  e  pluhur,  por  i  lare  e  i  krehur  pun'  e  madhe. 

— Po  ti;  nga  dasma  po  vjen? —  e  pyeti.Lena  me  nJe  veshtrim  theres, 

— Beme  nga  nJe  dush  ne  lavanderi  me  ca  shoke.     Sa  mire,  e  ndiej  veten 
te  lehtepende, —  u  pergjegj  ai,  ' 

AJo  tundi  koken  dhe  nga  veshtrimi  i  saj  u  shua  shpotia, 
x\ — Neser  do.  te  vij  edhe  une  me  tyl —  e  ngacmoi  e  shoqja, 

Teto  Lena  sakaq  i  hodhi  nJe  veshtrim  qertonjes:     "Si  do  te  vesh  ti  atje, 
pa  vajtur  me  pare  une?    ^C'do  te  thoshte  bota,  qe  nusja  e >Lenes  harbon 
lakuriq  me  te  birin  ne  lavanderi I    Sikur  s'ka  vend  ku  t'i  nxjerrin  sytel 
Jo,  Jo"  — keto  i  mendbnte  Lena  e  Tokollarevet.     Keto  mendime  ia  kuptoi  edhe 
i  biri,  edhe  e  reja.    Mirepo  si  te  shkonte  vete  me  pare  qe  ta  provonte? 
"Cipeplasurai "  — do  ta  shanin  te  tjerat. 

Thua  se  u  mbyll  me  kaq  kJo  pune  e  lavanderise  ne  familjen  e  Tokollarevet, 
Mirepo  nJe  pasdreke  -familja  u  ngrit  e  tera  ne  kembe  e  alarrauar':     i  nipi 
pesevjegar  kishte  ikur  fshehurazi  nga  kopshti  me  dreke  dhe  i  kishte  hiimbur 
gjunnat  fjare.    I  rane  anembane  fshatit,  anembane  stallave  e  hangarevet; 
kaluan  nga  brigadat  e  punes  e  hipen  neper  kodrat  e  u  futen  neper  "pyjet 
e  vajten  gJer  ne  stanet  e  kooperatives ,  por.  gjurme  djalit  nuk  iu  gjet, 
Sikur  ta  kishte  perpire  dheu.    U  .shqetesua  edhe  fshati. 

Teto  Lena  nuk  la  vrime  pa  kontrolluar  ne  fshat,  e  raskapitur  dhe  e 
lodhur,  me  nJe  llahtari  qe  ia  kishte  mberthyer  tere  trupin;    E  donte  ate  djall 
nip  Jo  vetem  pse  ishte  nipi  i  saJ ,  — ajo  shtepine  e  kishte  te  mbushur  me 
niper  e.  me  mbesa, —  por  seg  e  donte  kete  me  teper  se  te  tjeret,  se  ishte  me 
sheretli,  me  i  zgjuar  e  s'linte  dy  gure  bashke.     Keto  i  pelqenin  asaj, 
Mirepo  Ja. . . 

— Mo^j ,  po  shko  gJer  ne  lavanderi,  se  xheku  luajne  atje  kalamanjtel  — 
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se  T^ga  i  erdhen  ne  vesh  asaj  keto  fjale^,  ajo  ar?  qe  e  mori  vesh,  po...hehe 
e  reMi  nga  lavanderia -tere  d.jerse  e  p2  -Jiur  e  kembezbathur ^  me  shamine  e 
kokes  \ene  irbi  supe,  me  gershetat  e  rrema  prapa  shpine,  qe  i  tundeshin  andej- 
kendej.XSa  u  afrua  te  lavanderia,  u  ndal  me  dyshim:    perpara  saj  ngrihej' 
nje  nde>t^e  si  ate  depot  e  reja  te  kooperatives ,  por  me  dritare  te  medha  e 
jo  aq  te  g^ta,     Sakaq  i  shkrepi  ne  koke:    ja  vendi  ku  diihet  te  harbonin 
burra  e  gra  si  te  dala  nga  nenal    Te  hynte  apo  te  mos  hynte  brenda?    ^'do  te 
thoshte  bota,\o  ta  shihte?    "E  shikoni  qe  eshte  lavire  ajo  edhe  tani  ne 
pleqeri?"    kirepo  nga  brenda  degjoi  nje  shushurime  te  vazhdueshme  dhe  nje 
oho-oho  te  mbytur\    Mos  ishte  ai  i  paudhi,  qe  e  kishte  lodhur  e  sterlodhur 
duke  e  kerkuE^r  ne  ^ell  e  ne  toke?    Mori  guxim  dhe  kaperceu  prakun  e 
lavanderise  sikur  po\shkelte  ne  nje  vend  te  mallkuar.    Shushurima  dhe  te 
gajasurit  po  "  afroheshin.    Hodhi  veshtrimin  me  kersheri  anembane:    ku  te 
jete  valle? —  pyeti  vet^.     Duke  shkxiar  me  ankth  drejt^hushurimes  e  gajasjes 
syte  i  ndeshen  dhomeza  te.  veganta  me  dyer  te  hapura,  tuba  te  ngaterruar  qe 
zinin  fill  nga  nje  kazan  i\madh  vene  shtune  lart  dhe  ca  si  hinka  me  nje  site 
me  vrima  te  vor\a  siper,  kiii^e  dyshemete  e  vogla  te  dhomezave  ber§  tepsi 
me  gimento.    Kur  iu  afrua  dhomezes,  qe  shushurinte,  shtyu  derjen  me  tersellime 
dhe  (j'te  shihte?    Ai  i  paudhi  ,\lakuriq  si  e  kishte  here  e  ema,  shllap-shllap 
nene  dushin  e  vaket  luante,  kercente,  hapte  duart  e  gajasej...i  vetem  ne 
mes  te  sterkala^^'e.  \ 

Asaj  i  erdhi  hem  ta  ngordhte  ne  dru,  hem  te  qeshte.    Por.  s'arriti  te 
bente  as  njeren  e  as  tjetren,  se  shiu  i  imte  e  i  vake":  i  dushit  preku  floket 
e  shamine  e  rene  mbi  supe,  fustanin  eXkemishen  e,  sa  te  hapesh  e'te  mbyllesh 
syte,  qe  nga  koka  gjer  te  kembet  e  be-qiLLl. 

— Mbylle,  moj  t'u  mbylltel    Mbylle,\moj  te  hengersha  grurin,  ja  mu 
ketui —  klithi  ajo  tere  zemerate.     I  nipiNi* pataks  per  nje  cope^here,  se 
s'dinte  as  ta  mbyllte  dushin  e  as  nga  ,t'ia  M3ante.    Por  teto  Lena  vazhdonte 
te  lagej  e  shiu  i  imte  qe  i  binte  mbi  koke  e\nbi  supe  filloi  t^i  rreshqiste 
neper  trup.e  ta  gUduliste  e  t'i  shkaktonte  morftica  te  forta-.. 

— Ehe,  ehe,  gjyshe,  si  dukesh  si^plile  e'  lagurl    Ehe-ehe-ehel —  filloi 
ta  perqeshe  tani  i  nipi  duke  ardhur  rrotull  neperS^dhomezeh  e  vogel. 

^  Teto  Lena  nga  kjo  e  perqeshur  e  te  nipit,  sikW  erdhi  ne  vete. 
"Korba  une,  si  do  te  dal  jashte  ne  kete  katandi  qe      bera?    Ja  u  (jmend  Lena  e 
Tokollarevel    *Del  rrugeve  me  rrobat  e  me  trupin  qullK  Turp,  turpi    U  gmend  - 
e  shkretal"  — ^ja  gfare  do  te  thoshte  bota.    Ky  mendim  \  shemtuar  .e  -zbuti 
teto  Lenen  e  filloi  te  nxjerre  mjalte  nga  goja:  •  '\ 

— Xhan  a  gjyshes ,  shpirt  i  gjyshes;  mos  u  t?.''embl    PaVdegjo  gjyshen: 
shko.  shpe.jt  ne  shtepi  edhe  me  siUL  nga  sepetja  e  madhe,  nje\kemishe,  nje  shami 
e-  nje  fustan.    Hajt  t'u  befsha  kurbani    Une  nuk  e  le-as  babme  e  as -mdmane 
te  te  rrahin,  -se  jane  mpref-^r  te  te  ngordhin  ne  drul  .  Hajt,  s\pirt,  shko 
sa  me  pare.        .  *  \ 

t  nipi  aq  desh:    lakuriq  doli  nga-dushi  e  u  be  ere.  \ 
Teto  Lena  mbeti  vetem.     "Po  sikur  te  me  gjej§  ndonje  ne  keteyiall  qe 
jam?" —  dyshoi  dhe  sht^ni  dere^  me  force.    Pa  rrezen  dhe  e  mbylli  ,deren  nga 
brenda.    Tani  sikur  u  lehtesua;- '  Po  dushi,  vazhdonte  te  binte  si  shiH  imte 
mbi  koke  e  mbi  supe  dhe  mferrte  tatepjete  trtipit  si*  litar.    Kurr^  s'e  slshte 
pare  veten  aq  qesharakel     Guxoi^dhe  hoqi  shamine,.  hoqi  fustanin,  hoqi  \ 
kemishen  me  mendimin  per  t'i  shtrydhur.  .  \ 

"Korba  une,  po  gmendemi     Jam  gmendurl"  — klithi  dhe  u  mblodh  kruspul\  e 
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wri  duart  ne  gji  si  per  te  mbuluiar  turnin. 

Por  dushi  vazhdonte  mbi  trupin  e  sa.i:    ato  mcirnica  te  llafitarshme,  qe 
ia^  pershLonin  trupin  ne  fillim,  tani  iu  kthyen  ne  n^  duguli  te  embel  dhe 
ferkimi  i  vaket  sikur  po  e  perkundte  ne  djep:    sikur\po  shkrihej  e  tera  ne 
ate  avull  te  holle.    Pasta j  filloi  te  ferkoje  trupin A supet,  krahet,  kembet 
pluhuri  u  tret,  e  rrembente  uji  tatapjete.  "Tak-tak- — Villoi  t'i  rrihte 
zemra  me  gezim  e  ajo  zemerate  e  terbuar,  qe  e  kishte  pu^htuar  me  pare, 
e  ai  piendim  prapanik,  qe  e  kishte  trulloSur  per  lavander'u.ne  filluan  t*i 
tret  en  e  t'i  shkrihen  si  pluhuri  ne  dushin  e  imte  e  te  vai^t.     "Te  zeste  ne. 
Fatkeqte  nel    Ne  paskemi  qene  te  Ararfer  per  mend  e  jo  per  u^I"  — renkoi 
thelle.    Trupi  i  saj  s 'kishte  pare  uje  . dushi  kurre.,    Ajo  vert^^t  kur  ishte 
nuse  e  tani*  ne  pleqeri  lahej  ,  poy  rralle  e  me  sapllake^e  me  gjym.    Kurse  pa 
shih,^pa  shih.;.sa  mire,  sa  te  lehte  e  ndiej  veten,  sa  buk'url  — belbezonte 
tani  me  kenaqesi.  •  -  .  ' 

Dhe  teto  Lena  per  here  te  pare  e  kuptoi  se  ketu  s'kish  asnje  turp. 
Iu  mbush  kraharori  me  nje  gezim  e  i  vinte  te  therriste:    "Moj  korba,  mds 
llomotitni  me,  po  hajdeni  dhe  e    provoni., dushin  e  ngrohte,  e  te  shihni 
se  si  do  te  shkriheni  si  ne  enderr.,, 

,   Kur  notonte  neper  keto  mendime  e  neper  keto  sterkala  te  vaketa  te 
dushit,  i  nipi  ia  sblli  rrobat. 

Si  u  vesh,  doli  jashte  Lavanderise  serbes-serbes  me  te  nipin  per  dore 
e  mori  rrugen  perpjete  drejt  e  per  ne  shtepi. 

— 0 j ,  oj  ti  Lena  e  Tokollareve  ne  kete  vend  turpi  I  I —  e  theri  mu  ne 
mes  plaJcu  i  Shemove..    Aty  prane  ia  krisen  gazit  disa  gra, 

Teto  Lena  mbeti  ne  vend.    Per  nJe  cope  here  sikur  e  humbi .  '  Pastaj , 
ngriti  koken  lart  dhe  iu  drejtua  gravet,  qe  gajaseshin: 

. — S'keni  turp  te  turperohenil    Shkoni  ne  lavanderi  te  nxirrni  edhe  pis 
llekun  e  shpirtit  e  mos  e  degjoni  kete  plak  ketu,  se  ketij  i  kane  rr.jedhur 
. .  qekuri  I 

Dhe  beri  tutje  me  hap  krenar. 
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Miredita  Reoublike 


Miredita ,  Republike I 

Keto  tela  tensioni  te  larte  qe  zgjaten  pa  kufi, 

Qe  si  nuse  me  tela  te  stolisin, 

Jane  nervat  e  tua    te  nderura, 

Nervat  e  tua  me  gelik  te  salduara, 

Nervat  e  tua  te  hekurta, 

Shqiperi . 

Mirembrema,  Republike I 
Shoh  moshataret 
Ngjitur  ne  shtylla, 
Mberthejne  llampa,  - 
Mijera  dhe  mijera, 
Sikur  montojne 
Nje  qiell  me  yje. 


Sterjo  Spasse,  "Lena  e  Tokollareve,"    Nendori  (Tirane),  XVII,  10 
(October),  1970,  pp..  129-131;    Ismail  Kadare,  "Miredita  Republike,"'' 
Nendori  (Tirane),  XVI,  1  (January),  1969,  p.  70.    This  is  an  excerpt  from 
the  poem,"    "Shenime  per  brezin  tim"  (Notes  for  ray  Generation). 
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e  Tokollareve    of  the  Tokollar  family 

bujqesor  agricultural 

elektrif iklm    electrif ivation 

pompe  pump 

vad£t je  irrigation 

lavanderl    public  bathhouse 

hug    habit;  mannerism 

shqetes6,1    disturb;  upset         '     ■  , 

bubfi.    good  grief  I 

meshkuj  (mashkull)  males 

c£pe  skin 

si ■ , ,e  ballit    how . people  have'  lost  . 

all  sense  of  shame 
seder  self-respect 
kotke  lump 
grjrke  throat 
teto  =  teze  aunt 
partizanllek    partisan  era 
qello.i  happen 
flinin  (fie)  slept 
arsyeto.l  reason 
zbus  soften 

bre.l    gnaw  -  .        "   '  /' 

guxQ,1  dare 
•pluhur  dust 
i  lare  washed 
i  krehur  combed 
pun'  e  madhe    spic  and  span 
theres    cutting;  slaying 
shiiaj    extinguish  , 
shpot£    jest;  jo.k^ 
qertonjes  admonishing 
harboj    roam;  wander  about 
laJcurfq  naked 

t'i  mcjerrin  syte    to  do  such  an  odd 

thing;  have  their  unsavory  fun 
•cipeplasur    shameless  one. 
shaj     insult;  offend 
pas dr eke  afternoon 
i  alarmilar  alarmed 
pesevjeqar  five-year-old 
fshehurazi  secretly 
stalle  stable 
Stan    holding  pen 
perplre  (perpl.j )    swallowed  up 
shqetesoj    worry  (someone )' 
i  raskapltur  exhausted 
llahtari  terror 


seq  somehow 
sheretli  mischievous 
xheku  sometimes 
kalamanj  (kalama)  kids 


mberthyer  (mberthej) 
djall  devil 


nailed 
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hehe    .just  the  same;  even  so  g.j^she  grandmother 

kembezbathur    barefoot  rrotull  around 

shsuil    kerchief  korb  raven 

gershete    braid;  pig-tail  korba  une    poor  me;  unhappy  me 

i  rreme    false ;  fake 
ande.j-kende>1    this  way  and  that; 
to  and  fro 

sa    as  soon  as;  so  long  as  ,  ■ 

shkrep    erupt;  burst;  fire 

lavlre    bad  woman;  filthy  rag 

shushurfme    murmur;  gurgling  sound 

i  mb^rtur  muffled 

i  paudhe    devilish  ■ 

oterlodh    tire  out 

shkei    step  over;  step  into 

i  mallkdar  accursed 

i  gajasur    laughing  uncontrollably  ■• 

kersherl  curiosity 

ga.1as,le    uncontrollable  laughter 

dhomeze  cubicle 

ttabe  pipe 

tuba  plumbing 

i  ngaterruar  complicated 

kazan    vat;  big  pot 

hlnke'  funnel 

site  sieve 

dysheme  floor 

tepsi  tray 

Qimento  cement 

tersellim    violence;  force 

dush  shower 

i  vaket    tepid;  lukewarm 
sterkale  spray 
hem. . .hem    either. . .or 
ngordh    beat  to  death;  kill  (an  animal) 
i  fmte    fine;  thin 
fust an  dress 
•  gull  drenched 

moj  te  hengersha  grurin  ja  mu  ketu  may 

you  drop  dead  right  now 
klith    scream;  yell 
zemerate  anger 
pataks    s  ur pr  i  s  e 

3e . . .mbante    because  he  didn't  know 

whether  to  turn  off  the  shower  or  run  off 
lagem ;  get  wet 

rreshqlste  (rreshqas )  glided 
gudulis  tickle 
shkakto.j  cause 
mornice  shiver 
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Qaendem    go  insane 

zbiiti  ( zbus  )  softened 

■Xhan  precious 

sepete    clothes  hamper 

h^.jt    come  on;  get  going 

t'u  befsha  kurban    may  I  sacrifice 

myself  for  you 
mprejg  sharpen 
dyshoj,    worry;  doubt 
shtyj  \push 
rreze  hinge 
Iehtes6j_.  lighten 
qesharake'v  comical 
shtrydh    vring;  squeeze 
kruspull    rolled  up;  huddled  up 
gudul£  tickling 
ferklm  rubbing 
perkund    ro  ck ;  sway 
avull    steam;  mist 
rrembej    grab;  ^.eize 
prapanik  backwaM 
trullos    benumb  tY\e  brain;  sxun 
tret    thaw;  melt 

te  zeste  ne    ,how  pitiful  we  are 
fatkeqte  ne    how  unfortimate  we  are 
renko.j    moan ;  groan 
sapllake  tub 
gjym  pitcher 

belbezoj    stammer;  stutter 
kraharor  chest 
llomotis    gossip;  chatter 
noto.j  •  swim 

serbes-serbes    with  no  hesitation  at  all 
kris    creak;  break  out 
turpero3~"  shame 
pisllek  blackness 
i  kane  rr.jedhur    he  is  crazy 
qekuri    long  ago 
' tutje    away;  forward 
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tel    wire  - 

tela    strands  covering  like  a  veil;  wires 

stol£s  decorate 

nerve  nerve 

i  nderur    tensed  up 

sald(iar  soldered 

moshatar  age-peer 

sht^lle    pole;  column 

mberthej    install ;  hammer ;  nail 

montoj    mount ;  assemble  (machinery ,  equipment ) 


/ 

/ 
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LEXIMI  I  TRIDHJETEGJASHTE 


Mbi  Pisa  Probleme  te  te  Folurit  Skenik 

r 

1. 

Nje  nga  problemet  me  te  rendesishme  te  teatrit  tone  ne  ditet  e  sotme 
eshte  pa  dyshim  edhe  ai  i  te  folurit  artistik,  ose  me  mire  te  themi  i 
tingellimit  ekspresiv.  te  gjuhes  shqipe  ne  Skene  nepermjet  vepres  se  shkruar 
te  autorit.    Prapambetja  ne  kete  fushe  behet  pengese  serioze  ne  rrugen  e 
krijimit  te  teatrit  kombetar  ne  kuptimin  e  plote  te  fjales  dhe  ka  pasoja  te 
tjera,  te  panumerta,  negative. 

Dihet  se  titulli  Teater  nacional  i  jepet  atij  teatri,  i.cili.ka  luajtur 
dhe  luan  rol  te  rendesishem,  ne  ruajtjen  dhe  zhvillimin  e  vlerave  shpirt- 
erore  te  kombit.    Ne  ballS  krahas  transmetimit  artistik  te  ideve  udhe- 
heqese  te  kohes ,  vihen  meritat  e  teatrit  dhe  ne  fushen'e  gjuhes  kombetare. 

Ne  vende  te  ndryshme  te  botes  teatri  ka  luajtur  rol  udheheqes  ne 
unifikimin  e  dialekteve  per  krijimin  e  gjuhes  kombetare,  ose,  duke  zbuluar 
ne  Skene  vitalitetin  dhe  pasurine  e  nje  dialekti — e  ka-ngritur  ate  ne 
vargun  e  gjuhes  se  nje  kombi. 

Kudo,  ne  qdo  vend  dhe  ne  te  gjitha  Vchet ,  qysh  kur  ekziston  teatri, 
njerezit  qe  e- kane  folur  me  paster,  me  qarte,  rae  bukur  gjuhen  e  kombit  te 
vet  kane  qene  aktoret.    Gjuha  e  teatrit,  persa  i  perket  drejtshqiptimit , 
kudo  behet  norme  e  model. 

Sshte  per  te  ardhur  keq  qe  kjo  e  vertete  historike  nuk  po  gjen  edhe 
tek  autoret  tane  vertetimin  e  saj  te  plote... 

2. 

Gjate  me  se  nje  gerek  shekulli  permbysjesh  e  shnderrimesh  thellesore  ne 
jet  en  e  popullit  tone,  gjuha  shqipe,-  nen  ndikimin  e  fencmeneve  shcqerore  e 
historike,  evoluoi  me  te j ,  u  levrua  nga  shkrimtaret  e  gjuhetaret  tane, 
vazhdoi  me  intensivisht  progesin  e  filluar  nga  rilindasit  e  medhenj ,  e  sot, 
themi  se  gjuha  letrare  kombetare  gjendet  ne  fazen  e  kristalizimit  te  saj 
perfundimtar.    Era,  ne  ditet  tona,  megjithe  jet en  e  dialekteve  e  te  folmeve 
neper  krahina  te  ndiyshme,  ekzistenca  e  nje  gjuhe  tevetme  letrare 
kombetare  qe  pe.rdoret  ne  shkolle,  ne  shtyp,  ne  radio,  ne  fjalimet  publike 
et j .     eshte  nje  realitet  objektiv.     Sot,  shume  e  shume  rralle  mund  te  gjendet 
ndonje  shkrimtar  qe  nuk  shkruan  ne  gjuhen  letrare,  por  ne  dialekt,  bile 
edhe  ky  ruan  vetem  disa  forma  te  lehta  dialektore. 

3. 

Teatri  shqiptar,  qysh  nga  krijimi  i  tij  e  ketej  ka  bere  nje  pune  te 
lavderuar  per  edukimin  e  spektatoreve  me  frymen  e  mesimeve  te  partise,  per 
ngritjen  e  shijeve  estetike  te  tyre  dhe  ka  merita  te  medha  per  plot  aktivi- 
tete  te  tjera  te  dobishme.    Mjerisht,  meritat  nuk  jane  gjithaq  te  medha  ne 
drejtim  te  koritributit  qe  duhej  te  ish  dhene,  me  perpjekjet  e  te  gjitheve, 
per  krijimin  e  gjuhes  letrare  kombetare.    Teatri  yn^  nuk  lua.jti  sa  duhet 
rolin  qe  i  takonte  ne  periudhen  e  ketyre  perpjekjeve.    Ai  qendroi  ne  bisht 
kur  duhej  te  ish  ne  balle  dhe  nuk  e  kreu  detyren,  te  thuash  historike,  ne 
fushen  e  gjuhes^  dhe  art  it  te  te  folurit.    Ne  se  kjo  ish  paaftesi  per  te 
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perballuar  problemin,  apo  thjesht  n.je  moskuptim  i  rendesise  se  tij  ,  nuk  i 
kemi  vene  vetes  per  detyre  ta  shqyrtojme  ketu,  veq  nje  gje  duhet  thene: 
moszgjidhja  e  tij  ne  ate  periudhe  i  ben  autoret  e  regjizoret  te  gjenden  sot, 
ne  fazen  e  re ,  me  nje  deficit  te.madh  dhe ,  dihet  se  pa  lare  borxhet  e 
vjetra,  nuk  mund  t'u  hysh  puneve  te  reja. 

Sidoqofte,  edhe  pa  kontributin  e  teatrit,  gjuha  letrare  e  kombit 
shqiptar  u  krijua.    Pyetja  tashti  shtrohet  keshtu:    g^ben  teatri  per  fazen 
e  dyte,  per  ate  te  konsolidimit  dhe  forcimit  te  metejshem  te  gjuhes  letrare 
kombetare?    Do  te  merrja  persiper  nje  gjynaii  te  madh  sikur  te  thoshja  se 
nuk  ben  asgje.     Digka  ben.    Por  asgje  te  organizuar  e  te  ndergjegjshme . 
Dhe,  ajo  qe  behet  spontanisht  nga  disa  aktore  te  vegante  eshte  shume  pak 
ne  krahasim  me  ate  qe  teatri  duhet  te  beje. 

k, 

Po  ta  shohim  qendrimin  e  teatrove  ndaj  gjuhes  kombetare  ne  kuadrin  e 
pergjithshem,  duke  e  krahasuar  me  institucione  te  tjere  qe  kane  si  mjet 
kryesor  te  shprehjes  se  tyre  gjuhen,  me  shtypin,  p.sh.  do  te  verejme 
se  teatrot  nuk  kane  te  qarte  njerin  nga  fimksionet  e  tyre  per  te  qene  modele 
te  shqi^ptimit  letrar. 

Ndersa  edhe  shtypi  lokal  ben  perpjekje  serioze  per  te  shkruar  ne  gjuhen 
letrare  dhe  me  rezultate  shume  te  mira,  duke  iu  shmangur  dialektit  te 
folur  ne  rrethin  ku  del  gazeta,  disa  teatro,  edhe  kur  kane  perpara  tekstet 
e  autoreve  te  shkruara  ne  gjuhen  letrare,  i  kthejne  ato  pjeserisht  ose 
teresisht  ne  te  folmen  e  tyre.    Po  sjell  nje  shembull  ekstrem  per  te 
qartesuar  se  sa  larg  jemi  ne  nga  te  kuptuarit  e  drejte  te  ketij  problemi. 
Ne  rrethin  e  Shkodres  gazeta  "Jeta  e  re"  del  ne  gjuhen  letrare,  kurse 
teatri  "Migjeni"  i  ketij  qyteti  flet  ne  dialekt.    .Ai  teater  e  pa  te  udhes 
ta  ktheje  fund  e  krye  ne  shkodrange  dramen  "Lagja  e  varfer"  te  F.  Pagramit, 
ne  kundershtim  me  fjalen  e  autorit.     Po  te  shohim  Teatrin  Popullor  te 
kryeqytetit ,^  ai  eshte  nje  magazine  brenda  se  ciles  gjen  gjithshka,  nje 
mozaik  multidialektor . 

Edhe  teatrot  e  estradat  e  rretheve  te  tjere,  qof^hin  ne  veri  apo  ne 
juge,  ne  Shqiperi  te  mesme  apo  ne  breg  te  detit ,  jane  teatro  me  prirje  te 
folmesh.     Autoret  dhe  regjizoret  dtihet  te  mesojne  dhe  te  kuptojne  shume 
gjera  ne  lidhje  me  dialektet,  sidomos  ato  qe  perbejne  l^azen  e  qendrimit 
marksist-leninist  ndaj  tyre.    Duhet  te  kemi  te  qarte  se  dialektet  jane 
mbeturina  nga  formacionet  e  meparshme  shoqerore.    Shoqeria  jone  socialiste — 
marredheniet  e  saj  ekonomike,  kulturore  et j .  ,  nuk  favorizojne  forcimin,  por 
zhdukjen  graduale  te  tyre.     Sot  Shqiperia  nuk  perbehet  me  nga  bashkesi 
thuajse  te  izoluara  nga  njera  tjetra,  por  eshte  nje  unitet  moralo-po.litik 
e  kulturor  te  gelnikosur  nga  partia.    Urrejtjet  e  vjetra,  te  nxitura  nga 
te  huajt  dhe  klasat  sunduese  midis  gegeve  e  toskeve,  u  bene  pluhur  e 
hi  dhe  i  perkasin  se  kaluares.    Parulla  "Nje  per  te  gjithe  e  te  gjithe  per 
nje"  nuk  eshte  fraze  boshe,  por  parulle  veprimi  nepunen  e  perditeshme  te 
shqiptareve :    Jugu  e  Veriu  jane  shtepi  e  perbashket  e  tyre.     Kjo  menyre 
jetese,  kolektivizmi  socialist,  nuk ;mund  te  favorizoje  kurrsesi  dialektet, 
perkundrazi  ajo  ka  favorizuar  dhe  favorizon  krijimin  dhe  forcimin  e  gjuhes 
letrare  kombetare,     Sigurisht  shuarja  e  dialekteye,  te  folmeve  te  ndryshme, 
nuk  mund  te  behet  per  nje  kohe  te  shkurter;  ajo  do  te  doje  nje  periudhe 
relativisht  te  gjate.    C'do  te  beje  teatri  gjate  ketij  progesi  historik? 
Do  te'veproje  si  paterice  per  te  mbajtur  ne  kembe  dialektet,  apo  si  pishtar 
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i  gjoahes.  letrare-kombetare?'   Ketyre'  pypt.^eve  aktoret  dhe  regjizoret  duhet 
duhet         pergjigjen  Jo  me  aderimin  e  tyre  formal  ne  favor  te  gjuhes  letrare 
por  me  p\iiie  dhe  veprime  te  ndergjegjshme  e  te  organizuara  per  te  grrenjosiir 
te  metat  e  shumta,  ndonje  nga  te  cilat  do  te  jete  objekti  i  ketij  diskutimi 
me  poshte.    Per  te  luftuar  te  metat  ne  te  foliir  duhet  t'i  njohesh  ato  e  qe 
t'i  njohesh,  duhet  t'i  studiosh.    Gjiiha  shqipe,  si  shume  gjuhe  te  tjera, 
megjithese  karakterizohet  nga  nje  unitet,  ajo  prapseprape  ka  variantet 
e  saj  te  ndryshem  ne  territore  te  ndryshem.    Me  studimin  e  ketyrf:  variant- 
eve  merret  dialektologjia.     Ne  rrethanat  historike  te  krijuara  p^;r  teatrin 
shqiptar,  kur  gjuha  unike  letrare  kombetare  zoteron  ne  letersi ,  ne  shtyp, 
ne  radio,  ne  shkolle  et j .  nuk  eshte  vendosur  teresisht  ne  Skene,  por  aty 
jetojne  akoma  dy  dialekte,  kur  ne  keto  dialekte  perzihen  ne  menyre  konfuze 
edhe  nendialektet  apo  te  folmet  perkatese,  te  pakten  per  regjizo-:et,  studimi 
i  dialektologjise  eshte  nje  nevoje  e  domosdoshme  ne  menyre  qe  te  jene  te 
zotet  te  luftojne  per  pastertine  e  gjuhes  skenike,  duke  i  mesuar  aktoret 
jo  me  fjale  te  pergjitheshme ,  por  roe-  analiza  konkrete  te  materialeve 
letrare  drejt  asaj  qe  kerkohet  prej  tyre  ne  -ce  folmet  e  shqipes .  • 

Ne  shume  aktore,  veganerisht  tek  ata  te  teatrit  "Migjeni",  "A.  Moisiu", 
"Skampa"  et j .  vihet  re  si  fenomen  i  perhapur  dialektal,  kthimi  i  r-se 
intervokalike  ne  n-ne.    Ata  shqiptojne  Vena  ne  vend  te  Vera,  ullini  ne  vend 
te  ulliri,  gjarpeni  ne  vend  te  gjarperi,  dimni  ne  vend  te  dirari  et j .    Po  tek 
keta  aktore  dhe^tek  te  tjere  ne  Teatrin  Popiillor  eshte  i  pergj  ithshem  te 
ngrenit  e  bashketingelloreve  d  dhe  h  ne  nje  mori  fjalesh.    P.sh.,  ata 
shqiptojne:    permenun  ne  vend  te  permendur,  prapametuna  ne  vend  te  prapa- 
mbetura,  funit  ne  vend  te  fundit,  metur  ne  vend  te  mbetur,  nodbet  ne  vend 
te  ndodhet.     Ne  shfaqje::  "Student j a  e  vitit  te  fundit"  te  Teatrit  Popullor, 
nje  aktore  fj aline:     "Mirembrema.    Pse  paske  rene  ne  mendime?"  e'shqipton 
kesisoj:     "Miremrama,  pse  paske  ra  n'menime?"    Eshte  here  proverbiale  e 
thena  e  nJe  aktori  te  ri,  ^^pa  perspektive  te  Teatrit  Popullor  ne  gojen  e 
te  cilit  shifra  999  tingellon  keshtu:     "nonqinondhetnon" .    Ai  ha  gjashte 
cope  bashketingellore  dhe  ndiyshon  tri  zanore.    Keto  shembulla  dhe  te 
tjera,  qe  s'na  lejon  koha  t'i  ra.dhisim  ketu,  tregojne  se  negligjenca  e 
palejueshme  e  disa  aktoreve  e  ka'-burimin  tek  paqartesia  teorike  e  tyre. 
Ata  s'.jane  te  ndergjegjshem  per  demin  qe  i  sjellin  geshtjes  se  gjuhes 
kombetare  ne  qendrimin  qe  mbajne.     Cdo  mbremje  me  mijera  spektatore  ulen 
ne  sallat  e  teatrove  dhe  estradave:  nga'^  keta  shi;mica  te  rinj  ,  nxenes, 
studente,  te  cilet  nga  fjalimet  e  udheheqesve -tane,  nga  radioja,  tekstet, 
librat  shkollore  dhe  letersia  artistike  marrin  dije  ne  gjuhen  letrare, 
ndersa  nga  goja  e  qindra  aktoreve  degjone  n.je  shqipe  te  ^(jale.  Vetekuptohet 
se  aktori  gjahen  kombetare,  qe  nuk  e  studion,  qe  nuk  djersit  per  ta  njohur, 
nuk  ka  sesi  ta  flase  mire.    K.]o  gjendje  Jo  normale  behet  edhe  me  e  mprehte 
po  te  kujtojme,  se  ne  kete  mes  aktorit.  do  t'i  mjaftonte  t'i  qendroje  besnik 
tekstit  te' shkruar  nga  drainaturgu,>:ta,  mesonte  ate  me  korrektesi;  se, 
9'ndodh  ne  te  vertete?  -  Ne  tekstin- e  shkruar  ne  JLexojme:     "Agimi  shkoi 
ketej"..   Aktori  i  teatrit  dramatik  te  Vlbres  shqiptoh:     "Agimi  shkoi  keteja" 
— i  shton  nje  a  nga  xhepi  i  tij  dhe  bashke  me  te'  edhe  vulen  e  dialekta- 
lizmit.    Autori  ka  shkruar:     "Nuk  mund  te  vij  ne  Durres".    Aktori  korgar 
shqipton:     "Nuku  mund  te -yij  ne  Durres",  i  shtori  kesisoj  nje  u  nga  fondi 
lokal  i  krahines  se  tiJ . ' 

(Jdo  dialekt,  sig  dihet,  ka  vegorite  e  veta  dalluese  dhe,  kur  puqen  ne 
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Skene  keto  veqori  krahinash  te  ndryshme,  shpesh  shkaktojne  efekte  komike.  • 
?o  te  verejme  komedite  e  koheve  te  fundit,  ndonje  shkrimtar  i  perdor  enkas 
keto  variante  per  bir  te  efektit  komik,    Te  komedia  "Dy  me  zero"  e  Spiro 
Comores ,  futen  dy  tipa  miqsh  te  large.t  qe  s*kane  te  bejne  fare  me  veprimin: 
(si  me  ta  dlie  pa  ta,  ngjarjet  rr jedhin  nj esoj  )    nje  gift  burre  e  grua,  i 
pari  shkodrein  e  dyta  korgare,  te  cilet  shkaktojne  ca  te  qeshura  ne  nuancat 
e  te  folurit.te  tyre  dialektal.    Pas  kesaj ,  shohim  qe  ne  komedine  "Dasme 
pa  nuse"  te  Naum  priftit  dhene  nga  Teatri  i  Vlores ,  nga  dy — shtohen  ne. 
kater  e  pese  dialektet  dhe  te  folmet.    Ne  kete  spekullim,  niok  dime  sa  dore 
ka  aktori  dive  sa  teatri.    Sidoqofte,  nje  lloj  justifikimi  formal  miind  te 
gjendet  per  te  perlishur  dialektalizmat  he  komedine  e  siperme,  por  nje 
gje  te  tille  e  vxune  re  me  keqardhje  edhe  ne  premieren  e  pare  qe  dha  teatri 
i  ri  i  Institutit  te  Larte  te  Arteve  "Nje  shok  i  klases  sone"  — drame 
dhe  regji  e  K.  SpaJiivoglit ,  i  cili  i  kish  lejuar  vetes  te  paraqese  ne  Skene 
disa  figura  "punetoresh"  qe  flasin  me  nje  zhargon  te  tiranqes,  me  te  cilin, 
ndofta,  mund  te  karakterizohet  ne  ndonje  komedi ,  figura  e  pazarit  te  vjeter 
.te  dikiirshem,  por  kiirrsesi  perfaqesuesit  e  klases  pixnetore  te  kryeqytetit 
qe  hyjne  ne  veprimin  skenik,  sipas  aktorit,  per  te  vene  ne  udhe  te  mbare 
punet  qe  nuk  ecin  mire  ne  nje  kolektiv  studentesh  te  arteve.    Aksioni  i  tyre 
eshte  i  arsyeshem,  por  gjuha  qe  perdorin  e  ben  ate  qesharak.    S*kam  dyshim 
qe  nuk  ma  merr  pgr  te  keq  kolegu  im  K.  Spahivogli  sikur  t'i  kujtoj  se  kete 
tendence,  ia.vuirie  re,  jo  pa  shqetesim,  edhe  ne  shfaqjen  e  Teatrit  Popullor 
te  drames  "Pas  dy  vjetesh".    Atje  aktori  qe  luante  personazhin  kryesor — 
Ademin,  dhe  ai  qg  luante  ndihmes  traictoristin  (Perkatesisht  Xh.  Tagani  e 
F.  Radi)  e  ndonjg  tjeter,  te  revoltuar  jo  vet  em  me  leksikun  e  tyre'* 
(ndryshe  nga  teksti  i  auborit),  por  edhe  me  aksentin  nendialektal  te 
tiranqes  se  rende  ku  sapuni  shqiptohet  capu,  akulli — okoll,  domatja — ' 
domote  ,  gomari — gomor,  rregulli — rregell,  hekuri — heker,  Osmani — Asmon  dhe 
qegell  per  tjegull,  qeter  per -tjeter,  gjath  per  djath,  gjal  per  djale  et j . 

Gjuha  letrare vkombetare  shqipe  do  te  vendoset  ne  skenat  tona  si  diqka 
e  domosdoshme,  pavaresisht  nga  shijet  subjektive  te  ndonje  autori  apo 
regjizori. 

Ne  kete  kohe,  kur  po  behen  te  gjitha  perpjekjet  per  kristalizimin  dhe 
forcimin  e  gjuhes  letrare  qe  u  krijua,  te  iros  kontribuosh  aktivisht  per 
te  eshte  nje  lei^e  retrograde. 


Mihal  Luarasi  1  "Mbi  disa  probleme  te  te  folurit  skenik  dhe  rolit  te 
tij  ne  konsolidimin  e.  gjuhes  letrare  kombetare,"  Nendo ri  (Tirane),  special 
issue,  1971,  PP»  109-115. 
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i  folur  spoken 

tingellim    tone;  intonation 

nepenn,1^    through;  by  means  of 

prapambexlfii|  backwardness 

pengese  ^^^gtacle 

i  panum^rte  countless 

vl&re  ,  value  . 

ne/b&lle.  up  front;  on  the  forehead 

transmetlin    transmiss  ion 

vlhen  (ve)    are  placed  '  . 

pasurl  -  richness;  vealth 

komb  nation 

i  paster    pure;  clean 

i  vet    its  ovn 

persa  i  perket    as  far  as... is  concerned 
dTe,1tshqipt£m    corre.ct  pronounciation 
verte-^  im    verification;  affirmation 
permb^s,ie  upheaval 

shnderrlm    transformation;  conversion 
levro^i  nurture 
g«1uhetar  linguist 
.gjendet  (gjej )     finds  itself 
perfundimtar    final;  definitive 
e  folme"    expression;  idiom 
bile  indeed 
dialektor.  dialectal 
i  lavdertaar    praiseqorthy;  glorious 
mes£m  teaching 
shije  rtaste 
i  doblshem  useful 
mjerfsht  unfortunately 
gjithaq  so 
takoj    pertain  to 
bisht  tail 

ne  bisht    on  the  sidelines 

kre,j    carry  out;  do  ^ 

paaftesl    incompetence;  ineptitude 


moskuptfm    lack  of  urK^erstanding 
shqyrtoj    analyze;  examine 
veq    nevertheles.s ;  even  so 
moszKjfdhje    failure  to  resolve 
reg.1iz6r  director 
laj    liquidate;  clean;  vash 
•borxh    debt  ^ 
g.lynah  sin 

i  nderg,1eg,1shein  conscientious 
krahasfm  comparison 
>krahas6j  "compare 
vere.1  notice 

• shqiptfm    pronunciation  ^ 

i  shm^ngur    a vo  i  de  d ;  a ve r t  e d 

gazete  newspaper 

tereslsht  entirely 

qarteso.l  clarify 

e  pa  te  Gdhes    sav  fit 

fund  e  krjre    from  beginning  to  end 

shkodrance    in  the  manner  of  Shkoder;  Shkoderese 

magazine  store 

estrade    variety  shov  * 

prlr^je    tendency;  inclination 

mbeturfne    holdover;  relic 

i  meparshem    former;  previous 

marredhenie    relation ;  relationship 

bashkesl  coimnunity 

thGa.jse    almost  p  nearly 

i  izolGar  isolated. 

banor    i  nhab  i  t ant 

monollt  monolithic 
,  i  celnikosur  steeled 

urre^jt.je  hatred 

i  nxltur  incited 

sundGes  ruling 

geg    Gheg;  northern  dialect 

tosk    Tosk;  southern  dialect 
"  parlolle    slogan;  password 

bosh  empty 

kurrsesl  never 

shGar.^e    extinction  . 

te  do.le  ( d{ihet )    be  necessary;  need 

paterlce  crutch 

pishtar  torch-bearer 

i 
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fee: 


qrren^los    uproot  • 
i  mete    defect  . 

praps eprape  =  prapeseprape    none  the  less 

rrethane  circumstance 

un£-:  singular 

nendialekt  ,sub-dialect 

perkates  respective 

te  pakten    at  least 

i  domosdoshem    essential;  indispensable.  ^ 

pastertl    purity '  " 

i  perhapur  widespread 

i  ngrene    swallowed  up;  eaten  up 

bashketingellor  consonant 

iDorl  .myriad 

1  prapambetur  backward 

shl fer  figure 

zanore  vowel 

radhls    enumerate;  arrange 

i  peLLej6eshem  impermissible 

paqartesl  ambi^ity 

dem  damage 

cesht.je  cause 

nxenes    pupil,  student 

shkollor    school;  scholastic 

i  gale    limping;  crippled 

vetekuptohet     (it  is)  self-understood 

sesl  how 

nuk  ka  sesl    there  is  no  way 

mes  matter 

shto.j  add 

xhep  pocket 

vilLe    seal;  stamp 

korcar    from  Kortje;  of  Kortje 

kesiso.l  thusly 

fond    fund;  treasury  p 

veQori  trait 

dallues  distinguishing 

puQ    bring  togethejs. 
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shkakto.l    cause  ; 

enkas  deliberately 

hir  purpose 

ng.j  ar.je  event 

njesoj    jiist  the  same 

Q^ft  couple 

nuance  nuance 

speKullir    aggr e gat  ion 

llo,1  type 

perlfgj    legj.  cimize 

keqardhje  sorrow 

reg.ll  direction 

zhargQja —  J  argon 

tirance  .  of  Tirane.;  Tiranese 

pazar  iiiarket-:^lace 

i  dikurshem    days  gone  by 

perfaqesues  repre.aentative 

udhe  te  mbare    right''  road 

i  arsyeshem  reasonable 

qesharak  Ig^ughable 

shqetesTm  uneasiness 

shfaqje    performance;  play 

ndihmes  helper 

traktorist    tractor  driver 

perkateslsht  respectively 

leksik  lexicon 

aksent  accent 

sapun  soap 

ahull  ice 

do.nate  tomato 

gomar  donkey 

tjegull    tile;  brick 

d,^athe  cheese 

leme    f iel i ;  area 
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LEXIMI  I  THIDHJETESHTATE 


Mbleseria  e  Fundit 


Sa    zaijate  ka  ne  bote,  aq  te  mira  qofshin  e  aq  te  mira  na  u  befshin. 
Dikush  eshte  murator,  dikush  tjeter  kepucar,  rrobaqepes,  mekanik,  barkaxhi, 
leshpunonjes  (ose  punonjes  leshi)  et j ,  et j .  qe  une  s'po  i  permend  se  lista 
eshte  teper  e  gjate  e  s'ka  te  mbaruar.    Sigurisht  ne  bote  ka  shiime  zanate, 
kinezet  numerojne  nja  treqind.    Nejse,  kjo  eshte  tjeter  pune,  po  gjer  me 
ot  ata  te  artizanatit  nuk  kane  mundur  te  sqarojne  a  hyn  ne  kallepin  e 
zanateve  puna  e  mblesit  apo  jo? 

\  KesaJ  geshtje  s'i  jep.dot  pergjigje  te  prere.    Se  g'zanat  ziu  eshte  ai, 
kur  nje  here  te  de.l  mbare  e  tre  here  prape.    Disa  jane  te  mendimit  se 
mbleseida  duhet  futur  ne  kallepin  e  diplomacise,  po  kjo  s'na  e  mbush  mendjen, 
se  me  skben  turtulli  per  bilbil,  aq  ben  edhe  diplomati  per  mbleses. 

E  megjithate  as  jashte  listes  nuk  e  le  dot,  se  ka  njerez  qe  e 
ushtrojne  a^te  profesion  gjithe  jeten  e  tyre,'^'dhe  rrojne  me  ate.  • 

Ne  krah^inen  tone  ka 'pasur  e  s'ka  pasur  mbleses  po  si  Nako  Kumiti  s'pjell 
me  nena.    Ah  sa  i  shkathet  e.  sa  dore  mbare  qe  qel     Po  te  vinte  dore  ai,  kish 
marre  fund  pun^'^^  do  behej  fejesa  sikur  edhe  armiqesi  te  kishin  pasur 
perpara  ato  famiXje. 

Ai  s'lintp  g pa  perdorur:    lutjen  e  qortimin,  premtimin  e  kercenimin, 
miqesine  e  zemerimirv,  haterin  e  ryshfetin,  me  nje  fjale  ishte  nje  xhambaz 
njerezish,  se^'kjo  fjale  me  duket  se  i  permbledh  te  gjitha.    Gjithgka  dinte 
te  perdorte  me^ mase  meXsere  e  ne  kohe,  e  ndofta  kjo  ia  siguronte  suksesin. 

Nga  kjo  pune  ai  vet^s^kish  pare  hair,  se  gjithe  mundimi  i  ti j  , 
shperblehej  vetem  me  nje  pale  kepuce.     S'di  sepse  ka  mbetur  ky  zakon  nga 
pleqte  tane  te  nderuar,  porXme  vete  mendja,  se  eshte  shperblimi  me  i  mire 
qe  mund  t'i  jepet  mblesit,  m^si  me  vajtje  ardhjet  qe  ben  nder  dyert  e 
krushqervet  te  ardhshem,  gris  me  teper  se  nje  pale  kepuc"  .    Sa  per  fjalet  e 
per  diplomacite  qe  perdor,  keto  ^Jane  pasuri  e  patundshme  e  tij  e  nuk  i 
konsumohen  keshtu  qe  mund  t'i  per&prnje  sa  here  t'ia  doje  n.evoja  e  rasti. 

Nako  Kumiti,  si  gjithe  mbleserit  e  tjere  te  kesaj  bote,  s'e  kishte 
per  gjynah  te  thoshte  me  marifet*,  kur^^e  sillte  puna,  se  mbleserine  meazallah 
he  e  bente  per  para  e  per  gjesendi  tjeter,  por...nga  qe  e  kishte  ne  gjak. 

■E  kishte  filluar  kete  zanat,  qysh  o^stle  i  ri  e  nuk  e  la  as  kur  u  be 
me  grua,  e  as  kur  u  gezua  me  niper.    Ndonj^ere  nisej  e  shkonte  me  sherbim 
edhe  neper  fshatra  te  tjere  nga  pese  gjasht^  ore  larg,  per  te _mbaruar  ndonje 
mbleseri  te  sekelldisur.  \^ 

— Gjer  me  nje  dite  udhe,  vete  thoshte  me  mburrje,  me  tutje  nuk  shko j . 

Krenohej  per  giftet  qe  kishte  bashkuar.     "jkedhis  Kigon  une  e' mart  ova 
edhe  Kosten  edhe  Maqon,  edhe  Poliken,  Marien,  tjet^n  e  tjetren.  Ehul 
Sa  te  mira  kam  bere  une  ne  kete  bote".  \ 

Numeronte  ata  qe  kish  bashkuar  e  s'i  vinte  mendJfiiN.^se  ndofta  kish  ndare, 
nga  ai  e  nga  ajo  qe  donin  me  zemer.  I  dukej  se  e  uronin^^  por  ne  te  vertete, 
te  shumtet  e  mallkonin  e  sidomos  ata  gifte  qe  nuk  kishin  ^hkuarje  te  mire. 

"lu  krimbte  shpirti  Nako  Kumitit"  mallkonin  me  duf.,  \ 

Ne  fshatin  e  tij  s'kish  lene  njeri  beqar,  Nakua.  KeshtiKpendonte  ai,  e 
gjithe  beta,  kur  taki    na  i  doli  nje  pa  pritur:    Nja  dy  vjet  tevshkuar. 


na  i  bie  ne  koke  ,e  na  kthehet  nga  Amerika,  Ligor  Peshqeshi.    E  na  qenkeshe 
akoma  beqar.     U  pikelluan  te  gjithe  ne  fshat  e  me  shiome  se  te  gjithe  kup- 
tohet  kush:    Nakua.     Tani  i  dukej  sikur  puna  e  pesedhjete  vjeteve  t^i 
kish  shkuar  kot.    I  doli  nje  beqsir  ne  pleqeri! 

— Si  more  der3bardhe,  dyzet  vjet  nden.je  pa  derguar  haber  nga  Amerika 
e  line  te  dija  me  nJe  karvan  femije.     Beqar  qenke  akoma? 

Ai  xhanani,  e  kish  harruar  edhe  shqipen  e  bekuar,  e  pergjigjej  anglisht: 

— Jes ,  jesi 

Veg  kusureve  te  tjera  nizk  shikonte  mire  as  nga  syte,  dhe  perdorte  nJe 
pale  syze  me  xham  kaq  te  trashe,  sa  ia  tregonin  syrin  te  madh  sa  te  kaut. 

— Martoje  o  Nako  — i  thane  bashkefshataret  — se  per  kete  ka  ardhur 
i  shkreti.    Po  s'e  martcve  dhe  kete  s'ke  bere  gje,  kot  puna. 

— Peel —  u  pertyp  ITakua  dhe  e  shikoi  g'yrnek  qe  kurbetlliu  nga  koka 
gjer  te  kembet.     — Do  mar'-.ohesh  he?    Ta  ka  qejfil 

— Jes, —  qeshi  Ligor^ ,  — nuse,  nuse,  dua  vogel. . .kallaman —  tregonte 
me  gjeste  e  tundete  koken  me  shiome  edukate. 

S'ke  5 'ben.     I  kishte  shkrepur  te  birit  te  botes,  te  hapte  oxhak  ne 
pleqeri .  .  - 

— Mire,  mire,  do  mbarohet  edhe  kjo  pune, —  foli  Nako  Kiamiti  . 

Ligorit  iu  be  qejfi  dhe  duk*e  qeshur  i  foli. 

— Jep  une  para. . .Frika  mos  ki . . . 

— Apapapal    Mos  me  zer  ngoje  punen  e  paravet  se  do  me  veje  ters. 
Lere  se  i  rregullojme  pastaj  ato  pune,  — i  shkeli  syrin  Nakua,  • 

Kete  merak,  kishte  Nakua  e  nje  tjeter  veg  keti j .    Po  plakej,  dhe  e 
ndjente  se  fuqite  po  e  linin.    Ne  mos  nje  dite  nje  tjeter,  s*do  qe  me  i  zoti 
per  pune  mbleserish,  dhe^e  brente  meraku  se  kush  do  t*ia  zinte  kemben. 

Vertet  tani  martesat  me  mbleseri  nuk  para  hiqen,  po  kushedi,  do  kete 
edhe  me  vone  njerez  qe  s'jane  te  zote  te  martohen  vete,  ose  ben  vaki  e 
vjen  edhe  ndonje  beqar  tjeter  nga  Amerika, 

(Jobenjte  merakllinj,  kur  plaken  e  s*e  ndjekin  dot  kopene,  kane  nje  zakon 
te  mire.     Ia  dorezojne  simblin,  pasardhesit  qe  u  duket  me  i  zoti  me  nje 
ceremoni  mallengjenjese.    Simboli  ne  kete  rast  eshte  nje  kerrabe  dhensh  dhe 
ndofta  kjo  u  duket  juve  gje  pa  vlere,  por  mendoni  se  gobanit  me  teper  i 
hyn  ne  pune  kerraba,  se  sa  nje  skepter  mbreteror, 

E  pra  edhe  Nakua  ashtu  donte  te  bente.    Donte  t'ia  linte  simbolin 
ndonjerit,  veq  vuante  i  shkreti,  se  mbleset  akoma  s*kane  ndonje  simbol  e 
keshtu  s'kish  g^far  t'i  dorezonte.    Bile  ai  s'kish  gjetur  as  njeriun. 

I  shkonte  ndermend  te  gjithe  ne  fshat,  po  q'e  do,  asnje  s'ia  mbushte 
syrin.    Ne  fund  fare  i  ra  ndermend  ai  shereti  i  vogel,  nipgja  i  tij ,  Pirua. 

— E  5  **kerko j  neper  bote,  kur  e  kam  brenda  ne  shtepi? —  mendoi.  Apo 
s'e  kam  te  shkathetl    Une  ja  do  ta  bej  mbleses  te  mbaruar  kete,  ja  do  te  be,1 
paf  ne  vend. 

S'ke  5»i  thua.    E  ndjente  edhe  ai  nevojen  e  ngritjes  se  kuadrove. 
Vendosi  ta  sterviste  vete  e  t'i  jepte  gjithe  pervojen  e  tij  te  gjate 
e  te  gmuar. 

Pirua  vertet  qe  me  i  shkatheti  e  me  qer.-atai  nga  te  gjithe  niperit  e 
ujere  qe  kish  Nakua.    Atij  i  behej  zemra  mal  kur  shikonte  se  si  Pirua  ua 
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hidhte  te  tj ere vet. 

— Ky  do  te  ma  kaloje  edhe  mua  ne  ze  e  ne  nam,  per  bese.    Ja,  keni  per 
te  pare., —  e  mtrurrte  me  veten  e  ti j . 

E  therriti  nje  dite.Piron  menjane  dhe  as  ne  kete  rast  niik  e  harroi 
diplomacine  e  tij .     la  filloi  njehere  larg  e  larg. 

— A  te  pelqejne  dasmat? 

— Si  s'me  pelqejne... 

— A  ta  ka  qejfi  te  rrish  ne  krye  te  vendit  gjithnje? 

— Me  priftin  e  me  zotin  nun?    Po  si  jo...ku  ka  me  mire? 

— Atehere — perfundoi  Nakua — diihet  te  behesh  mbleses.    Pastaj  i  foli 
nja  dy  ore  mbi  rendesine  e  mbleserise  e  mbi  peripecirat  e  saj  ,  e  me  ne 
fund  i  tha: 

— Tani  do  te  vish  pas  meje,  qe  ta  shikosh/edhe  ne  praktike. 
— Ke  do  te  fejojme? —  e  pyeti  Pirua. 

— Ligorin.  . .  •  * 

— Ate  kurbetlliun? —  pyeti  Pirua. 
Nakua  pohoi  me  koke . 

— Po  ai  eshte  plakl —  tha  Pirua  i  guditur. 

— Le  te  jete,  pse  pleqte  s'martohen?    Tani  degjo  ketu  e  veru  veshin 
ketyre  qe  do  te  te  them.     Kur  te  vemi  atje  te  shtepia  e  krushkut  mbaj  vesh 
<;*do  te  them  une  e-ti  shtoje  dyfish.    Edhe  une  keshtu  e  kam  nisur.  Oysh 
per  shembull?    Une  do  te  them  eshte  burre  i  mire,  e  eshte  keshtu  e  eshte  ashtu 
e  pastaj  do  t'ia  filloj :     ai  ka  njezet  dhen.    Ti  thua j :     — Mor  5'njezet,  ka 
dyzet.    Une  do  te  them:    ka  tri  lope.     — Gjashte —  thuaj  ti,  e  keshtu 
me  radhe. 

— S'qenka  ndonje  zor —  tha  Pirua  me  gezim. 

— S 'eshte  zor  se  je  me  mua,  po  kur  te  jesh  vetem  do  ta  kesh  edhe 
zor,  pse  9'pandehe  ti,  kollaj  eshte? 

Te  nesermen  vajten  ne  nje  fshat  te  aferm,  se  ne  fshatin  e  tyre,  i 
kishte  lare  duart  Nakua,  s*kishin  mbetur  me  as  gupa  as  gra  te  veja. 

Hyne  ne  shtepine  e  krushkut,  u  pershendoshen,  u  perqafuan,  pyeten  si 
ishin  e  si  kishin  qene  gjer  me  tre  breza  te  shkuar  e  pastaj  ia  nisi  Nakua 
nga  ato  te  tijat.     Foli'  e  foli  sa  iu  tha  peshtyma  ne  goje. 

— Shiko,  fati  i  mire  njehere  te  shkel  ne  dere.     Po  e  ktheve  kesmetin 
prapa  s*te  vjen  mei    .Kush  zgjedh,  mbledh.     I  kemi  pare  pasqyrat  neve. 
E  di  si  eshte  kjo  pune?    Va.jti  ^upa  tetembedhjete ,  shiko  me  larte  se  ?'je 
vete,  vajti  gupa  njezet  e  dy,  gjej  dere  e  shty. 

Atij  tjetrit  sikur  s'po  i  mbushej  mendja. 

— "^^^    Dhenderi  eshte  i  mbaruar  nga  te  tera... 

— Sa  vjet  eshte? —  pyeti  krushka. 

— Ne  moshe  eshte,  ia  ktheu  Nakua —  pesedhjetat  i  ka  lene,  gjashte-  • 
dhjetat  s'i  ka  mbushur.    Nuk  eshte  i  vogel,  mos  ki  merak. . . 
— Qenka  ca  i  madh... — tha  me  pikellim  krushku. 

— A  derebardhe,  sikur  do  ta  hedhim  ne  kusi  e  do  ta  zie.jme.    I  madh  nuk 
eshte  xhanem,  po  i  pjekur  thuaj  .    Kurbetl2.i ,  i  mesuar,  i  zgjuar.     Ja  do  te 
kete  shkuar je  gupa  jote,  ja  une  s'ditkam  gje. 

Pastaj  filloi  t*i  lavderonte  kam,jen  e  dhenderit.    Pirua,  qe  ish  merzitur 
nga  muhabeti  i  gjate,  i  ngriti  veshet  se  e  kuptoi  qe  i  erdhi  radha. 

— Edhe  nga  p:jend.ja  jane  mire.    Ai  ka  n.jezet  koke  dhen... 

— More  9'njezeti     Dyzet, —  tha  Pirua,  e  di  mire  une... 
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— Ja  ku  e  ditka  dhe  djali.    0  kolopuq  i  gjyshit ! —  e  perkedheli  Nakua 
e  pastaj  u  kthye  nga  krushku.    — Ka  pastaj  dy  hajvane  te  samarit. 

— More  (j'dy?  Ka  kater, —  nderhyri  Pirua  — se  pardje  i  polli  mushka... 
— Mushka I? —  tha  krushku  dhe  kerceu  perpjete. 

— Jo  mushka,  pela —  e  ndreqi  gabimin  Nakua  — po  duket  i  ka  pjelle 
ndonje  mez  mushke.    PastaJ  ka  nja  dhjete  koshere  blete... 
— NJezetl     ia  preu  Pirua —  se  une  pardje  ia  numerova. 
Krushku  degjonte  si  i  topitur  dhe  buzeqeshte  i  kenaqur. 
— Ka  edhe  tre  lope... — vazhdonte  Nakua. 
— GJashtel —  u  hodh  Pirua. 

— Ve(j  e  dr^Jt'  e  Zotit, —  tha  Nakua  — nuk  shikon  mire  nga  nje  sy... 

Pirua  ne  kulmin  e  suksesit  te  tij  e  te  nxitimit,  s'u  permbr.Jt  dot  a 
duke  qendruar  besnik  porosise  qe  9 'do  gje  ta  shtonte  dyfish,  foli: 

— More  (J 'nga  nje,  ai  nu^:  shikon  mire  n^a.  te  dyl    H  di  mire  une... 

Krushku  kerceu;  perpjete .    Nakua  u  be  pik  e  vrer  dhe  po  i  hante  dora 
t'ia  pervishte  me  pellembe  te  nipit. 

— Yt,  Jezit, — i  bertiti  me  inat  — genjeshtar  kopil  e  maskara.  Sic; 
genjeve  per  te  para-^ ,  ftshtu  gen  j  eve  edhe  per  kete...  — deshi  ta  shpetonxe 
gjendjen  Nakua.    Pirua,  si  e  pa  qe  e  kish  shkelur,  ua  mbathi  kembevet 
perjashta  dhe  qe  i  gezuar  sa  me  s'behet  '^qe  shpetoi  pa  ngrene  ndonje  pellembe. 

— Genjen  Jeziti —  i  tha  Nakua  krushkut ,  — nuk  e  pe  se  si  i  shtonte? 

— Jo,  Jo  s'kemi  gje  o  IJakb...GJer  tani  thoshte  te  verteten  djali, 
tani  qe  tha  kete,  genj^.  .  .S'ma  hedh  dot  mua.  .  .  Hiqe  ate  mendje  o  Nako ,  qenka 
edhe  qorr  nga  te  dy  s'yte... 

Nakua  u  be  Helm  e  pike  qe  iu  permbys  plani  pa  pritur,  pikerisht  atehere 
kur  "krushku".  pothuajse  qe  kandisiJ:r.     S'pati  9'te  bente  dhe  i  vrare  e  i 
derrmuar  u  kthye  ne  shtepi.     CJysh  atehere  ra  ne  shtrat  e  s^eshte  ngritur  me. 

'  Thone  se  Ligori,  vete  dite  per  dite  te  Nakua,  me  me-^  ...         zemer  dhe 
i  lutet  me  ze  te  mekur: 

— Lutem  sheroju. . .Mbeti  une  pa  martuar... 


"Mbleseria  e  fundit,"    Naum  Prifti,  Lekura  e  u,1ku'.  (Ti ran^' > ,  1958, 
pp.  21-28. 


37. 


mbleserf  match-making 

zanat    trade;  craft 

Sa  zanate  ka  ne  bote,  aq  te  mlra 

gofshin  e  aq  te  mlra  na  u  befshin. 

May  there  be  as  many  good  things, 

and  may  as  many  good  things  happen 
•   to  us ,  as  there  are  trades  in  the 

vorld . 
miirator  mason 
kepucar    cobbler ;  shoemaker 
rrobaqepes  tailor 
barkaxhl    boat  maker 
leshpuDonJes    vool  vorker 
kinez    Chinese  man 
numeroj  count 
nejse  regardless 
sqaroj    clear  up 
a    whether;  or 
kallep    category;  mold 
mbles    mat  ch-maker 
i  prere    precise;  definite 
Q  *  zanat  ziu    vhat  a  sad  trade 
tfirtull  dove 

se  me  sa  ben  ttlrtulli  per  bilbil 
aq  ben  edhe  diplomati  per  mbleses 
because  you  can't  make  a  diplomat 
into  a  matchmaker  any  more  than  you 
can  mai:e  a  dove  into  a  nightingale, 

ushtr6.j  practice 

rrojne  me  'te    make  a  living  at  it  ■ 
ka  pasur  e  s'ka  pasur    there  have 

been  a  variety 
p^^ell    give  birth  to 
me    anymore;  any  longer 
i  shkathet    alert;  go-getter 
iore  mbare  lucky 

merr  fund  nilna    the  Job  is  sure  to 

succeed 
siSur  edhe    even  if 
armiqesi  hostility 
Qortim  scolding 
premtiia  promise 
kercenim  threat 
zemerlm    anger ;  grut Ige 
hater  favor 
ryshfet  bribe 
xhambaz    ho  rs  e-t rad  er 
hafr  prosperity 
shperblej  reward 


kriishqer  (krushk'^  in-lavs 
i  ardhshem    fut-:-re;  prospective 
i  patundshem    iui:.nobile;  fixed 
sa  here  t*ia  dQ\^e  nevo.la  e 
fasti    as  long  as  the  need 
and  .occj?..5i':  n  call  for  it 
mari f et    slv'iess  ;\  cleverness 
meazallali    r.ever;  for  the  love 


of  God 


\ 


qysh    fror;,  x,he  time\^of 
sekelldfs'n  troubled 
(idhe    tra^'^el ;  road  \ 
mblirr  j  e  *j-»'ide 
tGt,1e    far  \ 
sa  te  xtdvB.    hov  many  good  turns 
uroj    wish  veil;  bless 
te  shunite.:    the  majority^^ 
shktaarji^    relationsl^ip  \ 
iu  k:•^^Jte  shpfrti    ^.ay  his 
so^ol  rot  \ 
duf    indign-xtion  '\ 
beqar    bacn''':or  \ 
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i  ble  ne  koke    taices  it  into  his  head 

si  more  derebardhe    honestly  now  I 

nden.le  (rri)    you  stayed;  remained 

haber  news 

karvan  caravan 

xhanan    poor  devil 

i  bekllar  blessed 

kusili'    shortcoming;  defect 

pale  pair 

sjrze  glasses 

xham  glass 

ka  ox 

bashkefshatar    fellow  villager 
pee !  bah 
pert^  chew 
yrnek    type;  sort 

kurbetlll    one  who  goes  abroad;  emigrant 
kallamari  =  kalama    young  boy 
s^ke  Q^ben    what  can  you  do 
shkrep    light  up 
oxhak  chimney 

I  klshte  shkrepur  te  birit  te  botes , 
te  hapte  oxhak  ne  Dleqerl    He  got  it 
into  his  head  to  start  a  family 
in  his  old  age 

apapapa  interjection 

para  money 

ters  badly 

shkel  sy  wink 

merak    trouble;  worry 

ben  vaicl    can  happen 

Qobenj  (qoban)  shepherds 

meraklll    conscientious ;  caring 

kope    herd;  flock 

dorezoj    hand  over 

pasardhes  successor 

mallengjenjes    moving ;  emot ional 

kerrabe    shepherd' s  crook 

sk^pter  scepter 

Q 'e  do    what's  the  use 

sheret    mischievous  fellow;  imp 

nlpqe    endearing  form  of  nip  grandson 

paf  puff 

do  te  bej  paf    I'll  drop  dead 

s'ke  Q 'i  thua    what  could  you  say 

ngrltje    training;  raising 

stervls  train 

pervo.je  experience 

qerrata    5ly;  cunning 

behet  zemra  mal    burst  with  pride 


ua  hldhte  te  tjerevet    put  one  over  on 

the  others 
nam  reputation 

per  bese    by  ray  faith;  upon  my  soul 

men j  ane  aside 

larg  e  larg    from  far  away 

si  s'me  T)elq.e.jne    how  can  I  not  like  them 

nun  godfather 

ku  ka  me  mire    what  is  better 
peripecite    comings  and  goings;  peripateti 
ke  =  c£lin  whom 
pohoj    admit ;  agree ;  conf es  s 
krushk  in-law 
shtoj     add  . 
dyflsh    twofold;  twice 
zor.  difficult 
pandeh    s.uppose ;  imagine 
u  pershendoshen  (pershendes )  exchanged 

greetings 
thaj    dry  out 
pesht^e  saliva 
pas gyre  mirror 

mbush  mend.jen    become  convinced 
ne  moshe    of  age 
pikelllm  anguish 
derebardhe    my  good  man 
zi^j  cook 
xhanem    my  friend 
i  p.-jekur  mature 
shkuar^je    living;  life 
kamje  wealth 
merzitur  bored 
muhabet    tsilk;  conversation 
radhe  turn 
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koloptic  plump 

gjysh'  grandfather 

perkedhel    flatter;  caress 

ha J van  animal 

samar  saddle 

nderh5^,1  intervene 

pard,1e    day  before  yesterday 

mlashke  mule 

p^le  niare 

mez  foal 

i  topftur  dazed 

nxitlm  rushing 

porosl    instruct  ion ;  mandat  e 

pik  (=plke)  e  vrer  despondent 

po  i  hante  dora  t^ia  pervlshte  me 

pellembe  te  nlpit    his  hand  was 

itching  to  slap  his  nephew. 
yt    cram;  be  off 
jezit    rascal ;  swine 
bertiti  (bertas )  shouted 
genjeshtar  liar 
kopll  bastard 
genjej  lie 

e  ka  shkelur    has  fouled  up 
q.orr  blind 

Nakua  u  be  helm  e  pfke    Nakua  was  crushed 

i  vrare    hurt;  wounded 

i  derrmlaar    annihilated;  pulverized 

shtrat  bed 

sheroj    make  well 
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LEXIMI  I  TRIDHJETETETE 


Plaka  dhe  Kusheriri  Im 


Fisi  yne  eshte  shume  i  madh.    Sa  vjen  e  me  teper  lindin  femije. 
Postieri  i  lagjes  ka  gjetur  belane..  S'rri  nje  minute  rehat,  se  nga  te  kater 
anet  vijne  telegrame  e.„letra. 

Nena  ime ,  tani  ne  pleqeri,  eshte  bere  si  turiste.    Pp  i  bie  anembane 
Shqiperise;  sot  ne  nje  dasme,  neser  n.le  lindje,  pasneser  ne  nje  fejese  apo 
ne  ndonje  vdekje.    Babai  ka  filluar  te  mbetet  vetem.    Thone  se  kur  ngelesh 
vetem  ne  pleqeri  eshte  gje  e  trishtueshme ,  por  babai  im  as  qe  e  (jan  koken 
fare,  vazhdon  te  pije  duhan  e  ndonje  gote  ra^:i.    Si  gjithmone  mallkon  moshen 
qe  e  nxori  ne  pension,  qe  i  than  gjymtyret  nga  reumatizma,  nga  qe  s*eshte 
i  ri  qe  te  bente  edhe  njehere  ato  qe  pat  bere  para  pe;3edhjete  vjetesh. 

Por  ja  qe  ne  lagje  filluan  te  flasin  gojet  e  liga,  qe  thone  sikur  nena 
ime,  tani  ne  pleqeri  (pika  qe  s*i  bie)  ka  filluar  te  hazdiest.     Sepse  me  pare 
rrinte  mbyllur,  nuk  dilte,  s*  i  degjohej  zeri ,  kurse  tani,  sa  gjen'rastin  e 
ngrihet  te  diskutoje  ne  mbledhjet  e  lagjes  duke  mbrojtur  nuset  e  reja. 
C*i  duhen  asaj  nuset  e  reja  e  pse  duhet  qe  ajo  t*i  mbroje  ato?    S*i  ka  as 
lezet  as  hije. 

— S*ka  nuse  ajo,  prandaj  flet  ashtu.    Te  ishte  vete  vjeherr  pa  te 
shihnim. 

— Korbe,  thone  se  do  ta  zgjedhin  aktiviste . . .1  rrodhen  trute . . .Keshtu 
e  ka  pleqeri ... 

— Bahl    Ajo  do  qe  t*i  dale  nami ,  se  do  te  jete  vjeherr  e  mire,  keshtu 
qe  nuset  te  mos  tuten  per  djemte  e  saj . 

.  — Ajo  do  te  na  beje  mbledhje,  do  te  na  flase  per  emancipimin?    Prit  e' 
degjo  tanil 

Edhe  une  guditem  me  nenen  time.  Se  si  eshte  bere...  S*e  marr  vesh  fare. 
Tjeter  njeri.    Edhe  fjalet  ka  filluar  t*i  ndryshoje. 

— Ne  lidhje  me  gjellen,  ju  s'mund  te  thoni  asnje  fjale.     Kurse  persa 
i  perket  kripes...kjo  eshte  nje  geshtje  serioze, —  thote  nena. 

— Moj  grual —  i  thote  babai.  — Ku  je  ketu,  ne  mbledhjen  e  grave? 

— KeshtuI     Duhet  t*i  ndajme'-.punet .  .  .  He,  burre,  degjon? 

— Hapi  udhe, —  me  thote  babai  mua  — hapi  udhe...  I  erdhi  drita  te  . 
verberit  dhe  tani  nuk  shikon  5*ben...  Perplaset  edhe  pas  rrobave  te  veta... 

— M*u  befsh  kurbani    Te  te  kepus  nje  flete  rrufe,  pa  te  vish  verdalle... 

— ?o  ti  s*di  te  shkruash,  moj  e  shkrete.    Ke  pars  ti  keshtu?    I  duket 
sikur  kapi  qiellin  me  dore. 

Te  nesermen  vinte  nje  telegram  e  plaka  nisej  prape  per  udhetimV  Vetem 
keshtu  pushonin  polemikat  gjithe  thumba  qe  benin  te  dy  pleqte  me  njeri  tjetrin. 

Nje  dite,  ajo  u  kthye  shume  e  pikelluar.    Erdhi  e  piu  menjehere  nje 
kafe.    Dukej  qarte  se  nuk  i  kishte  shkuar  mbare. 

— Lerel     Lerel —  perseriste    me  vete  sikur  une  ta  kisha  pyetur  st 
5*kishte.  —Gojet  e  liga  s*te  lene  rehat...     Ka  akoma  nga  ata  dreq  mikra... 
borgjeze.     S  thashe  mire?    Keta  zene  e  flasin  sikur  une  te  kisha  bere  ndonje 
turp..."E  la  plakun  vete..." — thone. —    Ajo  pinte  kafen  ngadale  dhe  shikonte 
jashte  dritares  ,  prej  ngp  :ukej  parku.    — Kushedi?-  Ndofta  thone  qe  kam 
rene  edhe  ne  sevda.    Edhe  i-:..  o  na  duhet  tani... 
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Ajo  d-ukej  me  te  vertete  e  trishtu?^. 

— DiiheJ  te  shkoja  ne  dasmen  e  Reshatit.    Tani  s'miirid  te  shkoj  dot  vete... 
Si  t'la  be  J?    Kaq  e  pata... 

AJo  beri  edhe  nje  kafe  tjeter,  ndezi  nje  cigare,  e,  kur  e  shikoja  ashtu 
me    floke    te    thinjura,        me  rroba  te  zeza,  t^-  menduar,  me  grusht  ne  . 
mollezen  e  faqes,  me  diikej  si  filozofe. 

— Si  t'ia  bej? —  thoshte  vazhdimisht,  — si  t'ia  bej? 

— Shkol —  i  thashe  une.    — Mos  pyet'farel 

-f-Si?    Edhe  ti  e  the  kete?  Falemnderitl 

U  fye  .    Ajo  !iiendoi  se  une  doja  te  tallesha.    For  pas  pak  u  hcdh 
perpjete  nga  njg  gezim  i  papritur.    Une  u  tremba. 
— Do  te  vish  ti  I .  ,  . 
•~Ku? 

— Ne  dasme.    Ju  te  rinjte  s'i  njihni  mire  dasmat  dhe  zakonet  e/vjetra, 
keshtu  qe. ..meqg  shtrohet  me  te  madhe  njohja  e  zakoneve  te  popullit  (per 
kete  kish  degjuar  nje  emision  te  radios),  duhet  te  vish.     (Johu  tani  e 
behu  gati I 

Une  fillova  te  kiindershtoj  e  te  nxjerr  nentedhjete  e  nente  justifikime, 
por  nena  ime,  qg  eshte  e  forte  ne  logjike,  me  kapi  pikerisht  ne  te 
n j eqindin  just i I'iKim . 

— Ti  mua  me  Ke  nene,  e,  ne  qofte  se  do  te  me  nderosh  ne  .syt"^  e  botes, 
eja.    Ne  raos  da^,  mos  eja. 

Doli  jashte  nga  dhoma  thellesisht  e  prekur, 

U  mallengjeva  dhe  une,  keshtu  qe  vendosa  dhe  u  bera  gati,  e  pas  gjysme 
ore,  une  dhe  nena>  te  zene  ''allabraca" ,  dolem  ne  rruge  me  peshqeshe  ne  ^ 
duar  e  me  buze  ne  gaz,  si  me  te  lumturit  dhe  me  te  sigurtit  njerez  te  botes. 

Une  i  shikoja  me  bisht  te  syrit  grate  e  lagjes  qe  zgjatnin  koken  pas 
dyerve  te?htepive  dhe.shihja  edhe  nenen  time,  qe  mLante  koken  lart  dhe 
dukej  sikur  s'pyeste  fare. 

— Korbe,  luori  edhe  djalin  me  vete... 

— Shiko  se  q'tundetl... 

— S*i  ka  hije,  tani  ne  pleqeri. 

Nena,  duke  shtrenguar  akoma  me  fort  krahun  tim,  me  thoshte: 
— Une  e  di  ge  ^^flasin  ato,  megjithese  buzeqeshin  me  dashuri  te  madhe... 
Por  le  te  flasin. 

Dasma  kishte  filluar  kur  hyme  ne  shtepine  e  dhenderit.    Nena  filloi  te 
uronte  sa  ketej:-,  sa  andej  ;  puthej  ,  pershendete j  ,  tokte  duart.    E  viine  ne 
krye  te  vendit. 

U  terhoqa  menj&rK-",  zura  nje  tavoline  dhe  fillova  te  shikoj  gjithe  ata 
dasmore  qe  hynin  e  d-  '.;.nin,  qe  hanin  e  pinin,  qe  uronin  e  kendcnin  kenge 
te  bukura.    Me  soUen  edhe  mua  te  ha  e  pi  ,  por  fillova  te  ndiej  vetei, 
te  tepert  dhe  ne  te  vertete  u -bera  pishman  qe  degjova  nenen  dhe  erdha  ketu^ 
ku  s'njihja  asnje  njeri. 

— Mirembremal —  tha  nje  z^.- 

Pashe  .nje  djale  te  moshes  simo,  qe  qendronte  me  kembe,  prane  tavolires-* 
sime,  duke  me  pare  ne  sy.  - 

— Ju  jeni  djali  i  Selamiut  dhe  quheni  Xhevdet,  apo  jo? —  me  tha  ai , 
pas  nje  heshtjeje. 

— Po —  thashe  une . - . 

— Mimd  Tse  ulsin? 
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— Nuk  ine  ^njihni  mua? 

E  pashe  mire  ne  fytyre.     Ishte  krejt  i  panjohur.    Mendova  ^se  mos  ishte" 
i  dehiir  e  pas  paT-". ,  si  gjithe  te  dehiirit  qe  e  kane  inat  heshtjen  dhe  mer- 
zine,  do  te  kerkonte  qe  edhe  une  te  futesha  ne  valle,  te  filloja  ta  puthja 
e  te , mallengj ehesha ,  si  ai  e  si  te  tjeret... 

— Jo  nvik  te  njoh. . . 

— Pak  me  pare,  as  une  s'te  njihja.  .  ' 

E  pashe    edhe  njehere  ngca  koka'deri  te  kembet. 

— Sigiarisht.    Nuk  kishe  si  te  me  njihje...  As  une  s'te  njihja  me  pare. 
Ky  njeri  filloi  te  me  dukej  misterioz.    I  dehur  s'dukej. 
—Nena  me  paralajmeroi  qe  te  mos  flas  me  ju.     Kur  hyte,  me  tregoi 
se  kush  isl^it^dhe"  une  e'^endosa---  .dhe  erdha  t'ju  rflas. 
— E  kush  jemi  ne,  sipas  nenes  sate? 

— Ti  je  kusheriri  im,  kurse  nena  jote  eshte  tezja  ime. 

— Cudi...  Qenkemi  vertet  fis  i  madh...  Jemi  kaq  te  afert  dhe  nuk. 
njihemi..-.    Une  i  dhashe  doren.    E  pyeta  per  emrin.  ■  Brenda  disa  sekondave 
ne  u  heme  menjehere    kusherin.j  dhe  filluam  te  fla£;':m  me  perzemersi  si  dy 
njerez  me  te  vertete  te  afert.    'Kujtoni^i       si  pleqte  e  ni.  ishin  grind\ir  me 
pleqte  e  tij  per  nje  shtepi  e  ca  plaqka  qe  i  ndane  kur  vdiqen  gjysherit 
tane  para  njezet  e  da  vjetesh.     Qe  atehere  familjet  nuk  flisnin.  Sigurisht 
edhe^ne,  bijtp,  u  perfshime  nga.  ky  lemsh.    Dasma  sa  vinte  e  merrte  me  teper 
zjarr,  kurse  ne  ia  kishim  shtruar  nje  muhabeti  mjaft  interesant. 

K^sheririt  tim,  piasi  rrekelleu  disa  gota,  iu  zgj'*.dh  gjuha  dhe 
filloi  te  anonte  nga  filozofia^ 

— Prona  private  ka  nje  force  te  guditshme.  . .  Edhe  k\ir  e  shkul  ajo  le 
nje  vend*bosh,  ashtu  si  toka  kur  tralttori  nxjerr  rrenjet  e  ndonje  lisi... 
Duhet  te  kaloje  ca  kohe  qe  ky  vend  bosh  te  mbushet  perseri... 

Pikerisht  ne  kete  kohe  kerciti  tavolina.    Une,  te  them  te  drejten,  u 
hodha  perpjete.    Shikoj  plaken  time  me  sy  te  hequr  anash  nga  inati  qe  e 
kishte  kapur.    Ajo  kishte  kohe  qe  ma  bente  me  shenja  qe  nga  tavolinat  e  tje 
Une  nuk  e  kisha  vene  re.    Asaj  ntik  i  ishte  duruar  dhe  kishte  ardhur  ne 
tavolinen  time.    Rrotull  nesh  u  mb,lodhen  disa  dasmore  te  na  ndanin  dhe  te 
na  qetesonin,  sepse  doemos  ,  dasma  s'duhej  prish\ir  per  higgje.* 

.~Eja  me  mua!...  E  di  ti  kush  pshte  ky?    E  di  qe  ne?...(johuI 

— E  di... —  i  thashe  une.  me  qetesi  — eshte  kusheriri  im.    N.jihu  dhe  ti 
se,  besoj  ,  nuk  e  njeh  nipin  tend..,  Eshte  tamam  3 a  une... —    A.jo  u  habit 
dhe  ngeli  nje  hop  me  go^e  te  hapur,  si  nje  tunel  ne  miniature. 

Une  mora  nje  gote  dhe,  pa  te  keq,  duke  buzeqeshur  bile,  e  perplasa  me 
gO"cen  e  kusheririt  tim,  qe  porsa  kishte  lindur.    Nena  vuri  re  kete  g.je 
dhe  i  zgjati  doren  nipit ,  sigurisht,  per  tie -thyer  syte  e  njerezve  qe  donin 
muhabete.' 

— Si  je,  more  bir? —  e  pyeti.    Qe  nga  tavolina  vura  re  tezen  time, 
(edhe  kjo  e  porsalindur  per  mua,  sepse  nuk  e  n.jihja  me  pare)  qe  gakerriste 
syte  e  s'dinte  q'te  bente  nga  inati.    E  gjithe  kjo  Skene  mua  me  ngjallte 
gaz,  por  edhe  pikellim. 


.  Kiqo  S.  Blushi,  "Plaka  dhe  kusheriri  im,"  Nendori ,  (Tirane),  XIX,  2 
(February),  19T2,  pp.  159-1d3. 
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posti6r  postman 

bel^  trouble 

rehjlt  peace 

pleqerf ■  old  age 

pasn^ser    day  after  tomorrow 

vdgk,1  e    death;  funeral 

ngel  ,  get  stuck 

i  trishtfieshem  sad 

qaj  k5ken    care;  give  a  hoot 

g6te    glass;  drink 

gjymt^re  limb 

pika  qe  3 'i  bfe    hov  shameful  , 
hazdls prance  about 
lez6t    in  good  taste' 
v,1  gherr  mother-in-iaw 
tru  brain 

i  rr6dhen  trfite    she's  crazy 

nam    nsime;  reputation 

tdtem  fear 

C§3htje  question 

i  ygrber  blind 

perpl4sem  collide 

keptis    expose;  (lit.  break  off) 

fl$te*-rruf^    wall  newspaper 

verdalle'    off  balance 

kap    touch;  seize 

udhetfm  travel 

Igre  (le)    don't  mention  it;  leave 

perser?s^  repeat 

dreg    devil;  demon 

mlkra  borg.leze    petit  boiirgeois 

sevda  .  infatuation;  love 


r 


kaq  e  pata    this  is  the  end 
cigare  cigarette 
filozof  philosopher 
vazhdimlsht  continually 
meqe  since 

n,l6h,1e    knowledge;  recognition 

emision  broadcast 

kundershtoj    object;  oppose 

ne  qofte  se  if 

daQ  (dtia)  vajit 

i  preku^'    touched;  moved 

allabraca    arm  in  arm 

Toeshqesh    present;  gift, 

bisht    corner;*  tail 

shiko  se  q'ttindet  •  look  how  she  is 

swaying  to  and  fro 
tok  dtlart  .  shake  hands 
tavollne  table-i 
i  tepert    extra;  superfluous 
behem  pishman  '  regret;  repent 
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ISO 


1  dehur  drunk 
merzi  boredom 

mallengj ehem    become  emotional; 

long  for 
paralajmero.l  forewarn 
sate  your 

perzemers£  cordiality 
g.l^sher  grandparents 
perfshf    take  in;  sweep  up 
lemsh    ball  of  yarn;  tangle 
rrekellg,1  guzzle 
ano.j    lean  towards 
prone  property 
shkul  uproot 
bosh  empty 

kercfti  (kercas .)  clattered 

anash  aside.. 

shen.i'e      gesture;  sign 

qetesoj    calm  down 

doemos  naturally 

Qohu    get  goinp; 

tamam  exactly 

ngel    be  stuck;  stand;  remain 
perplas  clink 

cakerrfs  s^te    open  the  eyes  wide 
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LEXIMI  I  TRIDHJETENENTE 


Perralla  Ne  Letersine  Tone  Per  Femi.-le 


Sjinite  e  ndryshme  ne  letersine  per  femije,  nuk  jane  zhvilluar  te  gjitha 
njesoj.      Poezia,  tregimi  i  shkurter  e  siddmos  perralla  jane  leruar  me  shume 
se  librat  f antastiko-shkencore ,  romanet  apo  novelat.    Per  "shembull,  deri 
para  disa  vitesh,  ishin  botuar  me  shume  se  50  libra  me  perralla  te  njezet 
autoreve  tane,  pa  perraendur  edhe  TO  libra  te  tjere  me  perralla  te  popujve  e 
autoreve  te  ndr^'shem  te  botes.    Nga  shkrimtare  qe  leruan  gjeresisht  perrallat 
ne  ato  vite  vlen  te  perraendim  rCole  Jakoven,  Tofik  Gjylin,  Bedri  Deden, 
Dhimiter  Pas:kon  ,  Gjergj  Zhejin,  Moisi  Zaloshnjen,  Spiro  ^omoren  e  mjaft  te 
tjere.'    Ne  -pjesen  derrrauese  motivet  e  perrallave  te  tyre  ishin  te  marra  nga 
fabulist ika  jone  dhe  pak  perpjekje  u  bene  per  te  trajtuar  motive  te  reja, 
per  te  tentuar  krijimin  e'  perralles  se  re.    Me  ^je  fjale,  u  muar  vera  e 
vjeter — madje  npjanjehei^e  pa  e  distiluar — dhe  u  fut  ne  voza  te  reja.  Ndersa 
keta  tre  kater  vitet  e  fundit,  librat  me  perralla  jane  bere  raysafire  te 
rralle  neper  yi^'Pma^^e  librarive  tona,  pasi  botimi  i  tyre  eshte  zvogeluar 
se  tepermi.     Mendoj  se*^te  dyja  keto  ekstreme  (lerimi  i  tepert  edhe,  tani  se 
fundi,  lenia  pas  dore)  nuk  jane  te  drejta  dhe  jane  deshmi  e  keqkuptimeve 
qe  ka  patur  dhe  ka  akoma  sot  per  zhvillimin  e  perralles  ne  letersine  tone 
per  femije.    Para  disa  vitesh,  mendohej  qe  perralla  te  ishte  gjinia  dominuese, 
ndersa  tani  ka  mendime  qe  ajo  te  taos  lerohet,  te  lihet  pas  dore  derisa  te 
shuhet  si  gjini. 

Eshte  e  drejte  qe  perralla  nuk  duhet  te  jete  gjinia  dominuese  ne 
■letersine  tone  per  femije.     Sot  kemi  shume  nevoje  te  zhvillojme  gjeresisht 
edhe  gjinite  e  tjera,  si'domos'  gjinite  e  gjata  dhe  dramen.    Femijet  tane 
lexojne  me  endje  tregimet,  novelat  dhe  romanet,  ata  gjithashtu  shikojne  me 
deshire  ndonje  shfaqje  te  rralle  teatrale  qe  pergatitet  nergut  per  ta, 
pasi  aty  shohin  jeten  dhe  problemet  e  tyre.    Gama  e  temave  qe  mund  te 
ngertheje  letersia  per  femije  eshte  e  gjere  dhe  perfshin  temat  e  jetes  se 
perditshme  te  femijeve  tane,  ne  shkolle,  shoqeri  e  familje,  heroizmat  e 
njerezve  tane,  dje  ne  lufte  dhe  sot  ne  frontet  e  ndertimit  socialist,  pa 
harruar  edhe  trajtimln  e  temave  patriotike  per  historine  e  popullit  tone. 
Besoj  se  jemi  te  gjithe  ne  nje  mendje  se  rreth  ketyre'^  temave  duhet  te 
polarizohen  tere  krijimet  e  shkrimtareve  tane  te  te  gjitha  gjinive. 

Perralla  ka  vendin  e  vet  ne  letersine  per  femije  dhe  ajo  do  zhvilluar 
e  leruar  ne  raport  te  drejte  me  gjinite  e  tjera.     (Jesht.ja  qe  shtrohet  sot 
eshte  se  gfape  perrallash  do  t'u  japim  nder  diiar  lexuesve  tane  te  vegjel. 
Per  kete  ia  vlen  te  mendohet  e  ie  diskutohet  me  tere  mend.     Nuk  do  te  benim 
pune  te  mire  sikur  femijeve  tane  sot  t'u  jepnim  perralla  si  "qemoti"  me 
iculshedra,  zana  e  shtoj  zavalle ,  me  katallana,  bija  mbreterish  e  te  tjere  te 
ketij  lloji  aq  te  perhapura  ne,  fabulistiken  tone  dhe  te  popujve  te  tjere. 
Perpunifti  i  atyre  motiveve  te  njohur^  me  atfe^  personazhe,  nuk  i  sherben  sot 
edukimit  te  femijeve  tane.     Disa  tentativa  te^ shkrimtareve  per  t'u  dhene 
jete  k§tyre  motiveve  duke  iu  shkundiir  plururin  heronjve  te  vj.eter per- 
gjithesisht  kane  dale  pa  sukses  sig  eshte  rasti  i  librit  me  perrallat 
kushtuar  "Lale  Gjonit",  qe  iu  pat  nenshtruar  nje  kritike  te  rrepte  para  disa 
vitesh.     Motivet  e  perrallave  te  vjetra  bashke  me  personazhet  e  tyre  linden 


39.1 


ne  kohe  te  tjera  dhe  sh^reliin  problemet  e  asaj  kohe,  ideologjine  e  saj, 
^.botekup timet  dhe  aspiratat,  deshirat,  enderrat  e  te  pareve  tane.     Ne  kete 
menyre  ni;ik  eshte  fare  e  pranueshme  qe  ata  personazhe  te  transplantohen  ne  nje 
triiall  te  ri.    Edhe  ne  se  ata  do  t^i  leme  per.  te  ilustruar  te  kaluaren,  kjo 
gje  muind  te  behet  vetem  herepashere  pasi  niik  eshte  mi  re  qe  perrallen  ta 
kufizojme  ne  kohen  e  kaluar  dhe  prape  e  gjithmone  te  pe:.'dorim  fillimin 
e  saj  shiuiieshekullor :     "na  ishte  nje  here...". 

Pjesa  me  e  madhe  "e  perrallave  qe  u  botuan  ketu  e  dlsa  vite  me  pare 
ishin  te  shkruara  ne  menyre  te  vjeter  dhe  pergjithesisht  niveli  i  tyre  ishte 
mesatar  e  mjetet  ishprehese  ato  me  tradicionalet .    Ketyre  shtohu  edhe  dczat 
ku  me  te  medha  e  ku  me  te  vogla  te  ndikimeve  te  ideologjise  se  demshme  te 
se.kaluares.    Ndoshta  pikerisht  kjo  shpjegon  reaksionin  kunder  perrallej 
ne  pSrgjithesi,  mohimin  total  te  vlerave  te  saj  ediikative  e  didaktike  dhe 
venien  ne  pikepyetje  te  ekzistences  se  saj  ne  letersine  tone  per  femije. 

Duke  kritikuar  disa  ane  negative  te  perrallave  te  shkrimtareve  tane  te 
botuara  ne  vitet  e  shkuara,  nuk  ben  te  arrijme  ne  mendiiri^-  ekstremiste  per 
eliminimin  e  perralles  ne  pergjithesi.     Diike  foliar  ne  konferencen  XVII 
te  partise  te  rrethit  te  Tiranes,  shoku  Enver  eshte  ndalur  edhe  ne  geshtjen 
e  perrailes  .     "Kam  lexuar,  thote  shoku  Eriver,  qe  diskutchet  te  ruhet  apo 
te  mos  ruhet  perralla.    Mendoj  se  per  te  vegjelit,  per  zhvillimin  e  fanta- 
zise  dhe  edukimin  e  tyre,  duhet  ruajtur  perralla,  qofte  edhe  nga  j^ta  e 
kafsheve,  por  jo  me,  enderrime  e  sirboli'zma  jashte  realitetit  tonr^  dhe  moralit 
tone  komunist.    Te  pergatiten  per  kete  qellim  tregime  dhe  pjese  te  tjera  me 
permbajtje  realiste,  mbi  luftei/ kunder  fc reave  te  keqia  te  se  kaluares  dhe 
te  nxitet  fantazia  e  fem:ljeve  per  te  ardhmen  e  ndritur  ::e.vendit  te  tyre, 
te  mbeshteten  keto  tregime  mbi  ndodhi  te  /erteta  e  me  moral  te  larte  ediikues, 
te  trajtuara  ne  gjinite  dhe  fo.Tnat  me  te  ndryshme,  duke  mos  perjashtuar 
edhe  perrallen.    Kjo  le  te  diskutohe*: ,  por  te  mos  kerkohet  t'u  bejne 
kalatmaneve  leksione". 

Ne  keto  fjale  eshte  percak-^uar  drejt  e  qai  ce  qendrimi  qe  duhet  te  mbajme 
ndaj  perraller  dhe  ne  te  te  ravizohen  edhe  tiparet  e  perralles  sone  te  re. 

Sot,  para  njerezve  qe  merren  me  letersine  per  femije  nuk  ben  te 
shtrohec  me  pyetja:     a  duhet  a  nuk  duhet  te  kete  perralle,  por  gfare  te 
bejme  per  rirerterit jer  e  kesaj  gjinie,  per  krijimin  e  perralles  se  re,  e 
cila  te  mos  .jete  e  mbushur  "me  enderrime  e  simbolizma  jashte  realitetit  tone 
e  moraJ.it  tone  komunist".    Ketu  te  perqendrohet  vemendja  jone,  ketu  te 
drejtohen  tere  perpjekjet  "^-ona.    Te  mos  veme  ne  themel  te  perrallave 
humanizmin  abst'Jakt  e  mbiklasor,  te  mos  i  mbeshtesim  ne  luften  e  se  mires 
kunder  se  keqes  ne  pergjithesi,  po  t'i  percaktojme  me  qarte,  te  jemi  me 
konkrete,  duke  u  mbeshtetur  me  te  dyja  kembet  ne  realitetin  tone.    Ne  pamje 
te  pare,  duket  sikui"  ka  nje  kontradikte  ne  kerkesen  e  fuzionit  ne  mes  te 
realitetit  e  te  perralles,  pasi  ndonje  mund  te  mendoje  se  perralla  ne 
shprehjen  e  jz;jendjen  e  saj  me  gjenuine  eshte  nje  trillim  i  shthurur  i 
fantazise  jashte  gdo  realiteti  e  objektiviteti.    Ne  te  vertete  punaqendron 
ndryshe:    perralla  ne  aenje  kohe  niik  ka  qene  nje  trillim  i  fantazise  fund  e 
krye  pa  asnje  baze  reaie  dhe  pa  nje  gjendje  shpirterore    te  percaktuar. 
Ajo  gjithmone  ka  shprehur  aspiratat  konkrete  te  nje  populli  ne  nje  moment 
te  caktuar  historik,  etjen  e  tij  per  liri ,  drejtesi,  begati  e  perparim,  po 
per  arsye  te  kushteve  keto  i  ka  veshur  me  elemente  fantastike  e  simbolike, 
apo  i  ka  shpreTiur  me  gjuhen  e  Ezopit.     Per  shembull,  perralla  e  njohur 
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"Sofer  shtroju"  shprehte  gjendjen  e  mjeruar  te  varferise  ne  ato  kohe  dhe 
deshiren  per  te  ngopur  barkun  ne  buke  pasi  ky  ishte  realitexi  i  atehersh^^m. 
Ky  motiv,  ashtu  si  shumica  e  motiveve  te  fabulistikes  se  kaluar,  neve  nuK  ka 
intereson  me.    Sot  shtrohet  qeshtja  per  te  krijuar  motive  te  re.la,  me 
personazhe  te  reja  qe  shprehin  aspekte  te  realite^:it  tone.    Ket-   ccje  fabul- 
istet  tane  diohet  xa  bejne  diike  kerkuar  ne  te  njejten   :ohe  edhe  •'  -r.  a  te  reja, 
gjuhe  te  re,  mjete  shprehese  origjinale.    Ne  ^perrallat  e  reja  te  r  ^roje 
optimizmi,  dinamika  karakterstike  e  kohes  sone  dhe  perspektiva  e  n  -ur 
e  se  ardhmes.    Ne  se  shkrimtari  yne  '  shkruan  nje  perralle,  ta  zeme  t...  si 
mushkonjat  mbeten  pa  shtepi  pasi  ne  vendin  tone  u' thane  te  gjitha  ken'v.-at, 
kjo  nga  ana  e  formes  do  te  jete  nJe  perralle,  por  ajo  ne  te  njejten 
kohe  do  te  shprehe  nJe  aspekt  te    realitetit  tone. 

Ne  permendem  nJe  rast,  por  ndertimi  sociali^^t  i  vendit  tone,  zhvilliirri 
•  i  gjithanshem  i  industrise,  i  shkencave  mund  te       ^en  burim  per  nJe  varg 
raotivesh  te  re J a  ne  fushen  e  fabulistikes  sone  te  Natyrisht  ketu  nu> 

eshte  fjala  qe  te  marrim  vetem  anen  e  Jashtme  te  k'-v^To  gjerave  diike  rua": .  .r 
moralin  e  vjeter,  se  atehere  do  te  binim  ne  nJe  gab :  "-^  rende .  Perrall.i 
Jone  duhet  te  riperterihet  nga  permba;jtja,  ne  radhe  t.:  ,r.re,.dhe  kjo 
permbajtje  e  re  do  te  sjelle  pa  tjeter  edhe  nJe  forme  •  ■)       dhe  Jo  anas  J  el  i:.  • 
tas.    Riperteritja  te  behet  ne  themel,  e  plote  dhe  Jo  >         .  ihme  as  e  siper- 
faqshme.     Nese  nii  perrallen  qe  permendem  me  siper  "So"">iT   j'ltroju"  do  ta 
benim  "Tavoline  shtroju",  duke  pretenduar  se  e  moderni  :r.'i;ri-T.  ■''-he  e  perterime, 
do  te  benim  gabim  te  rende. 

NJe  problem,  qe  preokupon  fab^olistiken  tone  te  ra,  esute  ai  i  raportit 
te  saj  me  literaturen  fantastiko-shkencore  .    MendoJ  se  ato  nmid  .te  marrin 
shiome  gjera  nga  njera  tjetra,  por  nuk  me  dukct  i  drejte  mendijii  se  perralla 
duhet  te  shkrihe"  krejtesisht  tek  letersia'  fantastiko-shkencore .    Ato  Jane 
dy  gjini  te  ndryshme,  megjithese  kane  gJera  te  perbashketa,  sidomos  perralla 
e  re  qe  duam  te  krijojme  ne  letersine  tone.     Shkrirja  e  tyre  e  plote  qe 
mund  te  sjelle  zhdukjen  e  perralles ,  nuk  eshte  as  e  dobishme  dhe  as 
e  drejte. 

Megjithate  praktika  dhe  e  ardhnja  do  te  tregoje  se  ne  (j'mcnyre  e  nc 
q'baza  do  te  ^hvillchen  raportet  ne  mes  te  perralles  sone  te  re  dhe  leter- 
sise  fantastiko-shkencore. 

NJe  problem  qe  vlen  te  mbahet  parasysh  ne  ;:)e:rallen  tone  eshte^^ai  i 
moralizimeve.    Shpesh  autoret  ta^^  ne  funrl  te  perraDlave  derdhin  nje  varg^^ 
moralizimesh  te  gjata  qe  nuk  i        xine  asgja  tekstit,  por  e  bejne  te  ""hate 
e  te  merzitshem.    Nese  ne  nje  .^."ralle,  ta  zeme  kritikohet  mendjemadni=^sia 
dhe  me  fakte  provohet  sa  e  demsliTre  eshte  ''.]o  dhe  gfare  te  keqijash  i  sjell 
atij  qe  e  ka,  g'eshte  nevoja  qL^  ae  fund  te  thuhet:     e  shikuat  g 'ben^^mendje- 
madhesia?    Keto  gjera  e  dobeso.'ne  vepren  artistike  -ihe  e  merzisin  feraijen, 
ashtu  siq  e  merzisin  edhe  arsyetimet  e  gjata  e  te  tbiVa,  poza  prej  -^ruditi 
qe  mban  nganjehere  shkrimtari.    Edhe  ne  kete  rast  te  mos  harrojme  porosiv.e 
e  shokut  Enver:     "Te  mos  kerkojme  t'u  bejme  kalamaneve  leksicnel" 

Perralla  Jone  e  re  eshte  ne  hapat  e  para.    AJo  ende  nuk  e  ka  percaktuar 
siq  duhet  profilin  e  saj  definitiv  dhe  vihen  re  luhaxje  ne  trajtimin  e  saj. 
Disa  prova  te  Bedri  Dedes ,  Bekim  Gages,  Naum  Priftit  e  ndonje  tjetri, 
tregojne  se  ajo  eshte  vene  ne  rruge  te  mbare  dhe  perspektivat  e  saj  jnne 
te  mira.    Perpjekjet  e  perbashketa  te  shkrimtareve  te  vjeter  e  tV:  ri-ij, 
kerkimi  me  guxim  i  rrugeve  te  reja,  eksperimentimi  i  formave  dhe  i  mjetev^ 
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te  reja  r/r-nrehese  ne  perputhje  me  re-^P-itatin  zone  komunist,  do  "ce  bejne 

pa  tjeter  qe  kjo  gjini  e  lashte  te  riperterihet  e  te  fitoje  shkelqim  te  ri 

duke  edukuar  e  defryer  mijera  e  niijera  lexues  t'i  vegjel  ne  e  kater  anet 
e  atdheut  tone . 


Gjergj  Vlashi,  "Perralla  ne  letersine  tc.e  per  femije,"  Nendori 
(Tirane),  XVII,  11  (1970),  pp.  5^^-58. 
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perralle  fable 

gjinl  genre 

n,1es6,^    the  same  qay 

leroj  cultivate 

novel  e  jiiovelette 

vlen    it  is  vorth 

dernnlies    crushing ;  grinding 

fabulist Ike    field  of  fables 

trajtoj    treat ;  handle 

tento.j  attempt 

u  mfiar  (marr )    vas  taken 

madjg  moreover 

v6zo    cask;  keg 

mysaflr  guest 

vitrlne    display  vindov 

librarl  bookstore 

zvogeloj    make  small;  decrease 

se  tepermi  considerably 

lerlm  cultivation 

i  tepert  excessive 

lenia  pas  d6re  neclect 

deshml  testimony 

dominlaes  dominant 

llhet  pas  dore    is  neglected 

shiaaj  extinguish 

end.1  e    pleasure ;  eagerness 

nergfit    especi'ally;  on  purpose 

game    ganut;  scope 

ngerthe,1  encompass 

dje  yesterday 

trajtim  treatment 

raport  relationship 

lexlaes  reader 

te  veg.lel  (i  vogel)  little;  young 

qemoti    olden  times 

kulsheder  =  kuqeder  dragon 

shto.lzavalle  fairy 

katallan  monster 

mbreterish  kingly 

llo,j  type 

i  perhapur  widespread 

perpunlm    cultivation;  working  out 

shkund    shake  off 

pluhur  dust 

kushto^l  dedicate 

i  rreDte  severe 


aspirate  aspira^ion 
i  prantieshem  acceptable 
trtaall  hearth 
herepashere    nov  and  then 
kufi zoj  limit 

shumeshekullor    centiaries  old 

mesatar  average 

doze  dose 

i  demshem  hariiii*ul 

moh£m''  denial 

venie    placing;  putting 

pikep^et.je    question;  question  mark 

arrfj  arrive 

kalaman  little  one 

percsikto.l  define 

ravizoj    sketch;  drav 

riDerterit,1e    focus;  center 

vemendje  attention 

mbiklasor    outside  the  class  . 

mbeshtes    support ;  base ;  rest 

kerkese  demand 

trillim  fabrication 

i  shthtlrur    unbridled;  ur chained 

etje  thirst 

be gat 1    ve 11 -b  e i  ng 

Szop  Aesop 
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sofer    dining  table 
shtro.1    set  up 
i  in,1er(iar  wretched 
bark  belly 

i  atehershem    of  that  time 

fabulist    fable  writer 

i  n.lS.jte  same 

^oter6,1  rule 

mushkon.l  e  mosquito 

kenete  swajnp 

•i  gjithanshem  all-around 

anas.jelltas  vice-versa 

riperterlt,1e    revival  "^^^ 

i  p,^esshem  partial 

i  siperfaqshem  superficial 

nese  if 

perterf.1    restore;  revive 

krejtesfsht  completely 

i  perbashket  common 

shkrfr.je    fusion;  melting 

zhdlSkje  disappearance 

mend.1  emadhesi    conceit;  boastfulness 

e  keqf.je    evil  thing 

arsyetlm  reasoning 

poze  pose 

luhat Je    vacillation;  wavering 
prove    attempt;  tryout 
suxim  daring 
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sh-prehese  expressive 

perputh.je  harmony 

defryer  T def re«j )  entertaining 


LEXIMI.  I  DYZETE 
(Nga  Kuzhina  Shqiptare ) 


Supat 


Supat  kane  rendesi  te  madhe  per  njeriun,  se  me  anen  e  tyre  ai  merr 
jo  vetem  substancat  e  nevojshme  per  organizmin.e  tij ,  si  yndyrna,  karbohi- 
drate,  kripera.  e  vitamina  te  ndryshme,  por  ato  i  hapin  dhe  oreksin.  Veq 
kesaj  ,  me  anen  e'supave,  organizmi  ploteson  10-15/?  te  nevojave  te  ujit. 
Sa  me  e  shijshine  te  jete  supa,  aq  me  teper  i  shtohet  njeriut  oreksi, 
lendet  ekstraktive  te  buljonit  ndikojne  ne  prodhimin  e  lengjeve  te  stomakut 
dhe  ato  hapin  oreksin.    Prandaj  diihet  te  perpiqemi  qe  supat  t'i  pergatisim 
me  buljori. 

(J'kuptojme  me  fjalen  buljon? 

Buljon  quhet  lengu,  qe  marrim  gjate  zier.jes  ne  u.je  te  kockave,  te 
mishit,  te  shpendeve  ose  te  peshqve.     Kur  kemi  pergatitur  buljon  te  mire, 
atehere  do  te  behet  edhe  supa  e  mire. 

Eshte  e  vertete  se  bul.joni  nuk  ka  shume  kalori.     Sipas  mishit  mund  te 
permbaje  8-10  kalori  ne  nje  liter,  por  roli  i  ti.j  kryesor  eshte  qe  t'u 
jape  shije  supave ,  mbasi  permban  lende  ekstraictive  dhe  n^jitese,  qe  nxisin 
sekrecionin  e  stomakut  dhe  keshtu  ndihmojne  tret j en. 


Ne  nje  tenxhere  te  pershtatshme  hedhim  ujet.    Kapim  me  pirunin  e 
kuzhines  mi shin  dhe  e  veme  ne- tenxhere,  duke  patur  kujdes  qe  ta  veme  ne  zjarr 
te  forte.    Kur  afron  koha  e  vlimit,  i  heqim,  me  lugen  e  posagme  te  kuzhines, 
shkujnen  qe  ka  nxjerre,  mbasi  ajo  i  prish  shijen  bul.jonit,  gjithashtu  dhe 
ngjyren.    Si  t'i  kemi  hequr  shkumen  mire,  e  veme  ne  zjarr  te  ngadalshem 
dhe  i  hedhim  zarzava^e^fe^prera  ne  forme  thelash.    Hedhja  e  zarzavateve 
varet  sipas  mishit:    po  te  jete  mishi  i  vogel,  i  hedhim  menjehere  mbas 
heqjes  se  shkumes,  po  te  jete  i  madh,  e  leme  te  zieje  afersisht  nje  ore, 
pasta j  i  hedhim  ato.     Buljoni  i  zier    ne  zjarr  te  javashem,  fillon  dhe 
nxjerr  yndyren,  te  cilen  e  heqim  me  nje  luge,  per  ta  perdorur  ne  gjellet  e 
tjera.    Heqja  e  yndyres  eshte  e  nevojshTiie,  ajo  keqeson  shijen  e  buljonit. 
Per  te  kuptuar  nese  mishi  eshte  i  zier,  provojme  me  gjilperen  e  kuzhines 
ose  me  pirunin.     Kur  shpuarja  behet  lirisht,  mishi  eshte  gati ,  prandaj 
e  heqim  dhe  e  vendosim  ne  pjetance. 

Po  te  duam,  mishin  e  presim  ne  racione,  simbas  personave  dhe  e 
servirim  me  buljonin,  se  bashku  me  zarzavatet.    Ndryshe,  e  mbajme  buljonin 
per  supe,  e  kullojme  ate  dhe  e  heqim  menjane,  ndersa  mishin  mund  ta  servirim 
me  zarzavatet,  simbas  racioneve.  . 

Ne  qofte  se  buljonin  e  duam  te  koncentruar  (te  trashe),  atehere  nga 
1  kg.  produkte  (mishi  ose  kocke),  nxjerrim  nje- liter  buljon. dhe  nga- 1  liter 
culjon  te  koncentruar  marrim litra  buljon  te  zakonshem,  duke  shtuar 
uje,  pastaj  e  vlojme  kete.  . 


Buljon  Mishi  Ose  Kockash 


UO.l 
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Bul.jon  Peshku 


Sasia  per  nje  racion: 
Peshk:  .nje  cope  te  zakonshmo 
MbetTirina  peshku,  kocka,  sa  te  kemi 
Qepe:     nje  qepe  mesatare 
Magdanoz:     2  rrenje 

Kripe:     (gjysme  luge  te  vogel),  3  gram 

Pergatitja  •  ^ 

Duhet  patur  parasysh  se  nuk  ben  gdo  peshk  per  supe.    Marrim  peshkun 
e  pershtatshem,  p.  sh.  qefull,  lavrak,  qe  nuk  ka  eren  e  baltes  dhe  mbasi  e 
pastrojme  nga  luspat,     i  heqim  te  brendshmet ,  duke  i  hapur  barkun,  e  lajme 
prap  me  uje  te  bollshem  dhe  e  vendosim  ne  tenxliere  me  uje  te  ftohte,  duke 
shtuar  mbeturinat,  qe  mund  te  kemi  nga  sasia  e  peshqve  te  tjere,  qe  duam 
t*i  gatuajme  ndryshe  (si  koke,  bishtra,  flete,  et j . ) .    Hedhim  qepen, 
magdanozin,  kripen,  mbulojme  tenxheren  me  kapak  dhe,  kur  te  filloje  te  marre 
vale,  i  heqim  shkumen  e  nxjerre  dhe  yndyren:     ia  heqim  kapakun  fare  dhe 
vazhdojme  zierjen  ne  zjarr  te  ngadalshem  per  50-60  minuta.    Ne  qdfte  se  ka 
mbetur  ose  ka  nxjerre  shkume,  e  heqim. 

E  kullojme  dhe  e  kemi  gati  per  te  bere  supe  peshku, 

Bui J on  Shpendesh 

Sasia  per  h-3  veta: 

Nje  pule 

2-3  karota 

Nje  rrenje  selino 

Dy  kokrra  q.epe 

Nje  rrenje  magdanoz 

Disa  kokrra  piper  te  zi 

Kripe:     gjysme  luge  gjelle 

.  Per^g.a;ti4;4a  

Pulen,  mbasi  e  therim,  e  pervelojme  30-^40  sekonda  ne  uje  te  valuar 
dhe  pendet  fillojme  t'ia  heqim,  duke  patur  kujdes  qe  te  nos  i  rripet  lekura. 
iMbasi  t'i  kemi  hequr  te  gjitha  pendet  e  pup?. it,  e  thajme  dhe  e  percellojme 
ne  flake,  qe  te  pastrohen  qimet  qe  kane  mbe-c'or. 

I  bejme  nje  prerje  ne  bark  dhe  me  kujdes  heqim  te  brendshmet.  Pastaj 
i  presim  krahet  ne  nyjet  e  dyta,  niersa  kembet  i  presim  ne  nyjen  e  pare 
dhe  i  kalojme  nga  e  gara  e  barkut ^  ne  fund  te  zorres  se  trashe.    Keshtu  kemi 
bere  nje  nga  lidhjet  e  pules  'dhe  e  kemi  gati  per  zierje. 

E  vendosim  pulen  ne  tcnxhere  me  uje;  hedhim  karotat,  qepet,  selinon, 
magdanozin  te  prera  ne  copa  dhe  piper  te  zi .    E  leme  te  zieje,  duke  patur 
kujdes  te  heqim  shkumen  dhe  yndyren.    Zierja  vazhdon  derisa  pula  te  shpohet 
lehte  me  pirunin  e  ku2,hines,  pastaj  e  heqim  dhe  e  kullojme.    Keshtu  buljonin 
e  kemi  gati  per  te  pergatitTir  supe. 

?o  te  duam,  pulen  mundet  ta  veme  he  furre,  me  pgj^  uje  e  kripe,  pasi  ta  kemi 

ho. 2 


Iyer  me  gjalpe.    E  leme  derisa  te  skuqet. 

Shenim:     Per  te  pergatitur  buljon  te  mire,  d'ohet  te  kemi  pule  te  vjeter. 
Shtojme  se  edhe  nga  shpendet  e  tjera,  pergatitja  e  bul,jonit  behet  me  te 
njejten  menyre, 

Supe  Orizi 

Sasia  per  nje  racion: 

Oriz:     nje  luge  gjelle  rrafsh 

Gjalpe  i  fresket;  gjysme  luge  gjelle 

Djathe  ka^kavall  te  grire?  nje  luge  gjelle 

Bul.jon  '(leng  mishi):  nje  filxhetn  ^aji 

Kripe:    -^erek  luge  te  vo'gel  Uafeje 

Pergatitja 

Mbasi  qerojme  dhe  lajme  orizin,  e  hedhim  ne  buljonin  ose  ne  ujin  e 
valuar.     Mbas  10  minutash,  hedhim  kripe  dhe  e  leme  prape  ne  vale,  sa  te'kaloj-. 
ne  25-30  minuta,  kohe  e  zierjes  s*i  orizit.    Pastaj  e  heqim  nga  zjarri  dhe  i 
hedhim  gjalpe  te  fresket.  '  -  = 

E  servirim  .ne  pjate,  duke  hedhur  djathe  ka^kavall,  te  cilin  e  kemi 
kaluar  ne  rende  te  holle. 

Supe  Orizi  me  Ve  e_  Limon 

Sasia  per  nje  racion: 

Oriz:     nje  luge  gjelle  rrafsh 

Veze:     kokrra  1/t,  ose  nje  kokerr  per  kater  veta 

Gjalpe  te  fri^sket:    gjysme  luge  gjelle 

Kripe:  .  ^erek  luge  te  vogel  kafeje 

Piper  te  zi:     simbas  deshires, , 

Magdanoz:     gjysme  luge  te  vogel,  te  grire 

Limontos:     simbas  deshires 

Pergatitja 

Marrim  orizin,  e  lajme  me  uje  te  vaket  dhe  e  hedhim  ne  kullesen  e 
kuzhines .     Duke  marre  per  baze  recepturen  per  nje  racion,  ne  nje  tenxhere 
hedhim  buljonin  dhe  e  vendosim  ne  zjarr.    Kur  do  te  jete  gati  ne  vale, 
hedhim  orizin,  duke  e  trazuar  pak,  i  veme  kapakun  dhe  mbasi  te  filloje  vala 
e^trazojme  edhe  nje  here.    E  leme  ne  zjarr  deri  20  minuta;  pastaj  e  heqim 
ne  ane  te  sobes . 

Nuk  duhet  te  harrojme  qe,  mbas  10-15  minutash,  si  ka  vluar 'orizi,  te  . 
hedhim  kripen. 

Vemendje  te  ve^ante  duhet  te  kemi  ne  rrahjen  e  vezes-.     Ne  nje  ene 
porcelajii  rrahim  vezen  me  telin  e  kuzhines  ose  me  pirun  gjelle.    Ne  te  njejten 
kohe  hedhim  edhe  leng  limoni  ose  limontozi  dhe  vazhdojme  t*i  rrahim  ato 
ritmikisht .  ^ 

Mbasi  te  jete  rrahur  mire  veza,  fillojme  dhe  i  hedhim  gradualisht  nga 
pak  buljon,  pa  nderprere  rrahjen.    Kjo  vazhdon  derisa  temperatura  e  supes  ne 
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tenxhere  dhe  e  vezes  ne  enen  prej  porcelani ,  te  jet.e  pothuajse  e  njejte. 
Pastaj  duke  e  perzier    vazhdimisht  supen,  fillDjme  te  hedhim  vezen  pak  nga 
pak.    Se  fundi  marrim  sasi^e  e  gjalpit  dhe  e  veme  ne  tigan.    Sapo  te  skuqet 
i  hedhim  magdanozin,  piperin  dhe  ndersa  i  hedhim  ne  tenxhere  trazojme  supen. 
Ne  kete  menyre  supa  eshte  gatiper  t'u  servirur. 

Supes  mund  t'i  hedhim  edhe  gjate  zierjes  pak  gjalpe. 

Kesa.j  supe  mund  t'i  hedhim  edhe  pak  qumesht. 


Ylli^i  Vogel 

Yll'  i  vogel  lart  ne  qiell 
Duket  porsi  zjarr  ne  pyll, 
Siper  dheut  lart  qendron, 
Xixa-xixa  xixellon. 

•  •  Drit'  e  yllit,  kur  shkelqen, 

Udhetarit  g'i  pelqen,- 
Naten  erret  kudo  shkon, 
Udhen  naten  s'e  harron. 

_\  

"Supat,"  Donika  Omari ,  Kuzina  shtepiake  (Tirane),  1966,  pp.  20-26; 
"Ylli  i  vogel,"  Abetare  (Tirane),  1958,  p.  82. 

\ 
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kO.h 


slgpe  soup 

ynd^re    lard;  fat;  grease 
kripe  salt 
oreks  appetite 
leng.je  (leng)  juices 
zier.le  cooking 

shpend    fowl  .   - 

peshq  (peshk)  fish 
ngjftese  adhesive 
tret.le  digestion 
kocke  bone 
tenxhere  .  pot 
i  pershtatshem  suitable 
pirun  fork 
kuzhine  kitchen 
vlim.  bodling 


luge  spoon 
i  posacem  appropriate 
r>kuine    foam;  froth 
pi  sh_    spoil;,  ruin 
i  n^gdalshem  slow 
zarzavate  vegetables 
i  prere  cut 

thele    piece ;  slice ;  chunk 

varem  depend 

heqje  removal 

ziej     cook;  boil 

i  javashem    gradual;  slow 

keqeso.-j     spoil;  ruin 

i  zier  cooked 

g.lilpere    needle;  spike 

shplaar  j  e  piercinp 

pjetance    baking  dish' 

men jane  aside 

vlo j  boil 


sasi    amount;  quantity 
mbeturine    remnant;  leftover 
qepe  onion 
mesatar  middle-sized 

magdanoz  Parsley  

qefull '  mullet 

lavrak  sea-volf 

luspe  scale 

i  bollshem  plentiful 

gatua.l  cook 

bisht  tail 

flete  fin 

kapak  cover 

marr  vale    boil  up 

self no  celery 

kokerr    head;  grain;  piece 

ther  slay 

pervelo.j     scald;  burn  up 

rr.j ep    rip;  tear;  skin  (an  animal) 

lekure    skin;  hide 

pupel  dovn 

thaj  dry 

percell6,j  singe 

qime  pinfeather 

prerje  cut 

njrje  joint 

i  Qare    cut;  cut  open 

zorre  intestine 

derisa  until 

shpo.1  pierce 


l^e.j  'brush;  paint 

gjalpe  butter 

skuq    make    red ;  redden 

shenlm  note 

oriz  rice 

rrafsh  even 

d,1athe  cheese 

kapkavall    a  hard  cheese 

i  grire  ground 

filxhen  cup 

qaj  tea 

qer6,j  clean 

i  valvar  boiling 

pjate    pi at  e ;  di  sh 

rende  grate 

limontoz    tartaric  acid 

kullese  strainer 

recepture  recipe 

trazoj  stir 

sobe    stove;  range 

rrah j  e  beating 

tel    wire  whip 

ritmiklsht    rhyt hmi  c  ally 

nderpre.i  interrupt 


TX3thuajse  almost 
perzlej  mix 
tigan  skillet 
qumesht  milk 


xlxa-xlxa    like  sparks;  full  of  sparks 
udhetar    traveler;  wayfarer 
erret  dark 
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LEXIiMI  I  DYZETENJETE 


Ku.jtime 


Jemi  ne  Kopinove  te  Beratit.     Suferina  dhe  bora  e  20  shkurtit  te 
merr  frymen  dhe  rruget  mezi  gahen  nga  bora  e  shumte.    Nje  leter  ui-gjente  na 
vjen  nga  shtabi  i  pergjithshem,  i  cili  na  ngarkon  me  nje  mision  me  shiome 
rendesi.    Per  te  kryer  kete  mision  diihet  qe  forca  te  brigades  se  I-re  te 
kalojne cShkumbinin  dhe  te  arrijne  ne  Shen-Gjergj  te  Tiranes .     Arritja  e 
objektivi't  eshte  jashtezakonisht  e  veshtire.  Te  gjithe  malet  jar/i  te 
pakapercyeshem  nga  bora;  lumi  i  Shkiombinit  nuk  mund  te  kalohet  me  kembe; 
operacioni  i  dimrit  eshte  ne  zhvillim  e  siper  e  te  gjitha  zonat  perpara  nesh 
jane  reaksionare.  - 

Me  21  shkurt  komandanti  i  brigades  .niset  nga  Dardha  e  Suloves  me 
batalionin  e  I-re  e  te  Ill-te  per  te  kryer  kete  mision.    Kalojme  Tomo'ricen, 
Oparin,  Goren  e  me  25  shkurt  jemi  te  (Jezmja  e  Mokres. 

Udheheqes  nuk  kemi .    E  gjithe  beta  eshte  e  mbuluar  me  bore  dhe'kjo 
vazhdon  te  b.jere  gjithnje  pa  pushim.     Shkumbini  mund  te  kalohet  vetem  atje 
ku  buron,  mu  afer  Prrenjesit.    Partizanevet  u  eshte  njoftuar  vetem  i'endesia 
e  misionit,  por  Jo  misioni  vete;  ky  mbahe.j  shume  i  f&hehte  dhe  e  dinte  v"etem 
shtabi  i  brigades.    Me  26  shkurt  mblidhen  te  tre  batalionet: 

—Shokel     Shtabi  i  pergjithshem  na  ka  ngarkuar  me  n.je  mision  shume  te 
rendesishem.    KJo  barre  i  ngarkohet  brigades  se  pare.    Misioni  yne  eshte 
me  aq  rendesi,  sa  qe  mjafton  te  kryhet  edhe  sikur  te  dy  batalionet  te 
asgjesohen  per  te  arritur  objektivin.    Perpara  nesh  ndodhen  pengesa  gati 
te  pakapercyeshme,  porse  ne  te  brigades  se  pare  mund  t'i  kaperce.jme,  po  te 
duam.  dhe  besoj  se  qe  te  gjithe  duam  t*i  kaperce.jme,  dhe  do  t*i  kapercejme. 
Do  te  udhetojme  shume  larg,  do  te  kapercejme  lumen j  ,  male  me  debore. 
Do  te  udheto.lme  dite  dhe  net  te  tera  pa  buke,  pa  gjume,  mbathur  e  veshur 
keshtu  si(j  Jemi,  do  te  ndodhemi  ne  zona  reaksionare  te  rrethuar    nga  balliste 
dhe  gjermane.    KJo  eshte  gjend.ja  perpara  nesh.    Tani  secili  nga  ju  te 
mejtohet  mire,  perp^ara  se  te  ..flase  dhe  te  gjithe  ata  qe  nuk  e  shohin  veten 
ne  gjendje  qe  te  marrin  pjese  ne  kete  udhetim  heroik,  te  dalin  men jane 
dhe  te  mbeten  ne  Moker. 

Pa  mbaruar  mire  keto  fjale,  buqet  zeri  i  partizaneve  ne  menyre  demon- 
stronjese:     "Te  gjithe,  te  gjithe  do  te  shkojme;  do  t'ia  tregojme  armikut  se 
cilet  jemi : . . .Rorfte  shtabi  i  pergjithsheml    Rrofte  Partia  Komunistel" 

Ne  pasdreken  e  26  shkurtit -.19^^^  te  tere  batalionet  fillojne  rrugen  neper 
debore  te  perzier  me  shi .    Nje  gezim  dhe  kureshtje  shikohet  ne  syte  e  parti- 
zanevet.   Te  gjithe  jane  gati  te  bejne  qdo' sakrifice .    Te  gjithe  jane  te 
ndergjegjshem  per  detyren  qe  u  eshte  ngarkuar  dhe  te  gjithe  kane  besim  te 
plote  ne  udheheqjen.    Erresira  e  nates  na  gjen  ne  veri  te  Lakteshit,  ne 
xhadene,  qe  te  gon  per  Qukes.     Bora  ndalon,  porse  pasohet  nga  nje  shi/i 
rrembyeshem,  i  cili  vazhdon  gjithe  naten.    Me  vete  kemi  vetem  tri  musnka  te 
forta  me  nje  mortaje  te  rende  dhe  te  gjithe  materialin  tjeter  te    rende  e 
kemi  lene  ne  Moker.    Aty  nga  mezi  i  nates  futemi  ne  nje  katund  dhe  kerkojme 
l^e  udheheqes.    2shte  nj'e  katund  ballis't.    Pas  pak  degjohen  tri  te  shtena 
pushke  nga  ana  e  katundarevet .  •  Kjo  eshte  shenja  e  alarmit  te  ballisteve. 
Marrim  me  zor  nje  udheheqes  dhe  vazhdojme  rrugen  drejt  Skroskes.     Bora  ka 


filluar  .te  shkri.je  'nga  shiu  dhe  mezi  gahet.     Nata  eshte  shume  e  erret  dhe- 
shpesh  kolona  shkeputet  dhe  detyrohet  te  qendroje,  sa  te  vendoset  lidhja. 
Aty  nga  ora  tre  pas  mesnate  kalojme  rruRen  Elbasan-Kor^e  pa  gjetur  ndonje 
pengese.    Ne  mengjes  arrijme  ne  Skroske ,  n.je  katiind  reaksionar  afer  Qukesit 
dhe  xhadese.    Te  g.jithe  katiindaret  para  nesh  jane  reaksionare. 

Partizanet  me  entuziazem  dhe  te  vendosur,  por  te  lodhur  dhe  te  keputur 
nga  udhetimi  i  gjate,  ecin  permbi  deboren  e  trashe.    Katiindaret  e  shikojne 
me  habi  kete  kolone  te  gjate  partizane;  per  ta  kjo  eshte  nje  gje  e  papritur. 

Kur  kolona  eshte  akoma  nenje  perrua  te  thelle  te  Skroskes ,  nje 
mitraloz  i  rende  na  qellon  behas  pas  krahevet  nga  Skroska.    Jane  tradhtaret 
balliste  qe  qellojne  pas  shpine  mbi  ne .    Ne  goditjen  e  pare  mbetet  i  vrare 
partizani  i  batalionit  te  dyte,  Behat  Xhindolli .    Kolona-.  gjendet  ne  nje 
pozite  te  keqe  ne  vend  te  hapet,  pa  asnje  mbrojtje.    Pararoja  posa  ka  arritur 
ne^  nje  qafe,  ndersa  te  g-jithe  ne  ndodhemi  ne  perruan  e  thelle  dhe  shume  te 
rrezikshem.     Batalionet  me 'gjakftohtesine  me  te  madhe  shpejtpjne  hapat  dhe 
pas  nje  gjysme  ore  ndodhen  jashte  perroit ,  ata  kane  kapur    ma^^at,  qe  zoterojne 
vendin  rreth  e  rrotiiH,.    Mitralozat  tane  fillojne  te  rrahin  ba'llistet  e 
Skxoskes.    Po  nuk  shkon  shume  kohe,  veg  kur  mitralozat  gjermane  fillojne  te 
shtijne  nga  dy  drejtime  mbi  pozicionet  tona.     Qindra  gjermane  dhe  mercenare 
versulen  kundra  nesh  duke  kujtuar  se  jemi  ndonje  kolone  e  shpartalluar  nga 
operacioni  i  jugut  e  tash  kerkojme  strehe  ne  veri.    Mejtojne  se  partizanet 
do  t'u  dorezohen.    Gabohen  rende  gjermanet  dhe  tradhtaret. 

Partizanet,  pa  gjume,  te  lodhur,  te  keputur,  pa  ngrene,  ne  mes  te  bores, 
rezistojne  dhe  me  ane  kundersulmesh  perbmi  debore  nuk  e  lene  armikun  qe  te, 
afrohet.    Qellimi  i  komandes  eshte  qe  te  rezistojme  gjer  ne  darke  dhe  pastaj , 
duke  perfituar  nga  nata,  ta  gajme  kete  rrethim.    Gjendja  eshte  me  te  vertete 
shume  kritike,  te  g.jitha  rruget  jane  te  zena  prej  armikut,  mali  i  Shebenik- 
ut,  qe  ndodhet  pas  shpines  sone,  eshte  i  ngarkuar  aq  rende  me  debore,  sa 
eshte  gati  i  pashkelshem.     Dy  rruge.  na  mbeten:     ose  te  kthehemi  prape  ne 
Moker  ose  te  vazhdojme  rrugen  per  ne  objektivin  e  caktuar.    Te  rezistosh 
akoma  ne  keto  pozicione,  do  te  thote  t*i  lejosh  armikut  ta  nRushto.je  rreth- 
imin.    Per  kete  gje  komandanti  i  brigades  mbledh  batalionet  qe  te  gjithe  dhe 
u  thote:     '^Shoke ,  jemi  te  rrethuarl    Tash  do  te  shihet  ne  se  meritojme  te 
quhemi  partizane  te  brigades  se  I-iTe,  ne  se  do  ta  mbajme  betimin  tone.  Te 
mos  harrojme  misionin  qe  ria  eshte  ngarkuar.    E  perseris  per  te  fundit  here  se 
misioni  eshte  me  shume  rendesi .    Jemi  te  rrethuar,  porse  qdo  problem  ka  nje 
zgjidhje.    Rrethimin  do  ta  gajme,  vetem  kerkohet  nga  qdo  pergjegjes  ushtarak 
e  politik,  nga  qdo  partizan  e  partizane  vendosmeria  me  e  madhe,  shpejtesia 
ne  levizje,  durimi  ne  vuajtje,  duhet  mbi  te  gjitha  vetemohin.  Ju  pyes  per  te 
fundit  here  ne  se  doni  te  kthehemi  mbrapsht ,  apo  te  vazhdojme  rrugen  per  te 
arritur  objektivini"    Zeri  i  partizanevet 'buqet  ne  forme  demonstrate  per 
te  vazhduar  rrugen  drejt  objektivit..   Kjo  mbledhje  eshte  me  te  vertete  e 
thjeshte,  po  madheshtore,  malrlSngjyese ,  rrenqethese,  kur  sheh  vendosmerine  e  ■. 
partizaneve,  kur  degjon  kenget  revolucionare ,  qe  Tserzihen  me  jehonen  e 
krismave  te  mitralozave  nga  te  gjitha  anet. 

•Jf        *        4f  * 

Darka  po  afrohet.     Kolona  le  nje  praparoje  dhe  niset  drejt  malit  perpjete 
duke  gare  boren,  qe  eshte  me  teper  se  nje  meter  e  trashe. 
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Si  udheheqes  kemi  dy  fshatare,  --^e  i  kemi  marre  ne  Skroske. 

Armiku  perpiqet  ta  ngushtoje  rrethin  nga  tri  anet,  porse  praparoja 
qendron  e  patundur.     Cajme  malin  perp.jete  dhe  nga  ana  qe  po  shko,^.ne  tani  niik 
ka  forca  armike,  meqe'eshte  bore  e  madhe  dhe  armiku  kurre  niik  e  mejtonte 
levizjen  tone  ne  ate  drejtim.     Fillon  nje  suferine  e  forte  dhe  mjegulla 
mbulon  p;jith(;ka.    la  fillon  bora  dhe  sa  me  lart  ngjitemi,  aq  me  keq.  N.je 
kompani  perpara  gan  boren  dhe  qdo  15  minuta  nderrohet  me  nje  kompani  tjeter. 
Ne  n,5e  pilaje  te  vogel  afer  pllajes  se  Shebenikut  lUOO  m  lart  gjejme  n.je 
kasolle  te  nje  stani  te  vjeter.    Te  tri  mushkat  e  mortajes  bashke  me  mortaje 
e  mxinicion  na  kane-mbetur  dy  ore  larg'kasolles  e  niik  ka  mxindesi  qe  t'i  marrim. 
Mbas  pak  ia  arrin  edhe  praparoja.    Stani  eshte  nje  germadhe  e  vjeter  dhe 
gjysma  e  gatise  se  ti,j  eshte.  krejt'  e  shkaterruar  dhe  bora  e  ka  mbushiir 
gjysmen  e  konakut  perbrenda.    Bora  fillon  te  bjere  me  e  shpeshte.    Te  gjithe 
jemi  te  lodhur  e  te  keputiir  nga  rruga  e  gjate  dhe  e  veshtire,  nga  pagjumesia , 
nga  te  pangrenet,  nga  lufta.  •• 

Kemi  32"  ore  qe  po  udhetojme  pa  pushim  ne'  shi  e  ne  debore,  ne  lufte  e 
mxindime.    Me  fletet  e  gadravet  e  nxjerrim  boren  jashte  shtepise  dhe  striikemi 
brenda  aq  shtrenguar,  sa  nuk  mirnd  te  levizet  dot.    Dy  batalior.e  irbeten  J^Lshte. 
C*te  bejme?    Te  qendrojme  aty,  armiku  do  te  na  i  mbylle  te  gjitha  rruget 
gjate  nates;  mxindesi  ushqimi  nuk  kemi;  dikujt  i  bije  te  f^et  nga  lodhja  dhe 
nga  uria.    Nisim  batalionin  e  dyte  dhe  te  trete  drejt  disa  shtepive  ne  krye 
te  Hotolishtit.    Keto  shtepi  jane  gjashte  ore  iarg.     S'ka  mxindesi  tjeter. 
Vonesa  per  neve  eshte  vdekje.    Keto  dy  batalione  nise  ne  erresiren  e  nates 
pyjevet  dhe  gerxhevet  duke  pasur    perpara  dy  udheheqes.    Arrrijme  gjer  afer 
fshatit  dhe  atje  ngecim  ne  nje  perrua  te  thelle,  qe  nuk  mxind  te  kapercehet 
naten.     Ashtu  jashte  ne  debore,  na  zjarr  e  pa  buke  gdhihen  keta  dy  bata- 
lione.    Batalioni  i  p^re  mbetet  siper  ne  mal  ne  stanin  e  vjeter.  Dikush 
propozon  qe  te  dergojme  e  te  marrim  tri  mushkat  e  ngecura  ne  bore  per  t*i 
therur  e  per  t*i  ngrene,  porse  mushkat  jane  larg  e  zjarr  nuk  mxind  te  ndizet 
nga  debora. 

Akoma  pa  gdhire  mire  dita  e  28  shkurtit,  kolona  vihet  ne  levizje. 
Batalioni  i  dyte  dhe  i  trete  arrijne  ne  lagjen  e  siperme  te  Hotolishtit  dhe 
atje  per  fat  te  mire  gjejne  Hoxhe  (Joten,  nje  simpatizues  te  Frontit  Nac- 
ional-(Jlirimtar .    E  marrin  kete  si  udheheqes  dhe  nisen  ne  drejtim  te  malit 
per  ne  kasollet  e  Dragoshtunit .    Batalioni  i  pare  pa  udheheqes  g an  deboren 
neper  perrenj  e  shkembinj  ,  neper  pyjet  e  mbushura  me  debore  dhe  afer  darkes 
arrin  dhe  ky  ne  kasollet  e  Dragoshtxinit ,  1300  m  lartesi.    Te  ulemi  poshte 
katxindeve  nga  e  majta  do  te  thote  te  futim  reten  no  goje  te  ujkut.  Mijera 
balliste  te  te  gjithe  katundeve  bashke  me  qincira  ^^jermane  po  levizin  nga 
krahu  yne  i  majte  per  te  na  dale  perpara  dhe  nje  pjese  e  tyre  nuk  na  ndahet 
nga  gjurma  qe  le  vazhda  jone.    Debora  eshte  e  madhe.    Koha  eshte  e  erret; 
here  bie  shi,  here  bie  debore.    Kur  arrijme  ne  keto  kasolle  te  banuara,  nje 
fare  kenaqesie  ndihet  ne  partizanet  pse  do  te  mundim  te  glodhemi  pak  dhe  te 
hame  digka.    Porse  vonimi  eshte  vdekje.    ITga  gjithe  anet  armiqte  sulen  si  te 
terbuar  kxinder  nesh,  qe  mundem  t'u  shpetojme  nda  duart  si  ne  Qukes  ashtu  edhe 
ne  Skroske.    Ne  kasollet  e  Dragoshtxinit  (dymbedhjete  kasolle  te  vjetra  te 
ndara  nga  bota  e  jashtme  prej  bores)  familjet  jane  te  frikesuara.  Pandehin 
se  ne  do  t*i  vrasim  dhe  do  t'i  therim.    Burrat  e  luftes ,  kane  shkuar  ne 
katund  per  te  udhehequr  gjermanet  dhe  forcat  balliste  kxinder  nesh.  Detyro- 
hemi  te  therim  70  koke  bageti  duke  i  paguar  qe  te  gjitha.     Shume  parti zane  .na 
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ksme  mbetur  zbathur,  pasi  kane  udhetuar  Tier  nje  kohe  te  gjate  mbi  debore: 
kembet  u  jane  enjtur  dhe  u  kullo.jne  gjak. 

Pasi  glodhemi  pak,  aty  nga  mezi  i  nates  kolona  vihet  ne  udhetim. 
Drejtimi  yne  eshte  Qarishtja,  nje  katund  nga  me  reaksionaret  ne  Shqiperi. 
Nata  eshte  e  erret:  nje  pjese  e  shokevet  jane  te  semure.    Purines  nje  bore  te 
trashe  2      ngjitemi  ne  lartesine  1900  m  ne  mal  te  Dragoshtunit .    Duam  te  mos 
kalojme  neper  katundet,  qe  gjenden  nga  e  mengjera  e  jone.    Ndersa-  kolona 
po  ecen  permes  pyjesh  ahishte  dhe  pishe  te  dendur,  prapa  nga  e  mengjera  dhe 
perpara  nesh  degjohet  zeri  i  daiilles .    Te  gjithe  katundet "reasksionare  te 
Librazhdit  dhe  te  Cermenikes  se  Zeze,  nen  kushtrimin  e  tradhtarit  Azis 
Bigaku,  u  bien  daulleve  te  tyre  per  t'u  ngritur  kunder  nesh.    Partizanet  nuk 
tronditen  aspak,  po  ecin  edhe  ecin  e  nuk  kundershtojne;    ata  jane  te 
vendjpsur,  ksme  besim^^ne  udheheqjen.      Koloija  ecen  shxime  ngadale  nga  lodhja, 
nga  bora  e  madhe  e  .nga  shoket  e  semure.    Prapa  kolones  ne  bardhesiren  e 
pafundme  nuk  mbetet  gje  veg  vazhdes  se  ngushte  dhe"  te  thelle  te  qendisur  me 
pika  gjaku,  qe  u  rrjedh  partizanevet  nga  kembet  e  zbathura  e  te  skiiqura 
nga  te  ftohtit. 

Armiku  ka  qene  ne  levizje  per  gjithe  naten:    nja  600  gjermane  bashke  me 
shume  balliste  jane  nisur  nga  Hotolishti  pas  vazhdes  sone;    nje  force  tjeter 
balliste  dhe  gjermane  eshte  nisur  nga  katundi  Librazhd  per  te  dale  ne  qafen 
strategjike  te  Shapkes  se  Librazhdit,    qe  te  na  prese  rrugen.    Plani  i  ar- 
mikut  eshte  i  studiuar    mire,  porse  manovrimi  yne  i  shpejte 'ben  qe  gdo 
plan  i  tij  te  deshtoje..     Shpejtesia  eshte  karakteristi'ka  kryesore  e  brigades 
se  I-re.    Keshtu  ne  mengjes,  kur ^gjermanet  dhe ' ballistet  arriten  ne  kasollet 
e  Dragoshtunit,  kolona  jone  ndodhet  kater  ore  larg  ne  Shapken  e  Librazhdit. 
Dhe  kur  armiku  del  ne  Shapken  e  Librazhdit,  ne  jemi  tri  ore  larg  kesaj 
pike,  jemi  ne  Qarrishte. 
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ku^jtim  recollection 

suferfne    stor^-;  tempest 

qaj    break  thro.igh 

shtab  staff 

i  pergjithshem  general 

ngark6,j    entrust;  charge 

i  pakaperc^eshem  impassable 

udheheqes,    guide ;  leader 

buro.j    spring;  well-up 

n.joftoj  notify 

asg.ies6,1  annihilate 

pengese    obstacle;  hurdle 

kapercej    overcome ;  cross 

udhetoj    travel  r''" 

net  (nate)  nights  j 

i  rrethllar    surrounded  ^ , 

ballist    a  member  of  the  3alli  Kombetar 

(Nationalist  Front)  group  that  opposed 

the  partisans 
secili    each  one 
^ejtohem  consider 
udhetim  journey 

pa  mbaruar  mire  .keto  f.jale  hardly 

had  these  words  been  spoken 
rrofte. . . I    long  live ...  I 
i  perzier  mingled 
kuresht je  curiosity 
i  ndergjegjshem  conscientious 
xhade    h  i  ghway 
pasoj  follow 

. i  rremb^eshem    driving;  impetuous 
mushke  mule 

e  shtene  pushke    rifle  shot 
zor  difficult 
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■  kolone  ^  column 

shkeput    seprarate;  break  off 
' habl  surprise 

perrtia    creek  bed;  brook 

befas  suddenly 

tradhtar  traitor 

i  hapet  open 

pararo.le    advance  guard 

gafe    mountain  pass;  high  ground 

i  rrezikshem  dangerous 

Rjakftohtesi  composure 

z'otero.j    coimnand;  dominate 

versllLem    hurl  myself;  rush  on 

i  shpartalluar  decimated 

strehe  shelter 

gabohem  err 

kundersulm  counterattack 
rresht    in  succession;  straight 
darke  evening 
perfitoj    take  advantage  of 
i  zene  held 

i  pashkelshem  inaccessible 
i  caktuar    set ;  determined 
ngushto.l    narrow;  tighten 
betim  oath 

pergjeg.les    respons  ible 
vendosmeri  determination 
durim  patience 
vetemohim  self-denial 
mbrapsht  back 

rrenqethes    quivering;  thrilling 
Jehone    echo;  repercussion 
krisme  cracking 
praparoje  rear-guard 


i  patllndur  immobile 
m,1egull  fog 
pllaje  slope 
Stan    cabin;  stable 
germadhe  ruin 
Qat£  roof 

i  shkaterrtiar  destroyed 

konak    habitation;  lodging 

perbrenda  within 

i  shpeshte  frequent 

pagjumes£  sleeplessness 

pangrene    without  food 

mundim    suffering;  trouble 

Qader  tent 

uri  hunger 

vonese  delay 

py.je  (pyll)  forests 

ngec    get  stuck 

gdhihem     wake  up 

perrenj  (perrua)  brooks 

i  majte  left 
^gj tarme    trail;  footstep 

vazhde    wake;  trail 

kohe  weather 
\  vonim  delay 

stilein  ,take  the  offensive;  attack 

i  ndare  separated 

i  frikesuar  frightened 
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i  semtlre  sick 

i  mengjer  left 

vf.]e  "ahlshte    beech  forest 

pfshe  pine 

daulle  . drum 

bardhesfre  whiteness 

i  paftondine   .  endles  s 

i  qendfsur  embroidered 

studioj  study 

manCvrim  maneuver 

deshto.l    fail;  abort 


LEXIMI  I  DYZETEDYTE 
Arbereshet    e_    Italise  .  . 

Katastrofa  e  madhe  qe  vershoi  mbi  popullin  tone  me* agresionet  dhe 
pushtimin  turk,  nder  te  t.jera,  si  e  pame,  solli  edhe  emigrimin  e  nje  pjese 
te  madhe  te  popullsise.    Perpara  masave  shfaruese  te  pushtuesit  ndaj  nje 
popiilli  qe  i  kishte  bere  nje  qendrese  aq  te  madhe,  me  mi j era  shqiptare  brak- 
tisen  qytetet  e  fushat,  moren  udhen  e  mergimit  dhe  kaluan  ne  Itali,  per  te 
shpetuar  nderin  e  jeten  e  tyre  nga  "qeni  turk",  si  shphreheshin  ata  plot 
iirrejtje  per  pushtuesin  e  huaj  . 

Ky  emigrim  u  be  ne  vale  te  ndryshme,  diike  filluar  nga  mezi  i  shekullit 
XV.    Emigrimet  me  te  para,  te  viteve  ikkQ  e  lU6l,  perf shine  grupe  te  kufi- 
zuara.    Ato  u  bene  te  dendura  dhe  masive  pas  vdekjes  se  Skenderbeut  ,  ne  vitet 
lU68-m78.    Masat  e  te  emigruarve  u  shperndane  nga  mbreti  i  Napolit  neper 
krahinat  e  varfera  te  jugut  te  Italise,  u  vendosen  neper  tokat  e  lena  djerr 
te  Bazilikates,  Molizes,  Kapitanates ,  Puljes  e  me  shume  te  Kalabrise,  ku 
themeluan  edhe  fshatra  te  reja.    Grupe  te  tjera  me  te  pakta  u  vendosen 
ne  Siqeli. 

Me  1532-1533,  .ndodh  nje  emigrim  tjeter  i  madh  shqiptaresh  ne  Itali,  po 
kesaj  here  nga  arbereshet  e  Greqise  te  krahines  se  Korones  se  Morese.  Ata 
zune  vend  sidomos  he  tokat  e  Siqelise  dhe  ne  disa  vise  te  Italise  se  jugut. 
Kendej  e  ka  burimin  edhe  kenga  e  njohur  popullore: 

Mori  e  bukura  More, 
qe  te  le  me  s  ^te  pel  ^ 
Atje  kam  u  zonjen  meme, 
atje  kam  u  tim  vella, 
atje  kam  u  zotin  tat 
te  mbuluar  nene  dhe I 

Te  arratisurit  e  shqiptareve  nga  atdheu  e  vendosja  e  tyre  ne  Itali  ka 
vazhduar  edhe  me  pas,  duke  u  krijuar  fshatra  te  tjera  ne  krahinat  e  Kampo- 
basos  dhe  Foxhias.\  Kolonia  me  e  re  eshte  Vila  Badesa  ne  Abrucet,  themeluar 
ne  llhk  nga  banore  te  f shatit  Piqeras  te  Himares . 

Pa  ndihme  dhe  ne  kushte  te  veshtire,  arbereshet  filluan  te  merren  me 
.bujqesi,  te  luftojne  me  natyren  e  varfer,  te  kultivojne- rrushin  dhe 
afz:rumet,  duke  i  kthyer  mjaft  vende  te  shkrete  ne  fshatra  te  lulezuar. 

Edhe  pasi  u  vendosen  ne  Itali,  keta  shqiptare  per  shiome  kohe  s*e  humben 
shpresen  qe  te  vijne  prap    ne  alf^e.     Ata  ruajten  me  dashurine  me  te  madhe 
gjuhen,  zakonet  e  traditat,  mbajten  gjalle  mallin  per  vendin  e  origjines  dhe 
kujtimin  e  se  kaluares  se*  lavdishme  te  prinderve  te  tyre.     Cdo  vit ,  me 
rastin  e  pashkeve,  grupe  kcngetoresh,  te  veshur  me  kostume  kombetare, 
shetisnin  fshatrave  arbereshe    duke  kenduar  rapsodite  e  vjetra  shqipt5.re. 

Tokat  ku  u  grumbulluan  pjesa  me  e  madhe  e  arberesheve,  ishin  prona 
feudale  dhe  krahinat  e  tyre  qene  nga  vendet  me  te  pazhvilluara  te  Italise  ne 
pikepam.je  ekonomike,  shoqerore  e  kulturore.     Per  shkak  te  ketyre  rrethanaye, 
arbereshet,  gjer  ne  Ghekullin  XIX,  jetuan  pa  u  perkier  aq  shume  me  vendesit 
italiane,  masat  qendruan  larg  ndikimit  te  kultures  italiane  dhe  kolonite  e 
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tyre  u  ruajten  te  paprekura,  me  karakteristikat  kombetare  te  tyre.    Me  pas, 
me  zhvillimin  e  marredhenieve  te  reja  shoqerore  e  politike,  me  shtimin  e 
lidhjeve  me  vendesit  italietne  e  te  kontaikteve  me  qendrat  e  med^r-.,  zakonet, 
kultura  e  gjuha  italiane  depertuan  me  gjere  e  me  thelle,  dhe  mjaft  prej 
fshatrave  e  humben  fizionomine  arbereshe  dhe  gjuhen  shqipe. 

Ne  shekullin  XIX,  ne  Itali  kishte  rreth  200,000  arbereshe.  Statistikat 
italiane  te  vitit  1921,  te  plotesuara  ne  1927,  jepnin  20,113  familje  me 
80,282  fryme.    Statistikat  e  mevonshme    shenojne  vetem  U8  fshatra  arbereshe. 
Kolonite  e  tyre  me  te  medha  gjinden  ne  Kalabri ,  ne  krahinat  e  Kozenqes  dhe 
te  Katancaros,  dhe  ne  Siqeli,  ne  rrethet  e  Palermos. 

Keta  shqiptare  qe  zune  vend  ne  Itali  e  ruajten  gjuhen  shqipe  jo  vetem 
duke  vazhduar  ta  flasin,  po  edhe  e  shkruan  dhe  e  levruan  si  gjuhe  letrare. 
Ata  krijuan  ne  te  edhe  nje  letersi,  qe  u  lejoi  te  mbajne  ndezur  gjithnje 
dashurine  per  traditat  kombetare.    Kjo  letersi  eshte  gati  aq  e  vjeter  sa  leter 
•  sia  e  Shqi.perise  dhe  zhvillohet  paralelisht  me  te.    Si  letersia  tjeter  shqipe 
e  shekujve  XVI-XVII,  edhe  letersia  arbereshe  nis  me  vepra  fetare.  Populli 
s*e  kuptonte  mire  apo  s*e  njihte  fare  italishten,  prandaj  ndjehej  nevoja  qe 
t'i  flitej  ne  gjuhen  auntare  e  te  zhvillohej  shqip  propaganda  fetare.  Per 
kete  arsye  u  perkthyen  shqip  vepra  e  vjersha  fetare. 

Leke  Matrenga  1560-1619 

Per  autorin  e  monumentit  me  te  lashte  te  letersise  arbereshe,  qe  per 
nga  vjetersia  eshte  vepra  e  dyte  e  gjithe  letersise  shqipe,  kerai  disa  te  dhena 
Ka  lindur  ne  katundin  Hora  e  Arberesheve  (Piana  dei  Greci)-,  prane  Palermos 
ne  Siqeli.  ■  Rridhte  prej  nje  fatmilje  te  njohur,  te  ardhur  nga  Himara,  qe 
eshte  shquar  ne  luften  per  te  mbrojtur  zakcnet  e  ritit  ortodoks  nder  shqip- 
taret  e  Italise  kunder  nderhyrjeve  te  peshkopeve  italiane.    Matrenga  eshte 
nje  nga  prifterinjte  e  pare  qe  u  pergatiten  ne  kolegjin  fetar  te  Shen 
Athanasit  ne  Rome.'    Ketu  ai  studioi ,  perveg  lendeve  fetare,  edhe  letersi 
latine  e  greke. 

Nga  viti  1592,  kthehet  ne  fshatin  e  \indjes,  ku  sherben  si  prift. 
Bashkefshataret ,  si  e  shenon  edhe  ai  vete  ne  librin  e  ti j ,  nuk  e  kuptonin 
italishten.    Ky  fakt  dhe  mungesa  e  librave  fetare  ne  gjuhen  shqipe,  e  shtyne 
Matrengen  qe  t'i  hyje  perkthimit  te  nje  katekizrai .    Ai  s'pati  parasysh  vetem 
nevojat  e  mesimit  fetar  te  femijeve  te  Hores  e  te  fshatrave  te'tjera  arber- 
eshe te  Siqelise,  po  mendoi  edhe  per  bashkatdhetaret  e  tij  te  Kalabrise  e 
te  Puljes,  krahina  ku,  sipas  tij ,  "numeroheshin  me  qindra  lagjet  e  fshatrat 
shqiptare". 

Katekizmi  qe  perktheu  Matrenga  qe- ai  i  priftit    spanjoll  Le<3Lesma. 
Vepra  eshte  ruajtur  si  doreshkrim  ne  tri  kopje  te  ndryshme  qe  ndodhen  ne 
Biblioteken  e  Vatikanit.     Botimi  eshte  bere  ne  Rome  sipas  kopjes -se  trete. 

Libri  hapet  me  nje  leter  kushtese,  ne  te  cilen  autori  shtjellon  qellimin, 
rrethanat  dhe  efektin  e  perkthimit  te  kesaj  vepre  tek  besimtaret  e  tij. 

Pas  kushteses  vjen  nje  kenge  e  pershpirtshme ,  3  vargje  njembedhjete- 
rrokeshe  me  rime  te  alternuar.    Eshte  perkthimi  i  lire  i  kater  distikeve 
latine,  qe  jane  botuar  perbri.    Kjo  vjershe  ka  rendesi  historike,  sepse  kemi 
vargjet  e  para  te  poezise  shqipe.    Ato  jane  shkruar  me  nje  siguri  e  shkathesi 
te  plote.    Matrenga  eshte  ksshtu  levruesi  i  pare  qe  njohim  i  vjersherimit 
shqip. 
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Katekizmi  eshte  zakonisht  ne  forme  dialogu.     Nepermjet    dialogeve,  qe 
zhvillohen  midis  mesuesit  dhe    nzenesit,  shtjellohen  dogmat  e  fese  katolike, 
shenohen  uratat,  urdherimet  et j .    Prane  perkthimit  shqip  eshte  vene  edhe 
teksti  italisht. 

Libri  i  Matrenges  eshte  i  vogel  (28  faqe)  dhe  i  karakterit  fetar.  Ai 
nuk  jep  as.  material  te  pasur  gj\ihesor:     leksiku  i  perdorur  aty  s*i  kapercen 
U50  fjalet.    Me  gjithe  kete,  libri  ka  rendesi  te  vegante  per  historine  e^ 
letersise,  te  gj\ihes  dhe  te  kultures  shqiptare,  si  vepra  e  pare  e  letersise 
arbereshe  dhe  moniomenti  i  dyte    letrar-gj\ihesor  shqip  i  shekiillit  XVI. 

Duke  qene  vepra  me  e  vjeter  e  shkruar  toskerisht  dhe  e  nje  shekiilli 
me  vepren  e  Buzukut,  'ajo  na  lejon  te  shohim  afersine  e  dy  dialekteve  te 
shqipes  ne  mesjete.  ^  Ne  te  gjejme  ec^e  fakte  gh\ihesore  qe  i  perkasin  sot 
gegerishtes,  po  qe  kane  qene  te  mbare  gj\ihes  e  me  vone  jane  zhdukur  nga 
dialekti  yne  jugor.    Katekizmi  i  Matrenges  vlen  mjaft  edhe  per  te^  ndjekur 
zhvillimin  historik  te  te  folmeve  arbereshe  ne  Itali  dhe  te  toskerishtes  ne 
pergj.ithesi . 

Matrenga  mori  si  baze  alfabetin  latin;  shkronjat  i  perdori  me  vleren 
fonetike  qe  kane  italisht.  *  Futi  ne  perdorim  kombinime  shkronjash  per 
tingujt  e  shqipes  qe  s'kishte  gjtiha  latine.    Ai  eshte  i  pari  qe  dalloi  ne  te 
shkruar  e-ne  nga  e-ja. 

Vepra  e  tij  nis  traditen  arbereshe  te  shkrimit  shqip.     Grafia  e 
Matrenges  la  gjurma  ne  grafine  e  mepastajme  te  shkrimeve  arbereshe. 


Arbereshet  Greqise 

Nje  levizje  e  kufizuar  kulturore  dhe  letrare  nisi  tek  arbereshet  e 
Greqise  aty  nga . mezi  i.  shekullit  XIX,  e  lidhur  me  levizjen  kombetare  te  po- 
pullit  tone  gjate  atij  shekulli.     Atehere  arbereshet  e  Greqise  beheshin  disa 
qindra  mije:     th\ihet  se  nje  e  pesta  e  popull-sise    se  vendit,  ne  mos  me  shume, 
—statistika  te  sakta^nuk  njchim. 

Shqiptaret  filluan  te  vendosen  ne  Greqi ,  e  pakta  qe  nga  mezi  i 
shekullit  XIV.    Ata  jane  perndare  neper  krahinat  e  Etolise,  Akarnanise, 
Beotise,  Atikes,  ne  gadishullin  e  Morese,  ne  ishullin  e  madh  Eubea,  ne  ishujt 
Hidra,  Specia,  Psara,  Andros ,  dhe  ne  shume  vise  te  tjera,  duke  formuar 
fshatra  kompakte  te  tyvet^  te  cilat  ne  shekullin  e  kaluar  ruanin  mire  gjuhen 
dhe  zakonet  e  te  pareve.    Shteti  grek,  i  krijuar  ate  shekull,  nisi  punen  per 
asdmilimin  e  tyre  ne  mase,  po  qellimit  ia  arriti  vet em  pjeserisht.  Edhe 
sot,  shume  koloni  arbereshe  te  Greqise  ruajne  gjuhen  dhe  zakonet  e  tyre 
te  lashta. 

Arbereshet  kane  luajtur  role  me  rendesi  ne  historine  mesj.etare  dhe 
sidomos  ne  historine  e  re  te  Greqise.    Per  shume  kohe,  feudalet  shqiptare  te 
familjeve  Shpata,  Losha,  Sguri  et  j  .  sunduan  gjate  mes.jetes  ne  vise  te  ndry- 
shme  te  Greqise.    Me  1533  banoret  e  brigjeve  te  Mesenise  se  Morese,  sidomos 
ata  te  qyteteve  Kdrene  dhe  Modone,  luftuan  trimerisht  kunder  turqve,  po, 
.te  thyer  nga  epersia  numerike  e  armikut,  u  detyruan  te  shperngulen  dhe  te 
vendosen  ne  Italine  jugore  ne  Siqeli.     Kujtimet  e  tyre  te  Morese  ruhen  te 
k^nga  e  njohur,  qe  cituam  me  lart  si  dhe  ne  emrin  e  katundit  Shemiter  Korone, 
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ne  emrat  e  shume  f anil j eve  arbereshe  perte.i  Adriatikut. 

Rol  veqanerisht  te  madh  luajten    arbereshet  gjate  levizjes  kombetare 
greke,  per  ^lirimin  e  vendit  nga  zgjedha  turke.    U  shquan  atehere  rje  radhe 
te  pare  kolonite  arbereshe  te  ishujve  Hidra  dhe  Specia.    Keto  ishin  bere 
dy  nga  qendrat  me  te^pasura  dhe  me  te  lulezuara  te  Mesdheut  lindor,  me  nje 
flote  prej"  me  se  250  anijesh,  me  disa  tregtare  te  medhenj    milionere,  qe 
kishin  marredhenie  ne  te  kater  anet  e  Mesdheut    dhe  me  te  j  .     Jeta  kultiirore 
e  tyre  ishte  e  rzhvilluar.    Arbereshet  ishin  ne  kontakt  me  kultiiren  e  Evropes 
perendimore  dhe  me  idete  e  revolucionit  borgjez  te  Frances.     Ja  se  si  e 
pershkruan    nje  udhetar  freng  Hidren  ne  fillim  te  shekullit  XIX: 

"Ishulli  Hidra  ndryshon  nga  shumica  e  ishujve  te  Greqise,  ku  njeriu  nuk 
sheh  veqse  nje  popull^^.te  varfer  ne  mes  nje  vendi  te  l^e^atshem, . .  Hidriotet 
jane  gazmore,  te  shendoshe,  aktive,    qyteti  i  tyre  po  rritet  perdite..! 
Ne  ate  qyte.t  shohim  magazina  plot  me  prodhime  industriale    dhe  tregetare, 
nje  kishe  me  arkitekture    elegante...  Hidriotet    furnizojne  StsEmbollin  dhe 
skelat  e  Lindjes".  .  ^ 

Specia  ngriti'e  para  krye  kunder  turqve  me  l821.    Arbereshet,  dhe 
veqanerisht  ata  te  ishujve,  luajten    nje  rol  shume  te  madh  ne  revolucionin  e 
atij  viti  dhe  ne  krijimin  e  shtetit  te  pavarur.  grek.  -  Disa  nga  udheheqesit 
me  te  fsanshem  te  levizjes  kombetare  dhe  te  r.evolucionit  grek,  qene  Llazar 
Kundiirioti  dhe  Andrea  Miauli,  nga  Hidra, — ky  i  fundit,  marinar  heroik  qe 
derrmoi  floten  turke  me  l822, — Konstantin  Kanari  nga  Psara  et j .     Heroi  i 
revolucionit,  Marko  Bogari ishte  shqiptar  nga  Suli. 

Interesimi  per  qeshtjen  shqiptare  tek  arbereshet  "e  Greqise,  mep:jithese 
ka  shenja  te  kete  lindur  qe  ne  fillim  te  shekullit .  XIX, — kur  Llazar  Kundur- 
ioti  mendonte  per  krijimin  e  nje  shteti  te  lire  greko-shqiptar ,  qe  t'i 
zinte  vendin  atij  te  Ali  pashe  Tepelenes , — ai  interesim  nuk  mundi  te 
zhvillohet  sa  duhet.    Pas  shpalljes  se  pavaresise   ' (182I-I826 ) ,  perpjekja 
per  t'i-  helenizuar  arbereshet  qe  ngadite  me  e  madhe  ne  Greqi.     Shovinizmi  dhe 
kicha  greke  u  bene  edhe  armiq  te  eger  te  levizjes  sone  kombetare.  Domosdo 
ata  u  orvaten  ta  shtypin  gdo    levizje  te  arberesheve  te  Greqise  dhe  s'i  lane 
te  kene  sukses  te  mjaftueshem  patriotet  arbereshe  qe  ia  hyne  kesaj  pune. 

Levizja  kulturore-letrare  shqipe  e  arberesheve  te  Greqise  eshte  e 
l.idhur  me  perpjekjen  e  tyre  per  t'i  ardhur  ndihme  atdheut  te  stergjysherve , 
— Shqiperise.     Nuk  dime  kur  nisi  te  shkruhet  per  here  te  pare  gjuha  amtare 
midis  tyre.     Po  dime  se  Ungjilli  shqip  i  botuar  me  l827,  qe  pritur  mire  dhe 
qe  perhapur  nefshatrat  arbereshe,  fjala  vjen  ne  Eube.     Interesi  qe  kishin 
treguar  per  shqipen    njerez  te  kultiires  apo  shkrimtare  greke,  si  Gjermanosi  i 
Kretes  dhe  Jan  Vellarai ,  a  duhet  lidhur  me  interesin  e  arberesheve  te 
Greqise  per  te  shkruar  gjuhen  amtare?    Kete  nuk  mund  ta  themi .     Ne  dime  se, 
qe  ne  fillimet  e  levizjes  sone  kombetare,  arbereshet  e  Greqise  ishin  ne 
kontakt  me  rilindesit.    Keshtu,  rreth  vitit  I838,  i  biri  i  Andrea  Miaulit  e  ki 
ftuar    De  Raden  per  nje  udhetim  ne  Greqi,  udhetim  qe  nuk  u  be.    '-^emi  dy  vjet 
pas  botimit  te  "Milosaos".    Me  pas,  kontaktet  u  shpeshuan.     D\het  perkrahja 
qe  gjeti  tek  arbereshet  e  Italise,  si  fjala  vjen  Kamarda,  dhe  te    rilindes  te 
ndryshem  te  Shqiperise,  si  Mitkoja,  ideja  e  krijimit  te    nje  shteti 
shqiptaro-grek.    Mitkoja  e  kuptoi  me  pas  kotesine  dhe  rrezikun  e  kesaj  ideje. 
Me  1870,  Kamarda  botoi  nje  permbledhje  vjershash  nga  autore  te  ndryshem 
shqiptare,  per  nder  te  Dora  D'Istrias,  midis  tyre  edhe  nje  vjershe  nga 
arbereshi    i  Hidras  ,  Gjergj  Driva.     Ky  mlburret  me  emrin  shqiptar,  duke  thene 
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se  "Arberia  gjithmone  njerez  te  medhen.1  ka  nxjerrs".     Pastaj  ,  falenderon 
Doran  se  viiri  ne  duk.je  "tragjikat  e  trimerite"     (fatet  tragjike  dhe  bemat) 
e  arberesheve. 

-Figurat  me  te  shquara  te  levizjes  patriot ike  dhe  kulturore-letrare 
nder  arbereshet  e  Greqise,  jane  Anastas  Kullurioti  dhe  Panajot  Kupitori. 


"Arbereshet  e  Italise,"  Dh.  Shuteriqi  et^  al .  (Eds.),  Historia  e 
letersise  shqipe  I  (Tirane),  1959,  pp.  196-201.     Selection  originally  titled, 
"Letersia  shqipe  e  arberesheve  te  Italise  ne  shekullin  XVT";    "Arbereshet.  e 
Greqise,"  Ibid. ,  Vol.  11^  (Tirane),  1959,  pp.  203-205,  207-208.  Selection 
originally  titled,     "Levizja  kiilturale-letrare  e  arberesheve  te  Greqise 
ne  shekullin  XIX". 
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versho.l  inundate 

perpara  in  the  face  of;  in  front  of 
shfarues    ext  ermi  nat  i  ng 


braktfs  abandon 

merg£m    mi  grat  ion 

urrejt>1e  hatred 

pushtues  occupier 

Pi^rf  sh?  include 

i  kufizuar  limited 

shpernda.1    spread  out;  disseminate 

djerr  fallow 

i  paket  small 

ze  vend  settle 

Siqell  Sicily 

kende.1    owing  to  this;  from  this 

burim  source 

mori  =cmoJ  interjection 

£S.  =  ^'^sLt 

le  =  lashe  left' 

pe  =  pashe  saw 

u  =  une  T 

meme  =  nene  mother 

tat  =  ate;  bab '  father 

nene  =  nen  ur.aer 

i  arratisur  emigrant 

te  arratfsurit    exile;  exodus 

kusht  condition 

buj qes^  agriculture 

rrush  grape 

agrlome    citrus  fruits 

pr^nder    parents;  ancestors 

pashke  Easter 

kengetor  singer 

grumbullo.l    bring  together;  assemble 

prone  property 

i  pazhvilluar  undeveloped 

pikepamje  viewpoint 

shkak  account 

rrethane  circumstance 


qendrese  resistance 
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i  paprekiir    untouched;  intact 
depertoj  penetrate 

i  plotestla:r    refined;  revised;  updated 
gjlthn^le  always 
amtar  native 

u  perkth^en  (perkthej )    were  translated 

vjershe     (popular)  poem 

autor    author  • 

vjetersf    oldness;  age 

te  dhena    data ;  gi vens 

rit    rite;  ritual 

nderh^r,1e  intervention 

peshkop  bishop 

lende  subject 

mungese  absence 

perkthfm  translation 

doreshkrfm  manuscript 

sht^jello.l    unfold;  set  forth 

besimtar    faithful  one;  believer 

i  pershplrtshem    spiritual ;  pious ;  memorial 

njembedh.leterrokeshe  eleven-syllabled 

distlke    distich;  two-line  verse 

perbrf    on  the  opposite  side 

shkathesl  skill 

levrfies  cultivator 

vjersherim  verse-making 


as. 7 

^  ^ 


nxenes  pupil 
leksik  lexicon 
kapercej  exceed 

toskerisht    Tosk;  of  the  Tosk  dialect 
afersi    affinity;  nearness 
gegerisht    Gheg;  of  the  Gheg  dialect 
Jugor  southern 
dalloj  distinguish 
graff    letter;  alphabet 
i  mepastajme    subs  equent 


i  kufizllar  limited 

thuhet  (them)     it  is  said 

i  sakte    exact ;  accurate 

pernda.i    spread  out 

ishull  island 

sundo.i  rule 

epersi  superiority 

shperngul  uproot 

cito.j  cite 

si  dhe    as  well  as 
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vecanerlsht  especially 
5hq6a.1  distinguish 
Mesdhe  Mediterranean 
flote  fleet 
anl.le  ship 
me  te.1  beyond 
perendimor  western 
pershkrila,1  describe 
freng  French 

i  begat shem    fertile ;  productive, 

i  shendoshe    helathy;  strong 

perdlte  daily 

magazine  store 

i  pavarur  independent 

i  famshem  famous 

marinar    sesunan;  mariner 

Qesht.je  cause 

shpall.le  proclamation 

helenizo.l  Hellenize 

qe  ngadlte  me  e  madhe  grew  bigger  daily 
or vat em  attempt 

sterg,1irsher  (sterg,1^sh)  forefathers; 

ancestors 
gjtaha  amtare    mother  tongue 
f.lala  v.1en    for  example 
udhetlm    J  ourney 
perkrah.le  support 
te  among 


kotesl  futility 
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falender6>1  thank 

beme    deed;  work 

i  shc[{lar  distinguished 
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LEXIMI  I  DYZETTJ^TRETE 
Kenge  Dashurie 


Lirika  erotike  eshte  nje  nga  gjinite  me  te  pasura  te  folklorit  tone  • 
dhe  qe  ka  qene  mbledhur  me  shume.    .Kenget  e  dashairise,  si  dhe  kenget  e 
trimave,  jane  ato  qe  degjohen'me  rendom,  ne  festa  e  kurdo  qe  popiilli  kendon. 
Ato  perhapen  shume  e  shpejt  dhe  keshtu  tekst-i  i  tyre  eshte  mjaft  i  pa- 
qendrueshem.    Per  nje  kenge  mund  te  gjejme  nje  tok  variante,  disahere  me 
ndryshime  themelore. 

Ne  veri  kengeve  erotike  u  thone  "kenge  te  buta".    Ato  percillen  me 
gifteli  dhe  kendohen  solo.    ,Kur  jane  valle,  jane  edhe  kenge  korale.  Neper 
qytete  ato  percillen  me  saze.     Kenget  e  jugut  jane  zakonisht  kora2e  dhe 
hidhen  valle.     Autoret  e  kengeve  jane  njerez  qe  njihen  si  kengetare  te  zot. 
Qe  nga  sh.ek\illi  XVIII  e  kendej  ,  bejtexhinjte  kane  luajtur  nje  rol  te  madh 
ne  pasurimin  e  repertorit  te  kengeve  erotike  te  qyteteve.    Me  vone,  qe  nga 
Rilindja,  nje  rol  kane  luajtur  edhe  poete  si  Loni  Logori  et j . 

•-Pasuria  e  madhe  e  mjeteve  artistike,    koloriti  dhe  ngrohtesia  e 
kengeve  te  dash^arise,  tregon  ndjenjat  e  thella  e  shijen  shume  te  holle  te 
popuilit .  .. .  Populli  i  kendon  bukurise  se  vajzes,  virtuteve-te  saj  ,  mallit 
qe  kt  per  te,  vuajtjes  se  tij  shpirterore    kur  has  pengesa  dashuria  nga 
prinderit,  opinioni  publik  et j .     Nje  vend  te  rendesishem . ze  ne  kenget 
perpjekja  per  nje  dashuri  te  lire,  protest a  ndaj  pengesave  qe  u  dalih 
fejesave  dhe  martesave  kunder  deshires  se  te  rinjve.    Elementet  sensuale  nuk 
mungojne  ne  kenget.  ' 

E  pasur  veganerisht  eshte  lirika  erotike  e  fshatit.    Mjetet  e  saj  arti- 
stike  ajo  i  merr  nga  natyra  e  hapet  dhe  bukurite  e  saj,  nga  jeta^e  blegto- 
reve  dhe  e  bujqve.     L\ilja,  thana,  shega,  ullirij  qershia,  getina.,  dielli, 
hena,  ylli,  sorkadhja,  thelleza,  dallendyshja  et j , — ja  fjalori  qe  shtihet 
ne  pune  per  te  krahasuar  vajzen. 

Midis  kengeve  me  te  bukura  jane  ato  te  jetes  baritore.     Dashuria  ne 
stanet,  ne^er  k\illotat  verore,  ka  frymezuar  me  qindra- kenge. 

^obani  qe  ka  lene  miken  ne  f shat ,  eshte  gati  te  lere  dhite  ose  dhente 
e  te  veje  te  shohe  te  dashuren,  se  ka  marre  vesh  se  eshte  e  semure. 

Te^bukura  jane  kenget  qe  paraqitin  vashen  kur  kalon  neper  fshat  dhe'u 
mei'r  mend  j  en  te  rinjve. 

Kenget  na  e  paraqitin  miken  "ne  penxheret","  "duke  qendisur",  tek  mbush 
"te       pusi",  kur  "del  ne  lame",  duke  korre  "nd'are"  apo  duke  shkuar  "ne 
mal  per  dru" ,  "n*at  rudine"  et j . 

Kenget  qytetare  njihen  jo  vetem  se  jane  shpesh  strofike,  vepra  bejte- 
xhinjsh,  po  edhe  me  krahasimet  e  tyre  dhe  elemente  te  tjera,  si  bie  fjala 
kostumet  e  xhybet  e  mendafshta  e  te  ngarkuara  me  ar,  "mantote"    e  "llustri- 
nat",  qe  kane  .hyre  se  voni  jo  vetem  ne  jete,  po  edhe  ne  kenget,  pa  harruar 
edhe  nje  note,  disa  here  te  tepruar,  sentimentaliste ,  te  cilen  e  hasim  me 
pak  ne  kenget  e  fshataresise. 

Kenget  e  qyteteve  flasin  gjithashtu  per  pengesat  qe  hasin  dashnoret, 
ato  u  qajne  veganerisht  hallin  te  dashurve  se  nuk  mund  te  shohin  njeri- 
t.jV^trin,  duke  qene  va.jzat  te  mbyllura. 

Kenget  erotike  shquhen  shpesh  here  per  forcsn  e  madhe  te  ndjenjave,  qe 
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shprehet  ne  vargje  te  pakrahasueshme. 

Elegji  nga  me  te  prekeshmet  jane  krijuar  kur  njeri  nga  te  dashurit  ka 
vdekur.    Shume  e  njohur  eshte  ne  jug    kenga  e  dashnoritqe  kerkon  "jongarin" 
dhe  i  bie  e  qan  miken,  se  ciles  do  te  veje  e  "t'i  zbuloje  varrin",  te  shohe 
"se  g'nur  i  ka  rene,  nur  i  kuq  a  nur  i  bardhe".    E  dashura  e  degjon  vajin 
e  ti j 5  po  "eshte  thelle"  e  nuk  ka  si  del.    E  rralle  per  bukuri  eshte  edhe  kj 
kenge,  ku  vajza  icerkon  te  dashurin,  i  cili  eshte  zhdukur  ose  ka  vdekur: 

Do  te  dal,  moj  nene, 
/  do  te  dal  nga  malet, 

t*i  therres  bandillit, 
valle  mos  me  ngjallet. 
.  Do  te  dal,  moj  nene, 
do  te  dal  nga  brigjet, 

t'i  therras  bandillit ,  ^ 
voile  mos  pergjigjet. 
Do  te  dal,  moj  nene, 
do  te  dal  nga  vreshtat, 

t'i  kerkoj  bandillit,  ■ 
mos  i  gjinden  eshtrat. 

Ne  kundershtim  me  pesimizmin  e  kengeve  te  kafeneve  dhe  te  ahengjeve, 
ne  te  cilat  "miku"  lidh  duart  perpara  fatkeqesise  ku  e-  le  "mikja",  kenga 
popullore  per  dashurine  eshte  zakonisht  gjithe  vrull  e  pasion  qe  kerkon  te 
triumfoje.    Ne  kundershtim  me  konceptin  moral  te  dashurise    feudale  e 
borgjeze,  qe  te  gon  ne  konkubinazh,    kenga  popullore  mbi  dashurine  eshte  e 
paster.    Ne  kundershtim  me  dashurine  e  blere  me  para,  qe  i  qel  udhen 
korruptinrLt,  erotika  popullore  eshte  e  dlire  dhe  e  sinqerte.     I  riu  dhe  e  _. 
reja  duhen  pa  djallezi,  me  gjithe  zemer. 


Vasha  dhe  Hena 


Hen'  e  plot*  e  bukur  hene. 
Fort  te  lutem  ti  vrapo , 
Per.  nje.  lule  q'i  kam  dhene 
Thojmi -trimit  ne  me  do.y 


Refren:     0  moj  vashe  lozonjare 

Gjumi  ty  s'te  paska  zene,  ^ 
Mos    u  bej  ti  merak  fare 
Ke  nje  trim  qe  nuk  ka  shok. 

Mbylli  syne  hena  plake-,     .  . 
Shko  ti  moj  dhe  b.lere  fli, 
Edhe  vasha  qeshi  pake, 
Kam  nje  trim  qe  s'ka  njeri. 

Refren. . . 


Gjum'  i  embel  i  uruar, 
Oh  I     Sa  endrra  na  dergon, 
Vash*  e  trim  jane  martuar, 
Trasheguar  pergjlthmon* . 

Refren... 


Vashes  Sime 

Ti  dallendyshe  qe  shkon  flutiirim 
Kur  te  kalojsh,  atje  mbi  fshatin  tim,* 
Mbi  fshatin  tim  ku  bilbilat  ligjerojne 
Dhe  njerzit  s'bashku  te  gezuar  punojne... 

Refren:    Atje  kerko  nje  vashe, 

Kerko  at'  vashen ;qe  zemren  la  dhashe. 

Vashes /m^i  thuaj  ti 

Se  yrim'  1  saj  po  ben  roje  n'kufi- 

Ti  dallendysie  qe  shkon  fluturim 
Kur  te  kalojsh  atje  mbi  fshatin  tim, 
Thuaj a  nJe  kenge  me.afsh  pranveror 
Kenges  me  t'bukur  per  njerzit  puuj'.or. 

Refren. .... 

Thuaj  a  me  kengen  qe  di  ti  me  mire 

Le  te  punojne  te  qet  e  te  lire,  i 

Le  te  punojne  dhe  le  te  gezojne 

Roje  besnike  n*kufi  ne  qendrojme,. 

Refren:     Atje  kerko  nje  vashe, 

Kerko  at*  vashen  qe  zemren  ia  dhashe, 

Thu^ij  le  t*  punojne 

Roje  besnike  n'  kufi  ne  qendrojme. 


Vet em  Une  Pgr  Ty 

1.  Sa  her'  qe  m'kalove 

Nga  shtepia  ime , 

Sa  her'  qe  m'takove. 
 More-  zemren  "time. 

Refren:    MM  fal  syt '  e  ball  it, 
Ata  syt'  e  zi. 
Moj  fellanz'  e  malit 
Vetem  ^on'  per  ty. 
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2.  Ne  takim'n  e  fundit 

;    Dy  tri  fjal*  m»i  the: 
Do  shkoj  t*i  ngrej  trenit 
Shinat  mbi  trase, 

Refren, . •  , 

3.  Udh*  e  mbare  per  mua 
Udh*  mbare  per  ty, 
Ti  me  Jkazem  n'duar, 
Une  mbroj  kufine, 

Refren. . , 

U.  Emrin  tend  e  pashe 
Mbi  gazete  shkruar, 
Kishe  dal*  sulmuese, 
Moj  te  lumshin  duart. 

Refren, • . 

5.  Sa  fort  qe  te  dua 
Qe  prej  asaj  dite, 
Vet em  ti  per  mua 
Pritem  sa  me  prite, 

Refren., , 


Mrika  e  Voffel 


Se  9'na  erdh  pranvera, 
Cil  moj  lule  molle. 
Kjo  Mrika  e  vogel-o 
Qenka  fort  e  holle. 


Se  5'na  erdh  pranvera, 
^il  moj  lule  dardhe. 
KJo  Mrika  e  vogel-o 
Qenka  fort  e  bardhe. 


Se  5'na  erdh  pranvera, 
Cil  moj  lule  pjeshke,  ' 
Kjo  Mrika  e  VQgel-o 
Sy  e  vetulla  kaleshe. 
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Kur  Del  o_  Mo^^  Marina 

Kur  del,  o  moj  Marina, 
Marina  nga  kisha,  moj 
Mendjen  g'e  prisha. 
M'e  bardhe  e  moj  gusha, 
Gusha  se  kemisha,  moj 
Mendjen  g'e  prisha. 

C'te  ra  moj  fustani 
5y  gishf  permbi  dhe, 
Mblidhe  mendjen  ku  m*a  ke. 
Ne  dag,  o  moj  martohu, 
Ne  dag  rri  e  ve,  o  moj, 
Sa  e  vogla  je, 

N'^  dag  ^ap  ne  kishe 
Beju  kallogre,  e  moj, 
Sa  e  vogla  je. 


"Kenge  dashurie,"    Dh.  Shuteriqi  et  aJ .   (Eds-),  Historia  e  letersise 
shqipe  I  (Tirane),  1959,  pp-  128-132;     "Vasha  dhe  hena,"  "Vashes  sime," 
"Vetem  une  per  ty,"    "Mrika  e  vogel,"    "Kur  del  o  moj  Marina,"    Kenge  dhe 

valle  (Tirane),  1957,  pp.  79,  87,  98,  lOU,  and  11 8. 
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gjini  genre 

rendom  often 

kiirdo  whenever 

•feste  festival 

i  paqendrueshem  unstable 

tok  together 

nje  tok  vaxiante    a  number  of  variants 

perc.lell  accompany;  send  off 

giftell    two-stringed  instrument 

saze    folk  music  orchestra 

kengetar  singer 

bejtexhl    folk  poet 

kolor£t  color 

ngrohtesi  warmth 

i  holle    refined ;  thin 

mall    desire;  longing 

blegtor  herder 

buj  qer  farmers 

thane  ,  dogwood 

shege    pome  gr anat  e 

qershl    cherry  tree 

Qetine    pine;  fir 

sorkadhe    deer ;  antelope 

thelleze  pheasant 

baritor  pastoral 

Stan    shepherd*' s  camp;  habitation 

mfke    ffirl  friend;  beloved  female 

dhi  goat 

penxhere  window 

qendis  embroider 

pus  well 

lame  =  leme  yard 

duke  korre  (=korrur)  reaping 

nd ' are  =  ne  are    in  the  field 

rud£ne    plateau;  upland  past  lire 

stroflke    in  stanxa  form 

krahas im  comparison 

xhybe  Jacket 

i  mendafshte  silken 

i  ngarkuar    overlaid;  loaded 

manto  coat 

llustrine    patent  leather  garment 

se  voni  lately 

i  tepruar  excessive 

has  encounter 

fshataresi  countryside 

dashnor  lover 

Q^a.j    lament;  cry 

i  mbylliir    shut  in;  closed  up 
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i  pakrahasueshem  incomparable 
elegji  elegy 

i  prekshem    moving;  touching 
Jongar    three-stringed  lyre 
nur  look 
vaj  Isiment 

band£ll  lover;  gallant  man 
eshter  bone 
kundershtim  contrast 
kafene    coffee  house 

Qheuf^    casual  nightclub  with  live  music 

mlku  lidh  dtiart  perpara  fatkeqesfse 

ku  e  le  mlk.la    the  male  lover  resigns 
himself  to  the  misfortune  of  being 
abandoned  by  his  loved,  one 

vrull    drive;  momentum 

i  blere  purchased 

i  dlire  chaste 

i  sinqerte  sincere 

djallezl    devilishness ;  wickedness 


thojmi  =  thua,j  i  tell 
lo2on,jar    playful  one 
bjere  (=bjer)  fli    go  to  sleep 
pake  =  pak  little 


i  uruar  blessed 
dergo^l  send 

trashegHar  blessed  with  offspring 
Derg.iithiDone    forever  after 


fluturlm  flying 
lig.jero.l  warble 
kufl  frontier 
thtiaj  say 

afsh    warmth,  glow  of  passion 


fellanze    =  thelleze  pheasant 
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tren  train 

shine    railroad  tie 

trase    railroad  bed  ^ 

sulmues    distinguished  worker 

te  lumshin    diaart    good  vork;  bravo 

•prltein  (=pritiiie)  sa  me  prlte    wait  for 


Qil  (gel)    open  up;  bring  forth 
molle    apple  tree 
d^rdhe    pear  tree 
pjeshke    peach  tree 
kalesh  "  dark 


\ 


'    gushe  throat 
fustan'  dress 
dag  =  ne  do    if  you  want 
Qap  go 
kallogre  nun 


Us. 10 
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LEXIMI  I  DYZETEKIATERT 


Marin  Barleti 


^,  Jeten  e  ketij  historiani  te  pare  te  populllt  tone  e  njohim  pak. 
Kemi  vetem  disa  te  dhena  qe  i  nxjerrim  nga  9'na  thote  ai  vete  ne  librat  e 
'tij.    Jetoi  ne  gjysmen  e  dyte  te  shekullit  XV  dhe  ne  dhjetevjeteshin  e  pare 
te  shekullit  XVI,     Ka  lindiir  aty  nga  viti  IU50  ne  Shkoder.     Shkodra  asohere 
t5hte---zot€rim-l_:y^ne^^  cilet  e  kishin  shtene  ne  dore  qe  me  1396.  * 

GJate  rrethimit  te  dytT^telce^iJ^^  Barleti 
mori  pjese  aktive  ne  mbrojtjen  heroike  te  tij  .    Dhe  kur  ua  "aoreztracrrnrene----^ 
dikasit  Shkodren  turqve,  ai  u  mergua  bashke  me  te  tjeret.     Jetoi  ne  Venedik 
e  ne  Rome.     Ketu,  Marini  pat  rast  te  vije  ne  kontakt  nga  afer  me  ISvizJen 
e  madhe  te  Rilindjes  evropiane,  qe  u  zhvillua  me  pare  se  kudo  ne  Itali,  dhe 
iu^^dha  mundesia  te  plotesoje  e.  te  perkryeje  njohurite,  duke  u  pajisur  me 
nje  kulture  humaniste  te  gjere. 

Kujtimi  e  dashuria  e  atdheut  mbeten  te  gjalle  tek  ai.     Krenar  per  te 
kaluaren  e    afert  te  popullit  te  vet,  plot  pikellim  per  gjendjen  e  mjeruar 
te  Shqiperise,  Barleti  i  vu  si  detyre  vetes  te  pershkruaje  e  te"tregoJe 
ate  te  kaluar  te  lavdishme,  per  t'ia  bere  te  njohur  gjithe  botes  e  per  te 

perjetesuar  trimerit   dhe  te-  bashkatdhetareve  te-tij-,   ^ 

I'liften  e  tyre  per  te  mbrojtur  lirine  nga  sulmet  e  sulltan'eve  turq,  dhe 
udheheqesin  zemadh  te  kesaj  lufte ,  Skenderbeun.    Me  150U,  ai  boton  ne 
Venedik  vepren  mbi  rrethimin  e  Shkodres  ,  dhe  midis  viteve  1508-I5IO 
"Historine  e  Skenderbeut" . 

Historia  e_  SkendeVbeut 

Vepra  kryesore  e  Barletit,  qe  e.beri  te  njohur  emrin  e  tiJ  ne  gjithe 
Evropen  shekuj  me  radhe,  qe  "Historia  de  vita  et  gestis  Scanderbegi  ,^  Epiroi- 
..  tarum  Princi-pi-s"- -(H-i^tori-a-e  Jetes  *dhe  e  bemiavF~t"e~Skend^  Princit  te  ' 

Epiroteve).     Librin  e  shkroi  nga  patriotizmi  e  malli  per  te  kaluaren  plot 
lavdi  te  popullit  shqiptar,  i  magjepsur  nga  persbnaliteti  i  pushtetshem  i 
udheheqesit  te  luftes  per  liri  te  bashkekombasve  te  tiJ  ,  nga  personaliteti  i 
GJergJ  Kastriotit. 

Ne  parathenie.,  autori  thote  me  modesti,  se  e  permbajti  per  shumS  vJet 
■  deshiren  e  zjarrte  qe  kishte  per  te  shkruar  biografine  e  heroit  te  dashur  te 
tiJ ,  me  shprese  se  do  te  dilte  ta  shkruante  ndonje  me  kompetent.  Per 
Barletin,  Skenderbeu  eshte  si  nJe  perendi  e  lirise,  se  simbolizon  ditet  e 
pavaresise  e  te  lavdise  se  athdeut,  dite  keto  qe  fillojne.me    kthimin  e 
tiJ  ne  Shqiperi  dhe  perendojne  me  vdekjen  e  tiJ .     Bemat  qe  kishte  kryer  ky 
hero,  e  nxitnin  Barletin  te  orvatet  t'i  ngreje  nJe  "monument' let rar" ,  nJe 
epope  ne  proze,  qe  t'ia  perjetesonte  emrin,  bashke  me  ate  te  shokeve  te  tiJ 
te  luftes.     Barleti  ndjente  kenkqesi  te  madhe  kiir  shikonte  se  edhe  koha  e 
brezi  i  tiJ  ishin  te  zot  pSr  vepra  trimerie  aq  te  medha  sa  ato  te  kohes  se 
lashte  klasike,  per  te  cilSn  kishte  admirim  te  madh.    Ai  s'mund  te  gjente  nj 
subjekt  me  te  pershtatshem  se  ky  qe  zgjodhi,  per  te  treguar  entuziazmin  e 
tiJ  prej  humanist!  per  madherine  e  njeriut. 

"Historia  e  Skenderbeut"    eshte  nJe  veper  me  vellim  te  madh,  preJ  13 
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l^apitujsh  e  librash.     Fillon  me  kohen  k\ir  Skenderbeu  ndodhej  si  peng  ne 
oborrin  e  Sulltanit  dhe  mbaron  me  vdekjen  e  tij  ne  Lezh.    Vepra  u  shkrua  ne 
baze  te  pak  kujtimeve  personale,  po  sidomos  te  burimeve  gojore  (tregime 
pjesemarresish    ne  keto  luftera,  gojedhena  popullore),  si  edhe  te  nje  togje 
burimesh  te  shkruara,  kroniksuiesh  te  ndryshem  mes.jetare. 

Si  bashkekohesit  e  tiJ  hxamaniste,  Barleti  vepres  historike  i  Jep  edhe 
karaJcter  letrar.    Ai  nuk  ndjek  kronikanet  mesjetare,  qe  mjaftohen  zakonisht 
me  tregindn  e  thjeshte  e  te  thate  te  ngjarjeve,  po  ecen  ne  gjurmat  e 
historianeve  greke  e  latine  dhe  perpiqet  te  krijoje  nje  veper  artist  ike,  qe 
te  kenaqe  e  te  emocionoje  lexuesin,  me  ane  te  nJe' kallzimi  te  gjalle  e 
interesant,  te  veshior  me  nJe  stil  te  bukur.     Huinanistet  e  Rilindjes  i  Jepnin 
rendesi  te  madhe  formes,  shprehjes.    MendoheJ  se  vetem  gojetaria  e  stili 
mund  t'i  sigurojne  sukses  dhe  Jete  te  gjate  nJe  vepre  historike  e  mund  ta 
perjetesojne  heroin  ose  ngjarjet  e  trajtuara  ne  te. 

"Historia  e  Skenderbeut"  eshte  nJe  veper  qe  mundi  te  perhapet  e  te 
njihet  shume,  ne  saje  te  cilesive  letrare  me  te  cilat  ishte  e  pajisur. 
AJo  u  ribotua  latinisht  tri  here,  u  perkthye  gjermanisht  (7  botime), 
italisht  {h  botime),  polonisht,  portugalisht ,  u  pershtat  ne  shximicen  e 
gjuheve  te  Evropes  dhe  u  be  burim  i  nJe  letersie  te  tere. 

Ceshtja  qe  mbron  Skenderbeu  dhe  populli  shqiptar,  per    Barletin  eshte 
e  drejte.     Skenderbeu,  po  ne  Kuvendin  e    Lezhes  ,  u  thote  princerve: 
"Princa,  sa  te  mundni ,  ruani  e  mbroni ,  per  nderin  tuaj  te  madh,  atdheun, 
gi'ate,  femijet  e  gjerat  tuaJa...Nuk  flasim  me  ata  qe  mohojne  lufterat  e 
drejta''.    Per  Barletin,  mbreteria  turke ,  me  gjithe  fitoret  e  saj  ,  nuk  ka 
Jete  te  gjate,  sepse  mbeshtetet  ne  dhunen,  krimin,  poshtersine.  ,Skenderbeu 
e  shqiptaret  fitojne  kunder  ushtrive  te  panxomurta  te  sulltaneve,  se  dine  perse 
luftojne,  se  mbrojne  nJe  geshtje  te  drejte.     Nga  kjo,  hxamanisti  ka  nje 
dashuri  edhe  me  te  madhe  per  heorin  e  tiJ ,  e  veshtron  me  entuziazem  e 
adhurim,  e  ngre  aq  lart  figuren'e  tij.     Ne  gdo  fraze,  diktohet  tendenca  per 
te  madheruar  heroin  qe  kishte  luftuar  gjithe  Jeten  per  glirimin  e  atdheut 
dhe  mbrojtjen  e  lirise  se  fituar. 

Tradhtite  e  Moisiut  e  te  Hamzes  i  denon  rende,  me  fjalet  me  te  ashpra. 

Barleti  hap  paranteza  te  shpeshta  ne  tregim  dhe  shtjellon  mendime 
filozofike  e  morale.     Po  keto,  te  shuinten  e  heres  ,  jarle  te  frumezuara  nga 
leximet  e  autoreve  klasike  e  bashkekohes ,  ndonjehere  Jane  retorike  e 
thjeshte  dhe  s'mund  te  merren    gjithnje  si  shprehje  e  bindjeve  personale  te 
autorit  e  te  na  ndrigojne  per  botekuptimin  e  tiJ  real.     Shpesh  eshte 
veshtire  te  dallosh  nese  ke  te  besh  me  nje  ide,  karakterizim    a  gjykim  qe 
shpreh  mfendimin  e  piote  e  te  vertete  te  Barletit,  apo  me  ndonje  imitim  , 
stilistiko-letrar . 

Vlera  Historike     -.Letrare  e_  Veprave  te  Barletit 

E  pame  se  Barleti  kerkon  te  krijoje  nje  veper  qe  te  lexohet  me  per fit im 
e  endje.    Ai  i  jep  rendesi  te  madhe  formes,  po  jo  se  nuk  e  perfill  edhe 
brendine.     Barleti  eshte  i  vetedijshem^ i  detyres  qe  ka  historiani  per  te 
kerkuar  e    zbuluar  te  verteten,  per  te  qene  objektiv.    Ne  parathenien  e 

Historise  se  Skenderbeut",  autori  u  del  perpara  verejtjeve  te  mundeshme  te 
skeptikeve  qe  nuk  do  te  dusln  te  besojne  trimerite  e  Skenderbeut,  dhe  orvatet 
te  arsyetoje.     Ben  dallimin  ndermjet  burimeve,  duke  u  dhene  me  shume  besim 
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informatave  te  deshmitareve    qe  i  kane  pare  vete  ngjar.jet  dhe  kane  marre 
pjese  ne  to,  se- sa  te  dhenave  te  gojes  se  popullit.     Kur  ka  informata  te 
ndryshme  ne  kundershtim  njera  me  tjetren,  orvatet  t*i  shoshite,  te  ndaje 
'9'eshte  e  vertete  nga  g^nuk  eshte  e  ketille.    Nuk  mjaftohet  me  tregimin  e 
thjeshte  te  fakteve  dhe  ngjar.jeve,  po  shpesh  shfaq  edhe  mendimet  e  gjykimet  e 
tij  mbi  to.    Disahere  b^n  rezerva  mbi  vertetesine  e  te  dhenave  ,qe  ka  e  qe 
referon.     Ndonjehere  e  quan  veten  te  detyruar  te  jape  shpjegime  rreth  fakteve 
qe  tregon  dhe  kerkon  te  gjeje  arsyet  e  ngjarjeve    (p.sh.  me  rastin  e 
tradhtise  se  Hamzes). 

Barleti  provon  se  nxok  i  mungoi  gjykimi  kritik.    Pa  admirimi  qe  ka  per 
Skenderbeun,  bufimi  gojedhenor  qe  i  sherben  si  mbeshtetje,  sidomos  retorizmi, 
e  bejne  qe  t'i  zmadhoje  ngjar.jet,  te  gaboje,  here-here  t*i  shmanget  verte- 
tesise  historike,  te  mos  jete  kosekuent  ne  saktesine  e  paraqitjes.  Kjo 
shkaktoi  qe,  ne  shekullin  e  kaluar,  nisen  ta  nenqmojnS  dhe  t*ia  mohojne 
vler.en.  historike  vepres  se  humanistit  tone.    Po  shume  prej  te  dhenave    te  tij 
u  vertetuan  nga  burimet  arkivale. 

Po  ne  qo.fte  se  Barleti  s'u  pergjigjet  plotesisht  kerkesave  te  .koheve  te 
reja  ndaj  shkences  historike,  veprat  e  tij  kane  merita  te  medha  letrare. 
Thame*  se  "Historine  e  Skenderbeut"    mund  ta  quash  si  nje  epope  ne  proze  per 
entuziazmin,  frymen  epike  qe  e  pershkon,  madheshtine  me  te  cilen  paraqitet 
aty  figura._e  Skenderbeut,  perpjesetimet  qe  u  jepen  ngjarjeve.    Autori  s' eshte 
tregues  i  qete;  ne  kallezim  e  siper,  ai  s'i  fsheh  ndjenjat  e  veta;  ai  kerkon, 
me  ane  te  mjeteve  te  ndryshme  letrare,  te  vere  ne  dukje  heroizmin  e  bashk- 
atdhetareve,  te  ngreje  lart  heroin  e  tij,  qe  te  sherbejne  ata  si  j^hembull 
per  te  tjeret. 

Figura  e  Skenderbeut  na  paraqitet  ne  gjithe  madheshtine  e  nje  heroi 
legjendar,  si  glirimtar  e  mbrojtes  i  lirise,  simbol  i  luftes  per  liri  te 
popullit  shqiptar.    Ai  vihet  ne  krye  te  shqiptareve  per  te  fituar  lirine  e 
grabitur  nga  turqit,  arrin  t*i  bashkoje  e  t*i  mbaje  te  bashkuar  per  njezet  e 
pese  vjet,  udheheq  me  lavdi  qendresen  e  tyre  heroike  kunder  mizerive  turke. 
Fitimtar  kunder  dy  sulltaneve  nga  me  te  medhenjte  e  Turqise,  qe  i  kishin 
kallur  tmerrin  Evropes,  perpara  politikes  se  pabese  te  Venedikut,  ai 
s*trembet  te  hyje  ne  lufte  edhe  me  kete, 

.  Me  nje  shtat  prej  atleti,  Skenderbeu  fiton  admirimin  e  te  tjereve  qe 
kur  eshte  si  peng  ne  oborrin  e  Sulltanit.  • "Kishte  trup  te  gjate  e  te  drejte, 
krahe  qe  s'u  pane  me  te  bukur  ne  ndonje  mashkull,  qafen  te  shendoshe  e  te 
forte,  ashtu  si  gmohet  nder  ata' qe  munden  me  krahe.    Shpatullat  te  nje 
gjeresie  te  mrekullueshme,  fytyren  te'bardhe  si  te  mbuluar  me  nje  cipe  purpuri 
pamjen  e  syve  jo  te  eger,  jo  boshe,  po  shume  te  kendeshme".    Eshte  per  te 
vene  re  qe  Barleti,  si  njeri  i  Rilindjes,  nuk  eshte  i  pandieshem  ndaj 
bukurise  fizike.    Ai  ka  kujdes  ta  vere  ne  dukje  jo  vetem  ne  portretin  qe  i 
ben  Skenderbeut ,  po,  edhe  ne  ata  te  Gjon  Kastriotit ,  Muzake  Topise  et  j  . 

Skenderbeun  Barleti  e  paraqit  me  nje  trimeri  e  guxim  te  jashtezakon- 
shem,  me  force  trupore  e  shpirterore  te  pakalueshme,  te  paperkulur,  plot 
urrejtje  per  armikun,  te  tmerrshem  ne  lufte:     "Si  nje  perrua  qe,  per  shkak 
te  shiray^  te  medha,  zbret  nga  mali,  rremben  qdo  gje  qe  Rjen  perpara,  e 
rrezon,  e  permbys,  ashtu  edhe  Skenderbeu,  duke- shperthyer  ne  kstmpin  e 
armiqve,  here  nga  nje  ane,  here  nga  nje  tjeter,  s*i  linte  te  qete  dhe  bente 
ne  ta  kerdine  e  u  sillte  deme  te  medha".    Po  heroi  eshte  shpirtmadh^  zemer- 
gjere  e  i  bute  pas  betejes,  i  urte  e  i  mengur,  popullor,  modest  e  hokatar. 
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Skenderbeu  paraqitet  si  udheheqes  i  dashur  e  popullor,  qe  ka  kujdes  t*e 
madh  per  Jeten  e  ushtareve,  i  keshillon  qe  te  kursejne  veten  e  te  mos 
ekspozohen  pa  nevoje,  te  mendojne  se  Jeta  e  liria  e  femijeve  dhe  grave  esh-t^ 
ne  doren  e  tyre.    Ai  i  njeh  te  gjithe,  *ia  di  emrin  secilit.  Skenderbeu 
lufton  gjithe  Jeten  per  liashkimin  e  .shqiptareve,  per  mbrojtjen  e  tyre  e  te 
atdheut  nga  agresionet  e  roberia  turke.    Ne  shtratin  e  vdekjes,  si  porosi 
te  fundit  UolS  shokeve,-te  kene  mendjen  e  t'i  shmangen  pergarjes:  "Besoiuerji 
se  s'ka  asnje    shtet,  sado  i  fuqishem  e  i  forte,  qe  te  mos  bjere  poshte ,  kiA^^ 
ka  ne  gji  merira  e  pergarje  dhe  kur  vihen  permbi  te  miren  e  pergjithshme  ^ 
dobia  dhe  interesi  vetiak.    Po ,  ne  se  do  te  jeni  vertet  te  bashkuar  e  te  nj® 
mendje,  s'ka  si  t'Ju  demtoje  armiku  dhe  sulmi  i  tij .    Shtet i  e  mbreteria 
JuaJ  do  te  ri'ojne  e  do  te  qendrojne  pergjithnje .  ...Plagkat  qe  .i  zinim 
armikut,  prene  qe  benim  tek  Barbaret,  ua  ndaja  Juye  dhe  s'mbaja  kurrgje  pet* 
vete.     Mbreterine,  pushtetin,  mallin,  te  gjitha  te  mirat  i  kisha  te  per- 
bashketa  me  Ju,  s'kisha  asgje  te  ndare."    Karakteri  popullor  i  tij,  ndjenja-t 
njerezore  qe  e  frymezojne,^  shihen,  edhe  ne  fjalet  e  fundit  qe  i  drejton  tg 
birit  te  vogel:     "Kur  te  mbreterosh,  duaje  e  nderoje  drejtesine,  qe  eshte 
sheshit  virtuti  me  i  madh  nder  gjithe  virtutet;  s'do  te  besh  dallim  ne 
mes  njerezve,  midis  te  varferit ,  Xe  pasurit  e  te  fuqishmit;  gjykd  «JelloJ 
si  te  voglin  si  te  madhin.  .  .  Do  te  forcosh  mbret,erine  tende-me  miqesite  v. 
Miqte  besnike  f itohen  me  miresi...  Ashtu  si  kjo  toka  Jone  deshiron  diellin 
qe  shohim,  ashtu  edhe  Jeta  njerezore  ka  nevoje  te  madhe  per  miqesine... 
Mos  i  trajto  ushtaret  si  sherbetore,^  po  si  miq  e  shoke...  Rri  larg  ashper^ 
sise  se  tepruar  e  mizorise,  qe  Jane  vertet  te  bishave.." 

Skenderbeu  eshte  luftetar  i  nje  kauze  te  drejte,  armik  i  skllaverise 
e  i  padrejtesise,  plot  dashuri  per  popullin.    Kur  sulltan  Mehmeti  i  propozcJ^i 
paqe,  me  kusht  qe  t'i  paguaje  haraq,  ai  i  pergjigjet,  se  ishte  kthyer  ne 
Shqiperi  per  ta  gliruar  vendin  nga  barra  e  rende  e  pagesave  dhe  nga  sklla* 
verimi.     Ne  rrethimin  e  Beratit  u  thote  nder  te  tj era  .ushtareve:  "Ne 
s'lakmojme  gjene  e  tjetrit,  ne  s'kerkojme  per  vete  ndonje  fame  tjeter,  ne 
fitojme,  po  vetem  te  na  kthehen  zoterimet  tona  te  vjetra,  te  lahet  turpi  i 
fundit  Jo  vetem  yni  po  i  gjithe  fisit  epirot.     (Banoret  e  Beratit  -  Red.) 
do  te  vrapojne  menjehere,  posa  te  degjojne  emrin  e  lirise".     Sa  e  sa  here 
ai  thote  se  kauza  e  tij  eshte  e  drejte,  se  ai  ben  nje  lufte  te  drejte,  se  ^i 
lufton  per  t'i  siguruar  lirine  e  lumturine  bashkat#ietareve  te  vet. 

Si  shkrimtar  e  si  historian,  Barleti  ka  tiparet  e  Rilindjes  evropiane* 
Ai  eshte  figura  me  e  shquar,  *me  te  cilen  populli  yne  merr  pjese  ne  rrymen 
e  madhe  te  humanizmit  te  shekujve  XV- XVI.    Ka  nJe  kulture  te  shendoshe 
klasike,  nj eh  mire  historine  e  letersise  latine.    Mendimet  e  tiJ  karakter- 
izohen  nga  mbizoterimi  i  ideve  perparimtare :    ndjenja  e  zjarrte  patriotike, 
dashuria  e  madhe  e  lirise,  optimizmi  e  besimi  ne  fuqite  e  njeriut.  Letrar 
me  talent  e  kallezimtar  i  mire,  ai  na  la  vepra  qe  pershkruan  me  ngjyrat 
me  te  gjalla  dhe  e  perjetesuan  nJe  periudhe  te  lavdishme  te  historise  song. 
Emri  i  tiJ  eshte  i  lidhur  ne  menyre  te  pashkeputur  me  emrin  e  Skenderbeut. 
Barleti  e  beri  te  njohur  per  shekuj  ne  publikun  e  mesuar  te  Evropes  heroin 
tone  kombetar.    Portreti  qe  dha  per  te,  beri  pershtypje  te  thelle  ne  mendjgt 
e  njerezve.     Ky  u  gjykua  si  teper  teatral  e  u  kritikua,  po  ne  pikat  themelc^r^ 
u  vertetua  me  vone  edhe  nga  burimet  e  tjera.    Pa  penden  e  talentuar  te 
humanistit  tone,  emri  i  Skenderbeut,  Jashte  kufijve  te  Shqiperise,  s'do  tg 
kishte  gezuar  faiiien  qe  gezoi.    Parafytyrimi  koherent  e  i  gjalle  qe  dha 
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^Barleti,  e  beri  figxiren  e  Skenderbeut  TOpullorfe  ne  gjithe  vendet  e 
Evropes.    IVe  baze  te  vepres  se  tij  ,  lindi  nje  letersi  e  tere  historiogra 
fike  dhe  artist ike. 


,  '  "Mai-in  Barleti,"  Dh.  Shuteriqi  et  al .  (Eds.),  Historia  e  letersise 
shqipe  (Tirana),  1959,  px)!  aW,  167-169,  171-17U,  177. 
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dhjetev.letesh  decade 
asohere    at  that  time  - 
zoterlm  dominion 
shtene.  (shtle)  put 
mergohem  migrate 
perkrf  e,1  finish 

n.lohurl    discipline;  field  of  knowledge 

pa.jls    equip;  furnish;  endow 

zemadh    great  spokesman 

i  mag.lepsur    enchant ed 

i  pushtetshem  powerful 

bashkekombas    fellow  countryman 

parathenie  foreword 

orvatem  attempt 

epope  epic 

per,1etes6.1    iiranortali^e"  , 

i  pershtatshem    suitable^  relevant 

madherl    greatness..  ^ 
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vellim    volume  .  ^ 

pens    hostage  . 

gojor  oral 

gojedhene  lore 

tog  collection 

kronikan  chronicler 

stil  style 

go jetari  eloquence 

rihot6,1  reprint 

ykuvend  convention 

moho.l  deny 

dhune    vi  clenc  e 

poshtersi    baseness  .  '  . 

adhur£iii  adoration 

dikto.l    detect  ...  • 

madheroj  exalt 

i  ashper    rough ;  tough 

paranteze    parenthesis ;  digression 

blndje  conviction 

dallo.l  d-*fferentiate 

g.jyklm  judgement 

perfitlm  profit 

endje    pleasure  '  ^ 

brendl  content 

i  vetedljshem    i  elf-conscious      -  ^  " 

u  del  perpara    confronts  ^  ^        *  ' 

verejtje    remark  •        . ,  '  , 

arsyetoj    reason  '  *  y^'^ 
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deshmitar  witness 
shoshlt  sift 
i  ket£lle    of  this  sort 
rezerve  reservation 
tradhtl  betrayaJ. 
go.ledhenor    f  olklor  i  sh 
ziiiadh6.1    exaggerate;  enlarge 
konsekuent  consistent 
nenQmoJ    belittle;  undervalue 
arkival  archival 
treglies'  ^storyteller 
kallSzlm    tale;  story 
i  grabltur  grabbed 
mizerl    horde ;  countless  number 
/fitimtar  victor 
/  kail    instill;  insert 
'at  3re^  at  hie  t  e 
mashkull  male 
Qmoj  admire 

mund    defeat;  overcome;  be  able 

g.jeresl  breadth 

p6rpur    sC'jLi  let 

bosh    em:'  . 

i  kendsh't.       ^-^iesant;  congenial 

i  'paperklolur  unbending 

shlra  (shi)  rains 

rrembe.1  seize 

dfjke  shperthjrer  ( shperthe.j )  exploding; 
erupting 

i  qete    calm;  tranquil;  peaceful 
kerd£    carnage  ^ 
dem    harm;  injury 
shpirtmadh  magnanimous 
zemerg.lere  big-hearted 
i  mencur  wise 
hokatar  jovial 
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keshillo.i    advise ;  counsel 
kursej    save;  teike  care  'of 
seclli    each  one 
i  shmangem    a vo  id;  e va4e 
perqar.le    splitting;  disunity 
merl  grudge 
doil    profit,  advantage 
vetiak  personal 
demtoj  damage 
pl^Q^ka  booty 
pre  prey 

kurrg.le    anything;  nothing 
i  perbashket    in  common 
sheshit  plainly 
virtilt  virtue 
gjykoj  judge 
nj  ello.l    the  same  way 
ashpersl  severity 
mizorl  misery 
blshe  beast 
padre,1tesi  injustice 
haraQ  tribute 

barre  load  '^^  -^ 

pages e    tax ; *  payment 
lakmoj  covet 
epirot    of  Epirus 
Red,  =  re daks la    editorial  staff 
sa  e  sa  here    time  and  again 
rryme  current- 
i  shendoshe  solid 
mbizoterim  mastery 
letrar    literary  man 
kallezimtar  story-teller 
i  pashkepiltur  inseparable 
persht^Je  impression 
parafYtyrlm  vision 
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■     \  Gjergj  Elez  Alia 

*^  .  ■  ■ 

•••Tjrim  mbi  trima  kish  qene  gj^:tlynone  Gjergj  Elez  Alia... 

Vjete  e  vjete  ai  i  kish  dale  zd\truallit  te  te  pareve;  ia  kish  , 
mbrojtur  nderin.    Kish  luftxiar  me  topuV^e  shpate  kunder  armiqve  te  derdhur 
ketej  nga  deti  e  nga  toka  per  te  shkelur\^din ,  per  ta  dhunuar  e  zhveshTir. 
Dhe  te  gjithe  keta  armiq  Gjergj  Elez  Alia  iNcish  shtrire  pertoke,  pa  fryme. 

Por  ne  lufterat 'e  shumta  me  dhunonjes  te  shumte  trimi  yne  kish  marre 
nente  plage  ne  shtat  dhe  tani"  kish  nente  vjet  qS^'idergjej    ne  kull§.  E 
motra  i  rrinte  dite  e  nate  mbi  kr/ejvi  lante  plage t'^^e  ujet  e  gurres  nente 
vjege,  ia  ^hpelante  me  lotet  e  syve.  tVsaj,  i  terte  g'^'akxon  me .  floket  e 
ballit;  shtat  in  ia  lidhte  me  shamite  e  nenes,  ia  hijeshdrvt^e  me  petkat  e  mogme 
te  tates;  armet  e  brezit  ia  rendiste  mbi  krye,  sepse,  kur  is^hihte  armet 
prane,  bacg  Gjergji  e  ndiente  zemren  ende  te  ngrohte,  i  ngjaTl^ej  nje  fill 
shprese.  \^ 

"Ai  i  '^uronte  si  burre  ihembjet  e  plageve  kiir  i  nderronte  e  miH^a 
shtat  in.   'Vetem  nje  dhembje  nuk  e  duronte  dot^  Gjergji:    dhembjen  pSrNjiiotren 
e  dashur  te  varrosur  se  gjalli  prane  ti j  ,  ne  kullen  e  larte  qe  €'ia  mj'e^onte 
plaget,  te  perkujdesej  per  te.    Kjo  dhembje  e  shtrinte  Gjergjin  si  te     \  . 
vdekur,  pa  fryme.    E  motra  e  G.iergjit  s'kish  pasTir  kiirre  gaste  gezimi.  \ 
Ndersa  shoqet  e  saj  gezonin  te  rite  e  tyre,  kishin  dashiiruar,  ishin  martuar,'"'v 
kishin  lindur  femije,  ajo  rrinte  gjithnje  mbyllur  ne  kulle  prane  Gjergjit 
te  semure. 

Keshtu  kaluan  te  nente  vjetet. 

Vitin  e  nente  u  hap  e  mori  dhene  fjala  gjememadhe  se  kish  dale  nga 
deti  nje  baloz  i  zi,  trim  i  forte  e  i  prape,  me  i  lig  nga  gjithe  balozet  e 
tjere  qe  kishin  shkelur  gjer  atehere  truallin  tone.    Ky  baloz  i  prape  i  kish 
hedhur  vendit  nje  rreng  te  rende;  gdo  dere  t'i  jepte  nje  dash  te  pjekur, 
gdo  va^er  t'i  dergonte  nje  vashe  te  njome.    Balozi  vriste  dite  per  dite, 
digjte  jave  per  jave  nje  krahine.    Kish  vprare  kaq  kreshnike,  sa  tani  askush 
s'kish  zemer  t'i  dilte  perpara  e  t'i  priste  hovin,  sepse  topuzi  i  tij  ishte 
shme  i  rende,  shpata  e  tij  ishte  shume  e  mprehte  dhe  heshta  e  tij  e  per- 
shkonte  tejpertej  shtatin  e  kreshnikut.    Keshtu,  tere  vendi  lengonte  nen 
thundren  e  tij . 

Gjergj  Elez  Alia  s'dinte  gje:     ai  dergjej  ne  shtrat  si  i  vdekur  i 
paksLllur  ne  varr. 

Kur  i  ardhi  radha  shtepise  se  Gjergjit  qe  t'i  jepte  balozit  haragin: 
dashin  e  pjekur  dhe  motren,  kjo,  motra,  qau  me  lot,  u  ankua  dhe  nemi: 

— 0  vella,  po  qysh  na  harroi  neve  mortja  e  s'«na  mori?    Nena  e  tata 
kalben  te  vdekur  nen  blir.    Shtat i  i  vellait  kalbet  se  gjalli  brenda  ne 
shtepi.     Shtati  i  motres  do  te  bjere  ne  duart  e  balozit  te  zi...  Pse  vatlle 
s'shembet  kjo  kulle  te  na  zere  brenda  te  vdekur?    Pse  s'behet  germadhe  kjo 
shtepia  johe?    Vdekja  eshte  me  e  embel,  moj  e  zeza  nene-,  se  sa  Jeta  pa  nderl 

Atehere  Gjergji  u  zgjua,  shikoi  perreth  e  s 'dinte  ^9 'kishte  ndodhur. 
Kish  ndier  se  i  qe  lagur  fytyra  dhe  kish  pandehur  se  kulla  qe  rrenuar  kaq 
shume,  sa  1  shtinte  shiun' brenda.     Zemra  ju  be  dy  cope,  shikoi  motren: 
dy  vija  lotesh  ia  pgrshkuan  faqet  e  tretura.    Dhe  nga    pikellimi  mallkoi 
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kullen: 

— He j  ,  u  nxifsh,  moj  kiil]>a  imel    Te  mbulofte  fund  e  Icrye  lemashku! 
Pag  banore  breven  e  gjarperini  \Si  me  leshove  ti  kaq  shpejt  pikat  e  shiut 
brenda  ne  shtrat? 

Motra  ia  fshiu  me  dore  te  dr^dhur  lotet  e  i  tha: 

— Jo,  more  vella,  nuk  bie  shi^ashte  e  nuk  pikon  gatia  e  kulles,  Ty 
te  kane  lodhur  fort  plaget  e  shtatitVdhe  shkretia,  prandaj  s'di  se  9'flet: 
syte  e  mi  pikojne.lot,  vellal 

Atehere  Gjergji  i  shtrengoi  dorenXme  ate  pellemben  e  thate,  i  lemoi 
Smbel  fytyren,  e  shikoi  me  ata  syte  e  m^llit  dhe  i  foli  me  zjarr,  si  nuk 
kish  folur  kurre: 

— Pse  qan,  moj  moter?    Pse  ma  thyen  "kaq  fort  zemren?    Shtati  im  ka  nente 
vjet  qe  po  kalbet  se  gjalli.    Ne  keta  nente  vjet    Gjergji    yt  s'ka  pasur 
kurre  pushim  e  ka  ferfelluar  gjithnje  si  ai\  gjethi  i  ahut  ne  faqe  te 
shullerit.    Valle  a  s'ke  pasur  te  hash  e  teVpish  ne  keta  nente  vjet?    A  sVte 
ka  mbajtur  ty  vellai  me  te  veshur  e  te  mbathur?    A  te  ka  renduar  ndonjehere- 
me  fjale?    Apo  t'u  merzit.. vellai  e  te  ka  lina\ir  deshira  te  mArtohesh  e 
ta  braktisesh? 

Atehere  motra  i  mori  doren,  ia  shpuri  ne  t\allin  e  saj  e  ju  pergjegj 
bukur:  ^ 

— Oh,  vellal    Kaq  fort  te  paska  merzitur  ty:  vuajtja  qe  me  flet  keshtu? 
^Hyfsha  gjalle  ne  dhe,  ne  me  shkon  mend j a  te  martohemi    Te  ngrene  e  te  pire 
kam  pasur  mjaft,  vella.    Edhe  te  veshur  e  te  mbathur  kam  pasur  mjaft,  Kurre 
s'me  ke  renduar.  ne  fjale  si  sot,    Une  ty  te  kam  tate,  tyte  kam  vella-^  Po 
sot,  bace  G.jergj,  dua  te  te  qaj  nje  brenge  te  madhe.     Si  nuk  t'u  perkemb 
valle  shtati  ne  keta  nente  vjet  qe  te  dalesh  gjer  te  prstku  i  deres?  Si 
nuk  u  tha  motra  jote — e  thafte  vera  I    Po  qysh  te  duroj  une  e  zeza  turpin  qe 
t'i  shkoj  balozit  ne  dere?  ,  • 

Kur  degjoi  keto  fjale,  bace  Gjergji  i  harroi  te  nente  plaget  e  shtatit, 
i  harroi  te  nente  dhembjet  dhe  brofi  drejt  me  kembe  sikur  te  mos  paskej 
lenguar  kurre  ne  shtrat:     i  holle,  i  gjate,  asntu  siq  kish-  qene  dikur: 
trim  mbi  trim.    I  tha  se  motres: 

— 0  moter,  merr  qe  tstni  gjogun  e  luftes  e  zbrit  shpejt  ne  qytet  drejt 
tek  nallbatn  vellami,    I  thuaj  :     "Te  dergon  falmeshendet    Gjergji,  t'ia 
mbathesh  mire  gjogun  me  potkonj  hekuri  te  farkuar  e  thumba  trunxhi ,  se  do 
t*i  dale  balozit  ne  shesh  te  burrave".    Po  s'desh  te  ma  mbathe  gjogun 
vellathi,  hipi  serish  e  shko  ne  dere  te  nallbatn  dashamirit. 

Vajza  i  hipi  gjogut,  e  ngau  shpejt,  zbriti  'ne  qytet,  shkoi  drejt  te 
nallban  veil ami  . 

— Puna  mbare,  o  nallbsin  vellamil 
— Mbstre  pag,  moj  vashe  e  largetl 

— 0  vellam,  te  dergon  falmeshendet  bace' Gjergji,  t'ia  mbathesh  mire 
gjogun  me  potkonj  hekuri  te  farkuar  e  thumba  trunxhi,  se  do  t'i  dale  balozit 
e  shesh  te  burrave.  * 
Mirepo  ne  keta  nente  vjet,  qe  kur  Gjergji  ish  varrosur  se  gjalli  brenda 
ne^ulle,  nallbsin  vellami  e  kish  harruar  fare  vellazerine  e  vjeter.    Ai  nisi 
ase  se  prapthi  motres  se  bace  Gjergjit. 

_  te  m'^i  falesh, — ^tha  — moj  vashe,  ata  syte  e  ballit,  une  do  te  ta, 
shpetoj  iSJergjin  tend:     do  t'ia  mbath  mire  gjogun  e  do  t'ia  bej  te  fluturoje 
si  era,      \    . ' 


\ 
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Motra  e  Gj  erg  jit  ia  ktheu  me  zemerim: 

— C'po  thua  ashtu,  o  nallban,  t'u  thafte  goja?    Une  pandeha  se  pata 
ardhiir  ne  dere  te  vellamit,  po  e  shoh  se  paskam  rene  ne  dere  te  magjypit. 
Keta  dy  sy  une  ia  kam  falur  njehere  e. pergjithmone    nenes  e  tates  qe  kalben 
nen  dhe,  ia  kam  falur  Gjergjit  tim  qe  kalbet  me  nente  plage  mbi  dhel 

Kaq  i  tha  motra  e  Gjergjit  nallban  vellamit  qe  e  kish  harruar  vella- 
zerine  dhe  i  ra  kalit  e  shkoi  te  nallban 'dashamiri . 

— 0  nallban  dashamiri, —  i  tha,  — te  dergon  falmeshendet  bace  Gjergji,  " 
t'ia  mbathesh  mire  gjogian  me  potkonj  te  farkuar  e  me  thumba  trunxhi,  se 
do  te  dale  te  luftoje  me  balozin  e  detit.  . 

Nallban  dashamiri  s'ia  beri  fjalen  dy,  po  ia  mbathi  kalin  mire  e  bukur, 
si  per  vete. 

— I  thuaj , — 'tha,    falmeshendet  bace  Gjergjit  e  dalte  faqebardhe  ne  lufte. 

— Rrofsh  e  qofsh,  o  nallban  dashamiri I .  — ia  ktheu  vasha. 

Mbremanet  vajza  u  kthye  ne  shtepi  dhe  e  gjeti  Gjergjin  tek  po  priste  ne 
hije  te  blirit:     i  veshur  e  i  mbathur,  me  armet  prane. 

Ai  kish  mposhtur  dhembjen  e  shtatit  per  te  ruajtur  nderin  e  shtepise 
se  vet  e  te  gjithe  vendit ,  per  hakmarrje. 

9'beri  Gjergj  Elez  Alia?    I  dergoi  falmeshendet  balozit  te  detit  e  i 

tha: 

— Une  s'kam  vashe  per  ty,  o  balozl     Deshte  e  vathes  nuk  i  kam  majmur 
per  ty.    Kam  vet. em  nje  moter  ne  shtepi,  po  niik  ta  jap  dot  se  s'ka  kush 
m'i  lidh  plaget  e  shtatit.     Pra,  te  pres  te  dalesh  ne  dyluftim  ne  shesh  te 
burravel 

Kur  zuri  drita  te  zbardhe  majat,  ata  te  dy — Gjergji  dhe  balozi  i  detit — 
dolen  kaluar  ne  fushe  te  luftes  dhe  zune  ta  thumbojne  shoqi-shoqin  me  fjale. 
Balozi  ish  veshur  me  parzmore  te  renda  hekuri ,  kish  vene  ne  koke  perkrenare 
5eliku,  ish  armatosur  me  topuz  te  rende  e  me  shpate  te  gjate.    Edhe  kalin 
e  kish  ngarkuar  me  pllaka  hekuri.    Tundej  dheu  ku  shkelte. 

Sapo  e  pa  Gjergjin  fort  te  tretur,  kaluar  mbi  gjog,  balozi  qeshi  me  te 
madhe  e  i  thirri: 

— Nga  varri  qenke  ngritur,  o  Gjergj?    Pse  me  ke  nxjerre  kot,  bre  burre, 
ne  fushe  te  luftes?    A  nvk  di  ti  se  mua  me  thone  baloz  deti?    Une  kam  shembur  • 
nga  kali  shume  kreshnike  e  i  kam  derguar  ne  boten  tjeter.    Ty  do  te  te 
shemb  me  gishtin  e  vogel. 

Gjergji  ia  ktheu  bukur: 

— Mire  po  thua,  o  baloz,  te  lumte  gojal    Vertet  une  kam  nente  vjet  qe 
kam  marre  udhen  e  varrit,  se  kam  nente  plage  ne  shtat.    Po  pa  arritur  ende 
ne  varr,  ti  me  ktheve  prape.    Sepse  ti  me  ke  kerkuar  motren  perpara  se  te 
kerkosh  dyluftimin,  ke  kerkuar  berrat  perpara  se  te  kerkosh  barine.  Une 
kam  ardhur  ketu  te  te  tregoj  se  9*na  thote  kanuni  i  te  pareve  tane:  te 
mos  leshojme  gjene  perpara    se  te  leshojme  armet',  te  mos  ia  japim  kurre  motrat 
balozit  perpara  se  te  pritemi  me  shpate  ne  shesh  te  luftes.     Behu  gati,  baloz, 
se  te  ka  ardhur  dita  e  funditl.   Ketu  i  thone  Gjergj  Elez  Alial 

I  leshuan  kuajt  vrap  ne  fushen  e  luftes  tym  me  tym.     Balozi  i  prape 
mori  ne  shenje  i  pari  dhe  hodhi  topuzin.     Gjogu  i  Gjergjit  perkuli  te  dy 
gjunjet  dhe  u  ul.     Topuzi  i  rende  i  balozit  i  fluturoi  Gjergjit  mbi  krye  dhe 
u  ngul"  tutje  dymbedhjete    pashe  thelle  ne  lendine.    Pluhuri  u  ngrit 
dymbedh.jete  pa^he  lart. 

Kur  i  ardhi  radha  Gjergjit  e  hodhi  bi:ikur  topuzin  e  vet  dhe  e  qelloi 


balozin  ne  shteg  te  ballit.    Balozi  u  perkul  e  u  gremis  i,vdek\ir.    Kur  u 
gremis ,  u  tund  tere  fusha.    Kali  mori  arratine.    Gjergji    nxori  menjehere 
shpaten  e  mprehte  dhe  ia  ndau  kryet  nga  trungu.     Kryet  ia  vari  ne  molle 
te  shales,  trungun  ia  hoqi  zvarre  per  kembe,  neper  fushe,  permes  ferrash  e 
drizash  dhe  ia  hodhi  ne  nje  krua.     Gjaku  i  balozit  te  zi  rrodhi  neper  perrua, 
nxiu  gjithe  lumin.    Tre  vjet  rresht  vendi  rreth  e  qark  kundermoi  ere  kerme. 

Si  e  vrau  balozin  e  zi  ,  trimi  u_  kthye  f  i^^^   

gjithe  'shclcet'¥"T"tha: 

— Pa  degjoni,  o  shoket  e  mil    Fale  ju  qofshin  kullat  e  mia,  fale  ju 
qofshin  gjithe  paret  e  mia,  fale  ju  qofte  gjithe  malli  e  gjeja  imel 
Amanet  motren  e  Gjergj  Elez  Alisel 

Dhe  trimi  u  hodh  te  perqafoje  moterzezen,  qe  ^  priste  me  gezim.  Te 
dyve  zemrat  u  pushuan  pernjeheresh.    Vella  e  moter  rane  perdhe  te -vdekiir. 

Vdekje  me  e  lehte  dhe  me  e  embel  s'ish  pare  kiirrel 

Shoket  i  vajtuan  me  gjeme  te  madhe..    Hapen  pastaj  nje  varr  te  gjere  sa 
t'i  nxere  te  dy,  vella  e  moter,  te  perqafuar,    Varrin  e  rrethuan  me  nje 
murane  te  bukiir  qe  te  mos  harrohej  kurr'e  sa  shume  e  kish  dashur  motra  vellane- 
dhe  sa  shume  e  kish  dashior  vellai  motren,  qe  te  mos  harrohet  trimi  i  madh 
Gjergj  Elez  Alia  qe  mbrojti  nderin  e  vet  e  te  shtepise  dhe  qe  shpetoi 
vendin  nga  dhunat  e  balozit  te  zil 

^  Mbi  krye  shoket  u  mbollen  atyre  te  dyve  nje  bli  te  biikur:     atje  pushon 
n^^ahera  zogia    i  veres. 

...Kiir  nisi  te  dushkohet  mali  ,  qyqja  qendroi  mbi  miiranen    e  varrit  te 
ri  se  e  gjeti  blirin  te  thare;  fluturoi  mbi  sarajet  e  zeza' dhe  e  gjeti  tere 
kulmin  te  shembur  perdhe;    atehere  ziiri  vend  ne  nje  dritare  e  i  tha  shteg- 
tarit  qe  shkonte  udhes: 

— Degjo,  o  shtegtar  i  maliti    Ne  qofsh  duke  kenduar,  kur  te  afrohesh 
kesaj  ane,  pushoje  kengen  tende;  ne  qofsh  duke  qare,  kur  te  afrohesh  kesaj 
ane,  shtoje  edhe  me  shume  vajin  e  gjemen.     Une  '  -^rkova  bjeshke  me  bjeshke, 
verova  verri  me  verri  ,  mjerova  shtepi  pas  shtep..-,  po  kurrkund  nuk  pashe 
nje  trim  si  Gjergj  Elez  Alia! 

Te  gjitha  shkuan  e  vane:     Gjergj  Elez  Alia  vdiq,  motra  e  dliinbshme 
vdiq,  kulla  e  larte  u  shemb.     Edhe  murana  e  varrit  s'njihet  me,  as  kulla  e 
dikurshme.    Po'doli  kenga  qe  shkon  si  nj;e  yll  drite  neper  shekuj  per  te 
kenduar  trimerine  e  vellait  dhe  dashurine  e  motres ,  fisnikerine  e  shpirtit 
te  madh  shqiptar. 

Dhe  kenga  nuk  vdes  kurrel 


"Gjergj  Elez  Alia,"    M.  Kuteli,  Tregime  te  moQme  shqiptare  (Tirane) 
(presumed  date  of  publication  I960),  pp.  37-^5. 
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topdz  mace 
dhun6_J  violate 
zhvesh    strip  bare 
shtrij    lay  out 
pert6ke    on  the  ground 
dhun6n.1es    violator;  invader 
1)lagg'~  "wound 
ktille    house;  fortified  home 
gUrre  fountain 
shpelaj  rinse 
tert  dry 
hi.1esh6.1  grace 
petke  clothing 
bace  • elder  brother 
fill  thread 
dh^mb.je  pain 

shtat  =  trup    body;  stature 
mjek6j    doctor;  care  for 
i  semure    sick;  ill 
g,1ememadhe  .  sorrowful ;  forlorn 
bal6z  knight 
i  prape    perverse;  wicked 
rreng    burden;  demand 
dash  ram 

dlg.jte  (djeg)  burned 
askdsh  nobody 

hov    drive;  onrush;  momentum 
hesht§\.  spear 

te.1perte,1    through  and  through 

lengoj  suffer 

thdnder  heel 

i  pakallur  iminserted 

radhe    turn;  row 

ank6hem  complain 

nem  curse 

mort.je  death 

kalbem    rot;  decay 

blir    lime  tree 

perreth  around 

pandeh  imagine 

rrendar    rundown;  deteriorated 
,.i  tretur    drawn;  dried  out;  melted 


nxi,1  blacken 

lemashk    slime;  scum 

breve    boa  constrictor 

iSmo.i  caress 

ferfello.l    cast  off 

shull    sunny  spot 

rendo,]    offend;  make  heavy 

braktls  abandon 

bdkur    openly ;  straightly 

brenge  misery 

perkemb    recover;    get  well 

v6re  summer 

me  thafte  vera    may  summer  find  me  dead 

brdf    jump  up 

gjog    white  horse 

nallban  blacksmith 

vellam    best  man 

falmeshendet    best  regards 

mbath    put  on  shoes 

'Dotk6n,1  (potkiaa)  horseshoes 

i  farkiaar    wrought;  worked 

thumb e  spur 

trunxh    bronze;  copper  * 
shesh    arena;  plain 
vellath  =  vellam    best  man 
seylsh  again 
dashamlr  benevolent 
i  larget    from  afar 
varros  bury 
vellazerl  brotherhood 
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_2emerlm  anger 

mbremanet    in  We  evening 

mposht  .overcome 
— hakmarr,^  e  revenge 

yathe  corral 

majm  fatten 

dyluftim  duel 

thinnb5j_  taunt 

5h6qi'"Sh6Qin    one  ainother 
.  par2m5re    chain  mail 

perkrenare  helmet 

tiandem  tremble 

bre  oh 

shemb  njga  Kali  unhorse 

kanion    canon;  lav 

ktlaj  (kale)  horses 

tym  me  tym    blazing  smoke 

shenje  aim 

perkljl  bend 

gjunr'(g^)  knees 

pash    length  from  fingers  to 

fingers »  arms  spread 
ISndine  meadow 


shteg    pathway;  pass 

ne  shteg  te  ballit    in  the  middle 

of  the  forehead 
gremfs  knock-^down 
sir  rati  exile 

molle  te  shales    saddle  horn 
krlla  well 

kundermoj    reek ;  smell 
Kerme  carcass 

fale  Ju  qofshin    I  bequeath  you 
amanet    in  custody 
moterzeze    wretched  sister 
-perqaftiar  embraced 

murane    wall  or  stones  encircling  a  grave 

dhtine    violence;  destruction 

ngahera      from  time  to  time 

dushkohet    becomes  green 

i  th^re    dried  up 

saraj  palace 

kulm    high  point;  pinnacle 
vaj  weeping 

bjeshke-  me  b.jeshke    from  mountain  to 

mountain 
veroj    summer;  spend  the  summer 
verri  me  verrf    from  sheep  pasture  to 

sheep  pasture 
kurrktind    in  no  place;  nowhere 
i  dhimbshem  compassionate 
fisnikeri  nobility 


LEXIMI  I  DYZETEGJASHTE 


Pro  vim  Ne  Korridoret  e_  Bairdha   

Ate  e  nxoren  nga  salla  e  kinemase,  ashtu  thjesht:     filmi  u  nderpre , 
dritat  u  ndezen  dhe  ate  ijast  nga  galeria  u  degjua  nje  ze: 
— Mjekja  Vadet...te  dale  se  e  presin  ne  spitall 

Valdeti  u  ngrit  dhe  buzeqeshi  si  e  zene  ne  faj  tek  degjonte  shoqet  e 
saj  qe  turfullonin  dhe  spektatoret  qe   pe/shperisnin.    Doli  me  kokulur  sikuJ^ 
donte  t'u  kerkonte  ndjese  atyre  .qindra  njerezve      qe  u  nderpreu  ne  gjysme 
ate  film  te  bukur. 

Perjashta  binte  shi,  por  shoferi  e  kish    afruar  makinen  aq  prane  port^s 
sa  qe  mjaftonte  nje  hap  te  futeshe  brenda  e  te  rrije  ne' kolltukun  e  bute, 

— E,  Zef,  9'kemi? —  e  pyeti  vajza  kur  makina  u  nis. 

— S'e  di,  por  me  duket  se  apendicit,  diqka  si  ky  me  zuri  veshi  ne 
poliklinikel     Kishte  dhembje  te  medha.    Perpelitej  ne  makine  me  te  ardhS  k^qi 

— Biirre  apo  grua? 

— Biirre  plak.    Mesues  pensionisti 

— Mjekun  e  lajmeruat? —  vazhdoi  vajza. 

Shoferi  nuk  u  pergjegj  pernjeheresh.     Fshiu  xhamin  e  lagur  te  makings ^ 
pastaj  shtoi  ngadixle: 

— I  shkova  dy  here,  por  nuk  e  gjeta  ne  shtepi. 
Vajza  hapi  syte  e  quditiir: 
— E  si:. do  t'ia  be.jme? 

— U  pa  punal    Do  t'Ju  qoj  ne  spital,  pastaj  po  kthehem  edhe  nje  here, 
Nderkaq  ora  do  te  shkoje  vone,  keshtu  qe  asnje  pijetore  s'do  te  jete  e  geiiJL^! 
Mjeku  s'para  shkon  ne  pijetore,  por,  helbete,  mund  te  kete  shkuar  me 
shoke...tha  Zefi  e  qeshi. 

— Mos  fol  ashtui —  e  qortoi  vajza,  por  me  te  bute,  sepse  edhe  ajo  buz^" 
qeshi  padashje.    Edhe  ajo  kish  degjuar  se  mjeku  qeku  kish  filluar  te  pinte 
ndonje  gote  tani  qe  po  i  afrohej  pleqerise. 

— E  pse  te  mos  flasl —  vazhdoi  shoferi,  shyqyr  qe  kam  me  ke  te  nder^oj 
dy  llafe.     S'i  thone  shaka  te  rrish  tere  diten  ne  timon...  Pastaj  ai  e 
kreu  me  nder  detyren.    Femijet  i  rriti,  u  dha  shkolle,  asistentja  i  erdhi 
tani...kot  qe  nuk  del  ne  pension. 

— Ehe,  ka  kohe  per  pension;  eshte  ende  i  forte.    Mjeket  si  ai  i  kemi  -t^e 
rralle.    Ti  e  di  me  mire  se  ke  sherbyer  kaq  vjet  me  tel    Apo  jo? 

— S'them  se  jol     Gruan  time  ai  e  shpetoi  nga  ulgera.     Por  tani  s*esht^ 
me  vetem,  erdhe  edhe  til 

— Une  vetem  gjashte  muaj  kaml    Ende  s'kaiE  bere  operacionin  e  pare. 

— Por  do  ta  beshl    Gjithnje  asistente  s*ke  per  te  ndenjur... 

Heshti  nje  qast.    Pastaj  se  q^iu  kujtua  dhe  shtoi: 

— A  e  di  ^(jkal    Mos  ma  ver  veshin  qe  te  flas  me  "ti".     S'u  mesova  qe 
s'u  mesova  me  u  fole  te  "tjereve  me  "ju".    Mjeku  me  flet  tash  pesembedhjete 
vjet  per  kete . . . 

Valdeti  qeshi.    Vertet  qe  s'e  kish  degjuar  Zef in  t*i  drejtohej 
ndonjehere  ne  shumes. 

— Jo,  bre  Zefl    Une  iaxa  va.jza  jotel    As  me  ka  shkuar  ndermend  nje  gje  ^ 
tille.  Ti  ve^  mos  me  ler        kthf^hem  nat^n  '^cne  ne  kembe  nff.i  opef*acloni,  pa 

/ 
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me  thirr  me  "ti"  sa  here  te  duash. 

— S'e  paske  harruar  naten  e  vitit  te  ril    E  po  ne  zbatojme  urdherat, 
moj  doktoreshe," 

Valdeti  qeshi  perseri.    lu  kiijtua  nata  e  vitit  te  ri  kur  e  therriten  ne 
operacionin  para  mesnate,  kur  qe  shuar  drita  gjate  operactionit ,  dhe  ajo 
me  mjekun  e  priten  vitin  'e  ri  me  erresire  para  nje  barku  te  53X6,  ku  do  te 
hiqnin  tre.  te  katertat  e  nje  stomaku. . •  Ate  nate,  pas  operacionit,  ish 
kthyer  ne  shtepi  ne  kembe,  vetem  sepse  shoferin  e  kishin  urdheruar  te  nisej 
urgjent  per  nje  fshat.., 

Nderkaq  arriten  ne  spital.    Valdeti  doli  ng'a  makina. 

— Zef ,  vrapo  edhe  nje  here  tek  mjeku, —  i  tha  shoferit  dhe  u  fut  ne 
spital. 

Ne  paradhomen  e  salles  se  operacionit  ish  shtrire  nje  burre  thatim  i 
veshur  me  nje  pale  pizhame  te  blerta/    Kishte  dhembje  dhe  te  .prera. 
Valdetit  i  doli  perpara  kryeinfermieri: 

—He  Gjonl  9'kemi? 

— Apendicit  perforacioni 

— I  pe  analizat? 

~I  pashel 

~Si  jane? 

Kryeinfermieri -i  dha  fletera  e  laboratorit. 

—13,000  leukocitel    Qenka  ke^jl 

— Sikur  ta  shohesh  edhe  ti,  doktoreshel 

— Po  e  shoh,  megjithese  diagnoza  e  klinikes'  paska  dale. 

Valdeti  veshi  bluzen  e  bardhe  dhe  iu  afrua  te  semurit,    Por,  kur  e 
veshtroi  ne  fytyre,  duart  iu  drodhen  dhe  u  skuq  si  flaka.    Perpara  saj 
.qendronte  mesuesi  i  f illores ,  mesuesi  i  .fshatit,  ai  qe  e  kish  mesuax  per 
kater  vjet  me  radhe,  qe  ish  kujdesur  t'i  delte  bursa  jetimes'se  vogel,  ai  qe 
i  shkruante  vazhdimisht  edhe  atehere  kur  ajo-ndodhej  ne  nje  qytet  te  madh 
te  nje  vendi  te  huaj ,  ku  studionte  per  mjeke. 

— M. . .Mesuesi  imi     Ju  jeni? —  belbezoi  vajza  me  ngasherim... 

I  semuri,  nje  burre  rreth  gjashtedhjete  vjeg,  me  nje  balle  te  gjere, 
me  floke  krejt  te  thinjur,  geli  me  mundim  syte  dhe  e  veshtroi  gjate  vajzen,.. 
Kur  e  njohu,  buzeqeshi  me  zor. 

— Valdet,  bija  imel...  dhe  e  zune  perseri  dhembjet,  perseri  deshi  te 
villte  por,  siq  duket ,  tanime  stomaku  s'kish  brenda  asgje.    Gogesiti  dy-tri 
here.     Gogesima  ia  shtoi  dhembjen. 

Valdetit  iu  mbushen  syte  me  lot,    Ato  fjale  "Valdet,  bija  imel"  iu 
duken  si  qortim.    Kish  plot  disa  vjet  pa  e  pare!    Ish  kthyer  nga  universiteti 
mjeke  dhe  s'kish  shkuar  ne  fshat  te  takonte  mesuesin  e  saj,  qe  e  kish 
dashur  aq  shume.    Sa  e  padrejte,  sa  e  pakujdesshme  kish  qenel.,. 
^       I  kapi  doren  mesuesit  dhe  ia  shtrengoi  fort.     Mesuesi  u  permend.  E 
falenderoi  me  sy. 

— Mos  u  beni  meraki     Dhembjet  per  pak    do  t'ju  kalojne.     Po  si  ju 
erdhen?    Ose,  mos  me  tregoni  fare,  mos  flisni.     Ja,  t'ju  shoh  barkun  nje 
minute. 

I  preku  barkun.    E  kish  te  forte.    (Jdo  prekje  i  shkaktonte  mesuesit 
dhembje  te  medha.     Shenja  te  nje  apendiciti  akut.  Edhe  analiza  e  urines 
fliste  qarte. 

— Merr  ne  telefon  familjen  e  mjekut  dhe  pyet  nese  eshte  nisur  ai  per  te 
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ardhur  ne  spital, —  urdheroi  inferraiereji  e  narkozes.    Mesuesi  i  aegjoi'ato  . 
fjale  dhe  pyeti  me  ze  te  mekur: 

— Pse,  nuk  do  te  me  besh  operacion  ti  Valdet? 

Vaj'ia  perseri  u  skuq!  .  U  pergjegj  me  turp:, 

' — Une  s'kam  filluar  te  bej  vete  operacione.     Jam  stazhante  ende- 
Diihet  te  kaloje  sepaku  nje  vit, 

— E  une  kisha  aq  deshire  te  me  beje  ti.    Kur  te  pashe  qe  hyre,  m'u 
kujtove  kur  ishe  e  vogel... 

— Mos  iflisni,  i  dashur  mesuesi —  Mjekes  perseri  iu  ^nbusher:  syte  me  lot.  / 
Iu  kujtua  dita  kur  i  vdiq  e  ema.    Mesuesi  e  kish  marre  ate  nate  ^i:e  chtepi  / 
vogelushen  tete  vjegare,  nxenesen  e  klases  se  dyte.    Ajo  tashme  kish  mbetur'^^ 
vetem.     Jetoi  nje  jave  ne  shkolle,  tek  mesuesi,  deri  sa  e  mori  gjyshja. 
Por  fshati  i  gjyshes  nuk    kish  shkolle  dhe  vajza  bente  ;ije  ore  rruge  per 
te  vazhduar  mesimet.     Mesuesi  i  thoshte  vazhdimisht: 

— 9'don  te  behesh  ti  Valdet? 

— E  vajza  pergjigjej: 

— Doktbreshe I . . .     \  '  ' 

Dhe  mjeke  u  bel  ' 

Infermierja  hyri  e.alannuar: 

— Ne  telefcn  me  thone  se  mjeku  ka  nje  ore  qe  eshte  nisur  ne  lokalitetin 
B.    Atje  ka  ndodhur  nje  aksident  automobilistik.    Ndoshta  scnte  n\ik  vjeni 

— Siii?I? —  bertiti  Valdet i  dhe  u  zbe  ne  fytyrel  — Po  tani? 

Kryeinfermieri  dhe  tre  infermieret  e  veshtronin  si  te  ngrire.  Edhe 
mesuesi  nuk  renkoi  ato  gaste.    Valdetit  iu  duk  sikur  qielli  i  ra  ne  koke. 
Po  te  mosy  operohej  tani,  mesuesi  mund  te  vdiste.    E  ajo  vete  s'kish  bere 
kurre  operacion.    Kish  marre  pjese  ne  shume  operacione,  por  eshte  ndryshe  te 
operosh  vete.    fishte  si  ne  farke:    rijeri  mban  daren,  por  hekurin  e  rreh  dhe 
i  jep  forme  nje  t'jeter  dhe  merita  i  takon  ati j  .  .  . 

Si  t'ia  bente?  /.Veshtroi  mesuesin.    Edhe  ai  po  e  veshtronte.  Ata 
zhvilluan  nje  bisede    me  sy,  folen  syte  e  tyre,  zemrat  e  tyre: 

— rKe  frike? —  pyeti  mesuesi. 

— Disil    S'kam  bere  ndonjehere. 

— S'ka  gje!    Provo  me  mual 

— S ' po  guxo j ! 

— Nd§rsa  une  po.^    Kam  besim  tek  ti!    Ke  qene  nx§nese  e  mire. 
— Megjithatel    Po  sikur... 

— Po  sikur  mjeku  te  mos  vije...    Jepi,  Valdet!    Mos  me  korit! 
Vajzen  e  mbuluan  djerset.    Ngriti  koken  lart  dhe  urdheroi  pa  veshtruar 
asnjerin  ne  sy: 

— Dergojeni  ne  salle! 

Infermieret  shikuan  njeri  tjetrin.    Kryeinfer^eri  Gjon  iu  afrua  dhe  e 
pyeti:       "  • 
— Do  ta  beni  ju  operacion? 

— Pregatisni  sallen!    Ti  do  te  asistosh! —  i  tha  mjekja. 
Dhe  qdo  gje  pasta j  u  zhvillua  ne  heshtje. 

Valdeti  lau  duart,  infermierja  i  veshi  dorezat  e  llastikut,  d  vuri,masken. 
Dhe  ajo,  me  duart  qe  i  dridheshin,  ndjeu  per  te  paren  here  ne  jeten  e  saj  - 
emocione  te  jashtezakonshem.  Vertet  kish  perpara  nje  operacion  te  lehte,  por 
ai  ish  i  lehte  per  kirurget  me  pervoje  e  jo  per  nje  stazhante  qe  s^kish 
gjashte  muaj  qe  qe  ndare  me  auditorin  e  universitetit .     Pastaj  apendiciti  ish  ' 
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akut , .dhembjet  sipas  karteles  kishin  filluar  qe  diten  e  shkuar ,  pra- kishin- 
kaluar  2h  ore...  Po  sikur?...  Oh,  jo,  Jo... 

Mesuesit  posa  i  kishin  vene  masken  e  narkozes,  por  kjo  efektin  akoma 
s'e  kish  bere...  Valdeti  e  shikoi  edhe  nje  here,  syte  e  mesuesit opgrseri 
thoshin: 

— Mos  ki  frike,  Valdeti    Me  guximl 

Vajza  pxaiti  syte  dhe  tiindi  koken.    Veshtroi  doren  e  lidhur  per  shtrat 
gati  deshi  ta  zere  ate  dore  plot  rrudha;  por  u  kujtua  se  ish  me  doreza. 
Infermieret  ,e  shikonin  ne  sy.    Edhe  kryeinfermieri  e  veshtronte  ne  sy.  Ai 
tani  qendronte  ne  vendin  ku  ajo  kish  qendruar  per  gjashte  muaj  .    Edhe  per 
GJonin  ky  ishte  nJe  rast  i  veshtire.    Zakonisht,  para  se  te  vinte  Valdeti, 
mjeku  therriste  per  te  asistuar  mjekun  patolog. 

—Fillojme?—  tha  Valdeti. 

GJoni  tundi  koken. 

Filluanl    Valdetit  i  duke  J  si  ne  provim.    Plagen  et  geli  shume  te  vogel, 
aq  sa  e  qelte  edhe  mJeku.-   Dhe  filloi  te  punoje  me  gishta  ne  ate  skute  te 
vogel  te  erret,  ku  fshihej  apendiciti  i  mesuesit  te  saj . . . 

...Kur  nibaroi,  iu  prene  fuqite.    Shkoi  duke  u  lekundur  deri  ne  dhomen 
e  zhveshjes.     GJoni  e  ndihmoi  te  hiqte  dorezat  dhe  gar z en.     Ishte  qullur 
ne  djerse.    Shkoi  ne  lavaman,  por  nuk  piu  uje.    I  vinte  per  te  vjelle. 
Futi  koken  ne  rubinete  dhe  la  qe  uji  t'i  pershkoje  qafen  e  ti  derdhej  ne 
faqe,  ne  qafe,    kish  kryer  operacionin  e  pare,  provimin  e  pare  ne  Jeter;  e 
mjekut...  Ishte  e  -iumtur,  pdr  kishte  ende  frike.    Si  do  te  behej  i  semuri? 
Po  mJeku  g'do  t'i  thoshte?    Veshtroi  nga  dritarja.    Shiu  kish  pushuar.  Ora  e 
qytetit  po  i  afrohej  dymbedhjetes ,  ish-mesi  i  nates.    Operacioni  kish  zgjatur^ 
dyzet  e  pese  minuta. 

— A  ta  therrasim  shoferin? —  pyeti  GJoni. 

— Perse? 

— T'Ju  (joje  ne  shtepil    Eshte  mesnate. 

— l^erriteni  dhe  shkoni  Ju.    Naten  e  mire  I—  tha  vaJza  dhe  GJoni  e 
kuptoi  se  nuk  i  duhej  folur  me.    Per  te  sonte  nuk  kish  gjume,  kish  bere  oper- 
ac'ionin  e  patre.  '  '  * 

— Naten  e  mire,  doktoreshel —  tha  GJoni,  e  kete  here  ne  zerin  e  tij 
kish  me  respekt  se  kurre.  .  * 

Narkoza  i  doli  pas  nJe  ore,  poi:  mesuesin  e  kish  zene  gjumi.    Vone,  aty 
nga  mengjezi,  i  erdhen  te  vjellat. 

Valdeti  i  qendronte  mbi  krye  dhe  doren  e*  mesuesit  e  .mbante  .ne  ^te  sajen. 
^    Zbardhi.    Te  semuret  e  pavionit  u  zj'guan  nJe  nga  nJe..  Kur  pkne  mjeken 
bri  te  operuarit  ngriheshin  .ne  heshtje  nga  shtrati  dhe  delnin  ne  korridor. 
Ata  qe  s'mund  te  leviznin,  veshtronin  me  frike...  Ku  "ta  dinin  ata  se  mjekja 
kish  bere  operacionin  e  parel    Ata  ij^ujtonin  se  i  semuri  ish  shume  rende. 

Mesuesi  qeli  syte.    Kur  pa  Valdetin,  qeshi  dhe  i  shtrengoi  doren.* 

— E,  te  thashe  se  do  kalojme  mirel    Tani  s'kam  dhembje^  veg  ca  te  vjella. 
E  ti  kishe  frike. .  .budallaqe.^ 

.Valdeti  sa  s'po  gmendej  nga  gezimi. 

— Pra,  Jeni  mire?    Nuk  ndieni  me  dhembje? 

— Jo,  pra.  Jam  krejt  mirel 

Vajza  i  mori  doren  e  filloi  t'ia  puthe  me  force,  nje,  dy  here... 
Kushedi  kur  do  te  mbaronte  sikur  te'  mos  e  kapte  dikush  per  ^upi.  Ktheu 
koken  dhe  menjehere    u  ngrit  ne  kembe,  si  nje  nxenese  e  zene  ne  faj . 


— 9'®  P^'t^  ashtu? 

— E,..e  Jtam  mesuesin  tim  te  fillores  • .  .mundi  te  thote  vajza. 

• — E  pastaj?    Pe;:se  te  mallengjehesh?    Dale  ta  shoh  plagen.     Ma  tregol 

Valdeti  hoqi  pambukun  nga  plaga.    Mjeku  plak  e  mati  plagen vogel 
sa^gishti.  > 

— Shuiae  mire  e  paske  gelSl  (J'doli? 

— Perforacion. 
•  — Sa  zgjati? 
.   — minutal —  tha  vaJza  dhe  uli  koken'. 

Sa  moj?I    h3  minuta?!    Shume  keql    Pse,  operacion  i  thua  ketij?  Ike 
tutje,  shko  beju  pediatre! —  tha  mJeku,  por  Valdeti  e  kuptoi  se  mjeku  ish  i 
kenaaar.    Ai  nuk  lavd§ronte  kurre,  po  kete  radhe  toni  i- zerit  ish  ateror, 
shume  me  i  bute  se  zakonisht, 

Mjeku  e  mbylli  vete  plagen  dhe  u  suall  nga  mesuesi, 

— Po  ti,  vella,  g'ke?  Po  qan? 

Mesuesi  qeshi  e  u  pergjegj  ngadfiile: 

— Ndoshtal    Tani  jam  ne  pension  e  me  falen. 

— Ke  te  drejte —  tha  mjekiji,     — Ja,  dhe  une  s'^kam  g'te  bej^  me.     — Dhe 
beri  me  gisht  nga  Valdeti. 

— Ish  provim  per  te? —  pyeti  mesuesi. 
— Pjroviml 
— (J 'note? 

— Pesel  Sa  kujtove  ti?  . 

— Ndersa  une  dhjetel 

— Ohul     I  paske  te  lira  notati 

— E  meritoni  -  . 

.   — Mos  e  perkedhel!    S'eshte  femije.    E  Valdet,  pse  rri  ashtu,  shko 
poshte  ne  mence,  se  te  presin  infermieret  e  pavionit. 
Vajza  u  gudit: 
— Mua  me  presin? 

— E  mo j  ,  ty  po  kete  tjeter?    Ke  bere  operacionin  e  pare.     Duhet  te  na 
qeraseshi    S'e  di  ligjin  e  kirurgjise? 


Fadil  Kraja,  "Provim  ne  korridorete  bardha,"    Tregime  te  zgjedhura 
(Tirane),  Biblioteka  e  rinise,  1967,  pp.  137-1^^5- 


h6.5 


salle  hall 
kinema  cinema 
nderpres  interrupt 
ndez  light 
buzeqesh  smile 
ze  catch 
tek  vhile 
deg.lo.i  hear 
turfullo.l  snort 
peshperfs  vhisper 
kokuldr    boved  head 
shofer  chauffeur 
hap  step 
.kollttik  armchair 
poliklin£ke  polyclinic 
,  perpelltem    toss  and  turn  from  pain 
pern.leheresh    at  once  ^ 
me  te  ardhe  kfeq  =  per  te  ardhur 

keg    in  a  pitiful  manner 
fshi j  vipe 
xhaim  glass. 
i  lagur  vet 
u  -pa  puna    it's  obvious 
nderkaq    me  anvh  i 1 e 
pi jetore.  bar  room 
■  helbete  hovever: 
qortoj  scold 
padashje  unvilling 
Qeku  somevhat 
pleqerf    old  age 
shyqyr    thank  goodness 
nderro.l    exchange;  change 
llaf  =  fjale  vord 
timpn  vheel 
kr^ej  complete 
ende  still 
sherbej  serve 
shpetoj  save 

ndenjur    remain  (participle  of  rri ) 
hesht"   be  silent 
ku.lto.j  recall 

se  Q^iu    ku.jtlla    (he)  recalled  something 

ve  vesh    pay  attention 

me  u  fole  =  t'u  flas    speak  to 

bre    emphatic  particle 


'he. 6 


thgrras  call 
zbato.l    carry  out 
moj    Wphatic  particle 
mesnatey  midnight 
erresfi^§\  darkness 
bark  bei^l^ 
gaj    cut  op 
vrapo.l  hur 
paradh5ine    antferc  Jm 
shtri,1  strecchTjut 
thatiin  skinny 
pizhame  pa.lamas 
i  blerte  '  green 
te  prera  stabb-* 
kryeinfermier  head 
fleten  e  laboratorit 
drldhem  shake 
skuqem    blush  • 
flake  flame 

scholarship 
orphan  (female) 
stutter 
compassion 
grey-haired 


laboratory  report 


btirse 
jetlme 
belbezoj 
ngasher£m 
i  thlnjur 
Qel  open 
me  mundlm 


with  difficulty 
look  at 


veshtro,] 
v>1  ell    vomit  ^ 
^ogesit  ^  yawn 
i  padre.jte  unjust 
i  paku.ld^sshem  thoughtless 
shtrengo^l  squeeze 
permend  revive 
prek  touch 
shkakto.i  cause 
carte  clearly 


\ 
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narkoze  anesthesia 

i  mekur    faint;  veak 

stazhant    candidate ;  intern 

kal6.j    pass  ;  spend  • 

sepaku    at  least 

i  vdiq  e  ema    her  mother  died 

vjeqar    years  old 

Q 'don  =  Q  Meshiron    vhat  do  you  vant 

lokalitet  location 

bertas  holler 

zbe,1    make  pale 

zbehem    become  pale 

ngri j  freeze 

renkoj    breathe  vith  difficulty 
vdes  die 

farke    blacksmith's  shop 
zhvi  116,1  develop 
d£si  somewhat 
gux6,1  dare 

meg.lithate  nevertheless 

korft    hurt  deeply 

mbuloj .  cover 

djerse  sveat 

dorez  glove 

llastik  rubber 

ndie.l  feel 

i  .jashtezakonshem  extraordinary 
kirurg  surgeon 
pervoje  experience 
ndare  ( ndaj )    s  eparat ed 
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si pas    according  to 

kartele  chart 

pulls  blink 

tund  shake 

gati  almost 

rr^idhe  wrinkle 

patolog  pathologist 

plage    vound;  incision 

sktite  hole 

leklSnd  vobble 

zhvesh.le  undressing 

dhome  e  zhvesh.les    dressing  room 

heq  remove 

garze    surgeon* s  mask 

gull  drench 

lavam£n  vashroom 

rubinete  faucet 

pershko,!    run  through 

mes  middle 

zgjat .  last 

abardh  dawn 

pavion  ward 

zgjo.j  .  awaken 

sa  s  *po  QmendeJ     could  barely  keep 

from  going  crazy 
suD  shoulder 


inallenc;Je,1    move  emotionally 

pambtik  cotton 

mat  measure 

Qele  =  Qelur    opened  up 

ateror  fatherly 

i  bute  mild 

3. jell  bring;  turn 

ciaj  cry 

provlm  examination 
note  grade 
ohtl  oho 
lire  cheap 
perkedhel  fondle 
mence    dining  hall 
Qudlt  surprise 
qeras  treat 
kirurt^.li  surgery 


LEXIMI  I  DYZETESHTATE 


Shoku  Im 


"Kam  lindur  dhe  Jam  rritur  ne  Tirane".    Keshtu  e  filloi  biseden  ushtar-. 
Petrit  Vrapi.     "Ne  ..Tirane  mbarova  politeknikumin  dhe  hyra  si  elektricist 
ne  nje  ndermarrje  te  kryeqytetit" .    Ushtar  Petrit i,  si  ndenji  me  mire,  vuri 
duart  mbi  ^gjunje  e,  duke  me  veshtruar  ne  sy,  vijoi:     "Ne  ushtri  kam  kater 
muaj  qe  po  sherbej .     Isha  emeruar  ne  nenrepartin  e  vendosur  ne  lartesine 
njemije  e  tete  qind  metra.    Dhe  Ja  dita  qe  u  nisem  per  rruge.     Zbritem  nga 
makina  dhe  ziame  te  ecim.    Do  te  benim  tete  ore  me  kembe.     Ishte  vjeshte. 
Fletet  e  dushkut  qene  perflaikur,  kurse  ato -te  ahut  binin  pale-pale...  Ne  nJe 
burim  hengrem  dreken  e,  ne  te  perenduar  te  diellit,  mbritem  ne  kazerma.  . 

"Na  priten.     I  pari  na  dha  doren  komandanti,  pastaj  punetori  politik, 
e  me  radhe  te  gjithe  ushtaret.    Pernjehere  u  krijua  nJe  ngrohtesi  e  sinqerte 
Si  u  qetesuam  dhe  hengrem  darke,  na  caktuan  shtratin  ku  do  te  flinim, 
pastaj  na  ftuan  te  degjonim  radion,  e,  pas  radios,  nJe  shfaqje  nga  grupi 
diletant.    Te  them  te  drejten,  u  habita  .me  rregullin.    Jo  se  n\ik  e  dija 
qe  ne  ushtri  kish  rregull,  po  nuk  ma  merrte  mendja  qe  ne  nJe  vend  te  vetmuar 
larg  botes,  si  i  thone,  te  ishin  te  gjitha  mjetet  per  nJe  Jete  te  kulturuar. 
Po  i  them  te  gjitha  keto,  se    pikerisht  ketu  edhe  fillon  historia  qe  dua  te 
tregoj .    Dhe  Ja,  duke  pare  shfaqjen  e  grupit  diletant,  u  hap  dera  dhe  ne 
dhome  hyri  nJe  ushtar  trupmadh,  fytyrekuq,  me  tipare  te  qeta,  te  rregullta. 
Sa  e  pashe,  u  rrenqetha  dhe  zemra  me  rrahu  me  tik-take  te  ngaterruara. 

"Skender  Kalaja...dhe  ai  sherbeka  ketu" —  thas^e  me  vete. 

"U  trondita  shume  saqe,  Jo  vetem  nuk  e  shi^jova  shfaqjen,  po  edhe  kur 
rashe  te  flija,  mezi  me  zuri  gjumi,  megjithese  isha-i  lodhur. 

"Ku  ishte  shkaku  i  gjithe  ketij  turbullimi?    Im  vella  ish  fejuar  me 
motren  e  Skenderit,  po  fejesa  nuk  pat  zgjatur  asnje  jave.     Deshen  prinderit 
po  nuk  deshi  vajza.    Degjuam  se  ate  e  kish  perkrahur  shume  edhe  Skenderi... 
Vellai  nuk  e  meritonte  kete  turp.     Kushedi  sa  here  mallkova  vajzen  dhe 
Skenderin  per  kete  njolle  qe  na  vune. 

"Ja  pra,  ky  ishte  shkaku  i  shqetesimit . . .  Si  do  te  Jetoja  ne  te  ardhmen 
bashke  me  ate  njeri  qe  e  urrente  i  madh  dhe  i  vogel  ne  familjen  time?  U 
mat a  t'i  thosha  komandantit  qe  te  largonte  nga  nenreparti  njerin  prej  te  dyv( 
po  e  lashe  per  me  vone. 

"Te  nesermen  ne  mengjes  na  lajmeruan  se  shenjuesit  me  te  mire  do  te 
zhvillonin  qitje  me  pushke  dhe  mitraloz...  Midis  tyre  dallova  Skenderin. 
Pashe  perfundimet  e  tij .     S'kishe  q^te  thoshe:    Plumbat  kishin  shpuar 
tabelat,  sikur  t*i  kishe  vene  me  dore. 

"Kur  shihja  tabelat,  Skenderi  me  buzeqeshi,  po  une  e  veshtrova  me  inat 
dhe  i  ktheva  krahet.    Prape  mendja  me  mbeti  tek  ai.     (J'te  be  J  a?    E  vendosa. 
S'duhej  as  t'i  flisja,  as  te  kisha  ndonje  marredhenie.     Po  ne  te  vertete 
po  ndodhte  ndryshe.     Skenderi  binte  ne  sy  si  njeri  i  pajisur  me  nJe  edukate 
te  persosur.     Ishte  i  perpikte,  i  palodhur,  i  dashur  me  te  gjithe.  Dhe, 
ajo  qe  me  pelqente  mbi  qdo  gje  te  ky  nJeri,  ishte  thjeshtesia  dhe  zemer- 
gjeresia.     ?do  piane  ai  e  kryente  ne  nje  menyre  te  zakonshme,  pa  u  dukur  dhe 
pa  u  mburrur." 

Pet'riti  heshti  nJe  gast,  buzeqeshi  dhe,  me  nje  ze  si  me  te  kthjellte. 


vashdoi : 

"Para  se  te  rrefej  thelbin  e  ngjarjes,  deshiroj  te  ndalem  te  disa 
ndodhira  qe  me  bene  ta  nderoj  ate  njeri.    Ta  nderoj ,  po  te  mos  heq  dore  nga 
vendimi  qe  kisha  marre.    fishte  pak  kontradiktore  kJiD  qe  thashe,    Ta  duash 
'^jeriun  e  te  mos  i  flasesh  me  goje,  do  te  thote  te  behesh  pak  i  ^uditshem. 
Pra  une  po  tregohesha  pak  i  ^uditshem,     Nejse,  te  ftohtit  dhe  acari  tek  ne 
filloi  shpejt.     Dheu  kish  ngrire,  ujet  po  e  po.    Nenreparti,  diike  iu  per- 
gjegjur  thirrjef)  se  partise  per  te  hapur  toke  te  re,  vendosi  te  qeroje  nga 
ka(;ubat  dhe  ferrat  kater  dynym  toke  dhe  keto  t'i  ktheje  qilizme  per  t*i 
mbjeile  patate.  .  Dhe  puna  nisi.    Temperatura  kish  zbritur  shtate  grade  nen- 
zero.\^Te  gjithe  rrembyen  kosoret.    Bashke  me  fishkellimen  e  eres  nisi  te 
degjohej  dhe  fishkellima  e  kosores.    Padashur  ndiqja  me  nje  veshtrim  tinezar 
-punen  e  \Skenderit ,  po  jo  me  qellim  te  keq.    As  une  s*e  di  pse  ndiqja  me 
kujdes  qdo  levizje  te  tij  .    KJo  po  me  behej  si  semundje.    Ai.punonte  me 
gjithe  shpirt  e  perdorte  kosoren  sikur  ta  kishte  zanat,  megjithese  ai  s'ish 
marre  kurre  me  kesi  punesh. 

"Bora  filloi  te  bjere  edhe  tek  ne.    AJo  filloi  dhe  s'kish  ne  mend~te 
pushonte.    .NJe  mengjes  ne  oren  e  gjimnastikes,  si  beme  vrapimin,  komandanti 
tha: 

— Kush  dSshiron,  mund  te  lahet  me  bore! 

"Qe  ate  gast  nga  rreshti  dolen  ushtaret  e  vjeter.    Midis  tyre  dhe 
Skenderi.     Se  si\  me  erdhi.  .. 

— Shoku  komandant  do  te  lahem  dhe  une, —  thashe. 
— Jeni  lare  ndonjehere? —  pyeti. 
— Jo,  3hoku  komandant. 

— Akoma  eshte  shpejt  per  Ju,  ushtar  Vrapi.    Ne  fillim  duhet  mesuar  trupi, 
pastaj  mund  te  laheni  e  te  beheni  si  Skenderi.     Ja,  shikoni ,  ushtar  Kalaja 
eshte  bere  vertet  kala —  dhe  i  ra  gjoksit  te  Skenderit. 

"Merrni  me  mend,  ne  nje  temperature  pese,  gjashte  grade  nen  zero 
te  qendrosh  lakuriq  dhe  te  ferkahesh  me  bore  e,  kush  V^shtu?    NJe  kavajas, 
qe  e  kish  pare  apo  s'e  kish  pare  me  sy  boren  shtate  t    i  here  ne  jeten  e  tiJ . 

"Me  vone  ndodhi  kjo  ngjarje: 
'  "Komandanti  na  urdheroi  qe  une  bashke  me  Skenderin  te  shkonim  deri  ne 
Babzuh,  fshat  qe  mbante  pese  ore  me  kembe,  per  .te  pritur  punetorin  politik, 
i  cili  kthehej  nga^komanda  e  njesise.    Per  nJe  gast  ngurova,  po  pastaj  u 
binda.    U  nisem.     Skenderi  perpara  (jante  boren,  une  prapa  shkelja  ne  gjurmet 
e  tija.     Ishim  veshur  trashe.'    Ne  sup  kishim  hedhur  aut  matiket .    Ne  gantat 
e  shpines,  kishim  nga  nje  racion  ushqim.     Sa.  dolem  nga  lendina  ku  ishin 
ndertuar  kazermat ,  zume  te  ecim  ne  nJe  rrugice  qe  gante  shpatin  tejpertej. 
Bora  kish  renduar  pemet.    Toka  e  sterbardhur  dukej  si  e  Iyer  me  alabaster. 
Asgje  s'pipetinte,  vetem  zboraku,  ky  zog  bishtlarme  me  gjoks  te  kuq  cice- 
ronte  e  fluturonte  nga  nje  dege  rie  tjetren.    Pershkuam.  Shpatin  ne  nJe  ore. 
Tani  do  te  ktheheshim  ne  te  djathte.     Udheza  gjarperonte  buze  nJe  gremine. 
Vendin  s'e  kish  pare  kurre  dielli.    Ne  vere  kish- bore,  ndersa  ne  dimer  akull. 
Skenderi  ndaloi,  u  kthye  nga  une  e,  duJke  me- veshtriiar  me  ata  sy  te  kalter  e 
duke  vene  buzet  ne  gaz,  tha: 

— Na  duhet  te  ecim  krah  per  krah  .qe  te  mos  rreshqasim. 

"U  dritherova.     Shfryva  me  vete  dhe  se  si  me  shpetuan  keto  fjale: 

— Kur  e  dije  se  do  te  na  ndodhte  keshtu,  pse  nuk  i  the  komandantit  qe 
nuk  mund  te  shkonim  bashke  ne  sherbim?    Ti  e  di  mire  se  une  nuk  te.kap  prej 
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krsLhu. 

"Skenderi  me  pa  nje  hop  si  me  haLi,  pastaj  m*u  afrua  dhe  me  tha: 
~Ec  pSrparal 

"Shkova  perpara.-    Skenderi  me  arriti  ,  me  vuri  ne  te  majte,  ne  anen  qe 
s'kishte  rrezik,  se  edhe  sikur  te  rreshqisja,  mund  te  me  kapte.     Vete  zgjodhi 
skajin  me  te  veshtire,    E  veshtrova  ne  fytyre,  pastaj  ula  koken  i  hutuar. 

.  — Ki  mendjen,  se  mund  te  biesh, —  me  tha,  sikur  te  kuptonte  gjendjen 
time. 

"Nisa  te  eci  me  kujdes,    NJe  afsh  i  ftohte  me  kish  peshtjelle  nga  te 
gjitha  anet.    Me  dukej  vetja  sikur  isha  futur  ne  nJe  frigorifer  te  madh, 
Kembet  s'i  ndjeja  te  miat.     Si  beme  gjysmen  e  udhes ,  ne  vendin  me  te  rrezik- 
shem,  ku  rruga  ishte  shiime  e  ngushte  .e  gremina  binte  thike  perposh ,  sikur 
m'u  ngaterruan  kembet  e  desh  rashe.    Pernjehere  me  kapen  duart  e  forta  te 
Skenderit,  pastaj  ai  me  shkoi  krahun  e  me  tha: 

— Duhet  te  ecim  e  Jo  te  biem.    Nuk  eshte  mire  qe  te  arrije  para  nesh 
punetori  politik  dhe  te  na  prese,  me  kuptove? 

"E  kaluam  dhe  rrugicSn.    Tani  udha  shkonte  ne  nJe  pllaje  te  ngrire,  te 
zhveshur.     Shkelqimi  per  nJe  gast  na  verboi  s^rte .    Vijonim  te  ecnim  kraii  per 
krah.    Si  beme  hja  dhjete  hapa  ne  pllaje,  Skenderi  krejt  papritur' tha: 

— Ti,  Petrit,  ke  lindur  dhe  Je  rritur  ne  Shqiperine  e  re,  po  hiqesh 
ne  disa  raste  sikur  te  Jesh  ndonJe_ plak  prapanik. 

— Une  kam  nJe  vella  shurae  te  mire,  qe  nuk  e  meritonte  ate  turp, —  ia 
ktheva  gjaicftohte. 

— Nuk  e  shau  kush  vellane  tend.    Ai  eshte  nJe  njeri  i  ndershem.  Po 
ne  qofte  se  ime  moter  nuk  deshi  te  bashkonte  fat  in  me  te,  se  donte  nJe 
Ljeter,  kjo  nuk  do  te  thote  se  turperoi  ose  perbuzi  vellane  tend. 

"Ma  mbylli  gojen,     (Jfare  t'i  thosha?    Beme  dhe  disa  hapa.     Skenderi  " 
shtoi:  cr  ^ 

— Ti- duhet  te  gezohesh,  more  shok,  qe  nJe  vajze  nga  Kavaja  me  ne  fund  u, 
be  e  zonja  te  zgjedhe  vete  shokun  e  J  exes, 

"Sa  mbaroi  fjalen  Skenderi,  nJe  fi^hkellime  e  mprehte,  si  e  gjerre, 
pershkoi  anembane  vendin.     NJe  ere  e  papandehur  sa  nuk  na  rrembeu. 

— S'i  kemi  punet  mire.    Po  na  ze  furtuna  e  po  na  ze  ne  nJe  vend  tekeq. 
0  burra  hidh  kembet,  te  kapercejme  pllajen, —  tha  Skenderi. 

"Furtuna  nisi.    Ne  shpesh  permendim  fjalen  furtune,  po  nuk  e  kemi 
provuar  g'eshte  ajo  kur  te  mberthen  ne  male.    Furtuna- te' ben  te  verber,  se 
asgje  nuk  veshtron,  bile  as  shokun  qe  te  ka  zene  per  kraiiu.    Furtuna  te  ben 
shurdh,  se  asgJe  nuk  degjon.    Furtuna  te  merr  e  te  perplas  ku  te  doje,  ashtu 
si  t*i  teket  asaj  .     AJo  te  fut  ne  trup  akiiLl,  sado  i  veshur  qofsh.  .Furtuna 
te  ze  fytin,  nuk  te  le  te  marresh  fryme.     AJo  perlan  shtepi,  gjerdhe,  peme. 
Vetem  shkembinjve  s^ka  se  g'u  ben.     Po  Ja  shkemb  ishte  dhe  Skenderi.  NJe 
shkemb  i  gatuar  me  nJe  .peirberje  te  vegante  qe  edhe  aJo  furtune,  mbase  me 
e  madhja  qe  kish  ndodhur  atyre  aneve,  s  'e  trembi  ,  s'e  tundi^    Kisha  ecur  me 
se  njemije  mer.ra,  kur  m'u  pre  fuqia  dhe  rashe.     Isha  mbledhur  kuspull,  kembe 
e  duar  s*i  ndJeJa  te  miat.    Merrja  fryme  me  veshtiresi.    Era,  me  nJe  fuqi 
te  Quditshme,  me  ngrinte  e  me  perplaste  pertoke.     Kur  me  shtynte  nga  ana  e 
Skenderit,  gjeja  mbeshtetje  tek  trupi  i  tij  e  me  dukeJ  sikur  me  mbronte  nJe 
shkemb  i  vert ate;    kur  me  shtynte  ne  te  kunderten,  me  mbante  krahu.i 
Skenderit  qe  me  kish  mberthyer  si  ndonje  gengel.     Me  ne  fund  duart  e  Skender- 
it me  kapen  e  me  ngriten  perpjete.     Ai  me  shtrengonte  fort  dhe  nisi  te  gante 


stuhine.     Kuptoja  se  ecte  me  mundim  e  shume  ngadale,  po  prape  levizte 
perpara.     Veshet  me  ishin  shurdhuar  nga  ajo  gumezhime  e  vazhdueshme,  e  madhe. 
Syte  me  ishin  agulluar.    Here  pas  here  hapja  qepallat  dhe  veshtroja 
fytyren  e  perqendruar  te  Skenderit. 
Mbahu,  o  biirrel —  me  tha. 
"Kur  fillova  te  marr  veten  disi  mire,  degjuam  nje  zhurme  qe  tronditi 
anembajie  dheun. 

— Ka  rene  ndonje  ortekJ —  tha  Skenderi .    Si  heshti  nJe  hop  shtoi : 
— Duhet  te  levizim  prej  kendej  se  mund  te  shkeputet  ndonje  gur,  ose  ndonje 
rreshme  e  do.  te  na  palose.    PerteJ  ,  ndonje  mi J e  metra  larg,  eshte  nJe  tunel, 
duhet  qe  te  mbeirt^m^^-pSt^etSy/at Js|:.'ndr?she:"hi^^ 

"NJe  mije  metra.    E  9 'Jane  nJe  mije  metra?    U  gezova  kur  mora  vesh  kete 
lajm,  se  nuk  e  dija  qe.  Skenderi  nga  vendi  qe  me  kish  marre  ne  krah  e  deri  sa 
mberriti  "'  te  shkembi ,  kish  bere  tri  ore  e  kish  udhetuar  vetem  katerqind 
metra. 

. — Nisemi,  Skender,—  ia  ktheva.    NdiheJ  nJe  zhurme  e  tille  qe  nuk  e 
kisha  degjuar  ndonjehere.    Na  rrethonte  nje  tym  i  perhimte,  sa  qe  nuk 
veshtroje  dot  asnje  qenie,  sikur  te  ish  dhe  nJe  hap  larg... 

"Sa  hyme  ne  tunel,  Skenderi  me  mbeshteti  pas  lehdit.     Vuri  automatiket 
aty  prane  dhe  u  ul.    Jashte  furtuna  vijonte  me  terbim. 

— Po  erresohet,  apo  me  bSjne  syte? — mermerita  neper  dhembe. 

— Po  erresohet,  po  mos  fol,  mos  e  harxho  frytnen  kot, —  me  keshilloi. 

"E  veshtrova  ne  fytyre,  i  buzeqesha.     Ate  qast  Skenderi  me  perqafoi  e 
me  puthi.     Si  hoqi  kapoten  dhe  xhaketen  preJ  pambuku  e  i  shtroi,  me  tha: 

— Mos  luaj .    Tani  na  duhet  zjarr  e  asgje  tjeter. 

"E  pashe  qe  u  ngrit.     T  merreshin  kembet.     Hyri  ne ^thellesi  te  tunelit  

e  pas  paJc  erdhi  me  nJe  krah    derrasa  tS  vjetra. 

— Dru  kemi  boll;  sa  te  rrime  dhe  dhjete  dite.     Dhe.  ushqim  kemi,  tani  le 
te  terbohet  era.    Vetem  kam  frike  se  mos  kjo  e  mallkuar  ka  zene  ne  rruge 
punetorin  politik, —  tha  dhe  mblodhi  grushtin. 

"Skenderi  ndezi-zjarr,  nJe  zJarr  te  madh,  qe  na  pruri  mire  ne  vete.. 
•PastaJ  vuri  ne  zJarr  popla  guri^  i    nxehu,  i  mbeshtolli  ine  pece  dhe  m'i  vuri 
ne  putrat  e  kembeve.    Kete  pune  e  beri  disa  here,  pastaj  guret  e  nxehur 
m'i  vuri  ne  shpatulla  e  ne  te  gjitha  pjeset  e  tjera  te  trupit.  Veshtroja 
Skenderin,  qe  donte  te  me  ndihmonte  me  mish  e  me,,  shpirt,  po  vija  re  se 
ishte  shume  i  shqetesuar  dhe  shume  i  lodhur. 

— Skender,  sikur  te  pushoje  pak,  nuk  do.te  ishte  keq, —  i  mermerita. 

— Mos  fol,  se  te  ben  dem, —  ma  preu  shkurt. 

— Po  sikur  te  hanim  paic  buke? 

— Mire  u  kujtove,  biake  duhet  te  hame, —  ma  ktheu. 

"Shoku  nxori  buken  qe  ishte  bere  qull  dhe  e  vuri  siper  prushit.  Mori 
nJe  kuti  konserve  mishi .      hapi  dhe  e  vuri  te  ngrohet.     Kur  u  mata  te 
ngrihesha  per  te  ngrene  buke,  e  pashe  se  nuk  mundja.     Jo  vetem  kaq,  po  mua 
nuk  me  leviznin  as  kembet  e  as  krahet.     Kuptova  shkakun  e  shqetesimit  te 
Skenderit. 

— Ti  mos  u  bej  merak  per  inua,  se  me  siguri  do  te  sherohem, —  i  thashe. 
; — Per  ty  nuk  behem  merak,  na,  ha    pak  buke, —  ma  ktheu. 
"Si  mbaruam  se  ngreni ,  Skenderi  shtoi: 

—Per  ty  s'kam  merak,  Petrit,  se  si  ti  dhe  une  shpetuam,  po  ku  do  te 
Jete  punetori  politik?    Ja,  per  te  shqetesohem.     Ne  duhej  te  mberrinim  ne 
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Babzuh  per  ta  pritur,  kurse  ne  mezi  erdhem  deri  ketu. 

"Pas  dymbedhjete  oreve  furtuna  pushoi,     Skenderi  me  tha: 

— Ne  qofte  se  punetori  politik  eshte  gjalle,  pas  nje  ore  e  kemi  ketu. 

"Dhe  vertet,  fjalet  e.Skenderit  dolen.    Niik  shkuan  dhjete  minuta  e, 
papandehur,  ne  tunel  hyri  punetori  politik  i  shoqeruar  nga  dhjete  fshatare. 
Ai,  bashke  me  fshataret,  kishin  dale  per  te  na  gjetur,  piker isht  kur 
,  furtuna  tundte  dheun. 

"Ne  qendronim  prane  zjarrit  dhe  bisedonim.    Biseda  vinte  e  .shtruar,  e 
ngrohte.    Ne  te  gjithe  ishim  te  gezuar  qe  kishim  gjetur  njeri  tjetrin, 
Flaka    lodronte  dhe  hidhte  ne  tunel  hie  e  drite  te  bukura. 


Reshat  T.  Nepravishta,  "Shoku  im,"    Tregime  te  zgjedhura  (Tirane), 
Biblioteka  e  rinise,  196?,  pp.  97-105,  ' 


bisede    discussion;  conversation 

politeknikliiii  polytechnic 

ndermarr J  e    e  nt  erpr  i  s  e 

vijoj  •  continue 

nenrepart  sub-unit 

vjeshte  autumn 

perflakur    crimson;  in  flame 

pal§-pale    one  atop  another 

dreke  lunch 

kazerme  . barrack 

me  radh§    in  turn 

i  vetmiiar  isolated 

trupmadh  big-bodied 

sa    as  soon  as 

rrenqethem    shudder;  shiver 

i  ng^aterruar^  confused 

mezi  me  zliri  g.lumi    it  was  har.d  for 

me  to  sleep 
shkak    cause ;  reason 
deshen  (dua)  wanted 
njolle  stain 
ja  pra    there ;  then 
mat  em    attempt;  try 
shenjues  marksman 
q£t je    shooting;  target  practice 
dalloj    take  note  of;  differentiate 
tabele    target ;  poster;  sign 
i  pa.lisuT'   endowed;  equipped 
th.jeshtesl  simplicity 

2emerg,1eresi    big-heartedness  ;  generosity 
pa  u  dtlkur    without  showing  off 
hesht    stay  silent 
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thelb    core;  kernel 

heq  d6re  renounce 

nejse    no  matter 

\acarl    bitter,  dry  cold 

DO  e  po    for  sure;  without  a  doubt 

qero.l  clear 

kaQllbe      shrub;  bush 

dynfm    1,000  square  meters 

gillziae    deep  plowing 

pat ate  potato 

grade  degree 

rremb^en  (rrembe.1 )  grabbed 
kosore  scythe 
tinezar  stealthy 
semtlnd.je  disease 
kes£    this  kind  of 
kala  fortress 
g.joks  chest 
ferko.l  rub 

kava.1  as    person  of  Kavaja  city 

n.jesi  unit 

nguro.l  hesitate 

Qante    bag;  briefcase. 

rrug£ce  path 

i  sterbardhur  whtiened 

i  l^er  painted 

pipetl J      stir;  make  a  sound 

zborak  finch 

bishtlarme    dappled  tail 

cicero.l  chirp 

udheze    way;  small  trail 

g.larpero.i  •  slither;  wind  like  a  snake 

rreshqas  slip 

se  si  somehow 

kap  grasp 


Or  n 


skaj    rim;  edge  y 
i  hutuar    dumbfounded  - 
afsh  draft 

pesht.lell    wrap  up;  envelop 
frigorif er  refrigerator' 
thike    knife;  extremely  sharp 
binte  thlkg  perposh    vas  a  sheer  drop 
ngaterro.l  ,  mix  up 

e  kaldam  dhe  rruglcSn    ve  made  our  vay 

to  the  end  of  the  path 
plla,1e    slopa  . 
i  zhveshur    barren;  naked 
prapanfk  backward 
g.lakftohte    cold-blooded;  composed 
shaj  offend 

fishkeillm    whistling;  hissing^ 

i  Qjerre    hoarse;  torn^ 

sa  nuk  v:a  rrembeu    almost  blew  us  away 

furtune    blizzard;  storm 

hidh  kembet    push  onward 

i  verber  blind 

shurdh  deaf 

si  t  *  i  teket  asa,1    according  to  its  mood 

perllj  ..obliterate 

i  gatdar  molded 

perberje  composition 

pres    cut  off 

cengel  hook 
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stuhl  storm 

shurdho.l  deafen' 

gumezhlme  roar;  clatter;  rumble 

agull6,1  cloud 

qepalle  eyelash 

i  perqendr^iar  -  steady;  concentrated 
disl    s  o  mewh  at 
zhllrme  noise 

ortek    avalanche ;  landslide 
sbkeptit    tear  off;  pluck 
rreshme  aved^anche 
palos    engulf;  flatten 
mberrl,1  arrive 
i  perhimte  ashen 
termer  Is  mumble 
kapote  overcoat 

i  merreshin  kembet    his  feet  wobbled 
derrase    plank ;  bo ar d ;  slat e 
boll  plenty 

popla    gtori  cobblestones 

mbeshtolli  (mbesht.lell)    wra|iped  up 

pece    piece  of  cloth 

ptxter    sole  (of  foot) 

me  mish  e  me  shpirt    body  and  soul 

dem    damage;  harm 

gull  drenched 

prush    live  coal;  ember 

kutl  can 

konserve    canned  foodstuff 
sherohem    get  well 


LEXIMI  I  DYZETETETE 
Biirri,  i_  Vogel 


'Do  te  mbledhim  kamomil"    thote  mesuesja  kujdestare.    Aksion  Sshte  ky? 
Shperndethesh  fushes  apo  brigjeve  dhe,  duke  kenduar  tra-la-la,  si  femijet 
e  kopshteve,  keput  lule  kamomili  dhe  mbush  qesen.     Hera-heres  rend  me  vrap 
te  tnesuesja  per  t'i  treguar  se  sa  shume  ke  mbledhur.    AJo,  veren  qesen, 
gjoja  e  habitiir,  ve  buzen  ne  gaz  dhe  pertyp  neper  dhembe  nje  levdate.te 
zakonshme.  . .  Jo,  mor  shok,  ky  s'eshte  aksion,  ky  eshte  gil  .millSk!    Per  ke 
duhet  kamomili?    Per  femijet?    Bukur  fare!    Atehere  le  te  vene  vete  femijet 
'e  ta  mbledhini    Keshtu  po,  keshtu  merret  vesh,    po  nr^s  ejani  te  me  thoni  se 
te  mbledhesh  kamomil,  hither  apo  sherbele  eshte  nJe  aksion  njesoj  si  te 
shkosh  me  brigaden  e  te  hapesh  taraca  ne  koder!     AsaJ,  po,  asaj  i  them  pune 
une,  Jo  shaka!    Shkon  njeriu,  pervesh  lleret,  rrok  kazmen  apo  shaten,  shkul 
me  pare  shqopen  dhe  ferrat  qe  kane  mbuiuar  tere  faqen  e  kodres,  pastaj ,  vap  e 
vup,  Jepi  per  te  hapur  taracat.    Agronomin  apo  gjeometrin  e  ke  aty,  te  koka, 
dhe  te  mat  punen,  te  thote  se  sa  e  ke  plotesuar  normen  ti,  duke  f shire 
djersen,  po  djerse  tamam  amal    Degjon  e  kenaqesh.     Kurse  ketu.  na  mbledhin  si 
qiliminj  e  na  ngarkojne  me  nga  nJe  pune  te  vogel,  qe  te  mos  sorollatemi 
rrugeve  e  te  na  shkelS  ndonje  automobil  Lpd  te  rrezohemi  nga  ndonje  peme 
a  miir. 

Keshtu  mendon    Fatmiri,  ndersa  klasa  mblidhet  ne  oborrin  e  shkolles, 
nga  do  te  niset  per  te  mbledhur  kamomil. 

ftshte  i  shkurter  ne  shtat ,  i  mbushur  ne  trup  dhe  ne  koken  e  madhe 
floket,  megjithese    mundohet  t'i  mhaje  te  krehura  dhe  here  pas    here  i  lag 
me  uje,  vazhdimisht  i  ngrihen  perpjete  si  gjj||^a  iriqi.    Ne  mesime  eshte 
i  mire,  nuk  shquan,  bile  as  kerkon  te  shquaje  se,  me  sa  duket,  e  quan  si  qili- 
millek  edhe  perpjekjen  per  te  dale  i  pari  i  klases.    \etem  se  ne  pergjigje 
apo  biseda  te  ndryshme,  eshte,  padyshim,  me  i  pjekur  nga  te  gjithe  te  tjeret. 
GJer  ne  klasen  e  gjashte  ka  qene  nJe  nxenes  qe  nuk  linte  dy  gure  bashke. 
Kishin  gjetur  belane  mesuesit,  sidomos  mesueset  e  reja,  te  cilat  shpesh 
fJalSt  e  tij  te  leshuara  pa  kujdes,  i  merrnin  me  nenkuptime.    Por  une  e  dija 
qe  ne  zemer  ai ,  megjithese  e  hiqte  veten  si  burre  i  pjekur,  ishte  femije. 

Me  Fatmirin,  me  sa  dukej ,  kish  ndodhur  nJe  pjekje  para  kohe:     ajo  qe 
te  tjereve  u  ndodh  zakonisht  ne  klasen  e  tete,  atij  po  i  ndodhte  ne  te 
gjashten  e  te  shtaten.  .  KJo  dukeJ  qarte.    Shoket  e  tiJ  me  te  mire  ishin  ata 
te  klasave  me  te  larta,  mundesisht  maturantet.    FuteJ  midis  tyra  dhe 
bisedonte,  si  te  ish  versnik  me  ta.    Merrte  pjese  ne  mbledhjet,  he  mbremjet 
e  tyre  te  vallezimit  dhe,  si  kavaljer,  ishte  i  palodhur.    Edhe  librat  i 
zgjidhte  per  moshe  me  te  madhe.    Ishte  mjeshter  ne  mbajtjen  e  shenimeve — 
i  mjaftonte  nJe  fletore  e  vogel  per  g  J  "'the  vitin.    NJe  dite  po  diktoja  nJe; 
rregull  morfologjik.     Sapo  e  kisha  shpjeguar.     Ndersa  klasa  vazhdonte  te 
shkruante,  ai  drg  shenoi  me  dy  fjale  dhe  pastaj  ngriti  koken  e  po  me 
shikonte.     "Perse  nuk  shkruan?"    i  tliashe  me  ze  te  ulet.     "E  kam  shkruar  te 
gjithe",  m'u  pergjegj.     Hodha  syte  ne  fletore:  .  kishte  te  drejte.  Ndersa 
nxenesit  e  tjere  vazhdonin        shkruanin,  ai  i  kishte  rene  shkurt  me  nJe 
"dhe  anasjelltas". 

Diten  e  dytc,  Fatmiri  nuk  vajti  ne  shkolle.     Mesuesja  pyeti  per  te. 
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Dikush  i  tha  se  do  te  ishte  semure.     Ajo  i  vuri  miingese  dhe,  me  nxenesit  e 
tjere,  u  nis.    Ate  dite  i  qoi  femijet  ne  lindje  te  shkembit  te  kalase  per 
te  mbledhur  hithra.    Por  mbas  dite,  ne  dhomen  e.  saj  ,  ku  banonte  se  bashku  me 
nje  shoqe,  e  zgjoi  nra  gjumi  i  drekes  nje  e  trokitur  ne  dere.    Tha  se  mos 
ishte  adonje  telegram  nga  3hkodra,  ku  kishte  familjen,  ndaj  brofi  ne  kembe. 
Ne  de^'e  qe 'nje  grug.  e  skuq-or  dhe  e  djersitur  nga  dielli  dhe  te  bariturit: 
nena  e  Fatmiri  .  • 

— '^Iiik  eshte  ne  shtepi? —  pyeti  e  habitur  mesuesja, 
— Jo, —  a  pergjegj  nena.     — I^:u  ne  mengjes  heret  e  nuk  gshte  kthyer 
aJ:ComaI     Si*  tha  k^to,  vuri  doren  ne  faq  dhe  tundi  koken  me  deshperim. 


Nje  cope  te  rruges  e  beri  ne  kembe,  se  kamioni  i  Bardhit,  qe  kryen 
sherbimin  urban  midis  Kiujes  dhe  Fushe-Krujes ,  nisej  me  vone.    Te  priste, 
nuk  donte. 

U  dha  kembeve.    Per  t'i  rene  shkurt,  u  var  poshte,  cbriti  nga  pas 
shtepise  se  pionierit,  duke  kaluar  neper  monopatin  midis  ullinjve,  anes  pe- 
rroit,  dei^i  sa  arriti  afer  shkolles  tetevjegare  "Xak  Pengili".  ^  Ne  oborr 
kishin  nisur  te  mblidhen  nxenes. 

Edhe  pak,  e  do  te  dilte-ne  rruge.    Po  te  rastiste  ndonje  kamion,  do 
t'i  nxirrte  krahun  perpara  e  do  ta  ndalonte.    Shoferet  e  njihnin,  si  bir 
shoferi  qe  ishte,  dhe  kishin  per  ta  marre.    Po  sikur  ne  ndonje  nga  keta 
kamione,  per  dreq,  te  ishte  i  ati?    Kete  nuk  e  kishte  menduar  me  pare,  ndaj 
tani  iu  prene  gjunjet. 

Vendosi  te  fshihej  pas  dyqanit  ku,  zakonisht ,  kamioni  i  Bardhit  bente 
ndalesen  e  pare  dhe  aty  te  priste.    Nese  ne  kamion  nuk  do  te  ishte  i  ati, 
dc  te  hipte.    Vertet  qe  do  te  vonohej  ca,  ^o  s* kishte  g'te  bente. 

Tani  qe  ulur  ne  karrocerine  e  kamionitt  "    -j^--- 

dhe  nje  nuseje  te  re. 

— Ku  po  shkon  keshtu,  mor  shejtan? —  ^ 
ne  kembe  nje  thes  te  mtushur  me  ca  gjera  te  fort  a.    Fatmirit,  thesi  i 
vriste  gjunjet  mbi  te  cilet  ai  kish  mbeshtetur  kapelen  prej  kashte. 

— Ne  aJ:Csion  po  shkoj  , —  u  pergjegj  djali  dhe  ktheu  koken  nga  ana  tjeter, 
si  per  te  thene  se  me  kaq  biseda  mori  fund. 

PlaJca  heshti,  per  prane  saj  qe  nje  ushtar  me  nje  fizarmonike  ne  krah, 
qe  i  ra  ne  sup,  sikur  ta  kish  oiik  te  vjeter. 

— Te  lumte,  bre  burrel... —  i  tha.    — E  shiko  te  dalesh  sulmuesi 

— Sa  per  ate, —  foli  prape  plaka,  — s'duket  te  kete  vxillnet  per 
sulmues  ky!    Jane  te  tjere  ata... 

Fatmiri  u  nxeh. 

— Pse,  si  jane  ata? —  u  hodh  e  pyeti. 

PlaJca  rregulloi  thesin  e  ia  pruri  me  prane  dj'ilit,  qe  e  shtyu  me  inat. 
— Ata, —  tha  plaka,  — kaiie  dite  qe  po  punojne  atje... 
Kamioni  la  pas  kthesen  e  gu^cres. 

Ne  kodren  perballe,  ne  te  majte  te  rruges,  u  duke    vxillnetaret .  Te 
shperndare  .shpatit,  po  punonin  ne  hapjen  e  taracave.     Te  gjithe  kthyen 
kryet  dhe  i  pane.    Fatmiri  e  ndjeu  me  ze  vertete  veten-te  vogel  ne  sy  te 
pasagjereve,  iu  duk  vetja  si  nje  pertac,  qe  ua  ka  hedhur  shokeve  dhe  t  mi  po 
del  i  fundit  ne  pune. 


duke  u  shtypur  Jiidis  nje  plaku 
pyeti  plaka  perballe,  qe  kishte 
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Kamioni  u  var  poshte  duke  gjarperuar  neper  kthes^,  deri  sa  qendroi 
te  Kroi  i  Fokes, 

Bardhi  nxori  koken  nga  kabina. 

— Do  te  zbrese  njeri  ketu? —  pyeti. 


Vullnetaret  e  njohen  qe  poshte,  ne  rruge,  kur  ai  u  hodh  nga  kamioni. 
Te  gjithe  lane  punen  e  u  kthyen  nga  ai ,  duke  tund\ir  kapelat ,  shamite  dhe  e 
pershendeten  me  ze  te  larte  mikun  e  tyre. 

Fatmiri  u  ngasherye.    Nga  gezimi,  iu  qep  shpatit  si  nje  dhi  e  eger. 
\     Kur  arriti  ne  taracen  e  pare,  u  perqafua  me  Gencin,  nje  maturant,  te 
cilNLt  i  qene-  bere  duart  me  kallo  nga  kazma,    Pastaj  gati  me  te  gjithe 
(j'qen^  atje.    Edhe  me  kater  mesuesit.    Edhe  me  gjeometrin,  te  cilin  s*e 
njihte^fare. 

— -"^a  mire  bere  qe  erdhe! —  i  thoshin, 
— (jVemi  andej? 

Midis\shokesh  Farmiri  e  ndjente  veten  te  qete,  ne  vendin  qe  i  perkiste. 
Jepte  pergjigje  majtas  e  djathtas,  i  sigurt,  me  fjale  te  pakta,  edhe  kur 
thcshte  genje^jtiter  per  te  shpetuar.     Vera,  komandantja  e  brigades,  pasi 
kaloi  tere  entii^iazmi  i  pare  dhe  te  tjeret  u  shperndane  perseri  ne  pune,  e 
pyeti:  ^    \      '  . 

— Perse  erdhX,  Fatmir? 

r  •  \ 

— Erdha  te  punoj  me  ju,  te  thashe  n.^ehere, 
— Vertet.thua?  \ 
— Vertet!  PerseK 

— Po  a  e  di  nje'ri  qe  ti  ke  ardhur  ketu? 

Nga  kjo  pyetje  e  vesl^ire,  e  shpetoi  Genci,  i  cili  foli  me  te  madhe: 
— Vera, —  tha,  — fute^cie  pun'i  qe  tani .    Te  na  bjere  unel 
— Jo,  u  hodh  Caja,  nje  nxenese  e  klases  se  :dhjete,  qe  punonte  nje 
tarace  me  lart.     — Fatmiri  te Nnbledhe  sherbeleri  e  asaj  faqe^e  atje,  para  se 
ta  shkulim  ne.     Eshte  gjynah  teNveJe  demi 
-'-Mire  thote  Caja,  Vera!  \ 
Vera  iu  kthye  Fatmirit, 


— Mire, —  i  tha,  — po  sot  do  te^^punosh  poshte. 


Fatmiri  u  hodh: 
— Sherbele  ,nuk  mbledhi 

— Nuk  do  te  mbledhesh  sherbele?    AteH^re  do  te  shkosh*  ne  Halilaj,    E  di 
rrugen? 

"E  gjej. 

— Atje  do  te  shkosh  te  Maja.     Eshte  dezhui^ne  bashke  me  nja  tre  te  tjere 
Do  te  zevendesosh  Shpetimin  qe  eshte  semure,  Ku^ove? 
— Kuptova,     Po  q'pune  do  te  bej? 
— Ta  cakton  MaJa, 

Ne  fshatin  Halilaj  ,  njezet  minuta  larg  vendit  te^>^unes ,  vullnetaret 
kishin  mensen  dhe  f,1etoren,    Fatmiri  arriti  kollaj  ^  NeNpborrin  e  shkolles 
kishin  ndertuar  nje  tende  me  fier  dhe  atje  hanin  vullnetai^t.    As  ne  shkolle 
as  ne  tende  s*kish  njeri,  por  pas  ca  gemushave  degjoheshin\ringellima  enesh 
Djali  beri  me  tutje  dhe  atehere ,  prane  nje  gezme  me  dy  fyta,\ien  hien  e  nje 
plepi  me  trup  te  percelluar  nga  rrufeja,  pa  Majen^  qe  po  lante^net. 


— Majal —  i  foli. 

Maja  ngriti  koken  dhe  i  buzeqeshi.     Kur  ndenji  prane  saj ,  ajo  i 
shpjegoi  se  ku  hanin  shoket,  ku  flinin  (ne  nje  kasolle  te  gjate,  qe  andej 
nuk  duke j )    dhe  se  dezhurnet  e  tjere  kishin  vajtur,  bashke  me  guzhinierin,  te 
merrnin  ushqimin  e  dites. 

Fatmiri  dSgjonte.     Ne  te  vertete  nuk  ua  kishte  vene  shume  veshin  fjaleve 
te  saja.    Shikonte  ato  pjata  e  tasa  prej  alumini — plot  njeqind  e  pesedhjete 
cope,  siq  i  tha  Maja,  dhe  habitej  se  si  ajo,  qe  kish  qene  maturante  e 
shkelqyer,  e  kishte  ulur  veten  sa  te  lante  enet. 

— E  keshtu,  Fatmir, —  i  tha  Maja,  — erdhe  te'punosh  me  ne! 

— Po, —  u  gjegj  djali.     — Dhe  per  sot.  Vera  me  dergoi  tek  ti. 

— Ashtu?    Shume  mire  ka  bere.    Do  te  punojme  bashke. 

Fatmiri  u  hodh: 

— 9'pune  do  te  bej? 

— Q'pune  do  te  besh? —  Maja  i  tregoi  enet.     — Ja,  do  te  me  ndihmosh 
mua,  qe  te  mbarojme  shpejtl 
Fatmiri  brofi  ne  kembe. 

— Te  laj  enet? —  ia  beri  dhe  vrenjti  ballin. 
— E  perse  jo? 

— Sepse  une  po  habitem  edhe  me  tyl . . .     Kam  ardhur  ketu  te  bej  pune  e  jo 
te  merremme...  me...  ^ikerrimal 
Maja  vuri  buzen  ne  gaz. 

— Puna  eshte  pune  kurdohere, —  i  tha.     — S'ka  pune  te  madhe  e  pune  te 
vogel,  ka  vetem  pune.     Ketu  keshtu  punojne  te.  gjithe. 

Fatmiri  heshti.     Ketyre  fjaleve  nuk  dinte  si  t'u  kundershtonte.  Mendoi 
nje  (jast  t'i  thoshte  se  ai  kishte  ardhur  te  bente  pune  burrash  e  jo  pune 
grash,  por  e  beri'  gjuhen  zap,  sepse  te  tilla  fjale  i  kish  degjuar  shpesh  nga 
Dulle  Dembeli,  qe  sorollatej  pazarit.    Sidqqofte^  nje  gje  ishte  e  sigurt: 
atje  lart,  ne  taraca,  do  ta  caktonin  te  barte  uje  ose  te  mblidhte  sherbele, 
kurse  ketu  poshte,  Maja  po  e  vinte  te  lante  enet I 

— Ulu  aty,  Fatmir, —  i  tha  Maja  me  nje  ze.te  qete,  sikur  te  ishte  plote- 
sisht  e  sigurt  qe  djali  do  te  bindej.-    — Ulu  aty  dhe  spastroi  enet  nga 
mbeturinat  e  ushqimeve.    Mbeturinat,  ki  kujdes,  mblidhi  ne  nje  tas ,  qe  te 
mos  perhapen  djathtas  e  majtas,  se  gjejme  belane  nga  mizat. 

Fatmiri  degjonte  dhe  s' dinte  9'te  bente. 

Ne  fill  im,--  vazhdoi  Maja,  ~dy  ditet  e  para,  kishim  shume  miza,  por 
erdhen  dhe  e  sperkaten  vendin  me  ilag,  tenden,  muret  e  shkolles,  fjetoren 
tone, —  po.  ulu,  Fatmir,  — tani  mizat  jane  zhdukur.    M.jafton  te  mbeshtetet 
miza  ne  murin  e  sperkatur,  e  bie  ne  gast  e  ngordhur  pertokel     Kaq  ila.q  i 
forte  eshte I 

Kur  erdhen  dezhurnet  qe  kishin  ndihmuar  kuzhinierin  per  te  marre 
ushqimet,  Fatmir  in  e  g  jet  en  duke  shperlare  pj'atat  e  fundit. 
Pas  buke,  rane  te  flene. 

Fatmiri  u  shtri  ne  vendin  qe  i  kishin  caktuar,  prane  Gencit.    Nuk  flinxe. 
Mendime  te  ndryshme  i  vershonin  ne  kdke.    Tani  qe  po  e  shikonne  me  sy  te 
ftohte  ate  qe  kish  bere,  vinte  re  se  punet  nuk  qendronin  aspetk  ashtu  sic  i 
kish  menduar  ketu  e  ca  ore  me  pare,  kur  ish  larguar  nga  Kruja.    Aty  ku  kish 
ardhur,  ne  brigaden  "Skenderbeg" ,    ishte  mire;  ai  e  dinte  qe  duke  pMnuar  e 
duke  jetuar  se  bashku  me  shoket  e  tij  me  te  n^c'r'-.hte,  do  te  kenaqej  .  Por 
kur  kerkonte  te  gjente  shkakun  e  vertete  te  ik.j  }s  se  tij  nga  shoket  5  qe 
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kishin  mbetur  ne  Kruje  per  te  mbledhur  kamomil,  hither  dhe  sherbele, 
atehere  ndjente  ne  zemer  nje  dare  te  ftohte  qe  nuk  e  linte  te  qete.     Si  niik 
i  kish  rene  ne  mend  me  pare  qe  puna  eshte  pune  kudo,  se,  ashtu  siq  thoshte 
Maja,  nuk  ka  pune  te  medha  e  pune  te  vogla,  por  ka  vetem  pune?    Po  genje- 
shtrat  qe  kish  thene?    Kushedi  sa  do  te;  jene  shqetesuar  ne  shtepil  Ja, 
nga  keto  gjera  ai  duket  se  eshte  akoma  gilimi,  megjithese  e  heq  veten  burrel 
Iken  nga  Kruja  fshehurazi,  nuk  i  thote  asnjeriu  ne  shtepi  apo  ne  shkolle  se 
5*ka  nder  mend  te  beje,  genjen  shoket  ne  aksion  dhe  tani  eshte  shtrire  aty 
si  guak,  si  t*i  kishte  te  gjitha  ne  rregulll    Pse  keshtu  bejne  burrat? 

I  nxehur  me  veten,  u  ngrit  ndenjur. . 

— 9'^^^ —  ^  pyeti  Genci  qe  hapi  syte  prane  tij. 

— Asgjel —  ia  ktheu  Fatmiri  dhe  u  shtri  prape. 

Por,  pas  pak,  si  pa  qe  te  gjithe  po  flinin  qark  tij  dhe  se  Genci  po 
gerhiste,  u  ngrit  ngadale,  mori  kapelen  prej  kashte  dhe  doli  jashte. 

Ne  sheshin  e  madh  perpara  fjetores,  ne  maje  te  shtylles  valavitej 
flamuri.    Fatmiri  hodhi  veshtrimin  rrotull,  si  per -te  mberthyer  ne  kujtese 
ate  pamje.    U  drejtua  ine  te  djathte,  nga  flinin  vajzat.    Donte  te  bisedonte 
me  Veren.    Ne  qofte  se  nga  Kruja  kish  ikur  pa  i  thene  njeriu,  ketu  nuk 
donte  ta  perseriste  kete  gje. 

— Kam  bere  nje  marrezi, —  i  tha  asaj  me  ze  te  ulet  dhe  zbrazi  tere 
brengen  e  zemres. 

— Do  te  ikesh  qe  tani? —  e  pyeti  Vera. 

— Qe  tani.    Me  vjen  turp  te  rri  akoma  ketu.     Me  shoket  rregulloje  vete: 
u  thuaj  se  nuk  kisha  ardhur  per  te  ndenjur,  por  vetem  per  t'i  pare,  ose  si 
te  duash  ndryshe.    Ose  u  thuaj  te  verteten.     — Heshti  nje  hop  e  pastaj 
vazhdoi :     — Me  mire  thuaju  te  verteten. 

Vera  u  ngrit  dhe  zbriti  me  te  kodren.    Kaluan  mensen,  kaluan  neper 
ohtegun  e-  mbushur  me  manaferra,  qe  nxinin  nga  te  dy  anet,  kaJ-uan  midis 
shtepive  te  fshatit  dhe,  kur  dolen  ne  breg,  pane  se  largu  kamionin  e  Bardhit 
qe  vinte  nga  Fushe-Krtija. 

— Ika, —  tha  Fatmiri  dhe  ia  dha  vrapit  ta  zinte  kamionin  te  Kroi  i 
Fokes. 

Komandantja  e  brigades  e  pa  qe  hipi  ne  kamion. 

Kur  makina  u  nis,  ai  hoqi  kapelen  dhe  u  ngrit  ne  kembe.    Vera  ishte 
atje  akoma.    Ai  tundi  kapelen  per  ta  pershendetur  dhe  ashtu  vazhdoi  deri  sa 
kamioni  mori  kthesen... 


Gjergj  Zheji,  "Burri  i  vogel,*'  Tregime  te  zg,iedhura  (Tirane), 
Biblioteka  e  rinise,  1967,  pp.  153-l6l. 
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kamomfl  chamomile 

ku.ldestar    manager;  person-in-charge 
aksion    work  project 

feml.jet  e  kopshteve  kindergarten  kids 
sJo.la  supposedly 

Qilimillek    child* s  play;  childishness 
ke  whom 
hither  thistle 
sherbele  sage 
ll§re  forearm 

pervesh  llSret    roll  up  the  sleeves 
shqope  heather 

vap  e  van    this  and  that;  quickly; 

with  resolve 
te  koka    on  hajid 
mat    measure;  estimate 
tamam    real       *  i 
ama    (intensifier ) 
cilimfn.i  kids 
i  vogel  small 
sorollatem  loiter 
irlq,    hedgehog;  porcupine  . 
mesim  lesson 
shquaj     stand  out     ^  ^ 
bela    bother;  trpuble 
nenkuptlm    implication;  inference 
p.jek.le  maturity 

mundesisht    if  possible;  more  likely 
maturant    senior;  graduating  student 
versnik    of  the  same  age 
vallezim    dancing  - 
shenim  note 
sapo  Just 

anas  jellta.'^>    vice  .  versa 
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mungese  absence 

i  d.lersftur    sweaty;  sweated  up 

deshperlm  distress 

u  dha  kembeve    he  started  off 

Per  t ' i. . .poshte    he  took  a  shortcut 

and  headed  downward 
pionier    pioneer  (member  of  a  youth  group) 
monopat    short-cut  trail 
sho  f er  chauffeur 

per  dreg    as  ill  luck  would  have  it 
ndalese  stop 
vonoj  delay 

karrocerl    carriage;  truck  bed 

she.ltan  devil 

perballe    a c ro s s  from 

i  forte    hard;  strong 

kapele  hat 

kashte  straw 

fizarmonlke  accordion 

sulmues    outstanrling  worker 

prura    brought  (past  only) 

kthese    turn;  bend 

guror  rocky 

vullnetar  volunteer 

pasag.jer  passenger 

pertac    lazy  person 

ua  ka  hedhur    has  put  cae  over 
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ngasherohem    become  moved,  emotional 
gati    nearly;  practically 
perkas  belong 
gen.jeshter  lie 

me  te  madhe    with  authority;  self-assurance 

te  ve.le  dem    go  to  waste 

dezhurne    kitchen  helper 

mense    mess  hall 

f Jet ore  dormitory 

tende  tent 

fier  fern 

tringelllm  tinkling 
qezme  fountain 
rrufe  thunderbolt 
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guzhinier  cook 
pjgte  plate 
tas    cup;  bowl 

u  =  u  perg.leg.1  answered 

Qikerrima    odds- and  ends 

e  beri  R,1uhen  zaip    he  held  his  tongue 

D(llle  Dembeli    Lazy  Dulle 

sorollatem    loiter;  loaf 

spastr6,1    wash  up;  clean 

sperkat  spray 

il^Q    medicine;  solution 

shperla,1    rinse;  sprinkle 

largohem  depart 

ikje  departure 
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dare  pliers 

e  heq  veten    he  pretends  to  be 

fshehiirazi  secretly 

guak  dope 

gerhas  snore 

valavftet  waves 

ne  qofte  se      although;  if 

marrezl    crazy  thing;  madness 

zbras    empty;  pour  out 

brenge  remorse 

qe  tan!    right  away 

manaferre    berry  bush 
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LEXIMI  I  DYZETENENTE 


Cupa  Me  £  Vogel 


Hasan  Kurtit  i  kishte  mbetur  perone  ne  zemer  qe  nuk  kishte  mundur  te 
bente  dot  djale,    E  shoqja  i  kishte  lindur  dy  here,  dhe  per  fat  te  keq,  te 
dy  heret  qupa.     Kush  i  kish  fajet?    Domosdo  e  shoqja,  qe  s'bente  dot  djale, 
nga.  qe,  siq  thosh  Hasani  ,  e  kishte  mesin  shiime  te  ngushte. 

Mbremavet,  shtruar  kembekryq  prane  oxhakut,  bente  9 'bente  dhe  e  hidhte 
fjalen  per  femijet. 

— Si  do  te  pleqerohemi ,  moj  grua? —  e  pyeste  i  menduar.     — Kush  do  te 
na  mbaje?    Hgl     si  thua  ti? 

— Si  te'te  them  dhe  une  e  mjera, —  i  jepte  zemer  Sanija  — se  mos  ata  qe 
kane  djem  kane  ndenjur  nen  hije? —    Nje  cope  here  ajo  nuk  fliste,  pastaj 
shtonte  si  duke  folur  me  vete  te  saj :     — Femijet  po  s'u  bene  te  hairit, 
me  mire  te  mos  behen  fare, 

.Dhe  ky  avaz  perseritej  ,  te  pakten  tri  here  ne  jave. 

Po  Hasani  mendonte  ndryshe:     "Me  t Jeter  eshte  shtepia  kur  ka  djale 
brenda.    Djali  eshte  ai  qe  mbush  shtepine.     (Jupa,  nderin  e  ka  ne  dere  te 
burrit." 

U  hidhte  nje  sy  femijeve  dhe  perseri  binte  ne  te  thella  e  pinte  duhan. 
Dy  gupat  e  tij  ,  Tefta  dhe  Lirika,  punonin  menjane  pa  bere  ze.  E 
degjonin  te  jatin  dhe  dig  peshperisnin  vesh  me  vesh.    Pastaj  Lirika  i  thoshte 
— Do  te  te  mbaj  une  ty,  baba,  kur  te  plakeshi 

— Ahl  jo,  moj  bij  e  babait ,  jo.    Ti  do  te  martohesh  dhe  .une  do  te 
mbetem  vetem  me  mamane. 

— Jo,  une  nuk  martohem —  ia  kthente  Lirika  e  vogel  dhe  e  padjallezuar . 
— Une  do  te  rri  me  tyl 

Hasani  qeshte  nen  mustaqe  dhe  i  perkedhelte  floket  Lirikes.    Ajo  atehere 
ishte  e  vogel,  mesonte  ne  shkollen  T-vjegare  dhe  qe  nga  nxeneset  me  te 
dalluara.    Sa  e  urte  dhe  e  permbajtur  ishte  Tefta,  aq  terse  ishte  Lirika,  Me 
te  hyre  ne  shtepi  ajo,  fillonte  te  kendonte,  te  qeshte  e  te  fliste,  sa  qe 
gjithe  shtepia  gjallerohej.    Hasanit  i  behej  qe-jfi  tek  e  shihte  ashtu  te 
hedhur  si  djale  dhe  i  pikelluar  thoshte  me  veten  e  tij: 

— Ti  u  nise  per  djale,  moj  thelleze  e  babait,  po  jot'  eme  te  ktheu' 
e  te  beri  gupel 

.  Atehere  kur  Lirika  mbaroi  shkollen  T-vjegare    Hasani  mendoi; 
"Mjaft  vajti  ne  shkolle;  tani  le  te  filloje  te  mesoje  nga  punet  e 
shtepise". 

Po  Lirikes  ia  kishte  enda  shkollen,  sepse  me  mesime  kishte  dale  fare 
mire  dhe  te  gjithe  i  kishin  thene  se  duhej  te  vinte  edhe  n5  shkollat  me  te 
larta.    Filloi  t'ia  thoshte  mendimet  e  saj  te  Jatit.    Ndonjehere  ne  mbremje, 
te  lodhur  nga  puna  e  rende  e  beharit ,  kur  rrinin  ne  oborr,  ajo,  si  duke 
folur  me  vete  te  saj,  thoshte: 

— Babai  s'me  do  mua* • . —  dhe  ngrinte  koken  dhe  i  veshtronte  drejt  ne  sy. 

Te  jatit  i  vinte  rende  r:.ra  keto  fjale..    Veg  kesaj,  ai,  thelle  ne  zemer, 
e  donte  shume  ate  vajze  dhe  -^endonte:     "Nga  qe  e  dua  shume,  s'me  vjen  mire 
ta  kem  larg." 

— Une  te  dua  shume,  moj  b'..;'  e  babait,  se  te  kam  evlatl —  ia  kthente 


Hasani  dhe  psheretinte  duke  shkuar  kurrizin  e  dores  pas  mustaqeve -kaleshe ; 
pastaj ,  duke  hedhur  veshtrimin  neper  pemet  e  oborrit,.i  thoshte:    — Po  si 
te  te  leshojme  nga  duart?    Ne  ty  te  kemi  gezimin  e  shtepisel 
Lirika  mendohej  dhe  e  menduar  shkonte  te  flinte. 

Kur  erdhi  shtatori  shoqet  e  Lirikes  shkuan  ne  shkolle ,  te  gezuara, 
te  qeshura,  duke  marre  me  mend  Jeten  plot' zhurme  t-':  qyteteve,  kurse  ajo 
mbeti.  ne  fshat.     I  kishte  dale  bursa  per  ne  shkoi:.eu  e  mesme,  po  Hasani  kish- 
te  ngulur  kembe  dhe  e  kishte  mbajtur  ne  shtepi,_ 

Pas  punes  se  madhe  te  korrjevet  e  te  shirjevet,  fshataret  do  te- 
glodheshin  per  pak  kohe,  deri  sa  te  fillonte  perseri  puna  Jashte,  per 
mbledhjen  e  grosheve,  te  kungujvet  dhe  per  vjeljen  e  misravet, 

Lirika  rrinte  brenda,     I  nd;Lhmonte  se  emes  ne  pune  te  ndrysiime  pa  e 
shkuar  nder  mend  shkoll^n,  per  te  cilen  pandehte  se  i  ishte  prere  rruga  per- 
gjithmone. . .Motra  e  madhe  ishte  fejuar  ne  fshat  dhe  pergatitej  per  dasme.  Ate 
vere  Tefta  nuk  punoi  perjashta,  qe  te  mos  e  nxinte  dielli,  se  ne  vjeshte  te 
trete  do  te  nisej  nuse, 

^^eta  rridhte  e  qete  ne  familjen  e  vogel  te  Hasan  Kurtit  dhe  sigurisht 
do  te  vazhdonte  keshtu  kushedi  dhe  per  sa  kohe,  sikur  te  mos  kishte  ardhur 
nga  ushtria  nje  nip  i  Hasanit ,  nje  djale  trupmadh,  i  lidhur  mire,  me  fytyre 
te  nxire  prej  diellit  dhe  me  sy  te  qeshur.     Si  bisedoi  me:Hasanin  per  punet  e 
bujqesise  dhe  te  gjese  se  gjalle  e  pyeti: 

— Po  Liriken  pse  s'e  ke  derguar  ne  shkolle? 

Si  t'i  pergjigjej  Hasani?    Si  t'ia  mbushte  mendjen?    T'i  thoshte  qe'nuk 
mund  ta 'leshonte  gupen  nga  duart  aq  kollaj?    Ai  do  t'i  pergjigjej:  —  "Eh I 
bre  xha  Hasan,  ne  vend  qe  te  shkosh  perpara  po  ecen  prapa,    Po  a  nvk  ishe  ti, 
qe  bashke  me  tim  ate  dhe    me  komunistet  e  tjere  te  fshatit,  mblidheshi:  dhe 
bisedonit,  si  do  te  'ndryshohej  J  eta  kur  te  gliroheshim  nga  pushtuesit.,  si 
do  te  Jetonim  me  te  drejta  te  barabarta,  dhe  tani,  pse  i  hodhe  prapa  kraheve 
ato?    Babane  tim  e  vrane  ballistet,  kurse  ti,  shyqyr,  je  shendoshe  e  mire 
me  mall  e  me  gje,  me  token  qe  ta  dha  reforma,  pa  me  thuaj  pse  ua  pret  rrugen 
femijeve  te  tu?" 

T'i  thoshte  qe  gupes  se  tij  nuk  i  duhej  shkolla,  kish  kush  te  vinte  ne 
shkolle?    Ai  perseri  do  t'ia  mbyllte  gojen  e  do  t'i  pergjigjej:  —"Qemoti 
kete  nder  te  madh,  per  te  vajtur  neper  shkolla,  e  kihsin  vetem  femijet  e 
bejlereve  dhe  te  pasanikeve , .  tani  na  erdhi  radha  neve;  kurse  ne,  ja  se 
g'bejme:     atehere  s'na  linin  ata,  tani  nuk  duam  vete".     E  pra,  as  kete  nuk 
mun^  t'ia  thoshte. 

U  mendua  duke  thethitiir  thelle  tyinin  e  duhanit,  pastaj  i  tha  si  neper 
dhembe : 

— Po  Ja,  more  nipgf  ,  duam  ta  kemi  ne  shtepi  sa  per  n.je  urdherate. 
Njehere  uje  te  na  mbusht  aq  mjafton,.. 

— S'mendon  mire,  xhaxha,  mos  i  pre  rrugen  gupes ,  mos  e  merr  me  qafe 
duke  e  mbajtur  ne  shtepi.    Ajo  duhet  te  veje  ne  shkolle,  te  hape  syte  per  vete 
te  saj  dhe  per  te  tjeret.     Ja,  zere  se  kishe  vetem  nje  femije,  vetem  gupen  e 
madlie,  atehere  si  do  te  beje?  """Dhe  tani  ta  kesh  per  nder  qe  gupa  Jote  do  te 
veje  neper  shkolla  te  medha.     Pas  ca  vjtteve,  kur  te  kthehet  Lirika  .'ote 
profesoreshe  ose  doktoreshe ,  tere  -njerezit  do  ta  nderojne  e  do  te  thone:  Nga 
ka  dale  kjo  gupe?    Si  lum  i  ati  dhe  e  ema  qe  kane  te  tille  femije I 

Hasajiit  ju  be  qejfi.     As  nuk  mund  ta  merrte  me  mend  se  si  do  te  ishte 
ajo  kohe,  por  nje  gje  dinte,  se  ato  kohe  do  ze  ishin  me  te  mira  e  me  te 


U9.2 


bukura,  si  per  te,  ashtu  edhe  per  femijet  e  ti j . 

:    Pq  xhaxhai  seg  mendoi  thelle  ne  zemer  dhe  fytyra  iu  erresua  e  balli 
iu  vrenjt.    Po  sikur  gupa  e  tij  te  merrte  rruge  te  lige  larg  prinderve  dhe 
larg  familjes? 

— Ah,  po  e  kail  gupe  dhe  ja  kam  merakun,  raore  nipgel    Zoti  mos  e  dhente, 
merr  rruge  te  lige,  ku  te  mbytem  une  pastaj?    Se  vertet  i  varfer  kam  qene, 
po  nderin  je  kam  pasur.  ,^ 
.  I  ni/pi  iu  pergjegj  aty  per  aty:  \ 

— Mos  e  ki  ate  frike,  xhaxha.    Atje  kujdesohen  per  to  si  prinder,  dhe 
ca  me  mire.    E  pse  te  marre  rruge  te  shtrember  Lirika?j 

— E  s'di  si  te  te  themi —  ia  mbylli  biseden  Hasahi  dhe  u  ngrit  e  iku  ne 
kopsht,  sa  per  t'u  gjendur  ne  pune  dhe  sa  per  te  hxunbur  mendjen. 

Ate  nate  mezi  e  zuri  gjumi,  gjer  ndaj  te  gdhire.    U  kthye  e  u  rrotullua 
ne  shtrat',«*me  merak  ne  zemer  e  me  mendje  te  prishur...  S'ishte  e  lehte  per 
te  te  ndahej  nga  te  dy,ja  gupat..  pernjeheresh . 

Te  nesermen  ne  mengjes,  e  shoqja,  kur  e  pa  me  sy  te  enjtur,  e  pyeti: 

— Po  ti,  pse  je  bere  kesh;tu,  sikur  ke  ndenjur  p?.  gjume? 

— S'kam  gje,  jo  I    Per  te  fjetur  fjeta  mire,  po  sikur  me  dhemb  kjo  djallo 
dhembairs —  genjeu  Hasani  dhe  doli  perjashta  per  te  gjetur  be  nipin. 

E  gjeti  dhe  i  tha: 

— More  mire,  sikur  te  veje  ne  shkolle,  ta  zeme,  po  a  do  te  mesoje  dot  ^ 
kjo  Lirika  ime?    Se  vertet  ketu  doli  mire  dhe  e  mbeuain  ne  goje  per  zgjuarsi, 
po  andej  a  do  t'ia  dale  mbane,  se  edhe  ^esimet  s'do  mend  qe  jane  me  te  renda. 

— Degjo  ketu,  xhaxhai    Ajo  qe  ka  dale    mire  ketu,  ndhe  andej  do  te  dale 
mire;    ta  dish  nga  une  kete^gje...    Domethene,  t'u  mbush  mendja  ta  dergosh 
•Liriken  ne  shkolle,    -he?    Ashtu  me  rrofsh...  po  te  di  unel... 

Hasanit  iu  ngroh  zemra,  po  deshi  ta  mbante  veten.- 

— Jo,  bre  nipge,  s^thashe  ashtu... 

„Leri  atO.    Thuaj  me  mire  kur  do  ta  nisesh  per  ne  Tirane. 
; — Me  ke  ta  dergoj  ne  Tirane?    Une  s'kfioa  nge  te  vete... 
— Me  ke  mua  ti —  i  tha  i  nipi  i  gezuar,    — Vete  une  e  shpie  Liriken  si 
molle. 

Hasan  Kurtit  i  qeshi  nuri. 

— Ta  ndezim  njeherel —  i  tha       nipit  dhe  i  zgjati  kutine  e  dxAhanit, 
duke  vene  njeren  dore  ne  zemer  sipas  2?«kcnit. 

Ato  dite  qe  do  te  ikte  Lirika,  Hai^ani  gjithmone  i  fliste  si  te  sillej 
me  me  te  medhjenjte  dhe  si  te  mesonxe  qe  te  delte  faqebardhe. 

Dhe  ate  dite  kur  e  percolli  s*i  mbajti  dot  lotet.    Ata  i  riguan  neper 
faqet  e  zeshketa  duke  lene  vijeza  te*  ndritshme. 

— Degjo,  Lirike,  ty  te  kam  gupe,  ty  te  ksan  djale;  ki  mendjen  te  dalesh 
mire  me  mesimet,  te  mos  na  turperosh  dhente  na  shkruash  letra  per  jave. 
Une  ketu  do  te  jem^  po  mendjen  andej  nga' ti  do  ta  kem. 

Ate  dite  frynte  ere.    Hasani  me  Sanijen  ndenjen  buze  nje  are  me  miser 
duke  shikuar  te  bijen  qe  po  u  largohej  j)er  ne  ato  vendet  e  largeta.  Ndenjen 
atje  deri  sa  e  humben  nga  syte. 

— Dalte  faqebardhel —  uroi  Sanija,  pa  ne  do  te  bejme  si  te  bejme  edhe 
pa  te. 

Hasani  nuk  foli. 


2. 

Pas  pese  vjeteve, 

Lirika  kishte  mbaruar  gjimnazin  due  kishte  hyre  ne  klase  te  pare  te 
Institutit  te  larte  bujqesor.  ^  Fshati  i  Hasan  Kurtit  ishte  bere  kooperative. 
Ate  pranvere  Hasanin  e  kishte  marre  nalli  per  te  iDijen  dhe  po  pergatitej 
te  vinte  ne  Tirars, 

Si  mbaruan  te  mbjellat  dhe  si  u  ngroh  mire  moti,  Hasani  u  nis  per  ne 
Tirane,  hipur  mbi  nje  kamiotf  te  zbuluar. 

Ishte  muaji  i  prillit,  muaji  me  i  bukiir  ne  Tirane.    Pas  ndonje  shiu  qe 
binte,  gjithe  natyra  dukej  e  lare  dhe  e  paster,    Gjelberimi  i  pemeve  ne 
shetitoret  dhe  neper  kopshtet  te  kenaqte  syte.    Dhe  ne  mbremje  perendimi  i 
bukur  dielli  te  <;lodhte  shpirtin, 

Hasani  arriti  ne  mes  te  dites  nS  Tirane,    Shkonte  neper  rruget  e  pastra 
e  te  gjera,  i  habitur  nga  levizjet  e  makinave  dhe  nga  gjithe  ata  njerez. 
Ne  fillim  mendoi:     "E  ku  ta  gjej  Liriken  ne  gjithe  kete  popull?" 

Rrobat  prej  shajaku  te  zi  dhe  kapela  e  leshte  i  sillnin  vape  Hasanit 
dhe  veg  ketyre  mbante  ne  kurriz  dhe  nje  pale  hejbe  te  rerida. 

Si  u suall  rrotull  nje  cope  here  duke  shikuar  shtepite  shumekateshe  dhe 
vitrinat  ^e  mbushura  plot  me  mall,  nxori  nga  xhepi  nje  zarg,  dhe  policit 
te  pare  qe  gjeti  ne  rruge  i  tha  si  me  ndrojtje  e  duke  shpene  buzen  ne  gaz: 

— 0  shok-o,  te  lutem,  ne  ka  mundesi,  te  me  tregosh  nga  bie  kjo  shkolla 
qe  shkruan  ky  zarfi.    Kam  time  bije  dhe  dua  ta  takoj  ,  se  kam  ardhxir  qe  nga 
fshati. 

Pblici  i  tregoi  me^dore,  — Merr  kete  rruge  dhe  te  shpie  vete... 
Hasani  me  te  pyetur  e  gjeti  Institutin  bujqesor. 
Sa  shkarkoi  hejben,  ia  filloi  bisedes  me  portierin. 
— E  njeh  ti,  nje  Lirike,  Lirike? 

— Per  cilen  thua?    Per  Lirike    Kxirtin-a?    e  pyeti  portieri  duke  heqxir 
^Sa  goja  nje  gibuk  te  vjeteruar. 

— He  I    Per  ate  I—  i  tha  Hasani  si  i  shkarkuar  nga  nje  barre  e  padukshme. 

— Poo,  ketu  e  kemi —  i  tha  portieri.    — Eshte  nje  vajze  ajo,  qe  nuk  e 
ka  shoqen,  ^ 

^asanit  ju  be  qejfi  qe  nje  i  huaj  fliste  per  te  bijen  ato  fjale  laq  te 
mira. 

Ai  i  hodhi  nje  sy  shkolles,  pastaj  u  fut  ne  sallon  dhe  filloi  te 
shikonte  me  verejtje  gazetat  e  mxirit,  tablot  e  ndryshme  dhe  ne  nje  vend  i 
zuri  syri  edhe  fotografine  e  se  bijes.    Perse  ta  kishin  vene  atje,  valle? 
(   V* kishte  bere  e  bija  e  tij?    U  kthye  te  portieri  dhe  e  pyeti:  » 
\  — Po  ato  fotografite  atje  pse  i  kane  vene?  / 

\         — Atje  v§nS  ata  qe  mesojne  me  shume —  i  shpjegoi  portieri.  / 
I        — Aha,  keshtu!    Dhe  une  thashe  pse  t'i  kene  vene  atje I  / 

Hasani  u  kollit  njehere  i  kenaqur.     (Jupa  e  tij  jo  vetem  qe  s'iaf  kishte 
nxire  faqen,  por  ishte  edhe  nga  me  te  dalluarat.  / 

— Kur  dalin  nga  taesimi  keta? —  e  pyeti  portierin.     — Ne  ka  muijl&esi 
■thuaji  asaj  Lirikes  te  dale, 

— Ja,  tani  per  nje  (jerek  ore  dalin. 

Ne  ate  gerek  ore  Hasani  shkoi  nder  mend  tere  Jeren  e  tij  plot  vuajtje* 
Te  pakta  kishin  qene  ijastet  e  gezimit,  dhe  kjo  dita  e  sotme  ndofta  ishte 
nje  nga  m  te  mirat. 


"Se,  kush  e  beri  ate  (jupe  qe  mbajne  bota  neper  goje? —  mendonte  Hasani 
—Kush  e  rriti?    Unel    Une  jam  bauai  i  saj".  \ 

Kur  i  thane  Lirikes  se  i  kishte  ardhur  i  .1ati,  fluturoi  nga  geziui  dhe 
u  versxil  perjashta;  ju  hodh  te  jatit  ne  qafe  dhe  i  puthi  me  dashuri  ato 
faqet  e  ashpera  prej  punes ,  si  atehere  kur  ishte  e  vogel. 

Hasani  peshperiste  i  lumtur: 

^ — Te  lumte,  bije  e  babait,  te  lumtel     Na  nderove,  na  zbardhe  faqen — 
dhe  ishte  kaq  i  ngasheryer  sa  dukej    sikur  do  t'i  shpetonin  lotet. 

Edhe  shoqet  e  Lirikes  e  rrethuan  xha  Hasanin  me  dashuri  dhe  filluan 
t'i  tregonin  se  sa  shume  e  donin  Liriken.    Ato  e  pyeten  edhe  per  fshatin. 

— Tani  kemi  kooperative,  kemi  filluar  dhe  ne  te  shikojme  si  eshte  jeta 
dhe  si  duhet  rrojtur, —  u  thoshte  me  mburrje  xha  Hasani. 

— Edhe  ne,  neper  fshatra  do  te  punojme,  neper  kooperativa,  neper  ferma 
sepse  per  ato,  po  mesojme  ne  shkolle. 

— E  di,  moj  bije,  e  di ;  me  rrofshi  ju. . . 

Nje  dite,  kur  shkonin  rruges,  Hasani  i  tha  se  bijes: 

 nuk  humbisni  ju  ne  tere  keto  rrugel    Ja,  ne  vend  te  marresh  kete 

ke£u  CHasani  tregonte  me  gisht)    merr  ate  tjetren  dhe  hajde  pastaj  ta 
g^esh  shtepine. 

— Ne  fillim  edhe  une  nuk  i  dija  dhe  kisha  frike  te  largohesha  nga 
konvikti,  por  tani  u  mesova.    Edhe  ti ,  po  te  rrish  ketu,  do  t'i  mesosh —  i 
tha  Lirika, 

— Jo,  jo,  une  s'bej  dot  ketu —  ia  ktheu  Hasani  duke  qec:hur.     Mire  jam 
atje  ne  fshat  une.     Do  te  me  vish  dhe  ti  agronome  dhe  atehere  ku  do  te  kete 
me  te  lumtur  se  Hasan  Kurti? 

Shikonte  dhe  mendonte:     "^udi,  5 'dite  arritem!    Tani  u  bene  njesoj  ^1 
gupat  edhe  djemte.    Me  te  tilla  ^upa  s'ke  merak  per  pleqerine." 

*      *  * 

Pas  pese  dit ash  Hasani  u  kthye  ne  fshat.     Dielli  po  perendonte  duke 
leshuar  rreze  te  kuqerremta;  era  e  mbremjes  perkulte  bimezat  e  holla  te 
grunjerave  dhe  se  largu  degjoheshin  te  lehurat  e  qenve...    Perpara  oborrit 
te  shtepise  di3a  shqerra  po  luanin  duke  kercyer  perpjete.    Hasani  i  futi  ne 
vathe,  pastaj  u  drejtua  per  ne  shtepi. 

Sa  shkeli  pragun  i  therriti  Sanijes: 

— Tani  njesoj  jane  si  gupat  si  djemte I —  Dhe  i  tregoi  5 'kishte  pare  e 
5 'kishte  degjuar  ne  Tirane. 


"Cupa  me  e  vogel,"  Naum  Prifti,  Tregime  te  zgjedhura  (Tirane),  1972, 
pp.  12-19. 
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perone  nail 

fa.1    blame;  fault 

oxhak  fireplace 

pleqerohem    spend  old  age 

rri  nen  hi.je    be  sitting  pretty 

hair    well-being ;  success 

avaz    habit ;  custom 

pi  duhan  smoke 

men.lane  aside 

peshperis  whisper 

i  pad.lallezdar  innocent 

ters  spirited 

thelleze  pheasant 

ka  enda    like;  be  pleased  by 

behar  summer 

i  vfnte  rende    was  hurt,  upset 
evlat  child 

te  kam  evlat    you  are  my  child 


pshereti.j  sigh 
kurviz  back 
kal|sh    bushy  and  black 
shtator  September 
burse  scholarship 
korr j  e  reaping 
sh£r.1e  threshing 
groshe  bean 
klingull"  pumpkin 
yjelje  harvesting 
mfser  corn 

vjeshte  e  trete  =  nentor  November 

i  lidhur  mire    veil  built 

gje  e  g:,1alle    1  i vo ci t o ck 

i  barabarte  equal 

shyq^r    thank  heavens 

me  mall  e  me  g,1e  prosperous 

ia  pres  rrugen    hold  (her)  back; 

block  .(her)  path 
kish  kusri> , , shkolle    school  was  for  others 
gemoti    in  the  old  days 
pasanik    wealthy  person 
thethit    suck ;  draw 
urdherate    housemaid;  helping  hand 
xha  =  xhaxha  uncle 

mos  e  merr  me  qafe    don*t  ruin  her  life 
zeve    imagine;  suppose 
lum  blessed 


\ 

N      seQ  somehow 

'-•^  at^  per  aty    right  avay 
shtrember  crooked 
m^>mend.1e  te  prishiir  troubled 
pern^leheresh    at  the  same  time;  at  once 
dhemballe  molar 
ta  zeme    l^et '  s  say 
zgjuarsl    intelligence ;  cleverness 
s  ^  do  mend    it's  understood 
l§ri  ato    come  onl 
nge  time 

nur "  appearance;  look 
ta  ndezim  n.1ehere    let's  light  one  up 
kuti    box;  package 
me    te  medhen,1te    those  older 
dalte  faqebardhe    may  she  do  veil 
percolli  (perclell)  sav.off 
.  rigon  drips 
i  :zeshket   ^svarthy;  dark 
vi,jeze  streamlet 
per  Jave    every  veek 

po  mend j en.  .  ,kem    but  my  mind  vill  be  vith  you 
are  field 
uro.l  -"^  vish  well 


gjimriaz    jionior  college 

te  mb.jellat    the  planting  season 

mot  year 

muaj  month 

shetitore    strolling  path 
perendlm  setting 
shajak    thick  flannel 
vape    heat;  summer  heat 
he.jbe  saddlebag 

u  suall  rrotull  he  wandered  around 

shumekatesh  multi-s-coried 

vi trine    display  window 

zarf  envelope 

polic  policeman 

ndroj tje  hesitation 

nga  bie    where;  in  which  direction 

shkarkoj  i:inload 

portier  gatekeeper 

gibuk  pipe 

1  v.jeteruar  old 

b^rre  burden 

i  padukshem  invisible 

sallon    waiting  room;  parlor 

tablo  picture 


i  ngasherye:.;- 
te  shik6,1me. 


i  ashper    t  o  ugh ;  ho  ugh 

raov4d;  touched 
. rro, tur    to  see  what  life 
is  like  and  hov-.it  shoald  be  lived 
ferme  farm 

hajde.  >  .shtepine  /how  will  you  find 

your .home ,  the 
konvikt    boarding \ school 
agronom  agronpmlet 
i  kuqerremte  reddish 
perkul  bend 
bimeze    small  plant 
grun.lera    cereals;  crops 
te  lehurat    the  barkings 
njesoj    the  same 
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LEXIMI  I  PEST^DHJETE 


. Kostandin  Kristoforidhi  (l830-l895) 


Dexyr'at  e  medha  qe  i  shtroi  vetes  Rilindja  ne  piinen  me  gjuhen,  gjeten 
te  Kristoforidhi  nje  piinonjes  fort  te  zotin,     Bashkekohesit  ate  e  quajne 
"baba  te  shqipes".    Kristoforidhi  lindi  ne  Elbasan,  ne  familjen  e  nje 
argjendari.    Mesimet  e  para  i  beri  ne  shkollen  greqishte  te  qytetit  te  lindje 
dhe  ato  te  mesme  n^  gjimnazin  Zosimea  te  Janines  (I8UT-I85O).     Ketu  mori  nje 
ktLltvire  te  mire  klasike,  mesoi  latinishten  e  greqishten  e  vjeter,  pak 
freng^'Jisht  e  italisht,    Ne  Janine  Kristoforidhi  u  njoh  me  shkencetarin.  gjer- 
man  Hahn,  i  cili  u  ishte  vene  studimeve  te  tij  te  rendesishem  mbi  historine, 
jeten,  zakonet  dhe  gjuhen  e  popullit  tone.     Hahnit,  Kristoforidhi  i  sherbeu 
si  mesues  i  shqipes;  me  te  shetiti  vise  te  ndryshme  te  Shqiperise  e  i  dha 
lende  gjiihesore  elbasanase,    Bashkepunimin  me  Hahnin,  ai  e  veshtronte  me 
vone  si  fillimin  e  veprimtarise  se  tij  per  shqipen. 

Kristoforidhi  plotesoi  mesimet  e  mesire  ne  nje  seminar  te  Maltes ,  .qe 
pak  kohe  mesues  ne  Tirane  dhe  ndoqi  studimet  e  larta  ne  Angli.  Pas 
ketyre  studimeve,  me  1859  e  shohim  mesues  ne  nje  shkollS  gjysme  te  mesme 
gi'eqishte "  te  Tunis  it,  ku  ndenji,  pese  vjet  dhe  ku  u  martua  me  nje  greke, 
Atehere,  iu  vu  perkthimit  te  Dhiates  se  re  ne  shqip. 

Me  I86U  Kristoforidhi  hyri  ne  sherbim  te  Shoqerise  Biblike  angleze 
dhe  beri  gati  per  te  nje  pjese  te  Dhiates  se  re,  te  cilen  e  botoi  pastaj  ne 
Stajnboll,  nen  titullin  "Kater  ungjillat  edhe  punet  e  apostuivet"  (I866)  ne 
dialektin  verior.     Libri  pat- nje  jehone  te  mire  ne  Shqiperi  e  nder  kolo- 
nite  shqiptare  e  arbereshe,    Kristoforidhi  nisi  te  beje  emer  si  lerues  i 
shqipes.     Ai  perktheu  dhe  botoi  Dhiaten  e  re  (gegerisht  me  l8T2,  toskerisht 
me  l8T9),  disa  pjese  te  Dhiates  se  vjeter  (vetem  toskerisht  I88O-I88U),  si 
dhe  nja  dy  libra  per  mesimin  e  fese.     Kristoforidhi  e  beri  kete  pune,  duke  u 
vene  ne  kontakt  jo  vetem  me  botimet  e  meparshme  shqipe,  po  duke  shetitur 
edhe  Shqiperine,  per  te  mesuar  dialektet  e  te  folmet  e  gjuhes  nga  vete,  goja 
e  popullit.    Ai  u  familjarizua  keshtu  me  te  dy  dialektet  e  shqipes  dhe 
diqka  me  te  folmen  arbereshe,  botoi  "Gramatiken"  (l882)  dhe  hartoi 
"Fjalorin"  shqip-greqisht ,  qe'  u  botua  pas  vdekjes  se  autorit  (190U). 

Puna  e  Kristoforidhit  per  gjuhen,  idete  patriotike  qe  e  frymezonin,  e 
bene  qe  te  marre  pjese  heret  ne  levizjen  tone  kombetare.    Me  te  arritur 
ne  Stajnboll,  me  I86U,  ai  u  njoh  me  Vaso  Pashen,  Ismail  Qemalin  e  patriote 
te  tjere,  me  te  cilet  rrahu  geshtjen  e  nje  alfabeti  te  perbashket  te  shqipes 
dhe  te  themelimit  te  nje  shoqerie  kulturore .     Keto  perpjekje  i  vazhdoi  disa- 
here  me  vone,  ne  Stamboll  dhe  ne  Shqiperi,  po  pa  siakses. 

Ai  vdiq  me  1895  nga  nje  semundje  e  rende,  ne  varferi  te  plote,  shume  i 
nderuar  e  i  dashur  nga  populli. 

Kristoforidhi  e  nisi  veprimtarine  letrare  me  perkthimin  e  librave 
kishetare.     Kjo  pune  ishte  nje  hap  drejt  krijimit    te  kishes  shqipe  qe  rili-. 
ndesit  e  paten  ne  programin  e  tyre.     Perkthimet  e  librave  fetare  shqip  benin 
nje  pune  te  mire  per  shkeputjen  e  te  krishtereve  shqiptare  nga  ndikimi  anti- 
kombetar  i  klerit  te  huaj .    Kisha  katolike  e  veqanerisht  ajo  ortodokse 
greke,  librat  e  Kristoforidhit    i  luftoi  tere  kohen.    Megjithate,  librat  e 
tij  u  perhapen  mire,  sidomos  ne  Shqiperi  te  mesme  dhe  te  jugut.    Ato  ndihmuan 
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ne  zgjimin  e  ndergjegjes  kombetare  dhe  luajten  nje  rol  te  rendesi;  nem  ne 
zhvillimin  e  gjuhes  se  re  letrare  shqipe* 

Me  perkthimet  e -tij  ,  Kristoforidhit  iu  desh  te  beje  nj-,  perpjekje  Jo 
te  vogel  gjuhesor^,  ne  nJe  kohe  kur  shqipja  s'kishte  fituar  akoma  shume 
shkathtesi  si  gjuhe  shkrimi.    Ai  nuk  punoi  vetem  per  nJe  si;,  ^ipe  te  paster  e 
te  pasur,  po  iu  desh  te  perballoje  edhe  kerkesa  te  veqanta  stili  para- 
qitniri  ungjijte.     NJe  krahasim  i  thjeshte  midis  perkthimeve  te  tij  dhete 
Meksit  me  shoke,  tregon  perparimin  e  madh  qe  ka  bere  shqipja  letrare  ne  me 
pak  se  nJe  gjysme  shekulli.    Kristoforidhi ,  duke  i  ndenjur  bespik  origji- 
nalit',  pa  u  skllaveruar  prej  tiJ  ,  ka  mundur  zakonisht  te  shkruaje  nJe 
shqipe  me  te  zhdSrvJellSt  e  me  te  vetevetishme ,  duke  ruajtur  mire  edhe 
fryraen  e  stilit  biblik.    Sigurisht  kete  s'e  arrin  gjithkund  njesoj  ,  po  kemi 
nJe  perparim  te  vazhdueshem  ne  punen  e  tiJ  qe  nga  perkthimet  e  para.  NJe 
perpjekje  artistike    per  te  vene  re,  ai  r  beri-  te  Psallmet  e  Davidit. 
Perkthimet  e  Kristoforidhit  jane  fillimi  i  prozes  shqipe  te  Rilindjes,«i 
nJe  proze  te  shendoshe,  te  shkruar  ne  baze  te  kritereve  te  reja  mbi  gjuhen. 

Kristoforidhi  eshte  nJe  nga  botxiesit  e  abetareve  te  para  shqipe,  pas 
Veqilharxhit .    Abetarja  e  tiJ  (18T2)  qe  nJe  mjet  i  perhapjes  se  shkrimit  te 
shqipes.    Aty  gjejme  edhe  disa  proza  te  shkurtera  per  te  vegjlit.  Kristo- 
foridhi hartoi  edhe  nJe  kozmografi  e  nJe  "Jeteshkronje  te  Gutenbergut" , 
shenjat  e  punes  qe  kishte  nisur  per  hartimin  e  teksteve  shkollore.  Ai 
shkr^i  veqanerisht  nJe  si  tregim  te  vogel,    "GJahun  e  malesoreve"  (188^*),  . 
ne  te  dy  dialektet,  veper  qe  shquhet  per  gjuhen  e  saj  te  bukur  e  te  pasur  e 
qe  frymezohet  nga  ndjenjat  kombetare:    aty  autori  ngre  lart  te  kaluaren  e 
popullit  tone  e.  i  fton  shqiptaret  te  bashkohen  kunder  pushtuesit  turk. 
Me  shkrimet  e  tiJ  shkollore,  Kristoforidhi  eshte  nJe  ndgr  iniciatoret  e  nJe 
letersie  shqipe  per  femije  ne  shekullin  XIX. 

Veprat  kryesore  origjinale  te  Kristoforidhit  jane  "Gramatika"  dhe 
"FJalori". 

Kristoforidhi  shkroi  grsunatiken  e  dialektit  Jugor.     Vepra  e  tij,  e 
hartuar  ^  eqisht,  ka  me  shume  karakterin  e  nje  studimi.    AJo  eshte  e  pasur 
ne  materiale  dhe  verejtje  gjuhesore  dhe  eshte  ne  vazhden  e  punimeve  me  te 
mira  te  llojit  ne  shekullin  e  kaluar. 

FJalori  i  Kristoforidhit  qe  nje  nga  veprat  me  te  rendesishme  te 
Rilindjes  e  te  gjuhesise  shqiptare.    Me  1882  autori  e  kishte  ^ati  per  botim, 
po  di^ike  mos  e  vene  dot  ne  shtyp,  ai  e  perpunoi  dhe  e  pasuroi  vazhdimisht 
gjersa  vdiq.    Kristoforidhi  e  hartoi  shqip-greqisht ,  qe  te  mu  .ue  t^ua 
caktoje  me  me  siguri  kuptimin  fjaleve. 

*  * 


Nje  Komb — Nj e  Gjuhe  Letrare 

Rruga  e  veshtire  qe  ka  kaluar  kombi  shqiptar,  eshte  e  njohur  kahere, 
duke  filluar  prej  kohes  kur' 'ishte  popull ,Hj&nth .     komb  ne  mundesi,  e  perfund- 
imisht  me  kohen  kur  kombi  yne  formohet  dhir  zhvillohet  gjithnje  e  me  teper. 
GJuha  shqipe^.  -si  nje  nder  vegorite  thelbore  te  qenies  kombetare  shqiptare, 
ka  historine  e  vet  te  nderlikuar,  e  cila  me  ne  fund,  pas  shume  e  shume 
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shekujsh,  eshte  kurorezuar  si  gjiihe  letrare  kombetare  shqipe. 

Tanime,  gjuha  letrare  kombetare  shqipe,  te  cilen  e  perdor  kombi  erne, 
eshte  bere  imperativ    kohe  per  te  gjithe  shqiptaret,  kudo  qe  at a  Jetojne, 

Ne  shqiptaret  nenvizojme  se  jemi  nje  komb;  ne  theksojme  se  kemi  nje 
kulture  kombetare;  ne  luftojme  per  afirmimin  e  kultures  sone  kombetare  si  te 
teresishme  edhe  Jashte  suazes  se  qenies  sone  kombetare,    Ne  ne  atmosferen 
demokratike  postbrione  kemi  ngritur  zerin  dhe  pamedyshje  kemi  vene  ne 
pah  faktin  se  nuk  ka  kulture  kombesie  dlie  kulture  kombetare,  si  dechironin 
.te  na  imponojne  forcat  regresive  dhe  shoviniste,  por  ekziston  per  <;do 
popull,  pra  edhe  per  popullin  shqiptar,  nje  kulture  kombetare,  e  cila  nuk 
eshte  e  futur  ne  levozhgen  e  vet  e  pa  relacione  me  kulturat  e  tjera  komb- 
etare, por  me  specificitete  te  veta  dhe  si  pjese  perberesc  e  kultures 
ballkanike  dhe  evropiane. 

Nese    keto  te  dhena,  .qe  po  veme  ne  dukje'-,  Jane  te  vert  eta  dhe  nuk 
kerkojne  koment  te  hollesishem,  atehere  vete  shqiptaret,  pa  mc\rre  parasysh 
se  ku  Jetojne,  kane  per  detyre  qe  ne  menyre  te  paevitueshme  dhe  pa  humbur 
kohe,  te  perdorin  ate  gjuhe  letrare,  ate  drejtshkrim,  qe  perdoret  nga  kombi 
eme.     Ne  kete  gje  dileme  nuk  duhet  pasur,  sepse  ^do  mendim  i  kundert,  me  hir 
a  me  pahir,  objektivisht  eshte  ne  dem  te  progresit  te  qenies  kombetare 
shqiptare,  te  kultures  sone  kombetare.  % 

Ne  Jemi  koshiente  se  ne  rrugen  e  pervetesimit  te  gjuhes  letrare 
kombetare  ka  pasur,  ka  dhe  do  te  kete  veshtiresi,  por  ato  mund  te  kalohen, 
Ne,  ne  kete  tubim,  ..qe_ne  te..vertete  eshte  gast  historik,  nuk  e  kemi  per 
detyre  te  profetizojme  "^dhur  me  9eshtjen  se  kur  do  te  pervetesohet  edhe  nga 
masat  e  gjera  popullore  /letrarishtja,  sepse  ketu  eshte  ne  pyetje  nje 
problem,  i  cili  duhet  realizuar  me  kohe,  madje  kete  gJe  nuk  e  kane  arritur 
plotesisht  as,popuJt  me  te  civilizuar  te  Evropes,    Ne  ne  kete  qast  Jemi 
mbledhur  te  deklarojme  boterisht  se  tani  e  tutje,  duke  respektuar  ne  kete 
rast  edhe  realitetin,  do  te  perdorim    po  ate  gJuhe  letrare,  po  ate  drejt- 
shkrim  qe  perdorin  bashkekombesit  tane  ne  Shqiperine  socialiste,    Sa  me  shpejt 
qet'i  pervishemi  kesaj  pune,  aq  me  mire  do  te  Jete  per  kulturen  tone  kombe- 
tare_,  _MendoJme  se  nuk  ka  arsye  qe  ta  shtyjme  punen  zvarre  me  ^J^ete  ose  ate 
:pretekst.     Se  shpejti  mund  t'i  nxjerrim  gazetat  dhe  revistat  me  ate  letrar- 
ishte  qe  perdoret  ne  kombin  eme.     MadJe  "Perparimi"  duke  filluar  nga  Nr.  3 
do  te  dale  ne  letrarishten  e  perbashket.    PastaJ ,  duhet  t*i  hyjme  punes  qe 
edhe  librat  t'i  botojme  ashtu  si  duhet — ne  letrarishten  e  perbashket,  e 
me  kohe,  pas  pergatijeve  te  duhura,  te  zhvillohet  mesimi  ne  shkollat  dhe 
fakultetet  tona  me  ate  gJuhe  letrare  si  zhvillohet  ne  shkollat  dhe ' 
universitetin  e  kombit  eme. 

Ne  Jemi  plotesisht  te  bindur  se  te  gjithe  kemi  nje  deshire  dhe  Jemi  per 
zgjidhjen  me  te  drejte:     nje  komb— nje.  gJuhe  letrare,  nje  drejtshkrim.  Jo 
vet  em  qe  Jemi  per  kete  zgjidhje,  por  duhet  te  luftojme  deri  ne  fund,  qe 
ky  imperativ  kohe  te  behet  realitet,  me  te  cilin-  do  te  krenohemi  ne  dhe  te 
gjitha  gjeneratat,  pas  nesh.    Ne  Jemi  plotesisht  te  bindur  se  ne  kete  pune  do 
te  kemi  perkrahjen  e  plote  si  te  bashkesise  socialiste,  gjithashtu  dhe 
perqafimin  e  perzemert  te  kombit  eme. 

*    *    *  * 
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Konkluzat.  e  Konsultes  Gjuhesore  te  22-23  Prillit  I968 
Mba.jtur  ne  Prishtine 

Me  22  e  23  prill  te  vitit  1968  Instituti  albanologjik  dhe  Katedra  e 
■    gjuhes  dhe  e  letersise  shqipe  e  Fakultetit  filozofik  te  Prishtines,  organi- 
zuan  nje  konsulte  mbi  ortografine  dhe  gjiihen  letrare  shqipe.    Ne  Konsulte 
merrnin  pjese  lerues  dhe  arsimtare  te  gjuhes  shqipe  nga  Kosova,  Maqedonia  e 
Mali  i  Zi,  nga  Beogradi  dhe  viset  e  tjera  te  Jugosllavise.    Base  diskAimi 
e  ketij  tubimi  te  gjere  qe  Projekti  i  ortografise  se  re  te  shqipes  l^rare, 
hartuar  nga  Komisioni  i  perbere  nga  Androkli  Kostallari,  Eqrem  (Jabej  dhe 
Mahir  Domi .    Pas  nje  kembimi  te '"lire  dhe  te  frytshem  mendimesh  rreth  problem- 
eve  kyqe  te  objektit  per  te  cilin  u  diskutua,  ky  tubim  aprovoi  keto 
konkluza: 

1.  Tubimi  shpreh  bindjen  se  njesimi  i  shqipes  letrare  eshte 
rezultat  i  natyrshem  i  progeseve  progresive  te  shoqerise  shqiptare, 
veganerisht    nga  Rilindja  e  kende j . 

2.  ^^Mbledhjet  e  viteve  1952,  1957  dhe  1963,  qe  u  mbajten  ne 
Prishtine  e  qe  trajtuan  geshtjet  e  gjuhes  te  ortografise  shqipe,  me 
g.lithe  lekundjet  ne  disa  pika,  luajten  nje  rol  pozitiv  ne  stabilizimin 

.  e  shqipes  letrare. 

3.  Tubimi  i  22  e  23  prillit  te  vitit  1968  beri  nje  hap  drejt 
menjanimit ^te  disa  divergjencave  qe  ne  te  shkuar  kane  ekzistuar  ne 
praktiken  e  deritashme  dhe  si  g,1uhe  letrare  te  shqiptareve  ne 
Jugosllavi  njeh,  njezeri,  gjuhen  letrare  te  vendit  eme. 

Projekti  i  ortografise  qe  u  zu  ngoje,  e  qe  sherbeu  si  baze 
diskutimi  ne  kete  Konsulte,  porsa  te  aprovohet  dhe  te.  marre  formen 
.    zyrtare  ne  Republiken  Popullore  te  Shqiperise,  do  te  zbatohet. 

5.  Ne  nderkohe , ^dmth,  deri  sa  te  aprovohet,  projekti  ekzistues 
eshte  baze  e  shendoshe  dhe  mund  te  zbatohet  dhe  te  konsiderohet 
ortografi  shqipe. 

6.  Vete  Projekti,  ne  disa  pika,  ka  nevoje  te  shqyrtohet  me  me 
kujdes  dhe  verejtjet  e  argi-unentuara    dhe  shkencerisht  te  arsyetuara, 
mund  te  .jene  vetem  te  dobishme.     Ne  kete  kuptim  Konsulta  e  sheh  te  udhes 
nJe  diskutim,  ne  rend  te  pare  me  ane  te*  shtypit  ku  do  te  trajtoheshin 
geshtjet  e  ortografise,  per  te  cilat  pjesemarresit  ne  diskutim 

.mendojne  se  jane'te  diskutueshme  dhe  mund  te  zgjidhen  shkencerisht  me 
drejt.     Diskutimi  rreth  pikave  kontestuese  nuk  pengon  zbatimin  e 
drejtshkrimit  ne  fuqi. 

7.  Tubimi  konstaton  se  ky  hap  i  rendeslshem  drejt  unifikimit  te 
gjuhes  letrare,  kur  eshte  fjala  per  shqiptaret  ne  Jugosllavi,  rezulton 
nga  zhvillimi  i  tyre  i  deritashem  arsimor  e  kulturor,  mundesohet  e 

^  favorizohet  nga  demokratizimi  i  marredhenieve  shoqerore  dhe  tra.jtimi  i 

i  drejte  socialist  i  pozites  e  i  funkcionit    te  kombesise,  te  relacionit 
•-.   -       '  kombesi-kombi  eme  e  te  geshtjeve  te  trashegimise  e  te  unitetit  te 

kultures  kombetare. 

8.  Tubimi  autorizon  Tnstitutin  albanologjik  dhe  Katedren  e  gjuhes 
dhe  te  letersise  shqipe,  si  crganizuese  te  kesaj  Konsulte,  qe  ta 
njoftojne  Universitetin  shteteror  te  Tiranes  me  konkluzat  e  tubimi t 
dhe  me  verejtjet  e  bera  rreth  projektit  'te  ortografise. 
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9.    Instituti  e  Katedra  autorizohen  t'u  rekomandojne  institu- 
cioneve  e  enteve  arsimore  e  pedagogj ike ,  gazetare  e  botuese,  shkenccre 
e  kulturore  qe  te  kri.jojne  mundesite  e  zbatimit  sa  me  te  shpejte  te 
konkluzave  te  Konsultes. 

Konsulta  Gjiihesore 
e  22-23  prillit  1968 

^    ^    ^  ^ 


Cupa  Dhe  Hena 

Kjo  perralle  ka  lindur  para  katergjyshit  tim.  '  Mund  te  behet  edhe  me 
heret.    Por,  kjo  s'eshte  e  rendesishme.    E  rendesishme  esbte  se  na  ishte  nj 
perralle  e  bukur,  nje  qupe  dhe  hena. 

Para  shume  e  shume  vjetesh,  thone  hena  nuk  ka  lundruar  neper  qiellin  e 
kalter  e  te  qendisur  me  yje. 

Pra  ku  banonte  hena  asokohe? 

Thone,  se  ishte  shnderruar  ne  medalion  ari  dhe  rrinte  varur  ne 
qafen  e  bardhe  te  nJe  qupe, 

Thuhet  se  gupa  kishte  gishterinj  te  bute  si  fijet  e  lemuara  te  bar it, 
krahet  si  krahe  dall§ndysheje,  floket  si  fije  mendafshi  e  syte  e  shkruar... 
te  shkruar I 

Kur  gupa  e  bente  henen  si  medalion  e  fillonte  te  qeshte,  dhembet  e 
saj  shnderroheshin  ne  rreshta  margaritaresh  te  bardhe. 

Atehere,  nena  i  thoshte  se  behej  me  e  bukur  se  zana.    Sepse,  ato  nuk 
kane  medalione.     Atehere  gupa  i  buzeqeshte  embel  nenes  se  vet,  ndersa  hena 
rrezatonte  ne  shume  ngjyra  dhe  krijonte  ylber  te  bukur  ne  mes  gupes  dhe 
nenes. 

Nena  kishte  vetem  kete  gupez    dhe  jetonin  ne  nJe  shtepize  te  rrethuar 
me  lule  mu  ne  vetullen  e  malit  te  blerte. 

Kur  qeshte  gupa,  qeshnin  lulet  dhe  zemra  e  pyllit  mbushej  me  arome. 

Atehere    nena  merrte  floket  e  mendafshta  te  gupes  dhe  bente  dy 
gersheta  mbi  supet  e  saj  te  njome.    Dhe  keshtu  gupa  behej  princeshe  e  te 
gjitha  vocrrakeve  te  botes. 

Kur  i  thoshte  nena:     prej  buzeqeshjeve  te  tua  lindin  ylberet,  ajo 
shikonte  me  pare  nenen  e  pastaj  e  puthte  medalionin.    Mandej,  e  perkedhelte 
me  gishterinjte  e  bute  si  fijet  e  barit  dhe  ata  merrnin  ngjyren  e  florin jte 

Kur  semurej  nena,  gupa  hynte  ne  zemrgh  e  pyllit  te  blerte  ku  i  gjente, 
barnat  "sheruese.    Keshtu  gupa  kalonte  ditet  plot  lumturi,  deri  sa  nje 
dite  u  gjend  para  pasqyres  dhe  nisi  ta  shikoje  veten.     Dhe,  mbas  pak  tha: 

— Une  qenkam  si  e  Bukura  e  Dheutl    Kush  mund  te  kete  tjeter  ne  bo4;e 
keso  bukurie  e  kesi  medalioni.    Ky  eshte  vetem  i  imi  dhe  s*do  ta  shohin  me 
vogelushet  e  tjera  te  lagjes. 

Pasi  i  tha  keto  fjal§,,  u^argua  nga  pasqyra  dhe  u  shtri  mbi  krevat. 

Hena  qe  varej  si  medalion,  ne  qafen  e  saj  te  bute,  posa  degjoi  kete, 
e  hidher^jiar  tha  me  vete: 

— Posa  ajo  te  bjere  te  fleje,  do  te  ikil     Do  t*i  therras  ererat  e 
buta  nga  pylli,  ato  do  te  hyjne  neper  dritare  dhe  do  te  me  marrin  e  do  te 


50.5 


me  (jojne  lart  ne  qiell. 

Dhe,  keshtu  ngjau:    posa  ^upa  mbylli  syte,  hena  i  thirri  erera::  e 
pyllit.    Ato  e  moren  dhe  e  quan  lart, • .lart  ne  livadhin  e  kalter  te  qiellit 
te  mbushiir  me  yje  dhe  s'u  kthye  me  mbi  toke. 


"Kostandin  Kristoforidhi  (1830-1895),"  Dh,  Shuteriqi  et  al •  (Eds.), 
Historia  e  letersise  shqipe  II  (Tirane),  1959,  pp,  2^U-.2U9;    Ali  Hadri , 
"NJe  komb~nJe  gjuhe  letrare,"  Perparimi  (Prishtine),  XIV,  3-^  (March- 
April),  1968,  pp.  323-32U-,  "Konkluzat  e  konsultes  gjuhesore  te  22-23  prillit, 
1968,  mbajtur  ne  Prishtine,"  Ibid.,  pp.  325-326',    "(Jupa  dhe  hena," 
Rr.  DedaJ,  Zogu  dhe  kulla  (Prishtine) ,  1972,  pp.  15-I8. 
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argjendar    silversmith  t 
shkencetar    scholar;  scientist 
seminar  seminary 

shkolle  g^l^sme  te  mesme    junior  high  school 
Phi ate  e  re    New  Testament 
ungjfll  gospel;  bible  ^ 
apostu^j  (apostull)  apostles 
lerues  cultivator' 

i  meparshem    above-mentioned;  preceding 

hartoj     compile  ,  ■ 

f Jalor  dictionary 

heret  early 

shkeplitje    s  eparat  ion 

i  krishter  Christian 

kler  clergy 
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shkathesi    flexibility;  agility 
perballo.l  face 

i  zhderv.1  ellet    dexterous;  agile 
i  vetevetlshem  spontaneous 
kritere  criteria 
mjet  instrument 
Jeteshkron.le  *  biography 
gjah  hunt 
ftoj"  invite 
studim  study 

vere.-]t,1e    observation;  notation 
vazhde      continuation;  line 
llo,j    kind;  sort 

perpun6,1    refine;  elaborate;  revise 


komb    nation , 

kahere    some  time  ago 

dmth>  =  do  me  thene    i.e. ,  that  is  to  s 

gjithnje  e  me  teper    more  and  more 

veqorl  characteristic 

thelbor  'core 

genie    existence;  'being 

i  nderliktoar    complex;  complicated 
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Icurorezo.j  crown 

tanime    at  this  time;  nov 

nenviz6,1    underline;  emphasize  ^ 

thekso j  stress 

i  teresishem  en!*i^*e 

suaze  framework 

postbrion    period  after  the  plemun  on 

the  island  of  Brion,  which  liberalized 
Yugoslav  policy^  toward  the 
Albanian  minority 

pa  med^shje    without  reservations 

kombesl  nationality 

imponoj  impose' 

levozhge    peel;  rind 

specificitet  trait 

perberes    integral ;  component 

i  hollesisheTg  detailed 

i  paevitueshem    unabo i dab  1  e 

dre.1tshkr:.m    correct  writing 

me  hir  e  me  pahir    willingly  or  unwillingly 

koshient  conscious 

pervetesim  assimilation 

tubim    conf  erence ;  discuss  ion 

pro  fetiz6,1  prophecy 

pervetesoj  assimilate 

ne  letrarishten    in  the  written  language 

madje  furthermore 

boterisht  publicly 

pervishem    engage  in 

zvarre  dragging 

reviste  magazine 

Perparimi    Albanian-language  journal 

in  Kosovo,  Yugoslavia 
i  duhur  proper 
perkrah.je  support 
bashkesi  community 
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konkluze  =  konkluzion  conclusion 
konsulte    conference ;  consultation 
,kateder    Chair  (academic)  * 
arsimtar  educator 
i  perbere  comprising 
kembim  exchange 
i  fr^-tshem  fruitful. 
kyq  key 

njeslm    unification;  sameness 

lekund,1e  oscillation 

men.1an£m  elimination 

i  dei'itashem    until  now 

njezeri  unanimous 

u  zu  nRoje    it  was  mentioned 

zyrttr>    o  f  f  i  c  ial 

zbatoj   'implement;  carry  out 

i  argument uar    reasoned  out 

i  arsyetHar  reasoned 

e  shoh  te  Cidhes    see  fit 

i  diskutlleshem  debatable 

kontestues    contested;  disputed 

konstatoj  ascertain 

kur  eshte  f.jala    with  respect  to 

pozite  position 

trasheglm  heritage 

njoftoj  notify 


ent    agency;  office 
mmdesl    means;  possibility 


bene  moon 

per r all e  fable 

kater^^l^sh  great-great-great-gran'dfather 

me  heret  earlier 

Imdro.l  sail 

i  qendlsur  embroidered 

asokohe    in  those  times 

medalion  medallidn 

gishterln.1  (gisht).  fingers 

flje    blade;  strand 

i  lemuar  smooth 

mendafshi  silken 

i  shkruar    dappled;  variegated 

mar gar it ar  pearl 

buzeqesh  smile 

rrezatoj    beam;  radiate 

ylber  rainbow 

Qupez    little  girl 

shtenize    little  house 

mu    right;  Just 

gershete  braid 

i  njome    soft;  young 

TOcrrake    little  girl 

mande,1  afterward 

florl  gold 

semurem    become  sick 

barna  (bar)  medicine 

sherues  curative 

pasQ^re  mirror 

keso    this  kind  of  (feminine) 

kesi    this  kind  of  (masculine) 

vogelushe    little  girl 

krevat  bed 
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afirifllm  affirmation 
i  pgpare  unseen 
ngulm  insistence 
pasqyrim  mirroring;  reflection 
i  paperUg.1ur  unjustified;  illegitimate 
i  zkazet  empty 
zbrazesi  emptiness 
prozator  prose  writer 
kuptimplote  meaningful 
tashme  Ly  now 


Aflrmimi  gjithnje  me  i  madh  i  persoiialitelit  It  ^ruas 
ne  jclen  lone  vitet  e  fundit,  ngritja  e  kiitij  p^sona- 
lileli  nli  njii  lartcsi  te  paparii  kurre  gjer  tani,  '  onte 
me  ngulm  pasqyrimin  ne  letersi. 

Ne  qotle-  se  ky  pasqyrim  deri  diku  ishte  arrilur  ne 
llojet  ^  vogla  te  prozes  dhe  ne  dramaturgji,  ne  lloje 
te  gjera  si  romani  vihej  re  ende  nje  fare  ngurrimi  per 
te  vejie  plolesisht  ne  qender  figuren  e  gruas  sone,  ngu- 
rriir,  qe  behej  gjithnje  e  me  tepiir  i  paperligjur  dhe  nuk 
mund  te  mos  krijonle  nje  hapiisire  te  zbrazet  nii  letlir- 
sinii  loni;. 

Njli  hap  perpara  p6r  t§  mbushur  ketii  zbrazesi,  kra- 
has  v*ipi'ave  1e  prozatoreve  tane  te  tjerS.  piirben  roma- 
ni *Nje  lindje  e  veshtire>>.  Dhe  kuptimplote  eshte  fakti 
se  kete  hap  e  ka  blire  pikerisht  nje  grua  ne  romanin 
e  saj  te  pare  i  shkruajtur  nga  nj6  grua  ne  lelersine 
tone.  Duke  e  vene.problemin  e  gruas  ne  qender  te  ve- 
pres  se  vet,  autorja  e  ka  pare  tg  lidhur  ngushte  me  pro- 
blemin  e  luftes  kunder  patriarkalizmit,  lufte  qe  nuk  shi- 
het  ketu  ne  aspektin  tashme  te  njohur  e  te  trajluar 
-  gjeriisislit  te  mbrojtjes  se  tii  drejtes  sg  vajzes  per  te 
zgjedhur  lirisht  shokun  e  jetiis,  po  ne  aspektin  me  te' 
gjere  te  mbrojtjes  se  te  drcjtave  te  gruas  ne  familje. 

Heroina  e  romanit,  vajza  fshatare  Bardha,  e  ka  krl- 
juar  tashmS  lumterinii  e  vet  familjare  dhe  duhet  ta 
mbi'oje.  Familja  e  burrit  te  saj  nuk  prunon  t'i  japii  per 
nuse  motrSn  e  Fadilit  njerit  prej  djemve  te  xhaxliait 
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te  Bai'dhcs..  Kelu  lind  dhe  koiiflikti  niidis  ketyrc  dy  fa- 
iniljcvu.  Burdliu  ndeshet  jo  vetern  nie  palriarkalizmin 
e  t*et  (lh(:  to  xUaxhait,  Ic  cilet  pa  inarre  faro  parasy«h 
udjoiijal  (*  vajzen,  jaiie  gati  tn  shkatcrrojne  kete  familje 
tiV.  re  t(:  porsakriju.u'  ptT  liir  tv.  h(»i'tc<:ptit  U':  shtrcin- 
ber  patriarkai  U*  lulirril,  po  t:ilho  rii':  iif^iirriima  v.  I(*kuri- 
djcl  e  burrit  le  saj  qc,  ndonese  c  dashuron  me  sinqeritet 
nuk  gjcii  forca  le  luftuje  per  te  mbrojtur  dashurine,  du- 
ko  qene  n^^a  nje  ane  nen  hdikimin  c  konservatcrizmit  te 
njerezve  te  tij  e  duke  n\os  qene.  nga  ana  tjeter,  ne  gjendje 
per  te  inundiir  sedren  e  fyer. 

Kunflikti  qe  ndizet  midis  dy  familjeve  pas  refuzimit 
tii  njerezve  te  burrit  te  Bardhes  per  t'ua  dhene  vajzen 
e  vet  djalit  te  xhaxhait  te  nuses,  ka  nje  bazc  reale  dhe 
e:>hte  plotesisht  i  besueshem,  vegse  shtjellimi  qe  i  jepet 
ketij  konflikli  nuk  ka  gjithnje  vertetesi. 

Autorja  ka  depiirtuar  ne  psikologjine.  e  peisonazheve 
te  vet,  voganerisht  le  heroines,  Bardliiis,  bota  shpirtc- 
rore  e  se  cilas  eshte  zbuluar  me  tere  larmine  e  nuanca- 
ve  te  holla  qe  karnkterizojne  psikolDgjine  e  gruas  dhe 
qe  autorja,  duke  qene  vete  grua.  i  njeh  ne  thellesi  dhe 
kjo  eshte  nje  merite  e  padiskutueshme  e  romanit.  Per  fi- 
guren  e  Bardhes  mund  te  thuhet  se  eshte  me  e  reali- 
zuara.  Te  ajo  shikohet  ai  kompleksitet  karakleristik  per 
natyren    njerezore  qe  takohet  ne  jete. 

Bardha  nuk  eshte,  pa  dy^hini,  nga  luftetcret  e 
resii  qe  dalin  ne  pararojii,  ajo  tipizon  tiire  ato  vajza  qe 
kalojr.i!  uoper  nje  rrugci  te  veshtire  e  te  nderiikuar  per 
tci  formuar  personalitelin  c  tyre.  Ambienti  patriarkai 
kii  Lslite  n  itur  ka  liine  gjurma  te  thella  tek  njo  duke 
e  here  shunie  te  ndrojtur  e  te  perulur,  megjithese  nuk 
i  mungon  forca  e  karaktfrit/ Para  marte«es  nuk  guxon 
te  takohet  me  buirin  e  waj  te  ardhshem,  megjithe£:e  i  pel- 
qen  shume  nje  gje  e  tille;  xng  vone  nii  shtepine  e  burrit, 
ndonese  tishte  e  ndei^jegjeshme  per  trajtiniin  e  padrejte 
qe  i  biihet  nga  vjclirra  kohsei^vatore,  hesht  dhe  kenaqet  me 
pak;  dhe  ne  ndjenjen  e  dashurise  se  saj  per  te  shoqin  ka  nie 
ndjenje  nenshtrimi;  vetem  kur  vihet  ne  rrezik  Hum- 
turia  e  saj  faniiljare,  revoUohet,  po  revolta  e  saj  eshte 
piiip.seprape  mjaft  pasive.  Ndikiini  i  siioqerise'sone  e 
ben  dhe  aite  nje  grua  le  vettklijshme  per  to  drejtat  e 
vet  a. 

Kthesa  e  saj,  e  cila  ze  fill  qe  nga  casti  kur  ajo  iperr 
vendimin  per  t'u  kthyer  te  burri  dhe  shkon  me  tej 
gjate  qendrimit  t6  saj  ne  maternitet,  eshte  analizuar 
imtiisisht  nga  autorja  dhe  relativisht  eshte  motivuar. 


shkaterro^)  destroy 

i  porsakri.-)uar    just  created 

lekund.le  vacillation 

seder    self-respect;  dignity 

i  f^er  offended 

i  besueshem  believable 

sht.lellim    evolution;  unfoldinent 

i  padiskutueshem  indisputable 

rese    the  new  wave 
pararo.je  vanguard 
i  ndro.ltur    withdrawn;  shy 
1  perulur  submissive 
i  nderg.1g.^.1eshem  =  i  nderg.lggjshf^Tn 
Vqonscious 

^  ^^?\^'^^^    unfair;  unjust 

vjehe^r  mother-in-l 

praps eprape  nonetheless 

i  vetedi.-)shem    conscious;  aware 

imteslsht    in  detail 
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pgr  cbdhtjen  iic  su  i  pkite  eshlc  ky  motlviiu  do  le 
kemi  rasl  .lu  (lusini  lue  poshle. 

Nfipermjet  figures  si?  Fadilit,  bunit  te  Bardluis,  aulur- 
ja  ka  daahiu-  te  shpnrhe  idenii  inlcnesanU?  se  barlcs 
tii  liuiriarkalizniit  luund  le  jciie  jo  votiin  ajoivxil  o 
vjiUir  n<i  moshe,  po  odhe  tc  rinjle. 

Pi|{ura  e  Padilit,  ashtu  sig  jepet,  iishta  nje  figure  kon> 
plekse.  N(§  qundrimin  e  vet  ndaj  punos  ai  jepet  si  i  pej'- 
paruar  ^le  te  kujtojme  grindjeii  e  lij  me  agronomiit  qe 
tregon  qarte  se  ai  d  quan  intei-esin  e  pergjitheshem  si 
te  vetin),  kurse  ne\familje  ky  i  ri  i  kohes  sone,  ky  briga- 
dier i  dalluar  inban'jije  qeiidrim  jcrejt  te  ndryshom,  duko 
ju  nenshtruar  mendirneve  konsorvatore  te  £*emes  per 
vaidin  qe  duliet  tii  z^e  gi  uaja  ne  shtepi.  , 

Keto  mendime  te  vjetra,  shpjegojnii  qendrimin  e  le- 
kundur  le  tij  kur  njerezit\e  se  shoqeS  i  ^'oine  fjale  per 
prishjen  e  marteses,  por  rtuk  kuptohet  si  iiulj:^  ndiliet 
fare  deperlimi  i  se  rese  ne  \idergjegjeii  e  tij  ^nii  kete 
pike,  aq  me  teper  se  ai  esh^  rriiur  ne  njii  ambient 
me  te  piirpaniar  so  sa  Bardha  dhe  autorja  o  nenvizon 
here  gas  here  epersine  e  ambientit  te  femies  mbi  am- 
bientin  e  fshatit  te  Bardhes.  Vec  kesaj,  tek  Fadili  nuk 
e  shohim  klhesen  qe  ndodh  tek  Bardha;  ai  deri  ne  fund 
lekundet  dhe  karakteri'stike  eshte  frazii  e  fundit,  ne  te  ci- 
len  autorja  na  pershkruan  gjendjen  e  tij  shpirteroi^:  «Per- 
se  kjo  jete  po  i  rrokuUisej  keshlu.  po  e  mirrte  perpara 
dhe  ai  s'kishte  foree  ta  ndalte?  (Themi'  fraza  e  fundit, 
se  ndry.shimi  i  tij  i  inetejshein  nuk  pasqyrohet  arti- 
slikisht). 

Ky  pasivit^t  i  gjate  ben  qe  figura  e  Fadilit  te  mos 
jete  bindese  deri  ne  fund. 

Si  thanie,  konflikti  mbi  te  cilin  eshte  ndertunr  ronumi 
fishte  plotesisht  real  dhe  i  niundshem,  pop  autorja  ve-, 
nde-vende  e  ka  zgjatur  ne  menyre  artificiale  duko  futur 
ne  te  elemente  te  rasteslse,  sig  iishte  te  mosniarrurit  e 
letrSs  se  Bardhes  nga  ana  e  Fadilit  (dhe  qe  kjo  ngjar-. 
je  e  rastit  luan  njii  rol  tfi  rendeJiishem  ndikues  ne  luf- 
ten  e  tij  shpirterore  theksohet  nga  vete  autorja,  e  cila 
pohon  se  sikur  ai  t6  kishte  marre  letriiii  qe  i  dergontc 
ajo,  puna  do  te  kish  shkuar  ndryshe.  Ai  s'do  te  kish  qe- 
ndruar  ne  kete  medyshje  per  asnje  Ctist.  Do  te  ngrjhej 
e  do  te  shkonle  menjehere,  ose  biseda  e  dy  'punetoreve 

fermes  qe  Fadili  degjon  rastesisht  dhe  ja  lekund 
vendimin  e  marre  pas  takimit  me  sekretarin  e  parliaii. 

Nje  figure  kuptimplote  eshtS  ajo  e  nenes  sfi  Bardh&si 


neperm.let  through 

bartes  carrier 

grindje  quarrel 

prish.je  breakup 

depertlin  penetration 

aq  me  teper   all  the  more 

nenvizo.l  underline 

epersf  superiority 

rrokullfs   tumble;  roll  down 

merr  perpara   drive  willy-nilly 

pasqyro.l  present 

vende-vende   here  and  there 

te  mosmarrurit   the  failure  to  receive 

ndikues  influential 

theksoj  stress 

pohoj  admit 

medysh.te  dilemma 

lekCnd   cause  to  vacillate;  weaJcen 
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pcjis(fnalitetin  e  se  ciles  pothuajsJ  e  ka  asgjesuar  atmos- 
fera  mbytese  patriarkale  ku  eslite  foimuar  e  ku  jeloii. 
Kjo  figure  te  kujton  figursn  e  nenes  s6  Veres  te  ^^huaje 
dritcn,  Vora!*^-  e  po  kiisaj  autorcje,  po  ndryshon  pcej  saj 
so  nie  iU'iiUo  neiishlrimin  skllavcirur  adaj  bunit,  nii  ka- 
rakterin  e^saj  vihen  re  shenja  to  rcvolies,  revolte  qe 
shperlhen  kur  oslito  gosht.ja  piir  tii  mbrojtur  lumturi- 
no  o  se  bijos. 

Nga  perfaqesuesit  e  se  vjeUes  spikasin  si  mc  to  rea- 
lizuar  Kadriu  dhe  Bajrami.  Me^-i  gjalle  ka'dale  i  pari  tek 
i  cili  duken  shonjat  e  dysliimit  dhe  to  brerjes  fse  ndor- 
'  gjegjes.  ^ 

Duke  Icxuar  romanin  ke  pershtypjcn  se  autorja 
eshte  ndalur  mc  leper  mbi  aspektin  psikologjik  se  sa  mbi 
aspektin  shoqeror  te  konfliktit.  Ndikimi  i  kolektivit  ndi- 
het"pak  (me  perjashtim  te  fundit  te  romanii  ku  jepet 
ndorhyrja  e  organi/.atos  se  partise  te  matcrnitotit).  Madje 
ne  fillim  to  romanit  pohohet^  se  njerczit  ne  tshatin  e 
^ardhes  nuk  dinin  gje  per  gjendjen  e  saj  dhe  par  shtri- 
min  e  saj  ne  maternitet. 

Nje  indiferentizem  i  tille  zor  se  mund  te  besohct. 
Gjithashtu,  ne  rast  se  roli  i  organizates  se  paitise  dhe 
te  rinise  si  he  fshat  ashtu  dhe  ne  fcrme  pothuajse  nuk 
ndihct  fare  (kete  autorja  eshte  perpjekur  ta  ynotivojS 
me  formalizmin  dhe  burokratizmin  e  disa  elementeve) 
nuk  ndihot  me  forcen  e  duhur  as  ndikimi  i^  elemen- 
teve me  tS  perparuar,  i  perfaqesonjesve  te  se  rase  sig 
jane  shoqja  e  Bardhes,  Sadija  dhe  sidomos  e  kunata, 
Vjollca,  qe  mlshoron  vajzcn  e  diteve  tona. 

VIeresimi  i  drejte  i  situates  nga  ana  e  tyre  na  bon 
qe  te  presim  prej  tyre  jo  vetem  fjale,  po  mo  teper 
voprim. 

Duhet  Ihenc  se  n6  roman  ekziston  nje  shperpjes- 
tlm  midis  forces  se  to  vjetros  dhe  forces  sS  t(i  resS  duke 
u  paraqitur  e  para  mo  qartii  dho  mo  me  fuqi  dhe  kjo 
perbon  nje  te  meti!  te  ndioshme  to  vepres.  Kjo~!ca'berS 
qe  edhe  kthesa  e  Bardhes  te  ngjajS  si  e  nxltuar,  megji- 
these  autorja  na  ka  pregatilur  derldiku  per  kete. 

Mund  te  behen  verejtje  dhe  per  qgndrimin  e  Bar- 
dhes ndaj  Marianes.  Nuk  mund  te  bindemi  lehte  qe 
kjo  grua  e  ve  fshatare,  e  cila  ka  qene  per  kaq  kohe 
e  shtypur  nga  ambienti  patriarkal,  te  shohe  me  sy  kaq 
to  zhveshur  nga  paragjykimet  vajzen  qg  ka  lindur  njS 
ferhije  te  paligjshem,  edhe  "duke  marrS  *  parasysh  naty- 
ren  e  dhiimshur  te  Bardh&s  dhe  afrlmin  qS  n?und  tS 


asgjes6,1    anni  hilat  e 

mbytes  suffocating 

shuaj     shut;  shut  off 

spikas    stand  out;  distinguish 

brerje^  pricking;  gnawing 

pershtyp.le  ijn^ression 

zor  difficult 

rinl  youth 

vleresim    e  val uat  ion 

situate  situation 

shperp.iestlm  disproportion 

e  mete  defect;  fault 

deridikti  up  to  a  point;  to  a  degree 

parag.jykim  prejudice 

i  palig.1shem  illegitimate 
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kprjohej  niidis  kctyre  dy  grave  nga  ngjashmoria  reliitive 
e  fatit  te  tyre. 

Episodi  i  Marianes  —  ne  vetvete  interesant  —  i 
eshte  dashur  autores  per  te  na  paraqitur  njo  aspekt  tje^- 
t(ir  to  problemit  to  grui}s  e  per  te  plotosuar  deridiku  li- 
njen  kryesore;  figura  e  Mariaxies,  megjithese  episoclike, 
eshtci  e  gjallti,  po  ndikiini  qci  ajo  fillon  te  ketii  to  Bar- 
dha  nuk  eshte  i  motivuar.  Me  e  motiviiar  mendojmi*  se 
duhcj  le  ishte  edhe  dashuria  e  Fadilit  mel  liardhiin.  Qe 
kjo  dashuri  te  ishte  kaq  e  thello  dhe  e  fuqishmc,  si<?  je- 
pet  ne  roman,  duhej  te  kishte  baza  me  forla  se  sa 
simpatia  qe  mund  te  lindte  ne  veshtrirn  te  pare. 

Nje  pershkrim  i  tille  i  dashurise  lidhet  me  koncep- 
tln  e  vjetruar  te  kesaj  ndjenje  duke  e  lidhur  me  pamjen 
e  jashtme  dhe  kjo  shprehet  edhe  ne  nenvizimin  e  te- 
pruar  te  bukurise  fizike  te  heroines.  Sadoqe  nje  njohje 
e  tille  e  siperfaqeshme  e  dy  te  rinjve  para  marteses 
mund  te  perligjet  me  ambientin  patriarkal  ku  eshte  nu- 
tur  13ard)ia  dhe  ne  pergjithesi  me  kushtet  e  fshatit,  per 
deri  sa  autorja  kerkon  te  na  binde  per  thellesine  e  ndje- 
njes  qe  i  lidh  dy  te  rinjte,  per  deri  sa  kjo  ndjenje  ne 
fund  te  fundit  triumfon,  ajo  duhej  te  ishte  mii  e  urgu- 
mentuar,  aq  me  teper  se  duke  berci  nje  krahasim 
me  fatin  e  Marianes,  drama  e  se  ciles  qendron  nii  faktin 
se  nuk  e  njohu  mire  rijeriun  qe  dashuroi,  te  lind  spon- 
tane  pyetja:  -KPerse  te  jete  me  e  fuqishme  dashuria  e 
Bardhes  me  Fadilin,  te  eilet  para  marteses  ishin  pare 
vetem  nj6  here? 

Ne  pergjithesi  romani  eshte  shkruar  me  ngrohtesl 
dhe  e  piirshkon  veride-vende  nje  lirizem  i  kuUuar  qe- 
shfaqet  sidomos  ne  disa  pjese  qe  jane  copeza  te  ver- 
teta  poezie  ne  proze.  Le  te  citojma  disa  prej  tyre. 

'KVjen  nje  gast  nii  jeten  e  grUas  dho  ajo  fillon  ta 
Tcuptoje.  jeten  me  qarte.  Ajo  beson  se  e  mira  do  te  tri- 
umfoje  ne  jeten  e  njerlut  dhe  fyerja,  poshterimi  dhe 
perbuzja  do  t*l  perkasin  nje  b6te  qe  s'eshte  me  e  saj. 
A  to  do  te  shuhen,  ose  do  te  harrohen  dhe  ajo  s'ka  per  t'i 
takuar  me  kurre.  Ashtu  duhej  te  ishte.  Kete  e  tregonte 
qarte  ajo  digka  e  vogel,  qe  po  rritej  aty  ne  bark  te  saj, 
qe  levizte. , .  4he  provonte  se  do  te  triumfonte  mbi  vde- 
kjen  dhe  mbi  gdo  gj'e  te  ulet  dhe  te  vrazhdetM-. 

H<Qumeshti!  Me  ne  fund  kishte  ardliur.  Ai  e  kishte 
sperkatur  per  here  t§  pare  si  nje  shi  i  mrekuUueshem 
duke  i  dhene  emrin  e  nenes.  Ajo  ndjente  se  si  neper 
tere^^^.pin  e  saj,  n6per  pejzat  dhe  gjendrat  e  panu-  ■ 
merta  po  perpunohe.i  me  nje  dhimbje  te  kendgstjiro^cy 
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ng,lashmerl  resemblance 
vetvete  itself 
lin.le  line 

'veshtrlm    glance;  look 
i  v.jetruar    old-fashioned  5 
sadoqe    regardless;  even  though 
perligj    justify;  legitimize 
citoj    cite  " 
f^eT^ e  insult 
poshterlm  debasement 
perbuzje  scorn 
shuhem  disappear 
i  vrazhdet    brutal;  coarse  . 


ze  tissue 


blender  gland 
dhimbje  pain 
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Kendezi 

Ne  m^ngjez, 
O  kendez, 

kengetar,  

trumbetar 
il  mS  zgjon^ 
kur  kendon 
i-ki-ki 
e  me  thua: 
CoKu,  mos  flit* 


/ 


kendez  rooster 
trumbetar  trmnpeter 
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LKVIZJA  KULTURA1.E  NE  VOSKOPOJE 
NE  SIIEKULLIN  XVII 


LEXIMI  I  PESEDHJETEDYTE 


artizanflt    handicraft  industry;  trade 

tregeti  commerce 

treget6j  trade 

fqlnje    neighbor  - 

rrah    ply;  frequent;  beat 

vellazeri  brotherhood 

mireberes    charitable;  benevolent 

esndf  .  guild 

mireqenie  prosperity 

renie  ne  kont£kt    coming  into  contact 

shtyse    incitement;  stimulus 


  Vaskopoja,  sot  fshat  i  rrethit  te  Korges,  ne  shekuUin 

XVircrsiaomdS"XVItl7-isht<?-n  e  lu- 

lezutir  ckonomike  e  kiiltuiale,  me  nji?  arlizanat  shuniS  te^ 
zhvilluar  mc  nje  tregeli  lo  pasur,  me  lagjo  U*  siuimla.  Nje 
shkrim  i  kohos  e  quan  Voskopojcn  qytct  nga  ine  te  modhenj- 
te  e  gjithe  pemndorise  turko.  TiW(itc>nt.e  nie  krahinat  fqinje 
te  Shqiperise  se  juijul,  te  Shqipeii.so  se  mesnu;,  e  me  pjeiC 
te  tjera  te  perandorise.  dhe  mbaiite  marredhenie  tregetie 
tranf.ite  te  vazhdueshme  me  vendel  e  ndryshmc  te  Evropes 
Qeiidroro.  Lindore  e  Jugorc.  Voskopojaret  rrihnin  sidomos 
Trieshlen,  Veiiedikuii,  Leipcigun,  Vicnen,  Budapestin,  Polo- 
nine.  Atje  kLshte  grupe  te  shumta  voskopojaresh  te  organi- 
zuar  ne  vellazerira.  KtMo  ndihmonin  shume  institueionct  mi- 
reberese  dhe  aresimore. 

Kiilmin  e  hilezimit  Voskop^>ja  e  arriti  ne  vitct  1720-1769. 
Qytcti  Kczonle  nje  fare  autonomic,  duke  lojtur  rol  tii  dores  se 
pare  n'C\  admmistrhn  esnnfot.  Ni^a  mezi  i  5hckuUit,  numuro- 
ho,^:hin  17  esnafe,  ne  kundrin  e  to  cilave  ishin  organizuar  mjc- 
shtoritii  c  shumta  qe  ishin  zhvilluar  aty. 

Zhvillimi  ekonomiK  snlli  natyrisht  edhc  zhvillimin  q  kul- 
turc^.  Lulczimi  i  zanateve  e  mireqenia  ekonomike,  pasurimi  i 
vor^kopojareve  ne  metropolet  e  ndryshme  eviopiane,  renia  ne 
kontakt  ne  keto  vonde  me  arritjet  me  te  perparuara  te  kultu- 
res,  qene  shtysa  per  marrje  inisiativash  te  ndryshme  db  fu- 
shen  kulturale. 
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Ku  filliin  le  shckullit  XVIII  e  ndofla  edhe  mii  pare,  Voiko- 
poju  ka  shkollon  c  saj  no  gjuhen  greke.  Me  1744,  kjo  u  Luu- 
sua  ne  nivelin  e  njoshkolle  le  niesme  dhe  ine  1750  mori  eiiuin 
♦•Akademia  e  re*-.  Shkolla  ,e  Voskopojes  u  be  nga  me  le  niii  al 
e  Eallkanil.  Ne  le  dhane  mcsim  rijerez  te  dilur,  shume  prej 
le  cileve  vinin  nga  kolonite  voskopojare  te  qendrave  evropia- 
nc,  si  p.sh.  Scvusl  Leunliudhi,  qe  kishle  sluaiuar  ne  Padove, 
Gjou  Uakerxhiu,  me  pare  mesues  ne  Venedik.  Keta  sillnin  o 
periiapnin  idcie  e  piirparuara  te  kohes,  zbatonin  sislernat  e 
reja  pedagogjike.  Akademia  e  Voskopojes  kishte  edhe  inter- 
nal. Aljo  me^onin  edhe  nxenes  nga  vise  te  ndi^shms  le  Shqi- 
perise,  le  Maqedonise  e  le  vendeve  te  Ijera  fqinje.  Shume  vos- 
kopojaiii  sludionin  nder  universiLotet  e  Italise,  Gjeniianise 
dhe  Evropes  Qendrore. 

Ne  vitin  1720  xi  ngrit  edhe  nje  shtypshkronje,  ahere  du- 
ket  e  velmja  e  gjilhe  perandorise  lurke.  S'na  kane  arrilur  tii- 
re  bolimei  e  kcisaj  shlypeshkronje.  Njihen  gjer  me  sot  19  libra 
mesimore  e  kishelare  gieqishte,  le  botuara  ne  vitet  1731-1761. 
~VoIkcpoja~kishte-nje-bibliotektLle_  edhe 
vepra  lelrare  le  shekujve  XVII  e  XV III  ne  gjuHFTe^ndrysh-- 
me.  Kdonje  libiir  i  saj  gjindet  ne  biblioleken  e  solme  le  Mi- 
ti'opolise  se  Koiges,  ku  shihen,  ndermjet  le  tjerave,  edhe  ve- 
pia  le  klasikeve  greke  e  ialiiie  e  te  klasikeve  freiigj  Raiiin, 
Kornej  elj,  ne  boliine  te  shekulUt  XVIII,  gje  qci  dcihmon  ni- 
velin e  ngrilur  dhe  horizonlin  e  gjere  mcndor  le  jetes  kul- 
turale  le  vcndit  lone  nga  mezi  i  alij  shekiilH 

Nii  Voskopoje  lulilzoi  edho  arli  fetar.  Qylcti  kishle  afer 
njezol  kisha.  Shumica  prej  kj^rlyre  u  ndLrluan  oseu  rindertuan 
e  u  zbukuruan  ne  shckullin  XVIII.  Alo  jane  realizime  te 
shquara  te  arlit  shqiptar  te  slilit  bizantin,  sidomos  me  veprat 
e  punuara  nga  piktore  shqiptare,  e  me  punimet  prej  dan  i. 

Keshlu  Voskopoja,  ne  shekuflin  XVIII,  ishle  nje  valer 
e  madhe  qyletorimi  e  kuUure  per  gjilhe  vendet  perrelh, 
nje  mclropol  i  verlele  i  gadishulHt  ballkanik.  Nga  ajo  do- 
len  biirra  te  mesuar,  qe  u  shquan  no  fushen  e  kultures.  Nder 
la  plirmendim:  Dhimifcr  Prokop  Pamperin,  mjek  filosv^i,  se- 
kretar  e  mesues  ne  oborrin  e  princei-ve  te  Vllahise;  Ambroz 
Pampcrin,  prif t  i  kishes  ortodokse  te  Leipcigut,  qe  shkroi 


i  ditur  learned 
zbatoj  implement 
internat    boar:9ing  school 
shtypshkronje    printing  press 
e  vetmja    the  only  one 

mitroj>oli    region  under  the  Jurisdiction 
of  a  bishop  or  archbishop  in 
the  Eastern  Orthodox  Church 

qyteterim  civilization 

mJek  physician 
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libra  te  ndryshme  e  vjersha  gi>eqi.sht;  Koslandin  Ulciitiln, 
protopape  ne  Poznan  le  Polonise,  qe  hartoi  nje  manual  per 
mcsimin  e  gjuhes  arumune,  boLuar  ne  Viene  me  1797; 
Dhiniiler  Dojaxhine,  pix)fesor  i  greqishtes  me  1817  ne  Ufii- 
versitctin  e  Vienes,  auktor  i  nje  gi'amatike  te  rumanishtes 
e  arumunishtos,  Korrlti  Xhehanin,^  Thcodhor  KavalioUn, 
Dhanit^l  Haxliine 

Figure  veganerishl  interesante  eshle  ajo  e  Kosle  Xhc- 
hanit.  Mcsimet  o  shkoUiis  sii  Voskopojes  ky  i  vazlidon  ne 
nje  gjimnaz  te  Hun{;arise,  me  17GI),  fshelmrazi  te  jalit,  qe 
merrej  me  tregeli  ne  Viene  dhe  kerkontc  la  mbajc  pran(i 
velto  rikeirdhc  sliUo^^  te  Gjermahise, 

per  te  vazliduar  studimet  ne  universitetin  e  lamshem  te 
atjcshcm(').  Aty  i  ndihmoi  profesoril  Tliunman,  me  informatafc 
e  pasura  qe  i  dha.  piirjlc  hailuar  studimin  «Mbi  hislorine  e 
gjuhes  sir  shqiptarevi*  c  til  vllehiivc.>  (1774).  Xhehanin  e  sho- 
him  to  bejo  udhetime  sludimi  to  gjata,  tc  vizitoje  njeren 
pas  tjelres  qendral  me  te  famJ^shme  e  universitare  te  kohes 
(Getingen  to  Gjerman'ise,  Paris,  Lender,  Leiden  te  Hollan- 
.  dcs,Jm_moriJame  jnepolemikea.  e.  .tLj-.me..nji^ 
ret'e  atjeshem,  i  cili  'fiuxoi  te  flase  me  qeslmdi  per  popujt 
e  Bnllkanit),  jete  gjilhcnje  nii  levizjo,  te  slilwje  ne  Vene- 
dik  e  Rome,  n^i  Amsl4?rdam  c  Angli,  ne  Viene  e'Poloni,  ne 
Vllahi  e  Stamboll. 

Tc  Xhchani  kemi  nje.  njeri  qo  eslite  ne  larlesine  e  kul- 
turcs  se  kohes.  Profesori  Tliunman  flet  keshtu  per  t^»  mii 
1774:  "I'sJite  hnrrc  me  shiivvl  njohuri,  vcQanilrisht  ne  Jilo- 
safi  dhe  matcmatike,  me  nje  viendje  te  ndriiur  dhe  qe  do 
i'e  meritonte  nje  fat  me  ie  mire.  Pasi  qeiidroi  d\j  hcTc\  gjiihe- 
sej  ire  vjet,  ne  kete  xiniversitet  dhe  pasi  vizitoi  Leiden  dhe 
Kembrig,  pasi  pa  France  e  Hall,  tani  po  kthehet  ne  aidheun 
e  tij  per  t'u  slierbyer  bashkaidhetareve  me  njohurife  qe  ka 
jituar^.  C) 


1)  I.  M.  Qufmii,  KosliJ|  Haxhi  Jorgji  Cekani  nga  Vdskopoja,  IS 
Uultjlini  Silk.  Shoq.  1U54,  nr^  3. 

2)  J.  Thunmann.  Unteisuchunsen  uber  die  Ge'-.chichtc  der  6s\\\- 
Chen  europaischcn  Volkcr,  Evsler.  Theil,  Leiixcig  1774,  fq  ns-lOO 
(bhiinime)..  \ 
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protopape   clergy  rank  between  priest  and  bishop 
arumune  Aruraunian 
te  .jatit  =  te  etit 
vehte  =  vete 

i  atjeshem   over  there;  of  that  place 
vllehe   Vlachs,  people  of  Walachia,  now 

southern  Rumania 
qesendi   ridicule;  mockery 
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pedikc  ic  lij:  kaii  r  rpika  hcroJc^^jiiikL'  (n.^a  ic  cilai  njc  kush- 
luar  pcrandoreihes  Kalcriacs  il  IvUbUi},"  boluar  nii  Leiden 
me  1776,  dhe  nje  tj-ctiir  perancioril  ic  Prusise,  Frederikut 
II),  dy  epigrame,  njii  leksl  aritmolike.  nji}  studim  maieinatlke 
(Tcori  0  rc  e  kuadralurcs  se  rrellul),  pcrklliimc  groqishl  nga 
gjornianislilja  ctj.  ' 

Kultura  qe^u  zhvillua  ne  Voskope,  qe  ki7esishl  nti  gju- 
hcn  greke.  Po  aty,  si  edhe  ne  qendraL  c  tjcru  tl-  Shqiperise 
se  jL>;^ut  c  te  mosme,  arwycl  did;iskalik(*  e  n-jvoja  pix  I'i  vent 
nje  gardli  islainiznut  bi}nL»  Ui  do)no:sda:5h:ne  pordorirnin  cdlie 
Ic  yjuheve  ai>ilarc,  duki*  i  dhcnti  shkas  kcshtu  /.hvillijuit  tc 
kullurave  koinbtaarc.  Ne  shkollat  c  Voskbpajci,  u  pei-doron 
cdlie  arumunishlja  c  sliqii)ja  per  mesimin  e  gicqishleif.  Ne 
slikiimc  i^reqishl  te  fundit  If?  ihekullii  XVIII,  flilet  per  per- 
klhime  to  Uni^jillil  sliqip  ne  V(>iki)puje.  Gjou  Zavira  (1719- 
1C04)  Ihole:  ^^Griyon  :  Durmt(^)  nxiiniis  i  Gj.  Uik^hxhiut, 
perkihcu  Dhjatvn  c  vjeiiir  e  tc  re  edhe  e  shkroi  ate  me  ger- 
ma  shqijie,  ie  cilat  ai  veiii  i  shp'iku>*".(^) 

K(i  nje  studim  mbi  arumunel,  Le  botuar  ne  Budapest 
me  1808  nga  Gjcrf^j  l{f)za(  ),  thuliel  .so,  nil  shtypeshkronjcin  e 
Vaskopojes,  u  slitypeu  .shume  libra  arumunlsht.  Aresyeja 
per<e  ne  nuk  kcmi  sol  vegse  nje  pjese  te  vogel  te  librave  qe 
u  botiian  ketu,  eslile  o  qarlo.  Slikrimet  e  librnt  shqip  e  aru- 
munLshl  u  ndoqen  nqa  Fanari,  i  eili,  me  rnxv  le  klerit  orlcdoks 
qe  bhte  ni?n  mvarlwine  c  iij,  lu[loi  i)er  hi-ltMruumin  e  orlCF 
dokseve  le  Ballkanil  dlie.  piir  nibytje.n  e  (;do  cl'Jiqje  le  kultu- 


3)  Per  ketL*  Cri>.'.or  tc  Durrsit,  i\v  i\u\\v\  dlio  Gii«or  Voskfpoiiin. 
s'kemi  te  <ll».  n;i  te  ivijnft.t  o  te  s:iki:i.  Qir  nj;n"  njciv/.it  mi-  te  mesuar 
to  ktihos  Hi,  Dha  niesiin  ne  yhkoiliin  e  Vo'Akopojes  dhe  ircjtol 
tilitypi'slikronji-n  e  kiitij  (lytcti  mjaft  vjet.  Slikroi  nje.  akolutlii  gre- 
qisht  te  Kiiilii;  Mctodii  e  te  tieri'vo.  qe  u  bnti'n  nL'  Voskr^n'j'ii 
nime  mln  k<»iien.  miinjt  e  ditiit,  fjnlime  tii  iidryshme  eti.  Mii  17-Jfl  u 
z^iiodh  mitrniKtlit  i  Diirrsil.  Mii  17(»7  merr  pjesii  nii  nje  Siiio-ih  tci  Par 
Irikanes  iic  StfimljoU.  Vdiq  me  1772.  Vitnt  u  fundii  duket  se  i  kil:i 
nii  mannstirin  c  Shcn  Jonil,  pianii  Elbiiianlt. 

•))  ZiiVira,  fq  2:{G. 

5)  Tcr.  rapahari,  Scriitori  nromfini  in  6eco)iQ  al  X.V1U, 
BucLirosti  X9G0,  fq  43.  ^ 


lieroeleg.1iak   heroic  elegiac 
didaskalik  didactic 
gardh  fence 
shkas  cause 
germe  letter 
shpik  invent 

Fanar  .locale  in  Istanbul  of  the  patriarchy 

of  the  Eastern  Orthodox  Church 
mvartesf  dependence 
mbytje   suppression;  drowning 
Qfaqje  =  shfaqje 
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TIIEODUOR 
KAVALIOTI 
(vU.  1185) 


res  kombetare  te  tyre.  Kjo  veprimlari  intensifikohet  ne  she* 
kuUiu  XIX,  kiu*  iimnd  te  jene  zhdukur  edhe  monumentet  e 
shkruaia  shqip,  qe  ndodheshin  nder  manastire  e  kisha  ne 
duart  e  peshkopeve  gi^ke  e  grekomane. 

Me  17G9»  Voskopoja  peioi  prishjen  e  pare  te  saj  nga  fu- 
qite  bashibozuke  te  ushtrise  turke.  Ajo  u  be  objekt  giabit- 
jesh  e  kuserish  te  feudaleve  te  krahinave  fqinje.  Djegur  e 
plagkitur  disaheresh,  qyteti  filloi  te  shkietohet;  popullsia  te 
ike.  Voskopoja  u  kthye  ne  nje  fshat.  Keshtu,  nga  anarkia  e 
ehtypja  feudale  turke,  u  shua  kjo  vater  kulture  e  ndritcshme. 

Lindane  Voskopoje  nga  viti  1718.  Mesimet  e 
para  qe  mori  aty,  i  vazhdoi  ne  Janine,  duket 
me  1732-1734.  Janina  ne  keta  kohe  po  bihej 
njG  qender  e  madhe  trogeftare  e  kulturale 
dhe  kish  dy  shkolla  greqishte  te  niveiit  te 
shkolles  se  inesnie.-Ato  paten  si  mesues  nje  sere  burrash  te 
mesuai*  e  te  ditur.  Keshtu  permendet  janinoti  Method  An- 
trakili,  qie  ne  periudhen  17120-1735  dha  mesim  disa  vjet.  Ai 
mcisonle,  perve^-.  algjebres,  gjcometrise,  trigonometrise,  edhe 
filosofine  e  Dekartit  e  te  Malebranshit,  parimet  e  te  cileve 
i  kishte  here  le  vetat.  Prandaj  edhe  u  ndoq  nga  Patrikana 
e  Stambollit,  e  cila  e  denoi  dhe  i  dogji  doreshkrimin  peda- 
gogjik  si  edhe  nje  liber  qe  kishte  botuar  ne  Venedik.  Ne 
shkollat  e  Janines  njiheshin  dhe  idete  e  filosofeve  te  tjcrS 
te  Evropes,  si  te  Leibnicit  e  Lokut  0.  Kavalioti  pati  mundesi 
te  marre  pra  nje  kulture  enciklopedike  tii  mire  per  kohen, 
te  pervehtesoje  metodat  e  idete  e  reja  qe  ishin  shpene  ne 
Janine  nga  univeisitetet  e  ndryshme  te  Evropes  Perendi- 
more. 

Si  kreu  studimet,  ai  u  kthye.  ne  Voskopoje,  ku  u  emerua 
me  1743  mesues  ifie  shkoUen  e  qytetit,  u  be  prift  dhe  pastaj 
protopape.  Me  1746,  u  emerua  drejtor  i  shkolles,  qe  me  pu- 
nen  e  tij  u  ngrit  ne  rangun  e  nje  shkolle  te  mesme  dhe  mori 
me  1750  emrin  Akademia  e  re.  Zhvilloi  nje  aktivitet  te  madh 
ne  fushen  mesimore,  kulturale  dhe  ne  ate  kishetare  si  prote- 
pape  e  predikues  i  Patrikanes  se  Ohrit. 


manastir  monastery 
grekoman  pro-Greek 
grabit.le  plunder 
kuseri  =  kuisari  robbery 
plaQkitur  pillaged 
shkreto.l    desert;  abandon 
vd.  =  vdiq 

patrikane    pat  r i  ar  chy 
pervehteso.l  =  pervetes6;| 

assimilate;  appropriate 
drejtor    dean;  director 
rang  rank 
predikGes  preacher 


6)  1.  M.  QafSzctI,  Th.  Kavalioti,  monografi  c  tabotuar.  Sii  kCn- 
dejmi  1  nxorrcm  cltatct  nga  Kavalioti. 
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Kavallotl,  p^r  novojnt  6  shkolles,  hartol  tekste  tS  ndrysh- 
me  shkencore-mesimore,  po  shumica  e  madhe  e  tyre  mbetfin 
dorfishkrim  dho  pjosc^isht  humbrin.  Se  g'emcT  kishte  marri} 
Akademia  e  re  dhe  dituria  e  Kavaliotit,  e  Iregon  fakti  se 
kopje  le  tri  teksteve  te  kesaj  shkolle,  te  punuara  prej  pioto- 
papes,  44Fizika»s  ^LogjikaH^,  I'Metafizika^s  jane  gjetur  ne 
Jashi  e  Bukuresht  te  Rumanlse,  nder  librat  e  bibliotekave 
te  shkollave  greqlsht/e  qe  funksiononin  ne  shekuUin  XVIII 
ne  keto  qytete  dhe  qe  numuroheshin  ahere  nder  mS  tS  mirat 
e  Ballkanit.  Mundet  qe  mesuesit  e  nxensit  e  ketyre  shkolla- 
ve i  kan6  perdorur  si  libra  ni(5simi  veprat  e  voskopojarit 
tone. 

Na  mungojne  tg  dh^na  te  mjaftueshme  per  v^primtarinS 
e  Kavaliotit  E  kalol,  duket,  gjiihe  jeten  ne  qytetin  e  lin- 
djes,  bed  dhe  ndonje 


udhStim  ne  Evrope. 
Vdiq  ne  vitin  1789. 

Profesori  gjerman 
Thunman,  qe  i  ka  infor- 
matat  nga  nxenesi  i  Ka- 
valiotit, K.  Xhehani, 
thote,  per  te  se  ka 
shkruar  pothuajse  mbi 
gjithe  deget  e  shkenoes 
filosofike,  po  pi^j  tyre 
s'ka  botuar  asgje.  Prej 
Kavaliotit  njohlm  gjer 
xnH  sot  nje  liber  mcsi- 
mi.  -KProtopirian-,  botuar 
me  1770  ne  Venedik, 
nje  gramatike  elemen- 
tare  te  ^reqishtes,  bo- 
tuar n6  Voskopoje  me 
1760,  dhe  tri  traktate 
mSstmore  ne .  doresh- 
krim:  «HTx>gjikaH.,  218  fa- 
qesh  (1749V  Fizika,  116 
faqesh  (1752)  dhe  *Me- 
tafizikan.,  150  faqe. 


mm 


^9.  —  Th.  KavaUotI,  Protcplria,  1770. 


shiunfca  e  niadlie    th5>  great 

majority 
traktat    t  r e  at  i  s  e 
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Vetem  ^Protopiria^  intere^on  drejt  per  drejt  gjuhesinfe 

0  letersinft  $hqipe,  veprat  e  Ijera  janl!  krejt  greqisht.  Po 
traktatet  shkencore  filosofike  tfe  Kavaliotit  kane  rendesi  tk 
ve?ante  per  hislorine  e  mendimit  dlic  te  kultures  m  vendin 
tone  dhe  keshtu  jiiarrin  rend&i  edhe  per  lustorine  e  lettir- 
sise;  ato  pasqyrojne  nivelin  relalivisht  le  lartii  te  m&iineve 
te  rhkolles  se  Voskopojen,  jeton  mondore  zjehte  nii  kelii 
qyttt  e  ne  qendrat  e  tjera,  jelioncn  e  ideve  filozofikc  te 
Evix)pes  Pert^ndimore. 

ICavalioti  ishte  burre  me  dituri  le  thefe,  me  njohuri  te 
gjere  enciklopedike.  Ne  pajtim  me  frymen  e  kohes,  te  she- 
kullit  te  iluminizmit,  ai  eshte  per  kerkimin  e  zhvillimin  e 
diturise,  per  zgjerimin  e  horizontil  mendor,  Iregohet  entusiast 

1  mendimit,  to  cilit  i  drejlon  nje  hymn  te  vertelii  ne  pai'j)^ 
theniet  c -•^Fizikiv  e  le  «Logjikes^^,  ka  dashuri  e  nderim  te 
madh  piir  fikisof inLs  cshle  "kunderislitar  i  obskurantisteve  dhe 
i  metodave  skolastike.  Rinise  voskopojare  i  meson,  se,  nga  te 
gjilna  dijet  njerezoro,  «velm  jilosojia  eshtii  me  hyjnore>>;  me 
ane  le  saj  ^ne  integrohmi  nii  PQmidm>>;  dho  se  ^vetm  m 
an'e  tii  filosofise  mundel  dualizmi  unik  i  qcnm  njerezore  le 
aTrij'd  graden  mii  U  larie  ie  piimmiSH  Be  It},  duke  u  vene 
ne  \)iend}e  te  njoM  realitetin  e  vertete  dhe  ne  praktiken  e 
pa  liteshme  te  mos  puuojei  pa  rregulU.  Ne  anen  tjettir,  Di 
ajoi  i  kishiis,  ai  kerkon  qe  dija  te  harmonizohet  me  ndje- 
njen  dhe  mendimin  telar,  te  mos  vije  ne  kundershtim  m&  le. 
Qe'idron  pra  ne  vijcin  e  nje  filosofie  idealiste  mD  elemente 
racionalitte.  ICavalioli  kerkon  te  pajtoje  fenii  me  filosofine. 
Ngrihci  kunder  atym  qe  hiqen  si  njerez  ie  mesuar  dhe  trenv- 
ben  ngc'i  filosof ia,  se  mos  i  bjcre  pengfsa  (ese,  po  duke  pasur 
frike  nga  ateismi,  kerkon  gjiihashlu  te  lufloje  rrymal  m;vie^ 
riali.^le  dlie  te  tregoje  udhen  o  nje  ideali  moral  te  larte  nii 
harmoni  nie  ficne,  Mendimi  i  Kavaliotit  del  i  dominuar  nga 
apiritualizmi  i  kiishlcre,  Ja  si  flet  ne  paralhenie  te  <^Fi2ikes>>: 

^Pcpo  ate  qe  na  zvorrisin  ne  genjeshtra  me  ane  te  nje 
mndimi  te  pasigurle,  si  dhe  ata  qe  besojne  se  p'erkander 
kishes,  si  rreyuil  c  pcrpi/cte,  ka  pcngesa  prej  anh  s'd  jilo- 
sofise,  kela  le  t'i  hflojmii  me  Icre  fuqine  tone  si  ca  tlemto- 
njes,  Papo,  tie  qoflii  se  disa  fcoiui  huqin  e  fccq  t'd  thon'e  v'er*^ 


mendore  intellectual 

pajtlrn  harmony;  conciliation;  accord 

kerkfni  seeking 

kundershtar  opponent;  opposing 
liy.)nQre  heavenly 


pajtoj  reconcile 


rrjnne  current 
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hcril  se  kjo  eshte  sipas  fllosojise  ^he  kjo  sipas  fese,  ne  ta 
IwdUim  tiitje  ketS  dallim  si  diyfca  te  palogjikeshme  dhe  qe- 
sharake,  sepse  fiiosofia  eshte  ajo  qe  veshtron  tck  e  verteta 

<*Ngrthuni,  po  thorn,  ne  besen  e'^krislitere,  duke  vene  ne 
thoinel  te  punes  krijonjesin  e  te  gjitUave.  Penulryshe,  s'do 
to  jcte  e  mundur  te  arrljme,  ndiir  punet  qe  gjurviojine,  ne 
cakun  e  nje  pune  nga  ato  qe  jane  te  denja  per  t'u  lUx^duar, 
po  shume  shpejt  ne  cakxin  e  atij  njeriu  qe  kerkon  Vna  dale 
ne  krye  te  gjithave  $a  mundet  me  teper  me  para  apo  mc 
fuqi  Po  qe  te  biihesh  rob  i  defrimeve  te  neveritura,  edhe  kjo 
pi^rben  njU  zinxhir  rende  per  ahpirtin  e  lindur  ne  natyre 
tc  Iire»>. 

Kavalioli  merr  pozicion  kuiider  shkolles  aristotelike  dhe 
i  f<on  to  rinjlo  te  luflojne  Jcunder  filasofeve  lif  rryr.:cs  kun- 
dershtare.  <<Dei'vio}ini  mendimet  e  tyre,  bile  edhe  olo  te 
Aristotelit,  kryetari  i  te  gjitheve,  dhe  vie  sa  te  jete  e  mtm- 
df.r  Vt  shtyni  ndai  se  vertetes». 

Koto  shfryrje  kuiider  mendinieve  e  rrymave  te  filoso- 
fKsc  materialiste,  nuk  duhen  marre  si  retorike  e  thjeshle,  pa 
lidhje  me  realitetin  shqiptar  te  kohes.  Ato  na  tregojne  se 
nicndime  materialiste  qarkullonin  ne  Shqiperi  ne  atii  kohe, 
sa  qe  te  «htrengohet  Kavalioti  t'i  luflbje  e  te  largoje  n^a  to 
nAonsit  e  lexuesit  e  tij.  Si  edhe  idete  e  filosofeve  te  tjere,  ne 
vendin  tone  kane  depertuar  pa  tjeter  edhe  mendimet  e  filo- 
sofeve malorialiste,  po  keto  kane  l<5ne  me  pak  gjurma  ne 
slikrimet)  pse  ndeshnin  ne  lufien  e  ashper  te  kishes.  Shuine 
shqiptare,  si  e  pame,  kishin  studiuar  neper  universitetet  e 
Paxioves,  Leipcigut,  Viehes.  elj.,  dhe  aty  ishin  njohur  me 
idote  e  rrymat  e  ndryshriie  filosofike.  Se  ne-Shqiperi  s*kane 
qeiip  te  pahjohura  idete  e  materialisteve  frengj  te  shekullit 
XVHI,  na  e  deshmon  konsuUi  fi*eng  prani)  All  pashes,  Puke- 
viU(*).  Vepra  e  Laplasit  nibi  sistemin  e  botes  dhe  vepra  te 


qarkulloj  circulate 


1)  Pouqueville,  Voyage  dans  la  Gitce,  veil.  I,  fq  205-288.  Ky,  nga 
vili  lOOfi.  pas  nje  udhetinii  ju»piir  nuilel  e  Kolonjes,  urrhi  no  Piinnct. 
Jit  s  thote.  ""E  mljeja  vi^hltMi  le  Uunlur  qe  ndo<lhesha  porserl  ne  me* 
•Viciv.usli.  Kiir  niHi  afrua  nje  plak  i  ndcruar,  me  pL*rshi*ndcti  fri'niuishi 
e  uii  ujo  inenyrc  aq  fisnikc  o      sjeUe,  su  qe  mbeto  per  nje  cast  pa 


30 


31 


311 


EKLC 


I 


shkencone' ndodlieshin  n6  bibliotekat  e  mjaft  njerezve 
te  Janines. 

Kavalioll  parathenien  e  -«Fizikesw  e  mbyll  me  porbsinS 
q6  i  jep  rinise  per  i.jecjete  te  ngritur  mbi  parimc  t&  larla, 
ne  shoqcri  shpiriGrore  me  ata  burra  te  ditur  IS  botes,  fama 
e  te  cileve  qen^ion  -ne  menguri:  -«Me  kujtimin  e  bnrrave  te 
viedhenj  ne  mendjen  tuaj  dhe  me  ndihmen  e  filosofise,  do 
te  jeni  mjaft  tii  fuqishem  ndaj  poshtersirave  te  jetes^  Si  shi- 
het,  per  Kavaliotin  filosofia  s'ishte  nje  spekuUim  i  thjeshti^ 
*po  nje  udheheqes  vepriml  e  jete. 

Mendimln  filosofik  te  KavaTiotit  e  karakterizon  elektiz- 
.  mi.  Ndjohet  i  fuqishem  ne  te  ndikimi  i  Platonit  e  po  aq  al 
i  filosofise  moderne,  vcganerisht  i^-Dekartit,  Gassendit,  Ma- 
lebranshit,  Leibnicit.  Ne  gjurmat  e  Gassendit  (1592-1655), 
qe  kerkon  te  pajtoje  teorine  e  atomeve  me  teologjine  e  krish- 
Icre,-  duke  Ihene  se  eshte  ^^Periindia  shkasi  i  pare  qe  kc  k^i- 
juar  e  viine  m?  levizjc  ntomeU,  Kavalioti,.  ne  kapitullin  *<Mti 
materien>^  (Fizika^  pranon.  sipas  filosofise  ^^pagane^,  se  ma- 
teria mund  te  ndaliet,  po  shton  menjehere  se,  ^gjer  kit  irAtrid 
te  ndahet,  kete  e  njeh  vet'Jm  Perendia  qe  i  di  te  gjithaM-. 

Lcibnici  e  konsideronte  persosurine  si  qellim  tc  fundit 
dhe  inleligjencen  si  baze  themelore  te  persosurise.  Edhe  per 
Kavaliotin,  gjykimi  eshte  kusht  i  domosdoshem  si  ne  speku- 
llimet  ttorike,  si  ne  jeten  e^:Qdo  dite.  Persosuria,  —  thote  ai 
ne  parathenien  e  «LogjikesH.,  —  nga  e  cila  duhet  te  synojme 
ne,  arrihet  vetem  me  ndihmen  e  nje  mendje  te  organizuar, 
qe  tii  dalloje  realitetin  nga  dukja,  te  verteten  nga  e  rrem3, 
te  miren  nga  e  keqja.  Natyra  njerezore  eshte  e  prirur  nga 
gabimet  e  rremuja,  mendon  Kavalioti,  dhe  vetem  me  ndih- 
men e  studimit  arrin  mendja  e  njeriut  saktesine,  si  ne  lemin 
e  spekullimeve  teorike,  ashtu  edlie  ne  praktiken  e  cdo  dite. 
r  Me  mesirain  e  tij  dhe  me  traktatet  qe  hartoi,  Kavalioti, 


lu- p6rg.Ug]ur.  Al  trogoi  udhdilinct  c  tij  France  c  q&nclrirrin  e 
tiJ  ne  Paris.  KislUc  freltucnluai-  Itafcn^i  Proltop.  k\i  kishtc  nfoh-jr 
Diclcrona.  Dalambcrin.  Frcrene  dlie  Ictrarot  c  shcltuIUt  t6  fundil.  Al 
thoslUc  mc  gojfc  vjcrshat  c  Uasinit.  Komejil,  Voltorit  dhe,  pa  dashur 

le  dulcet  nepormjel  njo  ekspozimi  le  paver.d  diluric.  mii  provol  se  c 
njihlc  mjafl  nUie  lelorsiniS  tone-. 
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parfm  principle 

menqurf  wisdom 

elektizmi  =  eklektfzem  (mp,) 

electricisin 
kusht    condi  tion 
e  rreme    error;  distortion 
i  prfrur  inclined 
i-r emfi j e ^ ' *c hao s ;  disorder 
leme  field 
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fWirliopI  njohurite  shkencore  dhe  idele  e  atyre  filosofeve  qe, 
duke  qcndruar  ne  planin  idealist^  perinlxinin  ne  idete  e  tyro 
cdhc  shume  elcn>dinte  te  reja'perpnrimUu  e.  Kelo  ide,  ne  bolen 
c  mojulimit  shqiptar,  le  kohes,  le  ndryclhur  n<i,n  pushuri^.s^^e"' 
kupliniit  tcologjik-skolastik,  ishin  nje  hap  i  inadh  peipara. 
Ait)  irymezonin  intercs  e  dashuri  per  shkcncat.  Veto  futja  e 
shkcnc  ve  ix)zitive  ne  planin  mesimor  i  epte  nje  grusht  te 
^rende  obskurantizmit  t^ologjik.  ^ 

Tani  te  vime  te  vepra  -«^Protopiria>^  (Mesimet  e  para). 
Piirvti;  lendos  sc  zakoneshme  te  nje  abetari  lii  asaj  kohe 
(lutjc  e  kefig'^'  kishetare,  tregime  nga  historia  biblike  e  kishe- 
tarc,  scntcnca  te  shkurtera  dogmatike  e  morale,  te  gjilha 
grcqisht),  ajb  permban  (faqe  3-59)  edhe  nje  Fjalor  greqisht- 
nriimMnisht-shqip.  Ky  fjalor  u  hyri  mjaft  ne  pune  shkence- 
tlTrevJ  si  burini  per  studimin  o  leksikut  te  shqipes  dhe  te 
rumani.  hies.  ^ 

Aty  ka  nja  1.200  fjali?  shijiiJO.  Shihet  se  auklori  ka  da- 
shur  te  shkiiiaje  nje  fjaclor  per  popullin,  me  fjalet  e  popullit, 
duke  perdorur  vetem  ato  fjale  te  huaju,  greqisht  e  turqisht, 
qe  kishin  zene  vend  ne  gjuhen  e  folur.  Me  gjithe&e,  lenda 
fi'eshle  aq  e  madhe,  vepra  ka  rendesi  -per  gjuhesine  shqip- 
tare,  scpse  eshte  nga  te  pariit  fjalore  shumL»gjuhesh  dhs 
sidomos  sepse  up  nje  pasqyre  te  se  folmes  se  krahines  se 
Koikes  ne  shekuUin  XVIII,  duke  qene  teksti  me  i  vjeter  i 
saj.  Prane  fjalevc  e  formave  toskerishte,  fjalori  ka  edhe  nje 
sasi  fjalesh  e  formash  gegerishlte  y 

Idcja  e  hartimit  te  ketij  Fjalori  tri  gjuhesh  ka  te  ngjarc 
qe  Ui  kete  ardhur  Kavaliotit  nga'mendimet  filologjikc  te 
Leibriicit. 


peshe  load 

i  epte  =  i  jepte 

Ifitje  '  prayer  ^ 

shuinegj  (Ihesh  multi-lingual 

sasf    nuinb<ir;  quantiity 

hartim  compilation 


From  DhimitS>  S.  Shute-riqi  et  al.  (Editors), 
in  Historia  e  letersiae  ahqipe,  I,  Tirane, 
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LEXIMI I  PESEDHJETETRETE 

From  M.  Kuteli,  Tregime  tS  mo^me  shqiptare 
(second  edition),  Tirang  (no  publication  date 
given),  pp.  219-28. 


SKUNDEKBEU  E  BALLABANI 

I 

Ra  nje  shkulm  i  madh  turqerie  mbi  Arbiirine; 
u  tliye.  Ra  edhe  nje  tjeter,  me  i  madh  e  me  i  forte: 
prape  u  thye.  Edhe  i  treti,  i  katiiiii,  1  pesti...  U  thyen 
shume  shkulme,  shume  vjet  mo  radhe.  Gjithe  keto 
shkulme  i  thyen  ai'biirit  krenarii  e  gjithmone  te  pa- 
l^shtruar,  qe  kishin  kryezot  Gjergj  Kaslriot  Skender- 
'  ene,  sepse  arberit  luftonin  me  Irimeri,  me  qe  mbro- 
iirHruallin  e  tyre,  nderin  e  tyre,  jeten  e  femifeve  tC 
tyre.  Shume  vjct  e  ne  shume  luflra  Arbiiria  e  vogiil 
u  bii  vaiT  1  madh  per  lurqerine.  Ushlrile  vinin  e  s'klhe- 
heshin  prape.  I  perpinte  dheu, 

Pastaj  u  ngrit  e  erdhi  velii  mhwW  i  madh  1  tur- 
kut,  Murati,  me  nje  ushlri  si  li'ra  c  deiit,  Edhe  ky  u 
thye.  Siikoi  e  inblodhi  nje  ushtri  le  I'o,  me  le  madhe 
se  sa  te  paren,  vuri  nii  krye  jeniceret  dhe  u  hodh  ne 
luftii,  po  prape  u  thye.  Dhe  mbreii  i  madh  1  tui'kul,' 
Mui'ati,  vdiq  tiire  helm.  «Ah!  -  tha  ne  ca.stin  e  spras- 
me,  -  sa  keq  me  vjen  qe,  me  shkoi  jeta  koti  Sli.lrovii 
gjjthe  bolen:  pushtova  Bullgarinii  e  Serbine,  zbrila 
poshle  nii  Greqi,  hodha  Tunen  e  gjere,  shkcla  loj- 
matane  fushat  e  gjera  le  Vlkihise  e  te  Maxhnrisii  c 
s'munda  le  mposhi  Arberinii  c  vogjil.,.  E  shlira  nju 
here  ne  dorii,  copa-copa,  po  pia  shkuli  Skiinderbcu.,,^ 
Kemben  e  Muratit  e  zuri  I  biri,  mbreii  i  madh, 
Mehmeti,  qe  ishte  ediie  me  i  vrazhde  se  sa  i  all.  Ky 
u  hodh  e^ishtoilostandinopojen  e  forte  te  rrethuar 


3M. 
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shkulm  wave;  surge 
kryezot  chief  lord 
me  qe  inasmuch  as 
rere  sand 

jenigeret  Janissaries,  elite  of  the  Turkish 
Army 

i  spraafem  last 
tejnfajijne  all  the  way  across 
copa-cAa  bit  by  bit  '  ' 
shkul  wrench;  wrest 
i  vrazhde  cruel 
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xm  Iri  pale  mnro  c  nio  *shuin(i  pir^jo  l(i  larta.  Si  e  pu- 
.shliii  kt-li'  qylel,  Ui  bukurin  o  nio  U?  bcj^alin  o 
bnles,.Mrlnnrli  ii^^iili  f  vuri  aly  fronin  c  lij  U?  arte 
dl)e  e  quajli  vrlrn  -N|;adhnjimlaiv>.  Pas  kesaj  heme  lb 
Uiadlu',  qi*'  lioiidili  Uhv  Evropcin,  vendosi  to  .shkulo  c  to 
pii.shlojt?  Arborinii,  siQ  e  kLsli  porosihir  i  ali  ne  gastin 

Pra,  mbivli  i  madh  Mehnioli  niDlodhi  njo  uslUri  le 
re  ..luinio  te  madhe,  dhe  kalorese  dhc  kenibesore,  nga  le 
j^jiDia  .ski»lal,  u  vu  no  kiyc?  lii  saj  dla*  u  nis  per  ne 
Aj  bti  i. 

Mbreli  i  niadb  i  turkul  kish  niarre  me  vi^le  edhe 
Ballaban  BadhtMin,  alii  arberin  atdhcniohoiijes  dhe 
(i  kish  venii  le  prinle  perpara.  Ballabani  isbto  trim, 
srpsL-  ishto  arber,  bir  arberi,  po  e  ki.sh  mohuar  gjakmi 
dhe Jisin  e  vet  dhe  luftonlc  per  lurkun,  qe  te  fitonte 
ofiqe,  hivd,  pasuh;  ai  kish  here  shume  luflra,  ish 
Jinjilur  i  pari  lie  murei  e  laulii  leJvoslandinopojoij  dhe 
kish  nt^ulur  alje  fhunurin  me  gjysme  henezii.  Mbrel 
Mt  hineli  o  kish  here  pasha  Ballabaniii-'^e  e  mbante 
no  i.u»kulo  le  inijdiia.  nder  per  nder.  Po  nderi  i  lurqe* 
ri.se  i.shle  hchu  per  Arberine,  scpse  Balhibanit  nuk  i 
dhimbsej  as{,'j(}  qii  ish  arberore:  as  loka  qe  shkeU(.\  as 
pliMij^u  qe  dij^je,  as  }^jaku  qo  dcM  dhte. 

Mti  Kelii  ushli  i  le  forte  mbreti  i  madh,  Mehmeli, 
e  kish  mcndjen  te  Ijclui*:  do  ta  shtronle  Arberine. 

Po  Arberia  kish  Gjergj  F^astriotin.  - 

Kiir  drfijoi  se  turk^  i.sh  hedhur  te  slikellc  perseri 
dhtriin  e  Arberil,  Skenderbeu  kish  mblodhur  njeriizit 
e  tij  —  oh,  sa  le  pakte  ishin  keta  njerii-z  perpara  rre- 
mi'til  lii  lurqve  e  le  skotave  te  tjera!  —  dhe  ish  nisur 
qe  Ti  dale  perpara;  ay  kish  ngrilur  tendat  nii  nje  hije 
shume  te  madhe,  Arbeiit  ishin  ulur  e  rrinin  buze  nje 
lumi  te  kulluar;  i\iy  hanin,  pinin,  qeshnin,  sikur  nuk 
shkonin  nc  lufte,  ku  mund  te  linin  kryet,  po  ne  dasme 
e  rij^azellime.  Dhe  ja,  tck  hanin  e  pinin  bashke  buzG 
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pale    line;  series 
pirg  tower 

ngadhnjimtar    conqueror;  victorious  one 

porosft    charge;  entriist 

kalorese  cavalry 

skote    race;  racial  stock 

atdhemohonjes    denier  of  one's  country 

mohoj  'deny 

ofiq    office;  position 

lavd    glory  i 

heneze  moon 

•pekul    attention;  care. 

pleng    property;  wealth 

rremet  horde 

nKazellfm  amusement 
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U  mblodhen  shqylelarot  e  mbrcLit  to  madli  le 
turkut  e  i  thane  me  nje  ze: 

~  T'u  shtofshin  vjeteL,  o  mbvct  i  nuulh!  Diuit 
tona  ne  te  tuat!  Presim  urdher, 

—  -  O  ju  shqylelaret  e  mi,  —  u  tha  mbreti  i  miulh 

i  turqve  Mehmeti,  i  biri  i  mbretit  te  madh  Muralit, 
—  me  thoni  kujt  ng<t  ju  i  ben  zemra  te  ma  sjelle 
ketu  Skenderbeun  o  t(?  gjalle  o  te  vdekur, 

Te  gjithe  e  degjuan,  asnje-  s'u  pergjegj,  sepse  u 
drodhen  kur  degjuan  emrin  e  kryetrimit  arber.  Ate- 
here,  ne  mes  te  heshtjes,  beri  perpara  Ballaban  Ba- 
dheri,  ai  tradhetari  qe  kish  mohuar  gjakun  e  vel  dhe 
luflonte  per  flamurin  e  turkut. 

—  C'dhurate  do  ti  me  falesh-  ti  nvua,  o  mbret  i 
madh,  po  te  ta  sjell  Skenderbeun  te  gjalle  a  te  vde- 
kur? 

—  Do  te  le  fal  nen^eqindmije  dukate  te  arte  dhe 
do  te  te  blaloj  te  gjitha  vendet  e  Arberit,  qe  t'i  su- 
ndosh  nen  hijen  time,  si  pashallck,  sa  te  jesh  gjalle. 
Do  te  kesh  dore  te  lire  te  vra'sesh  e  te  pre,sL\sh  ki?  le 
duash  e  sa  te  duash. 

—  Sonte  e  ke  te  lidhur  a  te  vrare. 

Mbreti  i  madh  i  turqve  u  gezua  shume;  ai  e  dinte 
se-vetem  hekuri  mund'ta  thyeje  hekurin,  pra  velCm 
■lirbefrmdria~ta~tlTye^^^ 

_ JSfgriti  doren  e  beri  shenje  te  f illoje  lufta. 
Rane  te  niinte  burite  e  orlase  se  madhe  te  jeni- 
g^reve;  pastaj  rane  te  nentedhjete  e  nentt^  burite  e 
tjera  te  ushtrise,  Bubulluan  daullet  prej  lekure  bualJi 
te  cger  e  prej  lekure  kau  te  eger.  Turqit  nxuar  shpa- 
tat,  leshuan  nje  vikame  te  madhe  si  suvaile  deti  dhe 

ii  hodhen  me  mburje  te  madhe  ne  lufle,  nen  syte  e 
mbretit  te  madh  Mehmetit,  ngadhmonjesit  e  Kosta- 
ndinopojes.  Ky  rrinte  perpara  tendes  se  mendafshte 
majii  nje  bregoreje  dhe  shikonte;  shikonte  e  priste  qe 


ditet  tona  ne  te  tfiat    may  you 
live  longer  at  our 
expense 

dhur^te    gi  ft 

duk^t  dacat 

blatoj  bequeath 

burf  bugle 

orte  order 

bGall  buffalo 

vikame  scream 

suv^le  wave 

mbGrJe  =  mbGrrJe  pride 

bregore  =  breg 
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Ballnbnn  Badlreii  I'i  shpinte  Skiindeibeun  to  lidliur 
a  \i\  vrari). 

,    llarkrlarr-l  {:\l;m\  shkrolu-n  hiuijct  trLshi^ji»li\she 
qi-  t  i  ivMian  (licllin'.  Ushtria  c.  tinqvo  dulcej  si  njo  dut 
v;dr»-vale       *aiU?j   la  lUMpiuU?   u?;hlrine  c  V0[;i»l  te 
Skt-ndcrbi'ut. 
'  Krisi  lufta. 

Lumi  i  kulluar  tck  kishin  qendmar  arberit  u  skuq 
mo  tijak.  Turqit  benin  ta  kalonin  e  niik  e  kalonin  dot. 
Binin  kalore.sit  megjithe  kuaj. 

Skiindiabeu  priste  t'i  vinin  ushtare  tii  ijere  nga 
nialet.  po  kiila,  s'di  perse,  vononin... 

l-.iifla  ^jemonle. 

Nderkaq  liallabani  gjeli  nje  vend  dhe  ;i  kaloi  lu- 
niin  itii  krye  te  ushlarevo  ti?  tij.  AleluMe  Skendorbiiu 
i  preu  udhen  alij  qenit  tradhiitar  dhe  i  tliirri  arbii- 
risht: 

—  Ilajde,  hajde,  o  Ballaban  Badheri!  Piir  nje  luge 
gorbe  lurku  tradhetove  fisin  tend.  Te  lumtc,  o  burre 
i  dheut! 

Ballabani  u  verdh,  u  diodh,  po  nuk  u  praps 
Atelure  Skenderbeu  i  Ihini  se  dyli: 

—  Ti  dashke  nenteqind  dukate  ti?  arte  dhe  vendin 
o  ArbcM-it  pashaliek  Turqie.  Ja  tok  i  ke  nen  teliiin 
e  slipales  .sime.  Merri! 

Ballabani  nguiroi. 
Skcinderbeu  i  thirri  se  treti: 

—  O  qen  tradhetar:  ja  qello,  ja  te  te  qe)loj! 
Qeni  tradhetar  beri  perpara  me  te  tijle  dhe  qii- 

lloi  i  pari:  hodhi  nje'heshte. 

Skenderbeu  beri  t'ja  ktheje,  po  i  ra  freri  nga  dora: 
Ballabani  i  ki.sh  plajfosur  krahun  edhe  kaltn.  Ske- 
nderbeu ra  poshte,  me  gjunje,  pastaj  aty  per  aty  bro- 
fi  me  kembe.  Qente  turq  li\shuan  njo  thiirme  ngaze- 


harketar  archer 
tatar  Tatar 
hark  how 

hark  trishig,1etesh    how  that  fires 

three  arrows  at  once 
vale- vale    wave'  upon  wave 
sulem  rush 
kilaj  (kale)  horses 
vonoj  delay 
luge  spoon 

gorhe    gruel;  porridge 

verdhem    hecome  pale;  hecome  yellow 

praps em  retreat 

teh     cutting  edge;  hlade 

ngurroj    hesitate;  falter 

qelloj  strike 

me  te  tljte    with  his  men 

fre  bridle 
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llimi,  u  lurriin  la  qiu  la)jn(:\^E|fillabanit  i  xivcHluan  nfiir 
V  aliir  te  iuMil(k|iii(Iniijo  diflailet  o  lurkul  uho  paslia- 
lliihu  i  Arhn  ise,  pi)  ndcii'kng  Skendoirbeu  kish  mbii- 
.slilr-lur  slipalullat  tck  nje^is  i  mndh  dhu  ki.sh  nisur 
ir>  |nsl(»  slipalrn.  Ata  qo  guxuan  t'i  afrohon  rane  pcir- 
dlu»  kapule.  Te  Ijcret  u  prapsen  ,nje  gasL,  pastaj  u 
tuniMi  persori,  me  Ballabanin  ne  krye. 

Po  ja,  ndersa  Skenderbeu  po  luftonle  fill  i  veteni 
no  mt}s  le  armiqve,  zbriten  rrembyer  nga  malet  e 
Arborise  dymije  malosore  qe  kishin  ne  krye  Duka-» 
fijinin  c  Livclen.  Te  dymijet  vinin  shpatezhvesliur, 
si  Viilislile  mali  qe  pciilan  cdo  gje  qe  gjen  perpara, 
ValLshle,  sepse  arberit  ishin  veshur  tere  me  te  bar- 
dlia.  Kur  i  pa  Irinuil  inalosnitK  Skenderbeu  bei  i  bu- 
v.en  me  f^as  e  lliirri:' 

-  Mire  so  ardiie,  o  Diikagjin!  Pa  bej  ketej  e  rne 
ruaj  krahiit  sa  le  lufloj  me  '  kcite  qen  tradhelar,  te 
me  shohe  se  si  e  luaj  me  njeriin  dore  shpalen  e  se  si 
e  b(?j  flamurin  le  valoje  per  nderin  e  Arberise. 

Tiva  kcishtu  e  u  leshua  mbi  armikun  si  ai  zjarri 
flakemadh  qe  u  bio  kallameve  te  thale.  Hendeqet  u 
mbushen  me  krero  pa  Irungje  e  trungje  pa  krere. 
Te  fijilhe  rane  a  u  prap^^en,  vetem  njeri  qi:ndroi  gjer 
ne  fund:  Ballaban  Badheri. 

Tani  luftonin  nje  me  nje,  arber  me  arbiir:  njeri 
per  nderin  e  vendit  t(>lij,  tjelri  per  nenl(3qind  mije 
dukate  le  arlii  e  per  pasliallekun  e  Arherise.  Skii- 
nd<;rb(ju  nuk  donle  tu  vriste  tradhGtarin,  po  ta  '/inle 
le  gjalle.  Piirnjemend  .slipata  ai'bere  e  tlieu  shpalen 
lurke  dhe  liallabanl  mbeti  duarvarur,  kryeulur. 

Skenderbeu  '/gjati  .shpalen  e  Qiku  lohiif  veshin  e 
d  jalhle,  ja  preu  e  i  lha: 

—  Shko  lani  lek  yt  zot,  si  qeni  le  qenil 

Nderkaq  ushlrile  e  lurkut  kishin  mane  arraline. 
Arbeinl  ja  u  prisnin  lulhen  valtheve  e  perrcnjye,  i  gri- 


afor      afer    ru.»arer  and  nearer 

ITnit.c-  (luaj)    brought  into  p.lay;  played 

kapuL  cornhusk 

valishte    avalanche;  landslide 

gas  =  £a£  - 

sa    while;  how  much 

flakemadh    great -flamed 

kallam  reed 

trung    turnk;  "body 

pern.1  emend  truly 

duarvarur    hands  hanging 

kryedlur    head  bowed 

arratl    flight;  migration 

grij    cut  up 
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nin.  DauIIot  ishin  shqycr  e  rrukullisur  tcjo|iilio  fla- 
mui-tit  mo  Kjysmohono  kisliin  nibctur  diizavo  ' 

IlallabanI  u  klliye  i  Kjakosur  e  kiyovariii-  U;  ic  iula 
e  te  zot,  mbietft  te  madh  te  liu  kiit.  Ky  c  pyoli: 

Ballaban  ki-yeplagosiii-,  g'u  bii  levdata  joli'V  ^ 
nuk  ine  tiie  ti  se  do  te  ma  siHje  .sot  Skenderbaiii  ja 
te  vrare,  ja  tti  Hdhiu? 

Baliabani  ra  mbe  gjunje,  ju  fal  mbietit  te  madh 
dhe  pastaj  ju  pergjegj: 

,  ~  O  mbrel  i  mbrelerve,  qe  sundon  mbi  gjithe 
dherat  e  mbi  gjithe  detct!  Degjo  pak,  mos  degjo  slui- 
me.  Skendeibeun  nuk  e  sella  dot  as  to  lidhur,  as  te 
vrari?,  sepse  atij  nuk  i  ndihmon  velem  krahu,  po  i 
ndihmon  gjithe  vcndi,  lisi  ku  mbeshteti  krahet.'shko- 
mbi,  ii-ahu,  mali,  gjjthe  Arbeiia.  Une  kam  liiftiiar 
shume  luflra  ncin  hijen  tale,  kam  ndeshur  e  nuindur 
shume  buna,  po  buni;  le  ketille,  .si  Skendei  beun,  s'kam 
pare  kune. ') 

Mbreti  i  madh  i  turkut  ja  ktlieu  a.shper: 

—  Ballabun,  qasme  kryet  e  tii  qe  fsheh  brenda 
pabesine  tendt*,  se  dua  ta  pies,  qe  te  sluiaj  zjanin  o 
2emres  per  tiire  kiitij  ushlri  qe  m'u  via  ne  Arberi.  Ti 
me  pate  dhiine  fjaliin  se  kesaj  here  do  t'i  shtroje  ar- 
beril  e  tu  niin  kembet  e  mia,  dhe  e  shkele  kiite  fjale. 

Atehere  u  beri  shenje  jenii:ereve  te  tij,  dhe  ala  e 
rrembyen  qenin  atdhemohonjes,  Ballaban  liadhoiin, 
e  .shlrine  ne  nje  trung  e  i  prene  kryet. 

Nderkaq  po  alrohej  valishta  e  bardhe  e  arborve 
shpalezhveshur.  Mbreti  i.  madh  Mehmeti  e  pa  kiile 
valishte,  i  hypi  kalit  e  iku  vra'p,  duke  lene  maje  kodrcis 
shatoren  e  tij  te  mendaf.shte  dhe,  rreth  e  rrotull,  ne 
fu.sh(;n  e  luftes,  lulen  e  ushtrise  se  tij  te  vrare. 

Arberi t  e  ndoqiin  gjer  tej,  po  mbreti  ikte  mc 
vrapin  e  frikes,  ndersa  kumbonin  bririit  qe  lajmiiro- 
nin  fitoren  o  Skondorbeut.  ^) 


shq^e.j     rip  open 

rrukulis    roll  down 

te.jelGt here  and  there;  all  over 

kryeplaRosur    with  wounded  head 

mbe  =  mbi 

rrah    forest  clearing 
i  ketille  =  i  tille 
qaame    bring  me 
shatore  tent 
kumboj     ring  out 
bri  horn 

la.jmero.l  announce 
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Skentlerbeu  inc  dioki?  kish  thyer  edhe  nje  here 
v.ilnmen  e  nuullic  tii  tUKieii.si?,  qij  jsh  derdluir  ne 


1)  Popnili  bliqiplap  me  Slccndorbrun  ne  krye  arriti  U'^  ko- 
rie  (liuvii  pas  filou'sli.  si»psc  qe  i  bashkuar  si  nje  trup  i  vo- 
teni  rnaii  lij.  Dhc  Skenclerbeu  u  bo  i  famshem  jo  vcHciti  se 
qe  I  aflo.  por  pse  u  mbijshtct  tck  masa  e  gjere  e  popullit. 

Kenga  e  mognic  arbdreshe  Ihole  so  suillan  Mehmell 
nga  xfuuMinu,  dlia  urdher  V\  prisnin  kryct  Ballabanit  E  vSr- 
l(|la  histonke  eshte  se  ai  e  fali  dhe.  me  vone,  e  nisi  perseri 
ne  krye  le  nje  ushtrie  le  madhe  kunder  Skendeibeut,  per 
te  irelliuar  Krujen.  Ballaban  Iradhetarin  e  vrau  me  plumb 
(ale;  lore  sapo  kish  dale  arma  e  zjanH)  trimi  arber  GieriM 
Alfksi. 

Turqit  e  varrosen  Ballabanin  jui  kcshtjelJen  e  Petreles 

3)  PiT  le  patiir  nje  pasqyre  Ui  liiftiave  dhe  le  qendre- 
sps  se  shqiptareve  kunder  lurkut  si  dhe  lii  mynxyrave  qe  ben- 
le  ky  ne  Arberi,  do  le  japim  mi;  poshle  edhe  disa  piese  Ig 
nxji.na  nga  libri  i  Krilobulit  le  Imbrosit: 

. .  -Ne  pranvcre,  mbreli  (Murali  II)  filloi  luftg  kunder  ili- 
reve,  qe  banojne  ne  breg  le  detit  Jon,  ne  te  djathtci,  sapo  Ig 
hysh  aly  ...  Ne  koherat  e  hishla  kela  quheshin  taulante  dhe 
mahaone  (haone)  dhe  rrojne  te  pavarur  dhe  asKush  nuk  sun- 
don  nibi  ta  piej  shume  kphesh^.. 

...  ^Ata  mbrojnU  vcndin  e  tyre  me  jwqi  c  s  auan  as  te 
lidinn  paqc  me  vibretin,  as  Vi  pdguajna  keilj  havQQ  dhe  nuk 
prQuojne  ne  asnje  mcnyre  Vi  shtrohen  mbrc(i(>*. 

. . ,  ^  Mbret  Murali  ii  hodh  ne  lufte  me  shume  ushlri  dhe 
fuqi  le  madhe,  shkeli  nje  pjese  le  vendit  le  tyre  dhe  e  shkre- 
toi  dhe  pushloi  disa  keshljella . .  dhe  beri  phvclcitje  shume  le 
n)edha,  po  nuk  i  numdi  dot  dhe  nuk  i  neneshtroi  krejt. . .  dhe 
u  lerho(i  me  pre  lufto  shume  le  madhe  qe  ja  ndan  ushtrise  . . , 
Por  ala  (ilirel)  . ..  u  ngrilen  perseri^. 

...  *.Mbreli  Melimeli  II  nisi  luflii  pgrseri  dlie  u  dynd  me 
lore  ushU  inc  ne  vendin  e  tyre  {tli  ilireve)  ndlhsa  gruri  ,kish 
nisur  le  piqej;  siikeli  njg  pjese  le  madhe  le  atij  vendi/pri- 
shi  drilhcirat  dhe  mori  pla^ke  le  madhe  lufle,  njerez  dhe 
kafslie  Ui  li}  gjilha  llojeve,  pushloi  disa  keshljeila  dhe  i  shka- 
lerroi  nga  Ihcmcli,  slikurt,  kudo  qe  slikcii,  neper  fushe, 
'/hvi;;hi,  grabili,  shka lerroi . . .  dhe  u  kthye  ne  Edrqne  n6  fund 
le  vcriis  (1459)  dhe  njg  pjese  le  prnsg  o  mb;*jfi  piir  vole, 
luirso  pjcsen  Ijeler  ja  ndau  nslilrise... 
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.•.'KPasi  u  glodh  mire  gjithe  vilin  bashki}  mo  ushhino 
mbreti  (Mehnieti  II)  fiUoi  li}  bojo  pre^'atitjc  uc  nriuuM> 
leJiidhyt  no  vendin  e  ilirove  (shqiplarovc).  Scpsc  iiuvi  (slunnl 

.  iarel),  sig  ihuahe  vie  pare..,  doniu  iii  q'cmUouiu  W:  imrurur 
ahe  krcjt  tc  lire  tlhc  sUlonin  ie  jcpnin  as  /lanic*  vu  nlw  i  i^ 
Si  fqinjct  e  tyre  ie  tjai%  dhe  as  ushtarii  a'donln  tit  jcfpuin  u?r 
luftni.  Dhe  ata  nuk  kishin  dashnr  Vi  slUrohcsliin  os'  babujt 
te  mbreiii  (Muraiit  11)  dhe  as  veie  aiij  IMehmetU  11)  dhe  nnlz 

'  t'l  bindeshin  aspak,  dhe  shpesh.  me  kryezoLiii  e  Lyre 

(Skenderbcne)  ne  balle  dilnin  nga  kufile  e  tyre  dhe  shicolain 
ine  guxim  vcndin  e  mbretiU. 

. .  .«Kunder  ketyre  kish  lufluar  edhe  me  pare  mbn'li 
(Mehmcti  II)  dhe  babai  i  kelij  (Murali  II)  dhe  kisliin  h'yre  ne 
vendm  e  tyre,  kishin  grabitur  dhe  shkrcluar  dhe  kishin  pu- 
shtuar  keshtjclla  dhe  kishin  mane  shume  bagiiti  dho  robur 
dhejcishin  here  pre  shume  le  madhc*^. 

«Sic  thashii.  si  u  progatit  mire  gjatii'dimrit.  mbreli  (Mch< 

^meli  II)  u  nis  ne  pranvcre  kunder  tyre  me  fuqi  te  madhe  dhe 
me  shume  ushlri,  kalore  dhe  kembesore,  duke  marrp  me  vu- 
te  topa  dhe  arme  te  tjera  ilho  te  gjitha  le  nevojshmct  per  to 
ndertuar  nje  keshtjelle.  dho  muratore.  zdrukthelare  dhc  cAm- 
me  hekur  dhe  bronx».', 

, , .  «Pva,  duke  u  ngritur  nga  Edreneja  me  tore  ushlrin-^ 
kalore  dhe  kembesore.  u  nis  me  nxiliin  dhe  pershkoi  shpejt 
vendm  e  tij  dhe,  kur  arriti  ne  kufile  c  ihreve  (shqiptareve), 
diten  e  pare  vendosi  kampin  aty,  kurso  to  nesermen  mod 
ushlaret  e  armatosur   lehlLS   harkelai'e  dho  hobotari}  dhe 

,heshletare  dho  shcjytetare  dho  suhnoi  qafmalet.  te  cilal  i 
ruanin  me  nguhn  iliret  (shqiplaret).  Dhe  u  be  htfle  e^madhe 

pse  iliret  (shqiptaret)  hifionin  dhe  kumlershionin  me  hui) 
te  mad/t».> 

Me -tej,  kronikasi  bizantin  tregon  se  sulllan  Mehmell 
shkretoi  tore  pjfc.:>en  e  poshlme  tc  vendit,  domcthcne  fiishal 
dhe  u  vuri  zjarr  drilherave  dhe  i  bcri  shkrumb.  Shqiplaret 
•ishin  terhoqur  ne  malot  bashke  me  kryezolin  e  lyre  (Sken- 
derbeun)  dho  qe  aty  sulmonin  parcshlur  ushtrine  e  turkut 
SuUtani  e  pa  Krujen  dhe  e  rrethoi,  po  nuk  e  pushloi  dot.  AU^ 
here  nderloi  nje  qj^let  (Eibasanin)  mbi  themolot  e  nje  qyieti- 
le  vjeler,  4«ne  mes  le  vendit-.  Qe  aly  ushlaret  lurq  dilnin  dho 
ehkateronin  vondin,  griibisnin.  Aty  mbreti  la  shumii  u.siilri 
cHu;  sidomos  jonicere.  Paslaj  ia  Krujen  le  rrclhuar  dhe  u 
kthye  ptoeri  ne  Edrene. 
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SHKRfMTARE,   ARTISTE  E  lEXUES 
PtRSHENDESfN  REVISTEN  «.NENT0RI. 
ME  RASTIN  E  20-VJETORJT  TE  SAj 


pershendes  greet 
revfste  magazine 

Nentori    Albanian  literary  Journal 

d'itelfndje  birthday 

uroj  wish 

dobf  benefit 

brdshe  brush 

dSlte  chisel 

partishmerl    part  i  zansh  ip 


IJrimet  me  te  mira  b6hen  per  ditelindjen  €  shokut  t6 
VJdashur.  Ne  kemi  nje  shok  te  perbashket  qe  mbushi 
njezet  vjet  dho  vijme  per  la  uruar  nga  zenira  per  pun<in 
dhe  luften  e  tlj  te  madhe  n6  dobi  t6  letersise.  artit  dhe 
kultures  song  socialiste.  Ky  shok  eshte  ^Nentori>..,  i  cili  ^ 
ne  ny&iel  vjeiiit  e  jetes  se  tij,  kushedi  sa  herS  na  ka 
mbledhur  tok  per  te  kuvenduar  per  leteirsine  dhe  artln 
uhe  per  ta  viine  penen,  brushon,  daltJn  dhe  pontagrnmin' 
ne  sherbim  te  popullit,  Aidheut,  sqcuilizmit  Ai,  ashtu  sig 
e  ka  mesuar  partia  dhe  shoku  Enver,  ka  punuai  pa  u  lo- 
dhur  per  te  propaganrluar  parimet  e  metodes  son6  te  rea- 
hzrnH  socialist;  partishnierine.  proletare,  karakterin  ko- 
mbetar,  f  rymen  popuUore. . .  Eshte  gezuar  kur  ne,  shoket 
e  tlj,  I  kemi  dhiine  vepra/tc^  mira  dhe  me  to  kraHet  e 
vela  ka  fluturuar  dhe  1  ka  shpene  neper  gjithe  Atdheun 
duke  jua  shperndarii  punetorl've,  fshatareve,  intelektua- 


56 


3?X 


.  57 


EKLC 


Ieve,'ushtarfiye.  Njgzet  vjet  mS  pare,  kur  ka  fluturunr 
me  romanet,  tregimet,  vjershut  e  kenget  nepiir''^ti>pite 
hMm  ndofta  nuk  ka  gjetur  dritS  elcktrike  nil  tii  gji- 
tha,  por  ka  gjetur  llampa  vajguri  e  kandile.  Megjilhate 
u  ka  thene  djemve  e  vajzave;  ^<Lexomeni  edhe  niin  kandil, 
se  k^tu  flijet  edhe  per  juU  Por  tahi  ai  hyn  ne  shlepitS 
fshatare  e  kudo  gjen  drite  clektrike  e  u  thote:  ^Lcxomiini, 
se  ketu  flitet  edhe  per  driteii  eleklrike*. 

Ky  shoku  yne,  ^<Nentori>f  njuzetvjecar,  e  ka  ndjelcur 
gjurme  raS  gjurmii  «qen  tone.  Atiihcre  me  1954,  kur 
nisi  udhen  per  here  te  pare,  na  kerkonte  t'i  jepnim  me 
shume  romane.  Edhe  ne  'kishim  deshlre  t'i  jepnim  mii 
s|iv»fne,  por  mezi  i  jepnim  nje  roman  ne  vit.  Tani  ai  ge- 
zohet  se  i  japim  njezet  romane  nS  vit,  per  te  cilet  edhe 
flet  me  dashuri,  edhe  gjen  vend  ne  faqet  e  tij. 

Megjithese  ne  ditelindjen  e  shokut  nuk  behen  ve- 
rejtje  e  kritika,  por  ^<Nentorit%  mund  t'ia  them!  se  nuk 
zemerohet.  Vitet  e  fundit  edhe  ai  u  prek  nga  liberaliz- 
mat.  Botoi  edhe  vjersha  formaliste  e  hermetike,  botoi  edhe 
ndpnje  teorizim  te  demshem.  Por,  kur  ngriti  zerin  me 
te  madhe  partia  kunder  liberalizmit,  kur  ajo  tha  qe  tS 
riiajme  si  syte  e  ballit  pastertine  ideologjike  te  letersisS 
/dhe  'artit  nga  (do  ndikim  i  huaj  dhe  vuri  detyra  t6  rende- 
sisbnie  ne\Plenumin  e  saj  te  katert  per  shkrimtaret  dhe 
artistet,  shoku  yne^Nentori>»  beri  autokritike  pfir  gabi- 
met  dhe  u  t8  mbajii  lart  flamurin  e  realizmit  socia- 
list Dhe  n(!;  nS  njiizetvjetorin  e  tij,  e  urojmil  qll  te  mbaje 
lart' flamurin  e  realizmit  socialist  dhe  te  behet  luftetar 
i  flaket  i  vijes  sii  partise  ne  lel(>rsi,  art  dhe  IwMil 


vajgtir 
kandll 


kerosene 
candle 


  march;  walk  , 

Plenik  meeting  of  the  Central  Committee 

betveen  party  congresses 
i  demshem  damaging 
autokritike  self-criticism 
mirefiUte  proper;  right 
perfshfj  include 


DRITERO  AGOLU 


Njezet  vjet  n6  jeten  e  nje  reviste  jane  mjaft;  po  kur  te 
mbahen  parasysh  detyrat  qe  1  ka  shtruar  vetes  dhe  qi 
e  presin'ate  nil  te  ardhmen,  njezet  vjet  nuk  jane  shume. 
Duke  shikuar  me  nj6  veshtim  permbledhes  punene  kryer 
gjer  tani,  kjo  pune  paraqitet  pozitive  nga  shume  anS, 
e  gjithsesi  e  pasur  dhe  e  larmishme".  Kjo  gje  vlen  piir  ve- 
primtarinii  e  revistes  ne  pergjithiisi,  vlen  nS  veganti  piir 
krljimin  e  mirefillti)  letrar,  nii  poezi  e  nc  proze,  per  fu- 
shen  e  piirkthimit,  si  edhe  per  kritiken  letrare;  dishka 
mil  shume  mund  t^  p^rfshihej  ne  tH  ardhmen  krijimtai'la 
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popullore.  VlKnia  vlt  eahl6  zgjeruar  rrethi  I  bashkSpung- 
toreve,  duke  af>u^r  aty  n6  mgnyre  sliunie  te  kenaqshme 
edlie  forcul  e  leja.*  K[e  kete  rrugij,  me  kete  pune  tti  pa- 
ndlH'prei'c,  <<Nenlorh>  niari  LV  fizionominii  e  vet  dhe 
••jilUi?  tashrne  revista  letrarugpcrfaqcsuese  e  vendit. 

Puna  qe  kanii  kryer  ne  njezet  vjet  shoket  e  re- 
daksise  dhe  rrethi  i  bashkepunetai:eve  cishto  njti  garanci 
qe  revista  do  te^shkoje  perpara  edhe^ie  tc  ardhmen  dhe 
qc^  do  te  nnije  maja  edhe  me  te  larta,  e"ia4h(iiiequr  si  kur- 
dohere  nga  mesimet  e  Partise  €  tS  shoku^JEnver  e,  si- 
domos,  nga  materialet  e  fundit  te  Plenumit  iV^Je  KQ  te 
PPSH.  Ne  kete  drejtim  shkojne  dhe  urimet  tona/turojm6 
revistes  sone  jete  te  gjate,  veprimtari  pjellore  si  kbi;do- 
herii,  dhe  qe  te  ndihmoje  per  tL^'mbajtur  lii  gjallii  e^t^ 
voje  perpara  letersine  shqiplare  te  realizmit  socialist. 

PROF,  EQREM  C ABEJ 


1 


2g j  ero J  expand 

i  panderprere  uninterrupted 

redaksl    editorial  staff 

garanci'  guarantee 

KQ    Kometiti  Qendr6r 

pjellor  fruitful 

derg6j  send 

kantier    workshop;  construction  site 
montat6r    assembly  worker 
pesevjec&r :  five-year  plan 
objekt    project;  object 
i  vlefshem  valued' 
Jubilg  Jubilee 
urim    wish;  greeting 
Jubilfir    Jubilee  (adjective) 


Keto  radhQ  po  ua  dergoj  nga  kantieret  e  ndertimit 
te  Kombinatit  Metalurgjik  te  Elbasanit.  Ne,  montato- 
ret,  te  quajtur  nga  letersia  ^zogj  shtegtare  te  pesevjega- 
rfive»>,  edhe  ketu,  brenda  nje  vepre,  shteg(!tojme,  sepse 
numri  i  kantiereve  t^shte  i  madh/objektct  jane  me  qindra, 
vepra  —  sikunder  dihet,  iishte  m6  e  madhja  e  ngritur 
ndonjehere  ne  vendin  tone.  Pas  punes,  biscdojmc^  shpesh 
me  librin,  me  shtypin,  dhe  domosdo  me  revisten  e  da- 
shur  ^NL'nfori*^  ,qe  tani  mbush  jne  gezim  20-vjetorin  e 
saj.  Edlie  revista  vjen  kctu,  blsedon  me  ne,  na  ndihmon 
ne  jeten  tone  me  f jalen  e  saj  te  vlefshme,  dhe  kjo  eshte 
nje  lidhje  e  perje,tshme  midis  f jales  se  partlslime  lufta-* 
rake  te  letersise,*  artit  dhe  shtypit,  dhe  lexuesve  te  tyre. 

Ne  keto  pak  radhe,  me  te  cilat  dua  te  pershendes 
revisten  me  raslin  e  jubileut  te  saj,  urimi  im  dhe  i  sho- 
keve  te  mi,  lexiies  te  xTeguUt  te  KNL^ntorit--,  eslitg  te  na 
gezoje  perhere  e  me  shume  ne  te  ardhmen  me  mate- 
riale  qe  te  pasqyrojne  sa  me  mirS  e  me  hukur  jeten 
tone  socialisje,  vrijiUin  krijues  te  te  gjithevei  edhe  te  nder- 
tuesve  te  veprave  te  medha  te  socializmit. 

Ndertimi  i  Kombinatit  Metalurgjik  tani,  ne  vitin  e 
madh  jubilar  te  30~vjetorit  te  clirimit  te  Atdheut,  ka  hyr6 
ne  nje'  fazL*  tfiTe.  Tani  ne  jemi  hedhur  rhe  nje  vruU  te 
ri  ne  pune  nc^  frymen  e  Plenumit  te  4-te  te  K.Q.  te  Par- 
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tisB  dhe  tfi  fjaliineve  tft  fundlt  tfe^ahokut  Enver  Hoxha. 
Urimet  tona  per  jubileun  tuaj  janc^  duke  u  udhehequr 
nga  Iielo  rncsime,  rcvista  iii  behct  sa\ne  e  afcrt  per  ne, 
Icxuesit  e  saj  te  shumtg  e  te  apasionuaXne  te  kater  nnet 
e  veiidit,  per  te  kryer  kurdohere  nie  im^r  misionin  qe 
i  ka  vene  Partia. 


MAKSIM 

montator,  Koniblnall 
£1  bos  an. 


ANUSIII 

olalurt^Jik, 


^pcrshiindetjet  dhe  urimet  e  mia  m6  iii  ndiera  revift 
B  t6s  8on6  te  dashur,  -MNentorin^,  ne  20-vjetorin  e 
te  pare. 

Ne  te  vertetgn,  -HNgntorin-  6sht6  mB  i  madh  se  njezet 
vjeg,  jo  aq  nga  puna  e  r6nd6  q6  ka  ber6,  nga  lufta  e  vesh- 
tlrS  qe  ka  zhvilluar  dhe  nga  fitoret  qe  ka  realizuar/ te 
cilal  mund  te  krahasohen  me  ato  t6  njfi  organi  me  stazh 
te  gjate  dhe  me  pjekuri  e  pervoje  shumii  me  te  madhe, 
por  edhe  nga  /akti  qe  ai  klsh  filluar  jeten  e  tij,  nden 
tjeter  emor,  bashke  me  jeten  e  rc  te  popullit,  pothua  me- 
njehere  pas  fitores  se  2d  Nentorit  1944,  ^Bota  e  Re^.^  e 
vitit  1945  dhe  pas  saj,  ^LUeratura  jone**'  e  viteve  1947- 
-1953  s'ishin  vegae  po  ajo  reviste  qe  do  te  pagezohej, 
perfundimisht,  20  vjet  te  shkuar,  me  emrin  ^NentorU,  q6 
gezon  edhe  sot,  emer  qe  uroj  ta  gezoje  ne  shekuj  dhe 
gjithmone  me  fitore  si  ato  qe  ka  shenuar  ne  historine  e" 
popullit  tone  niuaji  Nentor. 

Rreth  revistes  •KNentori*^,  qe  fUlol  botimin  e  vete  ng 
nje  kohe  kur  popuUi  yne,  nbn  udheheqjen  e  partise  dhe 
te  shokut  Enver  Hoxha,  kish  hyre  me  te  dy  kembet  ne 
rrugen  e  madhe  te  ndertjmit  socialist  te  vendit,  u  grum- 
bulluan  si  rreth  nje  vatre  te  dashur  zjarri,  qe  ndizej  e 
ndricohej  nga  Idete  e  Partise  dhe  ku  kalitnin  pendat  per 
luftrat  e  ardheshme  qe  e  prisnin  vendin,  shkrimtaret 
•shqiptare  te  te  gjithe  brezave,  ata  qe  e  kishin  njohur  nje 
vater  te  tilie  qysh  ne  vitet  e  zjarrta  te  luftes,  ne  ilegali- 
tet,  dhe  ata  qe  nuk  paten  rastin  ta  njihnin,  ata  qe  I 
kishin  provuar,  pendat  e  tyre  ne  sherbim  te  popullit  qysh 
perpara  ose  gjate  luftes  dhe  ata  qe  sapo  hidhnin  hapat 
e  para  nS  kete  fushe. 

Le  te  kujtojme,  nga  tre  brezat  qe  bashkejetuan, 
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stazh    training;  apprenticeship 
poth6a  almost 
pagez6J    baptize;  christen 
nd£zej  (ndez)    was  lit  up 
ilegalitet    outlawhood;  illegality 
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alii  qe  s'juiui  sot  midis  ncsh:  Aleksunder  Xhuvanin  e 
Haki  StemiUin,  Milto  Gurren,  Ali  Asllanin  o  Dhimiter 
Paskon,  Nonda  Bulkiin  e  Mark  Gurakuqin  dhe,  me  te 
riun  nder  iii  gjithe,  poetin  dhe  estetin  me  chume  pers- 
pektive,  Drago  Siliqin. 

Ne  fuqet  e  'nNentoriU,  n&  driten  qe  merrte  ai  nga 
Partia,  te  giithe  ne  gjetiim  driten  per  t(i  krljuur  n6  sher- 
-bim  populUt  e  te  revolucionit  te  tij,  gjctem  forcen 
dhe  diturine  per  tii  luftuar  ^do  ndikim  tl*  huaj  e  fryme 
te  semurl»,  dekudente,  qfi  kish  Ifine,  ku  ml^  shume  e  ku 
mii  pak,  e  kaluara  ne  ndergjegjen  dhe  botekuptimin  tone. 
Aty,  ne  uto  faqe,  provuan  per  herfi  tii  pare  pendat  e  tyre 
brezat  e  tjere  pasardh(5u  duke  nisur  nga  ata  qe  jane  sot  ] 
perfuqobues  te  merituar  te  artit  c  te  letersise  sone  kom- 
betare  te  realizmit  socialist  gjer  te  ajo  armate  filizash 
rinj  te  diteve  te  sotme  (pra,  e  arthmja  e  neserme  e 
kesaj  fushe)  qe  manifestuan  aq  bukur,  ne  konferenc^n 
e  tyre  kombetare  te  nSntorit  te  kaluar,  talentin  krijups 
■dhe  qartesinS  e  tyre  ideo-estetike,  vendosmenne  e  nder- 
gjegjshme  per  tS  vazhduar  m&  tej,  ne  driten  marksiste- 
Icniniste  te  Partise,  rrugen  e  parurendesve. 

E  gmuar  ka  qene  puna  e  ^.Nentorit*  n&  popuUarizi- 
min  dhe  njohjen  e  traditave  me  t^  mira  letrare  te  se 
kaluares  (Naimit,  De  Rades,  Qajupit, .  Nolit,  Mjedes  e 
Migjenit  mc  shoke),  ne  zbulimin  dhe  popullarizimin  e 
thesarit  tone  artistik  te  krijimtarise  popullore,  ne  ngritjen 
ideo-profesionale  te  shkrimtareve  dhe  ne  ndihmen  qe  u 
ka  kushtuar  talenteve  te  reja. 

Ndonse  akoma  djalosh  nga  mosha,  ne  jeten  tone  t6 
re  prej  vetem  30  vjetsh>  ^Nentorln.  eshtS  quajtur  dhe 
quhet,  me  t(i  drejte,  si  me  I  moshuari  dhe  me  i  pjekurl 
ne  revistat  e  gazetat  letrare  te  kohes.  Sigurisht,  ne  krizen 
e  tij  te  rritjes  ka  pasur  edhe  ai  dhembjet  e  tij,  lajthitjet 
e  tij,  por  ato  peshojne  pak  ne  bilancin  e  pasur  te  punes 
pozitive  qe  ka  kryer  20  vjet  resht  nB  shtrbim  tg  cesh- 
tjes. 

Mesiniet  e  plenumit  IV  te  Komitetit  Qendror  te  Par- 
tisa  dhe  t(i  fjalimeve  te  shokut  Enver  gjate  vltU  te  kaluar, 
te  cilat  hodhen  drite  edhe  me  tii  madhe  mbi  geshtjet  e 
ndL^rlikuara  te  estetikes,  mbi  metodat  dhe  qellimet  e 
kamufluara.  te  amiqve  imperialistci  e  revizioniste  moder- 
ne  per  tii  depertuar  me  idcplogjine  e  tyre  te  degjeneruar 
ne  ;jrtin  dhe  kulturen  ton^i  socialiste,  jan&,  ashtu  si  per 
Cdo  qytetar  te  Republikes,  edhe  per  4.Nentorin«  tone,  ar- 
ma  me  efikase  e  luftes  per  te  ruajtur  tg  pastrp.  si  krista-t 
U  parimet  jetiidhenese  te  marksizme-leninizmit,  si  ne  te 


estet    student  of  aesthetics 
ku  me  sh<jme  e  ku  me  pak    more  or  less, 

here  and  there 

pasardhes  successive 
armate  armada 
filfz    shoot ;  stalk 
vendosmerf  resolve 
pararendes  predecessor 
thesUr  treasure 
ndfhme    help;  assistance;  aid 
d,1alosh  youthful 
m6she  age 

error 

cainouflaged 
degenerate 


lajthftje 
i  kamufliSar 
i  degjenertiar 
efikus  efficient 
Jetedhenes 


life-giving 
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gjitha  f ushat  e  jetcs,  edhe  n<!  ate  tS  letersise  e  tg  arteve. 

Fitore  te  plotg  e  shki»lqyer  nS  kcite  luftfi  i  uroj, 
mbi  le  gjitha,  -NNentorit*«>  ton§  te  dashur  ne  jubileun  e 
20  vietve  te  tij. 

SBEVQET  MUSARAJ 
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Linde  dhe  u  rrite  ne  perpjekje  per  nd&rti^iin  e 
socializmit.  U  here  njS  tribune  luftarake  per  per- 
gimin  e  idealeve  te  Partise  n'6  masat  e  popullit  duke 
dhene  nje  kontribut  te  (;muar  ne  edukimin  idco-estetik 
te  tyre.  Me  materialet  e  botuara  u  ke  dhenS  nje  ndihme 
te  vegante  edhe  institucioneve  tona  artistike.  Ne  pu- 
nonjesit  e  teatrit  jemi  te  bindur  se  nS  tS  ardhmen,  duke 
u  f rymezuar  nga  materialet  e  PartisS  dhe  sidomos  nga 
vendimet  e  Pienumit  IV,  duke  patur  parasysh  gjithmonS 
mesimet  e  shokut  Enver,  revista  <NNentori>«>  do  t&  for- 
cohet  dhe  do  te  loze  nje  rol  akoma  mS  tS  madh  eduko- 
njeSy  sidomos  ng  fushen  e  letersise  dhe  arteve.  ^ 
Uroj  nga  zemra  qg  botimet  tuaja  te  ndihmojne  mg 
shume  ne  zhvillimin  e  teatrit  tone. 

NAIM  FHASBIURI 


Edhe  p6r  ne  muzikantOt,  revista  ^NSntorin^,  n6  rru- 
g&i  e  saj  njezetvjegare,  esht§  here  tribung  ndri- 
Cuese  e  vijSs  s§  partisS  p§r  problemet  e  artit,  me  orien^ 
timet  dhe  artikujt  me  permbajtje  ideoestetike,  po-ashtu 
ne  rrahjen  e  problemeve  nga  me  t§  ndryshmet,  me  kriti- 
kat,  recensionet  e  veprave,  veshtrimet  analizuese  etj. 
Revista  •MNentori>«-,  ne  periudha  tg  ndryshme,  bile 
,  do  tg  thoshnja,  mc  hope,  na  ka  dheng  edhe  ndihma  tS 
8humea[nshme  per  Jigritjen  tone  idcoprofesionale  duke 
botuar  studime  tg  ndryshme,  shkembim  pervoje  nga 
kompozitoret  mS  tS  medhenj  botc^rore.  Te  tilla  shkrime 
nuk  duhet  te  mungojne  kurrS  ne  kete  reviste.  MegjithS-* 
se  akoma  jo  nS  masen  dhe  perpjestimin  e  duhur  revista 
*MNentoriM>  ka  botuar  herepashere  artikuj  kritikS  p6r  ve- 


66  32^ 


perQlm  carrying 
te  l6ze  (luaj)  play 
recens ion  review 
veshtrlm  inquiry 

me  hope    not  continuously;  sometimes 
i  shumSfoshem  manifold 
perp,1estlm    ratio;  proportion 
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prat  tona  muzikore  me  vlera  te  mira  |deore  dhe  profe- 
slonale.  Meiuloj  so  nii  i&  ardhnien  revista  do  ta  shtojg 
interesin^cdhe  per  kete  sektor  to  artjt  sig  eshte  muzika, 
Kuhiit  e  fundi t  fesh  16  reduk'tuar  shume  kronika  Icultu-^ 
rale  (muzikore).  Mendoj  se  ajo  duhet  te  zeje  nje  vend  te 
mire  dhe  iii  organizuar  nU  lenden  e  kesaj  revisie,  mbasi 
aktivitetet  artistike  na  mbesin  pa  jehonen  e  duhur  dhe 
pa  vler^simin  perkates. 

I  uroj  revistes  suksese  t6  mStejshme  pasqyrimin 
e  vijes  se  partis^  ne  lemin  e  letersisS  dhe  arteve,  nfi  pa- 
raqitjen  sa  me  denjesisht  te  mendimit  artistik  dhe 
jehon^s  se  gjithe  jetes  sone  artistike. 

TONIN  IIARAPI 


Ne  vitet  e  para,  kur  dilte  revista  •MN6ntori»',  isha 
nx6nes  ne  klasat  e  ulta  dhe  d§shira  ime  p6r  t&  viza* 
tuar  sa  vinte  e  rritej  mfi  shume.  Dhe  kujtimet  e  mia  t£ 
para  me  revistSn  ^MNentorin-  lidhen  pikSrisht  me  ato  pak 
vizatime  qe  botoheshin  atehere,  por  q&  mua  mfi  benin 
aq  pershtypje.  Revista  -MNSntorU  u  be  nje  nga  reviistat 
me  te  dashura  aq  m&  shume  kur  une,  m6  von6,  fillova 
t6  lexoj  me  Sndje  poezite,  tregimet  e  shkvime  te  tjera 
letraro-arlistike. 

Kane  kaluar  20  vjet.  Revista  «MNentQriH.  pritet  e  le- 
xohet  me  shume  interes  jo  vetem  nga  shkrimtare  e  ar- 
tiste, por  edhe  nga  masat  e  gjSra  tS  popuUit  PoezitS 
apo  tregimet,  novelat  dhe  shkrimet  kritike,  viza timet  dhe 
riprodhimet  e  ndryshnfxe  t6  shkrimtargye  dhe  artlsteve, 
shume  her6  edhe  krijimet  e  para  t6  tyr^  kan6  zene  vend 
ne  faqet  e  kesaj  reviste  dhe,  nepermjet  saj,  jane  berg 
te  njohura  nga  qindra  lexues. 

Duke  botuar  veprat  me  te  mira  qe  kane  pasqyruar 
jeten,  punen  e  luften  e  popuUit  tone,  vepra  keto  me  fry- 
me  tg  larte  partishmgrie,  revista  -MNentoriH.  ka  milituar, 
krahas  organeve  i'6  tjei-a  te  shtypit  tone,  ne  formimin 
ideoestetik  te  artisteve  tane.  Studimet,  kritikat,  mendi- 
met  per  probleme  tg  ndryshme  tg  letersisg  e  artit  tS 
bazuara  ne  shkencgn  materialiste  marksiste-leniniste  e  ma- 
terialet  e  partise  sone  kane  ndikuar  ne  trajtimin  e  drejtS 
tg  problemeve,  e  kang  ndihmuar  masen  e  shkrimtarSve  e 
artisteve  ne  krijimin  e  nje  botekuptimi  te  shSndoshe  teorik. 


idgpr    i  deat,  ional 

sig  eshte    as  is 

reduktdar    reducing;  reduced  . 

kronfke  chronicle 

lende  material 

vlereslm    evaluat  ion 

perkates  pertinent 

denjesisht  worthily 

vizatoj  draw 

vizatfm    drawing;  sketch 

riprodhlm    reprint;  reproduction 

milito.l    have  weight  or  effect 

bazoj  base 
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Ajo  ka  qendi  uar  shumg  prang  krijimtarisB  8^  f uahq 
me  probleme".  e  shqet^simet  qe  kane  dale. 

Por  me  gjilhii  sukseset  e  meritat,  ne  revi'sten  ««Nen< 
loiiH',  ashtu  siQ  u  theksua  ne  materialet  e  partise  e  f  jali- 
~min  e  shokut  Enver  irte~Plenumm-IV-  tti  zune  vend 
kohiit  e  fundit,  si  rezultat  i  presionit  te  ideologjise  se 
huaj  borgjeze-revizioniste  dhe  uljes  sii  vigjilences,  disa 
tcorizime  tii  gabuara,  <\ii  perligjnin  modat  e  huaja  deka- 
dente,  peibuznin  traditen  nen  masken  e  luftL^s  ikunder 
konservatorizmit,  teorizime  keto  qe  ndikuan'  negativisht 
ne  kiijimtarine  letraro-artistike.  U  botuan  gjithashtu  ve- 
pra  me  prirje  te  theksuara  liberale  e  te  meta  ideore  e 
me  huazime  te  huaja  qe  s'perputheh  me  parimet  e  artit 
to  lealizmit  socialist.  Keto  te  meta,  qe  u  verejten  dhe 
ne  levisten  ^^Nentori^,  me  siguri  nen  udheheqjen  e  par- 
tise do  ie  luftohen  vazhdimisht  pi^j  saj  duke  mprehur 
vigjilencen  e  duke  pasur  nje  ndihme  me  te  afei't  nga  te 
gjithe  krijuesit,  ne  menyre  qe  gdo  faqe  dhe  rrjesht  tS 
jeto  i  p/ister,  qe  revista  te  militoje:  sa  me  me  shume  for- 
cli  ne  arcitjen  e  qellimeve  te  larta  te  socializmit. 

Natyrisht,  si  piktor,  ne  'kete  rast,  une  deshiroj  qS 
revista  i<Nentori^>  kolektivi  i  saj,  shoket  e  mi  krijues  nS 
fushen  e  arteve  figurative,  te  nxiten  me  shume  e  te 
shkruhet  me  teper  per  probleme  teorike  te  arteve  figu- 
rative, se  gjer  tani  jane  botuar  pak  artikuj  studimore  e 
kritike. 

Duke  perfunduar,  si  lexues  i  rregullt  i  saj,  i  uroj  re- 
vistes  H<Nentori^>  me  rastin  e  20  vjetorit  jete  te  gjatii  e 
suksese  te  vazhdueshme  per  kontributin  e  madh  qe  jep 
ne  edukimin  ideoestetik  te  masave  tqna  punonjese. 

gUUIM  CEKA 


shqeteslm    preoccupation;  unrest 

vigjilence    vi  gi lance 

perllgj  legitimize 

i  thekstiar  accentuated 

huazlm  borrowing 

e  mete  defect 

studimor    studied;  scholarly 
mprehtesl  keenness 


Uroj  revisten  i^NentorjH.  t(J  kete  jet^  te  gjate  c  te  shen- 
detshme!  Uroj  qe  ne  faqet  e  saj  te  gjejne  akoma  dhe 
me  shume  vend  problemet  qe  kane  te  bejnii  me  kine- 
matografine  tone  te  re,  por  t6  fuqishme  e  te  larmishmel 
Uroj  qe  mesimet  e  lavdishme  te  PartisS  ''one  te  pasqyro- 
hen  mS  me  force  e  mprehtesi  nii  shkrimet  e  saj,  nii  rru- 
gQn  e  sfij,  no  pun^n  e  luften  e  saj  per  l  iksese  te  metej- 
shme  te  artit  tc  realizmit  socialist. 

DIIIMITER  .  NAGNOSTI 
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LEXIMl  1  PESEDHJETEPESTE 


(j 


jABIMI  i  NJE  SHOFERI 


J 


a: 


i  kish  filluar  te  shkeputej  nga  une  dhe,  kur  e  takoja, 
^miimbysteme  eren  ealkoolit/Prandaj  atenate  vtndo- 
sa  {Q  pres  deri  vone.  Nje  dite  me  pare,  me  kishin  rfine  ne 
duar  kujtimet  e  shofeiit  Gil  dhe  po  me  kaldnin  oret  pa,  i 
ndier.  Ne  rrufen  Ikryesore  u  rralluan  levizjet,  qyteti  yo  binte 
ne  heshtjen  e  nates.  Nga  nje  ndertese  e  laitii  karshi  hote- 
lit  vinte  deri  ne  dhomen  lime  melodia  e  violines  cigane.  fas 
pak  edhe  ajo  pushoi  e  radio  Tirana  njoftoi  mbylljen  e  emi- 
sioneve.  Prita  akoma,  dm  sa  akrepat  mbuluan  njerl  tjetrin 
mbj  oren  dymbedhjetfi,  pop  ai  nuk  erdhi. 

Ne  mengjez  zbrita  shkallet  e  hotelit  dhe  u  fula  ne  loka- 
lin  e  kafes>  Shyqyriu  po  rrinte  me  kembe'prane  banakui,  me 
goten  e  fernctit  perpara.  Pershendeta  banakierin  dhe  poro- 
sita  njii  kafo. 

—  Si  u  gdhive,  more  shok,  pse  s'me  flet?  —  mp  tha 
Shyqyriu,  duke  me  shikuar  me  bislit  le  syrit. 

—  Si  ne  kixivat,  po  ti  si  u  gdhivel  —  iu  pergjlgja  i 
vrejtur. 

~  Si  ne  makine. 

—  E  pse  u  gdhive  ng  makine,  g'hall  te  zurl? 

—  U  ktheva  vonS  dhe...  holeli  ishte  mbyllur. 

—  Ashtu  e?...  Hajde.  te  ulemi. 

—  S'ka  gje,  mire  jemi  dhe  mfi  kembe. 
•-  Alehere,  paske  fjetur  rehat  mbremel 

Mora  kafen  dhe  u  ula  ne  nje  tavoline.  Pas  pak  erdhl 
dhe  ai  e  me  vuri  piirpara  nje  gote  konjak. 

—  Po  kiite  g'e  deshe? 
-Tapishti. 

—  Une?  Nuk  e  kam  pire  ndonje  here  nfi  mgngjc 

—  Epo  s'ka  gje,  e  ke  pirii  ndonjehere  nfi  darke,  njSsoj 

—  Jo.  Janii  dy  soje:  ne  darkii  shkoj  ne  shtrat,  kurse  ta- 
shtl  do  te  shkoj  ne  makine.  Kam  tetedhjele  kilometra 
piir  tii  WLiol 

— Mrfa|,  shoku  shofer  i  rreguUt,  —  mli  tlia  ai  duke 
me  shikuar  nen  vetulia  di\e  e  afroi  goten  per  vele,  por  une 
e  ndalova. 
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siikeput  separate 

alkool  alchohol 

ndier  (ndiej)  sensing 

rallo.l  =  rrall6.1   diminish;  thin  out 

kapshf  opposite 

cigan  gypsy 

emision  broadcast;  transmission 

akrep-  clock  hand 

lokal  locale 

'banak  bar;  counter 

fernet  -type  of  alcholic  beverage 

banaki^r  bartendt  ■ 

Si  u  gdhive  How  did  you  sleep 

f.letur  (fie")   slept;  sleeping 

Po  kete  c'e  deshe?  What's  this  for? 

soj  kind;  sort 
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—  At6  nuk  do  ta  pish.  Do  t'ja  kthesh  prape  banfdcie- ■ 
rilf  hdryshe,  do  tu  derdh  ne  peshtymore. 

'  —  C'ke  ktishlu  xhanem,  qe  je  ngritur  me  xliinae  sot? 

—  C'kain  c?  Horn...  si  dulcet  u  dashkan  mblcdlije  lii  ve- 
ganta,  qe  tt'  kuptoliemi  baslike,  pasi  bisedat  shoqerorc  nuk  te 
bejnc  efekt  ty? 

Po  pse,  more  vella,  g'ka  ngjare?  —  me  pyeti  ai  si 
krejt  i  pafajshem. 

—  Ku  e  ke  makii^en?  —  e  pyeta  i  nxehur. 

—  Ne  axhensl,  ngarkuar. 

—  Pfir  ku? 

—  Per  ne  Durrfes. 

—  Si  duket,  para  se  te  fillosli  nje  udhetim  te  gjate,  du- 
het  te  kthesh  tri  gola  femetl 

—  Jo,  ore,  per  nder,  kjo  &hte  e  dyta.  —  m'u  pergjigj 
ai  me  buzfin  ne  gaz,  prandaj  dhe  une  ja  ktheva  me  tg  keq: 

•  —  Nul?  ke  turp...  pa  shkelur  akoma  te  njezet  e  pesat,  po 
merr  rrugen  e  nje  pijaneci.  Mos  kujton  se  te  punosii  larg  ndiir- 
marrjes  sate,  larg  rregullit  dhe  disipMs  kolrfctive,  (ne  ki- 
shim  gjashte  muaj  qil  punonim  tranzit  n6  njii  qytet  t6  ju- 
gut)  mund  te  besh  si  te  t6  dojfi  qeifi?  Nuk  ke  faj  ti,  jo...  - 1 
thashe  tfirS  nerva  dhe  u  ngrita  nga  tavolina.  Kur  i  u  afruam 
makinave,  ai  mU  hodhl  duart  ne  qafe  dhe  ja  fllloi  me  te  ti- 
jat. 

.  —  Nuk  te  shoh  dot  me  xhinde,  me  fal  ore,  p6r  nder, 
ng  ma  pafsh  me  me  gold  nfi  dorli,  til  mi!  piiahtyah.  Mti  fal, 
shoku  wkapiten^  (keshtu  me  quante  ai,  qysh  ditSn  q6  heme 
udhetimin  e  parg  me  jnakinS,  nga  qe  une,  i  tSrhoqa  ve- 
rejtjen  iper  shpejtiisi).  E  keqja  ish^e,  se  dhe  ung  nuk  e  mbaja 
dot  gjata  inatin  ndaj  tij... 

Shyqua  u  nis  para  meje.  Ne  te  dalS  tfi  qytetit,  u  ndal 
dhe  mori  nje  vajze  qe  mbante  ne  dorg  njS  gante  te  zeze. 

Ndl'rsa  prang  kabines  sime  u'gjfinden  dy  burra  me  nj8 
nuse  te  re  dhe  nje  ushtar. 

Shcku  shofer,  me  merr  deri  ne  Lushnje,  te  lutem? 
—  me  tha  njeri  nga  burrat. 

—  Shofer,  derl  ne  Vlore,  po  dcshe,  —  me  foli  ushtar! 
me  zii  tfi  larte.  • 

—  Nuk  shkoj,  jam  p&r  Elbasan. 

~  Po  mire,  deri  te  kthesa  e  Lushnjes,  se  me  nibaron  le- 
jasot. 

—  Hajde  ushtarl 


peshtymore  spitoon 
xhinem  by  golly 
xhind  evil  spirit 
u  dashkan  it  is  necessary 
c'ka  ndare  what  happened 
i  pafa.lshem  blameless 
pi.lanec  drunkard 
sate  your 

tere  nerva  nervously;  all  nerves  . 
roe  te  t^ jat  with  his  ways,  mannerisms 


peshtj^,]  spit 
Shyqua  nickname  ifor  Shyqyriu 
le.je  leave;  permission 
fire  bridge 
va.jKur6r  petroleum 
zijt-zake  zig-zags 
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Zaikonisht  Shyqyrlu  ecte  shpejt,  totrse  atS  ditS  nuk  po 
I  kalonte  te  tridhjet  e  pesat. 

Pasl  kaluam  Jcthesat  e  ures  vajgurore  dhe  dolem  ne 
rrugg  drejte,  makina  e  Shyqyriut .  filloi  t6  bente  zik-zake 
nga  nje  ane  e  rruges  ne  tjetien.  Ne  Irup  mg  shkuan  momi- 
ca,  gte  kete  ky?  mendova  n^e  vele.  Slikela  pedalinen  c  ga- 
4^\*-'  iy„afrova  per  la  lejkaiuar,  por  ai  nuk  ma  hapi  n  u- 
B*in.  nxoii  puk  Roken  hgu  kaliiria  dhe  i  dha  makines  shpei- 
tcsind  nuiksimale. 

Atehere  e  kiiptova,  se  nuk  kishte  ndonje  difekt,  por  si 
dukej  diyka  ngjilerronte  me       vajzen  e  re. . . 

Nuk  pata  kohe  te  mendoja  mc^  taper  per  kete,  paai  ushta- 
ri  me  nderpi-cu: 

C'pati  ai  qe  desli  slikoi  nS  kanal? 

—  Nuk  e  di  per  nder,  ndoslita  ndonje  bllokim  timoni... 
Tek  vai  rezat  e  Luslin jgs,  ku  iruga  ktiieliet  p6r  nM  Pier, 

makina  e  pare  frenoi  dhe  vayza  me  gante  te  zezS  u  hodh 
menjehere  ne  toke  duke  perplasui*  deren  e  kabines. 

—  Ketu  do  le  zbres  une,  shofer,  —  me  tha  ushtari  dhe 
me  preku  lehte  ne  sup,  pasi  e  pa  qe  une  nuk  e  kisha  men- 
« jen. 

E  ndalova  makin^n  perpara  vajzes  dhe  zbrita  gjoja  tS 
konlrolloj  nje  hert*  Jivelin  e  vajit. 

^  Ushtari  doll  perpma  makines  dhe  me  zgjati  dorpn,  du- 
ke me  falenderuar,  por  mend  mt  rrembeu  me  vete,  nga  qe 
nje  autobuz,  ndaloi  ne  drejtim  te  Pierit. 
-  Ne  kohen  qe  po  shtrengoja  fijet  e  distributorit,  nga 
mbrapa  degjova  zerin  e  vajzes,  qe,  pa  e^vene  re,  ishi-c  a&u- 
ar  pas  meje: 

—  Me  falni  nje  minute,  shoferl 

—  Urdheroni,  —  iu  pergjigja  une,  duke  nxjerre  koken 
nga  kofanua  e  motorit,  qe  e  kisha  ngritur  ne  tako. 

—  E  njihni  keio  shoferin,  qti  kaloi  para  jush?  —  pyetl 
ajo,  duke  shikuar  iargen  e  madhe  te  karroceris(5  sime. 

—  Po,  e  njoh,  ne  nje  ndennarrje  pUT\ojme. 

—  Ashtu?  Kini  tjeter  maskara  te  lille  ne  ndeiman  jen 
tuaj?  —  pyeti  ajo  duke  leshuar  shklindija  nga  syt<^. 

Nuk  besoj  se  do  te  me  kishte  renduar  me  shuine  kofa- 
nua, po  te  me  zinte  koken  ne  buzet  e  radiatorit.  E  humba 
njO  gast,  sikur  te  isha  une  ai  maskarai  i  zene  ne  gark.  Pa- 
ataj  e  pyeta  ne  tym: 

—  Perse  e  koni  f jalen,  ju  lutemV 
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mornfca  shivers 
pedolfne  pedal 
tejkaloj  pass 
ngaterr^^J    mess  up 
bllokim  blockage 
tim6n  "wheel 
varreze  c^emetery 
frenoj  brake 
sJqJ^  supposedly 
kontrolloj    check ;  control 
falender^J  thank 
mend  almost 

kofanGa  e  moborit  hood 
t&ko    supporting  rod 
targe    license  plate 
karrocerf  carriage 
maskara  scoundrel 
shkendi^  spark 
lemsh  lump 
gr^ke  throat 
zinxhfr  zipper 
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Per  ate  avontiirlerln,  qe  kaloi  para  jush  dhe  me  t6 
cilin  jeni  ng  nj6  ndtiimun  je,  —  m'u  pergjigj  ajo  pm-j  dhe 
duke  u  dhene  fjuleve  te  fundit  nje  ton  te  forte  Ironik. 

Nuk  dija  g'tii  b6ja,  m'u  be  njS  lemsh  nii  giyke.  sikur 
do  te  me  zinte  frymBn.  M'u  duk  sikur  nje  mjerguU  ma  mbu- 
lol  syie  dhe  une  nepfir  t6  shikoja  nje  herfc  aventurierin,  qe 
Ish  dhe  shoku  im,  nje  here  motren  time,  pastaj  perseii  vaj- 
zen  me  ganten  e  zeze  qe  qendronte  ne  kembii  prane  meje. 

—  Me  falni,  moj  moter,  per...  _ 

—  Si  e  quajne  ate,  ju  lutem?  —  m»  ndorpieu  ajo  duke 
hapur  zinxhirin  e  $antes. 

— -  Shyqyri  Haxhin,  paiku  automobilistik...  iu  pergjlfija 
shtoV         "J°  « ir.bajti  shenim  me  nje  stilolaps  te  kuq  dlie 

.  iT^  '^^j^  ^®  ^'^  ^rdhur  koha  t'u  tregoni  vendin  tipave 
le  line,  qfc  dunn  ta  mbulojne  me  turp  profesionin  tuaj 

Kfeto  f  jaie  ajo  m'i  tha  shume  e  qete,  sikur  te  m'i  thosh 
mou  a  mie,  prandaj  m'u  duk  se  me  rSnduan  me  shume.. 

~  Na  falni  per  kete,  poooo...  ku  punoni  ju?  "5, 

—  Nuk  ka  rendesi  kjo,  —  tha  vajza  m©  te  mire,  —  be- 
soj  se  do  ta  mSsoni  nje  dite.  Rruge  e^mbare  —  perfundoi 
ajo  dhe  u  nls  drejt  nje  rrugice  fshati. 

Pasi  kalova  qytetin,  e  Ifishova  makinen  perbara,  me 
shpejtesi.  Akrepi  i  kilometrazhit  kaloi  60,65  dhe  shenoi  70  km 
ne  ore,  syte  i  kisha  fiksuar  ne  shiritin  e  zi  te  xhadese  qe  per- 
piqej  poshte  turirit  te  tnakines.  Duait  i  kisha  te'sicurta. 
kurso  ne  shpirt  ndjeja  nje  boshllfek  te  thelie.  Per  here  te 
pare.m  u  neverit  aq  shume  shoku  im,  sa  i  bera  vetes  kete 
pyetje:  —  pgrse  me  duhet  nje  shok  i  tille?  Sa  deshire  feisha 
ta  zija  n6  rruge.  Nuk  e  dija  c'do  te  beja,  por  per  nje  gje  isho 

r«      ^     ^°     ^^^^^  me  ndante  perherB 

me  te.  Por  kjo  nuk  ndodhi,  pasi  Shyqyrine  nuk  e  takova  de- 
ri  ne  Rrogozhine,  qe  mora  klhesen  e  Elbasanit.  Pas  tri 
ditesh  u  ktheva  ne  park  per  t'i  here  sherbimet  perkatese 
makines.  Ne  kapanonin  e  brigades  ishte  dhe  makina  e  Shy- 
qyriut.  Te  nesfirmen,  aty  nga  ora  dhjete,  qendra  e  zerit 
njoftoi  punonjesit  per  nje  mbledhje  te  jashtezakoneshme,  ne 
oren  kater  pasdite. 

Mbledhja  filloi  pa  ndonje  ceremoni.  Ne  presidium  zu- 
ne  vend  katfii-  punetore,  sekretari  i  partise  dhe  kryetari  i  ko- 
mitetit  profesional.  -Provokuam  Icete  mbledhje  te  organiza- 
tes,  per  te  diskutuar  gjestin  e  ulet  te  nje  punetori  tone.^,  — 
tha  kiyetari  i  komitetit  profesional  dhe  nga  xhepi  i  xhaketes 
nxori  nje  leter,  e  hapi  dhe  lexoi: 


stilolaps    ballpoint  pen 

akrep  needle 

kilometrazh  speedometer 

fiksoj  fix 

shirlt  strip 

xhade  highway 

turf    snout;  muzzle 

boshllek  emptiness 

neverltem    be  disgusted  with 

kapfinon    ^shed;  hangar 

qendra  e  zerit  '  public  address  system 

provok6j"    call ;  provoke 

be  J  fJ^Fe  speak^ 

sjellje  behavior 

pJeatSr  member 

3 ado  pak    no  matter  how  little 

kend    corner ;  angle 

rasteslsht    by  chance 

bajfite    tasteless  '  . 
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  >«Prejl(uris6- se  iidgrmarrjes...  pSr  kolektivia:.  ^M6  yjen 

keq,  qe  kjo  letfir  ben  fjalS  per  sjelljen  e  ulet  tS  njS  pjesta- 
ri  t&  kolektivU  tuaj.  Ifn'e  kam  pare  ng'shtyp  e  kam  degjuar 
p£r  sukseset.tuaja  dhe  jam  e  bindur  se  gjesti,  per  te  cUvfi 
ben  fjale  kjo'leter  nuk'^e  erreson  dot  punSn  tuaj  revolucio- 
nare,  por  sado  pak  j\i  twp&ron  juve.  Prandaj  une  po  ju 
shkruaj,  t'a  denoni  vetS  keie  qSndrim  te  huaj  per  shoqS- 
rin^  tone...»^ 

Ne  sallen  e  madhe  te  kSndit  t$  kuq  ra  njS  heshtje  e  re- 
ndS.  Te  gjithe  po  prisnin  si  z>e  ankth... 

•«<...Rastesisht,  udhelova  tne  nj£  shoferin  tuaJ  nga  Be- 
rati  ne  Lushnje.  UnS  u  solla  me  te  ashtu  sig  miind  t&.sillet 
nj§  vajze  e  edukuar  n€  shoqerin^  tone.  Kucsc  ai  iu  pergjigj 
kkij  qendrimi  rt)e  ca  fjale  bajate....  MegjitHese  un&,  pSrse* 
ri  me  gjuikflohtesi,  1  t&rtioqa  vSmendjen,  ai  vazhdoi  t^  tijat 
derisa  un£  b^ra  t&  hidhem  n^a  makina  se  cU&  ai  ia  shtoi 
alipejttoinS.  Velem  ky  qfiudrimi  im  e  detyroi  p&r  lii  mos 
ngacmuar  me.  K&iG  gjcst  shikojeni  vet£  shoke  dh^  zgji- 
dheni  a:ihtu  sig  i  ka  hije  njii  koloktivi  vevoludonar  tC  ditS- 
ve  tona.  Uno  jam  aresimtare  ne  shkuUen^O  vjcgave  katundi 
M.  Kam  ardhur  ketu  vullnuturLsht,  nga  nji!  rrelh  i  lai^get, 
per  te  edukuar  bn^zin  o  ri,  qe  te  mos  kete  ne  te  ardhmen 
nc  gjirin  e  lij  lipa  avenlurieri  si  Shyqyr(  Haxhia..H- 

SaUa  u  oh»ktrizua,  fylyiat  leviznyn  ne  nje  ane  ng 
ljetr(^n  pSr  te  gjetur  Shyqyrinfi,  qo  rrinte  si  i  habitur  andej 
nga  qoslija  e  salles. 

—  Kjo  o&hib,  more  shoke,  tashil  si  mendoni  ju7 

' —  Mc  leje,  —  e  rgriti  zerin  njii  shofer  i  gjate,  nga 
fundi  i  sallcs. 

—  Urdhero  folel 

—  .7 000...  une  them,  t£  na  flase,  nje  here  ky  suoku,  qe 
akuzohet.  Ku  di  une,  more  vella,  ne  e  njohim  per  shofer 
te  mire  Shyqon.,. 

— Po.  po,  po.  te  flase  vete!  —  u  dogjuan  zera. 
Nga  qoshja  e  salles  u  ngrit  Shyqyriu,  duke  u  munduar 
tS  tregohej  i  qfete,  por  ne  fytyre  qe  bev5  spec, 

—  Ajo  lelra  nuk  §shle  ^  vertete,  shokc.  unfe  kam  dy 
vjet  kctu  dhe.  nuk  me  eshte  ndjerc  zeri  per  keq.  Ivle  plan 
jam  mire...  makinen  e  kam  mbajlur  si  jo  me  mire.., 

—  Mire,  mire,  keto  i  dime  dhe  ne  te  kemi  vleresuar. 
Tashti  eshte  f jala  per  nje  gabiin  tendin  te  rende.  per  kete 
folna,  —  nderhyri  sokretari  i  partise. 


sig  i  ka  hi,]e 
vxillnetar'i.aht 
q6she  corner 
spec  pepper 
nuk  me. . .keq 


as  it  befits 
voluntarily 


no  one  has  heard  eviij 
spoken  of  me 


ben  vak£    it  happens 
kuraje  courage 
i  pafa,1shem  innocent 
i  ngaterrdar  complicated 
ne  marrim  ne  qafe    we  do  harm 
tornit6r    lathe  operator 
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—  Fo,  po,  ja  pgr  atS  do...  f las,  shoku  sekretar.  Un6  nuk 
kam  Mre  asnjg  gjS  nga  ato  q6  thot6  letra.  Un6  /cjata  njS 
here  dox&n  pfirpara  saj,  .pSr  te  mbyllur  deren  qe  e  kUh  lenfi 
hapur  dhe  ajo  si  duket  e  ka  manrfi  pgr  kfeq... 

—  E  pooo,  kjo  ben  vaki,  more  vfilla,  —  tha  njg  shofer 
aty  prang  tij,  duke  shikuar  si  me  habl  shokgt.  Ky  i  dha 
kurajg  Shyqos  per  tg  vazhduar  si  i  pafajshgm. 

—  ...Kgshtu  ka  qgng,  pgr  nder,  more  shokg... 

—  Me  leje,  more  shokg  presidiumit,  po  pushoni. 
more  shokg  njg  herg  tg  flasiih.  ' 

—  UrdhSro,  Dyl,  folg,  mbani  qetgsi,  shokg!  —  e  ngriti 
zgrin  kryetari. 

—  Ung  them,  more  shoke,  so  kjo  pung  duket  si  shu- 
mg  6  ngatgrruar.  Ne  qof te  se  e  ka  ))gre  Jcetg  gjiest  Shyqua, 
duhet  kritikuar  rendg,  po...  si  tg  them  une?...  sikiu-  te  mos 
ietg  ashtu,  ne  marrim  ne  qafg  kot  shokun. 

—  Jo,  shok,  nuk  eshte  qgndrim  ky^  ^^Dashkc  ta  ma- 
ne.sh  ng  qafe  til  Dashke  la  ^kiitikosh  rgndg>^.  Mos  harro 
se  ti  je  krilikuar  pgr  vete,  pgr  kgto  gjgra,  para  ae  te  fla- 
sesh  purpura  kolektivit,  vuri  gishtin  kolcesi  —  ndgrhyrl  I 
nxehur  njg  tomitor. 

~  Slioku  Remzi,  prit,  te  lutem,  lere  tg  mbarojg  njfe- 
here  f  Jalen,  —  ia  pxiti  dlkush  nga  mezi  i  salles. 

—  Nuk  eshte  diskutim  ai,  more  shokg.  Ketu  behel  f  jalg 
pgr  njg  gjest  qe  na  turpgron  tg  gjithgve.  Kurse  Dyl  Sabriu 
na  i  lustron  gjgrat,  —  tha  tornitori  dhe  u  ul  t6rg;mllef. 

—  Edhe  ung  jam  dakord  me  keig  shakun  parafolcs,  — 
e  mori  fjalen  shoferi  pararoje  Sherif  Gjoni,  —  kgtu  nuk 
ka  vend  per  diskutim  me  hamendje.  Letra  qe  I  ka  ardhur 
kolektivit  ka  adresgn  e  plotg  te  derguesit.  S'ka  asnjg  are- 
sye  per  tg  dyshuar.  Ne  kemi  njg  detyrg  te  lartg  karshi  po- 
pullit.  Dhe  ng  skajin  me  tg  larggt  tg  atdhfeut  makina  shpie 
bukgn,  dritgn  dhe  kulturgn.  Por  ka  tlpa  te  vecanlg,  qg  me 
gjeste  kaq  tg  ulta,  I  veshin  profe^lonlt  ton6  njg  nam  tg  keq. 
Ung  mendoj  qg  Shyqyriut  t'l  hiqet  e  drcjta  e  profesionlt 
pgr  njg  vit  dhe  tg  kaloje  ng  brigadgn  e  investimeve. 

Salla  filloi  tg  zieje  si  koshere  bletgsh.  Disa  aprovonin 
me  koke  duke  bgrg  shenje  nga  presidiumi,  disa  tg  tjerg  bl- 
sedonin  me  njeri  tjetrin.  Aty  nga  rreshti  i  parg  nje  pompi- 
ste  e  ngriti  zgrin: 


lustroj    beautify;  embellish 

dakord  accdrd 

parafo].es    previous  speaker 

pararoje    van;  vanguard 

hamendje  guessing 

dergtaes.  sender 

skaj    border ;  reach 

investlm  investment 

pgmplst  pump-operator 

avash    take  it  easy 

repart  section 

kovagane    blacksmith  shop 

keqkuptoj  misunderstand 
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—  Ashtu  tfi  bShet,  shoku  Sherif,  didcutoni  drejt. 

—  Avash  tl,  moj  shoqe,  mos  e  merml  nxltunr  [li  shkre-  ^ 
tfin,  —  ndSrhyrl  nje  i  ropartit  tti  kovaqanils, 

—  Unfi  Ihem  qe  t§  flase  ^he  nje  her6  Shyqyriu.  TS  ^ 
tregojS  tS  vertet^n  dhe....  ta  shikojmS  nie  mirS.. 

— »Une  ju  thashC*  njS  Her6,  shokS...  p6r  /Tder  ajo  Sshtfi 
keqhiptuar  UnM'..\  gjykonl  veili,  ju  Je  'gjithe  m8  njihni.., 

—  u  p§rgjegj  Shyqyriu.' .    ^  \  '     ^   ^ 

Ai  Ishte  i  sigurtc^  se^'tiuk  kishte  deshiVii  tjeter  pep  fnjin 
e  tij  vec*asaj  letre.  prandaj  po  mashtronte  me  hlpokrizi 
shiolk^t...  Ndodh  qg  ni  natyren  e  njeriut'grumbullohen,  qoftS 
edhe  instinlkttvisht,  shum^  \i  kSqia.  Secil^  nga  k^to  e 
shemton  njferine,  poy  me  tepSr  nga  t8  tjerat  e  shepatbn  at6 
ggnjeshlra  e  ndgrgjegj&hme.  PMrisht  ajo  me  tS^  cll€n 
Shyqyriu  mundoHej  t4  shpgtonte  pi^rgjegj&lsif;    '  «  '     .  . 

Kjo  m8  steo^neyerinS  pSr  at§  nieri;  q8  ishte  shoku  Im. 
m6  I  afSrt.  Ne  Ishlm  rritur  basWke  dhe  bashk§  po  punonlfn 
n8  proiesionln,  p<!r  tB  cilln  patem  Snderruar  qysh  ne  banrjot  \  , 
esWIcoll^.  '      J    .  .  ' 

Vitet  kishui  thurur  ng^mes  ivesh  nj^shoqgrl  t6  slnqbrT 
tg  dhe  ja,  kjo  shoqeri  doli  para  nje  prove  te  rende.  Upft  e 
doja  shume  Shyqoh,  prandaj  dhe  s'kisha  dilur  t*i  luftoja' 
gabhnet  e  tij,  q5  nxoren  veshet  atje  ne  juge,  lark  kolektivit 
dhe  familjeve  tona.  "  , 

Ai  gshtg  nga  ata  tipa  me  njS  natyre  .tg  theksuai*  aklive' 
dhe  qe^veprojne  ne  emer  tfi  ndjenjave  momentane  e  jo-  tg 
ar&yes.  K^ta  tipa  gabojne  lehte.  edhe  Shyqua-gabwite  dhe " 
unS  i  flisja  shpesh.  Por  jo  me  kembengulje  dhe  me  ashper- 
sl,  ashtu  3u?  duhen  goditur  qysh  ng  fill  im  gabimet  e  shokut, 
po  me  butai,  se  moa  1  thyeja,  zemrSn,  'ng  em§r  te  asaj  da- 
sburic  shooetore  ae  nga  ndonjeh§[rg.tev_vret. , , 

Dhe  tJsnti  qe  ai  kish  shkeVur  ne  derrasti  te  kall^ur  unii;  ' 
e  ndjeja  v^ten  nguslUp...         >  \ 

—  Si  tii  veproj  — miindoja  me  V^te.  —  Te  ngrihem 
t'jua  Iregoj  sholuive  le  vcrlelen?  —  Ateliei:o....ai  nuk  do  le 
vije  noser  mo  inua.  Une  (,lo  le  nieeni  mc  nje  Ijeliir  lie  juge. 

—  Kllieva  l<okon  dhe  i  hodlm  shokut  te  feminise  nje  slii-  . 
kim  vjedlmrazi.  Ai  rrinle  nie  koken  menjjuie  dhe  duai't  ■ 
po  i  shlrengonte  me  njera  tjetren  sikur  diglca  kishte  vene 
niidis  lyre  per  ta  dern^uar...  Rers&ri  me  eixlhi  keq,  por  ne 
fast  aresyeja  me  peshperitl  fjalet  e  autores  se  letresr  <^Be- 
soj  se  kit  ardhur  koha  t*u  tregoni  vendinHipave  te  tills,  qi 
duan  le  mbulojne  me  turp  profesfonin  tuajH..  —  Ngrita  doren 
per  le  marre  fjalen. 


faj  guilt 
mashtroj  lie 

secfla   ^each  one;  every  one 
shemtoj    stain;  uglify 
bango  desk 

thur   weave;  knit;  fence 
shoqeri  canieraiierie 

qe  nxoren... J Cge   which  set  them  on  their 
ears  down  in  the  south 
momentan  momentary 
kembengfilje  insistence 
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—  Uidhero,  shok,  fole:  Pa  dSgjoni,  ju  lutem,  se  ky 
\duhct  ta  dije  me  mire,  pasi  ka  punuar  bashke  m*:  Shyqy- 

riun,  —  tha  kryetari  i  komiletit. 

\  —  Une  mendo]  se...  ne  raste  te  tilla  ne  duhet  te  mbaj- 
me  qendrim  te  drejte.  Letra  qe  u  lexua  Sshte  e  veriet<^.  Shy- 
qyriu^cshle  plotesisht  fajtor. 

N^lle  ra  nje  qetesi  e  thelle.  Ndonjg  shofer,  shikonte 
shokiin  wer,  prane  si  me  habi,  nga  qe  une,  shoku  me  i 
ngUijhtS  rShyqos,  po  fllsja  keq  per  te; 

Po,  siuyke,  keshtu  Sshte.  Une  nuk  inund  ta  haiToj 
pyetjen  qe  mkberi  vajza  qe  ka  shkruar  ate  leler.  'H<Kini 
tieter  maskara  tX^tille  atje  ne  ndermarrjen  tuaj?»  —  me  tha 
ajo. 

Keto  fjalS  rane^  bombe  ne  salle,,prandaj  nje  shok  nga 
presidium)  u  ngrit  dh^vendosi  qetesine.  Kurse  unc  vazhdo- 
va: 

—  Ketu  ken  gabimXdhe  une  shoke,  megjithese  I  kam 
folur  shpcsh  heit:,  per  gdo\sjellje  te  pahijeshme  gjute  gja- 
shte  muajve  atje  ne  jugc,  ai  nuk  u  vuri  rendesi  f jaleve  te  mia 
Shkurt,  une  nuk  munda  ta  n(u;eq.  Por  keie  qe  nuk  bera  dot 
une,  s'ka  dyshim  qe  do  ta  beni  ju.  Shyqyriu,  duhet  ta  ndje- 
je  thelle  gaiimin  ^  tij  dhe  te  ngrihet  e  te  denoje  velen  per- 
para  kolektivit  —  perfundova  une>.  duke  kthyer  koken  nga 
fundi  i  salles,  ku  Shyqyriu  kish  marne  koken  ne  duar,  sikur 
ta  Ikishin  zene  nje  pale  eihe  te  forta., 


derrase   board;  plank 
i  kalbur  rotten 
act 

childhood 


veproj 
feinini 


vjedhurazi  stealthy 
fajt6r  guilty 
sjellje  behavior 
i  pah£,1eshein  tasteless 
nje  pale  ethe  te  f6rte 


a  strong  fever 


Siri  Sulejmani,  «Gabimi  i  njg  ahdferi,>b 
-NSndori,  No.  I  (January),  1970,  pp.  50-56. 
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LEXIMI  I  PESEDHJETEGJASHTE 


From  Enver  Hoxha's  «Report  to  the  Sixth 
Party  Congress, »  NSndori.  No.  12  (Decem- 
ber), 1971,  pp.  4,  22-27. 


Ijifla  idoologjike 
ilho  diiKiiiii  i  ujoriiit  lii  ri 


shtrese  stratum 

ballafaqoj  confront 

i  gjith^nshem  all-around 

nderprerje    i  nterruption 

i  pajisur  imbued 

vetl  trait 

hori  z6nt    hor i  zon 


Zhvillimi  i  rcvolucionit  ne  fushen  e  ideologjiae  e  te 
kultures  vitet  eifundit  eshle  karakterizuar  nga  nje  lufle 
frontiile  klasore  kunder  to  gjitha  formave  tii  idenlogjise 
si*  huaj,  duke  filluar  qe  nga  mbclurinal  e  vjetra,  qe  vijne 
n^a  thcllosito  e  shekujve,  e  deri  iek  ndikimet  <i  sotme 
to  idcologjiiic  borgjozo  e  vovizionisto.  Qollimi  theinelor 
i  kosaj  lufto  eshto  revoluoionarizinii  i  mendje:-  dhe  i 
ndorgjogjt^s  so  njoriizve,  i  gjithe  boiiia  shpirtorore  te  tyre 
por  to  afirniuar  idoologjine  marksisto-loniniste,  moralin 
proletar,  kulturjen  socialiste.  Kjo  eshte  njii  \uf\e  a  gjere 
masivo,  qe  zhvillohet  mo  pjesemarrjen  aktive  te  te  gjitha 
shtresave  te  popullsise,  qe  roalizohet  ne  praktike  ne- 
pernijot  lovizjove  dhe  aksionove  reVolucionare,  disku- 
timoye  to  gjera  popuUoie,  debatit  dhe  kiitikes  se  hapur 
publike,  ku  ballafaqolien  mendimot  dhe  zakonet  e  vjetra 
reaksionaro  mo  idoto  dho  moralin  e  ri  revoliieionar. 

Lufta  j>er  Ihollimin  o  rovolucionit  idoologjik  e  icul- 
tunil,  si  pjfc'Sii  porborose  e  proLHisit  te  revolucionarizimit 
io  gjithanshem  to  jotos  se  vendit.  u  pre^atit  nga  terii  pu- 
na 30-vjovare  o  Partise.  Duke  u  mbiishtotur  no  rozulta- 
tdt  o  arritura,  Partia  jbno  lufton  piir.  ta  guar  perpara 
pa  nclerprorje  puneii  por  Xorniiinin  o  njoriut  to  ri  te  sho- 
qorisii  se  re  socialiste,  to  pajisur  mo  bindje  te  thella 
.marksiste-leniniste,  me  voti  morale  to  larta  i^evolucio-. 
naro  konuiiiislo,  nvi*  horizont  to  i^jore  kultural  e  bote 
tii  pasur  shpirtorore. 
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Tl  VI:mI5  GJITIINJ12  MK  MIU!2  AUESIMIN, 

kultukEn  due  artin  nE  siieubim  tE 
socializmit  e  te  i'oi'ullit 


Gjate  pcriudhes  se  fundlt  eshte  zhviiluar  nje  pune 
kolosale  per  te  revolucionarizuar  me  tej  aresimin  e 
kuUuren,  lotcr.nine  e  arid,  piir  t'i  veae  ato  gjilhnjrf  e 
ine  nnrii  nti  .sherbim  le  gi^jihljcfs  no  socializniit  e  ic  po- 
pullit 

Revohicionanzimi  i  miHej.shi?m  i  shkolUVj  oshU^  njii 
ndiM-  aksionet  nie  Ic  mtidha  qe  lea  ndumiarre  Parlia, 
Diskuliiui  i  tilcvG  ^populloi*  qe  u  /livillua  pt'rr  krU^ 
shtje  kontnbuoi  shume  nii  luftimin  e  koncopteve  e  t5 
ndikimeve  borgjeze  e  revizionistc  dhe  he  perpunimin 
e  konceptiivo  marksiste-lenLniste  ptir  shkolleji.  Tani  po 
luftohct;  frontalisht  per  t'i  zbatuar  orienlimet  e  Partis^ 
no  kc^tii  fushe  dhe  }&ta  po  viirteton  gdo  dite  drejlesine 
e  tyre.  Programet  e  reja  mesimore  po  zbatbhen  me 
sukscs.  Njii  pune  e  madhe,  ne  te  cilen  jane  aklivizuar 
niijra.^  aresimtare  e  pcdagoge,  po  bohet  per  hartimin  e 
ttiksleve  te  i>eja  shkollore.  Po  punohet  gjithashlu  per 
revolucionarizimin  e  strukturave,  te  metodave  e  for- 
mave  mesimore  dhe  edukative.  Keto  masa  synojne  rea- 
lizmin  e  boshtit  ideologjik  marksist-leninist  ne  te  gji- 
IJie  punen  mesimone-edukative  te  shkoUes,  zbatimin  ne 
unitot  te  komponenteve  themeloi-e  te  saj,  mesimit,  pa- 
nes prodhuese  dhe  edukimit  fizik  e  ushtarak,  lidhjen 
e  saj  te  ngushte  e  t&  igjithanshme  me  praktiken  rcvohi- 
cianai>e. 

Masai  per  revolucionarizimin  e  metejshem  te  shko- 
Ues pi\jkin  nii  themel  te  gjitho  jeten  e  saj.  Krahas 
zhvillimit  te  metejshem  ne  gjeresi  le  aresimit,  venienX 
djen  e  Partisci  e  terhoqi  ne  menyre  te  veganle  zhvilli- 
ini  ne  theUiisi  i  tij,  forcinii  i- -gjithansliem  i  permbaj- 
tjes  socialiste  te  shkolles.  Sigurisht,  edhe  ne  te  ardhmen 
do  te  kenii  zgjerim  dhe  masivizini  te  metejshem  te 
shkolles  ne  rruge  te  shumellojta,  sidomos  no  aresimin 
e  niesem  e  to  larte.  Por  giishtjel  e  permbajtjes  mbeten 
Igjithnje  me  tliemeloret.  Prandaj  zbalimi  i  plote  e  me 


gjithnje  e  me  mire    evermore ; 

more  fully 

synoj  aim 

prodhues  productive 
prek  touch 

themel    foundation;  core  ■'■ 

g.leresl  breadth 

zgjerfm  broadening 

masiviz£m    making  massive;  enlarging 

i  shumellojte  manifold.. 
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ritnu'  sa  me  te  shpejta  i  detyrave  qe  kemi  shtruar,  per- 
punimi  i  metojshem  leurik,  mbi  bazen  e  pervojos  prak- 
tlfce,  i  cet'.hljevo  id<eologjikc\  shkencore  c  pedagogjike, 
te  bi^ndisti  se  punes  mosimore-edukative,  sidomcxs  le 
programeve  dhe  teksteve  shkollore,  perben  prookupa- 
cionin  lone  kryesor. 

c  Tani  qe  perfundol  shtrirja  dhe  zgjerimi  i  shkoUes 
telev]e(?ai^  ne  te  gjithe  vendin  del  akoma  me  e  mpreh- 
te  nevoja  e  konsolidimit  dhe  e  forcimit  te  gjithanshem 
cilesor  le  saj.  Kjo  eshle  nj^j  pi'emise  themelore  per  njq 
nivel  e  cilcsi  me  te  larte  pune  ne  te  gjilha  kategoiile  e 
shkollave.  Para  shkolles  sone  qendron  sot  delyra  e 
i^*ndesii^hme  e  modemizimit  shkencor-pedagogjik  te  le 
gjithe  proeesit  te  mesimit,  te  brendise  dhe  te  metodes  s§ 
tij.  Ajo  nuk  mund  te  realizohet  pa  pasqyruar  ne  m^- 
sim  ne  mgnyre  te  pei^shtatshme  proceset  alctuale  dhe  pri- 
rjet  e  zhvillimit  te  wvolucionit  tefcniko-shkencor,  pa 
u  thelluar  ne  studimin  e  shkiences  dhe  te  teknikes 
moderno,  pa  perdonii  nu»WKJa  pedagogjike  modern^?.  Per 
kiite  kerkohct  te  Iniheii  ndryshime  le  rende^ishme  dh^ 
me  le  shpejla  jo  Veliim  ne  programe  e  tekstf*,  por  sido- 
mos  no  bazen  inesiniore-didaklike,  ne  Cutjea  graduate 
to  teknikes  niodtnno  ne  mesim,  ne  kualifikimin  e  me- 
siicsvc,  ixi*  sigurimiii  e  literatures  per  nxenes  e  pedagoge, 
ne  rriljen  e  kerkesave  ndaj  tyre.  Njii  prabl(Mii  i  dores 
se  pare  lishle  perdorimi  i  melodave  aktive  qik  stimutojne 
punen  e  pavarur  le  nxenesTC  e  te  sUidentevc.  si  edhe 
.  zhvilliniin  e  aftesive,  te  prirjeve  e  te  talenleve  le  tyre. 
Ne  shkollen  tone  socialiste  ngritja  e  nivelit  shken- 
eor  dhe  nietodik  te  dhenies  sii  mesimit  po  realizohet  edhe 
si  lidhje  e  ngushle  e  leorise  me  praktiken  e  me  punen 
prodliuese.  Megjilhe  problemet  e  nderlikuara  orgiinizar- 
live  e  pedagogjike,  pjesemarrja  e  rinisii  shkollore  dhe 
e  sludenleve  ne  pune  prodhutise  ne  fabrika  o  koopei*a- 
tiva,  ne  aksione  lokale  e  kombelare  po  rtMiiizohet  me 
sukses.  Por  akonia  ka  mjaft  veshtiresi  qe  rrjudivin  ng?i 
moskupliinel  dlie  pengesat  qe  dalin  ne  organizimih  e 
zlKtliuiin  praklik  le  saj,  si  nga  drejluosit  e  shkollave, 
ashtu  dhe  nga  a(a  te  ndei-marrjeve  ekonomike. 


/ 


ritem    pace;  rhythm;  tempo  / 
pervoje    exper i  ence  / 
shtrfr.je    establishment;  setting  up 
zgj^rfm    expans  ion  / 
pasqyruar    mirroring  j      .  ' 

sigurim    securing;  providing 
dhSnie    giving  / 
rini    youth  ; 
veshtiresf  diffic\ilty 
moskuptlm  misunderstanding 
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Nje  kujdes  i  VL\^ante  duhot  tneguar  edhe  per  zbali- 
min  e  .profiramevc  le  pLM-gatitjcs  ntshtarakc  iii  rinise  si 
,njo  ko^fipontiiit  tjolor  tepei-  i  lendasi^hem  i  bhkolles 
sonLi  te  iv.  Kjo  pcMgatiljc  duha  berii  me  ttire  seriozitelia 
e  saj,  ne  pei^hUilje  me  moshen.  duke  lufluar  ';CiO  shfaqje 
le  nenvleflosimit  te  kesaj  delyixj  qe  ka  te  bejc  me  for- 
timin  o  mbrojljes  ae  Hrise  c  le  pavarusise  s'6  AUlheut. 

Eshle  e 'kuptueshme  se  lufla  per  revolucionariziinin 
e  iihkollLvs  kerkon  ngritjen  e  gjilht)  pime.s  nij  nje  nivel 
me  shkencrtr.  Pa  ju  fulur  seriozishL  sUidimuve,  pa  zlivi- 
lluar  .sIiktMual  jMHli»«oj«jikt!  nuk  miiiul  Ir  pli>((»suhtrn  mu 
suk.s^^s  «jilli(!  dojyial  t|L-  qemliojiu'  pi'ipara  sli!:<;llc.s 

l^o|4rainel  u  Veja  ii\  rdukimii  fi/ik  o  usiilarak  ne 
shkolla,  le  cilat  po  vilien  nii  juli?  mi;  sukst-^.  dhane  ahkini 
per  nje?  KjallLMnm  ILv  miHej.shem  lt3  kullures  Hzike  e  le 
sporlil.  Mi-^jilhkete  k')^  o«hle  nje  sekloi-  akoma  i  prapa- 
nrib«nur  i  punL-s  .sone/\Parimc't  e  perLakluara,  Mpas  te 
cilav(r  lliemelon!  dshlu  Itivizja  maiiive  fizkulturule,  kul- 
tura  e  iKirjjjith.shme  fizikL'  dhe  sporlet  bazL'  q5  c  sigu- 
rojne  alii,  nuk  po  zbalohi.-n  ne  mtinyre  konsekuenle^dlie 
ne  praklike  ka  shuniii  njcanL^hmeri.  Levizja  fizkullu- 
rale  e  rinise  dhe  e  masave  iislile  e  kufizuar  dhe  nuk 
^shte  ne  qender  le  vemendjes  te  organeve  le  Partisi?  e 
te  pu^iihlelil,  te  aresimit  e  teXfizkuUuriia,  IL*  rinisii  e  ti^ 
bashkimeve  profesionale.  Kryessoie  ketu  nuk  janci  pen- 
gesut  e  mungesat  maleriale,  me^jithiise  edhe  te  tilla  ka 
dhe  ato  hnund  le  zgjidhen.  Themelore  eshte  le  luflohen 
koneeplet  e  tilUrembera  qe  shprehen  ne  nenvleresimin  e 
levi/.jes  masive  fizkidluvale  dho  te  sporlevr  him'.  Per 
ne  qe  duam  nje  rini  e  popuH  le  forle,  le  siiendcLshem  <? 
te  kalilur,  eshte  e  domosdo«ihme  le  bejme  kthese  edhe 
nti  kiile  fushe  dhe  la  shtrojn^e  kele  si  nj(i  detyre  te  ren- 
desishme  partie.  ^ 

shumci  duliet  te  kujdesemi  edhe  piir  jeten  e 
rinise  e  te  punonjiisve.  per  kulturen  e  tyi>e  i'6  gjithan- 
shme.  per  ylodhjen  e  defrimin  e  tyre,  per  lodrat,  per 
bazal  sportive,  per  botimin  e  librave.  levizjen  arlistike 
etj,  liarmonizimi  me  i  mire  i  punes  sd  shkoUes  me  gji- 
thd  sistemin  e  edukales  jashleshkolJoro  dhe  le  kultures 
niasive,  si  edhe  fomiimi  i  nje  koneepli  le  drejle  per  gje- 
resine  e  brendise  dhe  te  mjetcve  te  punes  kulluriile,  ja- 
ne nje  problem  shume  i  r^ndesishem  e  aklual.  Bolimi 


seriozitet  seriousness 
pershtatje^  adaptation 
nenvlefteslm  underestimating 
shkas  cause 

gjallerlm    revitalization;  revival 

i  prapambetur  backward 

i  percaktuar    defined;  delimited 

f  i  zkiiltural  physical-ciiltural 

njeaneshmerl  one-sidedness 

manges e  lack 

i  shtrember  distorted 

glodhje  rest 

defrlm  amusement 

Jashteshkollor  extra--curriciilar 
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dhc  perhapja  me  e  gjere  e  librit,  zgjerimi  dhe  shtiirja 
e  qendrave  kuHurale  e  artistik^  ne  te  gjithe  vendin, 
rritja  e  madhe  e  levizjes  artistike  amatore,  tani  se  fundi 
ngritja  e  televizionit,si  edhe  revolucionarizimi  i  brendise 
se  gjithe  kesaj  pune  jane  ti-egucs  te  rendesishem  te 
hopit^saiiijor  e  cilesoi^  te  fiaj.'Ne.  keta  leme  ne  jemi  anga- 
zhuar  ne  nje  lufte  intensive  per  iheksimin  e  tiparcve 
socialiste  te  kultures  sone  dhe  per  shkallmimin  e  ndiki- 

.  mew  te  huaja  e  ie  vjeteruara.  Por  kerkeiiat  gjithnjc  ne 
rrit;je  te  masave  per  kulture  ]ane  shume  te  miidha  dhc 
plotesimi  i  tyr^  nuk  ecen  me  ritmin  e  duhur.  Mjetet 
e  shumellojshme  te  kultures  masive  nuk  kand  depertuar 
akoma  siv  duhet  brenda  ne  familje  dhe  nuk  jane  vene 
akoma  ne  ^^hkalle  te  gjere  ne  pordorim  te  perditshem  te 
jndividit  n<^  punS  dhe  ne  kohen  e  liri*;  Prnndaj)  ne  sliu- 
mo  raste,  njohuriti.^  e  fituara  ne  shkdlle  nuk  plotesohen, 
nuk  zhvillohen  e  piirforcohen.  Detyra  jonii  eshle  to  ma- 
rrim  masa  per  te  mos  lojuar  thellimin  e  metejshem  tlk 
kesuj  kontradikte. 

Jeta  jone  socialiste  eshte  e  duhet  te  jete  kuUurfi.  Kjo 
do  te  thote  se,  ki*ahas  shkoUes,  Hbrit,  vcprimtaiise  av- 
tistikje  etj.,  e  tere  jeta,  dhe  prodhimi,  edhe  menyra  e 
jetesoii  dhe  c  sjclljccj,  edhe  krijimi  i  anibienteve  no 
uzine,  ne  shkolle  ose  ne  fshat,  edhe  menyra  se  si  ne  i 
ndiirtojnie  e  i  rit?guUojme  qytet^t  e  fshatrat  tona,  arqi- 
tektura  dhe  urbanislika  jone,  mirembajtja  e  rrugeve, 
edhe  menyra  se  si  i  sherbehet  popuUit,  te  gjitha,  Qdo 
gje  tek  ne  duhet  t'i  sherbejne  fomiimit  kuUural  te  nje- 
riut  le  ri.  Qcillon  qe  ka  kuptime  te  ngushta  ose  nenvlcrii- 
siine  per  njeren  dhe  tjetren  fushe  te  kiilliu'Oo.  Sidomos 
ine  pak  ti-egohet  vemendje  per  kulturiin  e  jetes.  Tiire 

■  kujde:ii  perqendrohel  ne  geshtjet  e  prodhimit  dhe  kjo 
e.shle  e  kuptueshme,  por  duhet  rae  shume  vemendje 
edhe  per  kushtet  e  punes,  per  glodhjen  dhe  kohen  e  lirS 
te  punonjiisve,  per  shfrytezimin  racional  te  te  gjitha  mje- 
teve  tii  informacionit  e  te  komunikimit  sociai  nga  aha  e 
tyixi,  per  zhvillimin  e  gjithanshem  kultural  to  tyre. 


gjeresl  broadening 
aktual  current 
amator  amateur 
treguea  index 
hop    leap;  hop;  gap 
saaijor  quantitative 
cil§s6r  qualitative 
angazhoj  enjgage 
theksim  accentuation 
shkallmlm  destruction 
i  3huniell6j3hem  varied 
shkalle  scale 
indi vid    i  ndi vi  dual 
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Nii  lufte  per  kapercimin  e  keiyre  dobesive  eshte  e 
doniosdushme  te  rritet  interesimi  i  gjithanshem  shle- 
toror  e  iilioqeror  per  pun^n  edukuese  kulturalc,  per  per- 
sosjen  e  mettides  se  kesaj  pune,  per  shfrytiizimin  e  plote 
^  racional  le  mjeteve  ekzistueso,  si  edho  per  krijimin  e 
'  mundesiv^  e  sigurimin  e  mjeteve  te  nevojshme  mute- 
riale.  r 

Te  ndjeshme  dhe  me  nji»  viere  te  gniuar  edukuess 
jane  rezultatet  e  viteve  te  fundit  cdhe  ne  znvillimm  e 
letersise  e  le  arteve.  Lufta  heroike  e  Partise  dlio  e  po- 
pullit  kunder  bllokades  imperialisto  e  revizioniste,  revo- 
iuciouarizimi  i  gjithanshem  i  jetes  se  vendit,  kerkesat  e 
Partise  per  nje  kulture  militante  me  fryme  revolucio- 
naix}  aktuale  dhe  kombetai*e,  si  edhe  kuptirai  e  qendri- 
mi  mci  i  drejte  ndaj  botimevie  e  repertoi-eve  nga  letei'sia 
dhe  arti  i  hiiaj,  i  dhane  nxitje  te  fuqishme  zhvillimit  te 
■  lotei-sise  dhe  artit  tone.  Ata  fituan  pjekuri  me  te  madhe 
idv()fJ())itik^^  dhe  nivel  mii  tii  laile  artistik.  Si  kun^ 
ndonjohere  cishte  rritur  krijimtaria  artistike  dhe  jane 
^.hvilluar  me  sulcsos  t5  gjitha  gjiniUi  e  artit  e  te  letersisii, 
si  proi^a  ashtu  edhe  poezia,  si  muzika  ashtu  cdhe  artet 
figurative,  teatri,  kinematografia  etj.  Talenteve  te  njo- 
hui'ii  ju  shtuan  e  po  u  shiohen  (jdo  dite  talente  tii  i>eja. 
Kraluus  ngritjes  cilesore  te  krijimtarise  profesioniste, 
shportheu  nje  hov  i  paparii.  i  krijimtarise  popullore  dhe 
i  ievizjes  artistike  amaloi-o,  Arti  yne  socialist  po  eciin 
keshtii  i  fuqish^^m  nic  te  dyja  kilmbet.  Duke  ndjekur  ne 
menyre  konsekuente  parimet  e  realizmit  socialist,  ne  te 
ardhmen,  letersia  dhe  aiti  yne  revolucionar  te  njohin 
mc  siguii  zhvillime  te  i^»ja,  edhe  me  te  medha. 

Partia,  ne  krye,  te  masave,  lufton  me  kembengulje 
per  afirmimin  e  asaj  qe  t!shte  soeialiste  dhe  per  heqjen 
e  gdo  pengeije  qe  frenon  eejen  tone  perpara,  ajo  zbulon 
me  guxim  kontradiktat  dhe  lufton  per  kapSrclmin  e 
tyre,  kritikon  te  metat  dhe  nuk  e  humbet  kurre  pei-spek- 
tiven,  kryen  per  dile  ate  proces  te  njohur  te  ndertimit 
to  se  rcso  dhe  te  shkaterrln)it  i'c  sii  vjelres,  transformon 
jeten  e  njerezve,  formon  njoi.iun  e  ri.  KeLo  qoUime 
duhet  te  kene  kurdohere  parasysh  edhe  letei-sia  o  arti 


jetese  living 
uzlne  workshop 
mirembajtje  care 
nenvlereaim  belittling 
kapercfm  overcoming 
persoa je  perfecting 
repertor"  repertoire 
hov  drive 

i  papare    unprecedented;  vinseen 

kembengdije    insistence;  stubbornness 

heqje    removal ;  drawing 

ecje  march 

vGle    stamp;  seal 
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yne,  kete  vuleie  mbajne  cdhe  ato..Piisqyrimi  i  realiletit 
te  ri  socialist  ne  zhvillimin  e  tij  revducionar  dhe  me 
konlradilcUt  e  kohes,  qe  i  japin  letersise  dhe  artit  dm- 
nialicitetin  dhe  konfliktet  e  nevojshme,  -  klitu  qendi'on 
piirmbajlja  e  re  qe  i'  jep  forcen  letersise  e  artit  tone  te 
reaiizmit  socialist.  Dhe  tije  permbajtje  e  tjlle  patjeter 
gon.edhe  ne  kiirkime  e  ne,  gjetje  formash  te  wja.  Tii 
gjitha  kelo,  si  edhe  mbeshtetja  fart  ne  truallin  kombe- 
tar,  ne  kiijimlarine  e  trashegimine  kullurale  perparim- 
tare  tC'  popull^  tonii,  i  japin  letersise  dhe  artit  socialist 
ate  origjinalitet  dhe  ate  novutorizem  qe  e  dallojne  nga 
le  tjeret,  jo  vetem.si  krijimtari  e  nje  populli  dhe  e  nje 
kombi  te  caktuar,  por  edhe  per  tiparet  qe  fiton  kjo  kri- 
jimtari pernies  kushteve  te  iuftes  kunder  imperializmit 
e  revizionizmit  modem  dhe  per  revolucionarizimin  e 
jjjithfi  j€t&  se  vendit. 

Pikciisht  karaklei'in  jniilitant  revolucionar  te  le- 
tiiisise  dhe  te  ailit  mohojne  revizionislet.  Pasi  i  shpa- 
llen  <4e  nguslite'^  ose  i  hodhen  poshte  reaiizmin  socialist 
si  nielodi!  krijuese  dhe  parimin  e  partishmcrise  prole- 
tare,  ata  u  hapiin  portiin  iryniiave  me  le  ndryshme  reak- 
siunai«  dhe  dekadente,'  te  cilat  (uan  ne  degjenerimln  e 
leliinsise  dhe  tii  artit,  duke  i  klhyer  ato  ne  mjete  avan- 
guaiKllste  per  j^staurimin  kapitalist.  Kur  arti'  mbart 
idolii  dhe  synimet  e  kunderrevolucionit,  kur  ai  biihet 
zedliiines  i  elementiivc  ose  i  shlrosave  le  burokwlizuara 
e  tii  borgjezuara,  kur  u  kundervihet  aspiralave  dhe  luf- 
liis  si;  masave,  ni  nuk  mund  te  jetii  kurre  ai^t  i  vertete, 

liulezimi  i  metejshiim  i  artit  til  reajizniit 'socialist 
do  tii  arrilid,  duke  perforcuar  .pozitat  e  filuara,  ne  lufte 
me  cdo  ndikim  tii  huaj,  qii  nuk  pajtohet  me  ideologjine 
lone  socialislc,  ne  Jiifte  si  me  modernizmin,  ashtu  edhe 
me  konservatorizmin,  duke  e  pasqyruiir  akoraa  me  Ihellii, 
nga  ana  ideoartistike  jetijn  dhe  luften  e  gjithanshme  te 
popullit  piir  ndertimin  e  socializmit,  duke  vene  ne  qendSr 
le  krijimtarise  heronjtii  e  kohiis  sonii,  duke  forcuar  par- 
lishmerinii  proletare  dhe  karakterin  popullor  tii  artit  tonii, 
nii  luftii  me  gdo  ndikim  te  objektivizmit  borgjez  dhe  t6 
humanizmit  abstrakt,  duke  e  rritur  pa,  nderprerje  rolin 
edukues  te  letersise  dhe  te  arteve. 


dramaticitet  dramatic  element 
gjetje  finding 
truall  soil;  land 
novatonzeiD  novelty 
porte  door 

restaurlm  restoration 
nibart  carry 

kundervfheni  counterpose;  place  in  opposition 
pajtoj  reconcile 
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Me  rasiln  e  vdekjes  sg  Fan.  S.  Nolit, 


festo.l  celebrate 
Qkelq^er  =  shkelqyer 
feste    celebrat  ion 
i  prasme  late 
raekerab    put  on  its  feet 
kope  me  ujq    wo If packs 
vert£t    hurl;  revolve 
pi she    torch;  pine 
mergim  migration 
g.1ysh"StergJ^sh  ancestor 
i  patrondltur  unshakable 


FAN  S.  NOLI 


Fjale^.e  mbajtur  nS  mbledhicn  solemne 
kushtuar  kuitimit  tg  F.S.  Nolit,  mbledhit: 
e  organizuar  nm  Univetsiteii  fihtetSror  i 
Thanes  dhe  Lidhja  e  Shkrimtareve  dhe 
Ariisteve  0  Shqiperise,  me  25,  111  1965. 

S'ka  disa  muaj,  shokg,  ishim  mbledhur  nS  kgte  salle  IS 
Universitetit  tone,  si  sot,  per  te  festuar  150  vjetorin  e  lind- 
.  jes  se  Jeronim  De  Hades,  njerit  nga  rilindesit  tan6  m6  tS 
pare  e  mg  te  gkelqyer.  Dhe.  ]a  sot  mblidhemi  pgrseri  ne  ke- 
te  salle,  jo  me  pgr  feste,  po  ng  njg  gast  tg  rgndg  zie  pgr 
kulturen  shqiptare,  me  zemrgn  te  Ignduar  rgndg,  qg  tg 
ndcrojmg  njerin  nga  rilipdesit  tang  mg  te  prasmg,  te  fun- 
dmin  e  rllindgsve  e  ndgr  mg  tg  gkglqyerit.  Fan  S.  Nolin. 

E  quajta,  rilindgs  Nolin  e  e  lidha  fytyrgn  ev.  tij  me  fy- 
tyrgn  e  De  Hades.  Ai,  ng  fakt,  I  perket  nje  faze  mg  tg  re 
tg  letersise  dhe  kultures  song,  tg  jetgs  song  kombetare  ne 
pergjithcsi:  fazgs  sg  perpjekjeve  pgr  te  mgkembur  njg  shtet 
te  lire  shqiptar  dhe  per  ta' mbajtur  tg  gjallg  e  te  liilgzuar^ 
ng  njg  kohg  kur,  kope  me  ujq  u  vgrtiteshin»  -  sic  u  vgrti- 
ten  edhe  sot  e  kesaj  dite,  -  herg  njerit  Dopuil  tS  voggl  dhe 
here  tjetrit.  Po  pishgjn  e  tij,  Noli  e  ndezi  tamam  ng  ato 
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te  keie  ndjer«  thelle  atje  n6  Gregi  se  g'eshte  te  jesh  pa  at- 
dhe,  dy  herS  pa  atdhe,  sig  qe  Theofani,  -  i  shpSrngulnr  ne  tg 
huaj  dhe  ipe  tokSn  e  stfergjyshfive  t«  robBruar.  E  |o'vetSm  tS 
robSruar,  po  tfi  p^rbuzur.  TC  perbuzur  e  me  qeilim  injo- 
''ruar. 

C'dinte  ai  pfir  ShqiDfirlnfi.  p6r  lavdInS  e  herSshmS  tfi 

per  organizimtn  e  ISvizjes  s&  glirimit,  qfi  kishte  rrem- 
byer  edhe  kolonitg  shqiptare  ng  mgrKim?  Pgrmendeih  se 
n&  fshat  ai  kbhte  marre  meslmet  e  para  tg  atdhedashurisg. 
Vets  na  mgson  se,  kur  qe  ende  i  vo^jgl,  lexonte  greqisht 
hlstoring  e  Skgnderbeut  dhe  shqlp  unKjijta  e  Kristoforidhit 
Eshtg  miaft  ogr  tg  kuptuar  se  ai,  qg  ng  vogeli,  u  lidh  me 
Rilmdjen,  dhe  pgr  te  zbuluar  ate  qg  po  e  quaj  ^ungjillgta- 
rln-'  e  ardhgm  Nol,  pgr  tg  zbuluar  edhe  historianih  e  ar- 
dhgm  te  Skgnderbeut  Ja  kgshtu  lidhen  breznitg,  bashko^ 
hen  zoqlg  e  shpgrndarg  nga  tramundanat,  njihen  e  mg  te 
vjetiit  mgkoing  «g  rinjtg,  Eshtg  histori  e  ShqipSri^  ndgr 
tallaze  kjo.  Eshtg  edhe  histori  e  Nolit  vegangrisht,  si  bir  I 
Shqlpgrisg  dhe  si  bit  i  ingrgimit  tragjik  shqiptar. 

Noli,  qg  ng  fshat,  Ishto  pfirpjckur  tg  hyjg  n6  mang- 
dhgnie  me  Nikolla  Kagon.  Tani,  ng  Mlsir,  al  njlhet  me  dy 
paliioUi  po  aq  le  noble,  me  Thanas  Tashkon  dhe  Jani  Vru- 
hon.  Aty  erdlii  si  mosuos  I  grcqishtes.  Po  tregojng  se  pu- 
ntin  o  suflgrit  e  kishte  humbur,  sepse  shkroi  diie'vuri  hg 
skeng  nje  drame  greqisht  me  titullin  ^ZgjimiH^  (To  kslpnima), 
e  oila  u  lojl,  piej  Irupcs  ku  bente  pjesg,  ng"  qytetin  Pirgos 
te  Peloponezit,  dhe  u  ndalua  nga  autoritetet.e  vendlt  sepse 
aludonte  ng  ISvizjen  kombgtare  shqiptare.  Ishte  e'  para 
ndeshie  e  Nolit  me  megaliideng. 

Ne  Misir,  Noli,  si  g'e  pamg.  diti  tg  zgjedhg  shokg  Dhe 
kgta  e  cmuan-  menjgherg  si  njeri  tg  mundgsive  e  tg  misio- 
neve  le  iralla.  Jemi  ne  vitin  1905.  Emri  i  Theofan  Mavro- 
malit  nis  to  dukel  ne  shtypin  shqiptar,  ndonse  TheofanI 
shknian  greqisht.  Ai  ng  kelg  gjuhe  perkthen  e  botou  atij 
qg  eshte  quajtur  «nrianifest  i  Rilinajes►^  veprgn  e  Samiut, 
^.Shqiperia  gMca  qgng,  g'eshlg  dhe  |?*do  te  behetgH..  Noli  ka 
ditiir  te  zgjedhg  edhe  udhgrrgfyesin  e  lij.  Dhe  gshtg 
ndeshja  e  tij  e  dytg  ipne  megaliideng;  Le  tg  mSsojne  me- 
galiidenjtg  dhe  opinion!  grek  ne  pgrgjilhgsi,  se  Igvizja  pat- 
riotike  shqiptare  nuk  gshte  mg  nder  pelena,  se  ka  njg  Shqi- 
pgri  tg  rillndur.  e  cila,  shpejt  a  vong,  ^o  fi  thyejg  vargo- 
njlg.  Ketg  sMca  per  ta  penguar  mg  asgjg,  as  edhe  armiqgsia 


i  rrebte    staunch;  severe 
alud6j  alude 

megaliide    Greek  expansionism;  idea  of 

greater  Greece 
■  nd6nse    even  though  ^ 
Uf?iierrel'^es    pathfinder;  guide 
eleng    swaddling  cloth;  diaper 
heavy  chain 
clash 
across 

correspondence 
letter-writer 


/irg6r 
\deshje 
'  ^  pgrPiatang 
leterkgrnblm 


epistolier 
sqar6j  clarify 
vapor  boat 

men J  ecopeheresh  at  once 
ca  some 

.i  pgrl6tur    tearful  * 
shek6n  =  3hlk(5h 
shaj  insult 
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vjet  kur  vdiq  Naimi  dhe.  po  jepte  shpirt  De  Rada,  nS 
/mergim  si  ata,  i  merguar  Rjysh-stergjyshi.  E  gjithfi  pgr  tS 
njejtat  ideale:  t&  ndrigoje  udhen  e  popullit  te  vet  ^drejt 
^liriniit  dhe  qytet^rimiU.  Keto  ideale,  Nolin  e  frymezuan 
tgr6  jeten  e  tij  te  gjate.  Alo  ishin  qellinii  i  tij  i  inadh  e  i 
patronditur.  Ato  shpjegojne  veprimtarine  e  tij  prej  shkrim^ 
tari  dhe  artisti,  prej  ^politikani  dhe  kleriku.  Ai  mbeti.  terS 
jetton,  nje  rilindes  nga  me  te  pgrparuarit. 

De  Rada  kishte  ardhur  qe  nga  larg  te  Shqlpgria.  Ki- 
shiii  kaluar  sheku]  qe  kur  te  parSt  e  tij  u  arratisSn  ne  bri- 
«gje  te  huaja.  E  megjithatfi,  ne  Itali,.ku  shqiptarSt  formu- 
an  njg  koloni  t6  madhe  pre]  me  se  200  qind  myje  f rymesh, 
u  ^Hvillua  nJ6  kulture  shqipe  e  pasur,  dhe  kuptohet  leht6 
se  si  ilaka  e  atdheda'Uiurise  to  vetem  qe  s'u  shua,  po  u  rritl 
Noli  vinte  ndofta  po  nga  aq  larg. 

Ka  mt^^tur  mister  koha  ne  \&  cilen  u  iormuan  fshatrat 
shqiptare'te  rretheve  .tg  Adrianppojes.  Poeti  vete  eshte  per 
gojedhenSn,  qe  i  b^n  ml^  te  lashta  Se  marrja  e  Stambollit 
nga  turqit  (l4S3).  Ato  fshatra.  ndbnse  ruanin,  me  kembe* 
nguljen  shpe\tmtare  te  cuditeshme,  ^juhc^p,  zakonet,  vetijat 
stfirgjyshore,  prape,  nuk  ^hte  degjuar  tii  keng  here  proya 
pgr  ia  zhvilluar  kulturen  e  tyre  amtare.  Dhe  kjo  qe  e  na- 
tyrgshme,  sepse  ato  i&hin  t&  paka  dhe  gjindeshin  ngn 
Turaing  e  nen  ndikimin  ^  kultures  greke.  Sidooofte,  Noll,  . 
ne  Ibrik  Tepe,  n§  fshatin  e  lindjes»  i  mori  mesimet  e  para 
tg  atdhedashurisg  dhe  te  shqioes.  Kilindia  mundi  te  prekS 
gdo  kend  shqiptar>  jcudo  tS  if^h,  dhe.  qe  nga  aq  la^^g,  me  she- 
ku j  largi  te  bashkoje  kolonite  e  shperndara  ne  te  katSr 
anet  e  Mesdheut»  nje  'vendin.e  te  pareve  te  tyre,  n&  p^rpje- 
kjen  e  madhe  {igr^clirimin  e  kStii  vendi  te  roberuar  c 
prapambetur.  Noli  vinte  keahtu  nga  shume  larg  ne  gjirin 
e  Rilmdj^s  e  tS  fftdheut. 

Nje  ditS  prej  ditesh^  ate  e  shohim  te  2bresg  ne  Misir 
dhe  te  futet  nS  leyizien  patriotike  te  shqiptargve  te  aneve 
te  Nilit.  fishtg  njg  ()jalosh  eziner,  snume  ezmer,  me  dy  sy 
prush,  i  shkurter  e  i  shkathet,  me  f  jalen  qe  merr  flake  e  q^ 
tg  ticrSt  i  ndezi  I  thone  Th&ofan  M^vrotnati  ose  Fan  Noli, 
si  c*ka  pSr  i'i  mbetur.  Vieni- aty -prej  Greaie,  ku,  me  shumS 
ae  studc'nt  universiteti»  ka  qene  nje  sufler  theatri  enda- 
cak.  Kjo  jete  e  ySshtire,  po  ne  shoqeri*.te  Shekspirit  e  te 
dramaturggye  te  tjere.  1  ka  mesuar  me  shume  giera  se  c*do 
t'i*  kish  mesuar  imiversiteti  ndofta.  Ai,  nder  te  tjen^,  'duhet 


mister  mystery 
gojedhene  folklore 
kembengjjl.le  insistence 
shpetimtar      salvaging;  saving 
stergjyshor  ancestral 
kend  corner 

e  te  pareve  te't^re    of  their 

forefathers 
Mis£r    Egypt  , 
djalosh  djaie 
eziner  swarthy 
prush    fiery;  live  coal 
sufler  prompter 
endacak    wanderer;  drifter 
i  shperngtilur    uprpoted;  transplanted 
i  perbuzur  scorned 
i  injoruar  ignored 
ungjilletar  evangelist^ 
brezni  (brez)  generations 
tramundan¥    adversity;  turmoil 
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e  shtetit  dhe  e  kish6s^reke,  midis  t6  tjerash.  E  treta  nde- 
shje  e  Nolit  me  megaUidenS,  -  e  treta  dhe  e  verteta^  -  do 
He  hgjiste  p&s  dy  vjetesh^  pgrmatane  oqeanit,  ng  AiherikS. 

Tg  riun  e  nisi  pgr  Am6rike  Th.  Ta^hkoja.  KJo  del  nga 
leterkembimi  i  tyre,  qS  p6rben  niS  dokument  tS  gmuesh^m 
per  jeten  dhe  idet6  e  Nolit  tS  f Ulimeve,  dhe  pgr  Rillndjen 
gjithashtu.  Eshte  edhe  nig  dokument  letrar  i  vertei^:  Noli 
epistolier  i  do  shtuar  Noiit  qS  kemi  njohur  2akonisht  n8 
f ushat  e  tjera  te  letersise  dhe  t6  kulturSs.  Le  i&  ndaleml  njii 
cast  te  idete  e  tij  ne  kohen  pgr  t6  cilfin  bejmg  fjal6. 

Ka  ne  to,  ahere,  nje  si  paradoks  qe  duhet  sqaruar.  No- 
li, ng€|  hjera  ane,  enthusiaset  p6r  Nigen  e  •KZarathustreiv^,  tS 
cilit  i  perkthen  e  boton  dhe  ndonjg  fragment,  kurse,  nga  ana 
tjeter,  veten  e  quan  revolucionar  (LetSr  TasMeoa,  1.  VI.1006). 
la  vlen  t6  citoim6  disa  rrjeshta  nga  m6  tipUcet  per  mendl^ 
^et  e  tij  te  asaj  kohe.  N6  vaporin  qe  e  gcnte  nS  Amerike, 
ai  tregon  se  zuri  miqesi  nle  nj6  Italian:  4<Zura  miqgsi  vetem 
me  nje  it^iah  dhe  i  ttiashg  se  jam  shqipetat  revolucionar. 
Menjecopeheresh  mS  rrethuan  tfe  ter6  dhe  mS  shikonih  itiit 
^dl.  Une  u  pergjigjcshe  nfe  sdo  gluhS  qe  me  pyesnin,  dh,e 
ata  mbeteshin  me  goje  hapSt.  Cd  me  thoshin  ku  'gjindct 
kjo  Shiqiperi,  ca  s'dlnin  fare  dhe  me  shikonln  ne  syt  Sa 
hie  kvishtuan  keto  pyeije,  ti  e  merr  vesh,  po  g'te  bfish.  Dhe 
posi  u  lan^uam,  u  ngritge  nga  poltrona  (vizon  F."  N.),  vajta 
anese  vaporit  dhe  keshtu  i  fola  qjellite  me  sy  tS  perlotur 
-PQrpjete:  -wShekon  si  na  shajriS  neve  me  te  shendoshet  e  dy- 
nji^  (1),  moj  Percndi?  Dhe  ng  u.shurdhove,,do  hipim  gjer 
nS  fron  tent  te  te  lekundim  te  zgluhesh  dhe  te  na  dggjosh. 
Hardhi  koha.N*  (Po  ne  aite  leter).  Gshtc  pra  i  riu  thcllesisht 
i  revoltuart  i  cili  nuk  Aiund  te  duroje  m'6  padreite&in6,  i 
cili  ka  vendosur  te  ngrejfi  krye  dhe  16  remojg  toke  e  det  qe 
$eshtja  e  Shqiperisg  te  marre  udhc  t6  shpejtS  e  te  zgjidhet, 
qS  populli  shqiptar  te  glirohet.  KStu  qendron  revoluctonari 
Nol  i  asaj  kohe.  Me  1907,  ai  do  ti  botoje  dramen  ^Israelite 
dhe  filistine^,  e  para  veper  e  tij  shqip,  qe  ai  vete  e  pat 
Qkonsideruar  dhe  qe  ne  s'e  kemi  gmuar  ende  sa  duhet  p6r 
fillimet  e  tij  dhe  tS  dramaturgjisg  sone.  Aty,  Noli  i  ri  shtroi 
Qdshtjcn  e  niadhc  dhe  te  ditcs  te  levizjes  sone  kombctare: 
te  kuftzoliemi  te  propaganda,  apo  te  rrokim  pushken?  Noli 
u  trcgua  ne  ate  vcpCr  te  pare,  partizan  i  dhunes.  Mbeict  per 
te  shpjeguar  si  ndikoi  per  kete  geshtje  Ni^eja,  te  cilit  i  riu 
shqiptar  duk^^t  se  nuk  ia  zbuloi  Ihcibin  e  mcndimit  rcakci- 


dynja  =  b6te 
shurdh6hem    become  deaf 
. fron  throne 
tent  —  tend 
zgjfit^esh  =  zg,l6hesh 
hSrdhi  =  Srdhi 
padrejtes£  injustice 
rem8j  dig 

qkonsider6j  disregard 
rrok    take  up;  seize 
the lb  core 

Lryengr£tes  revolutionary 

mbinjeri  supperman 

epistolSr    collection  of  letters 

mbigmlm  overestimation 

i  £rdhte  keg    may  he  have  pity 
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onar;  Noli  njohu  kryesisht  ate  vrull  te  jashtem  ki7engril6s. 
ose  me  mire  tg  riderkryer,  qe  filosoiia  e  Ni^es  ka.  Sidoqof- 
tS,  nga  lilospfi  gj^rman,  ruante  ahere  idene  e  -KMbinje- 
riuU,  ide  qe  do  ta  hasim  edhe  me  pas  ne  jeten  e  tij,  vegane- 
risht  ne  epistolarin,  po  edhe  ne  artikujt  e  vjershat,  dhe  qe 
ka  si  cfaqje  te  saj  nje  fare  nfincmlmi  te  rolit  te  masave  ne 
historic  nje  fare  mbigmimi  tg  rolit  te  individit.  Ate  ide  Noll 
e  kaperxeu  me  shume  sukses  te  r'ounimi  i  MHistorise  sS 
Skenderbeutn.  qe  botoi  ne  vitet  '40.  k  rape,  nje  pgrpjekje  te 
tille  ai  e  ka  here  gjate  Vetes,  sa  here  qe  u  eshte  drejtuar  ma- 
save, qofle  ng  Amerikti,  qofte  ne  Shqiperi,  dhe  kjo  ka  qe- 
lluar  shpesh. 

Keto  le  tera,  sigurisht,  duhen  pare  e  shpjej^uar  me  gjen- 
djen  e  pergjitheshme  te  zhvillimit  politik  fa  popullit  lohe 
dhe  me  dobesine  e  klases  hor^jeze  ve^angrisht,  e  cila  pat 
per  mfsion  te  udheheqe  levizjen  komb^tare  dhe  pastaj  le- 
vi^jen  demokratike  t6  vendit  ne  kohen  e  Nolit.  K6io  i  she- 
nojme  sepse  j^anii  me  interns  per  te  v^rejtur  edhe  kuiizi- 
min  e  natyrshem  qS  mund  te  kene  pasur  idete  e  Nolit,  per 
kohen  kur  jetoi  dhe  per  njolijen  q'i  ai  kishte  te  Shqiperise 
se  larget.  Po,.tRa  ana  tjeter,  per  te  kuptuar  edhe  se  si,ai  i 
kaperxeu  ndikimet  e  huaja,  qe  mund  te  .kishin  qene  te  de^ 
meshme  per  veprim^arine  e  tij  politike  dhe  kulturale,  du- 
ke u  bere  nje  nga  perfaqesuesit  me  te  njohur  te  aspira- 
tave  patriotiko  dhe  demokratike  t6  masave  tona  popuUore. 
Dhe  ihemelore  eshtg  kjo,  per  jeten  dhe  vepren  e  tij. 

Duke  veshur  n)6  1908  rroben  e  priflerise,  -  ndon3e  ai 
nuk  besonte,  -  ^Perendise,  qe  nuk  i  besoj,  i  ai-dhte  keq^, 
fihkruan  per  mundimet  q  tij  ne  Amerike  me  J 900  (Letcr 
Tashkos,  9.V1II),  -  Noll  e$hte  plotesisht  i  ndergjegjeshem 
se  po  Wn  nje  gjest  e  nje  salvdfice  to  madhe'pgr  ciSshtjen 
kombetaro.  Dhe  keshlu  qe.  Dasisg  fetare  te  Shqipeiise,  al  1 
druhot  y^umH  dhe  nuk  e  mbigmo;.  nje  shpirite  tolerenco  qo 
ka  ckzistuar  vertet  ne  popullin  tone  Q*prej  kohesn.  Noli  e  in- 
lorpi  etonte  ni>.  menyre  pak  literale  parullen  e  drejte  ie  Va- 
so  Pushes  me  shoke,  .^feja  e  shqyptarit  asht  shqyptaria>-  Po 
ai  tregohej  realist,  kur  nuk  i  giinte  me  vend  mendimet  qe 
paten  qarkuUuai-  ahere,  per  ta  kryer  bashkimin  e  shqiptare- 
vei  me  ane  te  nje  sekLe  apo  tg  nje  feje  te  trete  e  te  katert,  si 

1)  Shpiehje  qii  e  dCgJoi  ngu  njd  uUh^tar  dibran  nii  Alcksandii. 


dasf  split 
drtihem  fear 

Q'prej  kohesh    from  long  ago 
partille  slogan 
shqyptar  =  shqiptar 
a-'^ht  =  eshte 
Shqyptarfa    Albanian! sm 
gjej  me  vend    find  appropriate 
qarkulloj  circulate 
unitfzem,  imitarianism 
Ifpset  =  dtihet 
ironizoj    speak  with  irony 
kryefetar    religious  leader 
kapem    hang  on;  cling;  depend;  rely 
faj  fault 
kr^re  (krye)  heads 
njer-Jatrin  =  nj^ri-tjatrin 
one  another 
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bektashizmi,  unitizmi  dhe  protestontizmi.  -wPerse  njerlu 
set  ndroj^  kuq  gjera  q&  te  behet  ^<shqlpetaiv?>*  ironizon 
Noll  dhe  pergjigjet:  -mTc  irios  ndryshojme  gje  prej  Rj6je: 
vetem  ta  ki^jme  kryefeUi^re  nte  ndfirgjegje  dhe  vetedij«i.H. 
Veshtrinu  i  tij  qendron  k6tu:  tg  ijios  kapemi  pas  feve;  fa- 
jin  na  e  kane  kryietaret  e  tyre.  Al  sihkruan:  ^<Krei-^*t  e  fevc 
Jcane  qene  jo  vetem  armiq  tS  popullit  shqiptar,  po  dhe  ur- 
>iiq  me  njei-jatrin  ni»n6  pik6-veshtrim  politik...  Asnj5  s'munt 
tivmohoja  qe  sot  fet6  nfi  Shqipgri  ian6  vegla  politlken.  (rev. 
AlBania  1907,  fq.  35).  Pra:  tS  ^ormojm6  kryetarS  feje  pat  io- 
t6.  Kjo  duliel  b^rci,  mendon  al,  duke  futur  edhe  shqipen  nfi 
sherbet  fetare.  Keshtu  klsha  do  tg  kthehet  njS  qgndSr 
te  profiagandes  dhe  veprlmlt  kombetar.  Noll  mundl 
tli  enthuse  shpejt.  per  kSte  q6lllm/  emlgiu- 
airit  shqipto^e  t&  Amerikes,  me  lijithe  luften  qe  Ju  desh  tfi 
nibaje  jo  veKkn  k  under  veprlmlarlsg  anniqesore  greke  dhe 
grckpmane,  po  edhe  kunder  moskuptimlt  tg  ndonj^ 
patrlotl,  slj?  na  o  tregon  vete  n6  letiiu  e  kohes. 
Krljlml  I  klshes  shqipe  qe  ndeshja  e  tlj  e  tretS  dhe  e  ma^ 
dlie  me  megallideneJ  Ky  qe  konlributl  I  tlj  I  pare  me  pesh& 
per  ceshtjen  kombetare.  Luften  kunder  klelplt  grek,  me  1908 
Noll  e  quajtl  ^«kryqejisate  te  pa^e  te  Hlstorise  shqlpC/n  (Letijr 
Tashkos,  14.  VIII). 

perfltim  t3  duksh^m  edhe  per 
sguar  se  Noli  u  nis  ne  rrugen 
ilse/^e  ndonje  vepSr  greqisht  dhe 
:oie  sevai  ishte,  qe  ne  filllm.  eihe 
uhe  e  iiuaj  nk  shqlpet  dhe  ruga 
shqipja  nfe  greqlshtet.  Peir^jekja  qe^al  tanl  f  iUoi  per  te  kthy- 
cr  shqip  iibrat  e  meshes^  qe  hapl  I  tij  i  parS  i  rend§sishem 
per  t*u  n*ahur  si  duhet  me  shqlpen,  nelonse,  qe  ae  letrat  e 
tlj  me  te  hereshme,  gjejmg  nje  shkrlmtar  plot  gojen  dhe  qe 
e  perdor  gjuhen  e  mgm&"^me  nie  shlje  te^pazakopte,  duke 
u  peipjekur  me  sukues  qg  tg  mos  perddTRg  13  frfmen 
arkalke  te  fshatit  n^ja  I  clll  vjen.  Llbrat  e  m^hgs,  Nolln  e 
bene  nxenes  te  Kruitofoiidhlt,  kixrse  puna  per  gs^ten  -nKom-r 
hi**  te  S.  Pecit  dhe  puna  e  propagandlsUt  neptiiV  ko^onlte 
shqlptare  te  Amurikes,  e  kishte  ofruar  edhe  me  slipejt  me 
shqipon  e  Shqiperlse.  \  \ 


Kjo  ^^kryqesatCH-  qe 
letersine.  Gjer  tanl  keml 
Ictrare  peimes  di^amatur] 
nje  shqip4  Po  zume  me 
perkthyes,  nga  ndonjg 


munt  =  mund 
rev.  =  revfate 
fq,  =  faqe  ~ 
enthusiaa    make  enthusiastic 
kryqes^te  =  kryqezlite  crusade 
i  h^reshem  =  i  hershem  early 
plot  g6«1en  articulate 
arkafk  archaic 
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Le  l(!  vcm&  re  se  k6lu  q^ndron  nje  ndryshim  i  ii\  kryo- 
sor  me  De  Radian  dhe  orbiiresha  t\iiv&,  Kiitii,  duke  pasur 
nje  publik  injaft  te  gjere  shqiplar  n(i  Ilali,  i  drejtoh  sljin  no 
radhe  le  pare  ketij  publiku  dhe  nuk  e  ndjen^'n  sa  duhet  shlyt- 
jen  p^r  I'iu  drejtuar  publikut  ie  Shqiperise.  Me  gjuhen  e  at- 
dheut,  ata  ishin  ne  kontakt  thuase  vetcm  me  anii  te  llbra- 
ve  dhe  te  shtypit.  Nga  ana  tjeter,  ata  nuk  arrilen  t&  int  gro- 
,  hen  si  Noli  ne  liivizjen  leirare,  putriotike  dhe  shoqeix)re  t& 
'  vetfi.  Shqiperise.  ' 

Qe  te  vim6  s6rish  te  pfirkthyesl,  duhet  themi  ha- 
pin  e  pare  tii  rendesishi^m  Noli  nuk  e  biiri  yetem  duke  vdne 
fihqip  librat  fetare,'  po  edhe  veora  te  ndrvshme,  sidom^s  nga 
frengjlshtja:  novell^n  e  Stendalit  4«Vanina  Vanini»>  (1909),  apo 
komedine  e  Molierit  ^^Martesa  me  p3hh>^  (1910).  I  pari  piir- 
kthim  i  madh  qe  shenon  nje  date  ne  jeten  e  tij  letrare,  qe 
drama  ^^Otello^,  e  cila  ishte  ne  rruge  te  siiqiperohej,  ne  mos 
ka  qent!  shqipeixiar,  qe  me  19ip  (v.  fiaz.  Dielli,  10.  Ill),  dhe 
qe  u  botua  me  1916.  Vjen  menjehere  paslt  vi\/hdae  ndritur 
e  ^^Skenderbeutw-  te  Longfellovit  dhe  e  -^^Karbitw-  te  Edgar  Po* 
se,  per  t'u  klhyer  ne  vitet  *20  Noli  te  Shekspiri,  me  3  vep- 
ra  te  tj^'a,  dhe  p6r  t5  vijuar  me  Khajamin,  Ib^.enin,  e  gjer 
te  Cervanlesi  (1933).  Aq  vepra  sa  dhe  kryevepra,  aq  krye- 
vepra,  sa  dhe  mendime  te  medha  qe  e  Qqetesonin  p^rklhye- 
sin  artist  Keto  mendime  e  kishin  burimin  te  ndeshjet  n(! 
Shqiperi  niidis  demokvaeise  dhe  reakcionit,  ndeshje  ne  tii  ci-- 
lat  Noli,  perditQ  e  me  shume,  po  loste  rol  udlieheq^. 

Vitet  1910-1920,  Noli  i  kaloi  ne  Amerike  e  ne  Evit>p^, 
me  lallazet  e  Qeshtjes  shqiptare,  si  perkrahes  i  qeverive  te 
Ismail  Qemalit  e'te  Vidit,  n(§  gqetesime  renda,  gjafe  luftes 
se  pare  boterore,  .pSr  fatin  e  ai'dhem  te  Shqiperise,  shume 
aktiv  gjate  Konferenc^  se  Paqes,  edhe  mi§  aiktiv  per  geshtjen 
e  regjimit  qe  do  te  ve^dosej  iek  ne,  kur  kaloi  ntsziku  i  nj^ 
copolimi  te  plote  t6  atdheut  nga  fqinjet  e  perketej  dhe  pSr- 
matane  Adriatikut.  Ai  tanime  ishte  prifti  i  diigjuar,  qe  geli 
te  paren  kishe  ne  gjuhi^  shqipe  dhe  qe  po  realizonte  K^uto-* 
qefalin^'^  e  kesaj  kishe,  d.m.th.  shk&putjen  e  saj  te  vertete 
nga  thonjte  e  Fanarit.  Noli  tani  ishte  udheheqiisi  kryesoi^  i 
kolonisii  shqiptaie  i'6  Amerikes,  kolonl  te  cilcn  kishte  ditur 
ta  bashkoje  e  ta  hedh^  ne  frontln  e  geshtjes  kpmbetare.  Ai 
kishte  dhene  prova  si  poUtikan  nga  me  te  zotet,  me  idoale 


dre.Hohem    address  myself 

ne  rSdhe    above  all 

sht^tje    urge;  push 

thtiase  =  th(iajse  almost 

shqip^roj    translate  into  AlbaniaJi 

V.  =  viz 

gaz.  =  gazete 

vazhde    stream;  continuation 
korb  raven 
qqetei36j  agitate 
qeverl    go  ve  rnme  nt 
tajiime    by  now 

autoqefall    independency  from  the 

Patriarchy  of  the  Eastern 
Church  in  Istanbul 

perfaqesties  representative 

tetor  October 

t}ieks63     stress;  accentuate;  define 
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te.perpaiuara  demokraiike.  Kishte  dhene  edhe  piova  si  nje- 
ri  me  kulture  universale.  I^erfaqesuesi  i  punetoreve  shqipta- 
re  te  Amerikes,  qe  e  nalyreshme  qe  te  mbronte  ideale  ie 
p^rparuara,  ne  nje  kohe  kur  Revolucioni  i  tetorit  kishts  tronl 
ditur  bolen  dhe  kur  ne  Shqiperi,  pas"  Kongresit  te  Lushnjea, 
IGyizja  popullore  vinte  duke  u  theksuar.  Tek  ne,  ahei^e,  nje 
MihaL  Grameno  e  te  tjere  po  shihnin  te  bolshevizmi  shpeti^ 
min  e  vertetfi  te  vendit  Idete  e  Nolit  moren  ne  kete  kohe 
nje  zhvillim  ahumg  t6  mbarS  ^\ie  e  vune  ate  ne  ballS  te  lii- 
vizjes  per  njii  reKjim  demokratlk  n§  Shqiperi. 

Kanii  mbclur  te  famiishme  si  nderhyrjet  c  tij  nB  parla- 
mentin  shqiptpr  dhe  fjalimet  publike,  si  deklaratat  e  tij  n§ 
Lidhjen  e  Kombeve.  Ndiirsa  te  parat  e  tregojng  ne  ndeshje 
te  ashpor  me  feudalet  e  apadollakezuar  dhe  me  rolin  e  tyie 
prej  varrmihcisish  ne  krye  i'6  shtetit  te  ri  shqiptar,  te  dytat  o 
paraqitin  ne  perpjekje  me  reakcionin  nderkonibetar,  me  im- 
perializmin  dhe  perfaqesuesit  e  tij;  me  te  zot  e  me  dinakg, 
tg  cileve  Noli  ua  zbuloi  hiletg  dhe  pabesine  ndaj  popujve 
te  vegjel.  Po  ndersa  ai,  ndaj  feudaleve  shqiptare  dhe  pasues 
ve  te  tyre,  nuk  ushqen  gati  asnje  iluzion,  ndaj  imperializ- 
mit  nuk  eshte  pa  iluzione.  Keshtu  perkrahjen  e  presidentlt 
Uillson  per  geshtjen  shqiptare.  Noli  nuk  e  shell  mm  prizmine 
kontradiktave  imperialiste,  po  permes  nje  iluzioni  te  pergjl- 
theshem  ndaj  -ndemokracise  anglo-amerikane>^,  te  cilen  •  ia 
kunderve  -^demokracise  evropiane^^^  -  p.sh.  kur  flet  per  4*sis- 
temin  parlamenlar  anglo-saksonn-,  i  cili  <*i  transportuar  ng 
Europen  kontinentale,  u  be  lodren-. 

Te  inos  harrojme  se  Noli,  me  gjithe  qe  ishte  nje  demo- 
krat  revolucionar,  me  Rjithe  ae  e  diktoi  hipokrizine  e  demo- 
kracisii  borgjeze,  kur  kerkonte  krijimin  ne  Shqipcri  te  ^njg 
Khteti  modern^).,  nuk  shkonte  me  tei  se  idealete  shtetit  bor- 
gjez.  ku   te  mos  mbreteronin  me  -te  pese   anarkit^H^,  -  si 
shpt  ehej  ai,-dheku  te  respektohej  lipji.  ParuUae  tij  e  njohur 
e  nje  fjalimi  elektoral  te  vitit  1923  (19.  VIII),  kur  ne  fuqi 
ishin  klikat  feudale  te  Zogut  me  shoke,  -  «duam  nje  qeveri 
te  popullit,  prej  popullit,  per  popullin,  te  perbei^e  prej  nje- 
rezve  me  te  ditur,  me  patriote,  me  te  zoterit  e  me  te  nder- 
qim»,  —  ishte  parulla  e  nie  idealisti  te  vertete,  po  qe  ne  thelb 
nuk  synonte  me  shume  se  nje  demokraci  borgjeze  te  per- 
paruar. 


feudalet  e  anadollakeztaar  feudal 


varrmfhes 
dlnak 


hile 


chiefs  under  the  Ottoman 
influence 
grave  digger 
sly;  cunning 


  lie  • 

pasties  follower 
l6dre  game 
lig.1  law 
klfke  clique 


i  ndef'cim  =  i  ndgrshem 
rushfgt  bribe 
i  thekstaar  pronounced 
pamvaresf  =  pavaresf 
or'  e  Qcast    every  moment 
gjakesf    blood  letting 


honorable 


2  GO 


116 


117 


shtetin  e  ri,  q6  Noli  kSrkonte,  do  tS  mos  klshte  mS 
4<tiraniH.,  si  ('(hole  patrioli  demokrat,  vendl  ••<do  te  mos  shtro^ 

hej  me  dru,  po  me  kanun  e  me  dreitesi.>.,  do  te  rregullohe-  qershor  Juiie 

siriiri  finanrat  e  do  tS  perdoreshin  ndershm^rirht  e  me  kur- 
sim,  do  te  zhdukeshin  rushfetet  dhe  do  t'u  jepej  -Mrendesi 
kryesore  degeve  te  bujqesisfi,  te  shendetesise  dhe  t'are$imit>-. 
Pihet  se  nje  nga  pikat  m'6  t6  avancuara  te  programit  te  tij, 
qe  reforma  u«rare.  Dihet  nga  una  t jetlir,  se  ky  program  kl- 
shte njg  karakter  te  theksuar  anti-Imperialist  dhe  synonte 
pamvarPsinfi  e  verteliJ  te  vendit,  ne  njg  kohe  kur  ajo  rtezi- 
kobej  or'e  gast.  Program  i  gjere,  konkret,  shume  pSrparimtar 
per  kohen,  program  revolucionar,  qe  bejleret,  me  giak&i  e 
tradheti,  i  beri  te  marrin  masat  per  te  mos  u  realizuar  ku- 
rre,  qe  borgjezine  e  pasur  te  fshatit  dhe  te  qytetit  e  Qqet&- 
soi  gjilhushtu,  dhe  jo  pak,  dhe  qS  .e  beri  edhe  atii  shume  tg 
druajtiu-  ndaj  levizjes  dempkratike,  e  cila  po  rritej  ne  Shqi- 
peri.  Ai  program  e  vuri  NoHn  n6  krye  tL*  levizjes  sone  de- 
mokratike  nii  prak  i'6  Revoluclonit  te  Qershorlt,  dhe  nL*  krye 
tS  qeveri.se  qci  doli  prcj  kelii  revohicioni. 


Dh.  S.  Shuteriqi,  «Fan  S.  NoIi,» 
Nendori,  No.^  5  (May),  1965,  Parti, 
pp.  13  6 -4  3  r 
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LEXIMI  I  PESEDllJETFfETE 


FAN  S.  NOLI 


Njihet  cdmi  qe  ekziston  nil  Shqipiirine  .socialiste  per 
Revolucionin  e  Qershorit,  ketii  ngjarje  tii  madhe  niJ  historine 
e  Sliqipiirise  dhe  ne  historine  e  demokracisii  shqiplare  vega- 
nerisht,  ngjarje  qe  ne  petkujtuam  me  solemnitet  vitin  e  ka- 
luar,  me  rastin  e  40  vjetorit  te  atij  revolucioni.  Njihet  edhe 
gmimi  qe  ekzislon  tek  ne  per  rolin  u'dheheqes  te  Nolit  ne 
nle  ngjarje. 

_  Do  te  vinte  gjatg  tS  merremi  gjithnshtu  ketu  me  shko- 
qiljen  e  ideve  te  Nolit  te  atij  cjysme  viti  tii  qeverlse  revolu- 
cionare  dlie  me  veprimtarine  e  kesaj  qeverie,  Noli  shkrimtar, 
auktori  i  vjershave  tii  moliveve  biblike,  na  ka  folur,.ndonse 
piirmes  mefafores  e  sirpbolit,  per  idete  dhe  veprimin.e  tij  te 
kolies.  Me  1907,  v.  pami?  se,  te  Israelite  dhe  filistine^  ai 
slitroi  ci'shtjen  e  dhiines  dhft  perfundoi  qe  pa  dhupen  nuk 
u  biika.  Me  1924,  ai  na  tholfi  se  meridoi  te  mos  e  perdore 
^.kamgikun.'.  Nuk  eshte  me  fjala,  sigurisht,  per  gastin  krii- 
cial  te  revolucionit,  -  permbysjen  e  feudaleve,  -  gast  ne  tii  ci- 
lin  Noli  qe  per  dhunen.  IJshtg  fjala  per  faktin  se  revolucio..i 
nuk  mbaron  me  maiijen  e  pushtetit,  po  vazhdon,  pra  so 
dhuna  duhet  til  vazhdoje.  Nil  vjershst  e  tij,  Noli  na  thote  se 
"kiimgikun^  nuk  e  mbajti  ne  dore.  Ai  mendonte  qe: 


cjmin  evaluation;  estimation 

slilvoqltje  analysis 

nuk  u  beka  it  can't  be  done" 

kamgik  =  kaiiixliik 

nuk  eshte  me  fjala  we're  not  speaking  any 
longer 

^shte  fjala  we're  speaking 
kurriz  back 
aludfiD  allusion 
dyfishte  two  fold 

legalitet  reign  of  King  Zog  after  Noli's 

fall  from  power  in  192l» 
^  seize;  grab 
^araf  money  changer 
stiemp  =  shemb  smash 
pd,  atf  Ibid,  (from  the  same  work) 
sternlp  heir 
shtVyiiiL  squeeze 
derbpdbr  vagabond;  vagrant^^ 
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..--HS'e  ka  fajin  kurrlzl,  po  trurl, 

se  lirin'  e  sjell  drita  e  mendjes.  jo  drurin^. 

(Krishti  me  kamgikun) 

Nuk  del  e  qarte  mire  ng  se  al  aludon  vetem  te  klasa 
feudale  qe  ra,  apo  dhe  te  masat  popuUore,  qe  mund  te  ge- 
I?%  ^^  F^^^  Aludiml,  mendojmg  ne,  du- 

het  W  jeie  i  dyfishtS.  Noll  ng  enii«rim.  pas  ..Legalitetit>., 
mendon  se  njg  diktature  e  rrebte  do  te  kishte  qeng  e  do- 
niosdoslime,  po  tanimg  eshtg  vone.  Tuni: 

...e  kapne  kamgikun  snrafet  pgr  fene, 
dhe  e  shempng  Qlironjesin,  fen*  e  atdheng. 

(Po  aty) 

Toni  ne  Shqipgri  mori  pushtetin  nj^  -^stemlp  I  Kai- 
nitn^,  qe  ^na  shtyp  e  na  shtrydhn^  edhe  ^gjakun  na  pU,  r;jg 
^derbeder  ujk  e  derr>^,  i  cili  na  dha  ^varfei  i,  poshtersi,  ro- 
berin-,  dhe  te  cilit  i  ^krusen  mbi  gju  dallkauket,  kopukgt  e 
turmat  pa  trun^  (Marshi  i  Baiabbajt).  Idealistl,  ~  Noll  ve- 
te.  i  personifikuar  ng  fytyrgn  e  Kiishtit,  ~  al  qg  ^s'ka  da- 
shuras  jet*  asmartfis'aa  para  (aluzion  te  dorezimi  I  tij  prift 
te  biaktisja  e  mundesive  qe  kishto  per  I9  vene  pasqrl  dho 
p<»r  ta  gg/.uar  jeteh),  Noll  bie  ore  e  urrejljes  dhe  per- 
ndjtikjes      tiranit,  ..se  e  do  veKjelin'  e  liraa'  e  un-on>^: 

Vrajeni,  se  perunj  dhe  permbys  pasurinLS 
pasuron,  dlie  chw>n,  dhe  forcon  varferine, 
Se  lengalgn  shemn,  se  ndrigon  verberine- 
kryeqesoje,  PUat,  ng  Kalvar,  Golgotha...  * 

Vrajeni  kryengritenn  e  Shenjteruar,... 
se  kujtoi  qg  pa  armg  na  ka  pgr  tg  zgjuar... 

'arshi  JJcryqesimit) 


Kjo  qe  eksperienca  shumg  e  hidhur  qg  njohu  rovolu- 
caonan.  &epse  mendoi  tg  hedhg  ..kamcikun>..  Ai  tregon  se 
SI  mbiiruan-patriotet^-angdheni  n^a  dora  e  pabese  e  kati- 
111  Zog.  (Elegji  per  Luigj  Gurakuqin,  Slipeir  e  Dragobi>e). 


ujk  wolf 
derr  swine 

krGsem    bow  down;  "bend  low 
dallkauk    boot  licker 
kopuk    knave;  .rogue 
turm  =  turnie    crowd;  mob 
dorezlm  ordination 
pre  prey 

veg.lell    little  people;  childhood 

perul  deprecate 

lengate  disease 

verberl  blindness 

kryqesoj  =  kfyqezo.l  crucify 

kryengrftes  rebel 

i  sK^njterGar  =  i  shen.jtertiar 

saintly;  sainted 
kryqesfm  =  krygezfm  crucification 
katfl    thug;  assasin 
shpelle  cavern 

Dragobf    region  in  far  northern 
Albania 
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Pastaj  ironizon,  liere  liidhur  e  here  mil  hidhiu-  me  fiilcana- 
shiit  bashkudhetarii  tc  revojucionit  (Shen  Pjetri  mli  man; 
gaii)rapo  me  bashkudhetaret  e  rastit  (Kirenari),  piir  Le  pgf- 
buzur  kthesat  e  njeriizve  qe  «djp  shanin  e  sot  liivdojne*, 
qe  «edhe  Katranin  zbardliellojnii*,  si  Feridi,  -Faik  Konica 
i  ^Kenglis  se  Salep  Sulltanit*.  Keshtu  Noli,  zemiin'rare  e 
i  deziluzionuar,  do  te  fillojii  te  rrahe  mendjen  ne  mergim 
e  lii  pyesii  veten  per  rru/jen  ae  tani  duhet  le  ndjeke. 

lufta  kunder  Zogut  nisi  te  behet  nca  pozita  te  ndry- 
shmfl  dlie  ne  ^aleance*^  me  fuqi  le  ndryshnie.  Italia  fashis- 
te  e  fuli  njeren  kiimbe  nil  Sliqipiiri  dhe  kishte  interes  te 
mbaiij  me  huke  e  te  kele  rekruto  ata  prej  emigracionit  qe 
do  te  viheshin  *ne  hullinii»  e  Dolitikiis  se  saj  prabitqare; 
Mustafa  Merlikat  ishin  pre]  kohiish  te  fjatshem.  JuRosllayia 
«niilitariste*  (si  g'e  quan  Noli)  nuk  hiqte  dore  n^a  synimet 
kundrejt  Shqiperise  dhe  kishte  edhe  ttjo  nevojii  piir  rek- 
ruli!  shqiplare:  Ali  be  IColcyrat  nuk  muQf{uan  ne  emigra- 
tion.. Fuqilii  c  miidha  lii  Evrooiis  nisen,  kusli  mi;  heret  e 
kush  mil  vone,  t'i  liine  *carta  bianca*^  Musolinit  ne'Shqipe.- 
ri,  Edhe  Amerika  e  ish-presidentit  Uillson  po  kiishlu.  Noli, 
nil  klHo  situatil,  humbi  edhe  disa  iluzione. 

Henia  nil  kontakt  me  liivizjen  antifashiste  dhe  komuniste 
evropiane  e  ndihmoi  til  ^elg  .',yje.  Patriolet  e  viirtete  shqip- 
tnrii  Rjelen  mbiishtetie  te  kio|i;vizie  dhe  te  B,S.  Dy  rru- 
ge  mbeteshin:  ose  qii  Noli  te  l)ashkohe)-  me  liivizjen  ko- 
muniste,  e  cila  ndilr  ne,  ne  fund  te  vilevt  '20  dhe  nii  fillim 
til  vilcve  '30,  ishte  fare  e  re  dlie  e  vogill,  ose  qe  ai  t?  pris- 
le  dit  mil  til  mira,  duke  mos  u  shkilputur  nga  levizja  patri- 
otike  fihqipture.  Nuk  dimii  n'e  se  Noli  ia  slilroi  apo  jo  kaq 
qartii  voles  giishtjcn.  Sidoqofle,  peshkopi  patriot  o  demo- 
krat  preferoi  te  hidhet  edhe  nje  here  ne  Amerike,  ku  pat 
krijuar  njil  teren  te  mirS  veprimi  para  '24-i!3  dhe  ku  shpre- 
sonic  se  do  lii  gjejg  njil  teren  te  favorshem  persiiri.  Atje  al 
niaiite  shumil  simpall  midis  le  emigruarvo  shqiplare,  me 
fijilhil  rriinimin  jo  te  vogill,  qii  iglite  perpjekur  le  biije  F. 
Konicii  me  shoke  per  hesap  le  Zpgut. 

Le  te  kujtojmii  se,  mil  1927,  Noli  avaiicoi  kaq  shume, 
sa  mori  pjesil  nil  Kongresin  e  Miqve  te  DS,  qii  u  mbajt  nil 
Moskii,  midis  personalitelesh  te  niohura  piirparimtaie  $ 
revolucionare  te  kohes,  si  Ajnshtajni  e  Barbysi.  Ai  ahere 


frikanash  =  frikac,  -  timid;  weak- 
hearted 

hashkudhetar  fellow  traveler;  associate 
mangall  brazier 
katran  pitch;  tar 
zemervrare  heart  broken 
aleance  alliance  ^  . 
nibaje...rekrute  to  Teed  and  have 

as  recruits 
hull!  mold;  furrow 
grahitqir  aggressive 
Mustafa  Merlfkat  collective  name  for 

characters  in  opposition 

^,0  Noli 
i  gatshem  ready 
be  =  be; 

■  I  mWi. 

Ali  .be  kelcfrat  collective  name  for 
menibers  of  the  landed 
aristocracy 
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ka  bere  deklarata  kaq  te  maita,  sa  duket  se  kish  arrilur  ne 
mendimin  qe  e  ardhemja  e  Shqiperise  do  te  sigurohet  ve- 
i&m  piinnes  liivizjes  komuniste  dhe  triumfit  te  kesaj.  gii-- 
rimin  e  vendit  ai  nuk  e  ndante  dot  nga  glirimi  i  gjithe  Rail- 
kanit  prej  forcavtf  popullore.  Ai  ishte  per  -nnje  federate 
ballkanike  te  republikave  te  punetoreve  dhe  fshatareve,  si 
ato  t6  BRSSh..  Keshtu  i  ka  deklaruar  korespondentit  tS 
gazetes  4<PravdaH.  (4.  XL  1927).  Noli  deklaron  ahere:  ^am 
i  mahnitur  qe  pashe  me  sytS  e  mi  te  parin  shtet  te  pune- 
toreve e  fshatareve.  te  cilin  e  pret  nie  e  ardheme  e  madhe, 
e  qe  eshtij  nje  shembull  i  tg  ttlla  republikave  te  punetorQw 
vc  dhe  fshatareve  te  sti  ardhemes^^.  Ai  ka  besimin  se  pjesS-: 
marresit  e  Konfiresit  te  Miqve  te  BS,  .*do  te  mu'nd  t'u 
japin  fund  gpifjeve  te  felliqura  dhe  trillimeve  qe  perhapin 
armiqte  e  vendit  sovjetikn-.  Ata  piesemarres,  ^kuir  te  kthe- 
hen  nii  vendet  e  tyre,  do  tg  treRoine  me  tere  forcat,  para 
popu jve  te  tyre,  viien  e  vertele  te  nolitikSs  s&  BS.  dhe  do 
to  demaskojne  makinacionet  kriminule  to  imperialisteve, 
te  ciltit  merren  me  pergatiljen  e  nje  lufte  te  ren..  Pepsa  i 
takon  popullit  shqiptar,  deklaron  ish-kryenfinistri  i  Shqi- 
perisg.  ai  -ushqen  nje  simpati  te  madhe  oer  BS*^.  Po  -.*nuk 
mund  te  flitetn-,  shton  Noli,  4.per  perspektiva  te  aferta  re- 
volucionare  ne  Shqipiiri^,  sepse  kryen^ritja  ne  vendin  to- 
ng  do  te  shtypet  n«a  nderhyrja  e  Italise  fashiste  dhe  e  mi-  • 
litari/mit  jufiosUav,  po  nuk  pat  nie  levizje  te  gjere  nder- 
ballkanike,  me  te  cilen  tfi  koordinohet. 

Jemi  me  1927.  Me  1930,  kur  tek  vjersha  e  Maratho- 
nomakut  Noli  perfimdon: 

se  i  vogli  shtrin  viganin  ' 
dhe  i  shtypuri  tiranin, 
veg  e  tok.... — 

vetem  qofte  apo  me  shoke,  —  Noli  paraqltet  tne  optimist 
pgr  levizjen  revolucionare  ng  Shqiperi.  Tnni  ai  e  sheh  va- 
len  e  kesaj  levizje  qS  po  rritet  ^qe  nga  Shkodra  gjer  nS 
VlorgH-.  sikundgr  shkruan,  nS  maj  1930,  te  vjersha  Mn6s 
lumen jve^^,  ku  ^brohorlt  me  bes*  e  shpresg-*  dhe  i  bSn  kg- 
shtu  thirrje  vegjelisg  shqiptare  pgr  bashkim  e  pgr  luftg: 
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•   'Ngrehunl  dhe  bieninl, 
korlni  dlie  ^htyplni, 
katundar'  e  puniitortiL 

Jeiiil  ne  vigjiljen  e  nisjes  se  tij  ;er  Amerike.  Me  15i 
maj,  e  shohlm  til  thotg  meshen  e  pai'li  Boston  dhe  r'le 
predikojg  luItSn  kunder  bejlertive  te  Shqiperise.  ^Kjo  eshtS 
e  treta  e  viirteta*,  ka  deklaruar  ai  (gaz.  Dielli,  16.V.1930): 
Dhe  nis  tWet  kunder  tij,  kunder  ^peshkopit  te  kuq», 
)u(ta  e  F,  Konicgs  me  shoke,  nje.  lufle  e  paskrupul  dhe  e 
paprerl»,  qi  nga  shantazhi  e  fijer  te  frikesimet  Noli '  riuk 
.  eieti  ng  emlgracionin'e  pjlrtej  Alllnntikut  dhcTie  Anierika 
rlli  pergjithSsi,  njfi  situate  te  tillii  16  favoreshme,'  ku  IS 
mund  te  vinte  nii  veprlm  idote  e  tii  te  perparuara  demo- 
krtttike.te  asaj  kohe;  Me  nle  inbeshtetje  te  pcmiaftueshme, 
1  shkiiputur  m  lereni  i  Sliqiperise  dhe  jo  sa  duhet  ne  li- 
dhje  me  anUn  mii  tS  pSrparuar  te  iGvizjes  sone  patriotike 
dhe  demokratike  te  emigracionit  ne  Evrope,  Koli  u  thye 
.  dlie,  pak  e  njja  pak,  nisi  til  largohet  nga  jeta  politike,  !({' 
mbaje  poziten  e  nje  prlfti  te  thjeshle,  duke  pushuar  luften'- 
e  hapilt  kundiir  Zogut,  duke  u  pajtuar  me  Koniciln,  po 
dhe  duke  u  p(irf)iekur,  me  prestigjin  e  vet  dhe  me  shpresen 
so  dlt  me  te  raira  db  til  vlnfi,  qe  nder  shqlptaret  e  Amerl- 
kiis  te,raos  shuhet  ndjenja  patriotike.  Pi;a:  I  thyer,  po  io  i 
hiundur.  Eshte  koha  liur  ai  i  hyn  nje  pune  te  re  per  histo- 
rinc  e  Skenderbeut;J{Ur  jepet  pas  muzikes  dhe.historise  se 
saj.  Kjo  pune  do  t'i  falte  fiulet  e  gmueshme  pas  lufies  4 
dytl'  bplernre. 

Puslilimin  fashist  t&  Shqiperisii,  Noli  e  priti  si  njii  gjii- 
e  qe  ndfir  ata-  emigrante  qe  e  luftuan  haplrtzi.  Luften 
Nacional-Ql'irimlare  (|e  plasi  dhe  u  organizua  ne  Shqipiiri, 

'  e  siiikoi  me  slipresii  e  siinpati  til  madhe,  duke  t  persliiinde- 
tur  mi!  se  nje  here.  Ai  e  kiiploi  qarlii  se  tuni  populli  shqip- 
lar,  td  udhiiliwjja  o  tij  koiiiuniste,  kishte.gjelui'  prijiisen  qi}, 
i  duhej  dhe  me  te  cilen  do  te  shpiltonte  pergjithenione 
nga  slitypesit  e  jashtiim  dhe  til  brendeshera.  Ky  besim  nga- 
ziillonjes  u  tomiulua  keshtu  me  25.XI.1944  prej  Nolit:  ^Nga 
erresira  e  qorsokakeve  po  hyjme  ne  dritiin  edlie  ne  fuslien 
e  hapur  te  veprimit  me  udheheqes  qe.e  kane  sprovuar  zo- 

,  ttisin'  e  tyre  nS  vlJ6n  o  zjarrit.  Keta  udhl'hoqils.duhen'  piir.- 
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ter^n'  terrain 

rrenlic  destructive  i/ork         '■.  • 
hesap  account 

e  ardheme  =  e  ardhnie  /future 

BRSS  =  Bashkimi  i'Republikave  Socialicte 

Sovietike  U.SjS.R. 
gpifje  =  shplf je  lie 
i  felllqur  dirty    -        .■  ' 
trilllK;  fabrication 
demaskoj  unmask 
Marathonomak-'  Marathon  pnner  ' 
vigin  'giant  ,' 
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krahur  pa  kondita,  pa  rezerva  dhe  pa  kursim,  se  e  meri- 
tojnti  besimin  e  popuUit  plotosisht.  Me  keta  udheheqos  fati 
i  atdlieut  eshle  i  shiijuruar.  Ilrofte  Shqiperia!-  Kl*shtu  e 
•plushendoti  Noli  glirlmin  e  atdheut  nfta  forcat  partizane. 
Kur  udhiiheqesve  tti  rini,  —  <JCryelrimavQ  qe  ^  slipetuan 
Shqiporine  n^»a  Nazislol,  nf^a  KashLsUit,  nga  DejleiuU,  - 
Noll  u  kushtoi  me  1947  H.Albumiiv.  e  vjershave  to  lij,  liber 
nii  te  cilia  ai  permblidhte  aiken  o  punes  ae  ve».  ki  ijuese  dhe 
te  nv.*ndimeve  te  tlj  perparimtaie,  Noli  sikur  finnonte,  me 
fijal^un  e  zemi^es  se  vet,  testamentin  e  jetes  se  tij  piej  pat- 
rioti  ;dhe  demokrati  rcvolucionar. 

Moslia,  iTfcthanat,  bene  qe  Noli,  duke  dashur  te  ql^a-. 
droje  ne  krye  te  kishes  shqiptare  te  Amerikes,  t'i  druhefc 
nje  vizite  no  Shqiperi,  ndonse  i  pcrvelohej  zemra  per  at- 
dheun.  Ai,  sifiurisht,  i  druhei  edhe  vdekjes  ne  dhe  te  huaj. 
p£i  e  pare  Shqiperine,  si  g'e  pat  shkruar  me  se  nje  here,  e 
veganerisht  te  -nAnes  lumenjve>^  ku,  ne  mergim,  e  quan  ve- 
ten  -Ha<i  te  fijaU'  as  tS  varrosurw..  Po  Noli  kishte  tani  ngushe- 
Uimin  se  Shqiperia  u  be.si.Q'e  pat  enderiuar  ai.  iA'e  1964. 
m6  25  niaj,  te  nesermen  e  festes  se  madhe  tS  20  .vietorit  te 
iCongresit  te  Permetit,  Noli  keshtu  i  shkruante  nje  miku 
te  tij  te  vjeter  ne  Shqiperi,  M.S.  Gurres:  ^Ne,  qg  te  dy,  ke- 
I'nii  pasur  fatin  se  kemi  rrojtur  mjaft  gjate  per  te  parg  ketS 
(qe  u  be  ne  Shqiperi,  —  Dh.  Sh.).  Sa  shume  te  tjere  nuk  e 
gezuan  kete  privilegj!  Keshtu,    sidoqofte,    ne  i  perkasim 
gi'upit  te  fatlumurve.  Vetem  kio  ndjenje  eshte  e  mjaf te  pSr 
■  te  kiuiderbalancuar  Blithe  veshtiresite  qe  kemi  pasur  ne  te 
kaluaren  dhe  qe  mund  te  kemi  perseri  ne  te  ardhemen»-  (1). 
Noli,  ky  ^<luftetar  i  zjarrte  dhe  i  paepur  per  pamvaresine 
dlie  lulezimin  e  ShqiperisC'^,  sig  e  cilesoi  ne  telegramin  e 
vet  te  ngushellhnit  kryeministri,  shoku  M.    Shehu,  Noli 
vdiq  midis  -Mfatlumurve^*-  qe  -ngezuan  privilegjin>»  dhe  arri- 
ten  diten  e  pamvaresise  dhe  te  lulezimit  te  vertete  te  at- 
dheut. E  megjithate,  ai  vdiq  e  u  varros  ne;  dh6  te  huaj.  Qe- 
veria  amerikane,  ne  armiqesine  e  sai    konsekuente  ndaj 
popullit  shqiptar,  nuk  e  lejoi  perfaqesuesin  e  qcverise  aone 
qe  te  beje  nderimet  mbi  trupin  pa  iete  te  Nolit  ne  varr. 
Tani,  eshtrat  e  Nolit,  edhe  me  te  rende  do  ta  kene  token  e 
mergimit.  Vetem  kur  alo  te  prehen  ne    Sftqiperi,  vetem 
ahere  do  te  prehet  plotesisht  kuitimi  i  tij  n6  memorien  e 
atdheut  te  pergjcruar  e  mirenjohes. 
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kor  =  korr    cut  with  a  reaper;  reap 

vigjfle  eve 

prediko.l  preach 

paskrupul  unscrupulous 

i  paprere    unceasing;  uncut 

shantazh  blackmail 

frikeslm  intimidation 

i  pam.laftueshem  insufficient 

pak  e  ngg  pak    little  by  little 

frut  fruit 

i  cmueshem  valuable 

haptazi  openly 

pi as  view 

prf.jes  leader 

ngazell6n,1es  joyful 

qorsokak  =  qorrsokak    dead  end  street; 

blind  alley 
•sprovo.l  test 
kondfte  condition 
kurslm  thirft 

pa  kurslm    unstintingly  ^ 

i  shguruar  =  i  siguruar  assured 

ajke  cream 

firmoj    autograph;  sign 
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Na  vdiq,  2hokc,  nie  prej  nierSzve  tane  me  te  ndritur 
te  patriotizmit  e  te  kultures.  Une  fola  shkurt  per  jeten  dho 
yeprfen  e  tijrDuhet  te  kisha  folur  edhe  me  gjaie  per  poe- 
tin,  kritikun,  publicistin,  oratorin,  shkencetarin,  muzikan- 
tlh.  Po  ne  te  gtitheve,  ve^anerisht  keto  dit,  na  ka  kumbuar 
f jala  e  tij  nS  vesh,  kjo  fialti  qe  u  b{j  nje  pjese  e  pandare 
e  kultures  qe  morein,  nie  pies6  o  qumeshtit  me  ilh  cilin  na 
ushqeu  dhe  po  na  ushqen  Shqlperia.  Qfare  i'6  permcndja 
me  pare  ne  kete  mbledhje?  Cilin  Npl  te  perkuitojme  me  pa- 
re? Ju  te  gjithci'e  dini  sa  i  ^mbel  mund  te  ishte  ai,  edhe  pso 
Ijala  e  tij  shgrbeu  mg  shpesh  si,  ajo  e  nje  Tirteu.  Ai  qe  pat 
slikruar:  i 

Ngrehuni  dhe  bieruni. 

kortni  dhe  shtypini, 

katundar*  e  punetore, 

qe  nga  Shkodra  Kier  ne  Vldrel  — 


ngushellim  consolation 
fatltSmur    lucky  one 
i  paepur    unyielding;  unbending 
ushqe.1  feed 


ai  qe  pat  shkruar: 


Pasta)  sulet  si  r^hiajeta 
me  nj§  qint  pothua  veta 
neper  lum*  e  pyll  e  garth 
\  permi  malet  Argjendar,  p 

dhe  me  zemren  plot  gezim 
kaperceu  lumin  Drin... — 

gjith*  ai  shkroi: 

Thuaj  yjte  s*jane  zjarr, 

ihuaj  dielli  u  shua, 

thuaj  jeta  eshte  varr, 

po  mos  thuaj  qe^  s'te  dua;  — 

e  gjith*  ai  shkroi: 

Te  bardhe  si  dehor'  e  kish  savanin, 
me  lule  te  stolisur, 
i  vogel  e  i  madh  me  lot  e  qanin, 
me  zemer  te  zalisur. 


1)  OrigJInall  angllsht  NpH,  i  dob&uar,  thot$  so  shkruan  me 
dorcn  e  nje  sekretarl      nuk  e  di  shqlpcn. 


132 


133 


ERIC 


I 


V  Dhe  cJare  nuk  vuri  ai  ng  viershat  e  tij  orij'ilnale  apo 
nev^to  qe  perklheu!  Kujtoni  ^4Rubaiate>»'  e  Khaiamit  dhe 
mjaTU^.  Nje  nder  denijjruesit  e  ulet,  qe  perpiqej  ta  per- 
flase  o  sta  njollose  emrin  e  tij  me  1931,  jo  kjt  i  kujlonte 
Nolit  psdudonimet  e  shumta,  si  Ali  baba  Qyteza,  Rushid 
Bilbil  Gramshi  etj,  me  le'cilat  peshkopi  u  detyrua  te  fir- 
mojS  idete  e  tij  tS  guximeshme,  qe  vinin  g'prej  skepUci2- 
hiit  e  gjer  te  m'aterializmi,  g'prej  hedhjes  poshte  te  dogma- 
ve  e  gjer  te  liria  e  mendimit  e  e  gezimit  te  jetes  tokeso- 
re,  duke  qesendisur  :dienet  e  xhehenem,  pa  harruar  miirine 
shekuUore  ndaj  padrejtesise  ne  shoqeri: 

Te  kisha,  eh!  fuqi  prej  Perendie, 
i  jipnja  shkelmin  kgsaj  gjithesie 
dhe  krenja  Bote  tjater  ku  tc  ishte 
Cdo  plotesim  deshlre  dhe  iirie. 

Dhe  qc  tg  mos  rri  pa  folur  per  harmonin^  c  rralle  tS 
yargut  nolian,  po  kujtoj  dy  rrjeshta  velcm  nga  perkthimet 
e'  lij,  te  cilat  fhpesh,  m£  shume  se  pSrlcthime,  j^me  rikriji- 

me,  e  m6  shumg  se  rikrijime.  —  kulmim^  IS  f  jaliis  poet  ike 
shqipe; 

Era  frynte  qe  perjashta, 
rrihte  perdot  e  mcindafslita... 

Te  liujtoj  historianin?  Tre  qene  ata  qS  i  mSsuan  hijto- 
ring  e  Skcnderbeut  Shqiperisg:  Barleli,  Naiml,  Noli.  Noli 
i  fundit,  pf  JO  me  i  dobeti.  -nThe  last  but  rot  the  leastx^. 
Slikenca  tek  ai  gjeti  artistin  dhe  artisti  sli^'ienciin.  Di?e  kcV 
shtu  historia  fitoi,  ngper  penden  e  tij,  jo  velSm  vertetesinS 
kritike,  po  edhe  forcen  me  te  madi^e  emocionue'e.  TerS 
njg  jete  i  kushtoi  Noli  asaj  pune,  per  kryetHmin  legjend'>r 
tS  shekullit  XV,  —  qe  n^a  nje  panegjirik  i  pare,  i  mbajtur 
mg  1&07,  e  gier  te  libri  i  vitit  1949.  Historia  e  Skenderbeut 
qe  bere  per  Nolin  liber  i  jaslekut  dhe  ^^Historia  e  Skender- 
beutn.  e  Nolit  u  bg:  per  shqiptaret  libgr  i  jastilkut.  Thong  se 
ai  vdiq  duke  e  ripunuar  pgr  se  treti  here  vepren  e  lij.  S*e- 
shtg  piU:  t'u  cuditur  qe  ky  kalores  i  fjales  dhe  i  historise,  tg 
kete  mbyllur  sytg  me  nig  m^ndim  skend2rbeian,  sikunder 
e  mbyjli  gojen  me  nje  buzeqeshjr  drejtuar  Shqiperise. 


garth  fence 

savan  shroud 

i  stolfsur  decorated 

i  zalfsur  fainted 

denigrfies  denigrators 

perflas  villify 

njollos  stain 

i  guxfmeshem  =  i  gux^l^shem  daring 

tokeaor  worldly 

jr.-^endis^    r  i  di  cul  e 

xhenet  heaven 

xliehenem  hell 

meri  grudge 

gjithesl  universe 

tjater  =  tjeter 
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Te  kujtoj  auktorin  e  vepres  ^'^Betoveni  dhe  Revoiucio- 
ni  frengN^?  Me  pelqen  ta  mbaroj  kete  fjale  me  kete  kuj- 
tim.  Se  pari  sepse  nje  artist  i  madh  shqiptar  gjykoi,  dhe 
gjykoi  drejt,  nje  artist  te  madh  te  bo\es.  Dihet  ushetinui 
nderkombetare  e  studimit  le  Nolit,  mendimet  qe  shprcbu 
per  te  Tomas  Mani  e  ato  te  Bernard  Shouit  me  te  tiere.  Ky 
(?mim  nderkcmbetar  nuk  eshte  e  para  here  qe  i  blalohot  No- 
lit.  Jokli  pat  deklaruar  per  punen  e  poetit,  se  tieler  per- 
kthim  te  Khajamit  ne  gjuhet  evropiane  me  te  mire  s'njeh, 
perveg  alij  te  Ficxheraldit.  Ne  mund  te  pyesim:  ne  cilen 
gjuhe  Shekspiri  foli  me  bukur  se  shqip,  pas  anglishtes?  Do 
ta  kishin  zor  bota  te  na  pergjigjeshin.  Dhe  mund  te  per-- 
fundonim  se  Noli,  me  vjershat  e  tij  e  me  poeziue  qe  per- 
ktheu  ose  pershlati,  i  kapenceu  kufinjte  e  lelersise  sone  dho 
eslUe  nder  ata  artistjii  te  fjales  shqipe  qe  na  perfaqeson  ne 
letersine  boterore.  E  po  keshlu  dhe  historiani  i  Skenderbe- 
ut  apo  Icritiku  i  Betovenit,  ne  ^hkencen  boterore. 

Fan  S.  Noli  ishle  klasiku  yne  i  gjallS.  Letersia  e  re 
shqipe,  shkenca  e  re  shqiplare,  qe  jane  ne  vazhden  e  p  jnes 
se  letersise  dhe  shkences  perparimtare  te  sS  kaluares  sS 
vendit  tone,  jane  edhe  vazhden  e  punes  se  Nolit,  te  ke- 
tij  personaliteti  nga  me  te  fuqishmit  te  kultures  sone,  p^r- 
para  te  cilit,  ne  keto  gasle  zie,  ne  perulemi  me  venerate  e 
mirenjohje.  Vepra  dhe  kujtimi  i  lij  mbeten  te  pavdekshem. 


kulmim  culmination 
rrfhte  (rrali)    beat;  flutter 
perde  =  perde    drape;  curtain 
emociontles    emot  i  oi  j  al 
Jastek  pillow 
liber  i 


■ekut 


a  book  that  is  a 
constant  companion 


blato,^    devo  .  ' 
zor  difficu^ 
perQlem    bow  oc 
venerate  vener/i'.Jon 
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LEXIMI  I  PE->EDHJETENENTE 


ISMAIL  QEMAl.  VLOUA 
(24  Janar  1B44-1919) 

Emri  i  Ismail  Qemalit  u  be  qe  ne  fillim  .te  ktitij  sheku- 
Hi  rije  riga  me  te  degjuarit  emra  shqiptare,  si  brencia  vendit 
tone,  ashlu  dhe  ne  boUin  e  jashtme.  Ky  bunxi  i  niadh  slileli 
fitoi  fame  jo  vetem  nga  repulacioni  qe  gezonin  slerj^jyshef 
e  tij  ne  historine  e  perandorise  otomane,  por  ediiu  per  .sliUal: 
te  virtuliivo  lii  tij  te  gquara  dhe  le  slierbimevc  li?  pat,:nuiar 
q'i  soUi  Shqiperise. 

Kur  llurshid  Pasha  vrau  Ismail  bene  mi)  1827,  Tafil 
Buzi.  syrgjynosur.  n'Ysqydar,  u  dergoi  fjale  lebervet:  «Tui'p 
per  jul  Erdhi  halldup  i  Konjes  ne  vater  tuaj,  ju  vrau  viilla- 
ni  ne  Janinii,  dhe  s'u  be  per  bune  asnjii  nga  ju  l*i  nierrle 
gjakun^>  Dhe  Gjoleka  iu  pergjegj: 

^Tafil  Bnzit  te  thoi, 
Gjoleka  s'e  turperoi 
Ka'tanasin  e  marloi. 
Me  te  dyja  v'e  qelloi, 
Nei^er  dyzet  mije  shkoi... 

Pas  disfates  se  kiyehgritjes  se  madhe  fsha«are  1847, 
turqit  o  syrgjyjiosen  Mahmud  bene,  te  birin  c  Ismail  bcut 
tane  e  Ismail  Qemalit.  Keshtu  Ismail  Qeniali  u  be  bartesi 
i  detyrimeve  le  tre  brczave  brenda  familjes  s(i  tij  dhe  doUi 
i  nderuar  nii  luftiin  e  jetes. 

Ismail  Qemali  lindi  me  .24  janar  1844  ne  Vlore,  n'ate  qy- 
let  te  Shqiperise,  ku  shume  vjet  me  vone  do  te  cpalltc  indi- 
pendencen  e  meniedheut  te  tij  pivj  sundimit  turk;  dhe  i 
inbylli  syte  piirjete  po  kete  dite  V}  janarit  1919,  ue  Peru- 
xhia  vitalise  tek  po  kthehej  nga  Parisi  per  ji'atdhe,  qii  t*i 
ndente  edhe  nje  here  doren  nenes  Shqiperi  ne  nje  kolie  kiw 
fati  i  saj  luhatej  ne  balance. 


virtut  virtue 

syrp;,1yn6aur  exiled 

leher    inhabitant  of  Laberia  in 

southern  Albania 
hallr^Mj)^    contemptuous  name  for 

Turkish  occupiers 
jhoj:  =  thoni 

kaftan^s    wearer  of  caftan 
lisfSte    debacle;  fiasco 
kryengrit,^e  uprising 
bartes  carrier 
1 uhas    swing;  hang 
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Ky  bir  i  s;quixy  i  Shqiperise  zbriste  prej  deres  se  vjeler 
le  Sinan  Pasl^es,  ve/.irit  dho  admiralit  te  madh  ne  kohen  e 
Sulejinanit  to  Shkiilqyer,  Dyke  ndjekur  sheinbullin  e  gjyshit 
dhe  ie  t'et,  Jsnmili  u  largua  nga  Iradllat  e  klasiis  se  lij  aristo- 
kraiike  dhe,  ne  jelen  e  veprat  e  tija,  u  be  njS  me  populliii, 
Te  ku:sheiinjle  Ferid  Pasha  dhe  Syrja  bej  Vlora,  dhe  gjitlie 
bejleret  e  tiirqikuar  lii  vendit  lonii,  nuk  ia  falen  kurrii  keie 
mohim  q'i  beri  dxhukiit  te  tyre,  duke  u  soUdarizuar  me  <*hRV' 
buterinen.,  dhe  ne  keite  devijim  te  Ismail  Qemalit  e  kanxl-  bu- 
rixnin  edhe  godUjet  q'i  benin  Midat  beu  dhe  Faik  Koniqa 
here  pas  heix?,  kur  plaku  i  Vlores  mbronte  interesat  c  ve- 
gjelise. 

Gjyshi  i  Isnriail  Qemalil  qe  Ismail  bej  Vlora,  qe  pati  axiu- 
ar  nga  AU  Pashe  Tepelena  dhe  kish  kundershtuar  te  merr- 
te  pjese  iu3  lufte  kunder  grekervet,  qii  piirpiqeshin  te  flto- 
nin  hrine.  Me  1827  Rushid  Pasha  e  ftoi  Ismail  bene  ne  krye- 
qyieiia  e  Toskerisii,  me  qellini  gjoja  qe  ta  vishte  me  auto^^i- 
tetin  e  te  paiit  te  vendi.t;  por  i  ngriti  kurth  atij  dhe  shnu- 
r&  prej  pjseqind  vetasli,  uhe  e  vranii  kur  po  zbriste  uga 
kali. 

Me  wtne,  kur  plasi  kryengritja  e  madhe  fshatare  me 
1847,  biri  i  Ismail  bej  Vlores,  Mahmud  beu,  mori  anen  e 
kryengiitesvet,  prandaj,  pas  disfates  se  tyre,  Turqia  e  syrgjy- 
nosi  ate  ne  Monaster,  dlie  familjen  e  .tij  ne  Selanik,  ku  Ismail 
Qeniali,  femije,  nisi  te  nxere  turqisht 

-  Gjale  liiltes  se  Krimese,  Ismail  Qemali  po  vazhdonte 
stuclimct  ne  Zosimcaii  e  Janincis,  duke  marre  edhe  mosime 
private  frengjisht  prej  profesor  Tsimas  dhe  arabisht  pi^j 
Ynier  Efendiut.  Pasi  mori  diploniiin,  i  pregatitur  shume  mi- 
re ne  grcqisht  e  latinisht  e  ne  gjithe  lenclet  humanisie,  por 
edhe  ne  shkenee  e  mathematike  ne  te  cilat  ish  dalluar  nder 
te  gjithe,  shlcoi  ne  Stamboll  lek  1  ungji  Ismal  Pashe  Plasa. 

Qe  nga  ky  moment  kur  u  be  madhor  dhe  gjer  sa  vdiq, 
Ismail  Qemali  e  pasuron  jeLea  e  tij  me  nje  var^  te  gjate 
ngjarjosh,  prej  te  cilavet  edhe  me  o  pariindesishmja  ka  lidh- 
je  me  hisU)rine  e  popuUit  te  tij,  te  popujve  qii  lengonin  ne- 
ne  hyqniin  e  sundimit  turk,  me  historine  e  vete  shletit  ♦urk. 

Figura  e  ketij  shqiptari  te  madh  qe  kur  nisi  karieren 
si  sekrelar  i  Midat  Pashiis  dlxtj  e  vazhdoi  si  guvernator  i  V«4r- 
nes  dhe  i  Dobruxhes,  si  President  i  ICornisionit  nderkombe- 


vezlr  vizier 
dyke  =  diike 

oxhak    lineage;  fireplace 

harbuterf    low  class 

devi,1  im  deviation 

kundershto.j-   come  out  against 

gjo.la  allegedly 

kurth  trap 

slipure  entourage 

lende  subject 

ung,1  uncle 

madhor  adult 

i  parendesishem  insignificant 
lengo.j  languish 
hyqm  authority 
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tar  te  Danubit,  si  sekretar  i  pergjithshem  i  Ministrise  se  Pu^ 
neve  le  Jushtme,  edhe  sepse  herfe-here  pushohej  ose  syrgjy- 
nosej  ne  vise  t'izoluara,  per  la  rifilluar  karieren  perscii  si 
guvcrnaior  i  Bolusit  dSie  i  Golipolise,  i  liejrutit  dhe  i  Kretes, 
por  cdhe  si  qytetar  i  thjeshte,  duke  boluur  ndonje  gazeto 
■e  reviste,  ose  si  mik  i  personalLtetcve  te  degjuara  n'arenen 
polilike,  ose  prape  si  guvernalor  i  pergjithshem  i  Tripuhse. 
sa  gjei)  i-astin  t'arratiset  nga  Turqia  per  te  bere  udhetime  te 
gjata  ne  Greqi,  nltah,  n'Angli  dhe  France  e  Svicer,  ose  nepiir 
kolonite  arbereshe  .te  Siqilise  dhe  Kalabrise,  gjithmone  i 
ndjekur  prej  sikareve  te  SuUtan  Hamidit,  por  edhe  i  lutur 
prej  ambasadorevet  te  madherise  se  tij  qe  veg  iii  kthehej 
ne  Stamboll  pa  do  tl  benin  gdo  nder  qe  Vi  desheronte  e  bar- 
dha  z^mer  n&  Pushtetin  otoman,  ' —  figura  e  ketij  shqiptari 
tS  ^fquar,  pikiirisht  per  mospranimin  e  gjithe  bllatimevet  tii 
Sulltanit  .te  kuq  rritet  e  behet  gjithmone  me  e  madhe,  gjer- 
sa  arrin  apbgjene  e  saj  ate  diten  e  lumtur  per  gjithe  popu- 
llin  shqiptar:  20  Niindor  1912. 

Ismail  Qemali,  te  cihn  qeveria  tiranike  e  StamboUit  e 
kish  diinuar  me  vdekje,  u  kthye  ne  Vlore  vetem  pasi  u  gpali 
kushtetuta  me  10  korrik  1908.  Vlora  e  'iSgjodhi  deputet  ne 
parlamentin  e  StamboUit,  Partia  Liberale  Hder  dhe  opozita 
kryetar  te  saj.  Grupi  patriotik  i  depulelevet  shqiptare  shihnin 
ne  Ismail  Qemalin  udheheqesin  e  tyre  te  nderuar,  dhe  xhon- 
turqit  kundershtarin  e  tyre  mc^  te  rrezikshem. 

Ne  yeren  e  1911  Ismail  Qemali  shkoi  ne  Cetinjii,  ku  u 
poq  me  kryengritesit  e  malsoret,  qe  me  familjet  e  tyre  ki- 
shin  gjetur  strehim  ne  Mai  te  Zi.  Atje  Ismail  Qemali  prote.s- 
toi  kundcir  barbarizmave  te  Shevqet  Turgut  Pashes  dhe  nen- 
shkroi,  bashke  mo  delegalet  e  kryen^^ritjes  to  mbledhur  ^^le 
Gerge,  meniorandiimin  e  farnesluhn  me  te  12  pikat  pc»r  au- 
tonomi  kombetaro. 

Ismail  Qemali  parashikon  ne  BaUkan  liirien,  do  la 
pushtonte  Shqipiirine  nga  gjithe  anet;  ay  u  dergoi  nga  Nica 
qarkore  gjithe  qeji^M'avet  shqiptare,  duke  u  kujtuar  nevojen 
impeiative  qe  t'ishin  gati  per  t'i  here  balUi  <;do  eventualiteti. 

Kur,  si  pasonje  e  hyrjes  tiiumfale  te  kryengritesvet 
shqiptare  ne  Shkup,  qeveria  xhonturko  ra  nga  fuqia,  lymail 
'Qemali  U  kthye  ne  kryeqytetin  e  Turqise,  dhe  piirpiqej  te 
forconte  kolonine  shqiptare  Vatjeshme. 
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pusho.^    dismiss;  discharge 

rifilioj    Ivjgin  again 

sikar    m\  rderer 

i  iGtur    invi"  id 

mo\  ranim    ro  I'usal 

b] latfm  offering 

ay.  /gje  apogee 

korrfk    /  iiy 

lider  leader 

xhontdrk    young  Turk 

pi  gem  meet 

strehim    shelter;  refuge 

kryengrltje  rebellion 

parashiko j  forsee 

qark6re  circular 

i  bej  balle    confront  successfully 

pason.je  =  pas6;1e  consequence 


Nii  HobcTt  Kole/.h  mot  tihkollor  ktbhin  ardhur  nje^el. 
btiuhtnlo  hhqi|Mare.  Ne  i'v.  ve^julit,    ne    kuiiiin  pre5»atiU)r, 

tiiliim  ne  konflikt  nu:  itrejluniu:%  c  cila  na  inipoiuinle  tuiqibli- 
Icii  |K*r  yjiiho  amlart.*.  Njii  paii(lrek<;  hyri       salloii  e  studi- 

luit  nji?  pnjfosor  tihe  lajinoi  sa  quni*  shqlptani  le  dihiin  jasli- 
le. 

.!)o  U»  na  porzijiiij-,  lliamo,  duk(»  dale  prej  dere. 

Po  jt>.  ProiVsiiiri  poroiiiti  te  viniin  ne  dhomiin  (;  gju- 
mtt,  to  lalu'shin  e  te  ndi'Trolieiiluin  dhe  te  shkonim  uii  ^vl- 
lien  e  pritjt^s.  Keiu  qeni*  mbledhur  iJjil^V^'  studentet  e  kole- 
zhit,  njeri  proj  te  l  ilevet  na  tha  te  qendroni;n  nic  radhe  dlie 
ie  rrinini  urte.  se  do  te  ha  vizitoiito  Ismail  Qemali. 

Kniri  i  tij  i;a  r.dezi  kujtimet  e'se  kaluares.  E  ku:;h  nya 
ne  s'e  ki.sli  dL7>jiiar  kc'te  emer?  Ivush  nya  ata  qi;  s*e  kishin  pare 
nuk  u  yiizua  per  larain  se  do  ta  sillte  balle  per  ballci  ;r.c  pla- 
kun  c  ndiMiiar  te  Shqiporiscj?  Edhe  r.epse  minutal  na  u  du- 
ken  ore  to  tera,  kiir  po  prisnim  pa  durim  dera  u  hap  dhe  te 
pi  aku  cienrircti  nje  bur  re. 

Te  gjiihe  lilindiUiit  shqiptarii.  N'aum  Dredhatii,  veUezerit 
Fra.sht'ri,  Pashko  Vasa,  KoUj  Uoxhi.  Theniiiitokliu,  (.^ergi^i, 
Spiroja,  —  yjithe  riluidayit  shqiplarii,  —  kane  qene  jo  ve- 
teni  te  uion(;ur  a  le  mire,  po  dhe  shume  te  bukur.  Ate  moment 
kur  liintail  Qemali  CjOrdroi  te  dera  e  dhomes  ku  po  piisnim. 
m*u  duk  sikur  pashe  me  te  bukurin  e  gjithe  rilindasvei. 

-nTe  gjithii  shqiptari^'^^  —  pyeti  Isn^ail  Qemali,  duke 
kthyer  kryct  nga  .ita  qe  e  percillnin.  Dhe,  duke  hyre  na  dha 
doren.  l\  pulha  ate  dore  me  gjiihe  dashurine  qe  ndjen  nje 
I  ri  per  nioshen  dhe  punen  e  jijc  plaku  te  nderuar.  Me  ne  fund 
(lenuroi  n(!  mes  lone  dhe  na  lha: 

••«(iLzohein.  1^  shoh  kaqe  shume  studente  shqiptare  ne 
nje  shkoihi.  Po  te  kete  nga  kaqe  dhe  ne  te  tjerat,  Shqiperia 
shpejt  do  te  keve  plot  njerez  te  mesuar.  Djenit  e  mi,  kini  d'&- 
gjuar  se  pune>t  nuk  vene  mire  per  viindiji  lone.  Ushterit.!*  ar- 
niike  kane  hyre  ne  Shkup  e  pp  marshojne  drcjt  Manaatirit... 
Po  mos  u  dorhproni,  ka  pereridi  dhe  per  Shqiperine.  Edhe 
Shqiperia  do  tc  behet  shtet  me  vehte,  Po  nje  shtet  me  vehte- 
ka  nevoje  pcii-  njerez  te  ditur  qe  ta  qeverisin.  Prandaj  vesh- 
troni  te  nulsoni.  . .  A  ki,ui  ndonje  deshiro?>)> 

^<Po!  —  i  thame  ne  me  ill  rinjte**-,  —  duam  te  vinjij  nje 
meson jetj  shcjiptar  per  gjuhen  shqipe.  .  .>♦- 


drejtori    udmi  niatrat ion 
per^e  dismiss 

balle  per  balle    I'ace  to  face 
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PilS  disa  dittish,  qe  fillim  i  vjeshtes  sii  prusine,  ordhi 
mesues  i  iilioipes  Sali  Nivica.  Perdite  mt^sonjiisi  ynii  hynte 
ne  klasij,  kokii-ulur,  i  luishtur,  i  brent»osur  dlie  fillontc  inii- 
simin  inenijadalc  e  me  kujdes.  VeliMn  njeliji  t!  erdhi  lue  ,nxi- 
tim,  nii!  fyivjcii  tc  qeshur.  Syte  e  zi?s  tii  bukur  i  .slikclqonin 
nga  gezinii: 

H^VeUc'/iir,  gci/ohunil  —  thirri,  duke  na  «hikuar  to  gji- 
the  nii  fytyiii,  —  Ismail  Qemali,  delegatet,  aninii  no  Vltwe! 
Cpalliin  indipendencen  e  Shqipemel. , .  Rioftti  Shqiperia 
lire!*- 


i  brengosur  miserable 
mcngadale  slowly 


Janar,  1961 


SkSnder  Luarasi,  «Ianiail  Genial  Vlora,» 
Fjala  shqipe,  Tirang,  1961,  pp,  85-9;  «Nga 
jeta  e  tini  eti,»  ibid.  ,  pp.  105-9. 
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NGA  JEl'A  E  TIM  ETl 

Me  10  maj  1903,  nje  yzbash  me  shume  asqcre,  1)  qii  ne- 
mengjcs,  na  kishte  rrcLhuar  shtepine,  te  cilen  e  bastisi;  ngar- 
koi  dy  banii  me  libra  shqipc,  dhc  urdliL'roi  tim  alii  to  niiicj 
per  ji*£i>:cke.  Me  pare  se  t'ia  lidluiin  duart  me  hekura,  babai 
niti  ngriti  lart  e  me  piilhi.  Sa  kishn  mbushur  trc  vjet  e  s'e 
mbanj  mend  kole  ngjarje,  por  nena  mi  trogon  sc  i  paskOsliU 
thene  ti>  me  silltc  shoqer  Iti  kuq  kur  lii  kthehej  prej  Ersieke. 

Prape  ncna  mii  tregon  sc  te  merkurnvc  dilnja  tck  Udha  e 
madhe  e  pyesnja  pazaraket  nios  ma  kishin  pare  babane.  Po 
daltiogadale  eharrova;  dhc  me  ne  fund  zura  te  besonj,  sidomos 
kur  burrat  e  tjcre,  ditet  e  shc^iuarn,  ktheheshin  nga  kurbe- 
ti  dhe  u  sillnin  kalamanjve  kepuee  e  roba  te  bukura,  £;e  une 
s'do  te  kisha  pasur  kurre  baba.  Keshtu.  per  pese  vjet  me  ra- 
dhe. 

Nderkaq  babai  u  arratis  e  vajti  n'Amerike. 

Me  1908,  Pradcllen,  .toke  buke  ndonje  ore  larg  fshatit,  e 
patem  njbjelle  grure.  Arat  qcno  korrur.  dht?  duajt  prisnin  t'i- 
shpinin  ne  leme.  Ate  dite  qii  me  nate  u  be  dylek  ne  pyllin  e 
Shenkollit  te  Vodiees  niidis  usiitareve  turq  c  (sig  u  muain- 
vesh  me  vone)  getes  se  Qovq'iz  Tupullit.  Bujqit  e  tjcre  i  fshehen 
kafrihet  e  samarit,  po  mua  bujku  Bido  m'i  nfiarkoi  te  mijat 
dhc  me  tha  t'u  vinja  pas.  Tekroi  i  Janit  po  glodheshin  disa  bu- 
na mo  mjcker,  t'arrnatosur.  I  diisur,  mora  zemer  dhc  zbrita 

te  pi  ujo.  Njeri  nga  ata  me  pyoti:  -I  kujt  jc,  mor  djale?..  1 

Petr. .  .  nu  Dikos-,  iu  pergjc^jja.  (Asikohe  trimat  c  Maliq  Beut, 
si  Dake  Mali,  mirr^iin  dhe  skllever,  prandaj  nena,  na  kish  po- 
rosiiur,  ne  vllezerit,  te  thoshim  se  qemii  djemt  e  mjeshtrit  me 
te  varfer  te  mehalles). 

Burri  me  mjeker  qc.^:hi,  me  pulhi  nii  balle  dhc  me  dha 
nje  grosh.-'-Na  —  me  tha  —  ta  blesh  shcqcr  te  kuq-.  Nrcitova 
pa.s  kafiiheve  li?  mjarkiiara  (q(^  shyqyr  nuk  m'i  muarrnii!)  dhe 
pa  kaptuar  Shr.n-Thanasin  ktheva  kryct  dhc  thashc:  "'Mor, 
paska  dhe  ha  jdute,  te  mire!*)- 

Nena  c  dinte  se  babai  qe  kthyer  fshehurazi  ne  Shqiperi 
qe  ne  maj.  Kur  ja  trcgova  ngjarjen,  ajo  me  poro3iti;  -hSs  mcs* 
ja  thuash  njeriu  kctii  gje!»^ 

Me  10  korrik  u  gpall  Hyrjeti. 

1)  ushtard  turq 
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yzbash    captain  in  the  Turkish  army 
bastls  raid 
barre  cartload 

sheqer  te  kuq    kind  of  candy 

e  roerkure  Wednesday 

pazarak  shopper 

duaj    bundles  of  grain  stalks  .  • 

leroe    threshing  area 

qe  roe  nate    at  daybreak  ^  : 

u  be  dyf ek    shots  were  exchanged  ' 

Qete    guerilla  unit 

i  dlrsiir    all  sweated  up 

asikohe    at  that  tiroe 

roehalle  neighborhood 

grosh  rooney 

na  here 

kaptoj  pass 

hajdut  bandit 

Hyr J et      reforros  instiliuted  by  the 
Turks  in  1908 
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Vin-  Shcnopivinlit  kisliini  vajtur  nii  IJhish,  le  tcyx»  Jaiiju, 
ptir  paiia^jir.  Sa  kiiihlo  mbaruar  mesha,  mysafirel  jj;hin  i;htru- 
ar  n'odc  dluf  iir  kalainanjle  shikonint  si  piqeshin  lui^shrat  no 
hell,  kur  Xlieli.  duke  u  klhyer  jiga  Koiga,  irokiti  nu  porto 
dhe  thiiTi  ine  '/ii  te  forte:  <<Sihaiiq,  o  leze  Jane,  se  Terdiii  Pet- 
roja!*» 

Nga  gezimi  e  gjora  plake  u  hodlii  mysafirevo  liapset,  u 
tha  i*i  shlroniri  vetci  sufi  at,  na  rreinbeu  ne  perdore:  mua,  lira 
vlla  Dhiinilrin,  dhe  motieu  e  vogel  Shcgen.Jdhe  0}  kater  u  su- 
lem  diejt  Liiarasit.  Pi  ej  mehallevel  te  ndryshme  degjoheshin 
pushke.  Te  kioi  i  inadh  hasem  buna  te  inehalles  Malonise  qe 
n|;Jite5:liiu  pl'r  ni?  Kostallaie:  «Shyqyr  qe  feidhi  Petroji*  shiin- 
doshii,  o  tcze  Jiuie!*'  dhe  zbrazen  dyfegjet  edhe  ata. 

Plakes  nuk  i  pritej  nga  geziini;  na  la  .ne  te  vegjeht  piapa 
dhe  rixitoi  diejt  shlopise.  Kur  arriva  vete;  pashe  dyshemene 
e  ()oshkut  te  mbushur  plol  nio  njeqind  pale  k^ipuce.  Motra  e 
inadht!  luci  porqafoi.  duke  thirrur:  o^Erdhi  babai!  Shih  g'te  ka 
sjelle!  Vishi!  Mbathil  Shko.  ihuaji  mire  se  ordheU  dhe  m'i 
veshi  robat  e  ra  prej  kndifejo  boje  hiri,  me  mbathi  kepuciit  me 
xhitfka,  dhe  mt;  vuri  ne  koke  lakijen  e  qindisur  me  ar. 
-^-Pt)  kujt  t*i  them  Mire  se  erdhe?^^  e  pyeta. 
-^Atij  burrit  qe  s*c  ke  pare  tjeUir  here^>,  —  me  porositi 
kusiurrira  Gule,  : 

Kur  hyra  n'oden  e  madhe,  i  hutuar,  viira  re  se  te/.o  Janjn 
i  kish  liedhur  dnren  e  djathte  ne  qafc't  burrit  te  huaj.  Ky  u 
nj^ril,  me  puthi  nr  ballo  e  ne  faqe,  dhe  nui  mori  prane.  Nde,nia 
shesh,  tr  voMhtrDuja  me  bisht  le  syrit  e  Ihosha  me  vete:  <«4Cy 
qenka  i^iiMi^  ay  hajduti  qe  me  dha  groshin  te  hie  lilieqei  i.e 
kuq!"  Ku  la  dinja  se  ay  hajdut  paskisli  qene  im  ate! 

Ale  <;ai;t  erdhi  dhe  plaku  Miti  Kosia  nga  Penkullarcit^ 
qe  pali  mbajtur  anen  e  dhei:potit  Fillai^t  dhe  i  kishte  Ihene 
babait  se  me  ate  shqipen  e  tij  do  te  ngordhte  ne  ndonje  qo- 
she  t*A»nadollit.  Hyri  Xha-Miti  me  rrobut  e  shajakta  le  rr«oc- 
kosura,  dhe  qL*  r^f^a  riera  thini  ne  mes  te  kallaballokut:  **Shy- 
qyr  q'u  klhove  BjallL\  o  Petio^ini!  A  e  pt!  (,Me  beri  i:aallkinn 
i  Dheh7J(AMt?  Gjej*  pj  apa  diellit  te  shpuri-'. 

E  babai,  duke  i  dale  piirpara,  iu  pergjigj;  **Mire  mua 
me  zuri  mallkimi  i  dhesputit,  o  xha  Miti,  sa  vajta  gjer  pra- 
pa  diellit, o  nderrova  kater-pese  pali;  rroba^  po  ti  Q'lJjynahe 


ipanagjir  =  panafr    relipjioua  feiii.ival 

ode    living  room;  room 

hell  spit 

sihariq    good  news 

i  gjore  wretched 

vlla  =  vella 

has    meet;  run  across 

vi^braz  fire 

dyfegje  (dyfek)    muskets;  rifles 
dysheme  floor 
qoshk  pavilion 
kadife  velvet 

bo.le  hiri    ash  colored;  grey 

xhufke  tassel 

takl Je  skullcap 

i  hutuar  dazed 

shesh    on  the  ground 

qenka  gjalle    is  exactly  like 

dhe 3 pot  peshkop 

i  sha,1akte    coarse  flannel  garment 
%  i  rreckosur  ragged 
kallaballek  crowd 
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iiskc  berC,  mor  i  gjori^,  qc  me  kclL^  gune  to  lashe  c  me  kem 
uiifi  18  gjeta?k  Dhe  u  perqafuan. 

Nje  dite  erdhi  te  miql  c  ti j  ni^  fshat  Asllan  Lubonja.  ^Na 
a  ftuar  Pelrpja  per  darke.  Eja  dhe  i  thane  tii  lite, 
"hPo  kam  qene  armik  me  te^»-!  u  pcrgjigj  Asllani- 
^£hu  dhe  til  Ay  u  pajtua  me  Dake  Malin  e  jo  me  me  ty, 
le  as  vrare,  as  prere  jiniV  dhe  e  muarir^  pas.  Babai  dolli  te 
likallSt,  pershendeti  AsUanin  te  parin  dhe  n'ode  e  vuii  n& 
rye.  Pastaj,  perpara  se  te  shtrohej  darka,  na  third  ne,  vile- 
Sr,  motra,  kusherinj  e  kusherira  dhe  nisem  te  kendonim: 

•kO  moj  fushii  e  Qerbelase. .. 
Abaz  Aliu  zu  Tomore, 
Erdhi  afer  nesh; 
Shqiperia  s'mbet  e  gjorfi, 
Se  Zoti  e  dosh»». 

Kur  mbamam  se  kenduari,  dhe  babai  u  ngrit  e  shkM 
ratSr  pSr  tS  pare  nde  ishte  gati  darka,  Asllani  u  tha  te  tje- 
evet:  ^Ky  qenka  mS  turk  se  nek 

Nje  ndajnatehere,  kur  qielli  qe  mbushur  me  re  te  zeza, 
ly  kallaxhij  shkuan  permes  mehalles,  drejt  Hajnit  tg  Qcsa-* 
akes,  me  vrap. 


•HQ'kini  qg  nxitani? 
«  Mos  na  zore  shiu^*- 


i  pyeti  babai. 
u  piirgjcgjen  ata. 


•t^Nuk  do  t'arrini  dotN*-  u  tha  babai,  dhe  i  mbajti  per  dar- 
:e  e  i  gostiti  si  miq  tg  vjeter. 

Ale  vjeshle  shkoi  ne  Manastir  i&  celte  shkollg  cdhe  atje, 
X)  negovanasit  e  luten  te  vinte  ne  fshat  tii  tyre.  ,  Qe  prej 
xagjedise  se  12  shkurtit  1905  —  andartet  ki.shin  vnire  atjo 
[5  patriotc  shqiptare. 

-hPo  s'ke  frikci  se  mos  te  te  vrasin?^  —  e  pyeti  Telemak 
3ermenjl. 

-  ««<S'ka  gje.  Sa  m^  shume  te  na  vrasi.n,  aq^  me  shum^  do  td 
jhtohemiw  —  tha  babai  dhe  pranoi  tij  vcje.  Nii  dhjelor  e  hapi 
ihkollen  me  10,  e  ne  qershor  e  mbylli  me  100  nxenes  dhe  me 
ly  mesonjes  ndihmes. 

Andartet  i  zinin  pusi  perhere  e  kudo.  Po  tani  jo  vetCm 


k6i  *4    cloak;  cape 

Ehti  dhe  ti!    Listen  to  himi 

me  me  =  me  (mp. ) 

nde  .whether 

ndajnatehere  dusk 

kallaxhi  =  kalla.1xhf    solderer;  tinsmith 
han  inn 
gostit  treat 

negovSnas    inhabitant  of  Negovan,  village 

in  northern  Greece 
and£rt    Greek  irregular 
s'ka  g,1e    no  matter 
dh.letor  December 
ndihmgs  assisting 
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vjeherr  rather-iiwlaw 
myftar  village  elder 
unjeshin  (ulem)  descended 
pallto  coat 

pellembe  palm;  span  of  outstretched  hand 
tkr  fence 

deklamoj  declaim;  proclaim 
i  kerthinjte  tender 
muftar  =  nyftar 
tiitjetehu  to  and  fro 
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fli  ale  me  velL\  i  ziinieiimr,  i  ^mi  Dk  ne  prill  buloi  uEpili- 
\m»  [MM).  Alii  iiaiL'  kur  fliu'lu  me  vele  ndodili)  ku- 
'iindoiiiL'  niL'  liijen  o  diiL'spdlil  Fillarel  dho  i  ilioshk': 

H^Nc  shqiplariit  i  duaiii  ji)  vdem  vlluziiril  lani'  pi'ker, 
pi  t'ilhij  vi'lLvliiil  l'  boliis,  dyieriijriii:  ik  hilemi  q« 
le|  iia  >^uan  ediic  ala  neVL'>', 

Kur  u  klhyi'  n^'a  Manasliri  nii  Korge,  njl*  dilL»  para  ^  li' 
D||jisle  lufla  n'Oiina:i  Ciflik,  m  17  konlk  e  fulne  ni'  burg; 
dhe  kur  i  kishin  sjelle  desliimiriit  tck  ura  e  Ilyqymiitit  ay  po 
gjykohfij  ne  zyrii  lii  hiysleiidikul.  Piirve^  Bajkidit,  le  pese 
djemle  e  vrarii  kisliiji  qene  nxiiiiesil  e  tij  ne  shkoUiin  c  Kor- 
(;ik  Kurerdhi  nii  fslial  e  iia  Iregoi  Iragjediiw,  i  rrodhiin  lolet 
e  faqe. 

Nuku^ilodhasiijtjjaviialLWeriiJiurprapeelhirriin  nii 
Mapr^iiir  me  nguliisi. . ,  Mii  10  guslil  u  nda  n(}a  shoket  shiin- 
i  J  mire  e  me  pergiiziiiiel  e  lyre  qii  doli  faqebardhe. 
.  i  asi  e  mbajlen  cdhc  kesaj  radhe  nja  dy-lri  dilii  t'alTe^ 
tuat  le  h[%  arriii  nii  fshal  le  djeliin  ne  mengjes.  Vajli  drcjt 
njii  she  e  sht'tili  .iieburrat  per  urime. 
I  '  .mi  dy  gjiira  dcnii  here  qellim  i  jetiis  se  lij:  sbkolla  e 
:it  dhe  ajo  qii  :(iishironte  lii  hapej  n'Erseke.  Ah,  sikur 
ri  bi  .die  dot  lyxhariiv  i'  Ersekiis  la  ?elnin  shkolliin  shqip  n'alii 
qiinJei',  ku  vele  e  kisn  I'lipur  ne  vilin  1E87I 

Te  henen  15  gusht,  q.  '^n  e  Shiiiiniiirise,  c  kremloi  me  my- 
Btfiriit.  Nga  fslialrat  ri\)lh  o  rrolull  kishle  Ihirrur  nga  njii 
piirfaqiisonjes  dhe  bisedoi  me  la  per  ariisiniin  ne  Kulonje. 
Bei)tc  plane  piir  nje  shkolle  bujqesore  praktikc  nii  Piiidellii, 
e  piir  njl^  Ijcler,  piir  vajzat,  me  inlernat,  nil  Koslallarii,  niinii 
di'ejlimin  fS^  se  madhe,  Thomaidliiia. 

'!'■)  niartM  peitolli  iniql  e  fundit,  Ick  hidhlc  vrah,  e 
It  jmeruanlfvii)te  n'Erseke.  Te  merkiu'iin  u  ni.s  piir  alje  mii 
ki  imbii  mc'pi'ziu'aket.  Qe  i  forlii  nga  kiimhet  dhe  i  piilqenle  shu- 
ir  t'udliiilonle  duke  biseduar  me  te  Ijcrel 

Kur  duke]  sikur  Iregiilaret  grekomaiiii  e  pranuan  le  relcj 
st  ivolla  shqip  dhe  vllczerit  Prodani  kiisaj  radhe  po  e  dehnin 
ni  e  f  jiiliil  e  lyre  I'iimbla  <»vllczerore^>  c  <^palriolik6>,  Meson  jiisin 
e  Shqipes  e  *goslilen»^  me  konjakun  c  hclmuar,  q'e  pati  piir- 
g,  ililur  spieeri  dhe  doktori  grek  Tha,nas  Janulli  me  porosinii  e 
I  lyqymdit  dhe  me  shtyljen  e  ftlropolisii  peke. 
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liyqymet  Turkish  goveniifient 

zyrii  office 

ngutesl  urgeiiey 

e  djele  Sunday 

tyxhar  trader 

e  heiie  Monday 

kremtoj  celebrate 

internat  boarding  school 

e  marte  Tuesday 

vrah  sheuf  of  threshed  grain 

udhetoj  travel 

deh  intoxicate 

spicer  druggist 
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^'tkxiMI  T  GJASHTEDHJETE 


Po  ju  flasim  nga  zcnira  c  pyilit 
Ku  eshiti  tlcrdliur  icv'c  naitiii  drila  e  njii' 
yllii. 

Per  fillim  njc  buziiqcshje  \c  cimbel  nga 
Puci 

Dhe  piirqafimet  me  te  ngrohta  nga  Rruci! 

Sot  gezojf^e  te  gjithe.  Ne  pyliin  c  bleriii 
shin  dhe  ererat  jane  ndalur.  Dasma  e  lepur 
bishtshkui  terit  filloi. 

Krushk  i  parii  u  bfi  hutini,  lepur  bishl- 
shkurtiiri  kercente  nga  gez.imi.  Lepuroshja 
nuse  e  re,  u  prinle  knisliqve  plot  hare.  Ishte 
stolisur  krejt  me  Ic  kuqe,  fort  pcrngjante  nii 
njii  burbuqe.  E  tere  ndritte  porsi  bene,  i  piir- 
ngjanle  nie  te  biikures  zane.  Luante  e  fliste 
fjalii  sheqer,  me  njc  gjerdan  ne  qafe  si  ylber. 

Vcglavc  u  binin  iii  gjithe  me  rend,  njii 
majmun  ishte  dirigjent.  Kitrres  se  vogel  i 
shkonte  per  dore  te  jetii  nie  e  uiira  defatore. 
Ndiirsa  dhelpera  si  violinisle.  .Ic  gjilheve  /e- 
mrat  na  i  rriste.  E  ariu  se  ne  meni,  gati  e  pel- 
citi  njii  bori.  As  kangnri  nuk  mbet  prap;i, 
shtriu  menjiihere  duart  e  gjata.  Ketu  mjesh- 
tiiria  e  tij  u  duk,  beri  strajciin  tarabuk.  Hle- 
fanli  si  gjithmone,  ishte  i  kendshem  me  tro- 
mbone. Simpatike  ishle  zebra  e  holle,  qe  na 
kiinaqle  me  viollii.  Ne  orkestiir  linguUi  i  pa- 
re, ishfe  nje  lepur  me  kitarii.  Ne  mes  te  tur- 
mes  se  <;'kumbon  —  tigri  i  madh  me  saksa- 
ion.  As  kaprolli  prapa  s'do  te  iigelii,  dhe  s'ka 
shoq  ne  violongele.  Por  mbi  Iii  gjithii  iishtii 
ciesharak,  mbi  njii  cung  hiani  plak.  Ky  mun- 


e  shtune  Saturday 
perqaf im  embrace 
3  epur  rabbit 

bishtshkurter  short-tailed 
huti    screech  owl 
lepuroshe    female  rabbit 
hare    happiness;  joy 
perng,1a,1  resemble 
ndrit    light  up 
gjerdan  necklace 
vegel    musical  instrument 
majmun  monkey 

dirigjent    conductor;  director 
klterr  =  keter  squirrel 
i  shkonte  per  jdore    it  came  naturally 
defator  drummer 
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dohcj  me  njti  illaut,  qe  te  nxirrlc  tinguj  tii 
butii. 

E  zonja  vjcdull  donte  vctii,  te  shoqerojii 
vallen  me  kllarinete.  .:  - 

E  per  ujkun  te  gjithe  thane 

Se  ka  shoqin  per  tupan! 

Valija  e  kenget  shumii  vazhduan,  n'c  das- 
me  tii  lepurit  te  gjithe  u  gezuan. 

Nii  fund  bishtshkurleri  plot  hare,  mori 
piir  dore  nusen  e  re.  Lepuroshen  fytyrii  si 
henii,  qe  i  perngjante  me  tii  bukuriis  ziinii. 
Lamtumire  —  na  tha  mii  zii  —  unii  s'mund 
te  pres  me. 

U  nisiin  ngadalii  me  hapa  tii  Ichtii 

Shkuan  tii  flejne  nii  kasolle  tii  qetii. . 


rriste  (rrah)  beat 
men!  =  ineri 

pelciti  (pelcas )  burst 
kangor  kangaroo 
stra,jce    pouch;  bag 
tarabuk 

sirnpatlk  sympathetic 

kaproll    roe  deer 

cung  stuxnp 

i  bfite  soft 

vjedull  badger 

valle    circular  dance 

txjpan    kettle  drum 

i  qete    tranquil;  peaceful 


Rrahman  Dexiaj,  «Tre  diejt,  »  Zo^u  dhe 
kulla,  Prishting,  1972,  pp.  32-4;  «Dasma  e 
lepurit, »  ibid.  ,  pp.  98-9. 
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TRE  DIEJT 

NDODHET  nje  gupe  me  emrin  Diana. . . 
Ndodhet  nje  ballkon  i  bardhe. .  .  Ne  ballkon 
ndodhel  nje  ekspozite. . .  E  ne  ekspozite  nje- 
qind  vizalime  le  guditshme  qe  ben  Diana  per 
fdo  dite. 

Nje  Ic  bene  vizatoi  lepurin  me  tri  kembe! 
Kur  e  pyeta  ku  iishle  kemba  e  katert,  ajo 
duke  e  shkrir  buziin  ne  gaz,  m'u  piirgjegj: 

—  Ja  ka  vrare  gjuetari  qe  ban  kapelen  e 
kalter! 

Te  marten,  Diana  vizatoi  gjirafen  me  tre 
sy. . . 

E  pycs: 

Si  mund  te  kete  gjirafa  tre  sy? 
Ajo,  pasi  kujtohet  pak,  me  thote: 

—  Gjirafa  diihct  t'i  kctii  tre  sy,  scpse  e 
ka  qafiin  shume  te  gjate.  Syri  i  tretci,  qe  e 
mban  mbi  koke,  i  sherben  t'i  shikoje  yjet  dhe 
qiellin. 

Te  merkuren,  Diana  vizatoi  tri  gjyshe. 
Te  en j ten,  prane  gjysheve  vizatoi  hga  nje 
gjysh. . . 

Te  premten  per  ? do  gjysh  vizatoi  nga  njii 
shkop.  Per,  une  do  t'ju  trcgoj  per  vizatimin 
qii  hi-ri  diten  e  shtune. 


diej  (diell)  suns 
ekspozite    expos  it  ion 
vizatim    drawi  ng 
shkri j    dissolve;  melt 
gjuetar  hunter 
a  premte  Friday 
shkop  cane 
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Mori  hi  flctc  lei  bardha  e  tc  bukura  dlic 
njc  siiishe  te  vogel  me  ngjyrc.  Kiisaj  here 
dontc  tii  punoje  vetcm  mc  nje  ngjyrc.  Me 
ngjyicii  qe  i  pcrngjante  arit.  Doli  nc  ballko- 
nin  e  bardhe  ku  kishte  ckspozuar  edhe  vizati- 
rnei  c  Ijcra  dhe  filloi: 

Nc  flcten  e  pare  beri  nje  rretli  le  madh. . . 

Nc  rielen  t jclcr  biiri  rrethin  c  dytii. 

Dhe  he  tii  fundit,  rrclliiii  e  trclii. 

Pasi  vi/.aloi  tre  rralhii  tii  njiijtc  nii  tri 
flctct,  mori  brushen  dhe  i  ngjyrosi  rne  bojii 
ari.  Pastaj  u  largua  pak  dhe  i  shikonte  duke 
ju  buziiqeshiir.  Atiiherii  e  pa  Mrika,  n^olra  e 
saj  me  e  mad  he: 

—  C'ke  vizatuar  kiishlu! —  i  lha  buza- 
gaz. 

—  Trc  diej  tii  bukur  —  u  piirgjcgj  Diana. 

—  Dicj!  —  sikur  u  gudil  Mrika. 

—  Sccili  prcj  lyre  do  tii  liishoj  rrcze 
iirgjcnti  —  slUoi  Diana. 

—  IvLijt  i  duhcn  kiila  dicj,  gjcrsa  kcmi 
dicll:n  c  niadh  —  foli  molra. 

—  Si  kam  biirii  per  ty  —  ndiirhyri  Diana. 

—  Pra,  me  ihuaj  per  kend  —  pyet  Mrika. 

—  Ja  —  fillon  Diana  —  dielli  ne  f leten  e 
parii  iishte  per  gjysliin.  Ai  eshlii  i  semure  dhe 
s'mund  tii  dalci  e  te  rrezitet  jashte. 

DiclH  ne  fletiin  e  dyte  iishte  i  dajes  sim 
qii  ka  shkuar  U\rg  ne  botii.  Ky  do  t'i  btijii 
dritti  ne  vendet  e  largeta. 

Ndiirsa  dielh  i  trete  do  tii  rrezatojii  ne 
dhomen  tonii,  kur  dielli  i  madh  te  ikii  pas 
bjcshkiis  sii  lartii  e  te  fillojii  muzgu. 


e  shtuiie  Satui'day 

shishe  bottle 

ngjyros  color 

secili    each  one 

ergjent  =  ar^'j.lend 

per  kend  =  per  ke    for  whom 

rrezitein    sun  myself 

daje    uncle  on  mother's  side 

rrezatoj  shine 

b.leslike  mal 

muzg    dusk;  twilight 
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LONI  PAPA:  ,.CUCA  E  MALEVE" 

Mil  pse  slition  njfi  kompleks  ,t6  gjerS  cBshtJesh  -  duke  filluar 
qe  nga  pdrpjekjet  e  para  per  pfirhapjen  e  dljes  dhe  ngritjen  aresl- 
niore  tii  masave  te  gJSra  e  auflen  pei  yrranjosjen  e  paragjyklmevet  e 
bolekuptlnievet  mesjetare  tS  trashSguara  nga  e  kaluara  nS  vlset  ma- 
ore,  e  dor.i  te  lulta  ne  planln  Ideologjik  nS  mes  tS  klasave,  nS  mes 
le  nibeturinave  to  asaj  qS  po  1  numeronte  ditet  e  fundit  dhe  asaj 
mo  progresive,  <;cshtje  kcito  qe  ttidhen  ng  mas  voclt  per  iH  krijiiar 
njo  tercsi  organlkc  -  drama  e  Lonl  PapSs  ..Cuca  e  maleve",  po  sa  u 
publlkua  ne  Shqlperl,  u  gmua  si  reallzlm  me  -vlerg,  si  vepSr  qe  sipas 
mendimit  te  nje  kritiku  „mund  ta  thuash  pa  drojo,  do  tS.kete  Jeten 

f.  ^"'^       '"^^y"^'  «  ^apet  ano  nje  sipar  te 

tlijeshtd  .  Dlie  kjo  dramis,  ky  realiziin  arbistUc  1  njg  autori  te  rinj  qS 
ne  nilim  kislite  slikruar  disa  poezi  per  .fu  paraqitur  mandej  mS  rrallS 
para  publikut  t6  gjgre  lexues,  e  6htjen  Lonl  PapSn  ne  mesin  e  kri- 
Juosvet  bashkiikohoro  qe  dijnS  dhe  mundS  VI  hetojnB  problemot  m8 
bashkekoliore,  mii  aktualo  qe  1  kanS  qitur  nS  shesh  marredhaniet  e 
rcja  slioqerore  e  ekonomike.  per  t'iu  dhenS  atyre  iriandoj  njo  misherim  ■ 
nie  le  vertcte  artistik,  duKe  pervelitesuar  format  me  tg  pershtatshine 
le  te  liiirluarit  letrar  e  dramatlk.  qij  bejnii  tS  Jnundcslune  piirrshirjeii 
o  nje  sere  probk-mesh  e  gesiiljesli  aie  njS  veper  jo  aq  voliutiinoze 
perltali  vcllinii  por  qe  Itliole  slmnie. 


cuce    lassie;  maid 
Cuce ■ , gi  rl ' s  name 
mu  precisely 
mu  pse    precisely  because 
grran.los.je  =  ^rren^n.q^.:. 
paraK,1yk£m  prejudice 
vedi  .  by  itself 
teres!    vrtioieness;  unity 
gmo.l    rate;  evaluate 
dro.le  hesitation., 
sipar    theater  curtain 
mande.)    afterwards ;  then 
shtle    put;  place 
hetoj  handle 

aktuale    timely  / 

qis  ':^ring  out;  shoot 

shesh  open 

misherim  embodiment 

pervetesiS^I  appropriate 

i  hart^iar    mapped  out;  designed 

perkah    in  terras  of;  compared  with 
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Ujnden  dhe  fryniezlniln  p6r  dramen  ,,Cwca  e  vialcve**  aiitori  e 
lorl  nga  ngjarjet  e  verleta,  nga  disa  sosh  qe  u  zUvilluan  iie  ditcit  o 
lara  paslultes  ne  Malesi.  iLonl  Papii  nuk  eshte  rcKjlstnies  i  kiityro 
igjarjavel  e  as  qe  mbeshlet  no  njeren  prej  tyre  kryekreje.  Perkundra- 

&4}©jme  t^ie  nje  kriji^es^qe  ka  nje  faiiiazi  te  ivsSsf^}^  '^rl\uQSQ,  nje 
Jtesl  \^  lakmufishrpe  per  te  zcJedhur  e  polenciiar  gjitUe  ate  qe  eshtii 
tsenclul»  per  nJ6  problem 'a  geshtje,  per  vegimln  e^gjithu  asaj  q(i 
lUtonil  1  shferben  per  tl*  ibuluar  lexuesit,  gjesicsfsht  shikuesit'ldene 
llie  tendencen  e  vet.  Me      drejte  Ushie  -theni?  sti  ne  kete  vepiir  iishlti 
1  hapi:t  tendpnca  o  autorlt,  ashtu  sig  jane  te  hetuo.shnie  simpatite  o 
ij  n^.aj  veprave  te  protagonLsleve  kryosore  dhe  gjithti  atyre  qe  e 
)erkrahin  ate.  Por  ie  gjitha  Iceto  jane  ffnotivizuar  e  dhenii  nie  njii 
njesalri  to  vertute  artistike  qe  Jo  veteni  se  nuk  e  demtojne  draniiin, 
)or  I  shtojne  edhe  nie  Bhume  ufektin  letrar  dhe  ate  shoqeror  nii 
nase,  per  riios  td  thene  b«5  Cuca  me  VBtemohhnin,  me  guxirnin  e  saj 
>6r      luftuar  pa  kompromls  kundershtartit  me  te  gjitha  mjetot  dho 
le  to  gjitha  nienyret  i  Jep  vepres  nje  ton  niobilizues  ne  drejtim  te 
uftfe  per  emanclpimin  e  femres  ne  shoq^iri  dhe  jo  vetein  te  saj. 
Drcmen  e  dices  se  malove,  qe  personifikon  dramat  e  disa  cucave 
tjera,  lutten  e  saj  pgr  trlumfin  e  ddeve  me  progresive.  duke  vijuar 
le^itu  pillion  e  filluar  nga  mSsuesi  1  saj  Ndrec  Ndue  GJoka  —  autori 
J  zlivillon  ne  retrospekcion,  nii  hjezete  e  tete  epizode  qlj  r^adhiten 
njera  pus  tjetrcis,  lorjnu  kjo  e  tc  slitjelluarit  qe  deshnion  se  Loni 
Papa  a  njeh  tekniken  dhe  kerkesat  e  artit  skenik,  gje  qe  vertelohet 
edhe  ir.e  ehuinc  eloniente  to  tjera.  Dlie  drama  o  Loni  Papes  nuk 
mbaron  me  vrasjen  e  jCuces,  slg  do  te  pritshiin  apo  sig  do  te  inendoj- 
shim  kur  dikush  te  ha  tregonte  fabulen  e  saj.  AJo  me  kete  pothuaj 
se  odlie  fil'lon,  apo  m6  konkretisht  drama  fillun  ^me  hetimet  kundiir 
vrasSsvet  te.  mesueses  dne  aktlvistes  6^  Ilirgenit,  vend       te  cilen 
zhvillohet  edhe  ngjarja  e  araines-  Tdr6  kohen  ne  hetusi.  skene  kjo 
qe  e  perujolle  dhe  ndfirpreneJ  zhVillimln/^  fabules,  shtroiiet  probleini 
0  kcrkesa  e  zbulimit  tii  motlyit  \ij>^asjes,  zbulimit  te  motivlt  te 
vertciG  politiik.  K^tu,  ne  k6te  skeng  me  nderprerje,  zhvillohet  edhe 
njfe  pjese  e  konfliktit  kryesor  te  drrnnes,  ttij  konfliictit  qe  shiirben 
dhe  ndihmon  per  te  zbuluar  fytyrat  e  verteta  .te  atyre  qe  e  vrasin 
Cucei)  gieja  per  te  mbrojlur  zakonet  e  maleve,  por  qe  ne  te  vertelo 
luik  kiuiii      blijine  inc  mbrojtes  te  zakoneve  te  malevti,  sepsu-  disa 
preJ  nonnave  te  ketyre  1  ishkelin  mv  flcfita  kriminol,  por  me  luftu 
klasash,  ideologjish.  Ne  epizodot  tjera  Loni  Papa  vetem  I  pasqyron 


sosli  such 

malosf    highlands  ■ 
regjistrues    "*ecorder;  witness 
n^ryekreje    principle;  main 
shtjellim    development ;  unfolding 
fabGle  story 
i  fr^shem  fruitful 
i  lakmueshem  enviable 


en^ab] 
ler^poweri 


potencoj  '  maker^owerful 
gjeg<1esisht  specifically 
shikues  .  observer 
i  hetueshem  detectable 
vetemohfm  self-denial 
kundershtar    ad ve  r s  ary 
rradhit  arrange 
sht,1ellua4r  developing 
vras,je    killing;  murder 
hetfm  inquiry 
vrases  murderer 
hetusf  =  hetuesf  (mp. ) 


coroner's  office 
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vepriiiiet  u  tyre  (U*ko  radhlLur  njerln  ptis  IJetrlt  veprhnet  e  tyrt?  qci 
nuk  kano  asgje  te  perbaslUifet  nie  vepriinet  njerezore,  per  te  zbuiuar 
kiitu,  ne  lieliiusi,  iiiollvet  dhe  prapuvijwi  o  Lyrii,  Idualogjiuo  e  tyi^. 
Shlkuar  uga  ky  uspokt  draina  ne  shlkun  16  pare  duket  si  veper  qe 
ka  pfer  subjekt  iije  vopriin  (pQllt'or.  Di*aiiia  qd  zhvillohet  iie  hetusl, 
ku  sh^hii  Jo  vulem  fiuidin-u  krinilneJiive,  por  edhu  thyrjen  o  tyre 
shplrterort*.  sepse  lldhen  ano  konop  te  vedin,  duke  u  perpjekur  to 
meshehin  tii  verlelfen,  inotivin  e  .viirtete,  eshte  drajnfi  vedl  *iiio 
reiidesi  polhuajsu  tii  njojtfe  me  ate  ie  Cuces.  Sepse  me  k6t6  ec^lio  e 
potbiicpn  autorl  tfXiiiiifin  o  se  res^  me  sakrUica,  pa  niarre.parosysh 
se  kryeprotagonlsCja  o  vepres,  ajo  ql*  mban  nibi  vedl  cjlthe  barren 
e  i'uftas,  humb  Jeleai,  por  jo  cdhe  botejen. 

Por  vomendjen  e  lexuesit  dhe  sliikuesit  e  terlieq  dlgka  tjeter. 
pra  Jotii,  vopra  dhe  faU  i  Cueiis.  Per  koto  edlie  uutoli  kujdes  tfe  posa- 
^em  II  kushlon  epizociovo  q6  zhvilloh^  no  retrosptskcion,  nga  cUat 
niesoJin6  iiijaft  per  kryoprotagonlsten  dhe  zliyiUlinln  e  ngjarjevet 
qe  nga  koluirat  nio  tc5  herslmie.  Lonl  Papa  e-  porejell  nie  qellian  tt) 
caktuar  latin  e  Cucos  dhe  faixiiljes  se-  saj  prej  dites  kur  prlfti  I  isha- 
tit,  qe  eshl6  nje  nder  udhelioqsit  e  kriinhnbleve,  nuk  e  pagezon  ate 
si  ferlslrte,  por  e  fyen  te  jaiin  e  saJ,  Gjdnln,  qe  „koc  i  forte  thone  se 
kii  qono".  sopse  nuk  mund  tii  durojii  t'i  niveshen  voprat  qij  nuk  i  ka 
bure.  Konfhktet  ne  mes  t(i.  kunderi^itarevc  tii  progiesit  dhe  forcava 
progresive  janii  me  tu  hershme.  KundtinshtariSt  e  Cueiis,  qcs  ishln  ediio 
kuudershtare  tii  tii  Jatit  tii  saJ,  Jane  njeriks  tci  pasur  te  fshoUt.  Fi*r 
tii  slUcatrruar  tii  varfiirit  ata  kanti  perdorii  Qdo  m'u^le  e  metodfi/madje 
€dlie  prodiliuosin  e  feso.  Vor/nb  diiel  e  pascHriiiilt  ata  shihnin  slikat* 
rrlmin  u  tyre,  prandej  edh^  one  gdo  kuiiht  duan  tii  mbrojnii  ate  qii 
nuk  mund  tii  nibrohet  mU.  Cucon  ata  nuk  slilhnin  vutiim  kiuidiir* 
bhtarin  e  tyre  qii  u  doll  piirpara  sypatrembur,  slg  tiiotg  Hetuesl,  por 
njeriiin  qii  po  u  Qilte  sytii  edhe  tii  tjeiiive  piir  tii  shtuar  kiishtu  numii- 
rni  e  kundiii-shturiive  qii  nestir  do  t'ua  qi^sin  tfi  vertetiin  lolairlq.  Kiitii 
ata  0  kuptojuii,  prandej  edhe  duan  ta  peniiojnii,  gjaja  piir  te  nibroj- 
tur  zakontiX  e  malovo  te  trashiSguara  brez  pas  brezi.  Sltuata  e  krijuar 
nuk  i  Icjon  tii  voprojnS  ashtu  si  kan6  vopruar  dikur,  haptazl,  me 
shplfjo,  duka  shtier  tii  tjeriit  16  dftshmojng  .rrejshiim  apo  -shplfur. 
Prandej  veprojnii  miisliehto  tii  organlzuar  rreth  Komltetit  tii  tyre  riS 
maleve  me  shpresa  q6  do  te  kenii  ndlhmi>n  nga  Jashtci,  tfi  pttrkrahur 
edhe  nga  predikuesi  4  fesei,  qii  he  njefare  dore  eshtfe  edhe  :deologu 
i  tyre  qe  gjnan  gurin  por  niiisheh  doren.  Prifti  i  fshatit,  don  Mai^u, 
iislitii  dliiak.  VoprimtiirJa  o  tIJ  6shtii  ndttr  mtt  t6  Ushchtat.  Sepso  e 

/■ 


njerezore  human 
poll cor  police 
konop    rope;  cord  ^  , 

te  vedin  =  vet 
i  posagem  special 
ferfshte  infant 
"koc  =  kbske  bone 
-mvesh  =  yesh 
predikGes  preacher 
me  gdo  kusht    at  all  costs    ^  • 
sypatrembur  unlinking 
qes  present 
g.1a.1a  =  K.lQ.1a 
haptazi  openly 
shpif je  lie 
shpif  lie 
prandg,1  =  praridaj 
meshehte  ="tshehtas  secretary 
mesheh  =  tsheh  hide 
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» gjejine  kurdoher6  ine  fshataret  dhe  paruqllel  se  gjeja  gtizohul  per  / 
ndei^rii^et  e  reja,  per  reformen  agrare,  qe  do  te  sjelle  ndryshlniin  ine 
te  madli  n6  niarrikihaiiiet  slioqerorc  e  ekonomike  ne  fshat.  Keqper- 
doro  mesiniet  felare  dhe  rrobet  qo  jiiban  per  te  mbiiluar  vepral  e  tij 
ttt  ndyeta  e  aniiiqesore  edhe  si  nje'ndoi  p^paraloret  kryesore  kimder 
vepriiiilurisei  so  Cuciis  e  tj^rove.  Te  Kjithu^kclo  e  ngrejne  cdliu  niii . 
larlei  personazhin  kryosor  16  drames,  Ciicen  e  malcve,  e  qesin 
pah  si  luUare  te  pakompromis  kundiir  j^iiXhd  asaj  qo  peiigon  pcrpa- 
rlmin.  gJHhfe  asaj  eslile  ne  dem  tij  mascs  se  gjere.  Ajo  cshte  e  pa- 
lodlishnie  no  pimiin  o  saj,  nuk  e  friBojaii  as  kJjrcniiuet  me  te  rrepla 
te  kundershlarfeve  qe,  duke  hiaubur  luften  nie  arnie.  kane  hapur  fron- 
tin  tjeler  —  l^ttndor  ariisuuit  tii  fshalareve.  Procesei  ne  zhvillim  dhe 
gjerat  i  studjon  dhe  ptjiipiqet  te  zbuloje  ne  rrenje,  sepse  vetem  keshUi 
nmnd  ie  luftohen  mo  siikses.  Ate  nuk  e  nevrikosin  aq  shpifjol  q(i 
bohen  adresci  te  saj  per  gjcija  shkeljen  e  anoralU.  sepse  din  nga 
vljue  koto,  sa  moskupllinl  nga  bashkehiftaret  dhe  i  vellai  qe  dikur 
ka  luftuar  me  arme.  q<i  „Votem  per  nji  gja  mb  vjen  keq.  Pal,  se  te 
dy  te  njajlen  gja  duem.  por  s'po  nierr(imi  vesh.  Edhe  li.  edhe  unii 
zemren  ja  keml  fale  ParUse,  por  ja  qe  li  kujlon  se  anmiku  na  lufton 
veterii  me  pushk<i . . .  Anmlqte  perplqen  te  mbajne  te  pushluenie  ine- 
iidjel  0  njerlH^vet!".  Per  kiito  voprlmlarl  te  armiqevet  ajo  eshto  e 
veledijsJunc  dho  anu  ketii  don  t*l  thejo,  duke  pervehlesuar  zemrat  o 
i§  inashtruarvet  «ne  birtesme.  bindjen  dhe  zemergjeresine.  Se  ke- 
ndojml  lulta  e  saj  tishle  e  drejiuar  ikiuider  fjalbve  te  perhapura  tiS 
nrmikut.  Bopse"—  ,J*o  diihet  me  dito  fio  Ijala  ashi  ma  e  rande  so 
plunibr  —  1  thol6  16  vlsUait  ajo  per  te  shprehur  kiishlu  tii  verteten 
e  pamohuar.  Kjo  6shte  ideja  dhe  blndja  e  saj  dhe  nii  ketii  drejtim  o. 
orieuton  luften  duke  mos  1  zmadhunr  aq  shumL^  kercnlmet  qii  I  biihiiu 
nga  knmlnelet.  nga  mbeturlnat  e  klasds^  nfe  sh^atrrim.  E  bindur  p6r 
efektin  e  madh  t6  fjalfts,  ql*  thyen  mend  jet  e  iijerezvot.  ajo  perpiqet 
te  depertoje  ne  t6  gjitha  poret  e  jetes  cUie  mendjot  e  iijerezvet  dhe 
to  pervohtcsojo^masdji  e  pimgrltur  jo  me  force,  por  mo  urtesi,  me 
arg\imente  slQ  ngjet'ne  disa  raste,  ndiiv  tb  diet  ine  Icarakteristike  iishte 
ai  Icur  e  gjeii  prif tin  nb  sht6plnti  o  fsluitarlt  qe  do  ib  pencoje  vajziiii 
gjeja  pei;  te  ruajtiir  moralin. 

Ne  nja  «ienyir6  tfi  IcetUlfi  niik  janS  vljfizuar  edhe  bashkehiftaret 
e  tjere  i6  Cuciis,  qS  dlsl  mbesln  nL>n  hijfin  e  saj..  Ata  Jane  mL>  pak 
aktiv,  keshtu  qe  drama  hiunbd  ngapak  efektin  e  saj  artlstlk,  sepse  e 
gjlthe  veanendja  e  lexueslt  dlie  shUcuesit  oshte  e  drejtuar  nb  •Cucon 
herii  her6  tfi  volmuar.  Palin,.t6  vfeUaln  e  CucSs,  pSr  tfi  kaluar  nb  akcion 


keq*  perdor  misuse 

i  ndyer  dirty 

pall  op^n 

ne  dem  harmful 

frigo.l  =  friSto.l  frighten 

kercnlm  =  kercenlyn  threat 

nevrikos    become  nervous 

nja.lten  =  njg^jl.en 
'  duem  =  dGani 
arimik  =^  annik 
don  =  do 
the^^e  ~  thye.le 
i  mashtrdar  deceived^ 
zemerg.leresl  magnanimity 
asht  =  eshte 

zmadh6,1  enlarge;  exaggerate 
shkatrrim  =  shkaterrlm  ruin 
por  pore 

i  pangritur  dormant 
ngapak    a  little;  somewhat 
rande  =  r^nde 
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Impiir  kuncter  urniiquve  e  pengojn^ijjjghuljot  nii  nies  tfi  kunuaove. 
rrethit  dhu  veprliiu:ve  to  si^  inotriis  ^li^iKiTlou  te  fujuurin.  DukuL  :>c  ai 
likoinu  imk  i  ku  squnmr  geshtjet  nie  dlsa  iiunim  praparrikc  tu  ka* 
nuricvo  'te  pashkriiara.  Ngu  se  nuk  eshle  no  gjundje  t'i  kuptoje  gjevat 
lie  esence  here  hurii  ne  iije  une  dlie  i  iixttur  iifsa  fjalet  e  ariniquvKt,  nga 
ata  kalinithi  i  leshojne  ndonjii  fjule  ite  rendB  per  te  niotrcn 
^ere  here  behet  kundershtur  i  fliiket  e  vepres  se  saj,  jo  pse  eslite  i 
pur  pse  iiieiidon  se  duhet  te  kujdeset  per  tti  inotren  si  vellu  lue 
i  nmdh.  Koiifhklet  brcndeshnio  te  tij,  lutta  psiliolOBjlke  ne  luts  tti 
vellaut  qe  ndieii  fjale  te  keqija  per  inotren  dhe  njeriut  qe  ka  lufiuar^ 
l><S^ate  qe  iishte  progresive  JaiiS  te  natyrslnne.  Si  i  ketille  ai  inbrtet 
personuzh  inleresant,  personazh  ditima  e  te  ciht  ka  nje  domi  Ihi^nio 
ne  vedi,  niudje  eilhe  atiihere  kur  kjo  e  len  fare  te  vetinuar  Cucen 
ne  luften  e  saj  per  ngritjen  e  rnasiis  dlie  ilcunder  aronlqeve  te  Ishehet 
qU  vcpronin  aktivisht. 

..C"t«  e  Jiialeuc"  e  Lonl  Paf)6s  mbetet  veper  ine  vlere,  vepiir  qe 
deshinun  se  edlic  teniat  ine  aktuale  te  kohi^s,  te  ashtuquujtura  tc  an- 
gazhuani.  inuitd  le  gjejne  misherimin  artistik  te  vertete  ateherJ  kui 
krijuesi  e  ndien.  perjeion  dhe  studjon  me  kujdes  teinen  dhe  Avhiiw 
per  le  cilen  shkruan.  ,.Cuca  e  viuleoe"  iishte  vepiir  realiste.  ne  incnyre 
realiste  jane  vijiizuar  edhe  personazhet  e  baj.  Nese  protagunistja 
kryesore  len  pershtypjen  e  njti  fytyre  tii  idealizuar,  q6  ne  te  veileten 
man  ne  vedi  karakteristikat  e  lufiares  revoilucionare  t(^  vetcidijhine. 
kjo  niik  niund  te  tliuhet  edhe  per  protag>onistet  tjer^.  Pshatarot  qe 
kiishtot  jetesore  dhe  ekonomlke  1  kane  Mire  te  paurt^iniuar,  te  cilet 
.nje  mesues  i  mire  do  t'i  shtjen  ne  rrugen  e  progresit  tfe  cilen  c  per- 
Krahun  intiinislit.  Jane  vijezuar  nijaft  mire. 


te  haper  =  te  hapur 
pehatjt*    inhibiting  syndrome 
kalimthi    in  passing 
domi^thenie  =  domethenie 
i  aslituquajtur  so-called 
i  angazhflar  relevant 


1  paaresiTnuar 


uneducated 


,     From  A.  D    Jasiqi,  «Dhjet5  drama 
shqipe,»  J  e ta  e  re,  No,  6  (Nov.  -  Dec), 
1968,  pp.  1242-6. 
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Ai  priste  tek  stacioni  i  autobuzit.  Kishin  kaluar  pese  mi- 
nuta.  Shiu  pprsa  kish  pushuar  dhe  njerezit  qe  perko- 
hesisht  kishin  gjeitur  strehe  neper  hyrjet  e  dyqaneve,  tani 
fihpejtonin  qe  te  mos  i  zinte  furija  e  re  e  shiut,  qe,  me  sa 
dukej,  niik  do  te'  vononte.  Gjeja  e  pare  qe  atij  i  kish  here 
pershtypje  ne  Tirane,  (fcur  kishle  ardhur  para  dy  javesh  nga 
qyteti  i  vogel  malor  B.,  ishte  leVizja.  Ketu  njerezit  ecnin  me 
shpejt  se  ne  qytetin  e  tij.  Ata  nxitonin  kur  shkonin  ne  pune, 
ose  kur  delnin  prej  saj,  nxitonin  per  ne  shtcpi,  par  ne  kinema, 
per  kudo.  VeganSrisht  kur  bintsi  inuzgu.  Ahere  qyleti  dukej 
si  ne  ethe.  Ne  trotuaret  e  qendres  njerezit  te  shtynin  me 
sup,  perplaseshin  me  ty  dhe*  pA  thene  as  «m'e  fain-,  ikJiin 
me  tutje.  Ne  fillim  ate  e  shqetesonte  kjo  levizje,  por  pastaj 
filloi  t*i  pelqente,  Atij  i  pelqente  Tirana  dhe  jeta  ^  saj.  I 
pelqente  gdo  gje,  duke  filluar  qe  nga  emri  Tirane,  qe  i  du- 
kej  si  dicka  qe  gpaloset  papritur  dhe  ecen  drejt,  gjer  tek 
rrugicat  e  vogla  prane  qendres,  qe  jane  te  qeta  e  te  ngush- 
ta,  ne  krahasim  me  rruget  kryesore.  Kiir.  erdhi  naten  e  pare 
^e  koriviktin  e  studenteve,  ne  koken  e  tij  ishin  grumbulluar 
kaq  shume  pershtypje,  sa  qe  nuk  e  zinte  dot  gjumi.  Ai  do 
te  ishte  pese  vjet  qytetar  i  keti j  qytetL  Kjo  gje  e  turbullonte, 
Ditet  e  tjera  dalngadale  ai  filloi  te  njihej  me  mire  me  rru- 
get, me  jeten  e  studenteve  .dhe  me  zakonA  e  kryeqytetit. 
Pastaj  i  beri  pershtypje  nje  gje  tjeter.  KSlu  njerezit  qe  ti 
njdi,  kur  te  shohin  rastesisht.ne  rruge  (gje^e  ndodh,  rralle),- 
nuk  ndalojne  te  kembejne  dy  fjale,  por  le  japin  nje  per- 
shendetje  te  ftohte  dhe  vazhdojne  rrugen  me  nxitim.  Keshtu 
i  ndodhi  atij  diten  e  trete,  kur  pa  ne  bulevard  te  madh  ca 
shoke  te  kursit  te  tij.  Atij  iu  duk  kjo  gje  nje  ngjarje  e  madhe 
(po  takohte  te  njohurit  e  tij  mu  ne  tries  te  kryeqytetit). 


takim    dato;  rendezvous;  appointment 
strehe  shelter 
furi  fury 

me  sa  dfSkeJ    it  seemed 

ethe  fever 

trotuar  sidewalk 

gpalos  =  slipalos    unfold;  unvrrap 

nxitim  hurriedness 

kurs    course;  curriculum 

i  njohur  acquaintance 

kalfmthi     in  passing 

merzft    irk;  annoy;  bother 

vetmi    isolation;  aloneness 

mesohem    get  used  to;  I  am  taught 

radjua  =  radio,1a  r 
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dhe  u  be  gati  te  ndalcmte»  por  ata  i  dhane  nje  pershendetje 
kalimthi  dhe  va^hduan  n-ugen.  Kjo  gje  e  merziti  pak  ne 
fUlim,  ashtu  sig  e  m^rziste  vetmija,  por  f  illoi  te  mesohej.  Per- 
veg  fihokeve  te  kursit  n§  Tirane  s'kishte  asnje  te  njohur  tje- 
tSr.  Duke  ecur  neper  rruge  mbremjeve;  ai  mendonte  se  do 
tfi  vinte  vallg  dita  qii  te  mos  e  ndjente  veten  i  huaj  ne  keiS 
qytet  te  guditshe^m.  Nation  n&  konvikt  dhe  ne  klubin  e  stu- 
dentSve  kishte  gjuUeri.  Stud^ntet  mblidheshin  tek  radjua  dhe 
dSgjonin  lajmei  e  fundit  per  ngjarjct  ne  QekosUovaki.  Ata 
diskutoniri  pastaj  p'cv  nj6  kohfi  te  gjate  pijr  to  dhe  aie  ndjen- 
te veten  shume  mire  inidis  lyre.  Por  kur  delte  neper  qytet 
Ivetmija  e  merzisle.  Ai  qe  mesuar  q<i  ne  gdo  rruge  dhe  ne  gdo 
klub  ne  qytelin  e  tij  le  vogel  te  iakonte  miq  dhe  te  njohur, 
urse  kiitu  s*kishte  asnjcri.  Rruget  oTiranes  ichin  mbushnrme 
vajza  te  gjalla  dhe  simpatike^Aio  i  mbanin  floket  ndryshe, 
ecnin  ndryshe  dhe  buzeqeshrun  ndryshe  nga  "ajzat  e  qyte- 
tit  te  tij  iii  vogel.  Ne  fillim  aAy^qe  dukur  polhuaj  i  pamun- 
dur  shoqerimi  i  tij  me  nje  vajze  te  tille.  I  dukej  sikur  i  per- 
tisnin  nje  bote  tieter.  le  panjohur  dhe  te  paarwtshme  per  te. 
Tani,  duke  qendruar  tek  staeioni  i  autobuzit,  atij  i  vinte 
Qudi  nga  vetja,  se  si  vetcm  dy  jave  pas  ardhjes  se  tij  ne  Tira- 
ne ai  po  priste  ne  takim  nje  vajze  tiranase.  Atij  i  qe  dukur 
{jithmone  se  gjera  tii  tilla  fillojne  zakonisht  me  vuajtje  dhe 
ne  flete  te  shunUa  ditarl»  plot  supozime  dhe  dyshime.  Kurse 
jo  ndodhi  ne  miinyrg  fare  te  thjeshte.  Ate  e  quanin  Djana. 
shte  ne  kursin  e  tij.  Nga  pershendetjet  e  te  gjitha  vajzave 
te  kursit,  pershendetja  e  saj  i  qe  dukur  me  e  ngrohte.  Ata 
ishln  qendruar  disa  here  bashke  gjate  leksioneve.  Ai  ishte 
shume  i  forle  ng  fiziki*  dhe  ajo  e  pyeste  vazhdimisht.  Ate 
iite  ne  merigjcs  kur,  ne  pushim,  ra  f jala  per  nje  film  qe  h>s- 
te  keto  dite  dhe  ai  tha  se  akoma  nuk  e  kishte  parl^  ajo  tha 
gjithashtu  nuk  e  kishte  pare  filmin  dhe  po  tii  donte  ai 
und  t'i  merrte  bilele  per  ne  oren  pese  e  gjysem,  meqeniise 


Lha 


tha  emisionet  radjua  jepte  vazhdimisht  lajmm  e.  daljes  se 
Shqiperise  nga  Traktuti  i  Varshaves.  Studentiit  neper  kori- 
loret  flisnin  se  do  tii  krijohej  brigada  e  studentiive.  Ala  dis- 
utonin  piir  automatiket  e  rinj  do  le  merrmn.  Nei  pushinie 
bene  dy  mbledhje  V6  shkurttira,  ku  u  tha  se  g'duhet  tii  biij- 
ne  studentiit  e  konvikleve  nii  rast  prove  iii  alai-mit  ajror. 
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simpatik    friendly;  sympathetic 
shoqerlm  companionship 
i  paarritshem  inaccessible 
ditar  diary 

pushim    break;  intermission;  recess 
bilete  ticket 

meqenese    since;  because;  on  accout  of 

dalje    exit;  withdrawal 

Traktati  i  Varshaves    Warsaw  Pact 

alarm  ai1r6r    air  raid 

i  kuptiaeshem  understanding 

mund  te  mos    might  not 

ngrys    get  dark 

zbraz  empty 
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Jeta  papritur  mori  nje  ngjyrg  te  fortti  dhe  tS  jashtezakoaesh- 
me.  Atij  iu  duk  se  filloi  te  shkrihej  ajo  distance  qS  ai  kishte 
patur  me  studentet  e  tjere,  sidomos  tiranas.  I  dukej  sikur 
ata  iu  bene  papritur  me  te  afert  dhe  me  te  kuptueshem.  Si- 
kur te  mos  mjaftonin  gjithe  iketo  pershtypje  te  forta,  Djana 
e  ftoi  te  shkonin  ne  kin«ma.  Jeta  filoi  papritur  nje  deiisitet 
,  te  tille,  sa  qe  atij  i  dukej  sikur  nuk  do  ta  perballonte  dot. 

Djana  po  vonoril^.  Mendimi  se  ajo  mund  tS  mos  vinte  I 
u  var  si  nje  hije  mbi  mendimet  e  tjera.  Ai  donte  qe  ajo  i& 
vinte.  Donte  shume  qe  ajo  te  vinte.  Ne  kete  ore,  kur  dita 
po  ngrysej  me  shpajtesi,  ajo  duhej  te  vinte  pa  tjeter.  Autor 
buzet  ^brazeshin  ne  stacion  njeri  pas  tjetrit.  Ai  nuk  i  hiqte 
syte  nga  dera  e  perparme,  ku  njerezit  hidheshin  sikur  i  shtyn- 
te  dikush.  Porsa  aulobuzi  ikle,  duke  zbrazur  per  nje  gast 
stacionin,  stacioni  fillonte  te  mbushej  pgrseri.  Ai  pothuajse 
e  kishte  hunibur  shpresen  kur  Djana  erdhi. 

—  M&  fal  se  u  vonova,  —  tha  ajo  gjitho  giizim  sikur 
te  kishte  bere  punen  me  tS  mire  nii  bote-  Ai  e  ndjeu  turbuU 
se  ne  qofle  se  do  qe  te  provosh  gezimin  e  dashurise,  duhet 
m&pare  to  provosh  shqeti^simin  e  voncses,  qe  rri  gjithmone 
si  roje  perpara  pragut  te  dashurise.  Ai  e- ndjeu  se  kelo  fjale 
do  te  pei-seriteshin  shume  here  dhe  shume  here  ai  do  te 
thoslite  -"Ks'ka  gjen-,  megjithtise  kjo  nuk  ishle  e  vertel6. 

—  Jemi  voncS  —  tha  ajo,  —  duhet  t^  ecim  shpejt. 

Megjithgse  shpejtuan,  nla  nuk  u  futen  dot  ne  film.  Por- 
ta e  kinemase  ishte  mbyllur.  Dy  tri  te  inatosur  po  i  binin 
portes  me  grusht,  por  asnjerl  nuk  e  hapte.  Biletat  qe  ajo  i 
ki^Si  nxjerrS  nga  xhepi  gjatS  ecjes  i  mblodhi  shuk  dhe  i  ho- 
dhi.  Ato  rang  mbi  Irotuarin  e  lagur  dhe  duke  pare  se  si  ajo 
qeshi,  ai  e  kuptoi  se  ajo  ishte  po  aq  indiferente  per  filmin  sa 
dheal. 

—  Po  tani  g*do  te  bejme?  —  pyeti  ajo. 

Ai  ngriti  supet.  Ne  keto  raste  nuk  e  dinte  g'duhej  bere, 
sepse  asnjehere  nuk  i  kishte  qelluar  te  vinte  ne  kinema  me 
njg  vajze  dhe  porta  e  kinemase  t'ishie  e  mbyllur  dhe  vajza 
t'ishte  kaq  simpatike. 

—  Shkojme  ne  ndonje  kinema  tjeter,  —  pyeti  ajo. 

—  Shkojmfi. 

Ata  u  nisen  prapS  drejt  qendr^s  megjithese  te  dy  e  dinin 
se  nuk  do  te  shkonin  ne  asnjS  kinema  tjeter,  sepse  ne  kete 
ishte  e  veshtirS  te  gjeje  biletix  dhe  veg  kesaj  as  ai,  as 


roje  guard 

i  inatosur  angry 

shuk    lump ;  wad 

gender    downtown ;  center 

mespermes    right  through  the  middle 

pastiqerf    pastry  shop 

akullore    ice  cream 

i  tepert  excessive 

reklame  sign 

blej  bi^y 

thjeahtesl  simplicity 
kam  qe,]f    like;  enjoy 
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ajo  nuk  ishin  ta  sigurte  se  deshironin  te  sliikonin  vertet 
ndonje  film. 

Duke  ecur  neper  n*uget  e  qendres  ai  guditej  se  si  mund 
tfi  ecte  keshtu  liri^ht  me  nje  vajze  mespermes  qytetit,  pa 
tfirhequr  vem^djen  e  askujt  Ai  po  yri^te  mendjen  se  a  du- 
hej  t'i  propo:ionte  asaj  tS  hynin  ne  ndonje  pastigeri  qe  te 
blenin  akuUore^  apo  ndoshta  kjo  gje  do  t'ishte  nje  guxim 
i  tepert  nga  ana  e  tg.  Ai  kislite  venS  re  se  yajzat  e  Tiranes 
i  hioinin  shume  akulloret,  megjithese  vera  kishte  kaluar  dhe 
kishin  filluar  shirat.  Diku*  perpara»  u  gfaq  reklama  e 
nje  aikuUoi>3je  te  madhe.  Ajo  i  a  paralizci  krejt  men- 
dimet.  Kur  u  gjendea  pothuaj  nen  driten  e  i*eklames  dlie  ai 
po  behej  gati  te  liaipte  gojen,  cijo  tha  e  para. 

—  Blejme  akuUore? 

Ajo  e  iha  Kete  gje  me  thjeslitesi,  duke  kthyer  koken 
n^a  xhami  i  veshur  me  avull,  prapa  te  cilit  me  dlijetra  njerez 
liainin  akullore  pe  kembe. 

—  line  porsa  mendoja. . . 

—  Apo  si  ke  qejf  akulloret?  —  e  nderpreu  ajo. 

—  Pse  s'i  kam? 

—  Te  tliem  te  drejt^n  mua  s*m6  pelqen  kur  djemte  ha- 
nft  akullore,  —  tha  ajo,  duke  qesliur. 

Ai  s'dinte  g't*i  thoshte. 

—  Megjithate  ti  mund  te  blesh  per  hatrin  tim,  apo  jo? 
Dreq  o  pune.  Perseri  ai  nuk  dinle  g'te  thoshte.  Ajo  hyri 

e  para  ne  pastigeri.  i 

—  Ne  aniifc  tuaja  duhet  te  kete  sliume  debore,  —  tha  aio 
duke  e  mbajtur  akuUoren  me  dy  gishta. 

—  Po,  bie  shumii.  Disa  here  arrin  trasliesine  dy  mt-tra. 

—  Ah,  sa  bukurl 

Ai  dpiite  qe  te  vazhdonte  bise^Ja  per  deboren  s^^se  e 
ndjente  qe  ketu  kishte  perse  te  fliste.  Debora  ishte  nje  taban 
i  sigurte  qe  nuk  do  ta  linte  biscden  te  fundosej. 

—  Kurse  ne  Tirane,  mezi  bie  nje  here  ne  vit,  —  tha  vaj- 
za  pothuaj  me  trishtim. 

—  Vetem  nje  here?! 

—  Po.  Bile  ka  vite  qe  s'bie  faixi. 

—  gudi! 

—  Ama,  kur  bie  behet  nami,  —  tha  ajo  me  nje  ton  te 
gezucshcim.  —  Nuk  shkon  dot  ne  rruge,  sidomos  po  te  jesh 
vajze.  Djemte  gjuajne  nga  te  gjitha  anet.  Po  tek  ju  gjuajne 
me  debore  te  rriturit? 


dreq  o  pune    great  scoll 
arri.l    reach;  arrive 
trashesi  thickness 
taban    plank;  base 
fundos  sink 
nam    curse;  name 
gjua.1  strike 
frigorifer  refrigerator 
pelerine    cloak,  cape 
gun  boy 

qfrytezoj  =  shfrytezo.l    utilize;  use  up 
kend    corner;  nook 
br^e  frost 

kat    store;  section;  floor 
i  siperm  upper 
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—  Jo.  Lozin  vetem  te  vegjelit 

—  Sigurisht.  Atje  ka  gjithmone  debore,  kurse  ketu  €sht6 
nje  gje  e  rralle.  Prandaj  gmenden  i  madh  e  i  vogel.  E  di,  g'be- 
ri  vitin  qe  shkoi  vellai  im  i  vogel?.  Prishl  frigoriferin. 

Ai  qeshi. 

—  Me  kujtohet,  vitin  qe  shkoi  ra  deborii  t6  nesermen  e 
diies  kur  u  inau^urua  monumenti  i  Skenderbeut.  Ne  mengjez 
ai  u  gdhi  i  mbuiuar  me  debore.  Sa  bukur  qe  ishtet  Mbi  pe- 
lerine, mbi  qafen  e  kalit.  Ah,  sa  bukur! 

—  Po  frigoriferi  pse  u  prish?  —  pyeti  ai. 

—  A,  po,  harrova  ta  them.  —  Ajo  qeshi  pgrseri.  —  Nfi 
mbarim  te  dites,  debora  pothuaj  u  shkri.  Qmat  e  pailctit 
tone  mezi  gjenin  grushtet  e  fund  it  tq  saj  neper  tarracat. 
Kur  u  gfrytgzua  Qdo  kend,  v611ait  tim  dhe  nj§  djali  tjeter.  qe 
banontc  ne  apartamentin  perballe  nesh,  ju  ra  ndermend  te 
hapnin  frigoriferin  dhe  te  b6nin  topia  dejbore  me  brymen  e  ka- 
tit  te  sipei  m.  i<ur  erdhem  nfi  shtepi  e  gjetem  guzhinen  te  la- 
gur.  Frigoriferi  i  hapur  punonte  pa  pushim-  Ata  zgjatnin  du- 
art  brenda  meradhc  dhenxirrnin  grimcat  e  fundit  te  bryirtes. 

Duke  treguar,  ajo  qeshte  dhe  hante  akuUore.  Ai  gjith- 
ashtu  qeshte.  Pastigei  ia  ishte  plot  me  njerez  dheasnjeri  niik  e 
degjonte  biseden  e  tyre,  sepse  kishte  shume  zhurme.  Ata  nuk 
kishin  mbaruar  se  ngr&ni  akuUoret,  kvir  nga  radjua,  qe  ishte 
vendosur  tek  banaku,  u  degjua  zeri  i  sjpikerit  qe  po  jepte  laj^ 
met.  Perseritej  lajmi  i  daljes  S8  Shqiperise  nga  Traktati  i  Vir- 
shaves.  Ne  pastiQeri  u  be  nje  fare  qetesie.  Pas  c|eklarates 
zyrtare,  jepej  nje  repbrtazh  nga  jehona  q6  klsh  bere  lejmi 
nfi  nje  uzinfi  tfi  Tiranes. 

—  N6  lagjen  tone  u  be  nj6  mbledhje  e  EVontlt  ku  u  dha- 
ne  \idhezime  se  g'duhet  te  bei(§  secili  ne  rast  alarmi  ajror, 
— tha  ajo  duke  dale. 

—  Edhe  tek  ne  ne  konvikt  u  bS  nje  mbledhje  e  till6, 
—  tha  ai. 

Rrug^t  ishin  plot  me  njerez.  Ata  ecnin  pa  ndonje  qcUim 
dhe  asnjeri  nuk  u  kujtua  te  shkonin  ne  ndonje  kinema  tjet&r. 

—  Si  mendon  ti,  —  pyeti  ajo,  —  ka  mundcsi  qe  shtetet 
revizioniste  bi^jne 'ndonje  siilm  kunder  nesh  ashtu  sic  ^ 
bene  nS  CekosUovaki?  \ 

A'l  nuk  u  pergjigj  menjehere.  \   

—  Ka  niundesi,  —  tha  pasta j-  —  Ne  kohen  tone  gdo  gje 
mund  te  pritet  prej  tyre. 


grime e    speck;  bit 

zhfarme  noise 

spiker    speaker  ^ 

zyrtar  official. 

jehone    repercussion;  echo 

udhezlm  guideline 

pa  kuJtGar  unconsciously 

i  verdhe  yellov 

3hterrlm    sterility;  exhaustion 
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—  Prandaj  do  te  behen  l<ik  ne  alarme  ajrore? 

—  Sigurisht.  ^ 

—  Aijnjehere  nul:  kam  jp^iti  alarm  ajror,  —  tha  ajo. 
Ata  pa  kujtuar  e  lane  qondren  dhc,  pasi  kaluan  hotel 

«<Dajtin>^,  u  kthyen  ne  bulevardin  c  qete  «<Marsel  Kashcn>^. 
Trotuaret  ishin  mbushur  me  flelfe  t5  veidha.  Duke  shkelur 
mbi  to  ata  e  ndjene  se  bisedat  e  tyre  ishin  ne  shten  im  e  si- 
per.  Tani  qe  ecnin  midis  pemeve  te  larta,  te  dyve  i  u  dukej 
se  ishte  nje  gjg  e  panatyreshme  dhe  artificiale  te  f lisnin 
per  akuUoret  ose  ndonje  qyfyr  tjcter.  Meq&nese  nuk  gjenin 
dot  nje  bisede  qe  Vi  pershtatej  atmosferes  vjeshtore  te  bu- 
levardit,  ata,  perseri  pa  e  kuptuar,  e  lane  bulevardin  ^<Marscl 
Kashen>^  dhe  shikuan  drejt  qendres.  Tani  ai  priste  gdo  se- 
koiide  q^  ajo  te  thoshte  se  u  be  vone.  For  ajo  nuk  e  tha  kii- 
te  gje  as  kur  arriten  ne  sheshin  Sk^nderbej  dhe  as  kur  ka- 
lufin  lA  Rrugen  e  Dibres.  Ai  mendoi^se  ajo  do  ta  thote  kete 
gje  me  siguri  kur  te  dalin  nga  Rruga  e  Barikadave  tck 
Mapuo  Nn  2.  Neqoftese  ajo  nuk  do  ta  thoshte  as  atje,  ahere 
Jlo  ta  thoshte  tek  magazina  e  Librit  Nderkombetar.  Dhe  ne- 
qolflese  nuk  do  ta  thote  as  atje  ahere  ai,  me  siguri  do  te  flinte 
shume'pak  kur  te  >kthehe]  3onte  naton  ne  konvikt.  Ata  kaluan 
Rrugen  e  Barikadave  dhe  ajo  s'tha  gje.  Tani  po  kalonin  Librin 
Nderkombetai\  Ecen  perpara  bar  ^Krimesew-,  xhamet  e  te  cilit 
ishin  veshur  si  gjithmone  me  avull  te  dendur,  pastaj,  me  ha- 
pa  gjithmone  e  me  te  ngadalta,  vazhduan  irugen  peibri  Pa- 
Uatit  te  madh  t6  kultures.  Tani  ajo  do  tS  thote  me  siguri, 
mendoi  ai.  Do  le  shikoje  oren  e  qyletit  dhe  do  te  thote.  Ajo 
ktheu  koken  ycrtet  nga  orq  dhe  ai  priste  le  thoshte  se  u  be 
vone,  kur  ne  ate  cast,  diku  nga  e  djalhta,  sitper  qytctit, 
fillim  e  ngadalte  sikur  zgjohej  nga  gjumi  dhe  paslaj  gjithc- 
mone  me  e  forte  dhe  e  mprehte,  u.  degjua  njii  siiiene.  Zeri 
1  saj.n'itej  e  rritej  vazhdimisht  dhd,  kur  arriti  piken  me  te 
larte  dhe  filloi  te  ulej,  u  degjua  nje  tjeler  sirene.  Pastaj  nje 
tjeter.  Nje  tjeter.  Dritat  e  rrugeve  u  shuan.  Disa  zera  thirrSn 
'Kalam*'.  Rruga  e  zhytur  papritur  ne  erresirS^  nS  fillim  u 
duk  sikur  shtangu,  pastaj  u  permend  papritur,  u  degjuan  z^- 
ra,  hapa  q6  vraponin,  n  j6  zhurme  e  mby  tur  qe  vinte  nga  errfi- 
sira.  Dritat  e  Pallalit  u  shuan  gjithashtu.  Dritat  e  Ickaleve 
dhe  te  MAPO-ve  po  shuheshin  ujera  pas  tjetres.  Ata  qfendru- 
an  ne  vend.  Rruga  oshelinle  nga  nje  zhurme  e  mbytar.  U 
shuan  dritat  e  kafeve.  Ora  u  zhduk  nga  qielli.  Qendra  u 
zliyt  ne  erresire  te  plote.  Diku  u  wdcz  drile  ne  nje  dritare.  NjS 


qyf^r   amusement;  joke 
v.1esht6r  autumnal 

Mapo  =  Magazina  Popullore   state  department  store 

sonte  naten   tonight  > 

bar   barj  nightclub 

avull  steam 

perbrl  opposite 

i  zhytur  plunged 

shtang  freeze;  petrify 
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26  i  rrepte  thirri:  ^Hshuani  dritiinU  Drita  u  shua.  Dikush  ne 
rruge  fliste  me  ze  te  ashper  ne  forme  urdheri:  ^nQytetare, 
futuni  neper  sti>ehet  me  te  afiirt.  Zbrazni  rrugeU.  Zhurma  e ' 
verber  e  hapave  sa  vinte  biihej  me  e  mbytur.  Sirenat  vazhdu- 
an  te  binin  n jera  pas  t jetres. 

Pa  iditur  as  vete  se  si,  ajo  e  kish  kapur  ate  per  dore. 
Perbri  tyro  ndjenin  njerezit  qe  ecnin  dhe  f uteshin  diku.  4<Qy- 
tctare,  largohuni  nga  rrugetl>^  degjohej  zeri  i  ashper. 

—  Ketu  eshte  nje  lulishte  e  vogel,  —  tha  ai.  —  Fu- 
tcmi  ne  lulishte. 

Ata  u  futen  ne  lulishten  e  vogel  perpara  Pallatit  te 
madh  tg  kultures.  Ajo  nuk  ia  kish  leshuar  doren.  NS  lulishte 
ishin  futur  edhe  njerez  te  tjere.  Al  pa  nje  cingai-e,  pastaj  nje 
tjeter.  Nga  zhurma  e  sirenave  zerat  e  ulte  te  te  paniohurve 
nuk  degjoheshin.  Ata  rrinin  fare  prane  njeri  tjetri.  Ishte 
hera  e  pare  ne  jeten  e  tij  qe  nje  vajze  kishte  vene  doren  mbj 
doren  e  tij.  Ai  ndjente  aromen  e  flakeve  te  saj  te  krehura 
bukur.  NjS  arome  e  kendeshme,  e  pinjohur. 

Sirenat  filluan  te  pushonin  njera  pas  tjetres.  DuVej  si- 
kur  p0  ju  mcrrcj  f ryma.  Kur  heshti  sirena  e  f undit,  u  be  befas 
njfi  hcshtjo  tronditese.  Degjoheshin  velfim  ca  hapa  te  largg- 
ta  qe  iknin  diku.  Pastaj,  nga  qlelli  erdhi  nje  zhurrne  tjelSr 
me  e  shlriix!  dhe  me  e  larget.  Ata  ngritiin  kokat.  Lart, 
shume  lart  fluturuan  dy  reaktivg,  njeri  me  sinjale  te  kuqe, 
tjetri  me  tS  kalterta. 

Me  nje  furl  tg  papermbajlur  atij  i  dyndeshin  ng  gjithe 
qenicn  e  tij  copra  ndjenjash  e  mendimesh  te  shkgputura.  Ato 
akkelqenin  nje  gast,  pastaj  shuheshin,  pastaj  ndizeshin  tg 
tjera,  ashtu  si  shkendijat  qe  leshon  nje  zjarr  i  madh  kur  di- 
kush trazon  uret  Kishte  dicka  madheshtore  dhe  tronditese 
ng  kete  minute  alarmi.  Dhe  befas,  i  u  duk  se  per  heie  te  parg 
ne  jeten  e  tij,  ai  mundi  Is  perceptonte  ne  menyre  jashteza- 
konisht  te  permbjedhur  e  te  qarte,  ate  qe  kishte  mesuar,  dg- 
gjuar  dhe  lexuar,  mijera  here,  ng  mljgra  kgngg  e  faqe  li- 
brash,  e  abetaresh,  qg  nga  moshg  e  voggl  e  gjer  mg  sot  pgr 
historine  e  popullit.  Atij  iu  duk  se  pgr  herg  tg  parg  preku 
me  duar  historing.  Ai  preku  trupin  e  historisg.  Histona  ishte 
aty,  rreth  e  rrotull,  e  thjeshte  dhe  e  kuptueshme  si  asnjghe- 
rg. 

Ne  rrugg  kaloi  njg  gaz  i  policise  me  dritg  ie  kuqe.  Drita 
e  tij,  duke  rrgshqitur  e  zbetg  midis  drurgve,  ra  pgr  njg  cast 
me  nje  pgrflakje  tgpgrgjakur  mbi  ballin  e  tij  dhe  pastaj  hum- 
bi.  Ajo  e  mbante  doren  e  tij  shtrcnguar  edlie  mg  fort  Pgrse, 
qg  nga  mengjezi,  kur  studentet  u  lajmgruah  pgr  fonnimin  e 
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i  mbjrtur    muffled;  clouded 

zhyt  plunge 

strehe  shelter 

i  verber  blind 

lulishte    flower  garden;  park 

cingare  =  cigare  cigarette 

ju  =  iu 

i  shtrTre    lengthened; '  flat 

i  papermbajtur  unrestrained 

dynd    jolt;  shake 

gaz  i  policise    police  car 

i  zbete  pale 

perflakje    flaming  hue 

i  pergjakur  blood-red 
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brigades  dhe  u  be  ndarja  ne  bataljone,  asaj,  i  lehte  si  nji: 
mjerguU,  i  kaloi  dy  tri  herii  n^*  koke  mendinii  se  ne  rast  luf- 
te,  ai  inand  ti^. . .  perpara  saj?  Ndoshta  sepse  ai  ishte  nga  zo- 
nat  e  largeta  malore,  atje  ku  ne  melodite  e  ki^ngeve  ka  gjilh- 
mone  dicika  dramatike?  Apo  ndoshta  se  ne  fytyrcn  e  tij  ki.sh- 
te  digka  prej  a  tyre  qe  hidhen  le  parSt  ne  suLm?  Apo  qe  kjo 
gje  i  kish  kaluar  asaj  nepermend  ashtu  bhjesht,  vetem  sepse 
ai  isht;e  djale?  Ajo  vete  nuk  e  dinte  pei'se  dhe  asqe  perpiqcj 
ta  dimte. 

NjjerSzit  qg  ishin  futur  ne  lulishte  biscdonin  me  njeri 
tjetrin,  s^ikur  te  |shin  njohur  prej  koh^sh.  Ishin  po  uta 
kryeqytetas  qfi  para  nje  gerek  ore  mbushnin  me  nxitira  rru- 
get  dhe  qe.  aiij  i  qene  dukur  gjithmonti  te  ftohte  e  te  pa- 
afrueshem-  Tani  ata  biscdonin  pdr  avionet,  per  sulmin  e  iiios- 
nates  kunder  C^kosUovak.ise,  per  manevrat  e  ushtrise  soHe. 
Dikush  tregonte  hollesira  se  si  u  pushtua  atS  nate  aciopui'ti 
i  Pi'ages.  Nje  tjeter  i  thoshle  dikujt  di<?ka  per  menyren  si 
asgjesohen  desantet. 

Aiij  i  u  duk  eikur  ishte  ne  shtepine  e  tij  ne  qytetin  e  vo- 
gel  malor.  B.,  midis  njcrezve  te  tij,  prane  zjarrit  dimeror. 

Nje  sii-ene  e  vetnie  ngriti  frymemarrjen  e  saj  te  fuqish- 
me  mbi  kryeqytet. 

—  Mbarol  alarmi,  —  tha  nje  ze. 

Neonet  e  rrugeve  u  ndezen  te  parat,  duke  u  perpelitur 
si  te  pergjumura.  Pastaj  u  ndez  ora  e  madhe,  dritat  e  Palla- 
tit  te  kuUures,  lo'kalet,  MAPO-t.  S'kaluan  shumS  sckonda 
dhe  rrugi^t  u  mbushc^n  perseri  mo  njerez  dhe  zhumip.  Maqi- 
nat  qii  kieshin  ndaluar  ndanii  troluarevc,  atje  ku  i  kish  zdn'a 
^larmi,  filluan  te  levizin,  Ca  femije  vraponin  duke  imituar 
zerin  e  si|-cnes. 

Atu  ecen  midis  tunmes  se  kalimtareve  drejt  shcshit  Ske- 
ndorbe.  Sheshl  bihie  plot  gjalleri.  Autobuzet  urbane,  te  mbu- 
shui'  me  toper  se  zakonisht,  mezi  ganin  midis  njerczvc. 
Ajo  pa  oren- 

—  Koha.pi^r  shtepi?  —  pyeti  ai/ 

Ajo  beri  -^pon.  me  koke.  Ne  «HpoH.-ne  e  saj  kishte  nje  keq- 
ardhje  le  gezueshme.  Kur  kaluan  perbri  monumentit 
Skenderbeut  ata  te  dy  buzeqeshen  me  vete.  Me  siginn  ju 
kujtua  biseda  per  deboren. 

Tek  stacioni  i  aytobuzit  kishte  shumS  njerez  Cfj&  prisnin. 
Ata  bisedonin  me  njeri  tjetrin,  duke  treguar  gjithe  gezini  ku 
i  zuri  alarnii.  Disa  pyesnin  se  a  ishin  nderprere  seancat  o  ki- 


asqe  =  as  qe 

kryeqytetas    citizen  of  the  capital 
manever  =  maiiover  maneuver 
hollgsl  detail 

desant    member  of  a  landing  party 

dimeror    winter;  wintry 

perpellt  writhe 

i  per^.ltlmur  asleep 

ndane  alongs  i  de 

tGrme  crowd 

kalimtar  passer-by 

keqardh.1  e  sadness 

seance  show 

ushtardk  military 

kuresht.je  curiosity 
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nemave  apo  gJaqjeve  por  asnjeri  nuk  e  dii  te  me  saktesi 
kete  gje.  Tre  autobuze  u  ,mbushen  njeri  pas  tjetrit,  por  tur- 
ma  qe  priste  rritej  vazhdimisht.  Asnjehere  ai  nuk  kishte 
ndjere  kaq  ngrohtesi  shpirt. 

Nga  te  gjitha  anet  diikeshin  njerez  te  annatosur  ve- 
fihur  gjysem  civile,  gjysem  ushtarak^.  A  jo  i'  veshtronte  me 
kureshtje. 

—  Jane  c^lat  popuUm'e,  —  i  shpjegoi  ui. 

—  Per  mbrojtje  kuiuler  desanleve? 

—  Po. 

Asaj  iu  be  qejfi  qe  ju  kujtua  kjo  gje  nga  zbori  dhe  q^  e 
pcvxiori  ne  kohen  e  duhur 

Midis  te  ai-matosuive  kishte'  vajza. 

—  Kurre  neve  nuk  do  te  na  gjeje  askush  ne  gjume  si 
C€fl^et,  —  tha  ai. 

Ndersa  prisnin  aulobuzin  njerezit  qeshnin,  bisedonin, 
benin  shaka.  Me  teper  se  me  qytetare  qe  presin  autobuzin 
hta  ngjanin  me  nje  grumbull  njerezish  te  afenn  qe  po  shko- 
niri  dikii  per  te  uruar  ndonje  dilelindje  apo  thjesht  per  vl- 
zite. 


gete    defense  unit 
zbor    rally;  assembly 
Qek  Czech 


A  story  by  1.  Kadare,  NSndori>  No.  4 
(April),  1969,  pp.  43-50.    Story  originally 
titled  «Historia>?>. 
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padurim  impatience 
lum  ai'   lucky  him 

LEXIMI  I  GJ  ASHTEDHJETEDYTE  sakage  =  sakaq    like  this 

kraharor  cliest 

Slerjo  Spasse,  «TS  fala  nga  fshati,»  babaK.1^ah  grajapa 

NSndori,  No.  10  (October),  1957,  pp.  1U16 
(excerpt), 

1 

LETTER  NGA  KRyEQyTETI 

i 

I  dashur  Sokol, 

Sot  pata  me  te  vertete  njii  gezixn  te  madh:  m^esi  i  gjuhes  shqipe 
me  doa-^i  njg  leler  duke  xiie  keshilluar:  E  miru  eshte  t'i  pergj*- 
gjesh  k^tij  Kho9cu  lii  pacijohur»». 

E  mora  Ictren  dhe  me  padurim  lexova  drejtimin: 
*«E  der^oix:  Sokol  Sk^nder&j» 

Nx^  oi^ii  i  klases  se  VII  Vi  shkoUBs 
ShUtiivjetare  ^KRISTOK>RIDHU  —  TIrane.H- 

Sokol  Skendcrajl  —  Tirane.  —  Qenkemi  me  nje  klase,  vecse  jo 
me  nje  shkollii,  jo  mc  nje  vend.  Une  jam  ne  fshat,  fcurse  ai  tie  kryeqytet. 
Elhu,  kryeqytet!  Lum  ai!  — Mendova  sakaqe  e  ne  kroheror  filloi  te 
md  rrahe  krahet  nje  si  zog:  sikur  fluturonja  me  ^o-ahet  e  ketij  zogu. 
MS  nje  qoshe  te  shkolles  lexova  letren.  Sa  mir«i,  sa  mire!  Nje  shok  i  pa- 
ri johur  nga  kryeqyteti  me  shkruante  mua  Ishatarit  te  Kallmasit  Sa  mir&. 
sa  mire! 

Renda  te  shoket  dhe  me  krenari  ua  tregova  letren.  Edhe  ata  u  ge- 
zuan  dhe  m'u  luten  t'ua  lexonja.  Aahtu  bera. 

Nga  kryeqyteti,  thua!  Lum  til  —  than^  me^nje  ze. 

Vertei  lum  unel  Do  te  m£  shkruash  kaqe  gj<^  bukuca  per  krye- 
qytetin.  Kurse  une  do  te  shfltruaj  jo  Kj&^  te  bukura,  por  gjera  t£  fshatit. 

Kam  etje  t'ja  then  keto  te  Ishatit  nje  shokut,  qe  jeton  ni;  la7eqytet.  I 
Dhe  per  ne  nxenosit  fshatare  eshig  gj&  e  madhe  tfe  kemi^miqesi  me  qy- 
tetarS,  sidanvos  me  kryeqytetas.  Besoj  se  edhe  deshira  juaj  ^ie  e  till^, 
gjersa  me  dergove  Icter  e  kerkoh  shokering  time. 

Sa  vajta  ne  shlepi,  ja  tregova  nenes.  kohe  qe  s'na  ka  ardhur 
leter  ne  shtepil**  psheretitl  thelle.  E  pashe  c^g  itibushi  syte  me  lot.  Edhe 
gjysiii  ah  Sokol,  ta  dish  se  c'SJy^^  )s^xa  —  edhe  ai  ma  shtrengoi 
koken  ne  kraharorin  e  tij  t£  plakur  edhe  me  guduUsi  me  mmtaqet  e 
thin  jura: 

Keshtu,  xhan  i  Babagjyshit,  te  zesh  miqesi:  me  gjithe  edhe 
me  ata  te  kryeqytetit.  —  me  keshilloi  dhe  te  dy  me  mi*  shtyne 

qif  t'ua  lexonja  letren. 

SMnim:  Po  botojniii  dita  pje&^  nga  v£l]lini  me  tregime  plir  pioneret  c  piir  V6 
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E  v^trteta  eshUs  se  s'e  di  sa  veteve  ua  ^am  lexuar  latren  t^nde.  I 
gjithe  Mati  esht^  interesuar  per  kete  let^.  Zdhe  Xha  Koroveshi,  njg 
plak  1  thinjur  e  qe  s'para  i  pelqen  te  flas^  me  cdo  njeri,  xne  ndaloi  rru- 
ges  e  mi  tha: 

— 0  i  nipi  i  Stefanit,  paske  marre  leter  nga  kryeqyteti  ft?  Te  luih- 
tel  Po  shiko  se  mos  na  turperaih./ri  shkruash  per  gjerat  me  te  mira 
te  &hatlt.  T\  matesh  fjalet  xnir^l 

£  verteta  eshte  se  unS  i  mata  Ijalet  dy  dite  me  radh^  e  mezi  po  te 
peiigjigjem.  • 

Te  shkrova  kaqe  gjate,  por  asgje  nga  Cshati.  ^ 

Mos  e  humb  durimin  gjersa  te  marresh  letr&n  e  dyte. 

Te  perahendes  me  gjithe  zemer  duke  te  derguar  separi  te  fala,  shu- 
me  is  fala  nga  fshatil 


I  yti:  YIU  Tokaiiari 
Nxenea  i  U.  ae  Vil-tg.Shkollb  Sblat&vje^are  ^ParlizaniH.  U  ka- 
(uodit  Kallamas,  Lokaliletl  i  Dritbasit  —  Kor^e, 


b(aU\ 


FAMIUAJME 

I  dastiur  SOKOL. 

m&  pyet  per  gjendjen  time  familjare  £  ('te  te  ahkruaj  mti  pare? 

Une  jam  i  biri  i  Jam  Tokallarit.  ime  quhet  Elenl  a  Lenk£  si 
e  therret  gjyshja.  AJo  miiret  me  punet  e  shtSpise  edhe  me  punet  e  buj- 
qesise.  Ne  sht^  kam  gjyshin,  Stefanin.  Ai  eshte  shtylla  e  shtepise.  E 
di  sa  plak  qe  &hte?  Besa,  raUe,  i  ka  shoket  ketu.  Ve^  gjyshi  Koro- 
veshi,  hg-he  se  ja  kalon  tjet^  me  thinjat»  por  edhe  ne  pun^t.  Ta  shikosh 
pa  qeleshe:  te  duket  sikur  ke  kokdi  e  nje  shqereje  me  lesh  rude.  Kaqe 
i  bukur  me  duket.  S'ja  perton  per  asgj^  £  harron  vehten  ne  pune.  £ 
ne  ^*^unG  do  te  thuash?  Punet  e  £shatit  jane  te  renda.  Ai  leron  e  mbjdl. 
e  korr.  At  daijdeset  per  pend^i:  u  qevet,  e  per  ato  njezet  dhi,  qe  kenii. 
M  kujd^et  edhe  per  gomarken.  S'eahte  shaka  tH  mirresh  me  bujqesi. 
Nuk  them  se  punon  vetem  gjyshi.  Edhe  nena  s'esht^  e  paket:  edhe  ajo 
&ihte  krahu  i  djathte  i  gjyshit  n3  punet  e  bujqesise.  Kujdeset  vegane- 
risht  per  lopen  e  per  pulat.  Per  edhe  ka&het  e  tjera  nuk  i  harron.  Mos 
harro,  se  ngna  na  gatuan  edhe  na  Ian.  Moler  sikam;  as  veUa  s'kam.  Do 
te  desha  t'i  kisiia  e  t'u  gezoheaha  si  shum^  bashkenxenes  te  mij,  por.. . 

.£  l^me  kete  f  jale.  , 

Edhe  une  kur  jam  i  lire,  perpiqem  t'u  ndihmoj,  mirepo  shpeshhere 
gjyshi  me  qerton. 

-•Shko  bej  mesimet  me  pare!  Dua  te  behesh  njeri,  pa  ne  shkuam  si 
shkuamU  —  mp  thote. 
'  Pra:  gjyshi,  nena  dhe  une:  Ja  familja  ime,  Sokol! 
HajTova  te  te  them  se  kam  sdhe  nje  gjyshe,  qe  me  do  shume.  Kjo 
eshte  gjyshja  Maro»  nena  e  nen^  sLme.  Po  ajo  jeton  ne  shtepi  te  sa;. 
Me  siguri  qe  do^te  me  njohesh  edhe  ti  me  lamiljen  finde. 

I  yti:  YLLl 
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mat  measure 

se  pari    first  of  all 

sht^lle  pillar 

Besa,  te  rralle. . .ketfi   In  truth  he  has 

few  equals  here 

ahqerr  lainb 

rude   soft,  short,  and  wooly 
perto.l   l)e  lazy 
ler6j    till;  plOw 
qe(ka)  oxen 

dlii  '.goat        !  . 

gomarke   female  donkey 

s 'eshte  e  pakeb    it  is  not  uuconsequential 

gatt^ii.l  cook 

qertoj    scold  ■         •  , 
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BABAJ  IM 

Sokoli  im, 

paska  lene  wage,  pse  s'te  paskam  ahkniar  gje  per  babane.  Ke  le 
<irejte,  ke  shume.te  drejte.  E  v&-teU  ishte  se  nuk  me  pelqente  te  kuj- 
tanja  imdis  te  gjaUevet  njS  emer  te  dhim»)eshem  e  aqe  te  dashur  per 
mua:  b^Bane  tim. 

E  hidkur  eshte,  Sokol.  por  une  babane  nuk  e  njoh.  s'e  kam  niohuj- 
kurrS. 

Sa  here,  qe  ulei  -xena  te  cJodhet.  xne  therret  edhe  mua  prane  saj. 
ma  ve  koken  ne  peqi  e  me  perkikihel  laqet.  e  me  puth.  e  shp^  fyly- 
ren  ma  to  me  lot  duke  me  folur  pfir  >)abane.  Dhe  a  e  di  si  eshte  puna? 

xr-^u^H^  ^  P^^'  ^  <^oU  partizan  qe  me  1942. 

Kishte  luftuar  anembane.  bapesh  here  zhriste  fshehura  nfi  Ishat,  i  mbli- 
dhte  Xshataret  nalen  e  u  1iste  per  lulten  nacional-^lirimtare,  u  fUste 
kundra  fashistevet  e  kundra  tradhfitarevet  t&  vendit.  ^aani  Partizani**-,  e 
quanin  aUjherS.  Edhe'-fiot  mua  m€  thane  <HYlli,  i  bin  i  Jani  Partizanit-. 
Mi  vone  nga  fshati  ynfe  duallne  edhe  shume  partirane  te  tjerfe.  per  niina 
tsvi  mute  s^*  ilijnurin  e  Parti$l,kurdohere  e  mi/anle  babaj.  Piir  hcrx*  t€ 
fuhdit  paska  ajndhur  ne  shtepi  biibaj  nga  muaji  Maj  i  vitit  1944.  So  si  i 
kishte  rene  rruga  andej,  e  ishte  kethyer  nje  nate  nfi  shtepi.  Qe  atehere 
a'u  kethye  me.  Une  u  linda  ne  Korrik  t'atij  viti.  Babaj  e  kishle  marrii 
vesh  edhe  i  kishte  dei^guar  nen€s  'nje  cop^  leter.  Kfete  let&-  edhe  sol  <• 
ruajine  ne  sendyq  si  hajmali.  Une  e  di  perAiendesh.  Ja  se  g'shkruan: 

««LwUkua  e  'dashur  ■ 

uuk  ©  mcrr  dot  me  mliud  se  sa  jam  i  lumtur,  qe  jemi  ge- 
zuai*  me  djalS.  Me  duket  sikur  linda  perseri.  T^rS  te  mirat  qe 
do  loa  sjelle  liria,  qe  &hte  ne  prak  te  deres,  do  VI  gezojH  djali 
yne.  Pres  me  paduHm  dileo  e'^lirimit.  qe  te  vij  fju  pgrqafoj  te 
dyve  me  djalin  te  cilin  le  lutem.  ta  pagezosh  YUU  A  te  kujto- 
bet  YUi  i  qendisur  prej  dores  sate?  Babajt  I  puth  doren.  — 
JAN/.  —  tDiku  ne  malet  e  Shqiperise:  20  korrik  1944.>»  — 

Ja  kjo  eshte  letra.  Por  per  fat  te  keq  babaj  s'me  p&qafoj  kurre, 
se  s\x  ketjiye  kurre.  Ai  vdiq  si  trimat  ne  luften  per  glirimin  e  Tirancs. 
NjH  shok  i  tij,  Xha  Goli  qe  erdhi  me  vohe.  na  tregoi  se  babaj  ishte  vrare 
duke  suhnuar  fortin^n  e  annikut  mu  prane  xhamise  sfe*  vjeter.  Une,  as 
n€na.  as  gjyshl  s'kemi  qene  ndonje  her€  ne  Tirane.  Ntoa  shpesh  here 
me  thote:  -He.  bir,  rritu  ,  te  vesh  te  mesosh  ne  Tirane.  Te  vij  te  shoh 
edhe  Tiranen.^  Por  une  e  kuptoj:  a  jo  e  ka  plage  nezemer.  Do  te 
vije  ne  Tirane  qe  te  shohe  vendin.  se  ku  eshte  vrare  babaj!  Ka  le 
drejte,  nenocka  ime,  ka  te  drejtel 

Une  e  kuptoj  nenen  pse  i  ihbush  syte  me  lote,  kur  i  them  se  kam 
marr€  leter  nga  Tirana  prej  Sokolit;  une  e  kuploj  pse  pyet  edhe  baba- 
gjyshi  kaqe  shpesh  per  letrat  e  tua. 

Ja  ciU  eshte  babaj  im,  i  dashur  Sokol;  ja  gfare  na  lidh  ^  Tiranen! 

GjithemonS  i  yti:  YLLI. 


te  paska  lene  vrage    you  are  sad 
peg!  lap 

e  di  si  eshte  pGna?    you  know  what  the 

story  is? 

duallne  ~  dolen 

sendyq  chest 

hajmali  amulet 

pagezoj    christen;  baptize 

sate    ~  tende 

fortine  fortification 

nenoQlca    dear  mother 
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SHOKDt  £  MIJ 


I  dajshur  Sokol, 

ba  Mumiur  duhet  te  \esh  M  familje,  pa&ke  edhe  baba,  edhe  ngne, 
e<lh«  dy  rootra.  Kmh'  e  di  sa  duheni  niai  me  tjetrin.  Kiuh  e  di.se  si 
p^kiidheUn,  edhe  ne  gjum&'  t^  dy  motrezat  «  tua,  se  thong  qe  motrat 
i  duan  vellez^U  mH  shum^  se  ahum^. 

Makari  t£  kisha  edhe  un^  nje  moter! 

Me  fal,  Sokol,  gatira  q^  u  shpreha  leahtui  ^e  shumtcn  e 
kohes  e  ndjej  yehten  me  veUezftr  e  me  molra.  Sidomos  kur  ndodhem  ne 
shkolle.  Aty  jmi  njg  grup  shok&h,  q^  s'ndahemi  kurre:  S'i  njeh  i\: 
lh>hte  Pirroja  1  Uante  njg  djalg  i  shkathel  dhe  1  hoUe;  eshtg  Gergji 
i  Shtimos,  q£  s'i  sheh  gje  tjet^  veg  aU  dy  sy  si  filxhane  e  ato  dy  buze 
i&  trasha;  (iahi&  Vaaoia  i  Gjergjevicea^—  nje  ^apken  qe  ale  dy  gure 
bashke;  €sht&  Todri  i  Tink&,  —  nje  hursez,  si  e  -quan  gjyshja  e  tija: 
gjithemon^  i  xnvrejtur,  gjithSmonS  i  menduar.  Pasta j  kemi  Uljan^n,  nje 
kengetare  qe  i&  tnagfeps  si  thote  mesuesi  i  gjuhes;  esht^  Nala  qe  s'ja 
piish  kurre  njeriut;  eshtd  Vita»  pak  p^ce  ,por  e  sh^osh^  e  faqekuqe. 
tsh\&. . .  e  £shtd. . .  ehu,  sa  jemi  ne  ketu! 

FJaJgn  6  kisha  gjetke:  un^  kam  shume  shoke  e  shum^  shoqe,  qe  i 
dua  e  qe  duan  si  vella  e  mot^r.  Bashke  mesojme,  bashkg  pastrojme| 
bashke  luajme.  Pa  fjale  qe  ne  edhe  zihemi  e  zemerohemi  nga  ndonje 
here.  Per  shembeU,  dje,  Vasoa  i  kishte  hipur  te  qeshte  e  t^  cyste  te 
tje;>gt.  Ishte  caktuar  tS  vizatonte  Gazeten  e  Murit,  se  —  e  verteta  eshte 
qe  atlj  i  vjen  shume  perdoresh  per  vizatim,  —  po  a  e  di  se  ^'beri  burri 
i  botes:  Kishte  marre  me  vehte  Todiin  e  i  kisliiri  shpene  i&  gjyshit  buke 
n'are.  Mire  ka  here  per  kete.  Por  pastaj  ne  vend  qe  te  vinin  ne  shkolle 
n'oren  e  caktuar,  ata  te  dy  i  kishtn  rene  korijes  perpjete,  kishin  ndjekur^ 
zoq  e  Ijepuj  si  gjahtare,  ^  vegse  me  shkopinj,  se  sicishin  as  Qifte  e  as 
-tlostike,  e  te  kethehen  si  burra  te  mire  vone  fare  e  na  u  krekosen  sikui 
kush  e  di  se  4;lcishiji  here.  «Po  gazeta  e  Murit*?  —  e  pyetem  Vajon. 
Ai  fei^oi  zvej±un  si  e  ka  zakon,  fen^leu  nje  here  mire  me  gishtih'injte 
ne  goje  e  pastaj...  hopa  beri  nje  pellvanilek,  duke  kercyer  mbi  bankat, 
Mua  m'ardhi  r&ide  e  s'm'u  durua: 

—  Na  turperove  organizat&n,  more  derezi!  —  i  thashe.  —.Gazeta 
duhej  te  dilte  dy  dite  me  pare^inu^  tie  s'e  iajerim  as  nea^^ 

Ai  shremberoi  pak  buzet,  fershelleu  edhe  nje  her§  dhe  hopa...  perse- 
ri  pelivanJfek;  C't'i  benim?  * 

PiiTOs  i  bipi  gjaku: 

~  Ore,  ty  tfi  flet!  Pergjigju  ketu!  —  i  lha  tere  inat.  Ai  pa  na,  e 
varur  fare,  haps  deren  e  salles  se  lexiznit  dhe  u  cduki  Ne  mlbetem  tg 
ngujtsiir.  Vendosem  qe  ta  therisnim  e  te  pergjigjej  per  k^td  mcfahlesi 
perpara  shtabit  te  (etes.  Por  . .  jsot  gabimin  e  tij  ^ta  joog  e  pagoi  shtre- 
njte:  Pa  pandehur  na  erdhi  inspektori  i  arsimit  nga  Kor^a.  Gjeja  e  pare 
qe  i  ra  n^  sy  ishte  mungesa  e  Gazet^s  se  Murit  t£  shkoUes.  U  turpe- 
ruom!  Turpi  na  takon  m^  teper  neve,  qe  presim  zbukurimin  vetem  nga 
Vasoja.  Sot  pasdreke  iu,  perveshem me  Pirron  e  me  Liljanen  dhe  von& 
fare  e  rregulluam.  Sigurbht  jo  ashtu  fli  e  bente  Vasoja.  Ve^  jemi  t£ 
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me  shume  se  shume   more  than  one  can  say 

makari  =  makar   if  only  ' 

flxhan  cup 

gapken   young  rascal 

nursez  grouch 

i  mvre.ltur  frowning 

1  menduar   pensive;  thoughtful 

magjeps  mesmerize 

s'ja  prish  kurre  njerfut   never  contradicts 

anyone 

pertac  lazy 

fjalen  e  kisha  gjetke   I  had  in  mind  some- 
thing else 

i  kishte  hlpur  te  qeshte   had  a  case  of  the 

giggles 

cys  tease 

llastlke  .  slingshot 

krel:C6s  strut 

zverk   back  of  the  neck 

fershellej  whistle 

hopa   just  like  that 

pelivanllek  stunt 

 derezi" — wret ch";"linwortliy  one 

shremberoj  distort;  twist 
pa  na  e  varur  ignoring  us 
qduk  =  zhduk 

i  ngurosur   stony;  like  stone 
mefshtesi    underhanded  behavior 
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gezuar  se  neser  ne  mengjes  inspektori  mt  mesonjesit  tane,  «dhe  shoket 
e  fihkolles  do  ta  gjejne  Gazeten  e  Murit  ne  rregull.  Ne  gazete  i  hoqem 
njg  fashe.  Vasos,  Te  shohim  si  do  ta  pres£, 

Sokol,  se  si  me  duket  kjo  leter:  shume  e  ngateniar,  por  slca  'gje. 
^  Bo  e  le  me  kaqe.  Mos  harro,  ve«  prindervet,  m'i  perqafo  piir  mua  " 
edlve  te  dy  motrezat  e  tua. 

YLLI 

5 

TURP,  TURP  Qt  JE  PIONIER 

Sokol, 

9e  kur  i  hoqem  verejtje  ShUbin  e  Qates  e  ne  gazete,  Vasoja  esht(i 
bere  ine  i  eger.  Po  terheq  me  vehte  edhe  Todrin.  Nuk  shtrobet  ne  pune 
dhe  shkollen  sikur  s'e  ka  ne  qel.  ]  pelqen  te  shkoje  nep^  korijet.  Foh 
me  Todrin  e  ai  me  tha  se  Vasos  i  pelqeka  gjuetia.  Se  paska  gjetur 
nje  Dastike  e  tere  diten  e  diles  me  kete  gjuan  zoq,  njeres,  kaishe.  ^'t'i 
dalin  perpara.  Pa  le:  edhe  mesimit  ja  ka  vanir  fare.  Sot  Wri  nje  gabim 
m  r^e:  Mesuesi  \  matemaxikes  iia  bUn  prxivim  te  dites  me  chkrim 
jfiesimm  e  kimise,  —  se  edhe  ketg  lende  na  e  ben  ai.  VasojL  sic  dukct 
nuk  i  kishte  hedhuf  sy  fare:  pa  nje,  pa  dy  hap  librin  dhe  e  Isheh  midis 
gjunjevet  dhe  fi])oi  t£  kopjoje.  Un#  e  pashe.  Si  t'ja  benja?  Ta  linja  te 
kopjonte»  apo  te  lajimeronja  profesorin?  U  mendova  gjate.  S'dinja  nga 
t'ja  inbanja.  Qe  tidnte  keq  Vasoja,  kete  e  kuptonja,  por  qe  te  bghcshii 
un£  shkaketar  per  t'i  prishur  sjelljen  Vasos,  —  as  ke'te  s'e  duronja.  Duke 
u  marre  me  keto  mendime,  s'me  ipej  qe  te  sMcruanja  vete.  Ora  kalonle. 
Mii  ziente  perbrenda.  Isha  ne  rrezik  te  merrnja  dyshin  edhe_une.  Me- 
suefii  e  kuptoi  se  une  e  kisha  humbur.  M'afrohet  ngadale  e  me  pyeti  se 
C'kisha.  Shikoi  letren  te  bardhe.  «He>he,  s'qei^e  peiigatitur  fare!  —  me 
tha.  —  Une  kurre  nuk  e  shpresonja  kete  prej  teje»*  M*u  duk  sikur  ra 
^tija  e  me  zuri  u  skuqa  dhe  syte  m'u  mbushen  ine  lot.'  Mesuesi  me 
terhoqi  me  nje  ane  dhe  me  pyeti  pse  nuk  e  kisha  mesuar  mesimin.  £ 
kam  mesuar  —  i  pergjigjem.  Me  detyroi  fulesha  edhe  tfi  shkruanja  pa 
tjeter.  Filk)^,  por  perseri  syri  me  vajti  te  Vasoja:  ai  kopjoi  faqcn  e 
pasie,  dhe  e  ketheu  me  shume  kujdes  iaiqen  tjeter. 

—  YU,  ki  mendjenl  Te  nxorra  jashle!  —  degjova  zerin  e  hakarrilur 
IS  mesuesit 

-*l\irp,  turp,  o  YUj'o  —  sikur  me  thang  veshtrimet  e  habitura  te  sho- 
kevet.  Vasoja  buzeqeshi'  me  te  keq  dhe  vazbdoi  le  kopjonte. 

*Turp,  tuip,  qe  Je  pionied*  -~  me  dukesh  sikur  me  thoshnin  te 
gjithe,  me  shoke^.me  oi^ganizate,  me  mesuesi  —  TUzp  lejon  te  ko- 
pjojne  shoket  1  Pa  ]e,  je  edhe  kryetar  shtabll  Turp  qe  do  te  marrish  dv-^ 
shin  edhe  ti!>^      ja,  sikur  me  bugtnin  veshet  nga  keto  fjalS. 

Vasoja  sapo  kopjonte  edhe  radhen  e  fundit;  shckSt  1£  gjithe  me 
shihnin  me  pergnim.  Une  i  drobitur,  i  hutuar,  i  tronditur  u  ngrita  dhe 
kerkova  ]eje  per  te  folur:  E  pashe  se  t^  gjithe  perseri  kethyen  vesh- 
triinin  nga  ime,  por  jo  me  habi. 

—  Vasoja,  shofcu  mesues,  po  kopjoni  Ja  kjo  eshte  e  tera!  —  thashe 
duike  gulcuar  dhe  s^urova  me;  u  shkriva  ne  vajl 

6e  c'u  be  s'e  nwra  vesh. 

'-^  Turp,  turp!—  i  degjonja  keto  fjale  shpesh  por  nuk  e  kuptonja: 


i  hoqem  n.le  fashe  Vasos   we  twisted  Vaso's  ear 

shtab  staff 

kori.le  woodland 

gjuetl  hunting 

llastike   slingshot;  rubber 

gjtiaj  shoot 

pa  le   not  to  mention 

kimi  chemistry 

pa  nje,  pa  dy   just  like  that;  all  at  once 
^opJoJ  copy 

nga  t'ja  mbanja   which  direction  to  take 
sjellje   conduct;  behavior 
£pej  =  Jepej 

d^shin   grade  of  two,  a  low  mark 
Qati  roof 

pa  tjeter   without  fail 
i  hakarritur  menacing 
perqmlm  scorn 
i  drobitur  exhausted 
gulQoj  pant 

va^  weeping;  oil  \ 

\ 
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me  drejtoheshin  mua  qe  k^Uezova  Vason,  apo  I  drejtoheshin  Vasos,  qe 
kopjoate. 

Kur  ngrita  koken,  Vasoja  s'ishte  me  atje:  mesuesi  e  kishte  nxjerre 
perjashta.  Pas  pak  hyri  edhe  Drejtori  i  shkolles.  £  mblodha  vehten  dhe 
dg^ova  fjal^  e  tij:  «*Ng  klasto  tuaj  ka  ngjard  nje  gjg  e  shemtuar:  Va- 
soja u  zu  roe  kopje.  Vepra  e  Vasos  eshte  turp,  turp  i  pafalur!  Por  ne 
klasen  tuaj  ngjau  edhe  nje  gje  shiune  e  larter:  YUi  nuk  durol  mashtri* 
min  e  Vasos  nuk  durol  nje  tu^  te  tiUS  per  klasen  e  vet  dhe  e  paditi  Va- 
son shesliazi.  Vepra  e  Yllit  eshte  veper  e  nje  pionieri  te  verlete.  I 
lumte!**. 

Une  u  skuqa  me  keq  dhe  ula  koken.  Ne  klase  nuk  ndihej  as  miza. 
Sikur  s*memih  fryine. 

•mJu  ftoj  te  glitheve  te  jeni  te  ndershem  ne  punen  tuaj.  Vasoja  du- 
het  beje  g'mos  per  te  shlyer  kete  turp.  Punen  e  tij  ne  do  ta  shohim 
edhe  ne  KeshUlin  Pedagogjtk**.      shtoi  Drejtori. 

Kur  duallxni^  jashte,  pjesa  me  e  madhe  e  shokevet  nuk  m*u  afn^n 
fare.  Dikush  bile  muimuriti:  ^nPse  e  more  Vason  qafe?  S*te  vjen 
keq?«*  Vet&n  Pirroja  me  Liljanen.  m&  muame  me  nje  ane:  ^nMire  ja  be- 
ret Nuk  durohetl  Duhet  tg  behet  pionier  t  mire!**  —  me  thani. 

Unc  jam  i  turbuUuar  fare.  Edhe  tani  qe  po  ta  shkruaj  kete  leter, 
s'e  kam  mendjen  ne  vend.  Ka  ^te  q&  xnendoj  se  bera  mirg.  Edhe  qen- 
drimi  i  ftohte  i  shoki^et  me  fnundon  shume. 

Nuk  e  di  se  c'do  te  mendoje  tl  per  kete  gje? 

i  yti.  YLU. 

6 

PSHERETIMA  TE  DHIMBESHME 

■/  SOKOL. 

letra  jote  e  fundit  na  la  vrage  te  madhe.  jo  vetem  mua,  por  edhe 
nenes.  edhe  bs^gjyshit.  Sa  m§  &hte  shtuar  deshlra  te  vij  me  nenen  ne 
Tirane  e  te  perfalemi  perpara  permendores  se  partizanit  te  panjohur,  qe 
qenha  xigritur  aty,  ku  &ihte  vrare  babaj  me  shoket  e  tij  per  ^irimin  e 
Tlranes.  Nena,  didce  me  perkedhelur  pas  flokevet,  me  jepte  zem^r: 
Ke  pasur  nje  baba  trim,  ja,  po  me  keta  sy  te  kalterte  q6  me  ke  dhe  ti, 
Ja  p2  ket^  baUti  *j&  gjare,  po  me  keio  iloke  ngjyrearr  po  me  kete  goje 
te  vogel.  Je  gjalle  babaj.  me  thoshte  dhe  fjalet  sikur  i  gulgonin  n^ 
giyket. 

Une  e  di  qe  nena  vuan  shume,  por  nuk  e  thote.  Per  babanS  me  ka 
folur  e  me  fiet  kaqe  shum^,  sa  mua  me  duket  sikur  e  shoh  kudo,  'sikur  e 
kpm  te  gjalle._sikuiLjdo-tg_hyie -tie  .shtfepi..prej  nje._5asti_n6  .  tjetrin. 

Nga  ndonje  here  heq  fotogra^g  e  tij  nga  muri  dhe  e  shoh  ng  dri- 
ten  e  diellit.  Eshte  nje  foto^ufi  qe  e  ka  zmadhuar  gjyshi  ne  Korge: 
Perpara  kam  nje  partizan  'te  gjate,  t£  sh^doshe,  me  yUin  e  kuq  ne 
kapen  e  kok^,  ngjeshur  me  dy  fareza  Tishekeah  e  ine  bomba.  dore 
mban  nje  automatik.  Rri  drejt  enbi  nje  shkemb  dhe  shikon  perpara  kush 
e  di  sa  lark.  Me  siguri  ky  alamet  trup,  ky  alamet  partizan  do  te  ke\& 
tmeruar  anniqte.  Me  mbushet  kraharori  me  krenaxi  e  i  them  vehtes: 
«Lum  ti,  o  Yll,  q6  paake  pasur  nje  baba  t&  tillet^  e  puth  fotografine 
Ishehura,  qe  te  mos  xn&  shoh&  nr!na.  edhe  pastaj  e  vendos  perseri  ne 
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kallezoj  accuse 

drejtor    principal;  director 

i  pafalur  unforgivable 

mashtrfm  deception 

padft  denounce 

sheshazi  openly 

mize  fly 

shl^ej    erase;,  wipe  out 

s ' te  vjen  keq    aren't  you  sorry 


LEXIMI  1  GJASHTEDHJETETRETE 

From  DhimitSr,  S,  Shuteriqi  et  al.  (Eds, ), 
Historia  e  letgrsisg  fihqipe,  II.  Tirang,  1959, 
pp.  292/  299-305,  357, 


NAIM  FllASliERI 
(1846-1900) 

Fytyre  qendrore  e  leleriiise  sliqipe  te  Rilindjes  eshte 
Nairn  Frashen.  Pali-iot  i  sh.kelqyLM-,  njeii  nga  perfaqesuesit 
nvi  to  .shquar  te  luvizjes  sone  'koriibL^toe,  Naiini  bed  nje  pu- 
ne  t(?  madhc  per  IhemelimLn  o  liitersL-^e  se  re  sliqipe  dhe  per 
gjuhen  e  re  let  rare  shqipe. 

Naiini  lindi  me  184G,  ne  kohen  kur  levizja 
Jl-TA  jone  kombetare  po  njihle  nianifestimet  e 

saj  '['6  para  me  veprat  e  Vcqllharxhit,  De»  Fai- 
dcs  0  ndorije  Ijclri.  Kshte  koha  kur  niarredheniet  e  popullit 
lone  :ue  Turqiiio  po  ashpcrsohen  shumti:  nje  mot  pas  lindjcs 
Naimil  pla,si  kryiMi;>ritja  e  fsljatare.^:asc  «ii  Malla- 
kastrcs  e  te  Kurvelcshii,  ushelinia  e  sti  ciles  ([c  e  madhe  ne 
tore  Shqiptirine. 

Kraslu-ri,  vcndlindja  e  poelit,  ishle  nje  qendiir  f^udiLle, 
dikur  e  forte,  po  qo  lani  e  kish  humbur  sliunv;  reudesine  e 
nu-paroilime.  Fiaiheri  iihle  dhe  nje  qcnrier  .bt^klti^hiane  dlie 
vjer.-.hi'-toresh  bektasliiane,  si  Dalipi  dhc  Shahlni. 

Naimi  lindi  ne  nje  shtepi  bejleresli  tiniariote,  qe  jetonin 
InFslnim  ni^^^  se  mo  prona.  I  jati,  Halid  beii.  e 

sidomos;  i  vellai  me  i  madh,  Abdyli  (1839-1092),  pas  zhdukjes 
se  niercenarizmit  ne  Turqi,  ishin  bere  tregetare  e  nepunes. 

Nc  jotcn  e  poetit  mund  te  dallojme  dy  faza:  faza  e  pare 
shkon  [^ji-r  me  1882;  e  dyta  nis'ketu  e  n^ba^>n  me  vdekjen  e 
tij.  No  ketii  f.rzii  ai  u  be  fytyra  me  e  ndrileshme  e  Rilindjes. 
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uiihperso.i-  aggravate 

ushetlm  ="  oshetlme   echo;  repercussion 

v.lershetor  poet 

timariot   proprietor  of  a  timar,  or 

military  fief 
nepiines    civil  servant 
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Vdukja  0  [liH'tit  la  viirtoL  njo  /brn/osivi;  tu  macihr  \w 
radhot  L»  patrioU'w  dlie  tu  Urtraivve,  po  vptii  Ci^j^pi  M'' 
ndiir  ata  qi' t;  in(jii'»n  dlic  e  mbajU'^n  nie  ndw  flamuria  o  lij. 

Qe  lUL'  iB84  Naiu'.i  nis  IL'  boloje  te  rcvisla 
,  MKNUiMTAui     «Drila-  disa  shkrime  tlj  shkurttirn  me  ole- 

inenlet  e  para  It*  shkencave  It?  natyre% 
dhe  te  shoqoiisi}:  analomi,  antropologji,  zoologji.  botnruke, 
gjtK)grafi,  asti'onomi  etj.  Koto  shkrlme  ai  i  ptirmblodhi  pas- 
taj  no  librat  -Histori  e  pur^jilheylimu"  (1886)  dhe  -Ditu- 
ritc"  (1B88),  me  nonje  Jidryshiin  to  vcgti'l  (*).  Librat  shor- 
byt'n  jo  volom  si  manuals  shkollore,  po  edlie  ne  porhapjcn 
e  dilurise  ndor  lexuesiL  e  sliitmtti  te  Naimit.  Ato  kane  nje 
interes  me  vehte  pec  til  njoliur  pikL^pamjet  filosofike  le  iK">e- 
tit,  dfiiiK-kralin,  pfdujioi^un  dhu  mendiintarin  Nairn  ni;  por- 
gjiUii'si. 

IMKepamjel  filosofike.  Me  rcndosi  tishte  fakti  sc-  Nainii, 
si  ediie  tkiiuiu,  nuk  i  eplo  vend  fese  ne  shpjegimin  o  feno- 
nicnove  diocituore  diie  ttii  natyrtis.  recti  mbeslitolet  tc  feja 
wiribm  [Kir  te  >;hpje|»uar  krijiniin  ose  qenien  u  botes  dhe  [x*r 
te  korkuar  te  hyjnia  nje  si  arbiter  e  gjykiies  qe  siipi/iblen 
ocie  denon  njeri'zit  pas  vdbkje.s,  sipas  veprave  te  miru  ose 
tti  lip  (jii  ata  kane  beii?  no  jpt^^.  Ai  bcson  se  feja  mund  te 
mlilimuje  siiume  piir  edukiinin  mora!  le.njerezve.  N^a  ana 
tjtJter,  duke  ditur  se  popuUi  i  tij  eshte  fetiir,  ai  pcTpiqet  la 
fiiifrytezoje  pin-  mire  kete  rrHiiane.  Me  {ijitiie  keto,  Naimi 
arrin  te  behet  nje  deist,  qi':  beson  ne  ekzist^necn  o  njo  fiiqio 
hyjn<MV,  0  eila.  odlu:  iukur  ta  kottl  krijuar  botiin,  edho  siluir 
t(j  ckzLstojc  ptrjetesisht  no  iti,  —  pikpamje  e  panteiy.'nit, 
botekuptiniit  filosofiko-fetar  tti  poetit,  —  nuk  nderhyn  me 
-no  ymwX  e  keyaj  bole,  lii»jet  e  se  ciles  janil  vene  njti  herii 
e  pii.jijiLhomone.  N|»a  ana  tji^tir,  pixiti  mendon  se  njoriu 
^imi  i  lirc'"  dhe  ka  mundesi  te  vepvoje  lirisht,  aslitu  si 
g'i  tiioto  niondja  e  zomi-a.  Naimi  na  gfaqet  si  nje  admiinies 
entusifist  i  Volterit  dhe  Rusoit,  te  ciltit  i  veshtront^i  si 

4)  Nje  Tibot.  ntja  libri  1  parti  ishiu  •^HUiori  u  ShqlpLTise-,  So/je 
im%  kursc  libri  i  dylii  u  ribolua  niiii  tiluMin  -Gjithcsia»,  Bu- 
kuresht  lailS,  li;  dy  me  ndryshime  le  paku,  Elcmi'iiiu  tc  shkuncavc 
gjcime  edhc  ne  ki^ndimet  e  Naimit. 


zbrazesire  emptiness 

dituri    knowledge;  scientific  discipline 

non.le  =  ndonje 

hy.jni  deity 

gjykfies  judge 

perjetesisht   pe  rman  en  t  ly 
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shpeliniVafO  is  Evropes  nga  erresira  mesjetare  (^).  JCelo 
keshui  bi5ji;o  qs  poeti  te  jcjte  shume  i  gjei-e  ne  boi&upti- 
min  e  tij,  t0  praaojl^  pa  asnjii  Tifiurini  dhe  me  ibesani  ie 
plotc  teorite  e  zbuHmet  tshkencore  qe  e  tronditen  nga  tlic- 
melct  kiealizniin  dhe.  fene,  qe  i  dhane  xnaterializmit;  dhe 
ateizmit  arguniente  derrniueee,  —  si  teoria  plajiotare  e 
Kaatit  dhe  Laplasit,  dhe  darviniznii. 

PiHiii  sibkman:  tihh  njii  iidalje,  qe  e  mdalonte  mbro^ 
dhesin'  e  njeriut:  lathim'  i  Jillosojcvet  te  vjeiere,  qe  aojne 
te  merreshine  shume  tier'e  me  gjerara  te  patrupt^i.  Seue- 
ku.  q'eshte  nje  nga  t'urtet  e  vjeiere  thote:  jillosojia  duhei^ 
ie  mii'Tete  ine  punerat  e  shpirtit  e  te  mos  ielliqeie  v\e  pu- 
nerQi  e  I'endeta  te  hotesel  Kjo  mendje  s'ish  e  drejte,  se  ^ 
hapte  nd/iene  perrQllavet  e  i  vibyllte  rrugene  inbrotjh^- 
sise.  Eshte  m'e  'ifjejture  fjaV  e  Dekartit,  q'eshte  119^  1\llo^ 
sofet  e  rinj,  qe  thote:  pse  te  merremi  mc  punera,  qe  s'na 
sjellanii  nonjli  viire^l?.  .  .  Te  marrime  vesh  g'jan'e  gjerat 
qc  na  aheh  syri...,  te  mesojme  se  i;'iana,  e  vie  ket^i  menyr^ 
njeri\t  VJ  biinete  zot'i  naturese^*'  (^). 

Reditu  Nainii  nuk  pvan<m  qe  filosofja  te  vihet  ne  fiher-r 
biai^  te  feso,  po  kerkon  qe  ajo  t'i  idierbeje  njeriut  per  onjoh- 
jen  e  botes,  pcU*  t*u  bcire  -^zot'  i  natux*'th>e^.  Me  rentjesi  the- 
melore  fehte  falk'ni  qe  poeti  yne  pranon  se  bot^  materiale 
muhcj  te  njihet  dhe  duhet  te  njihet,  pikepamje  qe  ate  e 
vinte  ne  rrugen  e  imaterializmit. 

Nje  pikepamje  tti  tUle,  Dtkaarti  e  mbronte  ne  ^heiKUif^n 
XVII.  dulk^  u  ngiitur  kunder  filosofise  mesjet^re,  q^  itih 
taniaaTi  nje  -^shtirbeti4re  e.fesen'  (^^ancilla  t^oioigia^^>),  lfunfi<^fl- 
botekupLiniit  te  klerit  e  te  feudaleve.  Kui*  Naimi  mbrpn 
ne  Shqiperine  e  slickuillit  XIX  mendiitie  te  pjejta,  ^fi  gji- 
ashUi  iifiriliet  kuinder  botckuptiniit  Ie  ikSerit  e  te  feu- 
daleve. qe  jane  klasQ  ne  fuqi.  Racionalisti  Dekant  besonte 

\     5)  istorl  e  Skenderbeul,  Bukuresht  1U90,  fq  46: 

   Evrop/  e  shkret'  alfiherfi 

Ishle  piir  djaU  e  pfir  lumfi, 
prille  Ruson'e  Volterd 
zgjuanln  ng'oy  gjumfi. . . 

e)  Istori  e  pfergjllWslune,  Bukuresht  lUUfi,  fq  112, 


shpetimtar    savior  ' 

ngurim  hesitation 

derrmues  crushing 

ndSlJe    hindrance;  obstacle 

labhim  =  la.lthlm    eri::or;  mistake  ~ 

p^.lerara  =  gjera 

i  patrupte    immaterial;  bodiless 
felllq    make  dirty 
i  lendet    material;  of  matter 
i  vJedtur  =  i  vyer  valuable 
te  benete  =  te  behet  ^--^ 
sherbet are  =  sherbet5re  handmaiden 
serving  girl 
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dlie  ai  ne  ek/.isU  nct  ii  e  Zolil:  ky,  per  le,  ish  aivsycja  e  \e 
qenit  le  U^;i*s  e  te  v^lo  gjOje.  Po  kur  Di^karti  shpullie  so 
bola  miiieriiile  ka  nji*  ckzist-nce  nie  vuhle  dhe  mund  tc^ 
njiliot,  ill  i  <;ille  a.slUu  udhen  niatcriaiizniit  francuz  le  she- 
tkullit  XVlll.  Cijitlui  nti  uli}  menyre,  edhe  Naiiiii  esliUi  idea- 
list, ^jersa  beson  ne  ekzisleneen  e  nje  fuqie  hyjnore;  po 
ai  ineir  "udhen  e  Tnaterializiiiit,  kur  pranon  se  bota  rnatc- 
riale  nujuid  te  njihet.  Hiieionalizmi  kartezian  lindi  ne  Fran- 
ce, ne  nje  kohe  kur  borgjezia  po  zhvillchej  shumo,  po  kur 
feudalizini  ish  aJcama  ne  fuqi,  ajo  filosofi  i  bente  alcoma 
kongensione  te  rend'esishnie  ideali/.mit,  hotekuptiniit  le  kla- 
ses  .sunduese.  Kur  ne  France  klasa  borgjeze  u  be  aq  e  for- 
te, sa  shtroi  yeshljen  e  revolucionit  te  saj,  To  pernibysjes 
se  fLHidalizmit,  b<jl< -kuplimi  i  saj  u  be  gjlMuishlu  me  i 
perparuar,  me  revolueionar:  malciializmi  u  be  lilosoua 
e  borgjt'/.ifie  revolueionare.  Naimi  jetonle  dhe  ai  ne  nje 
kohe,  kur  ne  ShqLperi  e  ne  Turqi  sundonte  feudali/.mi,  collie 
pse  bor;;jtv.ia  kislUe  lindur  si  klase  dhe  po  '/hvillohej  le- 
vizja  komlielare.  Si  idealist,  Naimi  i  ben  akoma  kongen- 
sione  idc\>lo«»jise  se  klasi^s  feudale;  duke  marrc  udhen  e 
malorialiv.mit;  ai  perfacjeMO'n  b()rgje;dne  e  re.  e  eila  ka  ni- 

jfsur  te  beje  te  sajat  idele  e  perparuara  te  bo:  L^jc-zise  evro- 
piane,  po  duke  qendiiiar  me  nje  kembe  ne  idealizem. 

Pa  <iys»him,  pikepamjet  fil()i'<;fike  te  Naimit  jane  n:»a 
me  te  porparuarat  e  Kiliiidjes  .sone  dhe  e  treiiojne  pootin 
si  nje  njia  niendimtnna  me  te  ^-liquar  ne  historine  i-  popu- 
tllit  .shqiplar.  Ato  piki-pamje  i  ndihmonin  shumti  foiTiiLmit 
te  nje  boti^kuplimi  materialist  tck  lexuesit  e  libr.)ve  ttr 
Naimit.  Libri  '<'rDituritc»>,  ku  Naimi  trej^on  se  si  materia  or- 
ganikt'  lindi  ne  nje  i'ax'.j  le  vone  te  zhviillimii  le  mate.les 
inorganike,  duke  tlierie  se  njeriu  lindi  n}^a  nj'-  lloj  majmuni 
dlie  sc  ^•njiitiii  as}aU  nje  punii  e.  vMiuyiisii*"  ("),  nuk  mund 
veyse  te  mbillie  faren  e  maleriali/.mit.  Keto  pikepamje  Naimi  i 
kishto  mbrojtur  (le  me  1884,  duke  treguar  ke;dUu  nje  gu- 

-^1"^      madh  per  kohen  ne  Shqipeii  dhe  ne  Turqi. 

Demokrali.  Eotcikuplimi  filosofik  i  Naunit  oshie  ai 
i  borgjezise  qe  ngrihet.  Aspiratat  e  jxiotit  jane  ato  te  bor- 

7)  Dilurite,  Bukiircsht  ia38.  fq  57. 
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gjezise  kooiibetaie,  qe  kerkon  te  (krijoje' shiclin  e  saj  te 
mvai-ur.  shkeputjcn  e  Shqiiperbse  n^a  Tuixjia.  Po  keto  jane 
aspirativt  e  ^jithe  popullit  shqipfiir  te  .sditypur  nga  .feudalet 
e  huaj. 

Ne  pikepaimjet  e  Naimit  fijcjme  te  pasqyruara  dobesiUi 
e  klaso.s  re  biirgje'/i.-  tii  vondit^  c  dla  nuk  oshlo  e  zanja 
ta  maire  miro  «o  (luar  Icvizjcai^koinbct^ue  dhe  ta  btijc  si 
diihet  alcate  te  saj  Ishataresinb.  Koinpmmisi  filasolik  qe 
vehuj  re  ne  botokuptimin  e  Naimit,  ish'  edhe  nje  piisqyrian 
i  konipioniLsit  qe  i  bente  borgjczia  klases  fcud'ale  no  Icviz- 
jen  k*oni.beUuc.  Naimi  nuk^na*  I'llpt  fare  se  »si  do  'le  marre 
vendi  -^udhen  e  qyleterimiU-,  d.m.th.  do  te  vendoyot  ne 
Shqiperine  e  ardheme  regjimi  borgjcz.  Po  permcs  slikrimeve 
te'^tij;  kiipttihet  se  ai,  per  kete' geshtje,  ishte  i  nje  mondkni 
me  le  vellnne.  Sanikin.  Poeti  u  "ben  <kcshtu  vazhdimisht 
thirrje  -gjitho  Mliqipetareve^^,  te  <;do  klase  shoc|erore  qof- 
shin,  le  cdo  krahine  dhq  besinii,  qe  te  ba-shkohen  kiinder 
pushtuesit,  te  mvndojne  <Jhe  te  vepiX)jne  -'ti;  gjiUht^-  por 
glidmiin  e  Sliqiperise  dhe  per  ndertiniin  e  nje  shLetd.  "4(1 
qyteteruaro  sliqiptar.  Gjrrsa  kjo  thirrje  u  dVejtoihej  klasa- 
ve  te  ndry.shme  le  vendit  per  X*u  gliruar  nga  Tinxjia,  ajo 
isjile  realisle  dJie  e  zbalueshnio  ne  disa  nolhana;  po  Qcur 
i  drt'jtohej  edhe  klascs  ft  udale  per  tii  sjcjle  ne  fuqi  logji- 
min  e  borgjezise;  ajo  thirrje  i  afrohej  me  shume  nje  ulopie. 
E  tille  ishte  edl^ie  deshira  qe  slxprch  ndonjehcae  Jnunanisti 
Nairn  per  nje  hnrmoni  shoqerore  ne  konditat  c  ndau'jes  so 
shoqerise  ne  khr.a  antagonists. 

Keto  kufizimo  le  nalyre.shnie  per  kohen  ne  Shqipiiii, 
nuk  e  pengojne  Naimin  le  kele  ide  me  te  verlete  te  ..per- 
•paruara,  kur  eshle  fjahi  per  te  ard!ii.im(  n  e  vendit.  Keto 
ide  poeti  i  ka  ^hprehur  paralclishl  nie  Sammn.  Me  .ren- 
di\si  le  pare  e^Iite  fakli  so  Naimi  ki'rkon  per  tjhtotin  e  ar- 
dheni  shqiptar  lijci  rtgjiin  demokialiik,  sipas  sJienibelliis  se 
demokracive  borgjt/.e  ni6  le  iperparuara  te  kohes  so  tij. 
Naimi  islite  iihe  per  regjimin  rej>ublikan,  kimder  monar- 
(kise.  Keto  pei  fundim  nxje-n*  Icxuesi  kur  i  bicn  ne  sy  shpreh- 
jet  plot  aumirim  te  poelit  mbi  triumfin  e  revolucionit  bor- 
gjez  te  Frances  dhe  kur  p:;siaj  gjen  te  Naimi  fjalen  si  keto; 


aleat  ally 

qyteterlm  civilization 

i  qyteterfiar  civilized 

K,jersa    to  the,  extent  that 

i  zbatfieshem    implement  able 

shembell  shembull 

5e  K.llthash    above  all 

pleqesl    council  of  elders;  senate 

pelqlm    liking;  fondness;  approval 

hiq  =  ike 
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<*Dhivu)krati<i  dhc  liria  e  madhoi  s'e  gjithasli  Francen**^, 
po  ^me  IHO'l,  Bunaparti  u  be  mbret  i  Frances  e  dhimohra- 
tia,  q'u  ble  vie  shnvie  gjakcra,  humbi  7)em;ii/icrc-  (»).  Pf>e:i 
ginvm  me  shuine  rivunclosjm  e  rci>ublikcs  so  humbjen  o 
luftes  e  te  disa  tokave  ngix  Franca  inti  1871:  *iFranca  huvibi 
luftene  dhe  Alsasn'  c  Lorenii,  po  jitoi  dhimokratinil^  ('^). 
Per  Nniiiiin,  fjalet  -^di^mokraci-  dhe  -M  opubliUi'v.  jane  pra  sim>- 
niinp.  Si  dho  Sainiu,  ai  ka  duNhiren  qe  t*u  (rpct  nji:  pi  rjnbajtji-  e 
re  inslilucioiieve  te  dcmokracise  patriarkale  U*  fiseve  shqip- 
tare,  -*j)k'QC.si.sv.>  (^^).Nga  ana  tjcter.  pocti  ^faq  pclqiniin  e 
vet  per  demokiacitl*  bor|4jc/.c  me  te  porpiMuara  te  kohirs. 
Aiedo  nje  shlct  le  lirii  dhe  deniokratik  shqipUir  nga  mi:  le 
perparuarit. 

Fersa  i  l;ak<>n  luliaimit  te  SJiqipense  se  ar<lhea\e,  pcxHi 
e  bazcm  kete  ne  radhe  te  pare  ne  dcs-luren  domokraiLke  te 
perlia.pjt.^  se  dilurise  ne  gjithe  masat  e  popullit,  si  dhe 
ne  zhvilliinin  cikontmiik  te  vendil.  Ai  shknjan;  <'Koha 
s'vjen  pas  tcje,  ti  hiq  pas  kohese.  .  ,  Te  hyjme  ne  qytete- 
rimt  e  ne  shpatimU'^  (ii)-  ^"^^  ^j^^'^  tjera.  Shqipeiia  e.shio 
e  hunibur  ne  se  va/.hdon  te  jetoje  ne  prapcunlx^tjen  e 
te  miidhe  fciidale,  to  cih>n  Nainii  e  theh  si  burim  le  gjilhe 
lalkcqesive  te  populiL  tone,  e  nci  radhii  te  pare,  te  robiirise. 

l*e<la|;<>;;u^  lilie  (ulukalori.  Levizja  konibelare.  duke 
shtruar  :;i  nje  kcrk<it;e  te  saj  kryesore  ale  te  lirise  si}  it^julu^s. 
shtronte  mo  force  <;oslitjen  e  shkcilles  sh<|ipe.  te  arosiinit  ki)!n- 
belar.  Kote  aresim  riHndiisit  e  dc:%hen  le  qo  ne  baza  lo  slu  ::- 
dosha  shkoneore  dho  podac^ogjike.  Njc^  ni*a  ata  qe  Kne 
me  shume  gjate  RiUndjos  per  krijimin  e  aresimit  shqip, 
qo  Naimi,  —  me  librat  qe  botoi,  me  perpjelcjet  e  ndry^^h- 
me  dhe  me  idele  qe  gfaqi  mbi  shkollen  dhe  edukaten.  Kelo 
ide  janii  mga  nie  te  ponpiULiarat  e  Rilindjtri  d]io  deshmojne 


U)  IbUiri  e  pi-rgjilhcohrnc,  U\  Ii6-li7. 
U)  Po  aly,  fq  Uf). 

10)  Pamii  sv.  ketc  fjalO  Saniin  u  poiiK*r  pixi*  dhomin  c  laru;  ap-k 
enalin.  N.iiini  o  piMdnr  fjali^n  •'pU*(|i:.si»   cilhc  i>or  "doir-Dkracl  Ai 
hkruan:  •>lMi:<icsi  a  illdrnuUrall  Ihuhcte  Uur*nuk  Ua  nibrei,    pt>  t-- 
ifiioilhuril  veiie  vclo  i>cr  njii  kohL^  njl^  Ic  parii.  ui  oshtc  Kr;»nc..  soi  • 
V.  K  kiinilinill  v»»»^iivi?i  Uendon]etori».ja,  Eukiuvsht  l^iUJ,  \\:\\.  I,  fq  lU). 

U)  Istori  e  ShnipSrisg,  Sofj^  1899,  k\  4Ii. 


Jetfk  vital 
zor  difficulty 
kendim  reader 
predikoj  preach 
lugat  demon 

gogol    goblin;  boogey  man 
*i  paqene  inexistent 
veti    trait;  quality 
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edhe  nje  here  ptir  ndikinun  e  fUosofeve  dhe  te  pedaijogeve 
fk't^iriintare  borgjeze,  vc^anerisht  te  Rusoit. 

Si.  demokrat,  Nainii  kerkon  se  pari  ai-esimin  -  per  te 
gjithti,  edhe  per  gman.  Ai  e  shtron  Ikete  kerkese  si  nje 
geslitjo  me  rendesi  jelike,  ashtu  si  J5*pa't  Wre  qe  ne  filliim 
Veqllhai-xhi:  duhct  te  ikulturohet  nje  popull,  qe  te.fitoje. 
ndergjegjen  e  qenies  se  vet  si  komb,  nd'ergjegjcn  e  te  drep"'* 
tave  te  tij  per  te  jeluar  i  lire;  nje  ipopull  pa  kullure  vor  te 
glirohet  dhe  te  mund  te  jetoje  i  lire  ne  dilet  tona, 

.  Librat  shkolloi^  te  Naimil,  ato  mbl  shkencat  e  natyres 
.dhe  to  shoqerise,  qci  ndihmonin  pec  te  foimuar  bolokupti- 
min.  materialist  tek  nxenesit,  ja  puna  e  tij  kryesore  per  ave- 
simin:  Pocti  vcrtet  fut  ne  kendiinet  e  tij,  —  kdshtu  ka 
bere  t^dhe  Samiu,  —  pjese  to  ndi7shihe  qe  predikojne  nje  '< 
moral  fotar.  Po  nga  ky  moral  ai  perpiqet  te  iiiaje  parinnet  , 
humanitare  te  pergjitheshnie,  pa  pranuar  dogmen  dhe.pe- 
rrallat  -bibliike.  Te  ^-Mesimet^^  al  slikruan  se  femijet  sikun- 
der  riuk  du'het  t'i  rrahim,  ashtu  edhe  nuk  duhet  t'i  trem-  - 
bim  me  ^h(jate  e  gogolc  dhe  te  tllla  gjmra  id  paqena  (*-). 
Femija  duhd  edukuar  me  r.Tie  le  shombolliis  se  mii'e:  «Nje 
mij^jfialL'     mira  ie  memes  e  Vatese,  nuk  vlejne  per  je-  . 
viiji^  sa  i>/en  nje  pniui  e  mire,  q'c  shohiine  me  si/t  e 
vet"  C^).  Prandaj  dhe  roli  i  prindcii've  dhe  ve^anerisht  i 
gruas  ('•*).  roli  i  i-li  kr.U?s  familjare,  eshtc  fort  i  rendesi-  .  . 
sishnn.  niendon   *  uni.  Ne  librat  e  tij,  ni  perpiqet^  qe  t*i 
edukoji)  fomiji^t      \   ^ene  votijat  me  te  shquara  mendore 


12)  Mi:5iimol,  nuUuro:;lit  IBD'l,  !q  IR. 
Po  aly,  fq  19. 

14)  Rolin  e  Rinas,  poetl  e  sheh  pi^rbrcndn  slilbpisi!  dhe  si  edu- 
kiicse  tc  ft-mijiis:  *<nwiniln  dcrlisii  iishtb  pwi'u  Rcavel,  pun'  u  burra- 
vet  cshle  jnshlii  dercsc  rnc  sluiniij-.  (B  Uendimit  (junavot  Ici'nd.,  vull. 
II,  fq  12).  Po  per  S>unn  ni  ka  rospcklin  mii  te  madh  e  kerkon  zhvi- 
Uimin  e  any.  <M\vu\i\  i\i\\u\'v  lu  jiM'c  mosiuue  me  sluimc  iijia  bui'ri, 
se  foniiii  sc  pari  n'sa  nienui  e  manene  nriisininii  dlu:  mil.siincle. 
Gniaja  cshll' 'm&m*e  fiimijcsc,  zonj'c  shlepisii  dhe  krci  i  njcrii/.isb- 
(Mesimc'l,  ff|  17).  *<Si  Inirn  dhe  umaja  nje  janii  e  s'knnii  tn  rnlarii- 
(noturo  V.  boktasbiuiel,  Hukurcsht  IB96.  fq  5).  *^Crunjr  s'pshihct  e 
s'mbiilohct,  ve^se  me  mbulesift  tnipit  a  Id^^nderit-  (Po  nly,  fq  6). 
Pcx?li  ishte  pra  pL^r  cmancipimln  e  gruas,  Rur  kerkonle  zbulimin  a 
$aj,  cdu]dmin  e  saj,  dhe  kur  shpalUe  ba^azinS  mldls  burrit  dhe  gvuas. 
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i  pakurs^er.  boundless;  unstinting 

c  ili-tda  'T-oil-i-d6  -anyone j-vh i^jhever.;  -whatever. 

shpenzlm  explense 

kuje   wail  ^ 

te  qare  me  kGje   heart-rending  weeping; 

ceremonial  mourning 
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dhe  sjipiru'rortj:  Ir  jt^iu»  16  ciiiur  oht^^jniq  lo  diluriso,  te  jo- 
mi  ojH^uolortt,  le  kent»  daslmri  Ic  p;ik^r.sycr,  vetmohuese 
per  atdheun,  Ic  duan  yjilhe  njcrzit.  IL*  ^filildo- kombi  apo 
nice  qor.^hin,  jcni*  lii  sjeilur,  to  paeicr,  to^^-uajne  i^hi'Mi- 
detln  clj.  Pari'mi  udheUcqirs  i  edukat(\s  per  NaThvin.  T-:}ile 
me  pijrpariirntari:  «Mcsojini,  Ixone  ihenii  Curtete,^^'j^mijct 
tuaj  te  \Hne  vnti  shuvie  se  jxi,  se  ata  jane  piir  nje  koht^-fne 
tej  ngu  koha  jurij**  \ 

Dukf  dashur  to  bcluM.  edukatov  i  kombil,  poeti  u  op 
keshilla  te  sluinita  o  le  vlofshemo  bashkatdlielaivve:  so  si 
t*i  bejni?  iiKv-kciijii  niarte>.at,  le  jyios  nian  in.  dy  gra.  le  mcxs 
bejne  .shpriizinio  martose  qe  -piishin  Klilepine^  zi  le  m(»s 
mbajne  \'v  mns  qajnii         kuje  etj. 

Si  nicndimtar.  .si  doinokrat  e  edukalor,  Naimi  lojti  nje 
rol  tii  shquar  gjate  Hilindjc^.s  dlie  itshquu  idele  o  idoalct 
me  Le  perpaiiiiira  U\  IujIu'v.  no  i^hoipi-ri. 


kapje    grappling;  dealing 
sugjeroj  suggest 

bejtexhi    improvising  poet;  writer  of 

"  extempori9.neous  poetry  ~  " 
di daskallk  didactic 
i  vjersheruar    in  verse 
str6fe  stanza 

njezim  =  njeslm  unification 


Naimi  cslUe  nji*  iv^ix  fytyrat  qendiorr 
rIKli  Num  \v  Utt*rsi«o  slujipe  te  Hilindjes,  fylyro  e 
-shkolqyer  o  palriotizmit  shqiptar  gjatii  le- 
vizjis  t^iyu'c  konibetare  le  shekuUit  XIX.  Me  veprimlaniio 
e  iij  palriotiko.  ]X)eli  dha  njr  kontribul  lo  <jnn»ar  no  leviz- 
jen  kombetare  jo  veteni  le  Stambollit.  po  edhe  le  shqip- 
Uiiovo  te  kolonive  le  tjera  le  n»or[;imit  dhe  perbrcnda  ne 
Shqipen.  Ai  bini  hapian  e  pare  vendinitar  no  lottTsine  e  re 
1^  Shqipen.se  per  kapj<.n  e  It  niave  te  veja,  teniavo  qi'»  su- 
gjorunle  ose  eple  levi/.ja  konibelare»  qof.shin  ato  aktual*', 
qofshin  me  karaklor  hislorik.  Romantik.  ai  okzidtoi  lo  ka- 
hiaren  dUv  kendui  me  enlUi»iai:em  per  to  ardhi'nion  e  lire  e 
te  luleziiar  demokralUve  le  5:^Lhqiperi.se,;  me  da:ihurine  e 
dhe  per  j:K)pullin  e  me  besim  te  plolo  ne  lorcal  e  lij  pi  r  \\\ 
cliriiar  e  per  le  shkuar  perpara  >hpcjt  iie  okonomi  di.e  kul- 
urt*.  Naimi  u  nis  nga  bejtexhinjle,  nen  n<lik.imin  e  leli*i'si>e 
oriejilale.  Po,  me  ngjarjel  e  Lirlhjes  .se  Pri/renit,  ai  bori  nji* 
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kthese  Iti  ma<lhc  ne  krijimiarine  e  tij.  I  ndikuar\t^a  ron):in- 
tizini  onxjpian,  duke  u  bazuar  nii  gjuhen  e  pjalliKtr;  popu- 
Hit.  to  cilen  e  shkroi  le  paster  dhe  e  pasiuoi  va/.luiin)isht. 
Nnmu  hlKlIu  ba/at     h.'^  Shqipiu  i.  Ai  qc^\l;i  yi  - 

sifitu  poet  lirik,  po  shkix>i  tfdhe  vjcusha  did.)skaHkc%\)ur- 
vshtati  Htbulen  u  piovoi  historine  e  vjershiM  uar,  ^jii  qii  i.slale 
njo  hap  diejt  poemes  cpikc-hcMoike.  Ai  provoi  edhe  tvV 
giniin  e  shkurtur.  Nain)i  ebhto  nje  n^a  tliL-mulucsit  krye-^ 
sore  ti*»  letersise  soiie  per  femije.  Poeli  beri  nje  punc  ti? 
mire  per  pasurimin  e  melrikes  shqipe  me  vargje  e  stiofa 
te  i\>ja.  Puna  e  tij  qe  e  gniueshme  per  njezimin  e  toskiins])- 
tes  letrare,  per  ngriljon  e  mundesivo  shprehese  te  shqipos 
si  Kjuhe  nrti  dhe  kulture.  Veprat  e  lij  gezuan  popullaritotin 
me  te  madh  gjate  dhe  pas  Rilind'jes.  Aio  iishliTjan  nje  ndikini 
te  madh  ne  zhvilHrnin  e  metcjshem  te  letersiso  shqipe. 
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LEXTMI  I  GJASHTEDHJETEKATERT 


Vn6  U\  jiwil'^h  ala  u  klhycMi.  Ishlo  mbrenijo.  Velum 
0  tyie  l:K>je  bari  u  ndal  perpura  hyrjes  se  hoW.l  ^<Dajlit.., 
non  pisliat  e  larla.  GjiMicrali  zbriti  i  paii.  Kish  nje  panijc 
U?  lodhur  e  l('  l<vpiLLir.  Bilt!  Lshle  hrqur  puU  no  fytyie. 
ose  keshlu  jiii  paku  cliikt-j  nga  drila  e  kucje  e  reldamos  si^ 
hololil.  Veshlrimi  i  lij  i  mpiie  li  ndal  nje  hop  ic  voLura. 
S-e  paku  I'i  kiiiliin  fshire  ballen.  nv.Midoi  iiu;  nervu'/.itot, 
l\iV  iiU\  powsa  kishiu  mbiinijlur,  kosliLu  qe  shofcri  nulc 
kishte  faj,  Kiile  ai  e  diiilo,  por  luik  donle  le  aresyelonle. 

Niijili  jilipojt  shkallcl,  mori  lelrat,  qe  i  kishin  aixlliur 
poiusili  njii  biiodini  lolofonik  me  rihlepinii  dhe  slikoi 
ngadalo  ii5  dhonuhi  vj  tlij. 

Edhe  prifii  .shkoi  ne  dhomen  u  tij.  . 

Pas  nje  ore  ala  mnin  nti  nje  lavoliiie.  ne  salloinin 
0  katil  le  pare.  Te  dy  kishin  beiv  banje  dlio  qenii  nde- 
ri'iUir. 

Gjcnii-aii  poio.sili  raki.  Prifii  kerkoi  kakao.  Ishte  Or 
shUine,  N^a  lavorna  poshlii  de^^johej  niuzike.  Here  pas 
here  dukeshin  ^nile  lo  rinjsh  nii  fund  te  sallonit.  Ala  ka- 
lonin  p<:rme:>  iiallonit  ne  Lavcrne  dlie  anasjelUas,  Edhii 
ne  hoU  kalonin  vu-ijhdimisht  njerez.  Siilloni  ishte  hijerti- 
nde  me  pcrdet  e  errela  dhe  kolUuket  e  medhenj. 

—  Mbavoi  me  ne  fund  edhe  tumem  i  pare  —  tha 
gjenerali. 

—  Po,  mbarci. 


vetdre  car 

i  topltur   bevi Idered 

se  paku   at  least 

i  mplre    numb;  glazed 

mberri.1    arrive;  come 

kat    floor;  story 

ban.le  bath 

rakl   Albanian  brandy,  generally 

made  from  plums 
gift  couple 
anas.lelltas   vice  versa 
holl  hall 

hi.jerende   gloomy;  forbidding  demeanor 

perde  curtain 

kolltuk  armchair 

turne   phase;  shift  of  work 
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Si  nv.'ndoni  ju.  a  do  la  nibarojine  kole  jnuie  bic- 
lulti  njc!  vil  i,  6\<;  e  kt'ini  parashikuur? 

—  Si  l{i  ihniv?  —  u  poigjejij  piifti.  —  Kjo  vaiul  nt;a 
vc^:ihlirc>sil(i  qe  do  Iti  mi  dnlin  dhc  n^ja  nu)li.  Siduqofiii 
iiu  rKloj  St'  villa  qe  vjcn.  ne  kelii  kohe  do  16  kt'ini  inoa- 
ruar. 

—  Edhe  une  ashtu  bfisoj  iha  gjenerali.  —  Mcndoj 
se  ideja  pur  le  fllluar  kcirkimel  nga  zonat  pranii  qyleleve, 
oiihle  e  Uivjle.  Natyrishl  vushliresilti  me  le  inedha  do  le 
na  dalin  fshalrave,  dhe  sidomos  nii  ki-ahinat  e  kiri»Lla. 
malort'. 

—  Ju  ir  diiii  nic  mire  — ..lha  prilli. 

—  Nii  mall.'  do  ta  kimu  keq.  . 

—  K  bl'SOj, 

—  Kdlu.'  aia  ki'q     kane  palur  ne  male. 

—  Jishrii  e  vtiUlc. 

—  do  Ic  sUidjoj  pcnseri  hartal  cllie  do  le  biij 
plaiiin  koiikrt'l  pin-  lunu'iin  c  dyle. 

—  Vi't,*  mos  bi»je  mol  i  kiicj!  , 

—  crti  bcsh?  Ushlo  vjcshlo. 

I'rifli  pinle  kakao  i  qelii,  duke  e  inbajlur  filxhanin 
MK.'  dy  ^ishlal  i-  ijjalii. 

Kshli!  i  bukur,  mcndoi  t»jeni  rali  lek  vrshiroiUe  vjc- 
dhiiiiuti  prolilin  o  nt{urlc  dhi»  lt«  palevizshem  le  pril'iit. 
i*aslaj.  papriiur  lha  me  veie:  C;*U'  kole  br-re  vallci  nie 
j»ruan  e  vr  le  kolonelii?  Midls  lyre  duliel  lekisliie  ndodluir 
divka.  A  jo  ishltr  e  bukiir;  sidimios  ne  phuh  dukej  v.  miu- 
kulkkdunr.  Kur  ai  :  kish  [kiinionilur  aher.'  emrin  e 
piil'liL,  aju  qo  skiiqur  dliu  kish  ulur  iiyle,  kite  pi^nir 
valle  midis  lyre?  pyeli  piirsori  wlen  i^jenerah,  duke  mo.^ 
i  hiqur  syli*  n^a  fylyra  u  piiflil. 

—  Kolonelin  Z.  so  j»jelem  qii  .Vii  •jji-lem  dot  — 
me  ze  le  .siikujdesui. 

—  NtkjJila  do  la  gjejme  —  lha  prifli  dhe  uli  sylL. 

—  Besoj  so  do  la  i^jejme. 

—  Erihle  veshlive,  sepse  rreihanal  o  zhdukjrs  so  lij 
jane  le  panjohura. 

—  Veshlire  eshle,  —  pohoi  pnfli  mo  nje  ton  te  ihaie 

—  por  akoma  jemj  ne  fillim.  Kemi  kaq  kohe  perpaia. 


para3hik6.1  forecast 

mot   weather;  year 

harte  map 

tek   as;  vhile 

vjedhurazi  stealthily 

se  K.1etem  qe  s'e  g.letein  dot   we  couldn't 

find  a  trace  of  him 
i  shku.ldesur   careless;  nonchalant 
poho.l  admit 
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—  C'ka  biire  me  le  vene  e  lij?  mendoi  gjenerali.  Ai 
ishle  kuit'shlar  tii  dinle  sa  larg  niund  te  shkonte  ky.  ate 
i  shtMijle  me  njii  grua. 

—  Duhet  t'i  i^jejmii  eshtrat  e  kolonelit  paljeler  — 
lha  gjenerali.  —  Ai  eshlii  i  velmi  oficer  madhor  i  pado- 
portuar  gjcr  me  sol.  Te  Ijeret  jane  hequr  me  kohe. 
Familja  e  tij  u  interesua  kaq  shume,  sidomos  e  shoqja, 

—  Po  —  lha  prifll.  —  Ajo  u  interesua  shumii. 

—  A  e  pale  varrin  e  bukur  prej  mermeri  qe  ka  pre- 
galilur  per  kolonelin  familja  e  lij? 

—  Po,  -^.Iha  prifll  —  ma  Ireguan  para  se  Mi  niseshim 
]jur  nii  Shqiperi.  . 

—  Nje  van-  me  le  verlele  madheshlor,  me  perme- 
ndore  dhe  rrenje  Irandafilash  to  kuq  e  te  baixihe  —  lha 
gji-neiali.  —  Velem  se  iishle  bosh. 

At;i  qendruaii  nj(i  kohe  ti:  gjalc:-  nii  hcshtje.  Gjenerali 
pinte  raki  dhe  viishlrunle  e  ndjunlc  piinelh  jelen  c  liUaj. 
I'apiiUir  ndjou  vtjlen  fart'  le  veliim.  Te  vetem  mo 
varrel  e  ushlarevr.  Nuk  desh  lii  kiijlonte  ••ivarrel  e  vii- 
lU'Zorv<'".  Nii  asnjii  nu'nyre  s*dc-sli.  Mjaft  ish.le  verlitur  U"\ 
javii  rrjosht  midis  tyre.  Tri  jave  v»-jesht,  dil^;  e  nale,  gdo 
orii.  (;do  I'uinulii,  velem  iwe  la.  Ta'ni  donto  le  ishte  i  lire 
prej  t>re.  Mezi  e  ki.shl(?  pritur  kiite  dile  pu«himi.  Ishle 
e  siiluni-.  Ai  donte  li:  (;lodhoj.  Ishk-  i  gjallii.  Lshlc  e 
drejla  e  lij  e  natyrshmo. 

Qi;  po.-hlil  vinin  le  mhytur  lingnjt  e  muzikiis.  Alje 
push!:';  piht'j,  vallij;^ohej. 

—  Dulu't  li*  viodlit'mi  —  lha  nt»adalci  dul<e  mcnduar 
pr;ip:i  fja]i''.s  ck'illij<^  fjalon  defriin. 

rrifii  iiiiiili  syto.  Jo. 

Kjo  ishlL'  (•  vi-rlele.  Ai  ishie  njii  j^jcncral  j  hiiaj.  I^iir 
nir  trpi'M-  i  ni;arkiiar  me  njii  mi/.ioa  qi^vcritar.  Vcg  kcsaj 
ky  mision  islilc  leper  i  perzishiim.  Dlie  me  nii  fund  rri^lli 
e  jrotiill  ishte  po  ai  popull  mc  tii  cilin  ushUutit  c  lij  ishin 
piM'fytur  pc-r  vdekje,  • 

Gj(»nerali  nii  syte  mbi  tavllen  e  mbushur  mc  mbeturi- 
na  eii^aivsh.  Ai  e  kuptoi  se  ne  javiil  dlie  ne  muaji  e  av- 
diishiin  le  kiitij  slitogelimi  lii  gjatii,  qii  porsa  kishle  fi- 
lluar.  ai  nuk  do  t'i  perserisle  me  keito  fjalii.  Revolia  c 


kureshtar  curious 

patjeter   without  question 

oficer  madhor   high  ranking  officer 

i  padeportuar  undeported 

me- kohe    long  ago 

mermer  marble 

rren.le    cluster;  root 

trandafil  =  trendafil  rose 

perreth   all  around 

vert it em   go  here  and  there;  spin;  cast 

i  mb^tur   muffled;  drowned 

qeveritar  governmental 

veg  kesa.1  besides 

i  perzfshem    funereal;  mournful 

perfyt   grapple  by  the  throat 

tavlle  ashtray' 

mbeturine   remains;  remnant 

shtegetlm  =  shtrktim   pilgrimage;  journey 


1*^8 


228 


229 


ERIC 


shkui  leiwshle  shlypur  iiiciijehLiu.  Kenclcj  u  lutjc  ai  -do 
to  ishtc^iie  til.  Va/.hdiniishl. 

ishlc  Icdhua-  shiiine:  Gjilhe  alo  !i  UL;e  le  vushlint, 
alo  vum*  to  la^uia,  aly-kelu  grumbuj-gruinbuj,  aiy-kclu 
to  vclmuara.  yjilhc  ajo  balle  c  morzil^ihmL*,  alo  forlino 
giysmi}  ti*  shlcalt'riTuara  (cdhe  forlinovo,  si  ushl^iievt!.  u 
kishin  ilibetur  veteni  skelelel).  Paslaj  ngutcnesat  me  va- 
rret  e  ushlartivo  le  koiiibuve  le  tjci  a,  proLL'SX'Lrbalut,  kui- 
tuncat  me  perl'aqesucsit  e  komunalos^  verlulimct  per  der- 
dhjen  e  valules  he  banke.  Si  ishlc  pemer  gjilhvka.  Si- 
domos  i^hu»  veshtire  le  ndanin  le  viaret  c  us-hlrive 
ndryslune.  No  mes  le  deshmilareve  kishle  iihpcsh  ku- 
ndeiilunje:  pleqle  ni»alenonin  ntjjarjot  dhe  Uitterat.  As- 
yje  nuk  ii?hle  e  sakte.  Velem  balla  e  dinle  le  verlelen. 
Gjeiierali  klheu  poiseri  f>olen. 

—  Ajo  barrakii,  atjo  ne  fushe  —  mvimiurili  me  vote. 
—  Ai  maga/.iniiM'. .  . 

P(?rpara  se  le  liynin  iie  Tirant4  (e  kisiiin  te  ndaluar 
*  le  hynin  me  i»sluia  noper  qylele),  kishin  hOvij  dore/imiu 
e  tyre,  dikii  ne  peiifeii,  le  bairaku  e  giuinbuUimit,  e 
ngriUir  per  kete  gje,  ne  baze  te  marruvoshjes. 

—  Barrake.  ma^^a/iuier.  .  .  Dliu  nje  qt  n  te  dera.  .  . 
rrilti  nuk  foli. 

Ne  sallon.  si  zakonishl,  ishic  qelesi.  Velem  alje  lei. 
ne  qDshe,  ca  djein  \i\  rinj  se  g'UvL;onii'.  dhc  qe.shnin  here- 
pas  heu*.  Alyre  u  dukvshin  velem  sl.pinaVj  Mo  lulje  ni- 
nin  nje  tljale  e  nje  vaj:<e,  sig  dukel  ici  fejiiar.  Ala  me  le- 
poi-  vi-shtionin .  njeri-ljelrin  se  sa  biriedonin.  Djali  kish 
koke  le  rn guilt,  balle  le  pjcmet  e  te  madh  dhi;  nofullen; 
.  e  poshlnu-  injal't  le  gjere.  Tip  alpin.  mondoi  gjoniM-ali. 
Pas  haiK^kui  rrinli^  kami  rieri.  K(tka  e  tij-  e  n  unibu- 
llakel  dulu'j  I'aie  e  ([rlii  inidis  ily  pjaUiVc  me  pv»rtwkaj 
dhe  molle. 

Ifyri  njii  buvre  i  imet,  me  nje  ganle  ne  dure  dho  u 
ul  ni*  lavi>]inen  prane  radios. 

—  Te  Zcikiin^hmcn  —  i  lha  kameiierit. 

Ndt5rsa  kamericri  i  pivgaliste  kal'en,  buiri  i  imeC 
nxori  nga  canla  nje  flelore  le  tiashe  dhe  nisi  te  shlanaan- 


grtkbu.l  =  gruinbu.1    clustered  together 

i  lnerz^tsheIn  nauseating 

fortlno    emplacement;  fortification 

ngaterrese  complication 

procesverbal    court  proceeding 

kuitSnce  negotiation^ 

komunal    municipaJL;  of  a  community 

derdh.le  deposit 

valiite    foreign  currency 

deshmitar  witness 

kunderthen.le  contradiction 

kthe,1  goten    take  a  drink 

magazinier    warehouse  man 

dorezlm  surrender 

i  p.jerret    sloping;  slanting 

no full  jaw 

alpfn  Alpine 

kamerier  waiter 

i  rrumbullaket  round 

P.late  plate 

portokall  orange 

i  Imet '  =  i  imte    thin;  slight 
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li'  Ai  k.shlr  nululla  to  ni;iush!;,  ,|1ki  inoIlLViil  polluKu  uuk 
J  dukysliin  fare.  Kur  thilluc  ciyarcn,  ne  faqe  i  kiijohc- 
3hin  dy^i^iopa,  qo  liogonin  qai  le  konslruklin  e  nofullave. 

—  Pi'a.  keia  qenkan  shqiplaixH!  ~  lha  gjenorali 
sxkuv  te  va'/lulonle  njc  bisixio  lii  loni?  pergjysme  —  Njo- 

l^.^^'^^^onshom.  As  qo  c  mciv  dot  me  mend  tie 
Uille  KhLii  si  li^rat. 

—  .O..i5i-bQhoiv.uUi-.no  luf^4^  ~  -  -    

—  Dlie  l(i  mondosli  qti  janij  aq  pak! 

—  S'jano  dhe  aq  pak  —  tlm  prU'ti. 
Hyri  piapo  nje  njtri  me  balld  te  pjorriit. 

....  "7"  C'eshte  kju  drcq  puiuf  qe  na  kane  Dt^arkuar  lii 
bejme^  ~  l^a  i^jenerali.  —  Kudo,  kur  shikoj  fytyra  nje- 
iczish,  ne  nugo  a|X)  nci  kafene,  aty  per  aty  padabhur 
perlvtyroj  si  do  la  kcne  kafken. 

—  Me  falni.  jii  p<>  pini  pak  si  Uper  —  tha  prifU 
mo  nje  ion  te  njere/i.shem  dhe  e  veshlroi  me  syle  e  tij 
bojti  hin,  No  ale  gast  gjencralil  ju  duk  se  njfjyra  c  syve 
le  .priLtit  isliU'  tamam  si  dvrani  i  televi'/.orit  ne  fund  te 
siillonil.  Si  nje  televi/or  qii  nuk  punon  kurre,  mendoi. 
O'C  mi'  niiro.  s\  nje  ckran  qe  va/.hdimisht  merr 'to  njejtin 
pio^ram.  krojt  tci  pakuptiioslieni. 

Vcsbtrui  nje  cope  here  i^oton  e  bardlie.  qe  e  verliste 
nepcT  iiishliM-inj. 

1*.)  (,!'Ui  Livj  .sinas  Jush?  —  iba  me  nj(;  ton  niuvo/.. 
—  C'JiH'  k(  shi!Ii;ni  te  bej?  Mos  valKi  diihel  V.\  marr  apa- 
ratin  ioie-iuilik  dho  te  bijj  po/a  per  t'ja  tre^uar  L^ruas 
kur  ti'  kthehem?  Aptj  iv  mbaj  dilar  dhe  te  shkruaj  kurio- 
?:ilele?  E?  Si  thoni  ju? 

—  Un/i  nuk  ihashe  a.s|,'je  tti  tille.  1'hashe  viitem  se 
ju  po  pini  pak  si  Kper. 

—  Kurso  une  g-uditem  si  nuk  pini  ju.  Cuditom  shu- 
me.  bile. 

—  UnCi  s'kam  pire  kurre  alktX)!:  —  iha  prifli. 

—  Me^ijithale  Quditem  se  si  nuk  filloni  te  pini  tani. 
Te  pmi  vdo  nate.  koshlu  &t  une.  qe  te  harroni  ati)  qe 
shikoni  dilen. 

—  Perse  duhel  te  harroj  ato  qe  shikoj  diten?  —  tha 
prifti. 


^hith    suck;  draw  on 
grope  hole 

perK.1ysirie    in  the  middle. 
kafke  skiai 
ekran  screen 

ipakupt flesh em  imintelligible 
poze  , pose   
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^  —  St'piii!  uu. kiMui  njc  atdhc  mo  kola  to  nijcre  — 
gjVnorali  i  ra  m'c  gi.shl  ganlos.  —  Nuk  ju  vjen  keq  per  la? 

—  M(xs  mi*  fyi-ni  —  lha  pjifti.  —  Edhe  uno  jam 
patriot. 

Gji.-n<Mali  bu/oqeshi. 

—  A  I*  dini?  —  lha  —  Kclo  Iri  ditc  kam  vOne  iu 
bitieclat  lona  i  n^jajne  dialo^evu  Ic  mericilshem  te  ca 
d rami t VP  iVU'diVnc. 

Edhi?  priili  bii/uqciihiT 

—  S'kv  \*i  bun.  Nci  nje  rneiiyrc  osc  nc  njii  Violer 
bisircUit  iijcrexori'  u  n«>jajnu  drama ve  <'.se  komedhe. 

—  Ju  pc'lcjcn  l^alri  i  solSiicm? 

—  Nj<*fari?i:Oji. 

(Jjriicrali  e  vushlLri  n:» 'sy  nje  ei^pe  lu  re.  Paslaj  i 
hiKp  .^yli'. 

—  IJshlari?  N*  mjcre  —  lha  papritur,  ^ikur  :<^;iohej 
nf^a  i^jiuni.  Mo  dhemb  shpirli  per  ta.  Mo  vhikoi  voljn 
si  ai  piindi  qo  uit  lomijel  o  biakiisur  ni^a  te  tj*  rol. 
Nf^apjohoio  keta  fomiji}  duhen  nio  shume.  Q'jnund  lo  bilj 
uiio_pi'r  la? 

—  Kdhij  imia  me  dhomb  shpirti  —  {hi\  prifli.  —  iM(> 
piki)u  h*'liiv 

—  .Jrmi  Ui  pal'uqishr'ni  mo  koloji.slat  (iho  pr(M;c.*;- 
verbaK.t  U.'ua.  lirt  cl huri  dlio  brodhim  prapa  vdokjos  so 
tyre.  I  qomu.»jme  nje  o  iM;a  nje.  Si  a  kalandisi'in  k^-siilu? 

Kali. 

Gjcnrrali  (nndi  kokon. 

l*ra|jo  .si  uc*  dramo,  lha  mo  vole. 

Ky  prifl  e.shto  proj  motali,  mondoi.  I\k-;;jiihaio  cli  to 
iiiha  kurioz  te  dija  so  molalik  ka  c|ono'  nw.  .i^rLKui  c 
bu-kur  10  Uohuiolil  Z.,  tha  mo  wio,  pa  i  hoiiur  syio  nL;a 
fytyriL  c  tij.  IJ  niuiidua  to  nu  rrlo  mu  mc.*nd  .si  mund  to 
siiloj  prifli  vnt;  njii  i;rua  si  ajo  dho  t>i  do  la  hicilo  aio 
nobiia  r  xe/-o  kur  tc)  uk  j  prano  ^lj^»'"jj^vo  le  .saj.  Vih  ti.t. 
t*i  koto  polqycr  prifti  cLs;ij,  apo  ta  kolo  bore  pLr  inioios? 
No  qoftii  ^o  verl6t  midisi  tyj-c  ka  pajiUr  iidonje  i^jo. .  .  E 
tf'me  duhot,  Viii  fund  lo  I'undil  .* 

1  vuri  vobhiii  radios  tie  madhe  tosallonit.  Gjulia  :iliqipc 


njerares6.]i     eertuin  ones 
i  Pi.fuqfshem    imp  tent 
bredh  wander 

Q^"^^Q.1  scrutinize;  consider" 
katandls    end  up 
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i  dukoj  e  rondti.  E  kisli  dej*juar  kaq  hcrti  ta  flisnin  Lslia- 
lai  t't  shqiptiu-o  prane  vanczavc,  ku  mbliiihcshi'n  pci-  I'u 
ndihniuar.  £dhc*  yjilhe  ala  te  vrare me  siguri  c  kano  dii- 
gjuar  kete  gjuhc  fatale,  niendoi.  Tani  me  sa  duket  po 
jepnin  hijmet.  sepse  spikerja  perseristc  fjale  Iti  njoluua. 
Tel  Aviv,  Bon.  Laos.  - 

Qylete  tti  ndryshine  ka  bot<i,  mendui  dhe  prapj  ju 
kujluan  u.'^htarel  e  kmnbeve  I'i  ndryshine,  c[u  kishin 
xjeiul-Tia-Sh(:]iperi..^'abidat  Jii-lLaaiadaUv  le  ndryshkiira, 
kryqet.  shenjal.  cmral  e  shkruara  shlrember.  Shumieci 
i  kishin  vanel  pa  asnje  tabele.  Bile  shuiniea  nuk  kishin 
fare  varre.  Ndodheshin  neper  f^ropa  le  ptirbashkeia,  he- 
dliur  drejl  e  ne  balte.  Kish  nga  ata  qe  s'ndodheshin  as 
aie  balto,  puv  ishin  vett-ni  ne  list  a. 

F.sliirat  e  nje  ushtaii  i  kishin  gjelur  nii  nur/.euniin 
<^ ^^y^  nyt^^li  t(i  vogel  ne  Jiige.  Mii^eumin  e  kishin, 

ntirilnr  ca  qyletare  enluzia/Je.  Ne  kahini;  e  vjett"/  tii 
qyti;tit,  ne  nje  qeli  le  thelle,  ala  kishin  gjclur,  midis 
te  tjerash.  L-dhe  eslitral  e  nje  njeriu.  Per  disa  javci  rrje^ht 
ne  ka.li>nine  o  qytelit  nrkwlagi*',  anialorci  benin  gdo 
ditii  lupuie/a  te  ndryshnie  per  kiito  osl>tra.  Bile  dy  prej 
lyre  isliin  duke  shkruar  'njci  arlikuU  nifaft  tti  guxinisheni 
dhe  te  ngaterriiar  per  la  boluar -fte  ndonje  reviste,' k'wU- 
nii  qyletin  o  viij^el  niberrijli  griipi  i  kei'kuesve  le  eshtra- 
ve  te  ushtareve.  Spcciahsli  kish  kaluar  rastiisishl  nga 
muy.oLi  dhi>  nii-njehi^rii  e  kish  njohur  ski?leLin  nga  me- 
dal joni.  (Ne  arliknllin  e  amat.oreve  per  medaljonin 
kishte  dy  hipote/a:  niedaljoni  ishte  t)se  mjet  /bukurinii, 
ose  monedhe  e  kuhes  romake.)  Por  kalimi  i  speciahsLit 
nga  nm/einni  u  dha  fnnd  te  gjilhave.  Nje  gje  ishte  e 
gudiishnie:  si  kiSh  niundnr  te  futej  ushtari  ne  labuintet 
e  paslikflura  le  keshljelles  dhe  pse? 

E  i,yeti  priftin,  por  alij  nuk  i  kujtohej. 

—  All,  po.  E  gjetem  enirin  c  tij  —  lha  me  ne 
fund  prifti. 

—  E  gjetem,  —  tha  gjenerali  —  por  dcsha  te  di, 
a  eshte  valle  nga  ata  per  te  cilet  na  jane  lutur  familjet 
pei-:aOnalisht. 


graveyard 

marker;  table;  chart 
llamarinte    galvanized  sheet  metal 
i  ndryshkur  rusted 


varreze 
tabele 
i 


shtr  ember 
m^  nedhe 


crookedly 
coin 
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—  Ne  na  jane  lulur  personuhsht  per  shame  luhlarii 
•r-'lha  prifli.       Po  ku  mbahen  mend  le  gjilhe? 

—  Eslile  e  verltilu.  Paiiaj  ka  dhe  shiuiie  emra  le 
njellojjie  midis  tyre.  Listat  j^me  leper  le  gjala  dhe  une 
s'mbaj  mend  kurryje. 

—  Ushlar  .si  gdo  ushlar  ka  qenii  —  lhc\  prifli. 

—  C'eshle  nevoja  nte  per  kela  emi'a  e  gjenerahlele 
ttt  hollesijshme?  —  tha  ^jjeneraU.  —  Dhe  ne  fund  le- 
fimdit  v'enur.  mund  le  kene  uie  nje  grumbuU  eshlrash? 

Prifli  tundi  koken  sikur  Xe  tho.shle:  ^•S'ko  y'i  ben,  ja 
qe  k;>shlu  eshle»>, 

—  Eniral  e  tyre  duhet  le  ishin  te  gjilhe  te  nje- 
llojle  ashtu  si  niedaljuni  qe  nibanin  ne  qafe  —  va/hdoi 
gjenerali.  ' 

Prifli  nuk  u  pcrgjcgj.  Nga  laveina  dOgjohej  muzika 
dhe  gjeiuMiiH  tyniu.sle  vazhdiniisht, 

—  Na  kune  vrare  kiiiniet  —  tha  si  niiper  gjume. 

—  lishle  e  'verl/ele. 

—  Edhe  ne  kemi  vrare. 
Pi  il  l  i  heshli. 

—  Edhe  ne  kemi  vrare  -3-  perserili  j^jenerali.  — 
Varret  (>  tyre  jane  kudo.  Do  le  ishie  shume  0  turpshmc 

'  dtic  e  trishlueshme.  sikur  yarrezat  e  ushlareve  tane  te- 
ishin  fare  le  velmuara. 

Priiti  tundi  koken  ne  hje  menyre  le  atille,  qe  nuk 
u  kuptua  nt^se  beri  «po-»  apo  <«jo», 

—  Kgusluillim  i  vo[;el  —  tha  gjenorali. 

Prifli  prape  tundi  koken  sikur  ie  Ihoshle:  -s*ke  g'i 
ben-. 

—  Nuk  ju  kuplova.  —  lha  gjenerali  —  eshle  apo- 
s'eshli*  kjo  ^je  nje  ugushuHim  per  ne! 

Prifli  hapi  pellembol. 

—  Une  jam  felar/ —  lha  —  une  nuk  e  peikrali 
vrasjiii. 

—  O  —  ja  beri  gjenerali. 

Dy  U}  fejuaril  u  ngiilen  o  dolen  n^a  salloni. . 

—  Jeini  Iherur  me  njeri-tjelrin  egerjisht  —  vai^h- 
doi  gjenerali.  —  Keta  pitskeshin  qene  te  forte  per  lufte. 

—  Kjo  shpjegohct  —  lha  prifli.  —  Nuk  eshle  piin'd 


i  njello^He  identical 
tymQS  smoke 
kiamet    an  awful  lot 
i  atille  =  i  tille 


434 


238 


239 


ERIC 


Iriniihio   li'  ndorgjei>joshnie.  Rshiv.    geshtjo  a  psiqilces 

—  Nuk  I?  kuplova  —  llui  gji.'minili. 

—  Kjo  LVihti?  c  Ihjeshle  — -  vazhdoi  prifli.  —  Ne 
lufte  disa  i  lulhehcq  aresyeja  e  dobet  osc  e  foitci,  kurse 
disa  to  Ijerii  insllinkti. 

—  -  To. 

—  Shqiptaret  jaae  nje  popuU  i  ashpor  e  i  prapa- 
nibolur.  Alyit*,  qe  kur  jano  foshnje,  u  vone  no  djcp 
puslikon.  koshlu  qe  pushka  belua  pjese  c  pandare  o 
jctes  so  lyro. 

—  Dukfl.  —  tha  gjiMii'iali  —  odhc  ombri;llal.  i 
nibajne  .sikur  Ic  ishin  puslike.  ^ 

—  !)uk(?  II  beiv»  qe  nc  vo^^eli  nje  pjosc  c  qcMiios  i,e 
lyre.  —  va/hcloi  prifli  —  si  nje  clement  bazii  i  jetcis  se 
lyre,  pushUa  influcncon  dirckl  nii  krijimin  e  psiqikiis 
se  shqiplarit.  ^ 

—  Inleie.sant. 

—  Poi  njii  t*je  qti  njeriu  e  do  dhe  e  adhuioii  me 
yjithe  slipirl.  nalyrisht  qe  ka  qcjf  edhe  la  perdori;.  Po 
perse  nuind  le  perdori't  me  mire  se  gdo  ^je  pushka? 

—  Per  le  vrare  njerex  —  lha  gjenerali. 

—  Ashlu  eshte.  Shqiptaret  gjilhmone  kanc  patur 
qojf  le  vrasin  ose  to  Vkilon,  Ala  jane  vraro  me  njeri- 
-tjetrin  kur  nuk  kane  palur  me  ke  ie  luftojne.  Keni  de-* 
gjuar  por  gjakmarrjen  e  lyre? 

—  Po. 

—  Ata  Vii)  lulte  i  iihlyn  inslinkli  i  vjeter.  Kjo  eshle 
nje  'nevojii  o  dikluar  nga  nalyra  e  lyre.  Ne  paqe  at^ 
trull^..^el^  v  pergjumen  a.shlu  si  gjJU'peri  ne  stinen  c  dim- 
rit.  Velem  ne  liifle  e  Iregojne  plotesishl  vilalitelin  e 
tyre. 

Gjenerali  lundi  koken. 

—  Lufla  eshle  gjendja  normiilo  e  ketij  vendi.  Pra- 
'  ndaj   ata   ne   lufle   jane   te   eger,    te   rrczikshem  dh<^ 

bejner  dem  nvii  leper  se  g'duhet. 

—  Donielhcne  ky  popull,  mc  kele  olje  qe  ka  per 
asgjesim  ose  vi»leasgjesim,  eshte  i  destinuar  le  zhduket 
—  lha  gjenerali. 


pslqike  psyche 

duket    it's  obvious;  it  seems, 

appears 
g,1akinarr.1e'4  blood  feud 
perg.lujnem    get  sleepy 
et.le  thirst 
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—  uNalyiisl 

.•  .  Cijeiuniili  piuXTaiii  at  i  sliqiplonte  fjaUrL  me  na«- 
thUisi. 

—  Ju  i  urieni  slVjiptarel?  —  pyeli  ai  papritur. 
Prifli  bii/.i-qcshi  hr^hur. 

—  Jo.  P.S(  ? 

Gjonerali  i  afroi  fylWon  le  ve.s.ii.  Prifli  boii  njii 
shiMije  le  loliUi  ni^verii?  kuiXncljou  criin  e  alkoolit. 

—  Si  psc'f  —  ja  beri  mXze  tii  ulot  gjonerali  sikar 
te  thoshle  nje  le  fshehle.  —  Neslo  c'y  i  urvejme  aia.  poi- 
tani  per  lani  nuk  o  themi.  se  ko-ihtu  eshle  pima.  . . 


ngathtesf  sluggishness 
neverf  nausea;  disgust 
tanf  per  tanf    for  now 


Ismail  Kadare,  Gjenerali  1  uahtriaX 
vdekur  (Third  Edition),  TiranS,  1971,  \~ 
Chapter  3,  pp.  20-29.  \ 
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LEXIMI  I  GJASHTEDHJETEPESTE 

From  M.  Kuteli,  Tregime  tS  mocme 
shqiptare,  Tirang  (no  publication  date  given), 
pp.  146-156. 

DASMA  K  IIYSKN  KKAI'OSHNKCUT 

Pas  .sluiinr  lulUaiih,  no  JiilLiiiu*  v  iu»  Uhii  Krahi- 
nen  /tiltTnn  qelt^si  o  onibel.  A.snjc  baloz  deli  e  asnjo 
kapi'dan  Kralie  s'{.iuxi)n  I'ua  shkole  caqi'l  •  fuslial, 
liit»jcl,  bjt'.sliUr-K  si'pso  Mjilliti  ala,  qi*  paliMi  j^uxiiar, 
kishin  nUH'Uir  pa  kryc  o  ishin  hi}v'6  varr  e  bar,  apo 
i.shin  kalbiir  brrakaw.  Koshtu  bakr/i  i  zi,  keshtu  ba- 
lo/i  I  bardlu*  shumo  bak)/c}  li»  IJere;  koslilu  IJt'luir 
kapcdani  ino  te  lricil)jiM(''  pondurol  v  lij,  kt'shlu  Krcvsli- 
to  kapi'dani  li*  trfCjindcM,  o  sbuinii  .skola  kapcda- 
nt-.sh, 

liarinjlci  a  hnwsluw  kiiUnsin  i\'}i''nv  o  {ijalle  lu^^j.ivo 
e  (»iM"ija\  t',  druvarot  prosin  dru,  bujqil  nihjt'llin  e  ko- 
nin,  kD.siiin  barin  c  rrcshkur.  v^Mii*'  haje  pcv  bagoli- 
m*.  Kiuiih(»jni**  bukur  o  cmbiM  krMubi;rri  o  lingal  e  liian- 
dravo,  biu.asin  liniicnjlo  C|e  hidlu'ii  prak  im\  prak,  kri- 
siji  kiipaniM  e  vashavc  qe  lijne  lesh  gurrave. 

Mak  L  c  kaller  kuke/(jhen  le  vcshur  me  kith  le  kal- 
Icr.  Qc  sandejmi  lugajat  c  vallhol  sjcllin  kur  c  kur  ndo- 
njt*  la-la-la  o  ty-ly-ly  brirosli  j^jahlarosh  qo  kane  rone 
pas  sulr:-:  droril,  pas  h^puril  c  kaposhit  le  dushkut, 
C; juan  etlhe  vele  Gjelo  Ba.sho  Muji  me  le  Iridhjtile  zo- 
leril  e  vcMidit.  Gjuajne  sa  gjuajno,  pastaj  zbrcsin  ne 
Julbin{:%  sjellin  gjahun,  e  pjekin  e  ja  shlrojne  me  te 
ngreno  e  le  pire.  Pine  ngadalo,  k'endshem,  zoteriisht, 
jo  qe  te  dehen,  po  per  ta  zgjidhur  gjuhen  e  per  tc  ku- 
venduar. 


\ 


baloz  knight 
\  cak    border  marker 

lug    water  trough;  viaduct 
^        kalbem    rot ;  decay 
\     brrake  brook 
\^  pendlSre    armed  retinue 
skote    race;  kind 

shepherdess 


bareshe 
graje 


druva 


pasture  grove 
uvar  woodman 
i  i^eshkur  parched 
haje^  hac^  food 


small  bell 
herd 


linge  ^ 
mander 
prak    brink;  threshold 
krisin  (kercas)    crack;  bang 
kopan    clothes  beater 
gurre  spring 
kukezoj    arch;  bend  over 
kith  haze 

sandejmi  =  s'andejmi    from  tliere 
luga J e    stretch  of  a  valley 
valth  ' 
briresh  gjahtaresh    of  hunting  hor 
doe 

dushkut    wild  rooster 


I  sute 


kaposh 
dushk    woodland;  oak 
kendshem    en joy ably 
zoterfsht  lordly 
dehem    get  drunk 
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Si  flasin  por  sliunic  c  iiluimc  nd(Klhju  te  m«)(,'mc  e 
te  reja,  hidhct  Gjclo  BashO  Muji  e  Iholc': 

—  Dej.i;j()ni,  o  tridlijcle  zolcrit  c  vendil!  IXia  tju 
pycs  por  A  do  [c  lu'c  p^M'jiji\uJiV 

—  Vo\i\,  Muj,  .so  po  to  dc'fijojmi).  Sa  pi'r  pr-rf^je- 
gjcn,  po  tc  jcini  le  zolel  -  do  to  ta  japiin,  po  to  mns 
jenii  — •  nuk  do  (,c»lini  gojo. 

—  ihoni,  vi'llc  /iir,  kii.sh  ln-q  o  vumi  me  sliurnii 
n^a  to  j4jitha  aio  j^jt-rat  nio  shpij-t  (jo  rrojiio  oo  b(4t\ 

lIiill;ol  njcri  c  lli(4o: 

—  Mc:  sluuuo  nga  to  {^jitlia  hc-q  u  vuan  Lijiirpi'ii 
non  {;ur;  i  ri  i  nt»nro  akiill  Uiro  dimrin;  tliua  so  s'o.-lUii 
fai-(i  i  Ljjallo.  Tudi  o  madlu?  so  qysh  nuk  i  .^huhol  i;.r-i  e 
sknla  .  .  .  Pt).  kiir  lillon  to  (,olo  t»Jotlii  no  }>ranv.oio  lo 
ni^iuho  dit'lli,  ;4j;(rporil  i  vjon  prapo  .shpirti  c  niijiilhjt, 
Zoli  s'i  ka  dlioni*  askujt  tj(»ter  .sliorl  nio  tr*  hidhur  .se 
sa  {^jarporil!  Vd(*s  o  n};jall(;t. 

Ja  plot  oji'*  tjt'ti*M-: 

—  Uno  llu'iJi  ,si!  nio  koq  e  kaiio  r  nialit:  rri- 
no  pa  uo.roni*'  c  pa  pire  niajo  bjo.Nliko:>  tore  diniiin,  nii 
slii  ('  iw  di'*lu)i(\  no  in(\s  to  y.likulnu-vc  Cudi  o  nui- 
dlio  sc  qy.sh  nuk  u  shiiliot  fara  e  ,sk(»ta  .  .  .  Po  kui'  I'i- 
Utin  lo  oclo  iiji'thi  no  pranvorc'  o  to  nt;iulio  diolii,  ja  ni- 
iiin  hukur  ki-jij^rs.  llv^j,  *^a  .slu;rno  l;i-c|in  e-viiajiio  :^»>t'.i''^ 
e  n^aiil! 

C'ljolo  li.isho  Muji  donjon  urto,  paslaj  ihole 
shtruai-: 

^^^^^^7—  Jo,  o  xotoj-  to  JiUbinos!  No.k  lu-q  o  vuan  {.\jai  pJri 
m-n  }^ur  no  dinioi',  nuk  hofjin  o  vuajno  z<iijjto  r 
k(*\s  no  .shi  o  no  doboro.  no  int\s  [<•  slikulrnovo,  m;  o 
vuan  ai  trinii  i  ntljt  ir:  Hyson  Krapi»sluiiku.  iJjiJi  La 
sblViti'  plai^o  pusbk(^  no  shtat  o  ka  plot  shlal'*'  \  ji't  qo 
dri\oJ(  l  nibyllur  no  slUopi  .si  i  vdokur  c  i  p:;ka!!ur  uo 
varr.  No  kola  .slitalo' vjot  s'ka  slikolur  prakun  jashlo, 
s'ka  dale  no  drilon  o  diellit  e  le  lionos,  s'ka  kuiulruar 
fushat  c  bjoshkot  qe  portorilion  vcro  per  voro.  Ka  ilii- 


fare  seed 
skote    kind;  race 
askujt    no  one 
short  fate 

perterihem  =  pertrihem  recover;  renei 
vere  per  vere    from  summer  to  summer 
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mu-  jijilho  rnj(;kel  e  botas  c  nuk  e  kanf;  miokuar  dot, 
s'ja  k.uic  nibyllur  plat^vt.  E  5'trim  i  foilii  e  i  fismci 
ka  qi-nii  Ily.st-n  Kraposhniku,  o  vcUo^i'i-.  I  dillc  pi-v  zot 
fd.)  li)  injeri,  i  nien  U;  krahun,  luflonlL'.  Po  e  kc-qja  e 
so  kcqi'.s  oshto  Ilysua  ka  qcnii  i  icjuar  nic  njii  vaslio 
to  biikur,  n.^a  di'ii;  e  mnc.  Vaslia.e.shli;  jc-liinc  .  .  .  Hy- 
siia  .«  donlo  .sluimc«,  aj.i  v  donlc  rdlu;  ine  .sliiimi'.  I'o, 
kur  L-  pa  iif  kisli  niani?  udliOn  o  varril.  Ily.sua  i  deigoi 
fjalo  vaslR'.s:  va.slio  l«  bardhci!  Unc'  tci  kam  dasfiur 
fori  V  tani  li?  rlua  ccllu!  nie  fori.  Po  une  s'jam  per  l.y, 
as  por  kole  ji'lii,  .s(«  kain  shlale  phiji'i;  pu.shko  nci  slilat. 
e  me  i)ret  varri  i  zi.  S'ka  sherimlar  qe  le  nici  sheroje. 
Nuk  dua  qi«  ly,  vaslie,  lii  le  kalojci  le  rile  duke  priliir; 
pra.  rnarU.jiu  ine  nje  Ijeler  e  goxo  jolen.  lende;  marlo- 
hu.  va-slu'.  me  vellamin  Urn  Ymer  Doliun,  qe  eshUi 
li  itn  f  y.olori.  Uiu'.  vaslie.  d(j  le  vde.s  i  «exLiar  kur  la 
di  sc  li  do  le  kesli  ^ji-lur  falin  tend-.  Vasha  11  hodli  e 
tli:i:  -Me  liiii  imia  le  .shkoj  ne  slilepi  le  lly.sos  e  ta 
sheroj  ne  hi  dile!-  Po  qy.sii  muiid  le  slikei5  nje  va- 
slie ne  -slUepinr-  e  ti";  fejuaril  para  se  le  niarloliel?  Nuk 
c  lane  le  slikoje  dlie  e  fejuan  me  Ymer  Deliun;  e  fe- 
juan  i  dlie  e  prer..".  dili'n  e  dasiiies. 

•Ilysua  vilcs  <;  .s'vcic-s  dul.  Si(;  dukel,  .s'do  le  vde- 
si)  para  .si' I'i  marldlicL  va.-.lia. 

••Me  llinni  lani.  o  Iridliji-te  zolc-r.  a  nuk  vuah  Ily- 
avn  Krapo.shniku  me  sliunie  se  i-jarperi  nen  j-ur  e  akull 
c  nu".  slmnie  se  zoi-jle  i«  hje.shke.s  ne  .slii  e  ni'  debore'A. 

Ke  le  diejle,  Muj.  I-'jaK-  burri  ke  (bene  ■  i 
tbone  le  liidbjeK*  /.ol^rif  me  nji-  tjoje.  —  Ily.sp  Kra- 
posbiiiku  vuan  me  ;iluime. 

Paslaj  kuvendi  prilel.  Te  Iridbjele  zoleril  n<{ri- 
heii  e  .sliknjne  pike  o  vri'r. 


Jetfm  orphan 

sherimtgr  healter 

te  rite  youth 

pres  diten    set  the  date 

vdes  e  s'vdes  dot    refuses  to  die 

pike  e  vrer    very  distressed 

si  after 


Di'.Ujoni  g'lidi.dbi  iv.i'  lej. 

Si  fejolielmo  Viushen  e  vellamit  to  lij,  Ymer  Doliu 
iiK'i  t-     ben  diUime  te  madlu;,  nis  Ircqind  dasmore  e  i 


248 


249 


ERIC 


dergon  Iv  marrin  nu.son.  Dasniojvt  shkojne  tc  miku.  qii 
i  prct  mire,  ushlron  lo  n.^rcni;  ir  piiv.  Tihv  nala  ka- 
Ion  me  keni^e  e  valle,  inc  kuvcnd  le  ki'iiclshem.  Fia^in 
per  luftra  c  per  trimeri,  flasin  pi'r  uv\rs\  o  bukiu  i.  por 
to  fijilha. 

Vetein  Ilysen  Krapixshnikun  luik  e  ze  a^kllsh  ne 
goje.  E  kush  ka  kohr  V\  pei  nK  mlii  le  vclckuril  ne  das- 
nie?  Dasmoiel  mblidlu^n  pi)r  j»a:<,  jo  per  helm,  Po  nusja 
qan  fok  e  nisin  dhe  e  stolLsin.  Ajo  e  do  uVC^  shumti  Hy- 
son. Mirepo  nusen  nuk  e  pyct  askiish Ka  velem  nje 
shpn  .sr\  .  .  Po  p<-r  licUe  .sl]|)reMi"do  le  fla.sim  me  V(jne/ 
km-  l  i  vijii  radlia. 

Kur  /.bardh  drila,  —  e  I»i:rdl!e  qtil'le!  -  miku  e 
ben  i^iiW  rius(»n,  ua  nxjerr  dasmoreve  e  i  peixjell  i;'}vv 
loj.  Zbra/en  bahu  c?  ne  ere. 

Dasniorel  ni.sen  e  slikojne  me  ki'^nge  ne  iioje. 
Udhes  i.lodrojne  bukur  kuajl.  Ivor  kalojne  prane  kulle.s 
se  Ilysen  Kiapcshnikut  di'/jjojne  ,q]i-me  e  vaj:  ala  le 
shtepisc  vajlojne  Ily.sen  Kraposlmikun. 

Gjemen  e  vajin  e  d(*»f>jon  edhe  nusja  qe  rri  maje 
kalit;  e  di**gjon,  mban  kalin.  fshin  lolet  e  hidhet  u  tho- 
le dasmorexe: 

-  -  O  kriishq  dasmoiii!  Ketu  do  le  ndaKiui  (i'^  pio- 
hen)i  pak,  :.e  jam  [o\i  e  l<idhur. 

Alehcrt^  ^j^'Oia  vaji  kumbi\ine  iwih.e  mr»  U)y\:  Hy- 
so  Kraposhniku  heq  shpirh 

Nusja  hidhet  e  Ihole  pLrsei  i: 

-  -  ()  kriishq  das)nnr(*»,  ]va\  [)risni  kelu  nja  illijt  le 
dekika  .sa  le  hyj  pak  brenda  qe  ta  shoh  e  te  faU^m  rnc 
ate]Iy.so  Krapo.shnikun,  sepse  ime  e  tij  kam  qene. 

Krusliqve  u  vjen  pak  rende,  po  nuk  ja  prLshin  dot 
nases.  Kdhe  p(;r  Ily.snn  u  vjen  keq,  .s(j  dine  qe  Irimi 
vuan,  NiLsja  a.s  qe  prel  pergjenjcn,  hidhet  m^a  kali 
poijhte  c  hyn  me  nxit  brenda  ne  slilepi,  o  vcshnr  rr.e 
rroba  nu.serie,  e  keikon  ode  me  qde  liyijon.  Me  ne  fond 
e  gjen.  Ilysua  rri  dergjor  ne  shlrat  i  irehir,  i  y.hcU}, 
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bat are 
lodroj 

dekfk 


volley 

make  perform;  cause  to 
catastrophe;  misfortune 
minute 
nuserl  "bridehood 
ode  me  ode    room  "by  room 
derg.lur    seriously  ill 
i  tretur  emaciated 
i  zbete  pale 
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me  sylii  te  tht:lluar  non  velullal  e  tluidura,  le  mhy- 
llur.  Asaj  i  dhimbsel.  E  pyel: 

—  Sbume  somure  mo  je,  o  trim? 

Ilysua  hap  syle  dhe  e  shoh  odea. plot  drito,  dlie 
ne  mt»s  te  odes  sheh  le  bukuren  e,tij  te  veshur  me  polk 
nuserie:  me  ^hublele  bardhr/ezo,  me  kagurrelut  dor- 
dhiir  ballit,  nh  veshtrimin  te  embol .  . .  Pernjemcnd  i 
dukt^ff  zane  malL  Jo,  s'<\shte  zane  mali,  po  fehle  ajo! 
Ajo^qc  e^kish  da^shur  kaq  fort  e  qe  ja  kish  falur  vella- 
mit(^to  ti|,  qe  ta  dinlc  sc  do  le  rronle  e  luintur.  Zomra 
e  vdi^rui:j  Ills  sakaq  t'i  rrahe,  faqet  i  marrin  ngjyie. 

Ja  Mhen  me  zl\lo  bulq: 

jr -  /S(Mniire  jam,  moj  vaslie  c  bardhe.  Po  ti  y'ker- 
koii^lv^Mu?  IJno  s'prcs  iv;kend  tjeler  veg  vdekjes  se  em- 
bel  qjL*  te  ino  marre  e  te  nic  shpeloje  nga  vojlja.  Ti,  va- 
shii  4);b;irdhe,  nisu  o  sliko  lek  fali  yt  i  ri,  gezo  nusii- 
nnci(iKle  mo  viMlamin  trim. 

K^usja  ben  sikur  s'dL\qjon.  E  pyel  per.scri: 
Vcfarti  vijjjelese  le  kanii  borii  ty,  o  trim?  Dua 
te  then'^vig|cl(-.se  dile  e  vigjelfese  nate.  M'i  thuaj  to  gji- 

tha,  .se  dua  H  di. 

■     •  i  V 
Ilysi)  Kriiposhniku  pshi-rolm  e  IhoLii: 

^;  A  ctifgjon,  moj  vashe  e  bardhe?  Vigjekse  dile 
mua  me  kanv  bore  mjafl.  Vigjeloso  nate,  bt\sa  s'ine  ka^ 
ne  bcire  JareX 

Niisja  hidhel  e  tholii: 

—  A  drgjon,  n  Ily.so  KraposhnikuV  Une  e  karn 
pa.sur  babanii  shcrimlar  qe  kish  mjekuar  yjitjie  bolen. 
Para  se  to  vdisle  me  ka  mesuar  disa  sonde  nga  lo  tijat. 
Me  fal,  o  trim,  po  une  dua  le  rri  sonto  me  ty,  kiilu  ne 
ode,  le  tii  vigjeioj,  te  Ic  mjc.koj. 

\  —  Ti  s'mund  le  rrish  kelu,  moj  vashe  c  bardhe, 
sc  ti  je  nisur  nu.se  e  ke  me  vole  treqind  krushq  e  das- 
more  qe  tii  prosin  te  le  ,shpien  te  bui  ri. 
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petk    dress ;  garmet 

xhublete    bell-shaped  skirt 

kaqurrel  curly 

pern.l emend    indeed;  truly 

i  vdarur  =  i  vd,Terrur    waninp:;  expiring 

askend  nobody 

vigjelese  =  vig.lfle  vigil 

vig^^eloj    keep  vigil 
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Tc}  tivqind  krushqit  e  dasnioirt do  {{'•  i  rino.kc- 
tu:  Ti  do  I'u  jriposh  Ic  hiwVc  c  U»  pine.  Soniu  dua  tii  fie 
no  kotii  odo  o  do  16  vi^'jelnj,  do  tii  to  mjokoj. 
Doyjcnii  so  g'bcin  nu.sclrinija! 
Zbrot  poshlo,  le  pmku,  e  u  Iholi'f  krnshqvo: 
—  O  krushq  dasniorci!  Sonic  do  tii  l  i  inie  kiMu  qti 
tii  ruajme  Hyson  Ki'apo.shnikiin  pai  a  sc  to  japi*  .shpii  t. 
Ai  po  ju  shlron  16  n{;r6n6  o  16  ph'6  sa  16  doni.  Un6  do  ie 
vigjolloj  gjer  t6  xbai'dlu*  o  bardlia  di*il6,  pasiaj  do  16  ni- 
sonii. 

Krushqvo  u  vjc*n  hluinio  rondi'-,  p(;  nuk  ja  iiri^iiiii 
dot  nusos.  Kjo  tlu)l6  f  jalon,  nuk  pi*ol  pii  i>ji  :i.  ii;'.jit 
slikaII6l  0  Uyu  piap6  ui)  ocK*  l6  lly.so  Kraposlmikul. 

'  Ai  0  shikon  hidhur  n6  nino/at  e  ndi  ilui  a  16  ^yvo  e 
prap6  i  dukol  si  nji}  xano,  p  qarkiiar  nu*  nJ6  sua:^'-  di  ilo. 

Vj(?n  nata  o  bardhi'  qul'li'!  —  Niisja  i  rri  nibi 
kryo  Il5'S()s:  ja  fshin  lohir^-ldilo  dji  )s6ii  i'  b.illii.  ja 
njoni  nio  II j6  kroi  Im/ol  o  liiara,  shil-Kin  6miIh1  :iU'  ;;la 
syl6  c  ballil.  Pa.^laj  llysnji  o  v.c  yjuirii.  Kiir  ka!i>n 
niisnata,  hyii  no  odo  nj;"'  f5jarp6r  i  niadli,  i  zi  si  koibi, 
fiMsli("'IIon»  i  alnjlu't  llysos  v  niali.l:  Ti  li-piji!'  pl..:;i  t.  Ti 
di  rdho  holniin.  Niisja  i  l  i  i  f*ati  c  ja  pid  ki  >  i't  mo 
shoi  o,  o  ja  lu-dh  ni»  nj6  qosln:  16  (ali-.s;  ulrl  p("-r>r'i  i  i\c 
kryo  16  Ilysii*:;  ja  f.shin  ballin     dir.an-,  ja  njnm  hu/oi; 

0  lhara  o  .shikon  mo  ala  sylo  o  ballit.  Pas  pak  Iivn  nje 
gjarpor  tj(*l6r.  mo  i  niadh,  i  kiiq  si  i^jaku,  loi-^liolkn 
edho  ni(i  foi  l  so  ,sa  i  piw],  i  alVohot  Ily.sos.  niati^l  I'i 
16pij("'  phiji'ol,  I'ja  holinoji'.  Nusja  i  rri  odho  kolij  i;ali: 

1  prol  kiyol  nio  }^6rsli6:('.  dhc  ja  iirdli  tii-  qosho  u"'  (j-li-s 
prano  16  parih 

Hop,  hyn  njo  ffjarp6!'  IjoU  i-,  cdiio  in6  i  madh.  i 
bardh6  si  doboia,  f6isIi611on  furt  c  nii?  fori,  i  alVt^lu't 
Hysos,  malot,l'i  16pij6  plaf^ol.  Niisja  ja  \n\  [  (  dhc  kofij 
kryot. 

Br^hon  iro  pjarpcrinj  kijcinvro.  Ajo  i  mbulc.n  16 
tre  nio  njo  tlies  dhe  kth<»het  e  vigjilon  mbi  kryo  le  fly- 
sos  . . .  Gjo  1j(H(ir  nuk  shoh.  Hysua  fie  i  qbl(*\ 


nfnez  .pupil  (of  the  eye) 
suaze  halo 

e  bgrdhe  qofte;  may  it  be  lucky 
n.lom  wet 

i  thSre  =  i  thSte  dry 
fershellej    hiss;  whistle 
inStem    attempt;  try 
leplj  lick 
gershere  scissors 
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Ne  rues  lii  lieslitjcs  diigjon  nje  bulktli      ja  thota 
bukiu',  ombtil,  \\c  qoshe  tii  valivs. 
CJdIuhct  dilo;  bie  didli. 

Kur  /.{^johia  nj^a  Rjurni,  lly.si'n  Kraposhniliu  e 
ndjc*n  vcAvn  to  prc-hur,  lei  K'litc.  K  hliikon  wt.shun.  i  bu- 

Kcsaj  nale,  -  -  tliolo,  -  bi  ia  nje  i;junii}  Ui  niiro 
sikiir  fji'la  nii  njii  luadii  bjosbko.  M'u  pie  iihlali  o  lani 
jam  iniie.  KUadi  mo  flladiti  ballin,  kmi  mc  njomi  bu- 
zel.  Tani  e  ndjoj  volon  kaq  U-  luhlci  .sa  nie  vjcn  Ui  flu- 
turoj. 

Thole  keshtu  e  ve  prapii  buzciV  nii  ga/.  Ni»ril^'t 
shcsh  nii  .shlrat.  Nusja  i  galuan  vele  sillen  e  ja  sjcU  ne 
shlral. 

—  A  di:t^)(»n,  0  llyso  Kraposhniku?  -  i  Iholii  ajo. 
—  Uno  ndt'Mja  o  vi^jilova  loiv*  nalcn,  t'i  mjt.kova  pki- 
gul  e-shlatit  qe- -s'li*  kanr*  ItMii*  lii  (.olu  n  mc  kt'iiibL'. 

Taslaj  n^riliol  (?  i  lii-gon  Ui  lir*  ^Jarpihinjlo  kryr- 
prv'iO;  alO  U*  /ini*  si  korbin,  alii  t("*  kuqin  .si  i^jakun.  alii 
lii  bardliin  si  diH)v)ivn. 

Ili^j,  sa  bliuivte  j;i**z()lKl  llyscni! 

Nusja  i  Iholt*; 

—  Uni}  dua  lo  rri  me  ly  edhe  dy  nel  Rjersa  lu  .%he- 
rohi-sl\  krejl  e  le  n^^riliosh  me  kembii. 

-  Jo,  U  .s'ni  dot.  moj  va.she  e  bardhii.  Kruslif|it 
prciiin  lii  le  marrin.  Vellami  pret  ne  slili-pj.  Kiisl.v'di 
g'nnmd  llioto. 

IVIo.s  kij  bi  t  per  kelii  |)une,  o  Ily.so.  Vi'C  j*- 
pu  le  nj^rene  lii  piri?  (hismori've,  .S(;  unii  dua  lij  He 
edhe  dy  net  lii  Ijeia  kiMu. 

Nusja  ii'pret  piir.uj'\i4je,  del  jashlii  c  u  tholii 
krushqve: 

-  O  krushq  dasmi)rii!  kiirkuni  g'l'ii  doni  per  tii 
ngrenii  e  piir  le  pirii,  se  Unii  duhet  lii  rri  kelu  edhe  dy 
net  qe  lii  mcikemb  Hysenin.  Ndofla  do-  la  ngre  me 
kembii,  paslaj  do  te.shkojme  te  burri.  ^ 


biilkth  =  burk  th  cricket 
fjeta  (fie)  slept 
flladft    breeze;  blov 
cohen  =  Qohesh  (m.p.) 
brenge  anxiety 
mekemb  cure 
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Krusliqit  hidlicrolien  shunie,  po  ii-kanc  g'i  tn'^jne 
niist»s.  Rrino  aly  ku  jano,  prosin  so  g'do  1x3  bi"»het  o  y'fiU 
do  te  hiarre  kjo  puno, 

Nu.sja  fie  aty,  dy  net  te  tjera,  e  mjekon  Ilyson, 
Kur  inbushen  plot  tri  net,  llyso  Kraposhniku  i  thote 
nusos:' 

Te  f^ezofle  ai  qe  do  te  te  gii/oje,  nioj  ntjse!  Ti 
puiiko  qcne  shei  imlaie  e  madhe.  Tani  e  ndjej  veten  kaq 
mire  sa  me  vjeri  t'i  hyp  kalite  t'i  shetis  te  gjitha  bjesh- 
ki't  niajo  me  maje,  se  ine  ka  marre  fort  malli  per  shteg- 
tim,  le  nuhat  lule  e  bar,  te  pi  uje  gurrave,  te  gjuaj. 

.  —  0  Hyso  Kraposhniku!  Ngreu  qe  lani, 

rijalo;  vushu  e  n;;jish.u  mire,  hipi  kalit  e  dil  shcHitje  ne 
fusho  qo  le  le  shnhin  krushqit  e  dasmoriil.  Une  s'nda- 
lu  in  li.  (  dhc*  i^ikur  la  di  se  do  ti>  me  vrasosh.  JoLja 
isha,  jot  ja  (Uia  lii  j(*m! 

ny^ciiil  i  'rr(*li  /cMnra.  E  .shikon  e  s'i  n;4injet  syri 
sC'  sliikuai  i.  I^o  ne  cop  le  qcrpikut  i  ndrit  nje  pike?,  loti. 
Ajo  skur|(  I,  ul  kryel*. 

•  -'-A  me  do  mo  le  vert(!le,  moj  vashc?  line  kani 
'  qi'ne  gji*r  djo  bir/e  varrit . .  .  Ti  nie  kllieve  ne  jote,  me 
y^w  (|ofsh!  Po  ... 

—  To  Ihashe,  Hyso:  jolja  isha,  jotja  jam!  Nga  kjo 
:^htepi  nnk  dnl  voQse  e  vdekur. 

Ali**IuM\i  Ilyscnil  i  l)ehel  /oini'a  mal:  vasha  e  bar- 
dhe.  (hishalarja  .syndriUir,  e  ki'Midc^U.  Vishot  e  mbalhet 
mire,  i  hyp  kalit.  i  ngul  shporrol,  o  U\shon  mo  viap  te 
rrjadh,  fu.shes,  c  mbyt  no  djorsi}  dho  klhohct  le  krush- 
qit.  Ala  n\ah!ulrn  kur  e  .shohin:  e  dinin  bu/e  varrit,  e 
ai  u  vj(-n  maje  kalit!  Ilysua  u  fald  bukur,  /oirMisht. 
Ala  ja  kthojni^  odhe  me  bukur,  me  zolerislit. 

'  -  Mire  se  ju  gjej,  0  kru.shq  dasniore! 
-  Mire  se  vjen,  o  trim  Hyso  Kraposhniku. 

—  Si  t'ja  bejme  kesaj  pune,  o  krushq  dasmore? 
Nusja  s'do  te  vije  me  ju  te  vellami.  Une,  Ihote,  dua  fa- 
tin  lim  te  pare. 


fill  outcome 
nuhas  smell 

vishu  e  nR,llshu  mire    get  all  dressed 

.lot, la  yours 

ngl n j  em  satiate 

qerplk  eyelash 

dashatar  lover 

syndrftur    bright-eyed  - 

kendell  revive 

vrap  pace 

mahnit  =  manit    astound  a- 
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KlUslKiil  vnrin  VfluUai,  /yinU^Iu'n,  ViMiii  doro  no 
silalio.  (Vdo  te  ndocllie  t^ni?  Do  tii  derdhct  «jak? 

'  —  Ne  njik  slikojme  dot  pa  nuse  thone  a  la, 
preie. 

Hyseni  vret  mendjHi. 

—  Pa  degjoni,  o  krushq  dasniorc.  Ymi:r  Deliiin  vi- 
llain c  kisha,  vellame  e  kam.  Kam  nje  nioter,  to  miie 
nibi  to  mira.  Kete  niulcr  do  t'ja  jap  Ymor  DcliiU.  1  vo- 
shim  pelkat  e  nu.si'Misi?,  e  ni(/rnii  e  ja  slijuni.  I  thoiu: 
-kTc  dcTgon  shmnu  falnio.slu'iuli't  vc'lhiini  yt  Ilysin 
Kiaposhniku,  qe  u  slioriia  o  u  n.uril  nga  .slUrali.  Ne 
vend  te  nusas  po  to  dorpion  te  motivn  e  v\!t.  Nc  dag 
la  nibasli  niotren  e  tij  por  Jiriia',  inbajo  por  jote  e  nut. 
No  nu).s  dag  ta  nibash  per  gi  Ua,  nibajo  per  moier"-. 

E  veshin  motren  niiso,  iia  japin  l;rushqve.  Kiila  e 
marrin  cslipien  ne  dene  le  Ynier  Deliul,  Ky  u  c\o\  pc'-r- 
para  c  i  f)yet: 

—  CT'slife  kjo  \n\ni'\  u  kruslu|  clasnv^»ir'?  u 
voiiuat  kaq  fiU't?  A  nu^.s  uiikn  sMf  I'jiia  J  ipc  jni- 
son?  A  nio.s  jua  pnai  lullien  luldhii.^h  o  ralT'  iic*  luf!.'? 

—  Jo,  Yiiicr  A{;e,  ~—  i  lluiiu'  ala.  na  pi  ili 
mire  e  nie  niiri'.  na  o  dlia  shpcjt  "iiUMon.  Udlu'-n  lu'k 
na  o  prtMi  asl;ii:.l),  nii  lul'li'  nuk  i-an*it*.  Po  km-  po-*\'i- 
nini  ki'lrj.  kaliiani  |)raiir'  sliU'j.is;"^  vc-lhituil  Irinl, 
Ilyr.on  Krapor.Iuiikul,.  o  dt\i.»juain  vaj  o.  i^JmViK  Ily.-U'U 
Krai'/oshniki!  po  jt  pte  .sl)])ii't.  Niisja  nibajti  kalin  \\:\ 
ih'iX  ii)  ndalonii  pak  (jo  ta  ^liilile  per  lu  i  ii  li'  fiin^lil  Ily- 
.S(^n  Krapo.slmikun.  No  nuk  ja  prisluMii  dot  fjalon.  Ilyri 

brontla.  Ne  slitopi  pu.shoi  vaji  o  Nir^jii  doli  jii  .;- 

pe  li^  praku  c  na  lha  lo  ri'inini  odlio  pak'  qe  U"-  mjokn:!- 
tc  Ily.stin.  Ndonjr'Mi  Iri  dilii  c  tri  net.  Ajo  o  nijfk^*i;  e 
ngriti  me  konibe.  Tani  vellami  yt  iishte  .sliondoshe  o 
mile.  Ju  nil)yllon  nionJcMiore  tii  shtale  placjc't.  I  h>p 
kalit  e  i  l^ie  fu.shi\s  tojprali'j.  Ne  ,u  gjondem  sliunie 
ngushl(\  Nusja  s'desh  te  vije  ki'li-j.  Unif.  tka,  po  n"iarr 
fatin  o  pare,  Hyso  K''rai>f»shniK'urt  .  . .  Ilysna  na  Ilia: 


zymt6hem    become  gloomy 
silah    wide  leather  belt 

falmeshendetje  greeting 
ndokfish  someone 
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MVmor  Deliun  vellam  e  kislia,  vellam  e  kam.  Po  i  jap  kobtlre  pistol 

tmd  inoler,  qii  e  kam  te  mire  mbi  le  niirat  Ne  s'dashte  . »         rruan  =  rrojten 

ta  jnbajc  per  grua,  le  ta  mbaje  per  moter>>. 

Ynier  Dcliu  iiuk  c  Ihyrn  fare  ztMiiren.  Pyet: 

A  eshte  shOndoshe  e  mire  vellami  Hysen  Kra- 
poshniku? 

—  Shondoshe  eshte  e  rnire  eshlii. 

Atehere,  nga  gazi  i  madh,  Ymer  Deliu  nxjorr  dy 
kdburct  o  bw'/Al  e  i  zbra/  te  dyja  menjehere,  ne  ere:  ' 

-  Per  iiliendet  tii  llysen  Kraposhnikut  e  te  nuses! 
Paslaj  Ymer  Deliu  shtron  darkii  te  madlie  per  i»a- 

zin  c  v("^llamit  qe  shpctoi  nga  vdekja,  merr  le  trcqind 
dasnuiret,  merr  edlu*  mDlren  c  llysen  Kraposhnikut  e 
shkon  i  bie  ne  dere. 

ilysn  Krapo.shniku  del  e  i  pret  bukur:  i  hedh  kra- 
hun  mbi  sup,  e  i  fut"  l)reiida  ne  .shtepi. 

Mire  .se  ardh(%  vellam  Ymer  Dehu. 

~  Mire  se  te  tJ[jela,  vcMhun  Ilyso  Kraposhniku.  U 
trasheijofsh  njii  iuM  e  e  me  jc^te.  le  kanvardhur  me  trc- 
qind dasmoi  e  qt3  te  i4e/i>lu  n  per  i^a/in  tend.  Motren  la 

kam  sjelle  prape,  se  une  nioler  e  kisha  moler  e  kanl  , 
Nuse  per  vete  do  (e  gjej,  se  buta  e.shte  e  madhe.  Edhe 
motres  do  t'i  gjejmt3  ny]  burri;  te  mire. 

Te  dy  velhimet  u  perqafuan  si  vellexer. 

Dasma  o  re  /.gjali  .shtale  dile  e  shtate  net.  Gexo-  • 
het  tere  Julbina  e  ki  ahina.  se  lly.so  Krapo.shniku  shpi?- 
ti)i  nga  yuajtjet  qe  e  kisliin  go/hduar  shtaie  vjet  ne  .  . 

shtrat;  gezohet  dhe  o  levdon  nu.son  trime  qe  e  mjekoi 
Hyson,  e  ngriti  me  kembe,  e  klheu  ne  jel<». 

Pa.staj  rrunn  e  Irashiiguan, 

Rrofshi  edhe  ju  qe  c  degjuat, 


1)  Shkulm-i  =  dall^ci,  valii  e  tuirshme,  suvali}. 

2)  Ne  ditiit  e  sogme  kelij  zakoni  prapanik  ju  dha  firushti 
veiidimtar.  Sot  vajza  shqiptare  vcndos  vet6  pgr  fatiii  €  vet 
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LEXIMI  I  GJASHTEDHJETEGJASHTE 

Fatos  Kongoli,  «M8ngjes  vere,»  Ngndori, 
No,   6  (May),  1972,  pp.  130-137. 

Abetare,  TiranS,  1958,  p.  151. 


prov£m    test;  experiment 
■provfmet  e  matures    final  exams  before 

graduation 
papritmas  unexpectedly 
f^rlndem    quarrel;  argue 
kot  &e  koti    for  no  reason 


Prej  disa  ditesh  ai  ki.shte  vene  re  nju  ndr^shim  te 
pnkuptucshem  ne  sjelljet  e  djalit.  I  biri,  qe  sapo  kishte 
mbiu  uar  pioviinet  e  matures,  me  nju  naLyro  tu  vecante, 
vaxiulirnisht  e  kishte  shqettisuar  me  karakldrin  e  tij  te 
mbylhn  .  qe  e  largonte  nga  njertizit.  Digka  ncrvozc,  te  cilen 
munriohej  ta  permbante  me  veshtiresi,  ^x  gfaq  papritmas 
ne  S3't  e  tij.  U  mbyll  akoma  me  teper  ne  veLvete,  grindej 
kot  sii  koli  dhe  s'i  pelqenin  as  ato  gjera  qo  me  pare  e  tec- 
hiqnin. 

Keto  po  mendonte  Sotiri,  profesor  ne  biologji,  ndersa 
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pri  .10  i  ulur  lubi  nje  karrike  ne  ballkoiiiii  e  aparlamenlit 
to  i>hoqen.  qii  ukonia  po  rrcgullohej  ne  dliDrr.ii.  Ajo  e  kishte 
zakon  le  rrcguUoliej  ne  QasLin  e  funclit-e,  siiii.qi*  rsi  qe 
boliiar  disa  here  se  s'do  te  vishej  perpara  se  Ic  bcht]  ;^jti, 
c  shoqja,  prej  me  se  gjysenvore  po  e  prislc  duke  ndjere 
eriin  e  Ichle  te  parfumit  qc  vinie  nga  dhonia. 

—  Mos  *ka  rene  ne  dashuri,  —  mendoi  profesori  per 
le^irin.  Ky  iu  duk  shkakii  ine  i  mundt-'.hein  pas  gjithe 
aresyetinieve  qii  i  enlhcn  no  k<)kc\  duke  veshlruar  qytetin 
ne  nuizjjun  e  n^bremjes. 

—  Mai'la,  —  thirri  i  merzitur  —  edhe  sa  do  te  pres 
akoma. 

Ai  f.sliiii  sunibullat  e  djersos  me  nje  shami  le  bardhe. 
Nga  dliuina  dolli  e  shoqja,  labffrante  ne  nje  insuUit  ker- 
kinu*sh,  qe  juanle  nga  rinia  veg  tipareve  te  neguUla  dhe 
shijcn  e  holle  te  lualeiit. 

—  Mc*  (luket  u  vonuam,  —  tha  ajo. 

*^Ta  men*  mendjU",  mendoi  me  ironi  profesori,  por 
kete  nuk  ia  '/uri  me  goje. 

—  Viklori  s'do  te  vije? 

—  Jo. 

—  S't'shUi  e  mundiir,  — -  u  habit  ai. 

—  Kdhe  une  s'e  kuptnj  —  tha  gruaja.  —  Ka  qyd)  ne 
intingjcz  qe  eshte  mbyllur. 

Profesori  shiiemberoi  buzet.  Por  ai  ishte  njeri  i  pre- 
re.  Pl-rderisa  djali  kerkontc  vetmine,  me  siguri  duhet  te  . 
kishle  digka  tUic  zgjidhja  me  e  mire  do  te  cje  ta  linte  ne 
kill'?  vi'Imi,  gjersa  te  kerknnte  vete  te  dille  prej  saj. 

Ala  v:bril('n  shkalU^l  n:o  /.hurme,  i  hipiin  auii.biiidt 
urban  (lii  kalontu  aty  pranl*  dh<i,  pas  disa  minulash.  u 
Hjcntlcn  ne  qf?nder  le  qyletit. 

—  Larg  e  ka  shlepinii  dhe  ky  Bc-'/.hani,  —  tha  gniaja. 
Nii  li*  viirtfle  kelii  ajo'  e  lha  kot,  ^^a  pih'  te  folur  digka, 

per  te  thytr  he.shtjeri  e  akullt  te  te  shoqit.  Ajo  qe  e  miir- 
zihir  nj^a  ki-to  vajtje  e  ardhje  nt-per  nalii  nga  njerl  i;kaj 
i  qytctit  nii  ijelrin,  vetem  .sepse.  akoma  spo  inundnin  te 
mei  rnin  nje  leleyizor.  Ndersa  miku  i  tyre  prej  difa  niuajsh 
e  kishte  instaluar  ne  dhDinun  e  piitjos.  Sa  here  qii  i  afro- 
he.;hin  shtepise  se  tij,  nje  \\l<)  dykaleshe  me  gali  te  larte 
le  stilit  gotik,  ar.lena  mbi  tjegullat  e  kuqe.  me  ate  krekosjf.* 
fodiillc  :'.gjnnle  lek  ajo  Uikmine  se  bashku  me  inatin  per 
le  shoqin,  i  eili  asnj('here  s'kish  mundur  La  nxjerre  qimen 
nga  qulli. 

Soliri  nuk  iu  pergjegj.  Ai  e  dinte  se  ku  donte  le  dilte 
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sidoqe   even  though 

betohem   svear  .. 

parfum  perfume 

laborant   lab  worker 

kerkim  research 

tualet  toilette 

i  prere  'precise;  determined 

perderisa   as  long  as 

ska.1    corner;  locality 

vile  villa 

dykatesh  two-storied 

gotlk  Gothic 

tjegull  tile 

krekosje  pride 

fodull  boastful 

lakmi  envy 

i  clli  asn.lehere.  ■  .qulli   who  had  never 
been  able  to  succeed  at  anything 
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e  sliocjja  dhe  kjo  c  mcirxiste.  I£dhe  vapa  e  lendo  e  mbie- 
mjes  e  inerziste,  edlie  perplasjet  nervoze  lii  njertizve  te 
shkujdesur  ne  supin  e  tij,  edhe  kjo  vajtj'  ne  shtiipine  e 
mikut.  Te  gjitba  keto  i  shkaktonin  nje  ndjenje  pakcnaqesie 
te  pergjithoshme  ndaj  tUgkaje  te  papercaktuar.  Ai  ishte 
njeri  studioz,  i  matur  ne  veprimet  e  tij,  te  cilat  kurre  nuk 
ishin  te  teperta,  pa  nje  qellim  ne  vetvete.  Prandaj  bisedat 
e  kota  tii  gn-  is,  sorollatjet  pa  fund  te  kalimtareve  neper, 
vitrinat  e  medha  dhe  rruget  e  zhurn.eshine,  Uomotitjet  qe 
degjonte  pothuajse  gdo  mbremje  ne  dhor  n  e  pritjes  se 
Dezhanit  tek  shihnin  programel  televizive,  i  krijonin  nje 
zbrazejire  te  padurueshme.  ^a  herd  qe  largohej  nga  Be- 
zhani.  duke  murre  me  vete  nje  ndjenje  kotesie,  grindej 
me  te  shoqon,  betohej  se  s  ao  te  harxhonte  me  koht.i  me 
deidelliljet  pa  viere  mbi  lavapjatat  dhe  modelet  e  fundit 
te  kuzhinave  moderne  e  mbyliej  ne  dhomen  e  tij,  ku  se 
fundi  qetesohej.  Megjithate,  te  neserinon  pasdite  i  hano- 
nte  keto,  ose  me  mire  te  thuash  mposhlej  nga  vendosnieria 
e  se  shoqes  per  te  pare  vazhdimin  e  .puntates  se  filmit  te 
funuil  Ideviziv.  Per  kele  mbremje  to  qote  vere  nuk  ishte 
kembengulja  lolwuijo/e  e  *Martes  qe  po  t  diirgonte  ne  ska- 
1  jin  tjeter  te  qytetit. . . 

Pas  ktheses  se  fundit,  permes  nuizgut  ata  dalluan 
vilen  ku  banonte  Bezhani  dhe  antenen  e  lartii  mbi  <;atL. 
Ngjiten  ^hkallet  e  jas!itme.  Sotiri  shtypi  susten  e  ziles. 
Nga  bi'c  nda  u  dt-f^jua  kiircellima  e  nje  dere  qe  u  hap. . . 

—  Si>nle  qthikcmi  te  parei,  —  tha  Marta  e  zhytur  ne 
iijc  koUtuk  te  madh. 

Sotiri  tundi  koken  me  ngathtesi.  Nga  biblioteka  e 
fiiurit  prane  tij,  i  terhoqi  vemendjen  nje  liber  i  trashe  me 
kopertine  te  lustruar.  E  mori  ne  dorii.  TitulH  i  ngjalli  in- 
stinktivisht  nje  ndjenje  zilie  per  mikun  e  tij:  -(«Larus  1971**-. 

—  Thuaj  c'te  dunsh,  por  Bchani  cshtci  njeri  me 
gusto,  —  tha  Marta.  Ajo  fillui  te  pcirshkruaje  sendet  me  te 
vertetii  me  gusto  te  holle  te  dhonies  pritjes. 

Sotiri  shfletonte  larusin  pa  e  patur  mendjen  ne  ^jalet 
e  gruas. 

—  Aha,  —  tha  Bbzhani  qe  hyri  ne  dhome  me  nje 
,  tabaka  ne  dore,  —  po  sheh  larusin? 

-         Ai  ishte  nje  burre  i  mbajtui*  mire  rreth  te  gjashte- 
dhjetave. 

—  Po,  —  iu  pergjegj  i  hutuar  Sotiri,  ku  e  gjete? 

—  Ma  solU  Ruzhdiu  nga  Franca.  Ti  e  di  se  ai  ndenji 
atje  gjashte  muaj. 

—  Jo.  —  tha  Sotiri  i  habitur  —  nuk  e  di. 


vape    hot  weather;  sultriness 

perplas  je  bximping 

i  Ghku.ldesur  careless 

pakenaqesi  dissatisfaction 

i  papercakttiar  undefined 

i  matur    cautious;  measured 

i  tepert  excessive 

sorollat.le    idling;  loitering 

i  zhtirineshem  ~  i  zhtirmshem  noisy 

llomotit.le  babbling 

sa  here  whenever 

kotesi    purposelessness;  futility 

derdellit.le  chatter 

luvap.late    dishwashing  machine 

vendosmeri  determination 

puntate  episode 

kembengul.le  stubborness 

tekan.l6z     cranky;  ill-tempered 

stiste    spring;  switch;  button 

zile  bell 

kercellime  banging 

s6nte  tonight 

zhyt    plunge ;  sink 

kolltuk  armchair 

kopertine  cover 

Larus    Larousse,  French  dictionary 
gflsto    good  taste 
shfleto.l    leaf  through 
tabaka  tray 

in  good  shape 


i  mbajtur  mire 
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Bezhani  ia  raori  librin  nga  dora  dhe  e  lemoi  i  kenaqur. 

—  Si  keshtu,  —  fol5.  edhe  ai  i  habitur  —  ai  vajti  dhe 
erdhi,  ndcrsa  ti  s'paske  marre  vesh  gje. 

—  C'te  besh  —  mermeriti  Sotiri.  —  ne  mbyten  pu- 
n&t. . .  leksionet. 

Pastaj,  si  te  kujtohej  per  diyka  e  pyeti. 
— »  Per  gfare  u  special  izua? 

Me  duket  mbi  disa  ligje  te  pergjith6shme  te  ma- 
tenii^tikes  statistikore. 

)tiri  leshoi  nje  psheretime  te  gjate  dhe  u  zhyt  me 
thelle  W  kolltukun  e  madh.  Miku  i  tij  afroi  nje  koUtuk 
tjeter  atV  prane,  por  ate  gast  zilja  elektrike  tringelliu  me 
force.  Ai  V  ngrit.  Pas  pak,  nd  dhome  u  futen  dy  gifte,  te 
cilet  Sotiri\  njihte.  I  kish  pare  shpesh  aty.  U  pershen- 
deten  dhe  se^li  zuri  vendin  e  tij.  Me  vone  erdhgn  edhe 
pese  veta  te  tWs.  Brenda  disa  minutash  dhoma  u  nibush 
me  tym  duhani\Grate  bisedonin  koke  me  koke  me  ze  te 
larte  mbi  po  ate  g|era  qe  ai  i  kishte  degjuar  qindra  here. 
Burrat  heshtnin.  Me  te  rralle  ata  kembenin  ndonje  fjale. 
Vetem  njjeri,  nje  mesues  historie  n6  nje  shkolle  te  mesme, 
po  «  bczdiste  me  ankesat  per  nxenesit  e  sotem,  qe  kerko- 
hin  ta  merrnin  shkollenVluke  bere  palle. 

Sotirln  e  mbuluan  peKeri  sumbulla  te  medha  djcrse. 
te  cilat  i  fshinte  me  shamme  e  bardliS.  Marta  nga  koU- 
tuku  ku  qe  ulur  i  beri  me^shenjS  t^  ngrlnte  kembet  e 
pantallonave.  Ai  |  ngriti.  NeXkrye  te  dhomes  mbi  nje 
tryeze  te  lustruar  qendronte  t^evizori.  Se  largu  Sotiri 
lexoi  inslinktivisht,  ashtu  sig  kislt^e  lexuar  kushedi  se  sa 
here,  litullin  e  markes.  Me  ne  Kind\j>ezhani  shtypi  sustcn, 
mbylli  driten  dhe  ne  dhome  ra  qete^a.  .Bezhani  u  ul  ne 
kf»lltukun  prane  tij.  1 

—  Super  ambasadoret  kank  dale  mjafj  te  mire,  —  tha 
.dikush  ne  erresire. 

Asnje  nuk  i  ktheu  pergjigje.  Drita  jeshile  e  zbete  i 
mbuloi  te  tcre. 

—  E,  — •  i  tha  Bezhani  mikut  td  tij  ne  vesh 
kemi? 

—  Asgje 
qe  po  i  rritcj. 

—  Si  asgje!? 

—  Degjo  Bezhan.  Une  bera  gmos,  por  yt  bir  mS 
duket  i  ngathet.  \ 

Spikeri  nga  ekrani  i  vogel  therriste  me  entuziazem 
per  prodhimin  e  fundit  te  aspirinave  qe  te  largonin  dhim- 
bjen  e  kokes. 


g*te  reja 

tha  Sotiri  me  ndjenjen  e  nje  pakehaqesie 


leksion  lectiire 
bezdfs  bother 
ankese  complaint 
be,1  palle  loaf 
tryeze  table 
marke    make;  brand 
Jeshll  green 
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—  Si  ki'shtu?  ~  pyoli  lic/liani.  —  Ai  pilrkiindra/.i. 
ka  da  .hur  la  takdjii  v<?tr  (Jy  hcni.  (^'upa  s'ka  praiiuar. .  . 

Soliii  licshti.  Ediic  Bezhani  lioshti.  Sotiri  iriondoi  sc 
djali  i  Bczlianit  ishle  padyshiin  nje  kungull  pa  fara,  per- 
dcrisa  .slipresonte  qe  nusen  Via  gjenin  te  tjeret.  Bezhani 
krenoliej  kudo  nie  djalin  e  tij,  qe  islUe  nje  inxhinicr  i 
talentuar. 

—  K  di  (.'iiio  ndodhi?  —  tha  pas  pak  Sotiri. 

—  gfaie?  • 

—  Ajo  vajza  erdlii  e  nie  takoi  no  fakullet. 
Bezhani  leshoi  nje  psheretime  habie. 

—  Te  them  te  drejten  s*di  g'te  bej  tani. . . 

P()v  ata  e  ndcirprene  biseden.  Nii  ekranin  e  tclevizorit 
u  shfaqiin  kuadm  nga  udhotimi  i  kozmonauteve  ne  henei. 
Te  dy  profesoret  ranc  ne  heshtje.  Ata  ishin  mjaft  te  inte- 
resuar  per  to  dhenat  biologjike  qi)  spikeri  me  nje  ze  so- 
lemn lransm<4onle  nepermjet  aparatit.  Ai  fhste.  fUste, 
flistu.  .  Pal  a  syve  to  tyre  parakalonto  hena.  . .  Pastaj  spi- 
keri fill<»i  lii  flasii  per  gjera  le  zakoniishme  dhe  i\U  nuk  e 
degjUan  md. 

—  Kidlii  U)k  li.  the?  —  pyeli  Bezliaui. 
Sotiri  lerkoi  zvorkun. 

— •  I  jail  i  .saj  rshti*  burri)  i  mire,  —  tha,  —  ai  mii 
premtoi.  Ti  e  di  qe  une  i  'fola  per  ty,  per  tet  bir.  . .  bile  ai 
te  njililc:.  Me  nje  fjale  puna  mbaroi,  sepse  al  kishte  shume 
diishtro  la  lx*nte  kele  krushqi. 

—  Paslaj? 

—  Nuk  e  di,  mbase  gjith^ka  e  ka  prishur  yt  bir. 

—  Pso? 

—  Mbascr  s*duhej  te  dilte  piirpara  vajzes.  —  Sotiri  e 
ndjeu  se  po  flisle  kuturu.  Ai  s'dinte  g'te  fliste. 

Miqlt-  Iicshten  perseri. 

—  C'l^'  I  ha  vaj/a?  - —  pyeti  Bezhani. 

—  Me  tha  so  s'duhej  te  fusja  hiiiidet  ne  puniit  e  saj. 
Bezliani  levizi  nga  kolltuku.  Spikeri  edhe  nje  here  po 

fliste  p(:r  a^^pirinat. 

—  Siyurisht  —  lha  Bezhani,  — i  ajo  eslite  e  re,  gjim- 
naziste  hesapi.  Mba.se  nuk  ka  idene  se  rili  eshle  djali 
im.  c'faniiljo  jemi  ne. 

—  Nuk  e  di.  . . 

Sotiri  veslitroi  perreth.  Kjo  bisodii  po  e  merziste.  Vi- 
zioni  i  vajzes  iu  shfaq  para  syve  dhe  ai  nuk  mundi  ta 
shqiste.  Ziiri  i  saj  ishte  i  egiir.  Edhe  pamja.  Emrin  e  kishte 
te  bukur,  Roza.  Edhe  vete  qe  e  bukur,  mjaft  e  bukur.  Ky 
kungulli  i  Bezhanit  sigurisht  nuk  ishte  pa  gusto.  For  vi- 


"bisede  =  "bisedim 

kuadro  scene 

parakaloj  pass 

zverk    back  of  the  neck 

he.l  krushqf    make  a  match  (wedding) 

kuturd  haphazardly 

g.limnazfste  hes6pi    we're  dealing  with 

a  gymnast 

shqit    shake  off 
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ioni  i  vaj/os  nuk  po  i  shqilcj.  Ai  e  mundonte  mc  ate 

—  Q'U':  l)(»inic  lani?  —  tha  Bezhani. 

—  Nuk  e  di. 

Be/hani  ndezi  nje  ciyare.  Sotiri  nuk  e  pinte  duhanin. 

—  Si  jane  ii^ja  tjjondja  ata? 

—  C'ka.  .  . 

—  Sa  fonuje  ka  Hilua? 

—  Pese. 

—  K  madhja  eslile  gupa? 

' —  J«),  o  dyta.  Ka  nje  djale  ne  universitet.  C^upa  ka 
lyre  ne  pune  qysh  ktiie  vere. 
^     —  Gjynah,  —  tha  Bezhani. 

Sotiri  n\ik  foil. 

—  Deijjo,  futju  edhe  nje  here  kiisaj  pune,  —  u  lut  ai. 
Sotiri  hesliti. 

—  Provoje  edhe  nje  here.  Mbafee  vajza  eshte  nxftuar. 
Sotiri  u  zhyt  xw'vt  thelle  ne  kulUukun  e  tij. 

—  Thuaj  IIitt).s  se  ne  do  la  dergojme  ne*  shkolle.  Do 
;*i  nxjorrim  biuse, 

Clare? 

—  lJi»  t'i  nxjerrim  burse  thashe. 

Siitiri  utiuli  doriMi  i  pakenaqur.  Atij  filloi  V'\  dheiiil>e 
soka  dlie  donUr  M*  fiilt^^  jasliU*}.  ne  ajor  le  paster.  Atij  i  du- 
;ej  sikur  spiki»ri  Iherrisle  vazhdimisht  ino  ze  tii  lartii: 
«Aspirtna.  aspiriua.  . 

Afer  nur/it  te  nates  u  klhyen  ncr  shtepi.  Maria  i  shtor- 
igolicj  pas  kraliut  n[»a  lo  ftohlil  e  mbremjcs  dhe  kendonle 
ehte  molodine  e  nje  k(inge.  Djalin  e  Rjeten  zgjuai*.  Sotiri 
i  veshtroi  nie  venicndje  dhe  i  shkoi  nder  mend  se  nibnso 
ni  kishte  rone  ne  dashuri.  Fytyra  e  tij  iu  duk  mjaft  e 
lequr.  syle       fiilur  Ihello  e  te  menduar. 

—  Persi»  nuk  crdhe  me  nc?  —  e  pycti. 

—  Eh.  uuu-  Viktor.  Q7ihn  le  bukur  qe  panie  sonte, 
—  lha  Marta.  —  panu»  odhe  ki>?.monautot  ne  hone. 

Djaloshi  u  ii^rit.  Kaloi  prani-  lyre  me  indifcrenco  dhe 
^  tha  ^.natiin  e  niiro".  Sotirit  i  beri  piirshtypjc  indiferenca 
J  tij.  Kishle  di<;»ka  te  egiir,  kryencre. 

—  Viktor,  —  i  thirri,  —  eja  kctu!  , 
Djali  u  bind.  Ai  qendroi  drejt  para  te  jatit,  si  nje 

jshtar  qe  rri  gatitu. 

—  Qeshle  kjo  pune  me  ty?l  —  *.hirri  Sotiri,  qe  e 
cuptoi  se  po  nxehej,  —  qe  kur  je  mesuar  tS  mo5  u  p6r- 
Jjigjesh  le  tjoreve. 

Djali  e  veshtroi  drejt  ne  sy. 

—  Jam  shume  i  lodhur,  dua  le  fie  —  tha  ai. 


kryenegeal  stubbornness 

"ga  p;.1end.]a    economically;  financially 

gjynah    a  shame 

Mbase. . .nxituar    Perhaps  the  girl  was 

hasty: 
bdrse  scholarship 
djalosh  =  dJale 
blndem  obey 

qe  rri  gatftu    who  is  standing  at 
attention 
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Sptiri  e  la  tii  qute.  Marta  u  fut  ne  dhomen  e  gjumit  e 
filloi  te  zhvishej,  'Ajo  vuzhdonte  te  kiindonte,  ndtirsa  i 
shoqi  mendoi  se  s*kish  lumturi  mti  te  madhe  se  sa  ta  mirr- 
je  jeliinjii  ajo,  ine  nje  ktinge. 

Afnuk  kishte  uri.  Nuk  i  hahej.  Filloi  te  mendoje  per 
le  birin  dhe,  padashur,  kujtoi  vajzen.  Sotiri  mendoi  se  tii 
nnjle  e  soliim  nuk  ishin  aq  te  respeklueshein  sa  g'kishte 
qenii  ai  me  shoke  ne  nje  kohe.  U  zhvesh  me  ngathtesi,  u 
fut  ne  shtrat  dhe  shtypi  sustiin  e  abazhurit. 

—  Sidoqofte,  neser  do  te  bisedoj  edhc  nje  here  me 
Hiton,  —  tha  me  vete. 

Pastaj  e  zuri  gjumi  nen  krahun  e  bute  te  Martiis.  . 

Te  nesermen  u  zgjua  me  lieret  se  zakonisht.  Kishte 
dhembje  koke.  Qysh  ne  mengjez  dielli  ishte  i  nxehte 
mjaft  i  nxehte,  Maria  vuri  xhezven  e  kafese  ne  njii  plitke' 
Edhe  1  biri  ishte  zgjuar  heret.  Ai  qendronle  ni)  ballkon 
Sotni  veshtroi  proiilin  e  tij  piirmes  deriis  se  ballkonit 
duke  pire  kafenii.  Marta  kendonte  kengen  e  mbremeshme 
me  ze  tii  uliit.  Poshlii.  ne  asfaltin  e  rruges,  leviznin  nje- 
rezit  e  makinat.  Dielli  digjte,  digjte. .  .  I  biri  ishte  tretur 
shume,  kishte  ndryshuar  shume  dhe  atij  i  erdhi  keq. 

—  Viktor!  —  i  thirri  pa  dashur. 

Djali  nuk  levizi.  Ai  i  Ihirri  piir.siui.  Djali  erdhi  dhe 
u  ul  para  tij  me  nji;  pamje  tii  Qudileshine,  te  huaj. 

—  Viktor,  gfare  ke? 

Djali  vikshlroi  nga  e  iima.  Marta  kiindoute. 

—  Asgje. 

Solirin  nuk  e  kenaqi  pergjigjja  e  tij. 

—  Viktor,  ti  ke  digka»  thuaja  babit.  .  - 
DjaM  mori  fryniii  Ihellii. 

—  Mii  vjen  turp  baba,  —  tha  ai  papritur. 

Viklori  ishte  serioz  dhe  Sotiri  e  dinte  kiite.  Gjith- 
monii  kishte  menduar  se  i  biri  kiiiTUe  njii  seriozitet  te 
guditshiim.  Ai  gjithmonii  kisHte  dashur  gjithashtu  le 
gjente  mhmje  mji.-L  piir  Via  lari^iiar  ndji  njiin  e  turpit,  qe 
e  veconle  n^a  njerezitT  Sepse  profesori  ishte  i  bindur,  qe 
djali  i  tij  biinle  nje  jetii  tii  vetmuav.  Sigurisht,  duhej  te 
kishte^bt?nr-od'he  nje  femije  tjetiir. . . 

—  Degjo,  Viktor,  —  i  tha  me  dhembshuri  —  edhe  nga 
unci  ke  turp? 

Djali  u  mundua  tii  zotrojii  veten. 

—  Jo. 

Marta  nii  kuzhine  kendonte. 

—  Ahere  g'ke?  —  i  tha  Sotiri, 

—  Asgje.. . 
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abazhur    lamp  with  a  shade 
i  bute    tender;  soft 
xhezve    small  pot 
plftke  burner 
dhembshuri  compassion 
zotr6j  =  zotero.l        — " 
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Sotiri  e  veshlroi  i  habitur.  Ai  mendoi  se  ne  fakt  da- 
shuria  i  biin  ca  budallenj  ujorczit  dhe  i  erdhi  per  te  qeshur. 

—  Hajt,  Icri  keto  tani. 

Pas  njii  ndiyilhjcje  te  ^'fi^qishme  qe  inezi  mundi  ta 
mposlilLs  djtiHniuninerili: 

. — Uue  kam  patur  nje  shoqe  shkollo,  baba,  ate  e 
quajne  Roza. 

Sotirit  ill.  drorthon  buzet.  Roza,  Roza.  . .  Fytyra  e  vaj- 
zes  iir  shfaq  si  nje  vizlon  i  turbullt  dhe  i  ngjalli  nje  ndje- 
nje  pasij^urie. 

—  Dhe  gfarc?  —  tha  ai. 
Djali  psheretiu. 

—  Njo  ditii  u  takuarn  ne  bulevard. . . 
Profesori  e  hurnbi  durimin. 

—  Ti  me  Rozen  e  Hitos. . .  pyeti  ai  pa  e  Quar  mendi- 
min  gjor  ne  fund. 

—  Eh. . .  —  tha  djah  i  pakonaqur. 
Soliri  u  perpuq  tc  mblodhe  vetcn. 

—  Viktor,  g*jane  keto  marrezira  qe  flet. 

—  S*jane  marri»;'.ira  per  fat  le  keq,  —  lha  djali  i 
qele. 

Solirin  c  mbertheii  dhcmbja  e  kokcs.  Kjo  i  ndodhtc 
pasi  kisliU:  dhene  ndonje  leksion  tii  ^jaiu  ne  awdilorin  e 
zhu;n;c>Ju»tn.  Vetiim  pasi  mbante  leksionin. 

—  Wyiix  mc  trogoi  di;:a  shenja  le  zeza  ne  trup.  Ate 
e  kishin  rrahur. 

Pn»fcs()rin  e  mbuhian  surnbulla  te  medha  djerse. 
Marta  kcindonte. . . 

Miia  me  crdhi  turp  per  ty,  baba,  —  perseriti  djali, 
—  s'dt-sha  la  ui-::uja  se  slikjktari  islite  im  ate. 

Marta  ne  deren  e  kuzhines  mbcti  si  e  nfirire  me  njii 
kusi  ne  dorii. 

—  I  di  te  gjitha,  —  lha  pastaj  Viktoi  i  me  zi?  tii  mby- 

lur. 

—  Viktor,  — '  thirri  Maria.  —  ti  b'je  Wk.  vele. 
Profesori  u  irqndit.  Ai  i  biiri  mo  shenjc  Se  shof|OS  tii 

largohej.  Mbase  pi^r  here  le  parii  ndjeu  t*i  pc*rmbysej 
digka.  I  hipi  nje  deshire  e  papiinnbajlur  per  te  qendruar 
vetem  me  djalin.  Dielli  i  atij  mengjezi  verc  digjte  si  sag. 


budalla  fool 

hajt  \coine  oi: 

ndrydh\je       \  nin 

mposht  \  subd  ue;  keep  down 

i  tlarbulli    murky;  blurred 

pasigur?.  insecurity  '.^ 

i  pakenaqur  displeased 

marrez.f  nonsense 

causative  agent 

in  a  stifled  voice 
you're  not  yourself; 
you're  crazy 
uncontro] lable 


shkaktar 
me  ze  te  mt)jrtur 
ti  s  M*^  ne  ^ete 

\ 


i  paper^ibajtur 
sag    T^u'iT.ch  oven 
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fOlE,  MOJ  MfKE,  NJE  FJAIE  *) 

Pole,  mo]  mike,  nje  fjale, 

jam  gati  per  te  dale 
Kuvete,  mos  vafsh  i  gjalle, 
Se  mua  s  ma  nxore  malle  ! 
Kur  dolla  nga  dera  jashte 
M  u  muarre  ment  e  rashe  ' 
Kur  dolla  ne  mes  t'avllise 

M'u  keput  gjysm' e  fuqis'e. 
Kur  dolla  nga  porta  jashte, 
t  besova  qe  u  ndashe 
Pampor,  o  dhoga  e  thate, 
Na  ndave  neve  nga  grate 
Pampor  o  nje  dhog'  e  zeze, 
Ku  na  shpie,  i  pabese  ? 
Na  ndave  nga  kishim  shprese. 

(POPULLORE) 


^^^^-^^^^^^J!^91.J^^mLj_Miin  May  you 
never  get  to  wh^e  you're 
going  alive. 

^^fejlllp.  get  full  satisfaction 
muarre  =  moren  ^iacLion 

ment  =  mend^^« 

avLil   wall  around  a  house- 
^^L^J^SJS^kMlsrr^fusi^    I  lost  half 
my  strength 

pampor  ship 
dh6c:e  plank 
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LEXIMT  I  GJASHTEDHJETESHTATE 


g.jetke  elsewhere 
luksoz  fancy 
kullaro  tie 


SHQIPETARET  NE  AMERIKE 


IMIGRANTfiT  E  PARE 
E  pare  se  te  fitonte  independences  e  saj 


me  1912,  Shqiperia  ish  nje  vend  i  mbytur 
ne  varferi,  nga  shkaku  i  sundimit  500-vjegar  te 
Turqise.  Populli  Shqipetar  benbe  nje  jete  mizera- 
bile,  dhe  burrat  ishin  te  shtrenguar  te  linin  ^ate 
dhe  femijet,  dhe  te  mernin  udhen  e  kurbotit  per  te 
ffjetur  pune.  Keshtu,  pra,  shkuan  ne  Greqi,  BulJ- 
garl  Serbi.  Rumani,  Egjypte,  Turqi,  Rusi  dhe 
gjetke. 

1  pari  Shqipetar  qe  erdhi  "gjetke"— ne  Ame- 
rike— iah  nga  fshati  i  Katundit  Ky  ish  Kole  Kris- 
tofor,  i  ciii  arriu  ketu  rrotuU  vjetit  1884.  Kolea 
ardhi  nie  nje  vapor  Grek  ne  Boston,  .  Mass.,  dhe 
me  qene  se  nuk  dinte  so  ku*  te  vinte,  naten  e  pare 
n'Amerike  fjeti  perjashta  stacionit  te  trenave 
(South  Station),  i  shoqeruar  prej  disa  Grekeve 
qe  ardhe  baslike  me  te.  Pas  gjashte  vjet  ne  Ame- 
rike,  Kolea  u  kthye  ne  Katund,  ne  fshatin  e  da- 
shur  te  vend-lindjes  se  tij,  veshur  me  rroba  ''alia 
Franga",  me  nje  kapelle  liukaoze,  kullaro  te  lie- 
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kuroHur  dhc  xhepct  plot  para.  Kur  ardhi  ne  Ka- 
luiid,  u  ngrit  me  kembe  i  srjithe  fshati,  si  cdhe 
popt*lli  iTcdh  e  perqark.  Kolea  u  rrefeu  fshatareve 
Oidito  qe  kish  pard  ne  Boten  e  Re,  edhe  ata  e 
bcsuan.  Vizitori  nga  Amerika  u  rrefeu  6e  ne 
Amcrike  nje  punetor  mund  te  fitonto  dhjete  do- 
llnrc  ne  dite  duke  shibur  lule  dhe  fruta  neper 
udlie»  nje  sume  te  hollash  qe  nje  punetor  ne  Shqi- 
pi*ri  mezi  e  bente  ne  nje  vjet.  Fjalet  e  Koles  i 
frymezuan  fshataret  me  deshire  qe  te  shikoniii 
Aineriken,  dhc  sikunder  dihet^  nje  popull  i  fi-y- 
ini-zuar  shpesh  here  ia  arrin  qcllimit  te  tij. 

Me  1892,  Kole  Kristofori,  i  cili  me  vone  u 
lie  prift,  u  kthye  ne  Amerike,  kete  here  me  d^a 
hhoke  nga  Katundi.  Pas  pake  vjeteve,  u  mbloHhe 
rredh  Koica  te  tjere  shoke  qe  kishin  qene  ne  kur^ 
l>ctet  e  Rumanise  dhc  Greqise.  Me  keta,  numuri 
i  Shqipctareve  ne  Amerike  arriu  shtatembedhjete 
veta»  dhe  te  gjitlie  ishin  nga  Katundi. 


Te  17  pioneret  Shqipetare  ne  Amerike  ishin 


dnkc  shitur  (shes )  sel3.ing 
te  holla  money 
  f 


keta : 


At  Kolc  Kristofor 
Hari  Take  Rrapo  Laska 
Dhoske  Sotir  Adham 
Thoma  Sotir  Adham 
Josif  Sotir  Adham 
Sotir  Lezi 

Geli  Goni  Stevenson 
At  Dhosi  Katundi 
Dhime  Pane  (Peterson) 


Fani  Kosta 
Thoma  Kosta 
Ilari  Kagkn 
Argjir  Peto 
Fani  Cico  Angjel 
Dhime  Andrea  Pane 
Uapi  Fanes 
Toli  Dhaini 
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Nuk  dua  te  le  pershtypjen  Be  burrat  e  Katun- 
dit  e  kishin  monopolizuor  Shqipetarizmen.  Po  fati 
e  soUi  qe  ata  u  frymezuan  me  ndjenja  kombetare 
njeaict  vjet  me  pare  nga  bashkeatdhetaret  e  tyre, 
dhe  kesisoj  perf  ituan  nefa  rasti.  Duhet  permendur 
se  Petro  Ninl  Luarasi  ish  mesues  ne  Katund  per 
dy  vjet,  1886-1888,  dhe  u  mesoi  fshatareve  al)e- 
taren  Shqipe,  kcngcn  e  Krishtliiidjes,  "Vote  Sot 
ne  Vithahia,  Zoti  Krisht  e  Pereiidia'V'ei  «dhe 
nirjarjen  nga  U-ngrjiHi,  ''Jakovi  dhe  te  dymbedhje- 
\£  bijle  6  tij,  nga  te  cilet  me  i  vogeli  ish  Josifi." 
Male  Selenica,  trim  i  fshatit,  nje  burre  qe  kish 
mare  emer  ne  fohatrat  e  Vakefeve,  ish  nje  nga 
nxonesit  e  Petro  Ninit. 

♦       ♦  ♦ 

Pothua  se  te  gji.the  pioneret  e  lart-perniendur 
kishiii  qene  ne  kurbct  ne  shtotet  e  Ballkanit  qe  te 
fitonin  buken  o  gojes.  Kjo  u  dha  rast  atyre  te 
shikoiiin  shlete  independente,  qe  qeveriseshin 
vule  dhe  kisliin  shkoUa  ne  gjuhet  e  tyre.  Kur 
ardhe  ne  Amerike,  Shqipetaret  gjeten  nje  vend 
akoma  me  te  lire,  si  fedhe  raste  me  te  mira  te 
bertin  me  shume  te  holla.  Duke  pare  keto  gjera, 
pioneret  Shqipetare  e  mbushne  mendjen  nje  heie 
e  mire  qe  te  punonin  p^r  indepcndencen  e  Shqi- 
.perise.  Ilistoria  na  rrefen  se  dedhira  e  tyre  u  plo- 
U^siia.  Shqi|>eria  fitoi  hidependcncen  e  saj.  Pio- 
neret ne  f  jale  filluan  qe  n'ate  kohe  ie  ndihmojne 
vendin  e  lindjes,  dhe  vazhdojnc  I'a  ndihmojne 
eilho  sot  e  keaaj  dite. 

Me  1900,  Shqipetaret  filluan  te  vinin  n'Ame- 
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kesisoj  thus 
ngjarje    story;  event 
ne  fjale    in  question 

qark  districk 
kartpostale  postcard 
mbassi  =  mbasi 

gjithashstu  =  gjithashtti  (m.p.) 
pas-ardhes  =  paagrdhes  successor 
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rike  tufa-tufa  nga  te  gjitha  anet  e  Shqip6rise» 
Pake  me  vone,  mc  1903,  u  dukne  keUi  shenjat  e 
para  te  independences  te  Shqiperise,  me  botimin 
e  giizetes  "Drita"  ne  Sofje  te  Buligarise,  prej  Sha- 
^lin  Kolonjes;  revistes  ^'Albania",  prej  Faik 
Konitzes ;  '^Kalendj^ri  Kombiar'\  prej  Kristo  Lua- 
rasit;  "Istori  e  Skenderbeut",  prej  Nairn  Frasher- 
it,  ashtu  edhe  me  perhapjen  ne  Boston  dhe  qar- 
ket  te  kartpostaleve  qe  kish  nxjere  Princi  Aladxo 
Kastrioti,  me  flamurin  e  Shqiperise  si  edhe  me 
pikturen  e  tij» 

Levizja  Shqipetare  n'Amerike  filloi  seriozisht 
nc  Maj,  1904,  me  ardhjen  e  Petro  Nini  Luarasit. 
Petrua  ish  "The  PaulyBevere"  i  Shqipetarevet, 
mbassi  vinte  ne  gdo  vend  ku  kish  Shqipetare,  dhe 
gjithemone  pr.edikonte  partiotizme.  Ay  ish  nje  , 
librari  me  dy  kembe,  me  xhepet  mbushur  plot 
pamfleta,  revista  dhe  gazeta.  Petron  mundet^ 
gjithashstu  t'a  krahasojmc  me  ShSn  Janin,  sepse 
pregaiiti  udhen  e  levizjes  kombetare  per  ata  qe 
ardhe  pas  tij.  Dhe  paa-ardhesit  nuk  vonuan.  Ne 
grupin  e  tyre  benin  pjese  Sotir  Peci,  Fan  Noli, 
Kristo  Dako,  Faik  Xonitza,  Mihal  Grameno,  I^osie 
Qiikiczi,  Kristo  Floqi,  Bari  Oman,  Loni  Kristo, 
dhe  me  se  fundi,  po  jo  i  f undit  n6  zotesi,  djaloshi 
kavulicr,  Anton-  Frasheri. 

ICollonia  Shqipetare  e  Natick-ut  n'ate  kohe  ish 
nje  hga  kollonite  me  te  medha  dhe  me  aktive  ne 
Amerike.  Kjo  kolloni  pati  ndihme  nga  Kistia  Pro- 
tcstime  ne  Natick,  e  cila  interesohej  ne  Shqipc- 
taret  dhe  Shqiperine,  mbassi  kish  lidhje  me  shko- 
lien  Amerikane  ne  Korce  qe  hapi  Zoti  dhe  Zonja 


leshoj    release;  make  available* 
n.je  fare-soj  =  n,1e fares 6,1 
t.latrin  =  t.letrin 
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Kennedy,  te  diet  i  ndihmonte  me  te  holla.  Kon- 


trollorSt  e  kishto  f  jale  na  leshuan  nje  dhome 
ku  mbHdheshim  gdo  t&  Diele  mbrema  te  degjonim 
Petro  Ninin,  KristaDakon  dJie  Fan  Nolln,  si  edhe 
te  tjeri^  foles.  Kjo  dhome  ish  nje  fare-soj  kllubi 
per  ne  ku  mund  tS  takonim  njeiii  tjatrin.  Pro- 
gram! i  gdo  mbledhje  ish  ndare  me  tri  pjese:  njS 
pjese  fetare,  nj&  tjater  politike  dhe  nje  pjese 
shoqerore.  Pas  mbledhjies  pinim  nga  njS  kafe  dhe 
hanim  nonj§  "donuf. 

Prif ti  i  kishds,  Dr.  Morris  H.  Turk,  i  donte 
ShqipStaret.  Se  bashku  me  te  shoqen,  ay  vizitoi 
Shqiperin&,  dhe  udhet^v  vendin  hipur  mbi  kalS. 
Gjate  vizites,  mori  edhe  shumS  piktura.  Kur  u 
kthye  ne  AmerikS,  mbajti  fjalime  ne  shume  kb- 
munitcte  mbi  Shqiperine,  dhe  njj^koh&sisht  rrg- 
ifeu  edKo  pikturat  qe  kish  mar§  atje;  piktura  t^ 
popullit\i  edhe  pamjeve  natyrale.  Dr.  Turk 
e  pelqeuy^hqiperine  fund  e  krye,  me  perjashtim 
te  han^e,  te  cilet  nuk  i  duronte  dot.  Preferonte 
me  mire  ie  flints  perjashta  ae  aa  ne  han. 


ban  inn 

se  sa  than 

kendoj    read;  sing 

zthem  nKtlshte    I  am  in  a  tight  spot 

borxh  debt 

p,Ugand  gigantic 

rr6ge  wage 


Kur  dolli  *'Kombi"  gazeta  e  pare  ShqipStare 
n'Amerike  mS  1906,  ne  u  hodheni  perpjetg  nga 
gezimi.  "Kombin"  e  kendonin  dhe  e  shijVmn 
shume  veta,  po  pajtimtaret  ishin  t&  paket.  Brgn- 
da  nje  vjetl  gazeta  u  zu  nguahtS  nga  financaA;, 
dhe  hyri  nS  borxh  485  dollare.  Kjo  i  shtrgngoi 
Peein  dhe  Nolin  tg  vinin  ne  Natick  .tS  kerkonin 
ndihme.  Me  se  fundi,  Kristo  Kirka,  Andrea  Pani, 
Kol  Tromara,  Ilo  Tromara,  Sotir  Noke,  Ho  Zdru- 
lie  dhe  disa  te  tjerS  nga  grupi  yne  mblodhe  pa^ 
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rate  qe  nevojtte»hm,  dhe  pajj^uan  bonchin.  Kjo 
Humb  dukct  fare  e  vogi>)  aot,  po  n'ate  kohe  ish 
nje  aume  gjiffande,  kur  marim  parasysh  rrograt 
shume  te  vog)a  qe  mernin  puiietoret. 

Mg  1909,  ''Kombi''  pushoi  ag  botuari,  dhe 
vendin  e  ''Kombit'*  e  zuri  gazeta  '^Diclli'^  e 
cila  boiohej  po  ne  atS  stitypeshkronje,  dhe  me 
ie  njejta  shkronja  q&  botohej  ^'Kombi". 

Tre  veta  pgrkujdescdhin  per  botimin  e 
**KombH":  Peel,  Noli  dhe  nje  tjater  person  i 
domosdoshme,  Efthim  Natai.  NaisI  bente  tre 
pune  baahkd:  radliiie  gazeten,  bente  korrektim- 
ot  dlie  punonte  ahtypeshkronjen.  Si  kjo  Bhtyi}e- 
shkronje  s'kish  gjekundi,  mbassi  punohcj  me 
kembe.  Pikturo  ne  mendjen  t'ende  kete  eqene: 
Me  ta  djathtS,  Noli»  i  cili  vinto  karten  ne  shtypS- 
alikronjen;  ne  mca  Thimaqi  (Efthimi)  i  cili  pu- 
nonte tthtypeshkroi^jSn ;  dhe  me  te  mengjert  Feci^ 
i  cili  klijdesej  per  gazetat  qe  diinin  te  shtypura. 
^Ah,  sa  te  lumtur  ishim  n'ate  kohe.  S'ka  dyshim 
se  kujtimi  t  asaj  kohe  gezon  zemren  e  njerit  prcj 
buahkepunetoreve  te  aiiaj  ''ortakerie"  te  fam- 
shme,  qe  rron  akoma. 

Te  17  imigrantet  e  pare  ishin  teper  aktive 
ne  levizjen  kombetare,  dhe  u  bene  miq,  pasonjea 
dh'>  bashkepuncitore  tfi  Sotir  Fecit  dhe  Feshkop 
Nolit  Nga  te  gjithe  imigrantet  e  pare,  me  i  de- 
gjuari  dhe  me  punetor  ish  H'ari  Kacka.  N'ato 
vjetet  e  para,  Qdo  mbledhje  qe  benin  Shqipetar- 
ct,  HI  me  kurukter  politik  oae  shoqeror,  s'mund 
te  quhej  zyrtare  oae  authentiko  pa  prezenceii  e 
Uari  Kii^kiu  Kur  fliate  Ilari  Kafiki;  te  jepte  ku- 
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rajo  dhe  te  bente  tc  qeshnjo.  Per  cdo  rast,  ay  kioix 
gati  nonje  nerjarje  ose  anekdoie  te  i^ershtaUilime. 
Dhe  a'kiali  sliok  ne  te  niSfyerit  o  ngjarjeve.  M« 
1940,  ne  moshen  77  vjet,  Ilari  Kagka  u  largoia 
ngu  rrcdhi  yne. 

«       «  « 

Kristo  Dako,  arcaimtar,  theolbg,  mesue6» 
historian,  botonjcs,  dhe  editor  i  revistoa,  ''Yll  i 
Mengjezit",  ndoneae  galonte  kur  ecte,  nga  qe  ish 
aakat  ne  kemben  e  djathte,  ish  njeri  shume  ener- 
gjetik,  qe  s'dinte  te  lodhur.  Dakoja  mbante  dipUo- 
me  nga  Oberlin  Theological  Seminary.  Piir  hirin 
e  Shqiperiae  vinle  neper  kolexhe  dlie  kisha  Protcs- 
tano  ne  ahume  vcndu  te  Amerikca,  dhe  mbante 
fjalinie  mbi  geahtjen  kombetare.  Gjithashtu, 
vizitonte  dhe  ne  shume  raste  banonto  ne  shte- 
pi  Amerikane.  Kesisoj,  Dakoja  pati  raat  te  fja* 
loaej  me  Amerikanet  neper  shtepi,  kisha  dhe 
kolloxhe,  dhe  t'i  informonte  uta  mbi  Shqipe- 
rine  dhe  hallet  e  saj. 

Propaganden    mbi    Shqiperine    e  vazhdoj 

dhe  me  artikuj  qe  shkruante  per  reviatat  o  misi- 

narevo  Amerikane.  Kontributa  e  tij  per  pcrpa- 

rimin  e   Shqipetarevo  ish  me  e  madhe  nga 

C'pandehet.  Per  Dakon,  ai  <jdo  vepre  arti  e  ver- 

tote,  duhet  t'a  studiosh  qe  t'a  gmoali,  dhe,  si 
arti  i  Englezevc,  ka  bukuri  me  toper  kuv  ahi- 

kohet  per  ae  largu. 

Zonja  e  tij,  Sevaatia  Dako,  dhe  motra  e  saj, 

Parashqevi — qe  dihen  me  mire  me  emrin  Kirias — 

iahin  te  parat  gra  Shqipetare  me  fame  n'Ame- 

rike.  Te  dyja  atudiuan  dhe  banuan  ne  ahtepi 


294 


Amerikane  per  ahume  vjete,  dhe  munden  me 
kete  menyre  le  zfirjeronin  dijenin  e  tyre,  dhe  te 


ne  ne  Tirane. 

Gjate  vjeteve  1886-1912,  nje  periudhe  prej 
20  vjet,  ne  pume  me  syte  t'one  nje  fenomene  io 
cileu  mund  t'a  kurakterizojme  31  Qudi,  Pame 
transfornrumin  e  nje  populli  te  shtypur  dhe  nje 
vendi  te  keputur  nga  varferia.  Pame  Shqipetar- 
et  te  fitojne  Urine  e  tyre!  Pame  Shqipetaret  te 
bejne  komb,  dhe  te  themelojne  kiahen  e  tyre  auto- 
qefale!  I  pame  te  rrojne  te  lire,  per  te  paren  here 


Prandaj,  jemi  mirenjohes  ndaj  imijfranteve 
te  pare  qe  hapne  udhen  dhe  na  rrefyea  nj6  jete  te 
re  ne  nje  vend  te  ri.  Jemi  mirenjohes  ndaj  udhe- 
heqcisve  t'one  te  cilet  duall  me  nje  program  te 
qarte,  dhe  na  bindne  ne— djema  te  mallengjyer 
dhe  burra  te  permalluar — se  kishim  nje  qelHm  ne 
jete,  e  kesisoj  na  bene  te  punonim  me  z'emiir  te 
gezuar,  katSr  mije  mila  larg  memedlieut  Me  ba- 
shkepunimin  e  mire  midis  udheheqiiave  dho  paao- 
^  iijiisve,  mundem  te  organizonim  shoqerile,  "Mall 
i  Memedheut"  dhe  "Besa-Besen",  te  botonim 
"Kombin",  dhe  te  themelonim  Kishen  Autoqefale 
ShqiinJtare,  gazeten  "Dielli",  dhe  Pederaten  "Var 
tra."  N'ato  vjete  njohem  gezime  te  niedha  ne  nje 
kohe  te  shkuiler;  iahin  vjetet  me  te  lumtur  wie 
kemi  rrojtur  ne  joten  t'onc. 


informoheshin  mbi  shume  gjera.  Me  vone,  te 
dy  motrat  u  kthyen  ne.  Shqiperi,  dhe  me  baahke- 
punimin  e  Dakos,  si  edlve  me  perkrahjen  finan- 
ciale  te  fillanthropistit  Charles  R.  Crane,  prej 
Chicago,  hapne  nje  ahkoUe  Shqipetaro-Amerika- 


i  kefjutur    broken;  languishing 
autoqefal  self-governing 
miren.lohes    appreciative;  grateful 
i  permallfiar    nostalgic  ■ 
besa-hesen    pledge  of  honor 


ne  afro  500  vjet! 
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KAFENE  "VATRA" 

Nje  nga  vemlet  o  kcndeshmo  Ic  Boatonit  qc 
s'dua  I'a  harroj,  dhe  qe  e  kujtojne  me  gezim  te 
gjithe  -ata  futmire  qe  e  dinin  kete  vend,  ish 
Kafene  "Vatra'\  Drejtimi  i  kafcncsc  ish  65 
Eliot  Street,  i  cili  set  dihet  si  Stuart  Street. 
Pronari  dhe  manaxheri  i  kafenese  per  nje  kohc 
te  gjaie  ish  Goni  KatuniU. 

Sikundcr  dihet,  kafenea  eshte  nje  institute 
0  njohur  ne  vendet  e  Meslindjes.  Ne  shtetet  e 
Balikanit  dhe  ne  Meslindje,  burrat  kulonin  ore  te 
gjata  dlie  te  mcrzitura  ne  kcto  kaicne  te  shcni- 
tuara,  duke  biseduar  dhe  uiaiilkuzir  politikcn, 
duke  gatuar  koinpllota  kundcr  qeverise,  ose  duke 
lozur  karta  ose  lodra  te  tjera,  per  te  shkuar 
kohen. 

Popujt  qe  ardhe  ne  Amerike  uga  vendet  e 
lart-pennendura,  iper  ca  kohe  u  perulen  dhe  u 
shtruan»  po  passi  u  orientuan  ne  vendin  e  ri, 
nisne  te  .themelonin  edhe  ketu  institutat  e  tyre 
te  shume-i^muara,  dhe  ve^^anerisht  kafenete. 

Sikunder  meret  me  mend  nga  emri,  Kafene 
"Vatra",  u  emerua  pas  shoqerise  te  famshme 
Shqipetare,  The  Pan-Albanian  Federation  of 
America,  "Vatra."  'Hiemeluar  ne  Boston  me  1912, 
"Vatra"  ish  destinuar  te  lironte  Sliqrperine  nga 
Turqia,  dhe  me  ndihmen  morale  e  to  (ruximshme 
te  Presideiitit  Woodrow  Wilson,  e  shpetoi  ate 
shtet  te  vogrel  nga  copctimi  prej  fqinjeve^  pas 
Luftes  se  Pare  Boterore. 


dre.ltlm    address;  direction 
pronar  proprietor 
komT)ll6te  ^  konipl 6t  ploL 
lozur  =  iCa.ltur 

lower;  humble 
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'^Kjo  kafene  e  famshme  iah  nga  gdo  pikepam- 
je  si  njf  vend  i  shenjte  per  Shqipetaret  patriote, 
te  diet  vli\m  ne  Boston  nga  te  gjitha  nnet  e  New 
England-It,^ dhe  shpesh  here;  kur  yendi  i  lindjes 
ish  ne  rrezik  ng^fqinjet,  bashkonin  fuqit'  e  tyre 
me  .  Shqipetaret  e,  Bostonit  per  mlirojtjen  e 
Shqiperise.  ^ 

Ne  periudhen  e  saj  t6  f lorinjte,  "Vatra,"  ish 
nje  organizatd  me  me  teper  se  80  dege,  dhe 
shtrihoj  nS  shume  qytete  dhe  shtete.  Prandaj, 
kur  behej  kuvdndi  i  pervitme  i  Federates — i  cili 
ahume  here  mbante  dy  jave  —  delegatet  t 
shumti^  qe  vinin  nga  deget  e  ndryshme  i  jepnin 
kuvSndit  mS  teper  pamjen  e  nje  ;>arliamenti 
kombetar  se  sa  te  njfi  kuv^ndi  tii  thjeahtS.  DIsa 
nga  delegatet  ngriheshin  qe  nga  Seattle,  Wash- 
ington, dhe  Bisbee,  Arizona,  dhe  vinin  ne  Bos- 
ton, qe  te  mernin  pjese  ne  kuvend. 

Dhe^  natyrisht,  qendra  e  delegateve  ne  Bos* 
ton  ish  Kafene  ''Vatra".  Pas  bisedimevet  qe 
benin  ne  sesionet  e  kuvendit  gjate  ditcs,  dele- 
gatet vinin  kafene  dhe  vazhdonin  atjc  argu- 
mentat  e  nxehta  dhe  bisedimet  qe  nisnin  xA  ka- 
vend.  Populli  i  kafcnese  'kenaqej  toper  me  keto 
bisedime,  te  cilat  vazhdonin  vone  ne  oret  e  nates. 

Ne  keto  kuvende  delegatet  m^suan  regullai, 
ligjet  dhe  menyrat  parliamentare.  Nga  kjo  prak- 
tike  perfituan  ahume  disa  prej  delegateve  te 
cilet  u  kthyen  ne  ShqipSri  dhe  sherbyen  si  de- 
putete  ne  Parliamentin  e  Tiranes. 

Te  vime  tani  ne  Goni,  pronari  i  k:ifencse  n& 
f jale.  Ky  Shqipetar  patriot  ish  nje  nga  imigrant- 


copetfm  dismemberment 
dege  branch 

i  pervftem  =  i  pervftshem 
perfit6,1    profit;  gain 
moshe  age 
vo.iti  ^  vtia.iti 


annual 


300 


301 


EKLC 


et  e  pare  qe,  ardhe  nga  fshati  i  Katundit — ay 
fsihat  qe  njihet  si  orig^jina  e  pioiiereve  te  pare 
Shqipetare  ne  Amerike.  Ne  mosiien  e  djalerise, 
Goni  vojti  nga  Turqit  ahpirt-keq  dhe  Greket 
burbare. 

Goiii,  i  cili  ardhi  ne  AmerikO  1901|  inbaliet 
mCnd  erjithnshtu  ai  nje  nga  pioneret  e  ''West  End- 
it" — ajo  mehallc  historike  e  Ba»tonit,  ku  u  grum- 
buUuaii  dhe  u  stiiehuan  me  mijera  Shqipetare,  si 
edlie  te  tjere  te  huaj.  Ne  West  End,  Goni  u  shoqe- 
rua  me  shqme  burra  Shqipetai'e,  cilet  rronin 
tok  neper  konake. 

Goni  iah  burre  i  qeshur,  i  daalmr  dhe  popuUor. 
Ish  i  drejte,  i  besuar  dhe,  natyrisht,  patriot.  Kudo 
qe  vinto  pcrhapte  ndjenjat  kombetare  me  enthu- 
siazmiin  e  nje  misionari  fetar.  Pas  Luftes  se  Pare 
Boterore,  kur  Shpii)ena  mbeti  shkretuar,  dhe 
"Vatra"  hapi  fushaten  e  Huas  Konibotare,  per 
$2G5,000,  qe  te  ndihnionte  bashke-atdhetaret  e 
mjeruar,  Goni  ish  arketari  i  Peder&tcs,  dhe  diia 
nje  kontribute  te  madhe  per  suksesfn  e  fushates. 

Sot  Goni  ndodhet  ne  Shqiperi,  ne  fshatin  e  tij 
te  dasliur,  Katundi.  Alje,  patrioti  i  vjeter  rron 
nje  jete  private.  Po  ne  qofle  se  e  sjell  rasti  qe 
t'i  bjere  ne  dore  kjo  libreze,  do  te  d^<^  so  baishke- 
fshataret,  si  edhe  bashke-atdhetaret  e  tij  n'Ame- 
rike,  a  pershendoshin  nga  zemra  dhe  e  urojne 
te  rroje  i  lumtur. 

Nje  nga  pevsoaat  me  te  degjuar  qc  na  yjen 
nder  mend  kur  kujtojme  Kiifene  "Vatra,"  iishte 
Kryepesldiop  Fan  S.  Noli.  Noli  vinte  shpesh  here 
ne  kafene,  dho  posa  hyuto  brenda  miqte  dhe  ad- 


mehal le  neighborhood 
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i  cieahur  jovial 
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i  shh  qtliar    desoit  * 
fush^te    ceuTipaign;  -e 
hda.  loan 
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mironjesit  e  tij  grumbulloheahin  rredh  tij,  aqe 
zell  t^rmadh  kishin  ta  degjonin  kur  bisedonte 
mbi  politiken,  punet  e  kishe^i,  oae  letersine — mbi 
te  oilen  ligjeronte  qe  nga  koha  e  Omar  Khayyam  it 
dhe  'gjcr  ne  Siuikespeare.  Shume  here  Noli  reci- 
toiite  pjeae  te  perkthimeve  tij  poctiko  mc 
fame,  sidomos  vjershen  Korbi,  prej  Edgar  Allan 
Poe. 

Ne  lidhjo  me  Kryepeshkpp  Nolin,  vien  te  per- 
mendet  nje  ngjarje  komike  dlie  sen timen tale.  Nje 
dite  ne  kofone,  disa  burra  po  pinin  kafc  me  qcf, 
kur  nje  prej  tyre  e  pyet  Fan  Nolin,  "Nga  te  kemi 
ty?"  Menjehere,  Noli  iu  pergjegj,  "Nga  Katundi". 

Tani,  pothua  se  te  gjithe  sa  ndodheshin  atje 
e  dinin  iiga  vinte  Fan  Noli — e  dinin  qe  isk  lindur 
ne  Thraqe — po  megjithate,  e  pranuan  pergjigjen 
qe  ju  dha,  ndonese  pake  me  hezitim  dhe  zili.  Nuk 
e  kundershtuan  se  e  dinin,  jo  vetem  qe  shumo 
prej  pionereve  Shqipetare  ne  Amerike  iahin  prej 
Katundt,  po  edhe  nga  shkaku  se  keta  kishin  qene 
"fqinjet",  miqte  dhe  mbrojtosit  e  Nolit,  qe  ne 
vjelct  e  puva  te  imigracionit,  si  edhe  passi  u 
kthyo  nga  Evropa  me  1915.  Noli,  pra,  ndofta  me 
te  qeshur,  ndofta  seriozisht,  deshi  me  kete  menyre 
te  gfaqte  mirenjohjen  e  tij  ndaj  Katundllinjve 
per  te  gjitha  te  mirat  qe  i  kishin  here. 

Sikunder  thote  nje  fjale  Shqip:  "Gjuha  vete 
ku  dhemb  dhemballa." 

Kjd  ngjarje  me  kujton  gjithashtu  dhe  poet- 
in  e  madh.  Homer,  per  te  eilin  dikush  ku  shkruar: 
"Ilomeri,  gjalle,  slitate  qytete  buke  s'i 
dhane: 


zell  zeal 

hezitim  hesitation 

zili  envy 

dhemballe  molar 


304 


305 


EKLC 


lloineri,  vdekur,  shtale  qytete  hero  e 
kane." 

Po  kjo  eshte  e  para  here,  nga  sa  di  une,  qe 
njc  njeri  i  famahmc  zgjodht  nje  fsliat  modest  si 
te  tine,  dhe  ine  qene  so  ky  fshat  eshte  Kalundi 
yne,  natyrisht,  Katundi  mburrel  me  "birin"  e  saj 
te  adoptuar,  q&  ka  mf\r.i^  Came  an'  e  mbane. 

Ne  faqet  e  hbrit  t€  historise  t'one  mesojmc 
se  me  190G  ardhi  ne  Boston,  pa-pritur  e  pa  ce- 
remoni,  nje  Shqipetar  qe  s'e  dinte  njeri — Sotir 
Peci  nifa  Dardha.  Pei'iioni  ne  f  jale  ardhi  nga  Gre- 
qiu,  dhe  mbante  dipllpme  ng^a  shkolla  Paneplsti- 
mion  te  Athines.  Me  fjale  te  tjera,  ish  burri  me  i 
mesuar  ne  mc^s  t'onti. 

Brcndsi  disu  javcve,  Sotir  Pecin  e  mbania  ne 
goje\te  triithe,  mba^iii  ay  e  beri  te  mundur  per 
anen  -t'one  te  rnare  ofensiven  ne  geshtjen  kom- 
betare.  Mo  ardhjen  e  tij,  pushuan  menjehere 
nrguinentat,  griudjet  dhe  shamatat  qe  beheshin 
gjitlienje  midis  Shqipetareve  dhe  Grekomaneve. 
Mjaftonte  te  bisedonje  me  Pecin  veicm  nje  here 
<ie  te  shknterronje  argumentat  e  kundershtareve 
t'one.  Du:;e  pare  keshtu,  ata  qe  na  lufionin  me 
pare  sc  tc  vinte  Peci,  tani  u  hodhe  nga  una  lone, 
&i!<:ur  ki.shin  frike  se  moa  mbetoshin  prapa  botes. 
Tl*  tille  inflluence  kish  ky  burrii  i  urtii — Sotir 
Peci. 

«       «  « 

Po  iii  vazhdojme  te  kendojme  ne  librin  e  his- 
torise t'one,  do  te  gjejme  edhe  kete  shenim  me 
rendLsi.  Kur  u  vra  Spiro  Kosturi  ne  Selenik  te 
Greqise  te  sotme,  Shqipetaret  bene  nje  mbkdhje 


grind.le  "bickering 
shamate  quarrel 
plakos    show  up 
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te  madhe  ne  Boston,  per  le  nderuar  memorjen  e 
martirit  Shqipetar,  dhe  per  te  prot^stuar  vrasjen 
6  tij.  Sliqipetariit  plakosne  nga  te  firjitha  anet 
ne  kete  mbiedhje,  e  cila  ish  nje  nga  mo  te  mii- 
dhate  qe  u  bene  n'ate  kohe. 

Nga  Natick-u  ardhi  nje  delegacion  prej  82 
vetash,  me  nje  truvaj  te  agazhuar  posagerisht 
per  ate  qellim.  Kur  arrine  ne  Park  Square,  nisi 
te  binte  debore.  Delegatet  nisne  te  marshouin 
ciy  nga  dy  ne  sallen  e  mbledhjes.  Sotir  Nokea, 
me  flamurin  e  Amerikea  ne  dore,  shkonte  i)er- 
para.  Pas  flamurit  te  Amerikes  dukej  dhe  nje 
flaniur  vogelush  i  Shqiperise,  qe  kish  qendisur 
Zonjusha  Anna  Howe,  sipas  flamurit  ne  postaien 
e  Princ  Ahidro  Kaatriolit.  Zonjusha  Howe  jeple 
mesime  ne  shkollen  dieloie  te  Kislies  Protostane 
ne  Ntttiek,  ku  shume  Sliqipetare  mesuan  te 
shkruajne  dhe  te  kendojne  gjuhen  Inglislite. 

Sikunder  dihet,  lisat  nga  lendel  behen ;  ashtu 
edhe  flamuri  yne,  si  nje  foshnje  qe  ben  hapat  e 
para,  dukej  sikur  kerkonte  keshiila  dhe  mbiojtje 
nga  flamuri  i  Amerikes,  nene  te  cilin  marshonte 
permes  udheve  te  Boston-it,  ne  paraden  qe  u  be 
ate  dite.  Kur  pame  flamurin  t'one  ne  parade  per 
te  W^ren  here,  na  u  rritne  shspresat  shume  per 
nje  te  ardhme  me  te  mire  per  Shqiperine.  Ne 
sallen  e  mbledhjes  ne  Washington  Street,  t^'kish 
vend  ku  te  hidhnje  mollei>  nga  popuUi  i  madh.  Te 
gjitlm  koUonite  u  perfaqesuan  ne  mbledhjen. 
Kiyefolesi  i  dites  ish  nje  Shqipotar  i  ri  nga  Mi- 
siii,  Fan  Noli. 


travaj  =  tramva.l   (mp.  )    trolley  car 
i  agazhuar  =  i  angazhp  ir  (mp)  engaged 
posaQerfsht    eapecia"^  ly 
rnar>sh6.]    niai  ch 
vogelush  :iall 

pOLilale  =  karLepg.- :.dle  postcard 
shkolle  dielore    bunday  school 
Inglishte.  =  anglishte 
!lende  acorn 
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.Kur  mbaroi  Noli  liffjeraten  e  tij  mbi  Spiro 
Kosturin,  firjendja  e  'cnihutsiazmuar  e  brohoriti 
me  nje  ze  kaqe  te  forte  sa  u  tund  binaja  gjcr  n5 
themeli.  Kurie  ne  jeten  t'ime  s'kam  i>are  nj6  gje 
t'atille.  Qe  prej  asmj  dite,  Shqipetaret  e  pasuan 
Nolin  pa  patur  aanje  rezervim,  shprese-plote  se 
udheheqesi  i  tyre  nuk  do  ie  g'abohej  kurre  ne  as- 
gje;  po  edho  aikur  te  gabohej  nonje  here,  per- 
seri  ay  ish  udheheqikii  i  tyre,  dhe  ata  do  t*a  pa- 
sonin  gjer  ne  fund. 

Gjiti^e  ate  dite  n'gjau  nje  tjatSr  gje  me  ren- 
desi:  u  derguan  telegrame  dhe  kabllograme 
kombcsive  te  medha,  per  t^^  protoatuar  barbariz- 
mat  qe  po  beheshin  ne  Shqiperi  nga  te  huajt.  Qe 
alS  dite  e  tutje,  Shqipetaret  e  Ameriken  ecen  se 
bashku,  nene  udheheqjen  e  burravu  te  zote. 


Constantine  A.  Demo,  The  Albanians  in 
America  -  the  First  Arrivals  (In  English  and 
Albanian,  Boston,  Massachusetts,  I960, 
pp.  '56-67,  69-74,  85-88. 
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gjeridje  =  gjendje    audience;  isituation 
bina  building 
shpre:je"pl6te  hopeful 
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LEXIMT...  I  GJASHTEDllJETETlin'E 


permbledh.le   collected  work;  collection 
lopqar  cowheard 
neper  "bote   for  others 
pergatit  prepare 


NDKE  MJEDA 
(1866-1937) 

Nuk  eshle  e  lehte  vendosja  e  Mjedes  nu  historine  e 
tiii^fee  tihqipe.  Ai  icrijiintarine  poetike  e  tfiUon  gati  ne  njii 
kohe  me  Naiinin,  te  paken  me  botimin  e  vet  le>pare  (1807), 
dho  tenaatika  e  veprave  te  tij  eshle'ajo  e  rilindesve.  Po  me 
gjithe  se  vciprat  e  tij  me  te  rendesislime,  si  pjesa  me  o 
madho  e  vjershave  le  ponmbledhjeis  ^JuveniliaM-  dhe  poem- 
thi  «Lina>»,  u  shkruan  gjate  Ttilindjes,  ato  u  botuan  pas  vi- 
tit  1912,  —  e  para  ime  1917  dhe  poemthi  shiumii  me  vone, 
me  1937.  Sidoqofte,  jie  po  e  vondosim  Mj-cden  ofie  ndarjen 
e  madhe  te  letersise  shqipe  te  RMindjes,  sepse  me  temali- 
ken  dhe  fi*ymen  e  saj,  vepra  e  tij  i  perket  asaj  kche.  Mje- 
da  iishto  nje  nder  ata  aulktore  qe  ben  fcaperximin  midis 
lotijriNsii  sft  Rilindjes '  dho  asaj  to  kohSs  se  pamvaresise. 

Ai  lindl  ne  Shkoder  me  18GG  te  njejlin 
JlfriA         vit  kur  lindi  Cajupi  dhe  vdiq  Zarishi, 

vit  ne  te  cilin  gjuha  dhe  letersia  shqipe  she- 
nuan  suiksese  te  rendesishme  me  botimet  e  De  Radiis,  Ka- 
mardtti,  Knstoforidhit  <?tj.  Mjeda  ishte  bir  i  nje  lop<;ari  te 
varfer  te  zbrituv  nga  fshali.  E  ema  lante  iToba  neper  bote 
me  page.  I  vogli  ishte  i^gjuar  dhe  jemtet  e  futen  ne  se- 
minadiin  e  tyre  Ualisht  tii  Shkodres,  ku  pei^atitnin  kua- 
drot  o  tyre  te  ardhem^.  Mjeda  tregoi  zotesi  -no  shkolle  dhe 
jezuitet  e  derguan  tii  ndjekli  studimet  e  larta  fetare  nii 
Spanje,  Poloni,  Ki^aci  dlio  Itoli.  Ky  nderrim  vendesh  gjale 
periudhes  se  studimeve,  e  biiri  te  njohii  nje  siire  gjuhesh 
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dhe  tc  niarrti  njii  kultiirfi  mjaift  te  gjere  Wasike  dhe  mo- 
derne.  Pasi  filoi  d^jdclorarnn  n'(\  f^lo^sofi  e  tcoiloijji,  Mjeda  dha 
me^iiu  no  njt!  slikolle  larlc  (oiixvit  nc»  lUili.  Po  ni;  kolii 
detyro  ui  iiiik  qoiulroi  iwvt  shume  tly-  vjel,  por  are«ye  le 
ni<xs|>jijtiinit  te  Uj  mQ  vijcMi  dhe  nie.U>d2it  o  ui  Jhorit  jeziuit  (>)„ 
Njeri  nu;  kai.aklor  lo  fmle  dlio  inc  pikr4-«i»\ije  le  uj*'-*'*^ 
Mjeda  u  padit  nga  kundershlarot  o  lij  si  u'l  /ce(/»  dhe  ^i/co- 
keforte>»^  (-).  Ahei^e  po^tin  e  shohim  tii  lidhur  irhe  idete  dhe 
idealet  e  Rllindjes,  qii  luftoheahiin  prej  kleiukova  ka-lolitke 
te  huaj  nti  Shqi{>eri,  si  g*'isfhin  jezuiitet.  Me  1807,  lour  n-ulk 
cahi'e  nie  shume  se  21  vjejQ,  Mjeda  boton  'njs  nga  kiijimet 
e  tij  me  te  njohura,  poemthin  romantik  **Vaji  i  bylbyliti-  (3). 
Vjersha  frymezohet  nga  dasftiuvia  dhe  Tiialli  iper  aldhe,  nga 
dSshira  per  tn  i>are  atdheum  te  lire.  Jane  teinat  me  te  za- 
kuni^shiue  te  kohes  qe  hasim  te  De  Martino,  —  tek  i  cili 
Mjeda  ka  gjetur  nje  nder  niodelet  e  tij  te  para,  —  te 
Nain>i,  Shiroka,  Gviraku^i  etj.  ^ 

I  perjastituar  nga  uixlliei-i  jezuit,  i  rrefcauar  me  shpiifje 
dhe  pe:ibuzje,  Mjeda  u  kthye  me  Aid  he,  Iku  e  emerua.n  fa- 
mulltar  neper  fshatra  le  ndryshme  te  SWkodres.  Ai  zhvilloi 
alhere  njii  veprimtari  le  dukeshme  ipatriotiike  dhe  kultm-aJe, 
dihf  njohu  nga  afer  jeten  e  tslxitmevuajtur  tt^  fshataresise. 
Me  1901,  basl^e  me  te  vellane,  Lazep  Mjedcin,  —  edhe  iky 
klerik,  —  tpoeti  i  ri  ihemeloi  shocjering  kulturale  '««Agimi>s 
e  cihi  u  b6  rivale  e  iJioqerise  tjeter  kulturale  te  Merit  kato- 
li!k,  «Basht:imi«^,  q^  drejtonts  Preng  Dogi.  <'Aginii>»i  kvijoi 
jije  alfabet  te  vetin,  cdhe  ky  ki-ejt^  latin,  po' qii  .ndryshonte 
aga  ai  i  4*Baslikimit>s  sep&e  gdo  •tiagMli  i  .pergj>iigjej  nje 
slikitjnje  e  vetme,  si  dhe  ne  alfabetiai  e  Slaiiftlbollit.  Sho- 
qerla  botoi  i.M:lhe  H'bra  slikallore  me  kele  alfabet.  Me  1902 
Mjeda  mori  pjese  ne  Kongresin  e  orientalisteve,  nii  Ham- 
burg, ku  piu'i^qiti  nje  disej'tacion  mbi  ^esihtjen  e  qiell'^sore- 


litpspa.ltfm  non-reco!iciliation 

padlt  denounce 

bylb^l  =  bilbil 

has  encounter 

i  perjashtuar  expelled 

i  dukeshem  =  i  dukshem'  considerable; 

apparent. 
i  shumevua,1tur    miserable;  long- 
suffering 
qiellzore  palate 


I)  f.'  .SlKuI,  Poell,  piUvioll  i\Uo  lln(?iU.stl,  Nihe  MjcdM,  rev.  I,o- 
tavsia  Jonl^  uuslu  l{)r)2.  fq  lU.  _  ■ 

'2)  Nua  lUllkuUl  \  njl-  prUll.  kundtohlur  I  Mjedas,  «e  vov.  Albania 
mi,  t(\  20 J. 

:i)  Te  pl^imblcahja  nic  folklov  dhe  vjorsha  origjnalo  -.•SlmhirJ 
tlier/.-  iahkcider,  ku  hoU»uu?  disa  ptu/i  it»  vtMal  idhe  Wdue  Bytyci. 

y 
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ve  le  sJ^lTp^  («).  Kui\u  klhyc  ne  AUlhe,  ai  u  un  estua  n^a  qo- 

Anadoll.  Opimoni  •publik'^eri  qe  no  krye  te  dhjeie  ditevo 
'te  lirohet,  kur  ishlc  ne  iM-ugen  e  mergiiuft,  jie  Tirane.  P<K*li 
u  padiit  se  ikishie  shkiniar  per  pajiine  e  Miixlilcs  nje  nv>- 
meraiukim,  qe  iu  dorezua  ikonsujve  tii  fuqive  te  medha  ne 
Slvkcxier.  Per  arrestimin  e  tij  ndi'koi  edhe  pjeseanaiTja 
ne  Jcongresin  e  H^.mburgut.  Pi*eng  Dogi  i  gjeli  raslin  dhe  e 
pushoi  nga  shenbimd  si  famulltar  (S). 

Mjeda  nuJc  e  ireshti  veprimtai-'ine  e  tij  letiare  dhe 
palriotiko.  Bafijivke  inie  Anton  Xanonin,  tjetSr  I6rues  i  zoti 
i  gjuhes  dhe  letrar  me  aftesi,  Mjeda  hartoi  libra  kendi- 
nii  per  shkollat.  Aty  gjejme  edhe  shkiime  te  tij,  proze  o 
poozi,  qe  e  irad'hjtiin  atuktorln,  bashke  me  Xanonin;  ndt'»r 
Uieineluesit  o  nj6  le^ei^ie  pi^r  fiimije  ime  veliija  arlflSlLke. 

Si  perfaqesiues  i  shoqenlse  -t^gimi^  dhe  studiues  i  shqi- 
pes,  Mjeda  moni  pjese  ne  Koaigi^in  o  ManasUiut  (1908), 
i  cili  u  mblodh  per  te  vendosur  mbi  nje  alfabet  te  'per- 
baisliiket  te  gjuhes  sone.  Poeti  u  zgjodh  anelar  i  Ikomisionit 
qe  do  te  peipiilonte  alfabetin  dhe  onbrojti  teeen  e  tij  to 
njo!nu%  —  per  tiniguU  nje  shlkix>nje.  Ne  kongres  fitoi 
teza  e  shoqerise  <«Bashkimi^>,  e  iperfaqesuar  nga  Fishta.  Ti* 
dy  poetet  u  hengren  ahere  madis  tyre  ne  Kongres.  Kjo  mos- 
marreveshje  pa  dyahim  d^iite  one  e  vjeter:  ajo  pasqyronte 
jo  veUim  mosinarrev>eshjet  midis  shoqerdse  ^<Agimi»  dhe 
"Bashkimi»,  per  ^eshtje  te  alfabetit  dhe  ^eshtje  te  ndrysh- 
ino  kuJturale.  po  grindjo  me  le  'llhdhi  nii  gjirin  e  kUnit  ka- 
tolilc.  Polemika  midis  <poeteve  dho  parLizaheve  te  vepra\re 
te  tyre  do  te  ndizej  seiish  me  vone  dlie  do  te  vijante  ckUio 
pasi  ata  te  dy  te  kishin  vdcikur. 

Me  191G-1917,  kur  u  mblodh  ne  Shkoder  Komlsia  lot- 
rare,  e  clla  u  Ottvat  le  cafctoje  normat  e  shkrinut  te  shqLp<.'»rs 
ne  baze  te  elbasanishtes,  Mjedla  mod  pjese  nc  t6  baslikc 
me  Giunalkuqin,  Fishten  etj.  Me  1917  poeti  botoi  veprem  e 
tij  me  te  rendesiijhme,  permbledhjen  lirike  «Juvcnilia>^  o 


per  pak  desh  almost 

ne  krye    by  the  ned  of 

parf  elite 

rreshto.i    arrest;  halt 

lerCes  cultivator 

letrar    man  of  letters 

pergilo.l  draft 

u  hengren  (hahem)  quarreled 

mosmarrevesh.le  disagreement 

orvatem    attempt;  ti-y 

elbasanlsht    dialect  of  Elbasan 


4)  "De  pronunciatione  palatalium  In  dtversis  albanicac .  Hnyuu 
liiuU^Liis's  ne  Aklet  c  Kongrcsit  t6  oricnluti^leve,  Humburg  1004. 

5)  I.n  nnzione  albunei^e,  21  oiiobru  iUU2. 
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cila  bih'i  pihslitypje,  me  idelo  e  poipamara  palriotike- 
Hho(ii»i<)io  dlio  niL^  vli'Kii  o  larlo  in  tistike.  Mjoda  u  afir- 
nuia  keshtu  si  njo  poc4  i  shquar  i  ki>ho.s,  po  dhe  u  hiflua 
.  ,n^u  livalot  c  l.ij  diio  pi^iacii'tS'iiosil  e  tklurit  li^akcioiuu*. 
KLshla,  diiko  iheksuar  pcrlej  jiui^ijs  ainen  nielankolike  ti; 
liHkave  tii  para  roinanlike  li;  Mjcties  dhe  du'ke  leno  no 
hoihtje  iinen  realiste  shoqorore  Ui  potieLse  se  ikotij,  vuai 
He  dyiihim  thellosinti  dhe  vlerm  e  lalentit  te  Mjedes.  Ai 
i;hki\>i  aheie  se  <«/cjo  vielankoli  nuk  rrjedh  gjilhemonc  prej 
zcviret  aq  an  ptej  viendeh^  {-). 

Ne  periudhen  (?  ndiore  -le  ndeshjcs  se  forcave  te  bren- 
d&hme.  ^ne  vitet  1920-1024,  Mjeda  mov\  ,pjei>e  ne  jeten  poli- 
tike  te  vendit.  Ai  u  zgjodh  ne  Shkodei-  deprntet  i  Opoziles, 
d.m.lh.  i  atiij  bloku  nymash  politike  iku  rnoni  pjese  edhe 
iklcvi  Ikalolik,  ilcunder  kbkes  foudale  le  Zogul  dhe  per  nje 
regjim  demokratik.  Mjeda  mbrojti  ahere  inieresat  e  popu- 
lUt'  me  fjalimet  e  tij  ne  Kuvendin  kom'betar  (parlamenli). 

Pasi  deshtoi  revolucioni  i  qcrshorit  dhe  erd'h  ne  fuqi 
reyjimi  feudalo-borgjez  i  Zogiit,  Mjeda  u  -Ijenlioq  nga  sikc- 
na  politike  dhe  sherbeu  si  famulltar  i  thjashie  ne  KukLM. 
,  fshat  i  vogel  pvane  rmges  Shkoder-Lexhe,  jktu  edhe  sot  k-uj- 
tohet  me  nderim  emri  i  bij.  Ketu  ipoeti  qendroL  ^jate,  duike 
u  marre  me  studime  gjuhesore,  vogamerisii'l  ane  vciprat  e 
Budit  o  Bogdaiiit,  si  dh<;  nrie  iknjime  letmre,  ine  peipunimin 
e  tyre,  dhe  mc  studime.  tti  histoiiise  sone  te  lash  tii.  Ne  vitet 
e  fundit  te  jetes,  jezuitet*^c  moriin  si  anesiues  -ne  gjimnazin 
lyre  le  SJikodlres.  Me  pasiondn  dhe  aftesine  qe  e  kariilk- 
terizonte,  Mjed^i  oi  mesoi  nxeniisve  gju'hen  dhe  letei^ime 
amtare.  Ai  vazhdonte  studimet  gjuhesore  dhe  kishte  leter- 
kembim  me-albamoJoget  me  te  tijotliiur,  si  Norbert  Jokl  dhe 
Pedei*sen,  —  perpara  tyre,  edhe  me  G.  Majerjn,  te  cilit  i  pat 
kaslvfcuav  edihe  nje\inga  lirika't  e  tij  nxeHe  .buik^^ra,  vjershen 
-"Gjuha  shqyp^.  ^^e  1934,  Mjeda  botod  ne  Slikoder  brosbu- 
ren  -^Vrejtje  mbi  artikujt  e  premna  prbnea  le  gjuhes  shqy- 
pe^>,  sbud'im  qB  mibe^htetej  vegamt^risbt  ne  punimet  e  Pc- 
dersenit.  Paik  muaj  para  vdelcjes  u  botua  nje  nga  veprat 


0)Te  guz.  Posta  e  Shqyp^nliis  ShkodSr  18  shkurt  1018. 


\ 


pertej  beyond 

rrjedh    derive ;  result 

i  ndere  tense 

deshtoj    fail;  miscarry 

premna  =  peremra  pronoims 

prones  =  pronare  possessive 
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fiiii  te  forta  te  Uj,  poomlhi  Mira*^,  qii  kishlc  qene  sltoauir 
ne  pr;ik  tc  <;Uvmiit  tngu  lurqit. 

Mjeda  vdiq  ne  Shkorfei'  mo  19:57,  j  pcixjellur  ine  iictc- 
rimo  le  yecanla  pii^j  riiiisi}  piirpni  imluiv  li*  (|ylvlil,  kun- 
dor  orvatjeve  lii  arjjjipeshkvit  dhe  li^  klei  it  n^aksitnar  per  lii 
bei  e  nje  varrim  te  shpejle  dhe"  pa  jidtiinineL  qe  i  peiikilnin  pa- 
U-iotiL;  jjjuhetui-it  dhe  poelii  aq  te  shquar.  EdJie  pas  vdeJc- 
jes,  nuk  pubtoi  pei'gmimi  qe  i  ibente  kleri  leaQccionar  vep- 
!■&  dhe  kujlijiiit  te  tij.  Itovisto  ^«Ilylli  i  drites>^  sliki^uante: 
Mjerisht,  dnhet  nie  thane  se  Mjeda  ha  shknie  pflfc»  sa 
we  mujie  me  xant  at  vend  aq  te  mdtii  nderimit,  ku  e  kanH 
naliue  di5liepujl.»»  0 

Mjeda  mibeti  nje  fytyre  e  madhe  e  letersise  .shqi'pe. 
Pits  gliHmit  vopra  e  tij  u  ^mua  nti  monyre  te  merituar  d!he 
emri  i  tij  u  permend  si  emer  i  nje  kleriku  popuHor.  Ne 
nje  .  te  mbajbur  ne  Sliikoder  me  "14-  shtaior  1949,  shoku 
Enva'  Hoxha  ka  thene:  «KleTikei  katolike  popul/ore,  qe  e 
fcane  dashur  popullin  dhe  i  kane  sherhijer  /celij,  si  Q^kan'd 
qene  Dom  Ndre  M^.'da  dhe  te  tjere,  kan'e  qen'e  neverliur, 
diinuar  dhe  "persekutmr  nga  Vatikani  dhe  agjentet  e  iiy>. 
Pas  glirimit,  vepra  e  L^jedes  u  studJua,  2uri  nje  vend  ndei'i 
nii  histoaine  e  letersise  :  hqipe.  u  rlboLua  dhe  nisi  te  njihet 
iiga  TTvnsat  0  gjei^a. 


arg.lipeshk  =  arqipeshk  archbishop 
pergmim  belittling 
hyll  =  yll 

Mjerisht. .  ,dishepu.1t   Unfortunately,  it 
must  be  said  that  Mjeda  has 
written  too  little  to  occupy  that 
position  of  high  honor  where  his 
disciples  have  elevated  him. 

never£tur   neglected;  forsaken 

ribotoj  reprint 


Ndre  Mjeda  mbetet  nje  nga  figurat  m& 
fErFUNUIiM  te  medha  te  letersise  fihqipe.  Poezk  e  tij, 
me  nje  pembajtje  tS  larte  ideore  dhe  ar- 
tiisliike,  me  nje  realizim  nga  ima  te  shquarit,  Oca  nje  force 
edukative  dhe  •estetike  jo  te  zaikoneslhme.  Mjeda  eci  ne 
tnaditat  e  mcidha  perparimtaire  te  letersise  shqipe  dhe  ndih^- 

7)  HyJll  I  dritfis  1939,  fq  500.  Revisla,  me  rostin  o  vdekje-;  sc 
IKielLt,  kibhte  botuar  dy  vjet  m6  parfe  njii  nckrolog  shkurtdi*  c  te 
Ihaie,  tii  shkruar  nga  nje  klerlk  I  ^faidosliJim,  me  pscudonlmin  ^'Par*.. 
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mod  shtsme  qe  iketo  tradita  te  shkojoie  pcipara.  Ai  thuaso 
nuk  u  hi*ii  ushetiime  ne  vopren  e  tdj,  ose  u  -bcri  shume  p«ik, 
ideve  reakcionare  qe  do  te  viheshin  mi?  sc  nje  here  ne  qcn- 
der  te  krijimtarise  \se  shume  shkriml-ar^e-.  rrymes 
klerit  katolik  te  verlut,  duke  nisur  nga  veto  Fisihta.  Ai  qe 
jo  voteni  nje  shkrimtar  patriot,  po  dJie  me  idoiile  le  sJien- 
dosha  demokratike,  ideale  te  cWat  nuk  e  shtyne  te  Jiymni- 
20je  patriarkalizmin  dhe  feudalizanin,  po  pertou'ndirazi,  te 
keilkoje  shembjen  e  tyre.  Idele  dhe  idealet  e  iaj  i  kanfizonte 
vete  iakti,  qe  Mjeda  ishte  besimtar  dhe  klerik.  Po  gji- 
thashtu,  falfcti  se  ai  u  Jideuriji  ibesnik  ideve  demokratike,  u 
teriioq  nga  politika  kwr  Zogu  mori  fuqine  me  1924,  boloi 
para  se  'te  vdesi  poemthin  ^iria^»,  ku  sih}>reihu  ne  menyre 
me  te  qaxte  idealet  patrJotike  dhe  aniifeudaHe  te  tij;  fakti 
qe  ai  e  kiilod  jeten  ne  nje  fare  mospajtimi,  jo  te  njohur  mi- 
re prej  nc&h,  me  klerin  ka'tolik  qe  e  peiibuzi  ose  dhe  e  ndo- 
qi,  du-ke  u  ai'va'bur  vazhdimisht,  me  gjaillje  te  tij  dhe  pew 
vddcj-^r?  se  poetit,  qe  Via  nenvleftesoje  vepren;  *—  gji'Che 
keto  tregojne  se  .Mjeda  nuk  u  pajtua  me  veprimtarLne  reak- 
cionare dhe  arvtipatriotike  te  nje  pjese  te  Merit  ttcatdlik 
dhe  te  oproreve  te  tij,  te  cUet  mbeshteteoi  ne  Shqiperi  po- 
litiken  e  imperialisteve  aus^hiake  dhe  me  pas  te  atyre  ita- 
liane,  dhe  ve^anerisht  te  fashizmSt.  Ndonse  i  pajisur  me  njp 
fculture  te  gjere  dhe  me  aftesi  te  medha,  Mjeda  nuk  pati 
poste  ne  haerarfdne  kishe'lare,  po  qe  nje  famuJltar  ose  nje 
me@ues  i  thjeshte. 

Talenti'i  Mjed*^  u  ^faq  sidomos  ne  .poezi.  Ai  shkroi 
shume  pafc,  iper  nje  jete  ietrare  prej  plot  nje  gjyscm  sihe- 
kuJIi.  Mjeda  me  sa  duket  shknuante  rralle  dhe  nuk  i  le- 
shonte  lehte  nga  dora  (krijimet  e  tij,  po  i  punonte  gjate  dhe 
me  durim,  me  lime  ne  dore.  Poet  i  shOceflqjrer  romantik  nS 
rinine  e  tij,  ai,  ne  prag  te  pleq§rise,  e  vaflcu  frymezimin, 
po  artin  e  pati  gjithe  aq  te  sigurtS  dhe  kurdohere  ne  shiir- 
bim  tg  ^esfhtjos  se  madhe  patriotike.  Kohe  shume  i  hen- 
giiren  pershtatjet  ose  perfcthimet  letarene  proze,  tg  cilat 
perbejnS  nje  vedlim  te  madh  ne  Itarahasim  me  poezine  e  tij. 
Shume  kohe  ai  e  shpenzoi  edhe  p6r  studimnn  e  gjuhes  dhe 
tS  ouktoreve  tS  vjet6r  te  shqipes.  Mjeda  qe  nje  poet  i  3cur- 
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realizfm    achievement;  realization 
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«yer  dho  koha  qe  i  nxoron  punet  o  tjcin  mik  i  vajli  ktft. 
AA  slvk<oi  tiijcV  pximS  16  nj^^ciditir  e  to  pasiir,  <Uio  Iconlrilnioi 
por  njohjen  e  aniiitiiinin  e  shqipes. 

Ndikiini  i  Mjedijs,  ine  yjithc  liiflen  qe  "U  hii  kundcr 
vepres  se  tij,  u  duik  ne  nje  pjese  te  poeteve  tc  veriut,  po 
muk  mund  te  thuhet  se  vopra  e  tij  pati  nje  ndiikdm  te  madli. 
Ajo  u  popullarizua  palk  dlie  zuai;  nje  vend  te  pamjaftoje- 
shem  ne  progrtoiet  shikoJlore.  Bie  ne  sy  fakU  se,  te  -KSMcrim- 
taret  shqiptaren-,  Mjedes  i  €pet  nje  nuimur  shume  i  kitfi- 
zuar  faqesh  dhe  poeti  parfaqesohet  jo  me  gjerat  me  te  bu~ 
k«ura  dhe  me  te  forta  te  tij,  po  me  6  tiafigeHliima  nga  ^Lisaus>» 
e  ^Soodra>^  dhe  me  7  strofa  nga  «Andrra.e  jet&jH..  Ky  isihte 
nje  nen^im  flagrant. 

Vendim  e  merltuar  ne  historine  e  <letersise  ^diqipe  dhe 
ne  studimet  e  saj,  Mjeda  e  fitoi  pas  ^lirimit.  Vepra  e  tij  u  rrit 
ne  sy  te  lexuewe  dhe  litol  wgadite  nje  gmim  me  te  madh, 
me  idete  dhe  idealet  e  medha  qe  ate  e  fflym&sojnd,  me  for- 
men  e  larte  ariti^fiike  qe  eshte  ipajisur. 


ushetim  =  oshetime 

hymnizoj    glorify;  sing  hymns  to 

sherobje    overthrowing;  demolition 

epror  superior 

i  pajisur    equipped;  endowed 

me  sa  duket  apparently 

lime  file 

prag  =  prak 

vak    make  tepid 

shpenzoj  spend 

i  kursjrer    thrifty;  meticulous 


*  LEXIMI  I  GJASHTEDHJETETETE 

Dhimitgr  S.  Shuteriqi  et  al.  (Eds-), 
Historia  e  letgrsisg  shqipe.  II,  TiranS,  1959, 
pp.  393-4,  397-9,  428-30.  ' 
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i  pam.laftdeshem  inadequate 
tingelllm    sonnet;  sound;  noise 
strofe  stanza 
nencim  =  nencmlin  (mp) 
ngadlte    day  by  day 
Qiuim  esteem 
,fryinez6j  inspire 


LUIGJ 
GUKAKUQI 
(1»7U-19^5) 


Nje  nder  fytyrat  me  te  shquara  te  le- 
vizjcs  sonci  kombetarc,  nti  fushiin  politike- 
shoqeroix?,  ka  qene  Luigj  Guraikuqi.  Ai  u 
miiar  cdhe  me  letcirsine,  —  si  poet,  publi- 
cist, kodJiikues  i  pare  i  metrikes  shqipe 
etj.  U  sliqua  dhe  si  orator. 

Gurakuqi  liaidi  ne  Shkoder,  Mesimet  e  para  dhe  ato 
gjyscm  to  mesmo  i  beri  nc  sliDcollaL  italiane  te  qytetil  e 
pastaj  shkoi  ne  ItaU»  ku  mbaroi  gjiimiaztn  dhe  vijoi  sludi- 
met  'e  larta  to  slikencave  biologjjke,  te  cilat  nuk  i  kreu. 
Ne  Shemiter  Korone  qe  nxenes  i  De  Rades.  Per  poelin  e 
madh  arberesih,  qe  i  la  nje  mbreeo  le  Ihelle  e  pa  dy shim 
ndrkoi  mbi  le,  Gurakuqi  ka  slikruar:  i^Kam  pase  jaiin  ine 
qene  afrite  prej  Plakut  ie  nderuem  JeronUn  De  Rada.  Tue 
u  gjete  perpara  t'amhlit  kengctar  te  '*<MilosauU,  ie  nSkan-^ 
derbeut  tc  pa/am^,  tue  ndie  qortimet  e  keshiUat  e 
tue  ndigjue  zamn  e  Hi  ie  fiket,  qe  baliej  ma  i  plote,  e  tue 
pa  syt'e  tij  te  mekun  kah  ndezeshin  e  shkelzeahin,  tue 
permende  Shqipnine,  une,  gjithe  permallue,  nuk  mujia 
me  u  nddCe  pa  leshue,  bashke  me  dy  pika  loii,  nji  te  puthurt 
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U'  nxeht^  mhi  at  tb^re 
qe  punoi  s.i  i*  sq  per 
atdlfiH^)  Peril  el  i  gja- 
ile  i  De  Radof;,  pari?  n^ia 
nje  patriot  i  njonie,  qtmi 
i  niallengjyeFheni,  ku 
njohuTi  Gurakuqin  me 
terii  dVifiii  qe  e  kaiak- 
1)eri7ont<?'  per  goshlljon 
e  clinniit  konibiHar. 

Shuxne  i  ri,  qe  ikur 
ishte  student,  Gurakuqj 
beii  emer  ne  shtypin 
shqiptar,  si  poet  dhe 
publicist,  xien  pseudoni- 
siiel  Jakin  Slikodra  e 
L'A  GiTida.  Per  veprini- 
JltuTJiii  patnioliUce,  j^jy- 
kalorja  turke  e  denoi 
me  burghii  te  perjet- 
fihem  ne  inunj^ese.'  Qe 
me  1899,  njezet  vjeg, 
m  i.slite  anelar  i  £&io- 

qerisu  ^<BfisJvkinii.»-  le  Shliodies,  thcmeluar  ate  vit.  Ne  Itali 
e  shohim  te  lidhe  niiqesi  me  arbereshe  te  ndryshem, 
vegancrisht  me  Sqiroin,  per  te  eilin  shkroi  nje  parathenie 
te  botimit  te  Uele  te  poemes  me  te  c>nuar  te  tij,  *<MLli  e 
Haidhiav>  (1907). 

Me  1908  Gurakuqi  u  klhye  ne  Shqiperi,  pas  shpalljes 
Be  HyiTjetit.  Tani  filloi  per  te  veprimtiiria  o  yj^^Je  polilike. 
Gurakuqi  u  be  shpejt  nje  nga  udheheqesit  ki7esore  te  le- 
vizjes  kombelare.  Ai  moii  pje&e  ne  Kongrcsin  e  Manasti- 
rit,  ku  perfaqesoi  Shkodren  dhe  arbereshet  e  Itiilise,  qe  drej- 
tori  i  paae  i  Shlkolles  Normale  te  Elbasanit,  lojti  role  te 
rendesishme  me  fltryengritjen  e  Madesise  se  Mad!he  e  te  Ko- 


36.-—  LuigJ  Gurakuqi,  1879-1925. 


metrike    poetry;  metric 

Shemlter  =  Shen  Dimiter 

pase  =  pasur 

me  gene  =  te  isha 

afrlte  =  ^fer  • 

te  nder6em  =  te  nderuar 

t6e  u  K.lete  =^  duke  u  g.letur 

t'amblit  =  t'emblit 

i  pa fan  unfortunate 

tue  ndie  =  duke  ndjerg 

qortlm  rebuke 

tue  ndig,1ue  ^  duke  degjuar 

zanln  =  zerin 

i  fiket  faint 


bahe,1  =  behe.1 
ma  =  me  '  ^ 
tue  pa  =1  duke  pare 


3)  L-  Gurakuqi,  Vjersha,  Bar!  1941,  fq  8  (parathenie  nga  GJikam). 
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qe  dora  e  djathte  e  Ismail  Qeinalit  ne  tere  punen  e 
taj  me  1912  per  shpalljen  e  pamvaresise.  Veprimtaria  e 
Guraikuqit  m  rrit  edhe  me  shurrie  pas  krijirrdt  te  shtetit 
shqiptar.  Minister  ne  qeverine  e  Vlores,  drejtor  i  aresLmit 
ne  zonen  o  pushtiimit  austriaik  gjate  luf tes  iboteiXDre,  iinisia- 
tor  i  Komisise  letrare,  Gurakuqi  beri  nje  pune  te  gmue- 
shme  iper  geljeoi  e  sfikollave  shqipe  dhe  per  ^eshtjen  e  gju- 
hes  letrare^  Me  1918,  duke  mos  i  gjj'kuav  niire  rpathsinat 
politike,  ai  mod  pjese  -ne  qeverine  e  Durrsit  .dhe  ne  dele- 
gacionin  e  saj  prane  Konferences  se  Paqes  ne  Paris.  Si  de- 
putet  i  Slikodres,  Gurakuqi  ishte  vazhdimisht  ne  opozite 
ne  vitet  1921-1923,  kunder  qeverive  te  Zogut  e  te  feudaleve 
te  tjere.  Ai  luftoi  ahere  me  force  per  krijimin  dhe  perfor- 
dmin  e  inslitucioneve  shteterore  sipas  shembelles  ^se  dte-- 
mokracise  'borgjeze;  lliftoi  veQanerisht  kunder  orvatjeve  te 
impeiialisteve  te  huaj  per  te  hedhur  dore  mbi  ekonomine 
^hqi/ptare  dhe  per  te  ndikuar  politiken  e  shtetit  te  ri  shqip- 
tar. I  lidhur  ngushte  me  masat  e  gjera  te  populUt,  Guraku- 
qi ishte  nder  perfaqesue&it  me  perpairimtare  te  borgjezise 
se  vendlt.  Pas  kunderrevolucionit  te  dhjetorit  1924  shikoi  ne 
Itali.  Ketu,  me  komplicitetin  e  fashisteve  italiane,  Zogu 
shtiu  njeil  dhe  e  vrau  ne  Baai,  me  1925. 

Gurakuqi  nisi  te  duket  ne  shtyp  me  1898,  nentembe- 
dhjete  vjeq  djale.  Vjersha  e  tij  e  pare  eshte  pergjigja  vjer- 
shes  se  Shirokes,  -<Dallendyshe  shko«'.  Gjer  me  1907,  ai  bo- 
toi  nje  numur  te  kufizuar  vjershash  ne  fletoret  e  kohes. 
Pas  atij  viti,  veprimtaria  shume  e  madhe  politake  muk  e  le- 
joi  me  qe  te  menret  me  poezine.  Vjershat  e  tij  u  mblodhen 
per  here  te  pare  ne  nje  vellim  me  1941. 


te  mekun  =  te  mekur  moist 

kah    when;  from;  by 

ndezeshin  =  ndfzeshin 

shkelzeshin  =  shkelqenin 

tue  permende  =  duke  x)ermendur 

gjlthe  permallue  =  kre.jt  i  permalluar 

mu,1ta  =  niunda 

me  u  ndale  =  te  ndalem 

leshue  =  1 eshuar 

te  puthun  =te  puthur 
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Rrahman  Dedaj/  Zogu  dhe  kulla, 
PrishtinS,  1972,  pp.  73-76. 


VASHA  E  LULEVE 

Nje  dite  Vjosa  e  vogel  e  pyeti  gjyshin: 

—  Ku  i  marrin  lulei:  ngjyrat  e  tyre  te  bu- 
kura? 

—  Pyetje  e  veshtire  —  tha  gjyshi. 

—  Ndoshta  kete  e  ben  ndonje  piktor  me 
bnashiin  e  tij  mag j ike  —  filloi  Vjosa. 

—  Jo!  —  foil   gjyshi  duke  buzeqeshur. 

—  Ndoshta  kur  bie  shi,  bien  edhe  pika 
te  ngjyrosura  dhe  i  lene  ngjyrat  e  veta  mbi 
lule  —  u  mundua  t'ja  qelloje  Vjosa  dhe  e  shi- 
koi  gjyshin. 

Ne  ate  gast,  gjyshit  ju  kujtua  penaila  per 
Vashen  e  luleve  dhe  filloi: 

—  Ka  jetuar  njehere  nje  vashe  dhe  njere- 
2it  e  quanin  Vasha  e  luleve.  Vetulla  e  saj  ish- 
te  ylberi  me  i  bukur  i  ngjyrave.  I  kishte  dhe- 
mbet  si  gurezit  e  bardhe  te  lumit.  Goja  e  saj 
ishle  si  kuti  ma^jike  dhe  peshperiste  emrat 
dhe  ngjyrat  e  luleve  te  bukura  qe  i^  donin  fe- 

Kur  vasha  lokund  vetullat  c  saj  te  ylber- 
la,  criiral  Iryjnti  ncptir  bote  dhe  i  ngjyrosin 
lulet  nc  vend  tti  vashiis. 


330 


at  =  ate 

i  njome  youthful 

duf    fervor;  passion 

gjykator  court 

ne  mungese    in  absentia 

shpall.le  promulgation 

Hyrr^let    reforms  cf  the  Young  Turks 

malesf  highland 

Q^l Je  opening 

shembelle  ^  shembull. 

shtfe    hire;  shoot 

fletore  publication 
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Ntloshta  nje  elite,  kur  te  gjilhci  femijet 
do  I'i  duan  lulet  si  me  pare,  vasha  e  bukiir 
persciri  do  le  dale,  tha  gjyshi  ne  fund  te  pe- 
rralles. 

mijet.  Vasha  kishte  gishterinj  te  bute  dhe  se- 
cili  prej  tyre  kishte  nga  nje  ngjyre  te  kend- 
shme.  Ajo  jetonte  nci  nje  kasolle  tci  ndcirtuar 
prej  fijeve  te  barit  dhe  fleteve  te  luleve. 

Ki^saj  vashe  te  bukur  njerezit  ja  paten 
dhene  emrin  Lule.  Per,  hyri  ne  perralle  me 
emrin  Vasha  e  luleve.  Asokohe,  lulet  kishin 
vetem  nje  ngjyre.  Por  femijet  deshirpnin  qe 
lulet  t'i  kene  te  gjitha  ngjyrat  e  gishterinjve 
te  yashes.  Ajo  e  pranoi  kcite  deshire  tii  femi- 
jeveve  tere  gezim. 

Prej  atehere,  vasha  e  bukur  filloi  te  vizi- 
toje  tera  kopshtijet  e  botes  dhe  t'u  veshe  lu- 
leve ngjyren  e  gishterinjve  te  saj.  Keshtu 
lulet  muaren  bukurine  e  vashes.  Femijet  i  do- 
nin  me  shume  lulet  dhe  ne  to  i  ngjyrosnin 
gishterinj  te. 

Por  nje  dite,  ndodhi  kjo  para  shume  e 
shume  vitesh,  disa  femije  filluan  t'i  kepusin 
lulet. 

Vasha  filloi  te  qaje.  Lotet  e  saj  paten  rene 
mbi  fletet  e  luleve,  dhe  prej  asaj  kohe  mbi  to 
bie  vesa. 

Pas  kesaj,  vasha  e  hidheruar  iku. 

Thuhet  se  ka  tretur  ne  nje  pyll  te  larget 
pertej  shtate  bjeshkeve  dhe  deteve.  Atje  je- 
ton  ne  nje  shpelle  dhe  nuk  del  prej  saj.  Ne 
ate  vend  jetuakan  ererat  e  buta. 
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t*Ja  (=t'ia)  qello.je    answer;  hit  the 

mark 

ylber  rainbow 
f£.1e  blade 

asokohe  in  those  days 
kepus  pick;  break  off 
vese  .  dew 

tret em    wither  away;  shrivel  up 
shpelle  cave 


Or 
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LEXIMI  I  G JASHTEDHJETENENTE 


M  0  L  L  E  T 

A jo  vinte  in<§  pare  se  i  shoqi  ne  barake,  vinte  15 
mlnula  me  pare,  sepse  objnkli  ku  punonte  ishte 
me  prane.  kurse  i  shoqi  punonte  digka  me  Inrg,  xie  b^^fi^ 
e  pregatitjes.  Ne  ale  kantier  te  larget  vetem  ata  te^y 
ishin  familjare.  Aty  u  njohen,  aty  u  martuan  dhe  ata 
te  dvejlorise,  nga  qe  s'kishin  dhome  te  vegante,  u  dhang 
baraken  e  rojes  qe  ish  xije  katrop  i  vogel  den-ase  kater 
me  kater  ne  te  hyre  te  icantierit.  Pesedhjeta  metra  mS 
larg  ishin  tre  kapanone  te  medhenj,  ku  fUnin  punetoret, 
menca  dhe  nje  barake  e  gjere,  e  ndare  trish-  Njera  pjese 
ishte  klubi,  tjelra  kendi  i  kuq,  kurse  kusuri  ishin  zyrat- 
Kantieri  nfi  pergjithesi  ish  i  voge).  Punonin  aty  rreth 
dyqind  e  pesedhjete  punetore.  Dhe  vendi  ish  i  ashper, 
i  thate  e  gjithe  gure.  Ne  zyrat  e  drejtorise  kish  ehkresa  e 
protokolle,  plane  e  skica  qe  veiietonin  te  kunderten  e  asaj 
qe  dukej  me  sy.  Gjith§  ajo  ashpersi,  gjithd  ata  gure  shpejt 
do  tti  ndvyshoheshin.  Planet  e  skicat  e  drejtorise,  po  t'i 
shikoje,  te  habisnin.  Dhe  kjo  habi  kish  nlsur  t5  behej 
realitet.  Vepra  po  hidhte  sKtat.  Objelktet  e  veganta,  te  li- 
dhura  me  tubacione,  kishin  zene  gjithe  buzen  e  malit . 
dhe  oxhaqet  kishin  nisur  te  rriteshih  nga  dita  X&  dite. 
Dhe  pui^inoret  shkonin  e  vinin,  me  kembe  ose  me  ka- 
mionat  e  kantierit.  .Shkonin  ne  mengjes  dhe  lctheheshin.n& 
mbremje.  Dhe  ajo  kthehej  dhe  perpiqej  qe  per'pesembe- 
dhjete  minuta  te  bente  gati  gjithgka,  te  rregullonte  dar- 
ken, te  shtronte  tavolinen,  sa  me  shume  qe  punonte,  aq 
me  shume  ndjente  te  rrahurat  e  zemres,  ndjente  se  po 
afrohej  i  shoqi.  Ajo  kish  nisur  te  dallonte  midis  te  ecu- 


kantier    crDnstruction  project 
fajniljare    of  a  family;  familiar 
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rit  te  njerczve  buze  barukc^s  te  ecurit  e  birrrit  le  saj.  Ha- 
pat  e  tij  ishin  te  ngulur,  te  nxituar.  Ne  alo  gasle  a  jo 
kthente  koken  nga  dera,  e  cila  u  shty  me  force  nga  jashle 
dhe  u  hap  me  vruU.  Hyri  ai^  i  lodhur,  i  djersitur.  Hyri 
dhe  u  ul  ne  karriken  e  tij  dhe  te  dy,  nti  heshtje,  nisen 
te  hanin  darken  qe  ajo  e  kish  bere  gati.  Ajo  here  pas 
her^  ngrinte  kryet  dhe  veshtronte  te  shoqin.  Veshtronte 
SfiT     hante,  pa  ngritur  koken  nga  pjata,  pa  folur. 

—  C'ke?  —  e  pyeti  Bardha. 

—  Asgje,  —  u  pergjegj  dhe  ngriti  koken  e  veshtroi 
Bardhen  n6  sy.  Ai  u  habit  nga  pyetja  e  se  shoqes.  Dhe 
aty  peraty  i  erdhi  inat.  Kurse  Bardhes  i  erdhi  turp.  Ajo, 
sa  here  q^^nte  ganga  per  mbarimin  e  punes  ngutej  me 
shume  se'kushdo  dhe  ecte  pothuaj  me  shpejt  se  te  gjithe 
qe  te  vinte  sa  me  pare  ne  shtepi,  te  bente  sa  me  shpejt 
gjithgka  gati,  qe,  kur  te  vinte  i  shoqi,  te  kenaqej.  Dhe 
ai  vinte,  hante  dhe  heshtiite.  Ose  fliste,  tregonte  ndonjg 
*gje  qe  ki^h  ndodhur  ne  objektin  ku  punonte  ai.  Po  te 
0jitha  keto  dhe  heshtja  e  tij,  dhe  f Jala  e  tij,  bile  dhe  ve- 
shtrimi  i  tij  ki&^yji /  digka  te  ftohlii,  te  huaj,  qe  Bardhen 
e  prekte.  Kohiit  e  fundit  edhe  e  shqetesonte.  Ajo  s'duroi 
dot  me  dhe  e  pyeti  pei^iiri.  Ai  ngriti  koken  e  tha: 

—  Jam  lodhur. 

—  Edhe  une  jam  e  lodhur,  —  kundershtoi  Bardha. 

—  Alehere  flertae,  —  tha  ai,  pa  e  kuptuar  te  shoqen, 
dhe  filloi  te  xhvisheJyDhe  ajo  u  xhvesh.  Ai  iu  afrua,  i  pu- 
thi  supin  dhe  i  perkedheli  floket.  Bardha  u  drodh. 

Gjate  gjithe  dites  se  neserme  Bardha  mendoi  per  te. 
Ajo  sikur  e  kish  mbi  sup  te  puthuren  e  tij  dhe  doren 
e  tij  te  madhe  e  te  ashper  sikur  e  kish  mbi  f loke,  me- 
gjithate  ajo  kish  nje  brenge,  e  cila  i  shtohej  sa  here  qe 
kapte  rne  duar  soletat  per  t'i  vendosur  mbi  mur.  Ajo  e 
dinte  qe  ato  pregatiteshin  me  tej,  ne  bazen  e  pregatitjes, 
dhe  atje  punonte  ai  vete.  Nje  nate  me  pare  ai  i  kish  fo- 
lur asaj  per  soletat  e  reja.  Ai  i  bente,  kjo  i  montonte.  Te 
dy  jetonin  midis  zhurmave  te  k^tij  transformimi,  te  dy 
po .  tii^jQsfonnonin  ate  Vend  te  thate  e  te^'rte,  kurse 
midis  ij^>«^m£ka  kish  qe  nuk  shkonte  mire.  Ajo  e  da- 
shuronte  dhlp^  kete  gje  i  vinte  keq.  Dhe  ai,  me  sa 
dukej  e  donte.  feashuria  e  tyre  kish  nisur  qysh  kur  u 
hapen  themelet  Aobjektcve.  Atehere  ai  fliste  me  shume, 
kurse  tashti  hesbtl  Kjo  heshtje  u  be  e  padurueshme  per 
Bardhen.  A 

Ra  ganga  dhe  Bardha  la  veglat  e  punes,  u  la  dhe 
rreguUoi  fl(^^. 

—  Prit.  Bardha.  se  po  vime  dhe  ne,  —  i  folen  slio- 


i  ngutur  urgent 
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qet  niegjithese  ajo  s'po  ngutej  per  t'.u  nisuv.  Kur  mberri- 
tSn  ne  kanticr,  rreth  e  qark  kish  rgng  nata.  Dritat  e  kan- 
tieiit  ishin  ndezur  dhe  ve^ullonin.  Bardha  hyri  n6  bara- 
kon  c  stij  dhe,  me  pertesc,  beri  gati  gjithgka.  Ajo  u  habit 
kui*  vui;i  ire  se  gdo  gje  ishte  mbaruar  kurse  hi  s'po  dukej: 
E  lodhiir,  u  ul  nii  karriken  ku  rri  zakonbht  i  shoqi  dhe 
u  ngi'it^  e  trembur  sepse  ne  gast  digka  u  rrukullis  dy-* 
shcmene  pre]  derrase  t6  barakes.  Bardha  u  qetesua  dhe 
syt^  i/shkelqyen.  Tnmam  mu  tek  kembet  e  saj  kish  q3n« 
druarJjije  kokerr  molle  e  inadhe,  e  kuqe.  Ajo  pa  me  kuj-* 
des  rreth  e  qark  e  dalloi  nje  vend  te  hapur  midis  de- 
rrasave  t6  dyshemese  e  faqes  s6  barakes.  Ate  vrime  ajo 
e  kish  pare  dhe  her6  tjera,  po  kete  radhe  i  u  duk  e 
.madhe:  U  ul  pak,  mori  kokrren  e  molles  dhe  ndjeu  t'i 
rrahe  zemra.  Qast  ajo  d^gjoi  dhe  hapat  e  njohura.  NJS 
ngjyrS  e  purpurt  ja  mbushi  fytyrSn.  U  ngrit  me  rre/nbim 
dhe  u  nis  Vi  hap6  deren  te  shoqit  dhe  arriti  mli  pai*S 
se  ai  tek  porta  dhe  e  hapi.  Ai  shtangu  te  pragu  ]  der^s. 

—  Q'ke?  —  1  tha  Bardh^s  kur  e  pa  aq  tS  qeshur,  aq 
t6  gezuar  dh<f  me  nje  molle  te  mudhe  ne  dore.  Per  njg 

,  Qasi  ai  s'qe  m3  n^  gjendje  t^  dalloj^  se  kush  ish  me  e  kuqe, 
mblla  apQ  Bardha. 

<MQ;'ke7»»,  kjo  fjal3  kaq  e  prer^  dhe  e  papritur  ne  atS 
gast  €l  hutoi.  N§  fillim  u  trondit  sikur  t'i  kishin  hedhur 
nje  kove  me  u]6  t3  ftohte,  pastaj  dalngadale  e  mori  vc* 
ten,  po  atehere  nga  fytyra  e  saj  ishin  ti^tur  te  gjitha, 
buzgqeshja,  g^zimi  dhe  ngjyra  e  purpurt. 

—  C'ke?  —  pgrsSriti  i  shoqi,  po  kete  radh§  me  njS 
ton  me  te  but6  e  mg  tg  shtruar. 

—  Asgje,  —  u  pergjigj  Bardha,  " —  dola  tS  te  hap 
deren,  i  ndjeva  hapat  e  tua  dhe  thashe  te  t^  hap  de- 
ren, 

Kur  ajo  mbaroi  sg  foluri,  burri  ndjeu  nj^  rr^nqethje 
t'i  shkojg  per  trup  dhe  nje  pesh^  e  rendg  sikur  i  ra  mu 
ng  gjoks.  Ai  digka[  kuptoi  nga  sjellja  e  tij,  digka  qe  nuk 
ahkon,  dhe  aty  per  aty  u  mundua  te  qeshe.  Dhe  ketS 
^gje_u_nvunjua^4a-beje-^  alii. 

—  Paske  blere  molle?  Sa  mire!  Ku  i  bleve,  MS  ka 
marre  malli  p6r  njS  frute.  Ketej  pemet  piqen  me  vone, 
—  tha  i  shoqi. 

—  Pse,  nuk  e  hodhe  ti,  nga  vrima?  —  pyeti  ajo  m8 
shumS  me  sytS  e  sa]  se  sa  me  f jal§. 

—  Ung?  Jo,  tha  prer^  dhe  ndjeu  gjlthS  at6  q(^  kish 
ndjerg  pak  sekonda  me  par^,  te  pragu  i  deres  kur  e  pa 
tfi  shoqen  aq.  te  emocionuar,  aq  t<^  skuqur. 

SI,  keshtu?  —  belbezoi  ajo  dhe  uli  syte.  Kur  ngri- 


vezullo.l  gl  earn 
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ti  koken  ai  s'ish  mS.  Kish  dalS  si  furtune  perjashta, 
kish  pare  ne  erresire  rreth  e  qark  e,  paisi  s'kish  diktuar 
asgje.  u  kthye  ne  dhome  i  heshtur  e  i  ngrysur. 

—  Kush  e  hodhi? 

—  Niik  e  di,  une  thashe  se  e  iiodhe  ti,  se  ne  gast 
ndjeva  dhe  hapat  e  tua. 

—  Kvish  e  hodhi?  — •  pyeti  ai  perseri. ' 

Bardha  nuk  u  pergjegj.  Pas  pak,  duke  veshtruar  tg 
'  shoqin  drejt  e  ne  sy,  tha; 

—  Nuk  e.  di.  Per  koken  tende  nuk  e  di. 

Ai  ja  mori  mollen  nga  dora  dhe  e  flaku  jashte,  n8 
erresire,  pastaj  mbylli  deren  dhe  te  dy,  ne  heshtje,  hen- 
gi-en  darke.  Duke  ngrene  buke  ai  e  veshtroi  disa  here 
te  shoqen.  Vetem  radhen  e  fumjit^a4-ie-ipa  mire,  vuri  re 
tiparet  e  saj,  vetullat,  ballin,  floket.  Ai  n)ijeu  deshire  Via 
shikonte  syte,  po  ajo  vazhdoiite  te  hante  pa  e  ngritur 
fare  koken.  J 


furtune  tempest 
flak  fling 
tipar  feacure 
"pendfiar    sorry  • 
sherr  discord 


Te  nesermen,  Bardha  i  priti  shoqet  pa  i  thene  gjg 
ato.  Dhe  rnagen  deri  ne  kantier  e  bene  ngadalS,  duke 
biseduar. 

—  Ti,  Bardha,  se  Q*ke!  —  i  tha  nje  shoqe. 

—  Mos  je  penduar  .^e  u  martove? 

Bai^ha  ngriti  pernjehere  koken  dhe  aty  per  aty 
iu  pergjegj: 

—  C'flet  budallalleqe!  Une  e  desha  pa  e  mora,  po 
te  mos  €  doja,  s'kisha  pse  ta  meiTja. 

—  Te  mori  ai  ty,  apo  ti  e  more  ate,  e  pyeti  me  tg 
qeshur  nje  tjeter. 

—  Te  dy,  u  deshem  dhe  u  morgm,  —  tha  prerg 
Bardha,  —  kush  mund  te  te  marre  sot  po  s'deshe? 

Shoqet  qeshen  me  seriozitetin  qe  foli  Bardha.  Dhe 
ajo  qesni  dhe  u  tregoi  historine  e  molles.  Atehere  ata  u 
gajasen  se  qeshuri. 

—  Po  ti  pse  s'e  hengre  pa  ardhur  ai? 

—  Doja  ta  hanim  bashke. 

—  Pse  hahet  bashke  me  bun  in  moUa  e  sherrit? 
Ata  perseri  qcshcn  dho  filluan  ta  ngasin  me  shumg 

shoqen  e  tyre,  po  Bardha  u  merzit  nga  shakate. 

—  Naten  e  mire,  —  u  tha  ajo  kur  arriti  prane  ba- 
rakes  se  saj. 

—  Natiin  e  mire,  —  i  thane  ato  dhe  vazhduan  rru^ 
gen  duke  biseduar. 

—  Mbase  s'e  do  mS  al,  —  tha  njera. 
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—  Pse,  g'dashka  al?  Xu  ka  me  te  mire  se  Bardhal 
•  —      s'i  njeh  burrat  ti. 

.      —  Pse  s'i  njohkam?  S*punojme  bashke? 

—  Tjeter  eshle  te  punosh  me  ta  e  tjeter  eshte  te  je- 
tosh.  Bardha  tashti  po  jeton  nie  te,  fCur  punonin  ba* 
shke,  pa  u  martuar;  e  tille  ishte  Bardha?  Kaq  serioze? 

—  Jo,  —  kundershtoi  ajo  qS  pvetendonte  se  i  njihte 
burrat,^ 

—  E,  pra,  Q*del  nga  kjo? 

Vajza  tjeter  s'iu  pei^gjegj,  shterngoi  shallin  e  leshtS 
pas  qafe  dhe  futi  duart  ne.pchepat  e  komino.^heve. 

—  Nga  kjo  del  e  qarte  nje  gje,  —  vazhdoi  po  ajo, 
—  qe  ne,  shoqet  e  ^aja,  duhet  t'i  qendrojme  "me  afer 
Bardhes.  Ajo  ka  nisur  njc^  jete  te  re,  dhe  ne  duhet  ta 
ndihmojme. 

Duke  biseduar,  ato  hyne  ng  •kantierin  plot  drita  ku 
buf^ste  nltoparlanii,  pasta j  u  futen.  n&  kapanonin  e  tyre. 
Kurse  Bardha,  e-  cila  kish  kohe  qg  kish  hyre  n§  bariiken 
•e  saj,  kish  filluar  te  pregatiste  darken.  Duke  ardhur  ver- 
.dalle  neper  dhome  ajo  vuri  re  se  si  u  rrukullis  perseri 
njo  kokerr  moUe,  po  aq  e^madhe  dhe  e  kuqc  sa  e  para. 
*E  pa  dhe  u  zbeh.  U  zverdh  dhe  shtangu.  Molla  qendroi 
prane  kembj|ve'  te  sa)  dhe  ajo  s'guxoi  te  leviste.  Ne  qe- 
tesine  e  plote  te  mBrenijes  se  thelle^ajo  prlsta  me  ankth 
te  degjonte  hapat  e  njohura  te  te  shoqit.  Oh,  kurre  s'i 
kish  prltiir  ajo  me  ag  ankth  ato  hapa  te  renda  e  te 
nxltuara  qe  i  afroheshin  k^soUcs  se  saj,  po  perjashta 
asgje  s'levJste.  Vetem  era  qe  kish  nisur  te  fryje  me  rrfr- 
mbim  nga  faqja  e  malit^dhe  qg  perplasej  pas  barakes. 
Dikush  po  afrohej  drejt  deres.  Pas  pak,  dera  u  hap  dhe 
ajo  pa  te  shoqin. 

—  C*ke  qe  je  zverdhur?  —  pyeti  ai  dhe  voari  re  pra- 
ne kembes  se  saj  kokrreh  e  moUes,  pastaj  ngriti  sytg 
dhe  pa  perseri  Bai^dhen  qe  qe  zverdhur  fare.  Pytyra  e 
saj  gjiihnje  e  qetii  dhe  e  qeshur  sikur  Jcish  ngrire.  Nje 
zbehtesi  e  holle  i  ish  ndehur  si  pah  n§  balle  e  n^  faqe. 
Syte  e  zez,  gati  te  perlotur  dukeshin  edhe  me  tii  me- 
dhenj  e  me  te  bukur.  Buzet  e  plota  qe  dridheshin  shpreh* 
nin  nje  deshperim  rrenqethes.  Ata  donin  te  flisnin,  te 
thoshnin  digka,  po  nje  force  e  brendeshme,  e  fuqishme, 
qe  ish  ndvydhur  ne  gjoksin  e  njome,  e  ndalonte.  Pa  ma- 
rre  pergjigje  ai  doli  perjashta,  pa  perseri  rreth  e  qark, 
po  s*dalloi  asgje.  U  kthye,  mbylli  deren  dhe  u  ul  ne  ka- 
rrike,  prane  tavolines,  mori  qe  peixlhe  mollen,  e  ven-- 
dosi  mbi  tavoline  dhe  i  tha  asaj  te  ulet. 


shall  shawl 
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Baixiha  u  ul,  ndau  gjellen,  pieu  bi*ken  dhe  veshtrol 
t6  shoqin.  Syte  e  saj  tashti  flisnin  qarle:  liBesome,  s'di 
.  asgjg,  s'di  kush  e  hedh  kete  niolle,  s'di  dhe  pse  e  hedh»* 
dhe  ai  e  veshtroi  gjate  e  drejt'  e  ne  sy.  ^.Ti  s'di  gjci? 
-Po  pse  hidhet  nje  kokerf  molle  duhet  ta  dish.  Kjo  s'do 
shume  mend  per  t'u  Icuptuar,  apo  jo>^l  Dhe  keshtu,  duke 
^oluf  gjithsecili  me  veten  e  tij,  hengren  darken,  rane  e 
fjeten  dhe  u  nisen  te  neseimen  per  ne  pune. 

«t<Do  te  ruaj  sonte,  —  mendonte  me  vele  Rustemj 
gjate  iTUges,  —  do  te  dal  para  saj,  do  te  shpik  rije  are- 
sye  per  larguar  nga  puna  e  do  te  fshihem.  Do  ta  gjej 
se  kush  eshte  ky  maskara  qe  na  paska  rene  ne  dashuri 
me  time  shoqe  dhe  e  mban  me  molle  !>► 

Dhe  asMu  beri  kur  erdhi  mbremja.  Ruajti  i  fshehur 
-  deri  sa  erdhi  koha  qe  duhej  te  kthehej  ne  shtepi.  Hyri 
brenda  dhe  gjeti  gjithgka.ne  rregull,  tavolinen  shtruar 
dhe  gruan  te  qete.  Keshtu  vazhdoi  dhe  ruajti  baraken 
disa  not,  dor!  sa  u  merzit.  Atehere  tha  se  s'beri  mire 
qo  ruajti  dhe  yendosi  te  mos  gante  kiken  me.  Ka  qene 
ndonje  shaka,  spjegoi  me  vdte  dhe  hyri  ne  shtepi  i  si- 
gurt.  Dhe  pas  kaq  ditesh  h^ngri  darke  i  qete. 

'kPo  kjo^y'ka^)^?  pyeti  veten  Rustenii  kur  vuri  re  Bar- 


kuptuar  qe  e  kam 


dhen  pak  te  merzitur.  «Mos  valle  ka  c  ixum 

ruajtur?  Po  une  s'i  kam  rene  ne  sy  far4?»^  Dhe  aty  per  atv 
e  pyeti:  ^  i-  j 

—  Me  thuaj,  g*ke? 

—  U  merzita  duke  degjuar  gjithnje  kete  pyetje, 

—  Ashtu? 

—  Po.  Neve  3'na  mungon  asgje  qe  te  jemi  te  lum- 

tur. 

—  I  lumtqr  jam,  —  tha  Rustemi  duke  ia,  prerS 
shkurt  dhe  i  qete  filloi  te  haje  buke. 

,  Te  nesersnen  ai  erdhi  ne  shtepi  si  zakonisht,  15-20 
minuta  pas  kthimit  te  gruas  dhe  u  Qudit  sa  s'lhuhet  kur 
gjeti  mbi  tavolinen  e  bukes  nje  kokerr  molle.  Dhe  u 
neviikos  sa  s'behet  me  te  shoqen,  e  cila  kcite  radhe  ishte 
shumQ  e  qete.  Ishte  tamam  gruaja  e  tij,  Bardha  e  urte  dhe 
e  gezuar.  Bavdha  e  qeshur,  me  syte  e  saj  te  zes  e  te  gja- 
He,  me  trupin  e  saj  te  shkathet  e  te  biikur.  Tamam  ajo 
Bardha  qe  dikur  ai  luante  mendsh  piiij  te.  Rustemi  14 
h^bit  qe  qysl>  nga  koha  e  marteses  qekur  kishin  ynarre 
dhomen,  s'e  kish  vene  re  te  shoqen  si  ^'e  dite.  Ai  shi-r 
konte  me  vemendje  here  ate,  here  mqllen  e  pjekur  mbi 
tavoline  dhe,  pa  e  kuptur,  filloi  te  ndjeje  rije  fare  qetesie. 
Po.  inati  po  \  shkontQ  dalngadale.  Ata  hengren  buke  po 
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mollen  nuk  c  nglmC.  Ai  u  ngflt  i  qetfi,  mori  mollihi  dhe 
€  hodhi  pgrjashta.  -  " 

Po  t&  nosemien  ni  gjeti  nS  shtepi,  mbi  tavoline,  njg 
kokSrr  molle  Ijeter  dhe  pa  dashur  vuri  buzen  re  gaz.  Dhe 
Bnrdha  qeshi.  TO  dy  qeshen  dhe  u  shikuan  sy  ne  sy  e 
u  puthen  gjale  e  me  mall. 

—  O,  —  rljhkoi  Bardha,  —  sa  m6  paska  marre  ma- 
llil  * 

Ai  e  mbuloi  me  te  puthura  e  me  pgrkedhelje.  Pas- 
ta j  e  largoi  pak  dhe  e  veshtroi  e  iu  duk  gruaja  mg  e  bu* 
kur  qe  kish  pare  ne  jet6n  e  tij; 

U  ulen  dhe  hengren  gjilhcka  dhe  moll&)  e  hengren 
dhe  peJi'seri  u  puthSn  e  u  perqafuan  si  nalen  e  pare  t8 
dashurise. 


dashnore  mistress 
thumbo.l  goad 

.1u  befte  mire    "bon  appetit" 

qe  s'iu  dhfmskan  mollet    that  it 
doesn't  bother  him  to 
sacrifice  apples 

sobe  stove 

inbesht,1ell    vrrap  up 


Ne  mengjes  u  nis§n  per  n6  pune.  Ai  e  pcrcoUi  derl 
prane  objektil  dhe  qe  te  mos  vonohej  vete  i  ra  per  shkurt 
permes  arave  tere  balte. 

^    -^=ru5!^gjeti  sot  qe  tS  piercoUi?  —  e  pyetgn  shoqet 
Bardhen.  c~^^ —   i  " 

—  Grua  m6  ka,  pse  tS  mos  m6  percjellg? 

—  M'u  duk  sikur  t€  kish  dashnore,  —  u  hodh  dhe 
thumboi  njera.  , 

—  Sig  duket  do  t6  kesh  kohg  qe  s'te  kane  futur  mo- 
lle ne  kasolle,  —  e  ngau  nje  tjetgr. 

—  MbrSme  kishim  molle  dhe  e  hengrgm,  —  u  pgr- 
gjegj  Bardha  duke  qeshur. 

—  Ju  befte  mire,  —  tha  nje  gnia. 

Un6  do  te  pelcas  gjer  sa  ta  gjej  se  kush  gshtg  ky 
dashnor  kaq  romantik  qe  s'iu  dhimskan  mollet  I 

"  Ne  darke,  kur  u  kthyen,  shoqet  I  than6  naten  e  mi- 
re Bardhq^  dhe  i  u  luten  qe  ta  sillte  ne  pune  i6  nesermen  -  ' 
kpkrren  e  molles. 

—  E  duam  per  elkspertizg,  per  tS  gjetur  gjurmat  e 
gishtrinjve,  —  u  tall  teknikja. 

—  NatOn  e  mirO,  —  u  tha  Bardha  dhe  hjTi  nS  ba- 
raken  e  saj. 

Beri  gali  gjithcka  dhe  u  uL  t'erjaslita  era  frynte  e 
ftohle.  Vjeshta  kish  .dale  ate  jave.  Ne  majen  e  malit  kish 
r6ng  debora  e  par6.  Bardha  u  ngrit  dhe  futi  dm  te  tjera 
ne  sob@, 

-HFtohten-,  —  tha  ajo  me  vete  dhe  hodhi  mbi  shpinS 
njg  shall  te  leshle.  Si  u  mb^htoll  mire,  ndjeu  se  dikush 
kaloi,  Aio  u  ngrit  tS  shotie  ne  dritare,  po  s'pa  gje,  Kur  u 
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kthye  nga  dritarja,  pa  nl^  dysheme  kokrren  e  mollOs.  Dhe 
i  erdhi  keq.  Gjilhe  gciziml  i  saj  sikur  li  ftoh,  sikur  u  rrudh 
e  u  mblodh  nje  dore,  nje  shuk,  sa  ajo  kokrra  e  mollcs, 
q6  mund  te  ish  mbase  e  fundit.  Bardha  u  ul  e  ngriti  nga 
dyshemeja  dhe  filloi  ta  shikoje  me  kujdes.  Kokrra  e  mo- 
lles  kish  nisur  te  vyshkej.  Ajo  e  ferkoi  me  gishtrinjte 
saj  dhe  i  erdhi  keq.  Pastaj  e  fshiu  me  perparse,  e  ferkoi, 
e  lau  dhe  u  k§naq  kur  e  pa  te  shkelqejS.  Atehere  e  vuri 
mbi  tavoline. 

Pas  pak  erdhi  i  ehoqi.  Bardha  u  ngrit,  ja  hoqi  xhupin, 
i  shtiu  uje  per  te  lare  duart  dhe,  te  zene  dore  per  dore, 
u  ulen  per  tfi  ngrene. 

—  Paskemi  molle,  sonte,  —  tha  ai  duke  buzeqeshur 
dhe  zgjati  doren,  e  mori  dhe  e  pa. 

Bardha  u  drodh  dhe  ndjeu  t'i  njomen  syte.  U  ngrit 
nga  vendi  nga  qe  s'iu  durua  dhe  e  puthi  te  shoqin. 
—  Bardha  c'ke  keshtu,  c'eshte  me  ty? 

—  Une  pata  frike,  pata  shum§  frike  se  mos  ti  u 
ftohe  prej  meje  pas  marteses,  ti  ndryshove  shume.  Tashti 
po,  tashti  je  ai  qe  une  dashurova.  Tashti  ti  ke  besim  tek 
une.  Pandeha  se  mos  dashurise  sone  i  erdhi  fundi. 

—  Cudi!  E  si  filloi  te  te  mbushej  mendja  ty  per  ketS 

gje? 

-r-  Ja,  nga  qendrimi  yt  karshi  meje  dhe  per  shkak 
te  molleve. 

—  Molleve?  —  tha  Rustemi  dhe  e  veshtroi  me  kuj- 
des mollen  qe  kish  ne  dare.  —  Po.  —  vazhdoi  ai,  —  mo- 
llet  me  tronditen,  —  tha,  dhe  heshti. 

—  Hame,  se  po  ftohet  gjella,  —  tha  Bardha. 

—  Hame,  —  tha  Rustemi. 

Dhe  ne  fund  moren  kokrren  e  molles. 

—  Paska  filluar  te  vyshket,  sic  duket  do  te  jete  molla 
e  fundit. 

—  Mbase,  tashti.  s*kane  mg  rendesi  mollet. 

—  S'kane,  —  tha  Rustemi,  dhe  mori  thiken. 

—  Mos  e  pre.  ~  i  u  lut  Bardha.  —  MbremS  ma  kfir-- 
kuan  shoqcl, 

—  Ato  mbase  kane  qeshur. 

—  Jo,  ma  kerkuan  seriozisht. 

—  Mire,  tha  ai  dhe  la  thiken  menjane. 

♦  • 

—  Qeiika  shum^  e  shijshmel  —  tha  leknikja  duke 
pertypur  kafshaten  e  mollcs. 
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rrudh    shrink;  reduce 
vyshkem    shrivel  up;  fade 
perparse  apron 
xhup    heavy  sweater 
n.lom    make  wet 
karshi  toward 
thfke  knife 
pert VP  chew 
kafshate  bite 


—  S'kam  ligr(§n6  ndonjehcie  moll6  kaq  tc  bute! 
tha  tjetra  pa  duke  per ly pur. 

— .  Dale,  moj,  e  kam  radhcn  une,  jam  me  e  madhe 
se  ty,  —  foU  ajo  qe  pietendonte  se  i  njihte  burrat  dhe  ja 
.nguli  dhembei  molles,  dhe  filloi  tS  pertypej  e  te  peiplaste 
buzet.  —  V'*rtet  qenlca  niolle  e  mirfi  e  embel  dhe  e  tharte, 
e  bute,  e  shijshtne  dhe  e  bukur,  tamam  si  da^shurla. 

Bardha  shikonte  shoqet  e  saj  qe  pertypeshin,  qe  qesh- 
niiiy  qe  benin  shaka  dhe  i  vinte  te  hidhej  e  t'l  perqafonte 
te  gjitha. 

—  Tashti  e  kam  .radhen  vine,  —  tha  ekspertja  dhe 
e  kqyri  mire  e  mire.  —  Ka  shume  njolla  gishtash,  u  per- 
zien  shume  duar  ne  kete  pune,  —  dhe  e  kafshoi,  e  per- 
typi,  mori  fryme  dhe  vazhdoi:  —  nga  tS  ngrenet  duket 
si  molle  Korg^.  Dashnori  yt  i  dyte,  dashnori  romantik 
i  p&rveluar  nga  afshi  i  dashurise  duhet  terete  pe  Korge. 

—  Bravo,  —  thirren^tg  tjerat  dhe  perplasen  duart. 

—  Mos  e  tepero,  — »  tha  Bardha  serioze. 

—  Pse,  moj,  t6  ardhka  keq? 

—  Keq,'  io,  po  se  si  m6  vjeti.  Ju  e  dini,  une  vuajta 
shume  per  shkak  te  ketyre  molleve,  vuajta,  po  me  ne 
fund  e  rifitova  ate  qe  s'doja  ta  humbisja,  b^imln.  Kjo 
molle  e  beri  punen  e  saj. 


perplUs    smack;  clash 
i  th^rte  tart 
kqyr  examine 
njolle  stain 
i  perveltiar  scorched 
teper6j    e  xagge  rat  e 
rifit6j  regain 


DhimitSr  Xhuvani,  <<MoII§t,  >>  NSndori, 
No.  10  (October),  1970,  pp.  178-186. 
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LEXIMI  I.SHTATEDHJETE 

Temo  Mandili,  Nga  Butrinti  ng  majgn  e 
Korabit,  TiranS,  1968,  pp,  23-30. 


nKadales6,1  '  slow  dovm 
.  sa  me  g.late    as  long  as  possible 
gjferes'f  g.leograffke  latitude 
vro.ltfm    obs  ervat  ion 
dallohem  distinguish 
tashme  now 
a.ler  air 


NE  RIVIEREN  E  VENDIT  TONE 

Ne  niengjezin  e  fresket,  te  1  qei'shorit  te  vl- 
tit  1965,  Tiranen  e  mbulonie  nje  shtrese  e  den- 
dur  mjegulle,  e  cila  deri  n6  nje  fare  shkalle  e 
ngadalesonte  zgjimin  e  qytetit.  Zakonisht,  ne  agm, 
njeriu  e  fillon  diten  e  re  me  optimizem,  pa  lufte 
ndjenjash  e  mendimesh,  ix>r  ne  ishlm  akoma  me 
optimiste  e  me  te  gezueshem  sepse  do  te  shkonim 
ne  jugun  ton6|  n§  bregdetin  e  ti]  te  kendshem,  ne 
ambientin  e  te  cilit  gjithnje  ke  d&hire  te  qen- 
drosh  sa  me  gjate. 

Maqina  u  nis  ne  oren  e  caktuar  dhe  motor!  i 
i  saj  fiiloi  zhurmen  monotone  qe  do  te  shoqeronte 
gjithe  diten  udhetaret  e  ketij  udhetimi  relati- 
visht  te  gjate,  qe  fillonte  ne  gjerSsine  gjeografi- 
ke  veriore  41  grade  e  do  tS  mbarohte  ne  parale- 
lin  39  grade  te  vendit  ton§. 

Se  bashku  mc  studentin  qe  merrte  pjese  ne 
vrojtimet  e  kesaj  radhe,  arrit&n  ne  ^arande  aty 
nga  ora  tete  e  mbrSmjes  atShere  kur  ne  siperfa- 
qen  e  detit  nuk  dallohej  asnjg  kolorit,  pasi  drita 
e  .diellil:  q6  krijon  ngjyr&i  e  tij  blu,  tashme  prekte 
vetem  sntresat  e  larta  atmosfenke.  Kur  u  ndodhcm 
ne,  rruget  e  ketij  qytetl  pfktorosk  e  te  paster  e 
ndjeme  veten.te  rrethuar  nga  nje  ajer  i  freskct  e 
perkedheles  qe  te  lehteson  e  te  lodh  ashtu  sikurse 
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Ichtcson  nje  melodi  e  gmbSl  muzikore  pas  njg 
pune  te  gjate  e  te  lodhshme. 

Te  nesermen,  mS  2  qershor,  filluam  nga  puna 
heret  ne  mengjez,  pasi  nfi  kStS  periudhe,  ne  gje- 
resite  gjeografike  te  vendit  tone,  drita  e  iehte  e 
agimit  fillon  te  zbardhoje  anSn  lindore  te  kupes 
qiellore  aty  nga  ora  ,tre  e  gjysmg  dhe  dielli  lind 
rreth  ores  kater  e  gjysme: 

Ne  planih  e  vrojtimeve  tona  perfshihea  matje 
mbi  rrezct  diellore,  mbi  lageshtine  e  temperatur^n 
e  ajrit.  mbi  lemperaturen  e  ujit  te  bregdctit  nS 
kcto  zona,  qe  knne  klimen  mg  tS  butS  e  me  me  pa- 
ndryshime  ditore  dhe  stinore  te  gjithe  territorit  te 
Shqip^rise. 

Bregdeti  i  S^randgs  shtrihet  n@  gjeresing  me 
jugo^e  te  vendit  tone  ku  ndikimi  i  detit  t^  ngrohtg 
Jonian  dhe  i  erSrave  tS  nxehta  te  Afnkes!  Veriore  i 
japin  klimes  sg  tij  nje  shkallg  butesie  tg  atille  qS 
nuk  e  gjcn  ne  ra jone  tg  tjera  detare  te  vendosura 
ne  to  njejten  paralel  me  tS. 

Temperatura  mesatare  shumg  vjegdre  e  janarit, 
niuajit  mg  t6  ftohtg  .ng  vendin  tone,  ketu  arrin 
rreth  plus  ll^C,  ndgrsa  ne  Durres  kjo  tempera- 
ture eshtg  +8^C,  ne  Tirang  +7^C  dhe  ng  Koiqc 
rreth  +  1<*C.  Ne  kgte  zone  bregdetare  tempera tura 
me  e  ulet  gjate  ketyre  30  vjeteve  te  fundit  nuk  ka 
zbritur  nen  vleften  miniisi  1,5^  C,  kurse  njekohgsisht 
kjo  temperaturg  ne  Vlore  ka  arritur  vleftgn 
—  7^C,  ne  Durres  —  7,4«C  dhe  ne  Fier  13«>C. 

Bregdeti  i  Sarandes  me  klimen  e  tij  tipike 
mcsdhetare-subtropikale/ ben  pjese  ne  ato  zona  .te 
vendit  tone  me  shira  vjetore  relativisht  tS  pasu- 
ra^  sasia  e  te  cilave  lekundet  rreth  vlergs  mezatare 
prej  1450  mm,  ndei*sa  ne  Vlorg  shuma  e  reshjeve 
vjetore  eshte  rreth  1000  mm.  dhe  ne  Durres  rreth 
997  mm.  Por  keto  shira  kane  nje  shperndarje  shu- 
mg  heterogjene,  akonia  me  te  grreguUt  se  sa  ne  qdo 
rajon  tjeter  tg  territorit  te  Shqiperise. 

Ne  Sarandg  muaji  me  i  pasur  me  shi  eshte  ja* 
nari  me  nje  vleftg  mesatare  rreth  210  mm. ,  kurse 
ne  korrik  ketu  mesatarisht  bievetem  5  mm.  Gjale 
dimrit  ne  keto  krahina  kemi  mesatarisht  592  mm. 


k(ipe  dome 

mgtje  measurement 

lageshtf  humidity 

stinore  seasonal 

fa.lon  region 

detar    littoral;  oceanic 

shume  sum 

rresh.le  rainfall 
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shi,  ne  pranverg  239  mm.  ng  vere  54  mm.  dhe  ne 
vjeshte  568  mm.  Thatesia  e  theksuar,  sidomos  n& 
muajin  korrik,  lidhet  me  aniiciklonin  e  Azoreve, 
qg  mbisundon  ne  kSto  gjeresi  gjeografike  gjatg 
tere  stines  se  ngrohtS.  Megjithat5,  ne  saje  t6  ndl- 
kimit  freskues  dotit,  temperatura  mesatare  mak- 
simale  prej  27^C,  e  muajit  korrik,  ne  Sarande  re- 
zulton  me  e  vogel  se  ajo  e  ShkodrSs  kur  arrin  vlef- 
ten  rreth^  ai^^C. 

Gjate  muajve  te  veres,  klima  e'nxehtS  e  ketyre 
aneve  zbutet  nga  ercrat  flladitese  qg  vijne  prej 
detit  e  qS  fryjng  pothuajse  me  ritem  te  rregullt 
e  tg  vazhdueshem.  Duke  filluar  aty  nga  ora  10'  e 
paradites  deri  ng  ora  16  pasdite  atmosfera  e  Sa- 
randes  freskohet  nga  DUhia  detare,  e  quajtur  prej 
vendasve  maestral,  e  qe  fryn  sidomos  nga  kuadranti 
jugperendtm  i  detit  Jonian  me  nje  shpejt^si  pre] 
4-5 .  metra  ne  tiekond5.  Naten  atmosfera  e  breg- 
detit  pertgritet  prej  ererave  qS  fryjng  nga  larte- 
site  e  maleve  rrethonjgse.  Kgto  male  e  ngushtojnS 
shumg  horizontin  e  kgtij  qyteti  bregdetar,  qS  i 
shembellen  nje  maketi  arkitekturial  te  mbyllur 
brenda  nje  kutie  te  qendisur  me  ngjyra  e  konture 
artistike. 

Lageshtira  ajrore  e  klimes  se  Sarandes  paraqi- 
tet  me  e  favorshme  per  ofganizmin  e  njeriut  se 
.sa  ajo  e  bregdelit  te  Durresit.  Gjate  muajit  korrik 
lageshtira  relative  e  ajrit  ne  utmosferSn  e  Saran- 
des lekundet  rreth  vleftave  mesatare  62%,  ne  Du- 
rres  kgcshtira  relative  gjate  po  ketij  muaji  arrip. 
()0%,  madhesi  !cjo  qg  del  jashte-  intervalil  50-60%; 

iconsideroh^t  si  interval!  me  i  pei-shtatshem 
por  sliondetin  e  njeriizve.  Njg  inlerea  te  vc^anle 
per  no  paraqiti  matja  e  energjise  se  rrezove  die- 
llore  ne  gjeresine  gjeografike  me  te  ulet  te  venr- 
cJ.it  tone.  Pgr  ta  patur  mundesing  e  krahasimit,  or- 
ganizuam  vrojtime  te  njgkol\shme  si  ne  Sarandg  . 
ashtu  dhe  ng  Tirang  e  Durrgs.  Nga  kjo  matje 
rezultoi  se,  ng  bregdetin  e  Sarandgs,  rrezet  diellore 
ne  mcsditg  jane  pak  me  tg  forta  se  sa  ne  breg- 
detin e  Duiresit  dhe,  kjo  spjegohet  me  faktin  se 
Saranda  ndndhet  me  ng  juge  nga  Durresi  dhe,  si 


thatesf  drought 
anticikl6n    high  pressure  area 
mbisund6.1  prevail 
. stfne  season 

freskues    cooling;  refreshing 
flladftes  breezy 
rftem  rhythin 

para^ txe    morning;  before  noon 
pasdfte  afternoon 
puhf  breeze 
.lugperendfm  southwest 
perterft  revive 
maket    scale  model 
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pasojc  dielli  atje  ngrihet  me.  iart  ne  horizon t  e 
rvczet  e  tij  bien  mg  perpendikularisht  mbi  siper- 
faqen  e  tokes. 

Ne  pergjithesi  ne  butesinti  e  klimes  se  rivieres^ 
sone  jugore  nje  ndikim  te  theksuar  ushtron  deti 
Jon,  I  cili  eshte  me  i  ngrohte  se  sa  Adriatiku  per 
aresye  se  ky  i  fundit  rrihet  me  tepSr  nga  ererat 
c  ftohta  qe  vijne  nga  thcllesia  e  GadishuUit  Ball- 
kanik  ndersa  deti  Jonian  eshte  i  hapur  per  ererat  e 
ngrohta  qe  vijne  nga  zonat  e  nxehta  te  Sahares. 

Bregdeti  i  Jugut  lone,  me  ujrat  e  tij  te  pas- 
tcrta  e  diellin  e  nxehte,  ajrin  e  k§ndshem  e  token 
pjellore,  i  perket  atij  brezi  tS  privilegjuar  t6  kli- 
mgs  mesdhctare  qc  me  le  drejt^  Ssht^  quajlur 
brezi  i  klimes  se  arte,  zona  e  citiiiseve,  e  limonit/ 
o  puhiiCs,  e  ullirit,  zona  e  plosjhcve  blu  dhc  c  qy- 
tetcve  baicjha.  Ne  kcte  klimg  te  arte,  Saranda 
jone  ^iihte  nje  margaritare  e  rralle  ne  rivieren  c 
Jonit  te  kaltert. 

Mba§  vrojtimeve  ne  bregdetin  e  Sarandes  u 
nisfim  per  nS  Fermen  bujqesore  te  Vrines.  Me 
instrumentat  shkuam  ng  qendren  e  peshkimit  te 
Manasiiiit  prej  nga  do  te  lundronim  per  ne,  But- 
rint,  neper  liqcnin  e  Vivarit. 

Ne  motoskaf  ishin  pasagjeig  qe  kalonin  per 
here  le  "pare  ne  keto  one,  ndenmjet  nesh  ndodhe-., 
shin  cdhe  miq  te  huaj  qe,  para  so  te  niseshin  per 
nc  aldheun  e  tyre,  kishin  sMaqur  deshire  te  vi- 
zitoihin  jugun  tone  dhe,  ne  menyre  te  posagme, 
antikitetet  e  Butrintit 

Ne  oren  ll  ,e  40',  pikSrisht  n6  mefiditen  ever- 
teic  lokale  tg  ketij  meridiani,  kur  dielli  irezatonte 
sipcrfaqen  eliqenit  nga  pozicioni  i  tij  me.i  larte,  prej 
73  grade  mjbi  horizonlin,  motpskafi  filloi  Ic 
rrcshqase  mbi  sipgi-faqen  e  lejimiar  le  ujit.  Ne  so- 
diinim  ne  heshlje  nje  tablo  me  ngjyra  c  vegori  te  ja* 
shtezakonshme,  admironim  pamjet  e  mrekullueshme 
te  ketij  liqeni  te  ngrohte  e  te  qetc,  nga  brendesia  c  te 
cilit,  here  pas  here,  kcrcenin  rie  ajSr  peshq  te  shen- 
dritshem,  te  shtyre  e  te  gjalleruar  nga  nje  force  e 
madhe  letgsorc.  Venedikasit  e  kane  quajlur  kete 
liqen  «Vivar>>-  qe  do  te  thote  ^rezervuar  jete**-  e 


spegoj  =  shpjegoj  explain 
ushtroj  exercise 
pjellor    productive;  fertil 
plazh  beach 
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ne  te  vcrtete  ketu  jeta  shpgrtht^e  buget  me  ter6 
dinamizmin  C/^saj-ikjilshtezakonshem 

'  Malet  e^odiinat,  gjysmS  te  veshur,  rre- 
thojne  nga  te  dy  anet  Vivarin,  te  kinjojne  per- 
shiypjen  sikur  ndodhesh  mbi  ujrut  e  nje  liqeni  ve- 
ribr,  ne  rilievin  o  alpeve,  iidesa  lejleket  qii  flutu- 
rojnfi  buze  ketij  basenl  nutyral,  tS  kthejni}  piir- 
seri  ne  ambjentin^e  vendeve  me  te  ngi  ota  mesdhe- 
tare-*subt  ropi  kale. 

Udhcitimet  e  bukura  gjithmong  1  duken  te 
shkurtcira  nieriut  dhe,  nS  te  tilla  raste,  te  ngjan 
sikur  koha  e  nxiton  ecjen  e  saj  te  zakonshme.  Pa  e 
ndier'bile  edhe  kete  ritem  te  shpejtuar,  te  rrem- 
byer  nga  ppezia  e  ralle  e  ketij  pejsazhi,  pa  pritur 
u  ndodhem  para  panorames  mahnitese  te  kodres 
sc  Butrintit  ne  maien  e  te  cilit  ngrihet  akropoli  i 
ketij  qyteti  te  lavdishSm^  qe  shk^lqen  si  yll  i  ndrit- 
shcm  ne  horizontet  c  botes  antike. 

Motoskafi  u  ndal  ne  portin  e  vogel,  buze  ka- 
nalit,  qe  lidh  liqenin  me  Jonin  dhe  ne  zbritem  te 
prekur  nga  kjo  natyre  me  te  vertete  perrallore  dhe 
naa  aspekti  imponues  i  kesaj  qendrc  te  qyteteii- 
mit  antik  qe  do  te  fillonte  tS  na  fiiste  mbi  lastorinc 
e  jetl^s  se  tij,  me  anen  e  kryeveprave  artistike  qe 
shekujt  nuk  munden  t'i  hidhnin  n'6  humneren  e  sli 
kaluariis. 

Arkeologu,  qe  priti  dhe  shoq^roi  vtzitonjcisit 
e  huaj,  na  ndali  para  bmtit  te  Perendeshi^s  se 
Butrintit.  Pamja  e  embel  e  kesaj  fytyre  Snde- 
rronjese»  ne  te  cilen  skulptori  i  te  kaluares  skalitl 
tiparet  me  te  hijshmc  te  bukurise  se  gruas  mes- 
dhetare,  zgjoi  tek  ne  djehjen  e  adhurimit  e  respek- 
timln  e  thelle  per  veprat  e  bukura  te  dares  se 
natyres  e  te  njeriut,  si  dhe  krenarine  per  ate  kon- 
tribut  tg  shquar  qe  i  kahe  dhene  thesarit  Vd  ku\- 
turcs  botnore  banoret  e  kesaj  toke  te  begatshme. 

Duke  kaluar  neper  rrugen  e  monumenteve 
kryesore  te  qytetit  dhe,  duke  admiruar  arkitek- 
ture>i  e  mrekullueshme  tSamfiteatrit,  babtisterit,  ne- 
kropolit  dhe  skulptoreve  tg  pavdekshem  te  muzeut 
dolem  ne  maien  e  Akropolit,  prej  nga  njeriu  mund 
tS  sodise  bukurine  magjepse  te  natyres  se  Butrin- 
tit megjithe  harmonine  e  larmite  e  saj  t6  shumta. 
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margaritar  pearl 
peshklm  fishing 
lundro.i  sail 
liqen  lake 
motoskaf    motor  boat 
antikitet  antiquity 
rreshqas  glide 
i  lemuar  smooth 
ve9orl  characteristic 
i  shendr£tshem  glistening 
riliev    terrain;  relief 
ndesa  =  ndersa  whereas 
le.llek  stork 
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Nje  zbulonjgs  i  huaj,  nS  kuj timet  e  tij  mbi  But- 
rintin  shkruan: 

4<Ketu  e  bute  Sshte  klima  dhe.  borg  nuk  ble> 
kurrii;  gjate  dimrave  mantoja'e  bardhe  duket  ve- 
|gin  n^bi  majat  e  maleve  tS  larggt.  Pranvera 
mbulohet  me  te  vertete  nga  ngjyra  magjepese  e 
frymezonjese;  pemet  e  lulSzuara;  barSrat  me  arCH 
me,  pyjet  e  dendura  si  nS  xhunglat  e  vSrteta  ba- 
nohen.  nga  zogj  kengetare,  ndermjet  t6  cileve  bil- 
bilat  z6ne  vendin  e  pare;  agimet  dhe  muz'gjet  me 
ato  kolorite  q6  nuk  i  gjen  n&  asnjS  pikturg,  netet 
e  qarta  me  hfinSn  gjysmg  6nd6rronj6se/  siper- 
faqja  e  ujrave  tS  Joxiit  qe  se  largu  duket  si  pasqy- 
rii  me  reflokae  valore/-  mS.  h&*  \fi  iqg  te  harroj  ma- 
Uin  pSr  atdhcun  tim. . .  m> 

E  tills  ka  qonfi  natyra  e  Butrintit  per  syrin 
e  vizitonjesit  tg  huaj,  por  nS  ditSt  e  sotme  ketij 
'ambient!  me  aspekte  pcrrallore  i  Sshte  ahtiiar  dhe 
bukuria  e  punes  heroike  e  njerezve  te  lir&  qc, 
brenda  nj^  periudhe  tS  shkurtSr  20-vjecare.  thanS 
kSnetat  e  mogalet,  zhdukcin  kasollet  pre]  balte  dhe 
kashte  tS  kStyre  krahinave  te  mbuluara  nga  pra- 
pambetja  s*hekullore. 


pe.jsazh    lands  c  ape 

perrallor    fabled  -  • 

kryeveper  mastervork 

humnere    abyss  c 

enderron.les  dreamlike 

skalls  sculpt 

d.1en.1en  =  nd,1en.1en  (mp. ) 

adhurlm    a  do  rat  i  on 

thesar  treasure 

botnore  =  boter8re  world-wide 

i  begatshem.  prosperous 

babtisterl  '  baptistery 

i  pavdekshem  immortal 

mag,1eps-e  magical 

meg,11the  withall 

larmf    diversity;  variety 
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MAIM  FRASIlEttl 

.(181011:00) 


"bagetl    livestock;  sheep' 
fshataresl  peasantry 

hill  or  mountain  peak 
brlnje    small  incline 
ushqej    nourish ;  feed 
vendethit  =  vende 
i  hekfiar  blessed 


BAGEITI  E  BUJQESIA 

(Pjene  ie  zgjeclhttra) 


I  irymezuar  noa  dashuria  'e  zjarrtc  pUr 
aldheun,  Naimi  i  k^ndon  plot  maU  dhe  krenari 
kombetare  mtyres  t&  mrehullueshrne  shqlptare, 
njisrSzv^  t&  thieshi^.  baWnipe  dhe  fshaiarevts, 

jan^  proiaaonlstyt  «  vocmUs  dhe  qli  al  i 
no  re  lart  st  iiieT^.z  punUa, 

Poema  noiall  ndienjUn  c  pairioiizmH  dhe 
Ie  Tcspcktii  ndaj  masavo  popuUore,  Por  afo 
heshi  pc^r  kontradiktai  e  ashpra  kldsore,  per 
varferinU  e  viadtie  dhe  shiypjen  qi  rendonte 
iiibi  tshatarUninU:  aty  shprehci  cdhe  botUkup^ 
Umi  fetaf  i  Naimit 


O  malct  e  Shqiperise  e  ju  o  lisat  e  gjatc, 

Fushat  e  gjera  me  Idle,  q'ju  kam  nder  ment  dil'  o  nate, 

Ju  bregore  bukuroshe  e  ju^Jumenjt'e  kulluar, 

Cuka.    kodra,  brinja,  ^  gerxhe  3)  dhe  pyje  te  gjelW^ruarj 

Do  te  Kendoj  bag5tlne,  qe  mbani  iu  e  ushqeni: 

O  vendethit  e  bekuar,  ju  mendjcn  ma  defreni. 

Ti,  Shqiperi/  me  ep  nder^  me  ep  emrin  shqipetar, 

ZemeiHjn  li  ma  gatove  plot  me  d&lure  dhe  pne  zjarr.  ^) 


2>  E  pSrpJeta  e  vogel. 
3)  Vend  shk^mU  shkemb 


4>  VinI     rc  mc  Q*fQtc& 
^'  shprehet  ndjenja  c  krenaris£ 
kombetare. 
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zethin  =  zerin 

Megerij  bleat 

marr  dhene  run  off ;  race  away 

tremb  frighten 

tek  where 

ml)! J  sprout;  take  root 
xhura  shepherd's  flute 
merzej   take  a  siesta;  pass  the  heat 

of  the  day  in  the  shade 
cjap  "billy  goat 
mblfiaj  mill;  generate 
thash  e  theme  =  thashetheme  gossip 
rremCje  chaos;  tumult;  confusion 
rremet  crowd 
thellezfS  pheasant 
q^qe  cuckoo 
ende  desire 
shpese  fowl 
k§dher  (kec)   kid  goats 
desh  (  dashT"  rams 
cjep  (cjap)'  billy  goats 
i  defr^er  ~cheerful;  amused 
s^hit  =  syrit 
sysk  spotted  livestock 
manar  pet  lamb 
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bhc  qcni  me  bos*  I  laime     IB  ndjek  mc  dc^sbir*  e  mu  gas; 

Diishfi  Pei'tindinLs  pa  me  thun,  a  mos  nn  pe  bagetineV  . 

—  Pash*  atje  pas  me  to  gdhirii...  ja  atje  piirtej  Ick  viiv»l 

b  sa  bukui'i  ka  tufal  sa  gaz  bie  bagctial 

Vijne  posi  blel*  o  plole,  i  bekofte  Perendia! 

Neper  shesh  o  nder  biegoie^jane  pei-hapure  shqeirat 

E  keciirit  nepiir  iripat  dhe  ril*  gjethet  e  ne  ferrat! 

50  me  vrap  o  me  gaz  bredhin  edhe  lozin  shoku  me  sliok, 
Aty  perhupene  me  nxit,  ^ty  mblidhene  prape  tok; 
Edhe  piapC  tufS-tufe  pl^rhapene  duke  bredhur. 

puke  ikur  me  vrap  shum6,  duke  lojtur  duke  bredhur, 
Nxitojn*  e  8*lodhene  kurre  dhe  kur  i  merr  uria. 
Secili  futet  ne  iufd,  suleie  te  memtl  e  tija. 
Posa  gjen  m£men' e  dashur  dhe  me  vrap  i  hyn  ne  gjl, 
Rri  me  gjunje  dhe  ze  sisen  dhe  qumeshiin  e  embel  pi; 
Pa  e  (ima  me  mall  shume,  ndo  dhi  qofte  e  ndo  dele, 
Bire  e  vetem  merr  ne  gji  me  gaz  e  me  perkedhele. . . 
Sa  me  pelqen  blcgerima.  zer*  i  embSri  bagetise, 
Qijngji  edhe  kec*  i  Dukur  qg  rrl  ne  gjunj*  e  pi  sisel 
Perhapure  bagetia  nSper  shesh,  neper  brinio 
Nder  laithi,  e  neper  dushnja      nder  murriza,      ne  de- 

Uinja;") 

Bien  zilet  e  kcimboret  dhe  fyelli  e  xhuraja, 

Dheu  bleron  e  gjelberojne  fusha,  male,  brigje,  maja 

Edhe  gjilhe  gje  e  gjalle  ndjen  ne  z(*mL*r  njii  diishire, 

Nje  gaz  t'embel  e  te  shume,  o  sa  bukur  e  sa  mire! 

Pelen  e  ndjek  mezM      bukur,  lopes  i  vete  vigi  pas, 

PuUendyshja  punetore  ben  folene  me  te  madh  gaz; 

Ogigi^)  iken  perpara.  i  bie  lufes  ne  balle 

Me  zemer  te  gelur  shumS  vete  si  trimi  me  pallii... 

QielU  sa  esht'i  i  kihjellet  e  sa  l^shie  zbukuruarl 

E  diclli  sa  ndrin  bukur  mbi  lulet  te  lulezuar|^ 

l^do  luleze  ka  me  vete  nje  emei**  e  nje  f3(lyiS, 

Nje  bukuri,  nje  mir^si.  nje  shtat.  nj'ere  e  nje  ngjyre; 

51  dhe  gdo  dru  e  gdo  peme  edhe  gdo  bar  e  gdo  flete 
Sa  eshl*  e  bukur  faq'e  dheuti  sHe  zL^  syri  gje  tS  mete! 


zbul6n,1  es  discoverer 
manto    coat;  mantle 
fryroezon.les  inspiring 
valore  wavy 
kenete  swamp 
nioqal  marsh 
kashte  straw 


15)  Lora-lara.  zeza  bI  nU  ngJyiC  W  vjoil-' 

10)  Dushqc  tiS  vegjill  ciis. 

17)  LioJ     BhkurresU     ^6  10)  I  vogil  t  pelSa. 

gjeniba.  20)  Dashl  me  kiimbortt   _        „     _„ 

— 18)  Oru  i  vogai  me  kokrra  I  Prin  kopesfir 
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...O  malet  e  Shqipeiise,  qo  mbani  krycf  peipjcte, 

TmeiT  e  fiiko  pcrhapni,  pLUpini  qiejt  o  relc! 

To  paiundurii  pui-  jele  jini,  pa  kur  oshoUni, 

Udhelai'iie  no  zcmilv  frike  le  madhc  i  vini; 

Kini  shkombenj,  gcrxhc,  Hsa,  lumcnj  dhc  deboio  nde  gji, 

Povsipiir  lulez  e  gjcthe'  dhe  brenda  orgjend  e  floii. 

E  ju  fusha  bukuioshe  edhe  tte  majm*  e  pellore... 

slieshct  e  lulezuar,  ju  bregorc  gjelberore... 
Zcmren  c  varfeie  time  aty  ndo  ju  e  kam  mbuluar, 
Tck  buron  nga  gjithi  juaj  uj'i  i  ftoht'  e  i  kulluar; 
Jain  larg  jush  i  diishiiuar  edhe  s*e  dui'oj  dot  niOllc\ 
Po  s'e  di,  si  dua  unc^  do  t'ju  shoh  nje  here  valle?l 
Te  paskesha  vrapn'e  vcriut,  tS  kisha  knihe  pellumbi, 
Nxitimn'  e  lumit  me  vaiii^  qe  ikUn  me  vertik^O  si  plumbi, 
E  te  vinja  ne  gjit  tuaj  nje  ujg  te  ftohte  to  pinja, 
Edhe  neper  ato  hije  nje  copghere  te  rrinja. 
Syt'  c  ballit  t'i  zbavitnje»  zemerene  te  defrenje, 
Gaze,  qe  page  nje  here,  prape  aty,  nder  ju  tu  gjenje. 
Opopol  kshu^  pse  me  vinl  perpara  syve  pa  pushim 
O  ditet  e  djalerise,  o  nioj  kohez  e  te  rit  tim!  ^) 
O  fiutura  kraheshkruar,  qg  fluturon  neper  ere, 
As  merr  dhe  zemrenii  time  me  vet'heze  dhe  ma  shpjcri'i 
N()er  malet  e  Shqiperise,  tek  kullosin  bagetia, 
Tek  i  fryn  bariu  xhurasS  tek  me  rring  ment*  e  mia 


i  larme  spotted 

gaz  =  gas. 

dashc  =  te  duash 

rrip  slope 

lozin  =  lua,1ne 

tok  together 

bredh    roam;  frolic 

sfse    udder;  breast 

ndo  whether 

blre  =  bir 

blegerlm  bleating 

lajthf  hazelnut 

dGshnJa  (dxishq)    little  oaks 

murrijz  havthom 

dellfnje  juniper 

pele  mare 

mez  colt 

lope  cow 

vie    calf  o  * 

ogfc    ram  that  leads  the  flock 

i  ble  tdfes  ne  balle    goes  to  the 

head  of  the  flock 
ndrin  =  ndrit 
i  mete  defective 


Nairn  FrashSri,  «BagSti  e  bajqSsia,» 
Antologjia  e  letSrsise  shqipe,  Tiran§,  1972, 
pp,  29-32- 
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ANASTAS  DODI 

«DREJTSHKRIMI  I  GJUHES  SHQIPEh 
SI  TREGUES  I  NJESIMIT  TE  NORMES 
SE  GJUHES  LETRARE  KOMBETARE 


Botjmi  i  -HDrejtshkrimit  te  gjuhes  shqipeH-  u  prit  me 
gezim  dhe  interesim  te  vegante  nga  opinioni  yne  shoqe- 
ror.  Ai  shenon  nje  ngjarje  me  rendesi  per  historine  e 
gjuhes  dhe  te  kultures  sone  kombetare.  Per  here  te  pare 
Tie  historine  e  saj  shqipja  ka  nje  drejtshkrim  te  njesuar, 
gje  qe  tregon  se  dhe  gjuha  letrare  kombetare  eshte  nje- 
-suary  normat-e-saj-themelore"jane~kristali2aiarrPran^^ 
-*<Diejtshkrimi  i  gjuhes  shqipe>r  ka  rendesi  jo  vetem  si 
kodifikimi  me  i  plote  i  rregullave  te  shqipes  letrare  te 
shkruar,  por,  ne  radhe  te  pare,  si  tregues  i  nj^  etape  te 
re  ne  formimin  e  gjuhes  sone  letrare. 

Gjuha  jone  letrare  kombetare  e  njesuar  u  formua  ne 
kushtet  e  favorshme  te  ndertimit  te  socializmit  ne  yendin 
tone.  Ajo  perben  nje  fitore  te  madhe  te  popullit  ton^,  qe 
u  arrit  ne  vltet  e  pushtetit  popullor,  me  kujdesin  e  vazh- 
dueshem  te  Partise. 

Botimi  i  *cDrejtshkrimit  te  gjuhes  shqipen.  shenon 
"perfundimin  e  nje  periudhe  te  tere  historike  te  popullit 
tone  per  nje  gjuhe  letrare  e  per  nje  drejtshkrim  te  nje- 


njeslm  unification 
i  n.lesdar  unified 
et^pe  phase 

perbe,1    represent ;  comprise 
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sum-  per  gjithe  kombin.  Pifrpjekja  per  tije  dr€j[tshknni  le 
perbiishket  eshte  pjese  perberesc  e  luft&  per  niesimin  e 
gjuhes  se  shkruar,  dlie  per  njesimln  e  gjuhes  sone  lelrare 
ne  pergjilhiisi. 

— -Br^za-le-terc-shkrimtaresh,  gjuhetatesh,  pubiicistesh 
e  arsimtaresh  kanii  punuar- porta,  ruajtur  te  pasier,  per 
la  pasuruar  dhe  per  la  levruar  gjuhen  amtare  si  nje  nga 
tiparet  themelore  te  kombit  dhe  si  nje  thesar  te  grr.uar  te 
tij.  Forcat  perparimtare  e  patriotet  e  flakte  jane  perpje- 
kur  qe  ta  bejne  gjuhen  shqipe  nj£  arme  qe  t'i  shert>eje 
ngritjes  se  ndcrgjegjes  dhe  krenanse  kombetare.  Ne  pe- 
riudhen  e  Rilindjes,  kur  u  hodhen  themelet  e  gjuhes  sone 
letrare  kombetare,  lufta  per  gjuhen  shqipe  behet  pjese  e 
luttes  politike  te  popullit  shqiptar^per  t'u  gliruar  nga  zgje- 
dha  turke.  Me  sa  dashuri  e  vetmohim  punuan  pairioti^t  e 
Rilindjes  per  ta  ngritur  gjuhen  shqipe  ne  shkallen  e  nje 
gjuhe  letrare  te  perpunuar,  per  te  zbuluar  thesaret  e  saj  tii 
pashtershme!  Me  veprat  e  tyx'^  keta  shkrimtare  ti  eguan 
se  gjuha  shqipe  eshte  po  aq  e  pasur  sa  dhe  gjuhet  e  tjera 
teperpunuara  dlie  a  jo  i  kisht^  te  gjitha  mundesite  per  t'u 
bere  gjuha  e  nje  letefsie  nie  vlera  te  larta  artistike,  gjuha 
e  kultures  dhe  e  shkences.  Keta  patriote  tek  gjuha  c  po- 
pullit  shikonin  gurren  e  pashtershme,  qe  do  ta  usnqente 
gjuhen  letrare.  Ata  u  perpoqen  qe  gjuha  letrare  te  qondron- 
te  sa  me  afer  gjuhes  se  popullit,  qe  teikuptohej  e  te  perve- 
tesohej  prej  tij.  Kjo  gjuhe  lindi  si  nje  kerkese  e  kohes 
dhe  eshte  pjese  perberese  e  programit  te  madh  per  bashki- 
min  e  popuUit  dhe  <ngritjen  e  tij  ne  luften  per  Qlirim.  Kjo 
rrethaTie  percaktoi  dhe  nje  tipar  tjeter  te  gjuhes  letrare 
te  kesaj  periudhe;  perpjekjen  per  t'u  shkeputur  nga  fovry^ 
mat  *e  Tigushta  lokale,  per  te  kerkuar  trajta  sa  me  le  per-  ^ 
bashkiita  e  te  perhapura.  Natyrisht  ky  synim  ne  kushtet 
c  atehei^shme  nuk  mund  te  x'ealizohej  plotesisht,  sepse  per 
kete  mungonin  kushtet  objektive.  Nci  rrethanat  e  pushti- 
mit  te  huaj,  ne  nje  ekonomi  krejt  te  prapambetur  e  te  co- 
petuar^  ne  kushtet  e  nje  analfabetizmi  masiv,  me  disa^ 
pakta  shkolla  shqipe,  masat  e  gjera  te  popullit  ishlfi  tii 
zhyiura  ne  erresiren  e  padijes.  Keto  kushte  nuk  Icnffonin 
mundiisi  per  njesimin  e  normes  letrare,  per  f ormimin  e  nje 
gjuhe  letrare  te  perbashket  per  gjithe  kombin.  Megjithate; 
duhet  thene  se  perpjekjet  e  patriot^ve  te  shquar  te  Ri- 
lindjes per  nje  gjuhe  sa  me  te  perbashket  luajten  nje  rol 
to  madh  pozitiv  ne  punen  qe  u  be  me  vone  per  njesimin 
e  gjuhes  letrare. 

Perpjekjet  e  forcave  pSrparimtare  u  bene  dhe  rre  le 
organizuara  pas  formimiKte  shtetit  shqiptar.  . 


i  perbashket  common 

pjese  perberese    constituent  part 

i  pashtershem  inexhaustible 

u  perpoqen  (perpiqem)    endeavored;  tried 

trgjte  trait 

analfabetlzem  illiteracy 

padf.je  ignorance 
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Por  rie  kushtet  e  ixjgjimit  anadollak  te  Zogut,  ekono- 
mia,  arsimi  dlie  kultura  u  karakterizuun  gjiihushlu  nga 
nje  prapainbetje  e  Iheksuar.  Politika  anti'popullore  e  regji* 
'  init  feudo-boi^jez  tc  A.  Zogut  nuk  solli  ndryshime  no 
zhvillimin  a  forcave  prodhuese  te  veadil,  no  zhvillimin 
c  ar;>imii  dhe  te  kultures.  Ekonoinia  e  copetuur,  rrjeii  i  da- 
-bet-i-mjeteye  te  koinunikacionit,  zhvillimi  i  paktii  i  qy- 
teteve,  analfabetizmi  rhasiv"  nuk  -mund-t<i-ndihmoni 
formimin  dhe  perhapjen  e  normes  se  pei'bashket  gjuhe- 
sore.  Numri  fare  i  vogel  i  shkollave,  mungesa  e  institucio- 
neve  kulturale  ishte  pjese  perberese  e  tablose  se  pergjith- 
shme,  qe  ushtronte  ndikim  negativ  ne  perhapjen  e  normes 
gjuhesore  dhe  ne  njesimin  e  saj.  Por  dhe  ne  keto  vite  te 
erreta  kur  zoteronte  padija,  varf<5ria  dhe  semundjet,  forcut 
perpartmtare  e  shtruan  problemin  e  njesimit  te  gjuhcs.le- 
trare.  Hallken  kryesonc  per  kete  njesim  keta  patriote  e 
shihnin  gjuhen  e  shkruar!  Forma  e  shkruar  udhehiqte 
procesin  e  njesimit  te  gjuhes  letrare.  U  bene  hapa  perpara 
per  menjanimin  e  varianteve  te  ngushta  dialektor'^,  gje  qe 
gonte  ne  formimin  e  normes  mbidialektore,  e  cila  shpesh 
nuk  arrinte  te  fitunte  karakter  gjithekombetur. 

Njesimi  i  drejtshkrimit,  u  be  nje  nga  problemet  krye- 
sore  te  gjuhes  letrare  duke  filluar  qe  nga  vendimet  e 
Komisise  letrare  te  Shkodres  (1916)  e  duke  shkuar  tek 
Kongresi  aresimor  i  Lushnjes  (1920).  Ne  kete  drejtim  nje 
pune  shume  pozitive  kane  bere  atdhetare  te  tille  te  shquar 
si  Luigj  Gurakuqi  e  Aleksander  Xhuvani.  Te  gjiiha  keto 
rezultate  jane  arritur  me  nje  lufte  kiimbengulese  e  t<i  ven- 
dosur  kunder  forcave  reaksionare.  Qarqet  reaksionare  te 
veriut  mbajten  ne  kete  rast  nje  qendrim  diversionist.  Ato 
u  perpoqen  te  thellojne  oie  gjuhen  letrare  dallimet  midis 
dialekteve,  te  ngrejne  ne  noime  letrare  variante  te  ngushta 
krahinore,  qe  1  kuptonte  vetem  njii  pjesii  o  vogel  e  po- 
pullsise.  Ne  kete  miinyre  ata  treguan  dhe  ketu  ideologjine 
reaksionare  e  pergarese,  qe  synonte  ta  mbante  popullin  nii 
skllaveri  dhe  ne  erresiren  e  p^dijes. 

Ata  u  perpoqen  te  propagandojno  idene  se  gjuha  le- 
trare e  njesuar  nuk  eshte  e  domosdoshme,  Duke  nibyllur 
syte  me  qiillim  perpara  letersise  'perparimtare,  qii  krijoi 
dhe  pe  ate  kohe  vepra  me  vlera  Ideoartistike,  keta  apo- 
logjete  te  obskurantizmit  perpiqeshin  te  mbillnin  pesimiz- 
min  lidhur  me  perspektivat  e  formiinit  te  gjuhi}s  letrare 
te  njesuar.  Si  idealiste  reaksionare,  ata  e  lidhnin  ki  ijinain 
e  njii  gjuhe  letrare  me  daljen  e  -.<shkrimtarit  gjeniah>,  ve- 
prat  e  t^  eilit  mbas  disa  qindra  vjetesh  do  te  formonin 
gjuhen  letrai*e.  Ne  thelb  ne  keto  pikepamje  shprehej  qen- 


anadollak    pertaining  to  the 

backwardness  of  the 
Ottoman  Empire 

rrjet  network 

semundje  sickness 

hgllke  link 

_  /■ 

menjanfm    avo  idanc  e  

mbidialektor  super-dialectal 

beyond  dialects  . 
kembengtiles  stubborn 
q^rqe  (qark)  circles 
p'^rq^res    divisive;  splitting 
mbillnin  (mb,1ell )    sow;  plant 
thelb    core;  pit;  kernel 


5  "8 


378 


379 


ERIC 


I 


drimi  antikombeUr  1  tyre,  mosbesimi  ne  forcat  krijuese  te 
popuUit  dhe  perulja  kozinopolite  ndajj  gjuhes  dhe  letersise 
se  vendeve  te  tjera.  Keto  pikepamje  te  urryera  vazhduan 
te  propagandoheshin  nga  qarqet  klerikale  gjer  ne  gliri- 
min  e  vendit  me  1844.  Ato  u  p^rqafuan  dhe  nga  okupa- 
toret  italiane,  sepse  pikepamje  te  tilla  kozmopolite  i  sher- 
benin  politikes  shkombetarizuese  qe  ndiqte  okupatori, 
ndersa  qarqet  klerikale  nuk  ishin  gje  tjeter  vegse  agjente 
te  kesaj  politike.  Ky  qendrim  reaksionar  gjente  mbeshte- 
tje  ne  rrethin  e  hierarkeve  te  regjimit  antipopullor  dhe 

-shprehcj-ntlpolitiken  gjuheSore,  qe  ndiqte  ky  regjim.  Kjo 
politike  gjuh^3or?lcaraineilZ^^  pengesa^nrtificiale 
dhe  mosinkurajim  per  veprimtarine  e  atyre  forcave,  qe 
perpiqeshin  ta  nxirnin  geshtjen  e  gjuhes  s&  perbashket  nga 
rruga  pa  krye.  Megjithate,  duhet  then&  se  puna  vetmo- 
huese  e  shume  brezave  te  patrioteve  e  lehtesoi  mjaft 
zgjidhjen  e  problemit  te  drejtshkrimit  te  njesuar  dhe  te 
gjuhes  letrare,  qe  do  te  mbeshtetej  mbi  te. 

(^lirimi  i  vendit  me  1944,  si  rezultat  i  revolucionit 
popullor,  i  udhehequr  nga  Partia  e  gjeti  gjuhen  tone  pa 
nj'e  norme  letrare  te  vetme  e  pa  hje  drejtshkrim  te  nje- 
suar. Realizimi  i  endrres  sHekullore  te  shume  brezave 
per  krijimin  e  nje  gjuhe  te  vetme  letrare  per  gjithe  ko- 
mbin  u  taken  ndertuesve  te  socializmit.  Vetem  ne  kush- 
tet  e  socializmit  u  krijuan  miindesite  objektive  dhe  su- 
bjcktive  pin-  kristalizimin  dhe  perhapjen  e  normes  letra- 
re te  njesuar.  Problemi  i  gjuhes  letrare  u  vu  ne  kushte 
te  favorshme  qe  ndihmuan  shume  per  zgjidhjen  e  shpejtd 
te  tij.  Zhvillimi  i  vrullshem  i  ekonomise,  revolucioni  ne 
fushen  e  arsimit-dhe-td-kulturesrngritja~e~nj^"rrjeti  "t^ 
gjerd  shkollash  dhe  institucionesh  mesimore  e  kulturale, 
lulezimi  i  letersise  artistike  dhe  politike  qene  faktore  ven- 
dimtare  per  njesimin  e  normes  letrare  dhe  perhapjen  e 
saj  gjer  ne  skajet  e  atdheut.  Ne  kete  proces  ka  ndihmuai* 
karakteri  shoqeror  i  prodhimit,  zhvillimi  i  madh  i  komu- 
nikacionit,  qendrat  industriale  me  popullsi  te  perzjere 
etj.  Revolucioni  popullor  i  Udhehequr  nga  Partia  dhe 
shoku  Enver  e  pastroi  rrugen  per  krijimin  e  nje  gjuhe 
te  perbasliket  letrare.  Duke  e  vleresuar  gjuhen  letrare  si 
nje  mjet  te  fuqishem  qe  ndihmon  per  perhapjen  e  kul- 
tures,  per  edukimin  e  masave  te  gjera  te  popullit,  per 
njohjen  me  sukscset  ne  fushat  e  arsimit,  t^  shkences 
dhe  te  teknikes  shoqeria  jone  socialiste  krijoi  te  gjitha 

»mundesite  reale  qe  norma  gjuhesore  t6  njesohej  dhe  te 
ixhvctesohej  nga  masut  e  gjera  te  popullit.  U  krijuan 
mjete  le  fuqishme  per  rrezatimin  e  kesaj  norme,  qe  nga 


perulje    submission;  humbling 
i  urr^er    hateful;  hated 
shkombetar  i  zCes  de-nationalizing 
hierark    member  of  the  heirarchy; 

superior 
mosinkurajfm  discouragement 
rrCge  pa  kr^e    dead  end  street 
u  takon    belongs  to  them 
rrezat£m    radiation;  dissemination 
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librat,  shkoUat,  gjer  tek  radioja  e  televizipni.  Me  gjuhen 
letrai'e  ndertuesi  i  socializmit  haset  kudO:,  Ajo  behet  pjese 
e  veprimtarise  se  tij.  Transformimet  rrenjesore  ne  fu- 
ishen  e  ekonomise  e  te  kultures  sollen  ritme  te  papara 
dhe  per  Tijesimin  e  normes  letrane.  Ky  proges  njcsimi 
6shte  ndihmuar  dhe  nga  poUlika  e  drejte  gjuhesore  e 
shoqerise  soae  socialiste.  Partia  dhe  Shteti  e  kane  vlere- 
suar  krijimin  e  nje  gjuhe  letrare  te  perbashket  si  nje 
geshtje  mxt  rendesi  kombetare.  Prandaj  ato  e  kane  iidih-- 
muar  me  te  gjitha  forcat  procesin  e  konvergimit  te  dia- 
lekteve^  qe  Qonte  ne  krijimin  e  nje  norma  te  i>erbashkot 
per  gjith^  kombin.  Ne  keto  rrethana  u  be  e  mundur  qe 
forma  e  shki'uar  e  gjuhes  letrare  te  njesohet  mbi  bazen 
e  nje  drejtshkrimi  te  perbashket. 

 Ne  -<Drejtshkrimin  e  gjuhes  shqipe»'  jane  pasqyruar 

vendimeT  kTyesare~teTniratuara-ngaJCpn^        Dre  jtshkri^ 

mit,  qe  u  mbajt  ne  nentor  te  vitit  1972.   

^nDrejtshkrimi. .  mbeshtetet  mbi  nje  koncept  te 
drejte  gjuhesor:  u  jepea  paresi  trajtave  sa  m^  te  perba- 
shketa  per  gjithe  kombin.  Kjo  sjell  si  pusoje  qe  te  thy- 
hen  kornizat  e  ngushta  dialektore,  sepse  vete  gjuha  le- 
trare i  thyer  keto  koniiza.  Gjuha  jone  letrare  eshte 
formuor  no  kushtet  e  nje  bashkeveprimi  te  fuqishem 
nderdlalektor.  Duke  u  mbeshtetur  e  duke  qendruar  afer 
gjuhes  se  popullit,  gjuha  letrare  ka  thithur  e  ka  shkrire 
ne  njo  teresi  organlke  elemente  te  dialekteve  e  te  te  fol- 
meve  te  ndryshme.  Kjo  natyrisht  nuk  do  te  thote  se  ne 
gjuhon  letrare  behen  perzjerje  pa  kriter,  amalgama  ele- 

„n5entesh.^^„^^ 

t^  tiila  qe'pajtoihen  me  sistemin'  dhe  qe  lejohen  prej  tij. 

Drejtshkrimi  mbeshtetet  ne  nje  analize  shkencore 
per  gjendjen  e  sotme  dhe  per  prirjet  e  gjuhe£>  Jetrare.  Kjo 
eshte  ber*i  e  mundur  ne  saje  te  studimeve  te  kryera  nga 
gjuhesia  shqiptare  ne  fushat  e  leksikologjise,  dialektologji- 
se,  fonetikes,  gramatikes  dhe.  etimologjise.  Prandaj  zbati- 
mi  i  kcilij  drejtshkrimi  do  te  ndihmoje  per  ta  bcre  gjuhen 
shqipenje  mjet  sa  me  te  gjere  komunikimi,  mjet  per  for- 
cimin  e  uniletit  te  shoqerise  socialiste,  ,per  zhvillimin  e 
arsimit  ^he  te  kultures  se  popullit. 

 rNe  Vendimin  e  KeshilHt^e-Ministrave"lidhar  me  ^<Ma^^^ 


sat  per  zbatimin  e  drejtshkVimit  te  njesuar  te  gjuhes  shqi- 
pe»  fonniini  i  nje  gjuho  letrare  kombetare  te  njesuar  vle- 
resohet  si  nje  fitoi-e  e  madhe,  me  rendesi  historike,  qe 
arriti  populli  shqiptar  ne  vitct  e  pushtetit  popullor,  i 
udhohequr  nga  Partia  e  Punos  e  ShqifKirise.  Ky  vendim, 
qe  kerkon  zbatimin  c  detyrueshoih  to  Drejtshkrimit  nv 


rrenjes6r  radical 

ritem    rate,  of  progress 

i  papare  "  unprecedented 

miratoj  approved 

th^ej    break  up;  shatter 

kornize    frame;  border 

bashkeveprim  collaboration 

perzjer-je    fusion;  mingling 

kriter  criterion 
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gjithe  veprimtarin^  botuese  e  arsimore,  ne  veprimtarinii 
shtetet*ore  dhe  shoqerore,  eshte  nje  deshmi  tjeter  e  kujde- 
sit  le  Parlise  dhe  te  pushtetit  popuUor  per  zhviUimin  e 
gjuhes  sone  amtare. 

Mori  fund  nje  periudhe  e  gjate  e  kaasit  ne  normat  e 
gjuhes  se  shkruar.  Zbatimi  i  Drejtshkrimit  te  njesuar  per 
gjithe  kombin  eshte  jo  vetem  detyre,  por,  ne  radhe  te 
pare,  nje  fitore  e  madhe  qe  arriti  popuUi  yne  ne  kushtet 
e  ndertimit  te  socializmit.  Natyrisht  gjuha  letrare'  eshte 
shume  me  e  gjere  se  rreguUat  e  Drejtshkrimit.  Te  zote- 
rosh  rreguUat  e  Drejtshkrimit  nuk  do  te  thotd  aspak  se 
ke  zoteruar  gjuhen  letrare.  Zoterimi  i  gjuhes  letrare 
kerkon  zoterimin  e  normave  leksikore,  fonetike  dlie  gra- 
matikore.  Shkrimtareve,  si  artiste  te  fjales,  u  takon  nje 
^ol  i  dores  se  pare  he  levrimin  e  gjuhes  letrare.  ZbuUmi 
dhe  perdorimi  i  thesarit  te  f jaleve  qe  jetojne  ne  popull, 
perpjekja  per  te  pastruar  gjuhen  tone  nga  fjalet  e  huaja 
te  panevojshme  duhet  te  konsiderohen  si  detyre  nderi  dhe 
patriotizmi  per  gcio  shkrimtar.  Gjate  viteve  te  pushtetit 
popullor  letersia  jone  e  realizmit  socialist  ka  here  shume 
"TJer  gjuhen Jetrare,  per  pasurimin  dhe  levrimin  e  saj.  Por 
gjuha  e  popullit  csfit(i  gurre  e  pashtershme  per  gjuhen.  Ne 
popull  jeton  fjala  e  paster  shqipe,  thjeshtesia  ne  shprehje 
dhe  mendimi  i  gjere.  Prandaj  shkrimtaret  gjithnje  i  jane 
di^jtuar  gjuhes  se  popullit,  fjales  se  tij,  te  cilen  e  kaiie 
perpunuar  duke  na  dhene  vepra  me  vlere  jo  vetem  nga 
pikepamja  ideoartistike,  por  dhe  nga  pikcpamja  gjuhe- 
sore.  Shkrimtaret  tane  i  takojne  popullit  dhe  shkruajne 
-per-popuUin—Ne  fjalen  e  tyre  masat  e  gjera  xe  popullit 
kerkojne  modelin  qe  duhet  te  ndjekin  ne  shprehje  dhe 
ne  gjuhe.  Kjo  percakton  aid  pergjegjesi  te  madhe  dhe 
kajdes  te  vazlidueshem  qe  duhet  te  tregohet  per  gjuhen 
letrare  te  njesuar,  si  nje  nga  sukseset  me  te  medha  te  ko- 
mbit  ne  lemin  e  kultures  socialiste. 

Parimi  themelor  i  drejtshkrimit  tone  eshte  parimi  fo- 
netik,  sipas  te  cilit  shuniica  derrmuese  e  fjaleve  shkruhen 
ashtu  sig  shqiptohen.  Zbatimi  i  ketij  parimi  eshte  bere  i 
mundshiim  per  shkak  se  ndryshimet  midis  dialekteve  dhe 
te  folmeve  ne  gjuhen  tone  nuk  jane  te  medha.  Zbatimi  i 
ketij  parimi  lehteson  pervetesimin  e  drejtshkrimit  nga 
masat  e  gjera  te  popullit.  Dhe  ne  kete  geshtje  eshte  aidje- 
kur  nje  politike  e  drejte  gjuhcsore.  Le  te  kujtojmo  p.sh.  se 
g'probleme  nxjerr  pervetesimi  i  drejtshkrimit  to  gjuheve 
te  tilla  si  anglishtja  dhe  frengjislitja,  qe  mbeshteten  si- 
domes  ne  parimiu  historik-tradicional.  Klasat  sunduese  ne 
keto  vende  nuk  jane  te  intcresuara  per  reforma  ne  drejt- 


pastroj    cleanse;  clean 
i  panevojshem  unnecessary 
parfm  principle 
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shkrim,  qe  do  ta  thjeshtonin  ate  dhe  do  t'u  jepnin  mundesi 
masavo  te  gjera  per  ta  pervetesuar.  Ne  keto  shoqeri  ar-* 
simi  dhe  shkenca  jane  prone  e  nje  pakice,  e  cila  pengon 
me  te  gjitha  m^nyrat  arsimin  e  popullit. 

Nje  pariih  tjeter  qe  ze  nje  vend  relativisht  te  gjere 
ne  drejtshkrimin  ^hte  parimi  morfologjiik,  sipas  te  cilit 
morft^mat  dhe  njesite  me  kuptim  shkruhen  njelloj,  pava- 
r&sisht  nga  dallimet  qe  mund  te  kene  ne  shqiptim.  Perdo- 
rimi  i  narimit  morfologjik  lidhet  me  ndryshimin  ne  shqip- 
tim disa  f  jaleye  dhe  te  formavc  te  f  jaleve.  Ne  rrethana 
te  tiHa  gjuha  e  shkruar,  per  te  siguruar  njesimin,  largo- 
het  nga  shqiptimi  dhe  kaloh  ne  parimin  e  ruajtjes  se  nje- 
sise  se  morfemave. 

Parimi  historik,  sipas  te  cilit  fjalet  shkruhen  ashtu 
sig  jane  shkruar  dikur»  ne  etapat  e  kaluara  te  gjuhes,  ze 
nje  vend  fare  te  vogel  ne  Drejtshkrimin  e  gjuhes  shqipe. 


pakice  minority 

morfeme  morpheme 

morfemat. .  .njello.1    morphemes  of  a 
unitary  meaning  are 
written  in  a  single  way 
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Brenda  njfi  periudhe  q£  nuk  mbulon  as  eJys" 
mSn  e  nj£  Jete  njerfizore,  populU  yn&,  n£n  udhS- 
heqjen  e  PartisS,  bfiri  tft  vSrtet^  njg  kaiim  qS 
me  njil  figure  mund  ta  ahprehim  si  kalim  nga 
kandili  n6  viganet  e  hidroenergJetikSa,  hga  par- 
menda  e  drun]te  primitive  n6  h]£  agrotekniki^ 
me  rendimente  t£  larta  fihembullore,  nga  obsku- 
rantizml  mesjetar  e  analfabetizml  masiv  n%  re- 
voiucionin  po  aq  maslv  tekniko-shkencor. 

Trlumfi  i  revolucionit  popuHor,  fryt  i  udhS- 
heqjefi  s£  PKSH  (sot  PPSH),  u  be  k^p- 
tim  edhe  cHrimI  1  shkenciis  shqiptare,  po 
biinte  hapat  e  sa]  tfi  para',  clirimS  nga  prangat 
ku  e  pat^n  mbajtur  .t£  ndrydhur  regjimet  e 
errdsirto,      shtypjes  e  shfrytfizimit 

Kujdesi  I  Partis^  nuk  lu  oda  kurrS.asa]  in- 
teligencie  t£  pakm  rrltur  nfi  kushtet  e  vfi- 
shtira  t£  regjimeve  antipopullore.  B  ndodhur^ 
pttrpara  detyrave  t&  mMha  q£  shtronte  nd£rti- 
mi  i  socializmit  n^  atdh^un  e  cHruar/a]o  duhej 
'{^i  vendoste  dijet  xihe  aft^itti  e  sa)  shkencore- 
-teknike  mbl  nin  bazS  metodolog]ike  shkencore 
_q^_t#„deVt*-nga_caqet.  e.kufizimet-^nJfe-  pune  tti 
ngushtS  artlzanale,  me  tipare  spontane  e  sub- 
lektive,  iH  cilat  kishin  karakterizuar.  deri  ate- 
herl^  punl£n  e  sa]  n£  fvishSn  e  studlmeve. 

RadhIK  e  inteligencies  son^  8hk':  icore  erdh&n 
duke  u  rritur  sistentatikisht  e  cdo  vit  me  forca 
t«  reja,  dala  nga  g]irl  I  masave  punon]ese, 
bij  puniitorgsh  e  fshatar^sh.  Kri]imi  i  kgsa]  in- 

teligencie  te  re,  besnike  e  c^shtjes  s6  revolucio- 
'  nit  e     socializmit,  p^rvetfisimi  nga  ajo,  n6 

nyfe  trontale,_l_metodolof^^^^ 
"'nTste  tti  e  vetmja  toazfe  shkencore,  shbnonin  njfi 

Citore  nga  m&  tg  r^ndiisishme  te  politikfis  s6 

Partistf  nfi  l^min  e  shkencSs. 

keto  kushte  hislorike,  nS  val^n  e  njg  lufte 

intensive  ideologjike,  nfi  terrenin  e  praktik^s  && 

nd^rtimit  socialist,    u  lormua  e  u  kristalizua 

shkenca  e  re  shqiptare  si  shkence  e  bazuar  nfi 

marksizgm-lcninizmin. 


^alim    transition;  passage 
vigan  giant 

hidroenergjetfke  hydro-electric 
power  • 
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W  nje  vend  prapambetur,  pgr  mft  tepSr 
t&  shkat&rruar  nga  lufU,  k^rc^nuar  nga  uria 
e  nga  armiq  ili  hapur  e  fshehur,  fillol  me 
ritme  intensive  qysh  n^  vitet  e  para  pas  Qii- 
rimil  ngrilja  e  institucioneve  tona  ihkencore. 

Kueuri  \  gjerg  perspektiv  ciiin  Partia 

vendoste  gjlth^  politik^n  e  vet  ne  fushCn  e  kul* 
turCs  t  m  arsimit,  e,  brenda  tyre,  edhe  te  shken- 
cKs,  shihej  qart^  n^  fjal^n  e  shokut  Enver  Hoxha, 
ne  Knngresin  e  2-t^  t§  Frontlt  Demokratik: 
KHiu  nuk  gshte  nj&  c^shtje  e  thjeshte  ar- 
fiimore  cse  administrative,  po  k^tu  kemi  pgr- 
para  nje  problem  16  madh  poHtik,  qg  ka  Udhje 
me  tg  arUhmen  tong  si  komb  dhe  si  sSitet**. 

m  k5tg  kuadSr  ka  r^ndSsine  e  Vet  formimi  i' 
te  parlt  instliut  studimor  historinft  e  Shqi- 
pttrisg  mS  28  Janar  1947  (i  quajtur  mji  vonft  In- 
Btituti  i  Shkencave),  me  iH  cilin  viheshin  theme- 
iet  e  veprlmturls£  s£  organizuar  shkencore*n6 
^vendin  tong.  Ideja  e  p&rgjegjfoisg  poUtiko-sho- 
qSrore  i'6  shkencfo  pasqyrohej  qarte  vendi- 
^min  qeveriiar«  ku  theksohej  se  instttuti  i  ri  du- 
hej  qC,  me  veprimtarin^  e  tij  te  frymdzuar  nga 
reformat  e  medha  ekonomike  e  shoq&rore  te 
pushtetit  tong,  i'6  kontriibuonte  n^  studimin  e 
zgjidhjen  e  problemeve  aktuaie  qH  lidhen  ngu- 
shtg  me  zhviiiimin  ekonomik-shoqeror  e  kui- 
turor      popuilit  ion^. 

Vitet  icalonin  dhe,  nH  bazH  iH  planifikimit, 
dSndesoheJ  rrjeti  i  institucioneve  te  larta  arsi- 
more-shkencore,  shtohej  numri  i  punonj^sve 
dhe  rritcj  kualifikimi  i  tyre,  rritej  edhe  rrethi 
i  probiemeve  madhore  qH  ata  atakonin,  r^n- 
d&sia  shoqi^rore  ekonomike  dhe  ideologjike  e 
problemeve  qH  ata  zgjidhnin.  MS  1048  krijohej 
Muzeu  Arkeologjik-Etnografik,  m^  i  pari 

institut  k&rkimor,  Instituii  i  HistorisS  e  i  GJu- 
h^sisK,  dhe  mH  1957  forcat  m^simore-shkencore 
kryesore  p^rq^ndroheshin  n&  Universitetin  e  rj 
16  Tiran^s  pHr  t'u  bftrfi  balie  nevojave  rritu* 


drojtje  hesitation 
guxlm  daring 
raport  report 
udherref^es  signpost 
pariin8r  principled 
meni^re  te  mendtiari    mentality;  vay 

of  thinking 
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ra  16  vendit  p6r  pregatltjen  maslve  kuadrove 
tH  larU.  Duke  (lUuar  nga  vltet  60-16  e  derl  nH 
dit6t  tona,  krijohen  n]6  varg  InsUtucloncsh,  ka- 
iedrash,  staclonesh,  bSrthamashi  byrosh  t4eknolo- 
gjike»  q6  e  b6n6  jnaslv  eksperlmentlmin  shken- 
c6r»  e  cuan  deri  iifttbazfi,  duke  u  dhfinS  gjilhnjii 
e  ml^  tepfir  p^rparfisl  kSrkimeve  fushSn  e 
shkencave  teknike  e  natyrore.  Si  nJS  ngjarje  e 
shfinuar  hlstorike  qfindron  nfi  hlstorlnl^  e  shken* 
c&a  song  vendimi  i  plenumit  te  2-tg  tfi  KQ 
Parilsti  1072,  vuri  'gurin  e  themeUt 
Akademisfi  Shkencave  U  HPSSH  si  institucioni 
i  iartS  shkencor  i  vendit  tonL 

Pak  dhjetfira  vjet  na  ndajn«i  nga  fiUimi  i 
ki^aj  rruge,  por  ato  vite  do  i'6  mbeten  pKrgJith- 
nionH  t6  frcsketa  nfi  kuJUm  me  romantik<Sn  e 
Cdo  filHmi  revolucionar.  Ato  liUime  mund  iH 
duken  modeste  n&  krahasim  me  arritjet  e  stf 
sotmes.  PJesfimarr^sit  nfi  ato  ngJarJe  mund  ta 
kujtojnfi  me  sa  drojtje  u  nis^n,  por  ata  JanS 
edhe  dSshmltar^  se  me  sa  siguri  e  guxim  1  drej- 
tot  kurdoherfi  dora  e  PartisS,  duke  1  udhKhequr 
nSpfirmes  viishtirHslve  i'6  nfijyvshme  iH  fiUlmit  e 
tS  rritjes,  por  edhe  ni^^rmes  veshtirfislve  qfi 
krijoi  bllokada  e  viteve  tSO.  Dokumentet  theme- 
lore  t6  Partisdy  fjala  e  ahokut  Enver  e  mbajtur 
ng.takimin  me  p&rfaq^suesit  e  intellgencies 
sg  kryeqytetit  ng  vitin  1002,  fJaUmet  e 
shokut  Enver  Hoxha  mbi  kooperimin  e  revolu* 
cionin  tekniko-shkencor»  mbi  problemet  e  mS- 
dha  ideologjike  tfi  thellimit  tfi  revolucionit  kul- 
turor,  raporti  n'6  Kongresin  e  d-tS  dhe  ai  n6 
Kongresin  e  7-tg  etj.  qfindrojntf  si  udhbrrefyes  i'i 
medhenj  ng  rrugSn  e  ngji(jes  sfi  vazhdueshme 
i'6  ithkencSs  son<^,  tfi  mb^shtetur  fort  nfi  mark- 
sizt^m-leninizmin. 

Perparimi  edhe  ketu  nuk  mund  tc^  realizohej 
pa  njg  lufte  te  ashpSr  parimore  klasore  kundfir 
(do  shfaqjeje  i'6  huaj  ne  koncept^t  tona  p^r  pu? 
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parmende  plow 
fryt  fruit 

prange    shackle;  fetter 

i  ndrj^dhur  suppressed 

c^qe  (cak)  borders 

per  me  teper  moreover 

kuader    framework;  context 

qeveritar  governmental 

planif iklm  .planning 

dende36j    multiply;  make  dense 

rreth    scope;  circle 

kerkim6i*  research 

perqendr6j  concentrate 

kateder    study  chair;  department 

berthgme    c;erminal;  core 

perparesi  priority 
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n^n  »hkencore,  pa  mpoAhtur  njl^  mtihyrt  tfi 
m«nduari  IntelektuaUit  e  Uknokratik.  qfi  e  thih* 
te  shkenc^n  si  nJ6  monopol  Ife  dlsavc,  pa  luftuar 
kund^r  Qiindrlmeve  liberate  e  biirokratlke,  ku- 
ndSr  vetfikiinaQttsis^  e  prakticUmit,  JanS  ar-  ^ 
mlQ  betuar  cdo  pune  t6  vi^rtetfi  shkeiicore. 
m  saj^  u:-  udhSbeqJes  sii  vazhdueshme  tS  Parti* 
lii,  nl^  gjlrlii  e  liistltucloneve  tpna  ihkencore 
zhviUohel  aol  uJB  Jet«  e  dtindur.  me  dlskutlmi 
t&  gJaUa  parimore  p&r  Iti  thelluar  fiji^hnj^  e  mti 
tep«r  tendenclozltelln  klasor  tft  shkenc^s  sonli, 
per  tii  luttuar  konceptet  anUahkencore.  anti- 
marksUU*  e  anlUhQlptare  ttt  shkenci^  vttndeve 
borgjeze  e  rcvlzionlste  —  njft  luftii  e  madhe 
e  (Urul  f^iikenc^n  tonfi  nga  tutela  e  shkenc^s 
vtindeve  kapltailste  e  revizlonUte. 

Ne  mund  l«  Hasim  me  krenari  ptir  nji!. 
shkence  ahqlptare  me"  ttt  viirtetfe  markslste-lenl- 
nlite.  mc  metodat,  Uparet,  plkiipamjet  e  veta 
shkencoro  e  thanelore  t&  piircaktuara.  Ktitu  nuk 
ttsht^  fjaltt  vetem  p»r  aspektln  e  shkfrave. 
numrlt  tfe  punonjiisve,  iH  veprave  tti  shkruara 
ose  tfi  mlshtiruara  riti  praklHciin  e  ndtirUmU,  por 
nik  radh6  parti  per  aspektln  e  saj  cUlisor,  p^r 
njii  shkerictt.  u  rrkt.  &i  ii  thuash.  nga  asgltija, 
nii  nlfi  terren  clUn  zotiirontfi  analfabetiz- 

ml  masiv.  p6r  njti  shkenctt  ttt  ■    qt-  ^  bfi  burlm 
force  piir  perparlmln    teknik,    i^^"    /hvlllimln  I 
ekonomlk-fihoqgfor  tii  Atdheut  lb«e  social^.  I 
Me  forcat  tona  u  arrlt  tfe  formohet  njfe  mendlm\  \ 
•  Shkencor  ynl  mbl  problemet  kryesore  t6  Jettis^^ — 
sfi  yendii  e  tfi  populUt  tonti.  mbl  probleme  q& 
kane  ttf  b^Jn^  me  njohjcn  e  zotdrlmln  e  bu- 
rimeve  e  iH  pasurlve  tti  nalyr^s  dhe  le  kulturfis 
sonti  soclallste  komb^tare  e  bcgati^.  e  lashtii  dhe 
gjlthmonfi  e  re. 

£  nlsur  hga  miislmet  e  PartlsiS  e  te  shokut 
Enver,  shkenca  Jon6  nuk  u  mbyll  hti  muret  e 
*«kunave  flldlshta'^,  qofshln  kgto  edhe  iH  In- 
stltuleye  shkencore.  AJo  po  zbiret  gjllhnjti  e  me 
sUtematlklsht  nfe  baztin,  ptir  fu  pasuruar  me 


vetekenaqesl 


complacency  , 
empiricism;  overemphasis 


^)of  practice 
tui^age;  dependency 


tutele 

sh^fgr    figure;^  cipher 
i  mishgrlSar  embodied 
te  thfiash    so  to  speak 
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pSrvojen  shkencore,  t£  grumbuHuar  nga  masat, 
p^r  na  kthyer  praktikfis  s$  nd^rtimit  p^rvojfin 
e  iaj  tebrlke.  Masivlzlmi  i  ahkenc^  fishtfi  bfir^ 
kSshtu  nJS  nga  Uparet  dalluese  tfi  shkenciis 
sons,  duke  mUheruar  mteimin  e  shokut  Enyer 
9e  «revolucioni  tekniko-shkencor  n&  shoqfiring 
tonfi  socialiste  nuk  mund  tK  cohet  p^rpara  ve- 
t&n  nga  disa  institucione  kenclmore  id  speciall- 
zuara%  •«vendimtare^4(k  eksperlmentimin 

^hkencor  £shte  t^rhlqen  aktivfsht  masat 

e  gjera  t&  punfitoriive  e  16  (shatarfive,  kuadrot 
e  speclalistet  e  prodhimit**.  \ 

 Deiyxat^e-mfedha  e  tfe  rSndgslshme  gtt  shtrol 

Kongresl  1  1  PartisB  edhe  ntt  fush^n  e' 
shkenciis,  jan^  nje  program .  I  qartS  pune  dhe 
nje  burim  frym^zimi  I  larte  pfir  te  gJUhe  pu- 
nonjesit  e  shkenc^s, .  pit  t'ia  kushtuar  gjithS 
punfin  e  tyre  cfishtjes  sfi  madhe  pir  t£  cUSn 
luUon  Partia  Jone  revolucionare,  pfir  arritur . 
fitore  te  reja  sherbim  te  ndertimit  tfi  socia- 
Uzmit  e  komunizmit  ne  vendin  tontt. 


^oterim  mastery 

i  fild£shte    ivory  . 

masivizlm    making  something  a  part  of 
the  experience  of  the 
masses. 


Aleks  Buda,  "Zhvillirai  i  vrullshem  i  shkences 
shqiptare" ,  Shqiperia  e  re    (Tiranfe*) ,  No . I 
(January-February)  1977 »  PP . 6-7 
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The  Albanian  National  Anthem  was  \{rXtten 
by  Asdren  (Aleksander  Stavre  DrenovaXiri 
I912,  under  the  title  "Betimi  mbi  flamirin" 


tradhetnr  =  tradhtor 
deshmor  martyr 


HIMNI  KOMBETAR  I_  SHQIPERISE 

(The  Albanian  National  Anthem) 

Rredh  Flamurit  tS  pgrbashkiiar 
Me  nj&  deshir'  me  njg  qSllim 
T6  gjith'  atje  duk'  u  betuar 
T3  lidhim  besS  pSr  shpStim. 
'Nga  lufta  ve^  ai  larg^ohet 
Qe  eshte  Undur  tradhStor 
Kush  Sshte  burrS  nuk  f rikohet 
Po  vdes  po  vdes  si  nj6  dfishmor. 

*   *  * 

N6  dor6  armSt  do  t'i  mbajmS 
T6  mbrojm'  Atdheun  nga  5 'do  kend 
Te  drejtat  tona  ne  s'i  ndajmS 
Ketu  armiqte  s'kang  vend. 
Se  Zoti  vet'  e  tha  me  goj6 
Q6  shuhen  kombe  pgr  mbi  dhe 
Pb  ShqipSria  do  t6  rrojg 
Per  t6  p6r  t6  luftojmS  ne- 
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LEXIMI'  I  SHTATEDHJETEDYTE 


Skifter  KSlligi  "Fundi  i  njg  legjende" 
N'endori  (Triang)  XVI,  I  (January),  1969, 
pp.  125-133 


FUNDI  I  NJE  *LEGJENDE» 

(tregim) 

A jo  i  ngjante  njS  goje  t&  stermadhe,  pa  buze,  pa 
dhSmbe  dhe,  ashtu  e  hapur,  e  thelle       trupin  e 
zhveshur  te  kodr^s  ndillte  Uahtare  e  frik^. 

Dukej  se  prej  shekujsh  nj^  fuqi  e  padukshme  dhe  e 
tmerrshme  e  natyres  kish  goditur  mbi  kurrizin  e  gunguar 
t6  kodres  ashper  shkembore  me  kaq  force,  sa  ajo,  si  ta 
ndjente  ende  kete  goditje,  ish  tkurrur  e  kish  hapur  gojen 
nga  dhembja.  Keshtu  kishte  mbetur  e  gurosur  dhe  e  vet- 
muar  me  veshtrimin  e  ftohte  mbi  fshatin  malor,  qe  ngrihej 
ne  kembe  te  saj,  duke  percjelle  legjenden  dhe  te  f shehtat.  q^ 
e  mbeshtillnin  dhe  e  benin  te  frikshme  si  ku^edrat  e  hata- 
shme  te  perrallave. 

Thonin  se  kohe  t^  lashta  goja  kishte  vjelle  zjarr, 
kishte  perv^luar  fshatin  e  kishte  sjelle  fatkeqesi.  Se  kur  ki- 
shin  ngjare  k^to  dhe  pse,  asnje  nuk  e  dinte.  Por  gjysherit 
ua  thoshin  baballarSvQ  e  baballaret  femijeve,  sapo  lindnin. 
Dhe  legjenda,  si  nje  hije  gjememadhe  zbriste  nga  kodra  e 
zhveshur  dhe  mbulonte  fshatin  me  erresiren  e  te  fshchtave 
te  saj  tS  mistershme. 

Qlare  fshihej  ne  ate  goje?  KetS  asnje  nuk  e  dinte,  se 
asnje  s'kish  mundur  t^  ngjitej  deri  atje.  Po  edlie  s'kish  gu- 
xuar,  se  urata  thonte  se  ai  qe  do  te  guxonte  ta  bente  ket(§, 
dp  tk  ngrinte  ne  vend.  Flitej  se  nje  djale  i  ri  kish  dashiir 
1^  ngjitej,  por  ish  rrokuUisur  dhe  qe  b^re  cope  e  grime.  Ca, 
e  kishin  pare,  thonin  se  ai  kishte  rreshqitur,  sepse  faqja 
e  kodres  ishte  shum^  e  thepisur,  po  urala  kishte  th&ne  se 
e  kishte  vrare  shpirti  i  keq.  Dhe  fshataret  uraten  kishin 
besuar. 


402 


1  stermadh    very  big 
ndiell    evoke;  arouse 
llahtar    horror;  terror 
kurrlz  back 

1  gungiiar    hunched;  humped 

godit.le  blow 

tkurr  shrink;  contract 

i  gurosur    petrified;  stony 

i  hatashem    frightful;  dreadful 

v.jell  votait 

baballare  fathers 

g,1eineinadhe    ill-fated;  wretched 

ur^t e    Reverend;  pastor 

cope  e  grime    bits  and  pieces 

rreshqas  slip 

i  thepisur  steep 

1  zSrmte  bleeOt 

stuhl  storm 

flakero.i    en  flame 

ulurlm  =  ulerlmS    ululation;  wail 

1  mplre  numb 

gllabero.l    swallow  up 

i  perblndshem  monstrous 
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Tanl  goja  nuk  villte  zjarr.  Por  neteve  te  zymta,  te  mbu- 
shura  me  gjemime,.  vetetima  dhe  stuhi,  thonin  se  flakeron- 
le,  leshonte  nje  ulurime  te  mbytur  qe  shuhej  tutje,  tej  shpa- 
teve  te  maleve.  Dukej  sikur  kodra  do  te  shkundte  shpatullat 
«  mpira,  do  t£  ngrihej.  atehere  do  te  hapte  gojen  e  stermadhe, 
pgr  te  gUab^ruar  fshatin  ne  kembe  t&  saj. 

Te  gjithe  jetonin  me  kete  anl^th,  ndaj  i  urrenin  netet 
«  zezO)  gjemimet  e  stid\it4.  Ateher^  disa  shkonin  te  urata 
h6  kishg  e  luteshin  e  luteshin  "qS  shpirti  i  perbindshem,  qe 
fshihej  ne  zemer  te  malit,  te  mos  zgjohej;  qe  gjoja  te  mos 
villte  zjarr  si  q^inoli  e  fshatit  mos  i  ndodhte  asgje.  Dhe 
urata  i  degjonte  luljet  e  tyre,  u  fUste  qe  te  ishin  gjithnje  bij 
bcsnikc  te  Krishtii  te  ameshuar,  te  besonin  perendi,  te  bin- 
deshin  e  tc  mos  benin  melcate,  se  atehere  goja  do  te  b^nte 
gjemen.  Ui*ata  lutej  e  ata  bindeshin  (^he  e  besonin.  Dergo- 
nin  dhe  dhurata  ne  kishe  per  shpirtin  e  shenjte,  qe  nje  dite 
do  te  silUe  mbaresi  e  lumturi. 

Po  vjeshta  e  atij  viti  erdhi  e  eger  dhe  e  rrembyeshme. 
Qielli  derdhte  gjgmime  e  rrekeri^  shirash  dhe  kodra  e  gu- 
rosur  f illoi  te  ulurije  si  te  ndillte  shpirtin  e  perbindshem 
te  f  jetur;  Viti  s'do  te  ngrysej  i  mbare.  Te  korrat  k^shin  qe- 
ne  tS  keqija.  per  te  mbjellat  as  qe  behej  f  jale.  Plitej'  se  ne 
krahinat  pi^rreth  qen^  dukur  diversante.  Gjurnvet  e  tyre 
ishin  pare  edhe  ne  fshut.  Pshataret  leshuan  kiishtrimin  dhe 
iToki^n  piishket.  Po  diversantet  humbisnin  gjurmet.  Pleqte 
dhe  plakat  filluan  te  v\p[::\  dhe  me  shpesh  ne  kishe.  Tani 
as  qe  i  degjonin  f jalc^t  e  te  rinjve  dhe  sekretarit  partisc, 
qe  mundoheshin  t*i  bindnin  se.  kcto  prapesira  nuk  kishin 
te  benin  me  shpirtin  e  fshehur  thelle  gojes  se  stermadhe. 
Por  ata  i  kishin  vaiur  tere  shpresat  tek  urata,  i  cili  lutej 
perpara  alltarit  me  zerin  e  trashe,  qe  humbiste  ne  skutat 
e  erreta  tc  kishes,  nga  ku  e  veshti*onin  syte  e  trishte  te  fsha* 
tareve. 

Ngjane  dhe  te  papritura  tc  tjera.  Nje  nate  u  zhduk  kry- 
c](i  i  arte  qe  mbahej  ne  krye  te  alltarit.  U  zhduken  dhe  dy 
shandane.  S'ish  pare  e  degjuar  kurre  qe  te  vidhej  kisha. 
Kete  mund  ta  bente  vetem  shpirti  i  keq. 

E  pane  atehere  uratc^n  te  vinte  shpesh  mbremr.ve  e  te 
drejtohej  prapa  kodres.  Kur  e  pyesnin,  u  thonte  se  .shkon- 
te  te  falej  per  te  qetesuar  shpirtin  e  keq.  Ata  kerkor.in  ta 
shoqeronin,  se  mos  t'i  ngjiste  gje,  por  urata  nuk  pranonte. 
Po  megjithe  lutjet  e  tij  qielli  derdhte  gjemime  e  rrekera 
shirash  e  goja  e  stermadhe  mbetej  gjithnje  e  Uahtarshme 
me  ftohtesine  e  saj. 


404 


i  ames hilar  anointed 
g.leme  catastrophe 
mbaresi  prosperity 
rreke  torrent 
;iiluri,1  =  uleri.l    howl;  wail 
te  korrat  harvest 

•as  qe  behe,1  f,1ale  nothing  could  be 
diversant    diversionist ;  opponent  o 

the  regime 
alitor  altar 
skfite    corner;  nook 
i  trfshte  frightened 
shandan  candelabra 
vjedh  steal 
shqjrej    scatter;  open  up 
i  shen.lterfiar  =  i  shert^jteruar  holy 
alpinist    moimtain  climber 
i  hajthem  skinny 
fjetgn  (fie)  slept 
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Mirepo  nje  dite,  kur  rete  po  shqyheshin,  duke  lene  te  du-« 
keshin  copa  te  kaltra  qielli,  qe  shembellenin  me  dritare  te 
mbushura  tere  drite  (pleqte  e  plakat  e  fshatit  pandehnin  se 
kjo  po  ndodhte  nga  lutjet  6  urates  se  sh^njteruar),  ne  fshat 
erdhi  nje  grup  alpinistesh.  qe  po  p€rgatitej  te  bente  nje 
ngjitje  alpinistike  ne  majSn  e  malit  te  fshehur  ne. horizon* 
tin  e  mjergulluar.  Alpinistet  i  udhehiqte  nje  burre  i  haj* 
them,  me  fytyre  te  rreshket,  te  nxire  e  me  floke  te  thinjur. 
Me  kete  pamje  ai  s'ta  mbushte  syrin  dhe,  pp  te  mos  e  njihje^ 
B'do  te  te  binte  kurre  ne  mend  se  ai  ishte  alpinist.  Te  tjeret 
qene  djem  te  rinj.  Ate  nate,  -ata  f jetUn  ne  shtepite  e  t&hsi-^ 
tareve. 

Te  nesermen  ne  mengjes,  kur  po  beheshin  gati  per  t'u 
nisur,  atyre  u  doli  p^rpara  sekretari  i  partise,  qe  ate  nate 
huk  kishte  qene  ne  fshat. 

—  Do  te  doja  t'ju  pyesja  per  dicka.  Eshte  me  shume 
rend(^si,  —  tha  ai  duke  iu  drejtuar  alpinistit  me  floke  te 
thinjur. 

—  Flisni!  —  u  pergjegj  ai  i  habitur.  —  Per  gfare  eshte 


fjala? 

atje?  - 
dhe. 


Si  mendoni,  a  mund  te  ngjiteshit  ne  ate  zgavren 
-  Dhe  i  tregoi  me  gisht  kodren  me  gojen  e  st(^rma- 


Qenka  nje  koder  e  guditeshmel  Cfare  nuk  krtjon  na- 
tyral  —  tha  alpinisti.  —  Jam  ngjitur  ne  maja  e  shpate  ma- 
lesh,  po  gjekundi  nuk  kam  pare  nje  koder  te  tille.  Kaq  e 
rrafshte,  kaq  e  thepisur  dhe  me  ate  zcaver  si  goja  e  nje  fy- 
tyre pa  asnje  tipar  tjeterl 

— E  pra,  a  mund  te  ngjiteni? 

Alpinistin  e  habiti  dhe  me  teper  kembengulja  me  te 
cilen  po  i  drejtohej  sekretari  i  partise  qe  dukej  i  ngrysur. 

—  Per  t'u  ngjitur,  mbase  do  te  ishte  veshtire  dhe  s'do 
kishte  shume  leverdi,  sepsc  rruga  eshte  e  gjate,  —  tha  ai, 
pasi  u  mendua  pak  —  Po  ne  mund  te  zbresim  nga  maja  e 
kodres  drejt  e  ne  zgaver,  sepse  qe  andej  eshte  me  afer. 

—  A  mund  ta  beni  kete  sot? 

—  S'e  kuptoj,  perse  duhet  ta  bejme  kete  pikerisht  sot  I 
Atehere  sekretari  i  partise  u  tregoi  alpinisteve  se  si  qen- 

dronte  puna.  Pas  gdo  fjale  te  tij,  ata  habiteshin  gjithnje  e 
me  shume. 

—  Kur  qenka  k^shtu,  atehere  ne  do  ta  shlyjme  ngji- 
tjen  tone  alpinistike  dhe  do  te  zbresim  qysh  sot  atje,  per  t'u 
treguar  te  gjitheve  te  verteten  e  kesaj  legjende,  —  tha  al- 
pinisti me  floke  te  thinjur. 


406 


i  rrafshte  flat 

aplinistf k    pertaining  to  mountain 
climbing 

,1ane  ne  vete  ata    are  they  all  there 
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—  Ju  falemnderiti  —  u  pBrgjegj  sekrctari  I  partisii  dhe 
i  shtrengoi  duart  terS  gaz. 

Lajmi»  se  grupi  i  alpinist^ve  do  zbriste  ne  gojen  e 
BtSrmadhe,  u  plrhap  sakaq  he  tcre  fshatin. 

—  More,  po  ku  £shte  pare  e  degjuar  kjol 

—  Te  shkosh  me  kembet  e  tua  drejt  vdekjes! 

—  Jane  ne  vete  ata,  apb  kane  shkalluar.  Po  $i  do  tg 
arrijne  deri  atje. 

—  Perendia  na  ruajt§.  N8  vend  kanS  per  t8  ngrire.  Nuk 
ju  kujtohet  si  e  peso!  ai  djali  qemoti?...  ' 

K6shtu-f lisnin-  fshataret,  tfi  pashttiar~nga~n ji§~ndjenie 
pasigurie  e  frik^. 

—  S'kini  perse  shqet&soheni,  —  u  thonte  atyre  qe  ta- 
kontc  sekretari  i  partisg.  —  Ejani,  dilni  ni^.fushg  dhe  do  te 
8hihni  me  syte  tuaja  si  do  te  zbresinl. . . 

LajmMruan  atehere  uraten  qe  ishte  ng  kishg.  Ai  erdhi  ne 
koh&n  kur  alpinistet  po  beheshin  gati  te  kalonin  nga  prapa 
kodrea  per  t'u  ngjltur  nS  majS.  Nga  qg  kish  rendur,  fytyra, 
qe  mezi  i  dukej  permes  mjekres  $e  dendur,  i  qe  skuqur  e  ai 
inerrte  fryme  me  zor. 

—  Mos,  mos  shkoni  atje!  Perendia  na  ruajtel  —  u  thi- 
rri  ai  alpinistcve.  —  Atje  s'ka  shkelur  kurre  ken'ibe  njc- 
riuK 

—  Do  te  shkclim  te  parct/ —  iu  pergjegj  alpmisti  me 
floke  te  thinjur. 

—  Do  te  ngrini  nS  vend  ose,  pa  arritur,  do  te  shembeni 
teposhtS. 

—  TS  jeni  te  sigurte,  se  asgje  nuk  do  t§  ngjasct 

—  I  degjoni  ju,  o  besnike  ,tg  Krishtit?  Thone  se  asgje 
nuk  do  te  ngjase.  Po  kjo  eshte  vetvrasjel 

Qe  mblcdhur  nje  tuime  e  madhe  plcqsh  e  plakash  e  po 
degjonin  te  Uahtarisur  f jalet  e  urates. 

.  —  Mosni,  more  bijt  e  nencs,  perse  mirrni  veten  ne  qa- 
iet  —  tha  nje  plake  gati  duke  qare. 

Alpinist!  me  floke  te  thinjur  ktheu  koken  nga  sekretari 
i  partise. 

—  Ata  jane  te  roberuar  nga  hija  e  kesaj  Ipgjciide.  Plx- 
para,  pa  humbur  kohel 

Pas  ketyre  fjaleve  alpinisti  me  floke  te  thinjur  u  be  i 
shenje  shokcve  te  ecnin  drejt. 

Por^  pa  bere  disa  hapa,  si  fantazme,  u  doli  urata. 

—  Mosni  me  degjoni  mua,  degjoni  dhe  zcrin  c  bcsnikeve 
te  Krishtit! 

Turma  murmuriti,  po  alpinistet  vazhduan  udhiin* 


shemb  =  slieirib    cast;  hurl;  collapse 
teposhte  downward 
vetvras^le  =  vetevras.le  suicide 
litar  rope 

shtohem    increase;  enlarge 
rastfs  chiance 
luRine    valley;  canyon 
g  p.lerret  sloping 
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Po  zbriste  teposhte. 

Nga  siper, .  maji^  kodres,  shikonte  alpinistet  a  tjer6,  q6 
mbanin  litare,  ndersa  ai,  duke  u  mbeshtetur  rie  faqen  e  le- 
muar  te  shkembit  te  thepisur,  zbriste  e  zbriste.  Km-  kthente 
koken,  shihte  atje  ne  fush^  turmat  e  fshatareve  qe  vinin  e 
shtoheshin.  Midis  tyre  dallonte  sekretUrin  e  partlse,  uraten 
dhe  ata  pleqte  me  fytyra  te  tronditura  qe  aq  shume  kishin 
folur.  Ai  e  dinte  qe  edhe  tani  ata  po  flisnin.  Uraia  bente 
shSnja  me  duar  dhe  dridhej  i  teri. 

^Dridhu,  dridhu,  djall  i  zil  Mjaft  i  ke  ndrydhur  zem- 
rat  e  ketyre  njerezveU 

Me  siguri  syt5  e  atyi^  qeng  mbiJrthyer  tek  ai.  Kishte 
kryer  gjatG  ketyre  viteve  me  dhjetra  e  dhjetra  ngjitje  e  zbri- 
tje  majash,  po  rraH6  i  kishte  rastitur  tS  bente  nj6  tbritje  kaq 
te  thikte/ Atehere  kishte  patur  deshmitare  te  hesrtur  ma- 
jat  e  maleve,  luginat  e  mbushura  me  debore,  erSrat  e  mje- 
gullat  dhe,  tfi  vetmit  spektatore,  shoket  qe  ngjiteshin  e  zbri- 
snin  pas  lij.  I  tille  6shte  alpinizmi.  Kurse  kjo  ishte  nje  tje- 
ter  zbritje  e  rrezikshme  dhe  e  veshtirS,  jo  vetem  se  ishte 
shume  e  pjerret,  fior  edhe  pse  s'kishte  deshmitare  heshtur, 
Ata,  atje  poshtg,  t6  mbSrthyer  nga  ankthi,  prisnin  g'do  te 
ngjiste  me  te,  ndiqnin  gdo  iSvizje  te  tij. 

^Po  sikur  te  rrezohesha?H- 

Ai  kujtoi  djaloshini  qe  s'dihet  se  kur,  kish  dashur  t^ 
ngjitej  e  ishte  shembur  teposhte.  Gjithnjg  vazhdonte  te  zbris- 
te, Po  zbritja  behej  ngadalS.  Njeri  nga  litaret  kishte  ngecur 
midis  dy  te  dalave  te  mprehta  shkembore.  U  orvat  ta  shke- 
puste  qe  andej,  po  nuk  qe  e  mundur.  Mbeti  ca  kohe  ashtu. 

^Cfare  mendojne  tani  pirr  mua?. . 

Sillte  ndSVmfind  fytyren  e  aekretarit  tfi  partlsg,  pakfiz 
te  ngrysur,  biseden  qe  kishte  patur  me  te  ne  mengjes,  ke- 
mbenguljen  e  tij  per  te  zbritur  ne  gojen  e  stermadhe  te 
kodres. 

H^Vertet,  pse  ka  qendruarl  —  mendoi  sekretari  i  partisg. 
Fshataret  filluan  te  peshperisnin. 

—  Sikur  ka  ngrirel 

—  Jo,  jo,  po  leviz. 

—  Po  pse  mbeti? 

—  Mbase  ka  Wkel  I  shkreti  ai.  N6  vfind  ka  per  t6 
ngrirei  —  f oli  urata.  —  Thojini  qe  t&  ngjitet;  H6,  pra,  g'prisni? 

—  Po  leviz,  po  16 viz  I  —  u  hodh  nje  nga  te  rinjte, 
Sekretari  i  partite  mori  fryme  thclle.  Alpinisti  me  floke 

te  thinjur  po  zbriste  po^ht^.  Urata  heshti  dhe  u  mbeshtuall 
me  rason  e  tij  tS  zeze,  duke  veshtruar  gjithnje  me  ligesi  se- 
kretarin  e  parlise. 
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ngec  stick 

protuberance;  projection 
P^kez    a  little;  a  bit 
u  mbeshtuall  (mbesht.^^n  )  wrapped 
himself  up 
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 Sa  mfe-teper  zbriste,  aqjn6  qarte  i  shihte  fytyrat  e  fsha- 

tareve.  Tani  ndodhej  vetem  disa  metra  larg  ^gavres. 

^Edhe  pak,  edhe  paki  dhe  aiehere. . 

Po  befas  ndjeu  nje  tronditje.  Ju  duk  se  masa  shke- 
mbore  iu  shemb.nen  kembO  e  ai  po  rrekellehcj  ne  pafun- 
desi.  pgr  disa  caste  mboii  pnzull  ne  ajiir,  mezi  e  pormbajti 
aje  kliihmg,  qe  i  shp^rtheu  nga  bUzet  dhc  u  perplas  no 
-shkemb. 

.  -nQ'po  ndodh  keshtu?H- 

Njeri  nga  litaret  mes  tS  dalave  te  shkembenjve  ish  ke- 
putur  e  tani  varej  teposhte  si  trupi  i  nje  gjarperi  qe  i  pr&- 
sin  kok^n.  Ai  shtrShgdi  duart  pas  litarit  tjeter  dhe  e  mblo* 
dhi  veten.  Atehere  ndjeu  nje  dhembje  therese  ne  kembe. 

Turma  u  lekund;  U  degjuan  britma.  Shoket  nga  siper  e 
pane  me  shqet^im  dhe  e  shtrSnguan  liiarin.  Mbeti  ca  ashtu 
p£r  te  mposhtur  dh^mbjen. 

—  A  nuk  ju  thashb:  shikojoni  vote!  Po  zgjohet  shpirti 
i  djallit  NSqoftese  zbret  me  poshte,  do  ta  ngrije  ne  vend, 
ose  do  ta  hedhe  nSn  shkembl  —  third  kete  radhe  urata. 
—  Kjo  eshtS  mekate.  Do  tS  merremi  me  qafe  edhe  ne.  Po 
akoma  lea  kohe.  Po  16  mbs  zbrese,  atehere  do  te  shpetojm§. 
Po  prishet  dhe  koha.  Se  ^hpejti  do  t6  shpSrtheje  stuhi  me 
rrufe  e  vetistima. 

Tani  re  te  dendura  vershonin  ne  qiell  si  dallget  e  njg 
deti  te  terbuar. 

Sekretari  i  partisS  kishte  mbSrthyer  veshtrimin  tek  al- 
pinisti  me  floke  t6  thinjur. 

— iQ'pati  keshtu,  mbase  eshte  plagbsur. . «  A  do  t6  mund 
t8  zbrese. . . 

Gjithgka  varej  tani  nga  alpinisti  me  floki^  te  thinjur. 
^'.Po  sikur  te  jete  plagosur?»»  i 
Atehere  solli  ndiirmend  se  g'do  te  mund  te  bl^nte  urate., 

fylyra  e  te  cilit  venle  e  vinte  dhe  fshataret  qe  kishiu  mbeti-.r 

le  shtangur. 

Filloi  te  binte  siu.  Qiell i  gjemonte.  Disa  Ishatare  nisen  te 
shpeu-ndahen,  po  atehere  alpinisti  me  floke  te  thinjur  filloi 
te  levizg. 

—  Qendronil  —  thirri  sekretari  i  partise.  —  Ai  po  zbret. 

—  E  t'te  qendrojme.  Ai  po  na  merr  ne  qafe.  GjSma  do 
te  behet!  —  thane  pleqte. 

—  Qendronil  —  thirri  perseri  sekretari  i  parti.se  duke  / 
u  dale  pt^rpara.  '  '  r. 


raso    priests  robe 

ligesl  malice 

trondlt.le  tremor 

vrekellehem  tumble 

pafundesl  abyss 

pezull    dangling;  suspended 
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Alpinisti  me  floke  te  thinjur  i  degjoi  qart^  keto  fjaI6. 
Me  tepcr  se  kurre  ai  e  kuptoi  se  gjithgka  varvij  prej  tij. . 
Shti*engoi  nofullat  per  t§  mposhtur  dhumbjen  r^g  kSmbS, 
fshiu  fytyr^n  e  lagur  nga  djersa  e  shiu  e  bSnte  shkembin 
rreshqitshem»  veshtroi  shoki^t  siper  dhe  turmen  poshtU 
dhe  vazhdoi  id  zbrese. 

Kishin  mbetur  dhe  pese  a  gjashtj^  metra  nga  pjer>a  e  si-* 
perme  e  zgavres.  Ai  beri  edhe  disa  perpjekje  e  rrSshqitl 
perposh.  Nga  turma  shperthyen  britma. 

—  Dhe  dy  tri  metra. . . 

—  Mos»  mos  bej  m3  tutje. . .  O  per&ndi  e  madhel  —  kli- 
thi  urata,  q£  tani  ish  zvcrdhur  fare. 

—  Durim  edhe  palj;,  se  arritc.  —  thirri  sckretari  i  par- 
tiaS  pa  c  permbajiur  vctcn. 

Alpinisti  mc  tlokli  i&  thinjur  dogjoi  zl^in  e  tij  dhe  m^ 
pas  britmat  c  iii  rinjve  q6  i  jepnin  zemiir  dhe  ndjcu  Vi  p&r- 
terihcn  forcat.  Tashti  shiu  po  pushontc  dhe  qiclli  po  flirohc] 
nga  ret&,  qe  humbisnin  si  shkumba  e  detit  ne  r^rcn  2  zhu- 
ritur. 

U  var  ngn  shkembin  e  n>preht&  dhe,  kur  turma  kish 
mbetur  si  nje  bllok  i  gurosur,  u  leshua  brenda  gojes  ster- 
madhe  qe  shtillej  n3  gjysmSerr&sire.  Mori  fryme  thellS  1 
leht^suar  dhe  u  mat  tg.  dalg  buze  asaj  zgavre  per  .t'i  folur 
turmes  se  ngurrosur»  kur  befas  vuri  re»  se  n6  shtjcUen.e 
dendur  te  erresires  depertonte  nj§  rreze  e  holle  drite  qe  du- 
kcj  se  vinte  nga  larg.  Kjo  e  habiti.  1  ^ 

<HKetu  q^nka  nj3  shpellg  e  thelle!  Nga  vjen^  kjo  drite7»«- 
Duke  menduar  kcshtu»  ai  beri  diisa  hapa  i&  tjera  p§r- 
para,  megjith^se  ndjente  nj§  dhembje  ther^se  n3  kembe,  du- 
ke hamar  se  posht§  n3  fushe  ata  po  shastiscshin. 

Zgavra  po  behej  gjithnje  e  me  e  ngushte,  ajri  po  fres- 
kohej,  po  drita  po  kthjcllohej.  Degjoi  gurgullimen  e  ujit  qg 
rridhte  nen  kembet  e  tij. 

«Ketu  qenka  buriml^  —  tha  dhe  ndezi  fenerin  elektrik 
q&  mbante  me  vete. 

mSI  q&nka  krijuar  kjo  e  gar^  tamam  si  tunel  ketu  thellS 
kodresi  Sig  duket,  ng^  ujrat  e  nendheshem. .  .>r 

l|  kujlua  se  duhej  te  kthehej,  po  n&  k§to  e  siper  syri  i 
digka  q§  shndriste  rrSze  njS  shkembi. 
^o  kjo  g'Sshte?. .  .H" 

U  af rua  dhe  me  afer  dhe  mbeti  i  shtftngur. 


dhe  =  ne  (mp) 
no full  Jaw 

i  rreshqltshem    slippery  - 
perterl.1  revive 
rere  sand 

shtellfs    unfold;  reveal 

K.lysine  erreslre  half-darkness 

i  lehtestiar  relieved 

sht.jglle  unfolding 

shpelle  cavern 

fener  lantern 

e  c£rS    openi ng ;  split 

i  nendheshem    underground  . 
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-CubS?C'ngjaumet6? 
SI  u  zhduk  ashtu? 


Mos  e  pSrpiu  gojai  Mjerg  ail. . . 

—  Mjere  dhe  ne. . .  Po  tani,  uratS.  ('do  tg  ngjasg? 
Kgshtu  flisnin  disa  fshatarfi.  Po  urata  dis  belbSzonte, 

vfishtronte  me  frikS  p^rreth  e  zbardhe]  fytyrfi. 

—  Cpati?  Mos  i  ka  rrSshqitur  kSmba  ng  ndonjS  hon  iH 
ithehur  nS  errW?  Si  f  i  ndodhte  tashtl  (do  gjg  po  shkon- 
te  kaq  mirSl  -—tha  me  vete  sekretarl  i  partise  dhe  veshtroi 
tS  rinjtS  q5ypo  merrnin'vesh  se  ('po  n^iste. 

For,  papritur,  nii  goJSn  e  stgrmadhe  u  duk  alpinistl  me 
flokgt  e  thinjur.  Sekretari  i  partisS  nuk  mundi  ta  permbaji! 
njg  bdtmg  gMoA  qS  i  shp£toi  thellg  gjoksit,  Turma  Mol 
njS  pasthirmg  habije.  ' 

—  Shiheni,  qgnka  gjallgl 

—  VSrtet  gjalle  qiinkal 

—  More,  po  s'paska  hgrirg  I 

—  Heshtl  Mbase  tani  do  b£het  gj&mal. 

—  Urate,  pilr  hir  t&  perSndisS,  thuajna  ('do  t&  ngjasS 
tanil 

Po  urata  kishte  mbctur  i  tromaksur,  mo  aylii  c  kapsalll- 
tur  dhe  drldhej  i  Ifiri.  ' 

—  Bobo,  c  pasku  humbur  cdhc  uralal. . . 
Sekretari  i  purtisii  u  mat  te  flasii.  Ky  Ishte  rasli  q&  ki- 
shte pritur  prej  kohesh.  £  verteta  po  (faqej  tani  me  tere  fa- 
kuriqSsini^  e  saj.  Mirepo  n&  (aat  u  degjua  zeri  i  alpinistit  me 
nok£  te  thinjur: 

—  Hej,  kaloni  prapa  kodrfis,  ngjitunl  te  rrapi  buzg  shkB- 
mbit  qe'  eshtg  prang  kodr.gs,  hiqnl  shkurret,  levizni  gurgt 
dhe,  nga  njg  grykg,  do  tg  vini  deri  kgtu  ku  jam  ungi 

Kgto  fjale  u  pgrplasen  si  bombg  midis  turmgs  qg  u  Ig- 
kund. 

More,  po  c'thotg  ail  Dashka  tg  vemi  dhe  nel  Si  gshtg 
e  mundur  qg  tg  ketg  grykg  ngsi  prapa  kodrgs? 

—  Mos  e  dhgnte  perendial  Ka  apo  s'lca  grykg  andej,  aq 
mg  bgn  mua. 

—  Tg  vemi,  te  vemil 

—  £  ('te  shohim?  Djallin  me  brirg?  Lipsur  qoftgl 

—  i)o  te  na  ndeshkoje  pergndial 

U  be  rrgmujg.  Njerezit  flisnin  si  mundnin. 

—  Mos  kini  frike.  Ju  e  shikoni  se  mua  asgjg  nuk  mg  ka 
ngjarg.  Lerini  mgnjane  pgrrallat  dhe  pjanl  prapa  kodrgs. 
Atehere  do  te  shihni  tg  vgrtetgnl  ^  thirri  alpinisti  me  flokg 
tg  thinjur  dhe  zeH  1  tij  kumboi  si  kushtrim. 
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shdria  -  shendris   shine;  gleam 

dig  something 

belbezo.!  stammer;  r.tutter 

hon  gulch;  chasm 

pasthlrmg  ijitef jectibh 

i.  tromaksur  traumatized 

i  kapsallftur  blinking  ' 

e  p^ska  hiSmbur  has  lost  his  bearings 

rrapf  grove 

gr^kg  passage;  throat 

Ifpsur  q6fte  far  be'  it  from  me 

rremu.1e  confusion 
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—  Ejnni,  ejanil  —  perc^riti  sekrctarl  i  partisS. 
Turmu  u  zmbrups  c  mbctl  ne  mlHlyslijo,  por,  kur  {>a-q8  t£ 

rinjtS  e  sliuine  fshalarfi  te  tjere  shkuan  pas  sekrctarit  td  i>ar- 
V,  Us6,  si  te  shtyrS  nga  njii  force  e  brcndihshmc,  u  dha  pUrnara 
dhe  la-  pas  uraterx,  qe,  duke  i  ndjekur,  Cirrqj: 

—  Mos  shkoni!  O  pcrendi^  mjerg  ne  g'do  lii  na  ngjas'il. . , 

•      «  ii 

Sekretari  i.partise,  fshataret  dhe  alpinistet  e  tjerC  tani 
ishin  ngjilur  mbi  burimin  prang  shkembit,  ku  ndodhej  rrapi. 

—  Ketu,  ketui  —  u  degjua  nje  zii  sikur  vinte  nga  po- 
fihte  dheut. 

—  Hiqini  li^eto  shkurre,  se  shk^mbenjte  levizin  lehtfe. 
Ishti^eri  i  alpin'istil  me  floke  i&  thinjur. 

! .  r  Sekretari  i  partite  dhe  nja  dy  le  rinj  deshen  te  Leqin 
shkun  etr^ur  persciri  vune  re  so  ato  u  shkulen  vete  qQ  nga  , 
rrenja,  Dukej  se  nje  dore  e  huaj  i  kish  shkulur  me  pare^  dhe,  | 
per  ic  humbur  gjurmet,  i  kish  vene  perseri  a^e.  Filluan  te  i 
heqin  gurtit  qe  mbyllnin  nje  gryke  te  larte  jo  m6  sl^ra^  se  j 
nje  meter.  Aty  u  duk  koka  e  alpinistit  me  floke  te  thinjur.  i 
Tek  po  biihej  gati  te  hynte,  sekretari  i  p^artise  pa  uraten  ; 
qe'  duke  gulguar  belbezonte:  - 

—  Ne  kini  pevendi  mos  u  futni  atje. . .  E  kuptoni... .  atje 
ju . . .  gjema  do  te  behet. . .  Mos,  mos  hyni!. . .  —  uluriu  ai 
dhe  ra  me  gjunje. 

Turma  levizi  e  tmerruar. 

—  Po  gmendet!  —  tha  dikush. 

—  Vertet  qe  po  gmendetl 

Sekretari  i  mori  nje  te  riu  aty  prane  nje  pishtar  te  nde^ 
zur  e.  duke  u  mbeshtetur  ne  krahun  e  alpinistit  me  floke  te 
thinjur,  u  fut  brcnda  grykes.  Pas  tij  dhe  fshataret  e  tjer^. 
Urata  mundohej  t'i  pengonte,  po  ne  gasi  nje  nga  te  liujie, 
duke  c  shtyre,  e  futi  brenda  dhe  i  tha: 

—  Eja  dhe  ti  e  tS  shohim  sa  dp  te  ngrish  brendi^  I 
Urata  beri  nje  perpjekje  per  te  dale,  po  turma,  qe  kish 

mar  re  zemer  nga  f  jalet  e  sekretarit,  e  mori  per  para. 

Gryka  po  zgjerohej  dhe  drita  e  pishtareve  ndrigonte 
shkembinjte  te  gar^  me  te  dala.  qe  dUkeshin  si  gjyrutyre  te 
coptuara. 

Bofas  turma  u  ndal.  Disa  nuk  i  permbajten  britmat  e 
habise. 

—  Shikoni  HetuI  —  tha  alpinisti  me  fioke  te  thinjur, 
duke  treguar  me  gisht. 
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zmbrapsem  withdraw 
qirrem  scream 
gulQO.I    pant ;  gasp 
pishtar    torch  bearer  ' 
zg.lerohem  expanti 
gjymt^re  limb 
batanf.je  blanket 
shishe  bottle 
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Syte  e  te  gjllheve  pushtuan  kryqin  e  arte,  dy  ishandanet 
qfe  ishin  zhdukur  nga  kisha,  disa  batanije  t6  leshta,  dy  a  Iri 
-  shishe  me  vere  dhe  buke  meshe: 

—  Po  kryql  e  shundanet  g^duan  ketu? 
-r:..M<|lM  k^  vjedhur,  i  paska  fshehurl 

—  Ama  kjo  na  paskish  qenS  guvfi  kusaresh,  kurse  neve 
na  kish  hyrfi  djalli  ne  bark  qysh  prej  ^yjetCshl. . , 

—  Qudi,  po  stiishet  e  niJu  me  verS,  qif  I  soUa  dje  urates, 
('dashkan  kctu?  '  " 

' —  More,  po  dhe  bukdl  e  meshgls  qfi  bcri  pardje  ame 
Bhoqe  qenkan  ketu  I 

—  Pln-siiri  e  paskan  vjedhur  kisht^n.  Po  urata  s'nu  iha 

gjcl 

—  He,  uratSI  Po,  ku  eshtfi  ai?. . .       .  V 

Te  gjithe  ktgyen  sytS  prapa  dhe  panS  'tS  strukur  rrezS 
nje  shkembi  urfTdn,  qg  veshtronte  i  llahtarisur.  Ai  desh  te 
kthehej,  t&  ikte;  kur  pa  q6  po  e  vfishtroriin  me  urrejtje,  po 
nje  nga  te  Tinjte  i  doli  perpara. 

.    —  E  njihni  k6t&  shkrim?  —  tha  sekretari,  duke  i  afruar 
disave  qe  ndodheshin  aty  pranS  nje  cope  leter. 
^  —  Ky  Sshte  shkrimi  i  urates. 

—  Po,  po.  Ai  vets  e  ka  shkruar.  < 

—  Qfare.ka  shkruar?  .  - 

—  Degjoni  ketui  —  tha  sekretari  i  partise  me  nje  z6 
qe  dridhej  nga  urrejtja  dhe  nisi  te  Icxoje: 

^Mos  u  af roni  ne  kishe.  Fshataret  kanfi  filluar  t'iu  gjur- 
mojnS  dhe  mund  t'ju  kapin.  Merrini  keto  ushqime  dheshkoni 
drejt  shtigjeve,  qS  ju  kam  treguar.n^ 

—  Ah,  djall  i  mallkuarl  Pra,  ti  i  paske  beie  te  tera  keto! 

—  Na  ke  llahtarisur  lere  jeten  me  kete  iegjende. 

—  Ndaj  thSrrisnje  ashtu,  kur  po  zbristc  alpinisti! 

—  Te  kemi  besuar  si  perendi,  po  ti  qenke  dhe  armik,  o  i 
mallkuar. 

—  Paske  sjelle  ketu  dhe  kryqin  dhe  shandanet  per  te 
humbur  gjurmet,  p6r  te  na  tmerruar. 

—  Bjerini,  mbyteni  si  qenil 

Urata  zgurdulloi  syte  leshoi  disa  fjale  pa  kuptim  dhe  u 
shemb  pSrtokg  duke  humbur  ndjenjat. 

—  Lereni!  —  tha  sekretavi  i  partisfi,  teksa  shihte  q6  atfi 
dhe  alpinistin  me  f lokfe  te  thinjur  po  i  shikonin  me  ngrohtesi. 
~  AI  do  te  maire  denimin  e  merituar.  Ja,  ky  ishte  fundi  i 
legjendes.  T^ni,  pSrpara  tft  kapim  bandgn  e  diversanteve. 

Dhe  u  sul  nga  gryka  e  ngushte,  i  ndjekur  nga  turnia  e 
fshatareye,  ndersa  dy  a  tre  veta  po  ngrinin  trupin  e  urates 
qe  dukej  mfi  tcper  i  vdekur  se  i  gjalle. 


kusar"  thief 
i  strCknr    huddled  . 
g,1urm6.1    trail;  follow 
kap  capture 

zgurdull6,1    pop  out;  bulge 
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dashanilre  friend;  weil-wishei 
rindert6j  reljuild 


J 


I  luul\ir  nii  ICoi^e,  nil  mOsoi  ne  shkollen 
^  Ulliui  MiTKO  fyipixj  greko  tS  qytebit.  Qe  nii  te  ri  o  shohim 
(mo-iE90)         dashanilr  te  dituiris6:  me  1843 .  i:indertdn 

shkollen  e  shembur  tS  Korgea.  Mg  i850,  i 
ungjl.  Petl  MlUkoja.  udhehoq  t6  kriditerfit  e  qytelit  ^6  nuk 
dfigjtMun  te  bSjng  fiah6rt>iflnin  ushtanak.  Qiindresa  e  tyre  fiftoi, 
po  Peitit  iu  desh  V&  marre  kurbetin.  Pas  tij  slikoi  odhe  i  nlpi,  i 
ciU  u  vendtos  se  fundi  ne  Misir.  Ne  kiu-tbet,  aity  niga,  m&zi  i  vite- 
ve  '60,  Milkoja  Hi  yu  pun6s  permbledhjen  e  folklorit  shqiptar, 
nfin  nxitjen  e  De  Rades  e  te  Kamaides,  me  te  dl'eA  kishte 
lidhur  miq&i  t6  aigushtS.  Pianier  i  levizjes  patriatike  tg 
flhqlptarfive  Ifi  Misirit,  MiUkoja  beri  peipjekje  t6  vazhdue- 
Btune  per  orgasiizimiin  e  tyre  dhe  tS  l&vizjefl  kombetare  nfe 
p&Bjitihgsi. 

Me  1878,  ne  pragun  e  krilkniit  tte  iidlijes  s&  Prizrenit, 
te  €d]&i  e  mbrojti  me  zjarr,  ai  botoi  ne  Aleksandi*  penmblc- 
dhjen  e  tij  foIklorisUke^  >fileta  sthqiptareH*,  qg  u  prlt  shii- 
me  mirS  nga  rrethet  e  patrioteva  diie  nga  shkencet^t  e 
huaj  qe  interesoheshin  p6r  sliqipen  e  per  traditajt  tona  po- 
pullora  Mitkoja  u  miqesu^  ahere  me  albanologet  Jamik, 
Majer  ptj,  tS  cileve  u  d&i-gonte  lendg  foIkloris5ldke  shqiptare. 
^dis  doreshkrimev^  te  Jarmikuit,  u  gjet  keto  vitet  e  fun- 
dit  ne  Pragg  nje  velUm  i  panjohur  i  Mii/tko&,  n>e  lebde  fol- 
Idlonistike  qe  mbledhesi  e  'kishte  gati  per  shtyp  mg  1889, 
po  qe  mbet  pa  u  botuar  (lO).  Mitflciua  provoi  edhe  vjfershe- 
rine,  sidomos  ne  kohen  e  Lidhjes  sg  Pirizrenit. 

Al  vdiq  n6  Benl-Suef  tg  Misdrit  mg  1890. 

Vj^shat  origjinale  tg  Mitkos,  veg  ndonjg  fragmenti, 
jang  pa  ylerg  artisUke.  Po  ato  jtog  ndgr  krijlmet  e  para 
*g  poezisg.shqiptare  te  frynxezuar  nga  levdeja  jong  komb^ 
tare.  Vjershgtari  gshtg  nder  tg   paret  qg  e  ka  shprehur 


10)  GJiihgseJt  157  faqe  me  kgnggvUrUce  dh&  epike,  pi^rraila,  pio- 
verba  tg  pgrcJeUura  me  shfinijne  itulisht  e  greqisht,  shpcsh  tb  pfcr- 
klh/era  Irgngjisht.  I  zbulol  Dh.  tPilika.  Familja  c  Mitkos  ru'an  ng  Misir 
Ajg  tjetgr  dsh  tg  tij  me  .{olklor,  qg  gshtg  ciuajlur  ^leta  e  voggW. 
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10_  Thimi  Miiko.  1C20-1890. 


haptazi  e  nie  forcB 
ne  letci^me  tone  Ic 
re    uaTejtjen  awiaj 
pushtuesit   dhe  de- 
shiren  e  shkeputjes 
prej  tij;  Ne  nje  kohe 
kiir  l&vizja  jone  kom-- 
betaPd   shtronte  za- 
kociisht    vet&n  kfir- 
kesa  kulturale,  dkike 
inenduar         p&r  s& 
shpejti  do    te  ndl- 
zet  edhe  ne  Shqiperi 
lufla  chriantare,  ash- 
tu  si  dhe  Serexnibeja 
dhe    ndcmje  tjeier, 
Millkoja    shkroi  dlsa 
nga   vargjet  mB  te 
guximeshme  te  poe-^ 
zise  sone  perpara  Ll- 
dhjes   se  Prizrenifc. 
K&htu,  qB  penpara 
vitit  1870,  ai  \  bente 
thirrje    popullit  tB 
rren>beje  armet  kun- 
der  Turqise. 


halldlip  barbarieji 

irtbl£di.1  =  mblldliuni 

lefterl  liberty 

perp£qi  =  perpfquni 

perzeni  =  perzlni 

leni  =  llni 

zbo,1    chase  away 

ba,1rain    chief  Moslem  holiday 

pashke  Easter 


O  vellezer  shqiptare, 

pse  duroni  halldupne? 

Mlylidhij  turq  e  te  krlshtere, 

k^rkoni  lejterine, 

perpiqi  si  tjater  here 

e  perzeni  iiranine. 

Leni  besate  menjane 

e  luftoni  gjithe  bashke,  ^ 

pra,  si  18  zhoni  Osman'e, 

beni  bajram,  beni  pashke. 
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O  \^lezeT,  rios  harcmi, 
mos  Tttermi  fjalen  prape, 
po  te  uire  te  bashkoni 
e  ie  merrni  armete  tyrape.  (U) 

Gjithc  kete  ton  fcane^e^he  vjei  jhait  e  14j  te  viteve  1B78- 
.I88Q1  ku  oi  iton  pcpulUn  te  l^shoj^^  asaje  pellembe  to- 
Ice  te  atdheut,  po  mfi  jnire  te  vdbse  me  arme  me  dore,  Aheore 
u  pgrshtat  shqiip  edhe  hynini  i  iWoluclonit  francez,  -^Mar* 
&eJezaN>,  me  sa  duJcot  prej  Miiilcos,  qe^>x>tui  si  f let6  te  fiJike- 
puuir  gjate  konfii-ktit  shqiptapo-malaz^,  si  jije  k5ng<§  Ocusli- 
tniml.  Thirrja  per  td  mbrojtur  kufinltfes^^t?  Shqipefise,  aty 
shoq&rohet  me  urrejtjen  e  pajpermbajtur\kuirider  poisliUie- 
sit  tiirk  dhe  me  grishj€n  per  t8  rrenuby  aamet  kimder 
tij,  Shqjperimi  i  ktitij  hyipni  te  revoluclonit^bargjez  freng 
te  yitit  1789,  deshmon  per  idetS  demokratlike  qe  frymezb- 
nin.  rilindesit.  \ 

Duke  pare  se  Jevizja  jone  Ocomibetare  iviita  aK<Mna  ne 
filliniet  e  saj  dhe  e  dobt^t,  i  ndikiiar  prej  kjultures^m-ekia 
dhe  prej  mendiimt  te  Kamardes,  se  popujt  shqipitar  o  grdk 
dhe  gjuhet  e  tyre  jane  gjeri  qe  se  lashti,  Mitkoja  esKtM 
Cfaqur  n€  vjersihat  e  tij  per  «je  jpb^htetje  te  Greqia,  Nje\ 
mcndim  te  tille  kishin  edhe  patriote  .  dhe  sihkrimtare  tS 
tjere  te  kobes  si,  fjala  yjen,  Gavrill  Dara  i  Fi.  Mitkoja  men- 
donte  qe  tbe  krijohej  nje  shtet  i  madh  shqiptaro-^gfcOc,  ku 
secili  popuU  t^  ruante  vegonte  e  ie  drejtat  e  tij.  K^shtu 
do  te  sh]>etonin  nga  ^ombebarizimi  edSie  arbere&het  e  Gre** 
qisg,  tg  cilgt  behcshin  disa  qindra  mvje  dhe  kishin  fiiluar 
tS  asimllohen.  Ne  kohSn  e  Lidhjes  se  Pri2xenit,  Greqia  jo 
votem  qe  nuk  e  ndihu  levizjen  tonS  komb^are,  po  e  luitoi. 


bashkoni  =  bashkohuni 
pershtat  adapt 
malazez  Montenegrin 
grfsb.le    appeal;  call 
gj eri    related  to  one  another 
qe  se  lashti    since  old  times 
f,1ala  v,1en    for  example 
qkombetarizfm  denationalization 
e  ndihu  =  e  ndihmoi 


U)  VJcisha      ndCi'  shqIplarLHti  gjllhd  sa  Jong*  le  A  Doru  d'lslria- 
ttii  ulb.,  Iq  122.  Botuar  pa  enx^r  auktori  dho  mc  shiinimin  se  Ka  q4>n4 
boluur  dhe  tjet&r  here. 


426 


c:  o  o 


427 


EKLC 


iUieiX5  .Mitkoja  nisi  tS  humnibg  ikcdonet  isMi,  sidcmoB 
iour.  i  doffjen  odlie  Uhrin  n&  nies     shes3iit  piiblik,  Athini&. 

MDIola*«'  e  Miikos  £sht(i  botimi  m&  d  rtisidi^fiil&hcin  i  lol- 
Idorit  tc  Shqipedse  gjati§  Riaindjes.  Ne  lendan  c  saj  t&  bo* 
lleshaiie  e  te  zgjodhur,  p(k*faq(isohoa  ttiua^ie  tere  gjinite 
e  foMorit  tone,  si  kSnget  e  riteve  te  motmotiit  dhe  te  f a- 
mUjes,  arotilca,  kenget  e  >lcurfc>etift  e  i&  nizaonii,  efxilka  hisr 
torflce  trinveror^,  digica  edhe  gje^at,  piwerbat,  pgrra- 
llat.  i^ika  legjendare  aty  perfaqesohet  sSnumg  pak,  per  arg^ 
sye  Ge  Mifikoja  tnUodhif  e  1>otoi  kryesisht  folkloiin  e  jugut 
te  Shqi>p§ru6e,  ku  k^ngct  legjcsidaore  fshin  ibefl:>e  t@  irapa. 

^Fotkloristi  tregohet  mbledheis  i  fioktg  e  me  £!hi]e,  ai  boton 
zaflcbnisht  gjena  me  tg  veartete  te  bukura.  Aiy-4c6tu,  Mit- 
koja e  *ka  prekur  IMndiiji,  po  me  shtuxig  maturi,  per  te 
yend&uaor  ondoajg  turqizmg  me  fjale  shqipe. 

Botimi  i  ^Bkft&M*  mg  qe  nj6  manalfestun  i  buStm 
i  gjenisg  poetike  shqiptare,  ng  njg  kohg  kur  n&  BeiUln  po^ 
pullit  tang  i  xnoliohej  gjer  ek2u!sttenca  dhe  kar  studiozg  tg 
Imaj  nuk  linin  gje  pa  shkruar  kiundgr  Shqjipgrisg.  4<BletaN> 
«  iMitkos  provonte  ng  menyre  te  dikglqyeri  £>e  cig  Shqiperi 

'  Jetonte  fihimie  e  gjalle  dhe  sftwillohej  pa  pufiihim  nje  letersi 
popuUoi^e  me  cilesi  te  mgdha  artistike;  se  ^gj^ate  pushtiimit 
turk.  lishiTi  kriijuar  dLsa  nga  gjerat  m&  tg  buk:ura  te  folkloorit 
tone,  si  f|ala  vjon  nje  nuomir  i  pambariuar  kscngesh  histoirike 
dhe  te  trimeri&e,  ng  te  cidat  i  thuren  hymne  qgndresses  se  ma- 
dhe  e  luftgs  se  paprere  te  popuUit  shqiptar  kuiider  push- 
tuesit  anadollak.  Ne  kengeb  historike  te  batuora  prej  Mit- 
kocs,  flltej  veganerisht  pei*  peapjekjet  e  BiicJhatasve  dhe  te 
All  pashe  Tepelengs  (peor  t'u  sihkeputiuir  ingia  Tiirqia,  e  sido* 
mos  per  kryengritjet  e  shaaamta  popullore  qe  plaseh  ne  Shqi- 
peri  ne  kohen  e  Tanzimatit.  Ajo  epike  bgpi  nje  pershtypje 
te  madlie  tek  lexuesit  shqiptare  e  te  huaj.  E  botuar  m&  181^, 
Qjo  ishte  njg  grishje  e  vgrtcftg  pei*  te  mbrojtuir  vendln  prej 

igrabitjeve  te  shteteve  fqinje  dihe  per  tg  mgmbyer  ar- 
mgt  kunder  Turqise.  Me  1885,  Majeri  shkruante,  se  ine 
-MBIetenM^  e  Millkos  -nu  jyrovua  si  e  vertete  ajo  qe  mi  pare 
dyshohej,  se  dhe  tek  shqiptaret  jeton  nder  kenge  kujtimi 
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i  'b6lle3hem  =  i  'b6ll3hein  plentiful 
i  zg,1edhur  well-chosen 
inotm6t  year 

nizam    soldier  in  the  Turkish  array 
\  prek    alter;  touch 
\naturl  discretion 
^vendes6.1  replace 
stydi6z  scholar 
thur  weave 
qen^rese  resistance 
Rrab!?>jbc1e  grabbing 
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i  ngjarjeve  tS  ndryshme  te  hisiorise  kombetareH'  (>-).  No 
fakt,  ^BletaM>  e  MkiScos  provoi  rric  shumi^  so  Hcnq:  ajo  ipiovoi 
fie  gjiite  qendrcses  se  imdhe  te  populllt  sliqlptar  kiinidei* 
Turqifie,  letei^ia  qpopuUorc  shqipe  kijflite  ccur  pci  |Xiva,  isJitc 
zhviltuar.  KiiisiHiet  e  d<nsmes,  cMoliika,  liriika  me  ^ugjiUiesi, 
qg  botoi  MLtkoja,  shpalonin  bu'karite  e  medlia  te  folldorit 
^iqifptai^  bukuri  te  cilat  njcriu  mutnd  VI  diOctoate  qe  te 
kengeft  e  para  poezise  popullotre  shqiptare  tg  jugut  te 
bobuara  nga  Hahni  (1854). 

Me  187*8  letersia  e  Riilindjes  ifihte  akonia  nc  pnovat  e 
fiaj  i&  para  Shqiperl.  BotLmi  i  <(<Bl6l)csH'  qe  njg  ngjat^je 
me  rervd^  ic  onadhe.  Ne  aite  vqp(§r,  poelet  e  i*inj  omind  te 
inirrxiim  sih&nfbell  e  te  mbcshteteshm  me  perfitLm  le  madh 
pfer  kJiljimtmne  e  tyre.  Kete  beri  veganea-isbt  Cajupi. 

MiUcoja  pat  inje  nxenes  e  bashkepuneU>r 
SPiao  DINE  '    te  zdlshem,  i  cdUi,  edhe  ai,  e  goi  me  te 
(I84'l-1022)       shumit^  e  jetes  ne  Misir,  Spux>^  Dineai, 

nga  Vitlikuqi  i  Kbrges.  Ky  kialiite  niaire 
pjese  jQlkjtivu&ht  ne  levizjen  e  Bjdindjes,  veganerisM  ne  or- 
eaindziamn  e  filiqiptareve  le  Misirit,  ku  vajta  shimie  i  ri  dhe 
ku  vdiq.  nga  viti  1868,  e  sihohim  te  shkir>uaje  vjersha 
ne  liryime  popuUoi-e,  kuinder  pushtuesitt  tuitk  dhe  per  linne 
e  Shqiperise.  Dineja  prek  gati  gjiQie  temat  e  zakomeshme 
•te  riliindesve  Ai  nuk  arriLti  tU  botoje  me  kdhe  vjershatt  e 
tij,  po  i  onWodhi  ne  Ubrin  ^^Vadet  o  detiU  (1908).  Aty  ifuti 
ddhe  nje  numur  te  mire  vjorshash  palribtiike,  fabulash,  sa- 
tia^aah  etj,  nga  Koto  Hoxhi,  Thimi  Krej,  Loni  Logori,  Kristo 
Floqi,  Jami  Viiuho  etj.  ShUa^imeb  e  tij  dhe  ato  te  miqve  te 
tij  zenci  gati  gjysmen  e  lilbrit.  Gjysmen  tjet^r  e  ze  fol- 
kloii,  —  nje  nirniur  i  madh  keng^h  poipuUofre  t&  gji- 
nive  "te  ndryshme,  nje  shumice  provenbash  e  fjalesih  te  urta, 
peixdla  eitj.  FolMooristi  na  thole  vet5,  se  ai  diu  vu  mblcdh- 
jes  se  Hetersise  gojore  nen  nxitjen  e  Mvlikos,  qe  nga  viti 
1866)  kur  vajti  ne  Misir.  Ai  na  meson  gjithashtu,  se  nj^ 
pjese  te  lendes  qe  kishtepnihledhjiu*  vote,  ia  kbhte  dihene 


dikt6,1  detect 

i  zellshem  zealous 

go»l6r  oral 


12)  G.  Meyer,  Delia  lingua  e  della  IcUciatura  albancse/nii  Nuova 
antolofiia,  i^'Ul  1865,  sp  PeiroiUt  Pop.,  lingua  e  leti.  alb.,  fq  210-219. 


10  — Hlstoria  e  lettirsistt  shqipe  vol.  H 
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Mitikoa.  ^^Valet  e  deUU 
eshte  nje  nga  botimet 
mS  rendesifihime  e  me 
te  gjera  te  folLldorit 
shqiptar  giate  Rdlituijes. 
Pa;surla  e  gnumbuilluar 
ne  te  Ssht©  e  onadhe. 
Here-herc,  aty  gjejme 
variante  me  initenes  te 
jlo&ngeve  q&  na  Idlsh'm 
dhene  m§  paxe  Mitikoja 
e  tndonj&  tjeier.  Dines 
i  ka  muinguar  ai  Qciuj- 
des  qe  e  shqojatn  Mitlkon 
ne  pegjistrimin  dihe  ne 
zgjedhjen  o  loangeve  qe 
bolon.  Sheorumet  mie  to 
cilat  i  stioqeron  ken- 
get,  janS  te  iralla  e  te 
pamjaltAieshme.  Ngate- 
iron  aty  kecu  gjini'te  pse 
bashkon  kenge  te  mdry- 
.shme  ne  nje  te  vptme.  ben  edhe  jperdhunime  vargjesh.  Sido- 
qofte,  ne  pjesen  me  te  madha  lenda  panaqilet  mire. 


i  g^.lere    extensive;  broad 
perdhimfm    descecration;  violence 


20.-  Spiro  Dine,  1844-1622. 


"Mbledhes  te  folklorit      Th.  Mitko  dhe  S. 
Dine"  in  Dh.  Shuterigi  et  al  (Eds.) 
Ilistoria  e  letersise  shqipe  II,.  Tirahe,  1959, 
pp,  237-2i*2         ?  ~ 
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LEXIMI  I  SHTATEDHJETETRETE 


lASKETBOLL 


V.  SIIUNDI 


PER  ARRITJE 
TE  METEJSHME 


mjaft  ndesh.le    a  considerable  niunber 

of  matches 
element    player;  element 
shtatlarte  tall 
16  J  e  game 

skuader    squad;  team 
kampipnat  championship 
fitfies    winner;  victor 
ishendar    scored  / 


/ 


shenGes  scorer^ 

£jdai    shoot     ^  ; 
pes 6,1    lose;  experience 
den.jesfsht  worthily 
konk\iro.1    complete;  contest 
i  barabarte  equal 
shpene  ( shpf e )    push;  carry;  take 
ek£p    personnel;  team;  roster 
titullar  title-holder 


jaf t  ndeshje  te  njS  niveli 
|e  kenaqshem  tekniko-tak* 
iik,  pjesemurrja  nci  ndeshje  e 
mjaft  elemenleve  shtatlartS  e 
me  is  ai'dhme  premtuese,  p6r* 
pjel^jet  per  loje  me  sistem  e  si* 
domes  ne  sulm  —  keto  ishin  di* 
sa  nga  karakteristikat  e  aktivite-- 
teve  ne  lojgrat  e  basketbollit 
pSi/  meshkuj  e  femra  per  vitin; 
1976-1977.  Skuadrat  ne  p^rgji-^ 
thesi  ne  kete  kampionat  treguan 
pregalitje  m6  serioze. 

N&  keto  alctivitete  ka  pasur 
t'iyalitet  dhc  nc  mjaft  takime 
skuadrut  f  ituese  jan@  percaktuar 


vetem  ne  sekondat  e  fundit  dhe 
me  rezultate  t6  ngushta.  Si  nde- 
shje te  tilla  mund  te  permen- 
dim  per  meshkuj  takimet  •^La- 
bi noting  -  <h  17  Ngntorin.  73-74; 
^^VlIazhiaH-  —  'HLokomotiva***  102- 
101;  <HDinamo»»  -  ^^Vllaznia^  00- 
88;  ^nVllaznia^  -  ^17  NSntori^ 
00-87;  ^nStudenti^  -  MFlamurta- 
73-74  etj.  Nd6rsa  p'iv  femia 
mund  te  pl^rmendim  takimet 
vLabinoti>»  -  **Flamurtatl»*  77- 
73;  ^17  Nentori***  -  ^Skender- 
hen^  61-60;  'HApblloniaM.  -  *^Lo- 
komotiva»»  61-58;  ^Labinoti»>  - 
^nPartizani^  62-63. 
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Ni5  pei^Uheal  ka  nje  shper- 
idarje  propordonale  .tS  plkSve 
t  Bhteuara  fcek  iH  gjitha  skua- 
Irat  pjes6marr6se  ndBrmJet  loj- 
arSvc  qe  aktlvizohen..  Shenue- 
M  mS  16  mlr^  pgr  meshkuj  psh. 
ig  fund  tS  faz^s  se  parS  ishin 
3.  Angjeli  I  -HFt^murlarit-  me 
523  pike,  N.  Fro\^^  I  -NKaslrlolll^* 
ne  213  plkg  dhe  y.  Agaiaj  I 
^LokomotlvCs^  me\  202  plkB; 
idfirsa  per  vajza  me^^hume  shS- 
lol  Xh.  Shestani  c  <^yilaznise*»  | 
IM  pike  dhe  pas  asaj\u  rresh-  ^ 
iuan  F.  Xhyra  e  •^Lablnptit**  me 
223  pikg  dhe  S.  Sinoimeii  e  <*Lu- 
[telarit**  me  206  pike.  \ 

Per  meshkuj,  -NParllzanl^* 
Sshte  nje  skucdSr  me  pervoje 
ndeshjesh  edhe  nderkombetare, 
Iuan  shpejt  dhe  lojtarSt  e  s^j 
gjuajne  mir^  e  shenojnS  shum| 
pikg;  ka  nje  r.nbrojtje  te  organi- 
zuar  miirg,  qg  ka  pesuar  me  pak 
pike  se  gjithe  skuadrat  e  tjera. 
DenjSsisht  konkuiUan  edhe 
«Vllaznisi»s  -17  Nenlorin^  e'«Di- 
namo*». 

Per  femrc  rivaiiteti  eshte  a- 
koma  me  i  inpdh.  Kele  e  desh- 
mon  dhe  rre^htimi  i  skuadrave 
ng  kiasifikim  njera  pas  Ijctrcs 
vetcm  me  nje  piHe  diference.  Ne 
krye  te  labeles  ^11  Nenlorl-  e 
*^FIamurtarl»^  c  mbyllCn  fazen  e 
pare  me  pike  Ic  barnbarla.  Kelo 
dy.  3kuadra  u  treguan  me  16 
pregatiturat.  For  nuk  qendi-ojne 
larg  tyre  dhe  ^Apollonla^*, -^Ske- 
nderbeu*^  e  «>Vllaznia»^ 

Pavaresisht  nga  sukseset  e  a- 
rritura,  skuadrave  lona  le  ka- 
tegorise  sS  pare  si  per  meshkuj 
ashtu  dhe  per  f cmra  u  mbetet 
ende  shume  per  le  here,  per  la 
shpene  akoma  dhe  me  perpara 
baskctboilin  lone,  Del  nevoja  e 


kompietimit  disa  ekipeve  (me- 
shkuj e  femra)  me  rezerva,  me 
elements  te  zgjedhur  ashtu  si 
duhel  dhe  te  punohet  me  la  qc 
tS  arrijng  nivelin  e  tiluUarevi. 
E  themi  kSte  sepse  tie  mjaft  eki- 
pe  pak  i  kushtohet  vemendje 
kSsaj  ceshtjeje.  Dhe  nuk  jane  te 
pakta  rastet  qS  nje  mungesg  e 
tille  t*i  ketS  kushtuar  skuadra- 
ve dhe  humbjen.  Per  k&te  du- 
het  punuar  akoma  mS  mire  me 
ekipet  e  te  rinjve,  tek  tS  cilet 
zgjedhja  t^  behet  duke  pari  per- 
spektiven  dhe  jo  «a  per  t'u  per- 
faqesuar  ng  nje  kampionat.  Kg- 
tu  null  duhet  harruar  per  asnjg 
gast  problemi  i  elementeve 
shlatlarte  shumg  tg  nevojshem 
per  basketbollin  tone. 

Per  te  plolesuar  mungesen  e 
shtatlartesise  se  nevojshme  qc 
verehel  akoma  ng  ekipet  tona 
dhe  duke  u  mbeshtetur  dhe  nf3 
.peryojen  e  iakimeve  nderkombg- 
,lare»  i  duhet  kushtuar  me  shu- 
me kujdes  disa  elementeve  le  lo- 
je^,  sig  jar.e  kercyeshmerla  (ela- 
sti^teti)  per  luften  no  tabele 
ndaj.njl^  kundershtari  me  shtat- 
larlg^i  me  te  madhe;  rritja  e 
shpejiesise  se  lojes  si  edhe  .shti- 
mi  i  saktesise  n&  gjuajtje»  sido- 
mos  ngci^distanca.  gjysme-disla- 
nca  dhe  ato  tS  lira.  Cdo  skuad^r 
duhet  te  punojg  qe  te  kelt!  jo 
njg  e  dy,  per  16  gjithS  lojtaret  le 
aft6  qe  te  gjuajne  me  saktesi  nga 
distanca  t6  ndryshme,  sepse  nu- 
mri  i  tyre  eshtd  ende  i  vogel. 

T6  gjltha  keto  arrihen  dulce 
rriiur  kerkesat  n6  stervitje,  du- 
ke punuar  pe  p6rmiresimin  e 
cilesive  lekiviko-individuale  te 
'  lojtareve,  duke  i  gerahetuar  ato 
me  punen  kolektive  16  t6  gjithe 
skuadr6s. 


fcercyeshmerl  jumping 
tabele    balckboard;  board 
shtim    growth;  increase 
stervitje  practice 
pe  =  per  (mp) 
permireslm  improvement 
gershetoj    braid;  twist  together 
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F  U  T  B  O  L  L 


«17  NENTORi»  - 


1 1. IK  UITMIKU 


FITUES  I  KUPES  SE  REPUBLIKES 


futbolllst  ^occer  player 
ktipe  ciipr^ 
ciles8r  qualitative 
report    team;  department 
tashme  =  tashtl 

amblcje    ambition  -  ' 

seder    pride  • 

futbollistik  pertaining  to  soccer 
luhat^l  e  wavering 


|>y  vit  shenot  nje  ngjarje  te  rendfoishme  p8r  kolektivin  e  ful* 
IXbollisteve  te  ^17  NenlorilN.;  ata  fituan  kupSn  e  RepublikSfl. 

Finalel  e  kupes  Ireguan  edhe  njeherS  perparimet  qe  ka  berg 
fulbolli  yne,  hopin  cilesor  nS  rrilje  dhe  punen  e  mire  qS  po  bejniS 
I&  gjiiha  klubel  lona  per  pregaliljen  e  fulbollisteve  tS  rinj.  V^^* 
nerishi  ndeshjel  finale  midis  -NDinainos«»  dhe  •mIX  Nenloril>»  para- 
qilen  karaklerislikal  e  verlela  le  fulbollil  tonS;  koreklesinS,  shpir- 
lin  luf larak  e  pasuruar  kjo  edhe  me  cil&ti  IS  larlS  lekniko-taktike. 

Te  dyja  finalistet  qene  18  denja  per  njera-ljetren.  «Dinamo»^ 
kampione.  nje  skuader  e  plole  dhe  me  loje  tS  pjekur  ne  18  gjiiha 
drejiimel,  qe  ka  nje  mbrojije  le  forlS  e  le  kujdeashme,  me  njS 
reparl  ne  mesin  e  fushes*  ku  spikal  loja  plol  fantazi  dhe  pjekuri 
e  C^QOSi  dhe  me  nje  vijS  sulmi  lashme  18  njohur  si  nj8  nga  me  18 
miral  e  skuadrave  lona-,  u  lakua  n8  finale  me  -mI?  N8nlorinN>« 

Eshl8,  pra»  meril8  e  18  dyja  skuadrave  lona  18  njohura^  q8  i 
dhuruan  publikul  dy  ndesbje  18  bukura»  nga  fD8  18  miral  qe  kemi 
par8  n8  sladiumel  lona;  NalyrishI,  merilal  mS  18  medha  i  perkasin 
«17  NenloriK  sepse  n8  kSlo  ndeshje  arrili  nj8  filore  18  meriluar 
pik8rishl  sepse  ajo  demoslroi  n8  fushal  e  lojes  cilesile  m8  18  mira 
le  saji  lojen  me  ritem  1$  Iarl8,  shpirlin  e  sakrifices,  ambicjen  e  se- 
drepi  e  mir8  sporlive  18  krejl  koleklivil,  pregaliljen  fizike  dhe  nive- 
lin  e  saj  lekniko-laklik  q8  p6  ngrihel  gjilhnj8  e  me  shume. 

Vazhdimi  me  konsekuence  i  loj8rave  me  nivel  18  mir8  8shl8 
delyr8  e  18  gjilh8  koleklivave  lona  fulbollislike  dhe  rril  persona* 
litelin  e  Qdo  skuadre.  Si  ;skuad8r  me  Iradila,  ^17  N8nlori>»  ka  pa- 
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suruar  gjUhmbne  e  me  sliuinS  cilSsinS  e  lojes  se  saj.  Duke  luraha- 
suar  jo  velem  rezultalel,  por  edhe  menyrBn  se  si  ka  luajtur  ajo 
ni  fazSn  e  parS  le  Kampionatil  kombeiar  18  fulbolUl  1976-1977, 
nB  finale  arrili  le  korigjojB  mjafl  nga  te  metal  e  saj,  qe  paraqiti  nS 
faiSn  e  parS. 

Domosdo  qS  (ilorja  e  kupBtt  &hl8  nj?  meritl^  e  dyfishtS,  p&si 
«17  Nintori*^  e  filoi  ale  dy  here  radhazi  dhe  kjo  i  shion  edhe  roe 
ihumS  detyrat  e  kBsaj  skuadre  per  rritjen  e  cilesisS  sportive,  per 
tS  zhvilluar  nS  le  ardhraen  ndeshje  pa  luhalje  telcniko-laklike  dhe 
me  nje  harmonizim  mB  t8  madh  IB  lojBs  si  midis  reparleve  ashlu 
edhe  ndermjel  lojtarBve  me  IB  rinj. 

Tani  qe  po  zhvillohen  ndeshjel  e  fazes  s^dylB  IB  Kampionatil 
kombelar  le  fulbolUl,  rivaUleli  midis  ekipeve  eshiB  rrilur  mjafl 
dhe  per  le  gjiihe  fulbolUslel  dalin  delyra  IB  mBdha  pBr  la  cuar 
edhe  mB  perpara  fulbollin  lone. 
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«FLAMURTARI»  I  VLORES 

V.  RUSHITI 


N«  vitln  191S  futboUi  ndezl 
shk^iuiljat  e  tij.  para 
nH  Vlor«.  m  viUn  1918  skua- 
dra  e  qyteUt  zhviUol  ndeah- 
j«n  e  saj  Ui  par«.  m  viUn  1921 
n£  vendln  ton«  ISvlzJa  e  per- 
Sjlthshme  demokratlko-borgjeze 
po  zgjerohej  gJithnJ4&  e  nui  shu* 
mH.  PatrtoU^t  demokrattf. 
Ishln  n«  kiye  k&smi  ICvlzJeJe, 
k^rkonlii  qjH  iH  afronln  dhe  t6 
bashkonin  dnlnft  e  populHn  rreth 
vetes.  PrandaJ.  me  lofiiatlviin  e 
patrlotit  ti^  shQuar  Avni  Ruste* 
ml.  qytetln  e  Vlor^umblodh 
kongresi  i  bashklmlt  komb^tar.  1 
cili  miratoi  ni^ri  bashkimln  e 
gjltha  shoqerive  Federate 
s&  madhe  -^Atdheu*.  nd  statutln 
e  cil^  p^rvec  tt§  tjerave,  p^r- 
fshihej  edhe  aktlviteU  sportiv. 
MS  23  mars  C923  u  formua  sho* 
qerla  sportive  me  emrln  <-Jero- 
nim  De  Rada*  dhe  me  vond  k^ 
saj  shoqerle  lu  dha  emri  risma- 
il  Qemali*^.  cilln  e  kr  mbajtur 
edhe  n¥t  vUet  e  pi^va  pas  /i tores 
mbi  nazlstdt  gjermand*  e  tradh- 
tar^t  e  vendit  Tani  al  quhet 
klubl  sportiv  «Flamurtarl-. 

W  kujtimet  e  tij,  nj«  vete- 
ran shknian:  «Jemi  muajin 
qershor  1930:  ShkoJm«  Korqi^ 
pdr  zhvlUuar  ndeshjen  e  par# 
16  16  parit  kamplonat  kombStar 


te  futbolUt.  Mbaa  tre  dit«  udhd- 
tlml  ti  lodhshSm  zhviliuam 
ndeshjea  n6  mSnyr^  m6  vSUazK* 
rore,  tS  cilen  e  fituam  me  re- 
zultatln  1:0.  KJo  fUore  b6ri  bujd. 
SportdashSsU  vlonjattt  na  prtten 
me  shumd  entuzlaz6m». 

Ne  kamplonatln  e  par6  komb6- 
tar  notlt  mi  1930,  mldU  50 
notareve  Vlora  u  pSrfaqsua  me 
12  djem.  Pa  dyshlm,  nJ6  figure 
m  mlrS  at^  koh6  kan6  bSrd 
edhe  atletet  vlonjat^. 

Pas  pushtlmlt  iH  Shqlp6ris6, 
fashlzmi  Italian  zbatol  n6  mSny" 
r6  sistematike  politlk^n  e  fa- 
shis'.izimiK  ti"  vendit  Ata.  q6  nd 
fillim  raorSn  masa  organizative 
p6r  t6  formuar  shoqdritfi  e  tyre 
sportive.  Ata  perdordn  forma 
dhe  metoda  t6  ndryshme  p6r  t6 
afruar  tg  rinjtft  rreth  tyre,  por 
q^Uimi  ^i  tyre  djallgzor  nuk  u 
realizua.  Q6  ne  vltin  1940  td 
rlnJtS  vlonJatS  nuk  u  pand  md 
n6  takiroe  zyrtare  sportive  qi& 
organizonin  fashistist.  Por  futbo- 
Ui nuk  u  shua.  Me  formimin  e 
P.artisS  Kdmunlste,  komunist6t  e 
te  rin^t^  komuniste,  duke  par6 
synimet  e  fashist^ye.  i  kushtiian 
kujdes  grumbuUirnit  e  aktivlzi- 
mit  tS  rinis6  nS  sport  e  sidomos 
ne  futboU,,ishfrytezonin  ndeshjet 
sportive  per  afnmin  e  rinis6  n6 


flamurtar    standard  bearer 
shkendfje  spark 
rinf  youth 
vellazeror  fraternal 
he.]  bG.1e    cause  a  great  sensation 
sportdashes    sport  lover 
vlon.lat    resident  of  Vlore 
not  swimming 
notar  swimmer 
d,1allez6r  devilish 
synfm  aim 
l^gje  neighborhood 
qark6r  .  regional 
studente  scholastic 
p^rkujt6j  commemorate 
gare    competitive  match 
palester    gymnas  i  um 
polig6n  qftjeje    shooting  range 
radioamator f  zem    pertaining  to 
amateur  radio 
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Mvizjen  nadonai-clirimUre.  Nde- 
ahjet  iportive  M  UiJi  koM  zhvl- 
Uoheshln  mtf  UpHr  midis  lasJeve 
•  me  qytetet  e  afdrU  si  me 
Fief'n,  Lushnjiin  •  Beratin. 

Ml§  25  maj  1943  B^bici  u 
zhvillua  tuin  drejtlmin  e  komi* 
teUt  qarkor  16  Partis^i  e  n« 
'fshehU^inii  mH  te  madhe  nfi 
piknik  I  madh  sportiv  I  rinia 
punStom  e  studenteske.  Edhd  sot 
kjo  ngjarje  p^rkujtohet  gdo  vit 
po  nit  uU  vend  me  gara  e  ndeshV 


De^shrhori  Le/  Sallata. 
Je  t£  ndryahme  t&  rinis«.  Nga 
gjiri  I  futbolUst^ve  vlonjatb  dha* 


nil  jet^n  piir  cUrimin  f  vendlt 
dibhmorSt  BdiUq  e  Let  Sallata, 
TeU  Ndlnl  dhe  Fadil  Dauti. 

SporU  I  vSrtetd,  si  nd  lii  gjltha 
fiuhat  e  tjera  IS  JeUis,  u  zhvi- 
Hua  me  M  gJUhd  madhibhtine 
vet^m  paa  CUrimit  Ui  vendlt,  n« 
sajS  til  kujdesU  ti^  madh  Par- 
Xi5&  e  t6  pushtetit  popullor. 
Kushtet  e  krijuara  pilr  sportlsti^t 
dhe  bazat  materlale  Jand  v^ 
n£  1nil  dlspoziclon  til  tyre  JanS 
njft  cfgshml  e  qartd  e  kilUJ  kuj- 
deal.  Sot  Vlora  pjesdmarril- 
se  M  ii&  gjitha  dislplinat  spor* 
tive  me  70  ekipe.  itlubl  sportiv 
-NFiamurtari**  ka  rreth  1000  «por- 
tistil  e  sportlste,  midls  tyre  20 
mjeihtra  sporti.  dlspozlcion 
t6  tyre  sot  Jan4^  2  stadlume,  3 
fusha  futboUi,  4  palestra*  5  te* 
rrene  sportive  te  hapura  p^r  loj* 
rat  me  ,dor£,  1  poligon  qitjeje, 
1  sallil  radioamatorizmi,  pishina 
e  notit  q£  ^shtii  nd  ndSrttm  e 
sip^. 

Skuadra  e  futboliit  «<Flamurta* 
ri»  ka  debutuar  gjithmonii  me 
dinlitet  n&  kategorinfi  e  paril. 
Nga  gJlri  i  sportistSve  vlonjat^ 
kanil  dalg  shumft  mjeshtra  dhe 
rekordmenft  qS  kanil  mbrojtur 
me  dinjitet  ngjyrat  e  ^Flamur- 
tarit**  dhe^ato  te  ekipit  kombft- 
lar. 


pishfne  pool 
debuto.j    come  out;  debut 
dinjitet  dignity 
rekordmgn    record  holder 
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LEXIMI  I  SHTATEDHJETEKATERT 


kriter  criterion 
i  V^n^omte    common;  ordinary 
mbare3htr6j    order;  set  forth 
>ei^tedh£nie  derivation 
tejkaloj  surpass 
suaze  .framework 
meqe    inasmuch  as;  since 


Vetite  kryesore  te  lilosolise  ,     o  ^ 

te  pragmatizmit 

Doktrina  e  parp  fllosofike  me  xendgsi,  e  krl>uar  n6  Shtetet  e 
Bashkuara  t'Amerlkfes  ktt  qeng  pragimatizmJ,  slstem  i  ideve  q6  1 
gshtS  prezeatuar  opli>ion4t  amerlkan  dhe  baleror  i>ga  mbarixnl  I 
shekulUt  te  kaluar  dhe  flUlm  itS  ketlj  shekuUl.  Monnenti  i  gfaq- 
jes  s6  pxagmatlsunit  nS  atS  kdhfi.  d  pfergjlgjet  plot^slht  rretharia- 
ye  shoqerore-ekonomlke  nfe  ato  v6nde,  ku  lindl  dhe  u  zhvUlua  si 
filozofi.  e  cHa  sj&U  me  vete  qendrdm  metodologllk  pfer.zgjldh- 
Jen  e  ^eshtjeve  shoq^rore.  fehte  pBrhape  me  shpeitfel  t6  madhe 
dhe  ka  fltuar  popuUarlitet.  Jo  vetem  n6  qarqet  proJeslonale  f lloso- 
like,  por  edhe  n6  ato  sihkencore  dihe  te  njerfizve  te  er^slrtiuar. 
Pjula  pragmatlzitim  rrjedh  prej  greqlshtes  pragma,  qe 
dmth..  vep5r.  punS,  akt.  sukses  ebj.  Ky  ^sht6  nje  dreitim  fllozo- 
f ik  qe  konsiderdn  se  veprimtaria  dhe  Vlef  ta  praktUce  jan6  kritere 
vendlmtare  per  caktimla  e  l&uptimlt  ose  te  vfertet&lsfe  s6  iteorlve. 
Ne  Jeten  e  xendomte:  vJeTta  pratatike  duhet  t^  Jete  rreguUuesl 
suprem  A  mendlmit  dhe  1  veprlmtt  njergzor. 

pgr  perhapjen  e  vrullfishme  <e  pragmatizmit  ka  kontrlbuar 
VlUJpm  Xhemsl.  i.clU  Idetfi  e  tlj  d  ka  mbargshtmair  n6  nj<5  mS- 
nyre  tiS  slxkathtJj.  me  nje  stil  konfcret  dlie  ng  nJe  f ormg  adekuate. 
Pr;mdaj.  mund  te  tlhubet.  se  papufllaAteU  1  pragmatlzaiiU  ka  p§r- 
iedhanle  jo  aq  thellsise  dhe  orlgJlnaUtetlt  teo^rls^  s6  tlj  fl'lo- 
.  soflke.  por  menyrfis  n6'  tb  cilen  eshtg  mbarshtruar  kjo  doktrkie.  . 
pgr  kete  ^irsye  Xhemsl  ka  qon6,  dhe  mbetet  derl  m6  sot  si  fiJo- 
sof  i  shquar  amerlkan.  Pferveg  k&aj,  pragmftUaiml  feshto  perpjeflce 
te  beje  kfches6  ^  nft  koncepcionet  fllosof ike  deiuatfehersihme. 
Shpesh  hcr'^  dekkiratlvlsht,  por  ngu  njS  liore  edhe  fatotlklsht,  al 

e  ka  tejkaluar  suaziin  e  mendlmove  fllosofike  4;radlolonale.  Ky  '  . 

drejtim  filosoflk  esht6  nje.ngjarje'dne  rgndfel  meqg  gfaqet  si 
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CNTVtttje  p«r  zgjldt^en  e  krizte  njerlut  modem,  prandaj  edh& 
pfisbapel  xiDe  wuil  t6  xnadh. 

&ikurse  e  4^  kulttira,  st^encat  ashtu  edhe  fiilosoiiia  pragma- 
Uste  lindi  dhe  u  zbvUlua  n&i  ndikimln  e  kulturgs  dhe  fUosolis6 
aurbptane.  Zhvidlkni  1  fttosolisd  empiiiste  n'EuropS  ka  qeng  njeri 
lyt^y  Impulset  e  par6  ka  Yepruar  dhe  ndikuar  n6  Qfaqjen  e 
njd  lUospfle  t£  re,  origjinale,  burimore  amerikana,  6lkunse  teht6 
praeiTWtizmi.  Mendimtarfit  amarikahS  n6  aUi  koh6  qen6  anga- 
itiuar  ma  protfteme  gatl  16  nj§jta»  irikurse  mendixntaret  dhe  me- 
suesii  6  tyre  konUneoUn  *t(Ai6.  Undja  e  pragnntatiaamit  dhe  e 
rryinave  46  tjera  /ilosofike  n6  Shtetet  e  Bashkuara  it'AmeFik^, 
nUk  eshtS  sponUne,  por  irezultat  i  2ihvUlijnit  fipeolfik  te 
shoqbrlsd  atje  dhe  e  mendknit  46  ri  tiptk  amerikan. 

Karafkleristikg  kryesore  e  ketij  dreJUml  filosoHk,  q6  felit6 
duke  lua>tur  nJ6  rol  madh  ne  kdtd  jko(h6»  ^sht^  6e  ai  Und  n6 
almosf^rto  e  dominknit  t3  heg^anizarnit  djatht6  disa  shte- 
te  i6  perSndlmit,  vegan6risht  SHBA.  FUosofia  e  Hegellt  ishte 
asoR(^e  p/latforma  teorfke/me  it^  oll^  u  kritika  kons>tTukMve 
e  JeUs  kulturoro  dlie  ^oqftrore  4'atjesftime.  Pxagmatizmi  si  ter- 
nd4j  dihe  si  qtodrlm  f ilosofik,  nuk  qe  i  panjohur  edhe  mg  parS. 
Shiun6  dreltime  flk>soflke  iba^i^kohore  q6  rirahin  gesbtjet,  e  q^ 
1  haslm  edhe  te  p^rfaqsuesit  e  meparsh^m  (VoUagang  Shtegmi- 
ler:  Rrymat  kryesore  tS  fUosolis^  baihkekohore,'  „Nolit"  1962, 
faqe  52),  mund  tS  shihen  gjiiMiasbtu  edhe  te  pragmatlslet.  Pike- 
pamje  pragmatiate  kanfe  pase  ing  pare  antikS  edhe  Protagora,. 
SokrMi  e  Aristoteli,  t6  tilla  plk^pamje  hasim  edhe  te  miemdlmta' 
ret  aneieze,  si  te  Fransis  Bekoni,  Tomas  Hobsi,  Xhon  Loku, 
Xhorxh  Berkili  dhe  David  Hjumi.  Si  elemente  pak  rende- 
sishi^n,  idete  pragmatiste  gjenden  edhe  te  mendimtare  tS  itjere 
si  psti.  te  P.  Paskali,  Zh.  Zh.  Rfisoi,  I.  Kanti,  O,  Konli,  J.  Gete, 
Ft.  Nige  e  te  ttjere.  XlieinsI,  si  pararendes  itg  pragmaWzmiit,  num- 
roii  edhe  Jidinlsttn  dhe  natyralistin  lilosof  Vilhelm  Oslaldin  dhe 
disa  "t^  tjerg,  meq^  edhe  dta  <konsiderojng  se  imendimet  dhe  teo- 
rie  kang  kuptimln  e  tyre  nfe  pasojat  praflctike.  (Vilijem  Xhemsl, 
PrJt^inatizmi,  „Kosnios"  1940,  fq.  35— 36).  Al  e  pranon  edhe  vete 
se  iiieyidimet  pragirmtisie  gjeiiden  edhe  shume  mo  p^rpara  te 
meudimtar^  t6  ndryshi^m.  ' 

KeshUi  Xhemsi  konstaton  se  pikgpamje  pragmatiste  kan6 
pasli  edhe  mendimtaret  e  botes  antike.  Arsyetimin  per  pikepam- 
Jet  e  tij  al  e  lyp  ne  zfhvHllmin  e  filpsof ise  se  meparsQime,  edhepse 
teorisien^t  nuk  kajie  njl  qfendrim  ^te  perbashk^t  —  kur  eshte 
fj^u  per  burimet  e  pragmatizmit.  Nder  burimot  e  pragmatiz- 
mit  konsiderohen,  pcrveQ  atyre  qe  cek5m  edhe,  e^mpirizmi  e  no- 
mmalizml,  te  oilet  Jang  zhvJUuar  nie  sheku]  nc  AngU  dhe  ne  disa 
vonde  te  tJera.  Burimi  i  dytS  i  progmati/,mit  eshle  poaltivizmi,  sl- 
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burimor    pertaining  to  the  source 

pararendes  forerunner 

pas6j§ result  • 

konstat6j    affi  rm 

lyp    solicit;  beg 

edhepse    even  though 

teorisien  theorist 

cek    touch  upon>  cite 

empirlzem  empiricism 
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^mos  nJ6  varkmtg  e  posa^e  e  podbiviizmdtt  —  empiriokiriticiz- 
mi.  KJo  variants  e  pozIUvlzmU  6^t€  e  lidhur  me  emrin  e  ftei- 
ciaiU  dhe  filosofit  t6  shquar  gjerman,  Ernest  Maliut,  1  oili  me- 
ndon  t^se  objektet  e  botSs  flzike  nuk  jan3  substance,  por  gru- 
jxibuU  1  elementeve  sihqisore".  PlirfaqsuesU  e  praematizmit  kane 
^  p6rveM^ar  ieasat  e  .empiriokriticizfanlt  dhe,  natynisht,  i  kanS 
:  plot^suar  me  disa  veil  karakteristike.  Burimi  ijetdr  i  ideve 
pragmatlzmlt,  Jang  rryma  16  ndryshme  t6  filosofiis^  borgjeze  n6 
fund  shekuUit  16  kaluar  dhe  n6  filUm  i6  k&tii,  sidomos  ndikimi 
1  V.  DUtalt»  A.  Bergsonit  dhe  p^rfaq&suesve  it3  tjerg.  Natyrisht, 
p&^eg  k6tyre  burimeve  teorike  dhe  drejtiineve  filosoflke,  q3  ii 
cekto  -mS  sip^r,  n3  zanafiUen  e  pragmatizmit  kane  ndikuar  edhe 
gjendja  shoq6rore  e  shkencore  n6  atfi  kolhg  n6  SHBA,  ne  kohto 
e  fonnimU  X&  pragmatizmdt.  (Miodrag  Cekiq,  Pragmatizmi  dhe 
instrumentalizmi  amerikan,  ^Rad''  1959,  fq.  5 — 8  ebj.).  Pra,.  zana- 
fillto  e  pragmatizmit  si  drejitim  filosofik  e  kan6  k^rkuar  vet^ 
rrebhanat  shoq^rore  e  fUosoIike. 

Pragmatimii,  6sht3  pik6  s6  pari  nj6  metodd  dhe  nJ3  teori 
mibi  i&  v6r^et6n,  poi;  n6  tM  nJ6j.ten  kohg  ^ht6  edhe  filosofi  q6  ka 
teorin^  e  saj  mbi  t6  njohurit,  e  q3  sipas  nyanisave  id  iij  thirret 
pragmatizi^  (V.  Xhemsi),  humanize  (F.  Shileri),  Instrument 
tfUiz^m  (GJ.  DJui)  e  tjer6.  (Dragan  Jerem'iq,  fUosofia  bashk^kO- 
hore  e  perSndimlt,  ,3ibli6teka  fUosofi'ke"  1952,  fq.  36).  Pragma- 
tizmi, si  Weltansc^ung  i  rl  filosofik,  apo  si  in3nyr6  e  ire  e  t6 
mienduarit  ne  f Uosof i,  zuid  'fiUl  mu  ahere  kur  Xhemst  dhe  it^  tjer&t 
i  Jnteipretuan  k^tu  q^ndrimet  e  Carls  Pirslt:  e  verteta  mbi 
iMHto  nuk  ^ht^  dhtoS  n6  relacionln  e  vet6dijes,  por  6sh1:6  ,»Veti 
e  vetSideve";  e  vSrteta  &ht6  dh6n3  vet&n  „n3  pasojet  e  akcioneve 
njerezore''.  K^tu  e  n6  dukje  edhe  fi'losoft  basAik^koihanlk  ame- 
rikan  Barton  Peri,  kiir  thotg  se  pragmatizmi  e  ka  zanafiiUte  prej 
interpretimeve  t^  gabueshme  t6  Pirsit  mbi  konceptet  tona.  Mi- 
T^po,  duhet  shtuar  se  vate  PLrsi  e  kund^rshton  interpretimln  e 
kdtUl^     kuptimeve  t6  veta. 

Vepra  e  Xhemsit  ,J[^ragmattizmi",  q3  u  botua  m6  1007,  i  itro- 
nditl  me  nj^hor^  pas  daljes  n^  drit^  it^  gj-itha  kokat  Jntelekituaie. 
Jo  vet^m  n^  Shtetet  e  Bashkuara  i'Ameriki9S»  por  edhe  n6  vende 
tiS  tjera.  Sisteml  i  Ideve,  q6  pMshihen  ng  konceptin  e  jpragma- 
Uzmft  dhe  Jan3  mibargslhtruar  n&  k&t^  vep6r»  sipas  mendimit  t6 
autork,  duhet  .t6  b^J6  ktftiesg  radikatle  h§  koncepcionet  filosofike. 
Pragmatizmi,  si  dihet  nuk  ka  mundiu*  id  b5J6  revolucion  n6  me- 
ndlmin  njerlizor,  n>ir6po  ai  paraqet  hJ3  novitet  interesant  dhe 
specifik  n3  k&i&  fush6.  Preokupimet  dihe  nddkimd  filosofik.  i  tij 
z^e  nJ3  vend  16  posag^m  dhe  luajne  nj6  arol  te  madh  n6  rrymat 
e  shekullit  ion&.  Pragmatdzmi,  duke  u  p^rhapur  ni^  kontinentet  e 
tjeru,  has  aderonjib  entusiastS,  por  edhie  kriitikg  tS  pakompromis 


fizicien    phy s  ic  i  st 
shqisor  sensory 
zanafille  beginning 
kerkoj    demand;  seek;  ask 
nyanse-  =  nuanc6  nuance 
keshtd  e  =  kesht6  e  ve  (mp) 
novitet    innovation;  novelty 
aderonjes  adherent 


pr 


450 


■i-i 


451 


ERIC 


metropolet  e  kulturfe  edhe  n6  provikicat  e  saj.  Ndersa  disa  e- 
kon^  p^et^uar  si  revdlucion  n3  jet^n  kuHurore  dhe  filUanin  e 
njd  faze  id  tjer&t  e  kane  shikuar  ei  Jteori  jo  kritike  prakti* 
ciste  dhe  mistike,  e  bile  e  kan6  hedhe  poshtd  si  ailimine  ne  me* 
nyrS  tS  vendosur. 


alimin    learned;  sophisticated 

i  spikatur  outstanding 

gj  itheanshmerl    well-roundednes  s 


Mendlmtarla  arslmuese  amerlkane 
dhe  ndiklml  saj 

Filosofia  arsknuese  amerikune  esihtS  ideologjla  e  revolucio- 
nii  boirgjez-demokratlk  amerikan.  Perfaqsiiesit  me  spikatur 
t'arsimimit  ameniikan  —  Tomas  Xhefersoni,  Benxhamen  Fraxikli- 
ni,  Tomas  Pen!  etj. »  kanS  qene  ne  16»njejten  ikohe  edhe  revolu* 
cionard  aktiv6.  Pgr  vendlmtarfit  amWikang  16  asaj  kohe 
karatoteristik  interesi  unlk  teorik  dhe  praktik  dhe  gjUheanshmS- 
rla  enoUdopedike,  si  atribut  i  ideologdve  n3  epokat  revolucionare. 
VetK^  ushtanake,  filosofike,  diplomaiike,  pamLfletis&ml  politik  etj. 
pasqyro^g  veprimtarin6  revolucionare  dhe  indivdduaii>t0tin  e  ty- 
re gjtiithanshecn.  Kjo  mendkntaipi  paraqet  anen  e  ndritshme  te 
hls^tniisd  se  fUosolisS  perparimtare  t6  sheteulUt  te  tet^mbedhjele 
dhe  \M  nenddmlbddhjetg  n'Amerike.  N6  mendimet  e  veta  keta  var 
zhdojnii  viepnimtarind  qd  nd  kontinentin  eurojpian  kane  pase  ar- 
silmuesit  dhe  materialist&t  franceze  e  angleze.  (Historia  e  filo- 
sofise,  ne  redaksine  e  G.  V.  AleksandirovU,  libri  1  II,  ..Kultura" 
1949,  fq.  453— 474). 

pgr  zhvillimin  e  mendimeve  te  popujve  omerikane  rendesi 
te  posagme  kane  ndryshimet  e  slhiimta  ideologjike  dhe  revolu- 
cionare ne  ^tisa  shtete  te  Europes.  N6  veprat  e  perfaqsuesve  te 
par5  ^  filosofise  amerlkane  kane  zoteruar  gatl  krejbsisht  iilte* 
r&^t  iteodogjike  dhe  etike.  Interesante  eshte  se  logjdka  ne  koLe- 
gjet  amerikane  eshte  dhene  sipas  Ramusit  (Pjer  de  la  Ranie). 
Nder  veprat  e  para  qe  p6rmenden  nga  ky  Ifimfe  6shte  teksti  kar- 
tezian  i  dogjdkes  ^Compendium  logicae  seoundum  principia  d. 
Renati  Cartezii".  Burimet  'teoriko  t'arsimuesve  amerikane  kane 
qene,  ne  rradhe  ie  par6,  pikepamjet  e  Xhon  Lokut  dhe  pikepani- 
jet  e  matedalist^ve  dhe  arsimuesve  frungeze,  te  cilet  kanii  ndi- 
fcuar  mbi  ideologjinS  ameriklane,  me  pikepamjet  e  tyre  revolucio- 
mi'-e.  Nder  figurat  m6  autoritative  te  arsimimit  amerikan,  ka 
qe  ;e  pa  dyshim  T.  Xhefersoni,  pikepamjet  shoqeroi^-politike  te 
te  ciMt  jane  n^  influenccn  e  Lokut.  Ato  kane  qene  te  filcsuara 
n6  dokumcntot  m^  te  rendes>ishme  amerikane,  ne  Dekluraten  e 
drejtesise  dhe  tg  pavaxsise,  autori  i  ite  cilit  ka  qene  ai  vete.  Pastaj 
peifaqsues  i  spikatur  e  me  famS  jo  voteni  ne  SHBA,  por  edlie 
jashte  kufijve.  t^  (tyre,  ka  qene  B.  Frankiini,  natyrisht  edhe  te 
tjeiAt. 
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N8  pjesen  e  konslderueshme  te  veprave  .tg  kfisaj  kohe  shihen 
moiidlmet  proRi^slve,  odhepse  o  hibajne  kojen  e  vot  teologjlko. 
KJ6  gjti  imuid  40  sivihol  M  weptikie  pfirTaqsuoslt  .13  deizunli  Itcn 
iilenit.  i  cili  shkruaxi  veprfen  ,^yeja  ^shtg  i  vetuni  prUet  1  nje- 
riut"  {„Rcas:m  the  only  oracle  of  man").  E  ngjashme  me  k6te 
veper,  por  nS  iije  forme  t&  zhvilluar,  ka  qertS  edlie  libri  i  T.  Pe- 
nit,  4eoi\istenlt  dhe  revoAucionarH  Ife  kfisaj  periiidihe  me  iitiill: 
.^hekiulU  i  arsyes"  f.,Age  of  reason"),  q^l  bashk§  me  veprat  e 
tjera  ka  pas6  nJB  jehone  ie  madh3.  Mirepo,  si  keta  ashtu  edhe 
tS  tjeret,  si  psh.  Tomas  Knperi,  Bei^xham^  Reshi  etj.  'n.uk  kanS 
qene  materialiste  ko^s^uente  n8  inbeirpretimin  e  ^.Ut>tims(ise 
s6  nat>Te3.  Deizani  i  pfiircjeU  oiie  d  -  6  kufi  materializmit  tS  tyre. 
Mirepo  merita  historike  e  ityre  qtodron  fakiUn  se  popujt  ame- 
rikane  i  kane  njohtur  me  idete  pfirparii^tare  te  ikoh^s  tyre. 

Ndikiml  evident  n6  zhviUimin  e  mendimeve  filosoDke  t6 
SHBA  kalh  gjysma  e  shefcuUdt  t6  ^kaluar  kar.!;  pasS  edhe  levizjet 
revolucionare  vendeve  europlane.  Deri  nB  atd  'kohe  n6  fushen 
filosofike  amerUcane  ka  luaJiUir  orott  e  ashtuqualtui.i  ex  a  e  p  r  o 
sorve,  ne  ie  cilen  qenS  perfsihlr3  Laurens  Hikok,  Frederik 
Hexh,  Xhems  Uolker  etj.  Ne  Itete  kohe  mbanshtron  pikSpamjet  e 
Uj  Emersoni,  i  cili  i  hedh  posbte  Interpretimet  e  Mti^  qarku  me- 
ndimtaxesh,  dhe  intolek>tin  (under  standir>g).  Poiwg  pikepamje- 
ve  ie  tjera  itg  iilosof is6  europiane,  ne  mendimtaring  amerikane 
dhe  ng  aanaWllen  e  praginatizmit  ka  influeiicuar  mjaft  pozitiviz- 
mi,  themeluesi  i  te  cilit  konsideroliet  ttecMriolenti  franges  Ogyst 
Konti.  Mbi  pragmatizmin  ka  ndikuar  edhe  evolucionizmi  1  me- 
ndinntarit  anglez  Herbert  Spenserit,  vaganarisht  interpreti- 
miii  e  disa  kategorive.  (W.  Windelband,  H.  Heimsoeth.  Historia 
e  filosofise,  aibri  i  II.  .JKultura"  1957  fq.  244).  Edhe  konoepcionet 
evolucioniste  te  Qarls  Darvinit  kan3  pas&  ndikdm  ne  shkenca  te 
ndrysihme  dhe  ne  mendimtaaine  amerikane.  VetS  Xhemsd  ka 
qen6  i  dnteresuar  per  pikgpamjet  e  darvinlzmlt,  dhe  duke  stud- 
Juar  aid  ai  vjen  n6  kontakt  ma  interpretimdn  e  ipikepamjeve  t;e 
Darvinit  nga  ana  e  Spenserlt.  Ai  i  ka  berS  nje  kritikg  bulkur  t6 
mire  Spenserlt  pikepamjeve  te  itij  n6  lidhje  me  dnfcarpretimin  e 
vetedijes.  Natyxisht,  ndikim  m8  te  madh  ka  pas8  HegeJi,  me- 
ndln>taria  enciklopedike  e  (te  clldt  iia  sunduar  nepSr  qaraet  f ilo 
sofike  dlie  n'univerzitetet.  Por,  kur  fishte  fjala  per  ndikimin  e 
filosofise  europiane  mbi  ate  omerikaine,  duihet  te  shtohet  se  p?r- 
faqsueslt  e  fUosofise  amerikane  nuk  e  kane  p^rvetG^uar  mendi- 
min  r  kolegeve  t6  tyre  europidne  ne  mbnyne  te  verbet.  Ata  1  kane 
interpretuar  keto  mendime  ne  aspektln  e  .tyre.  duJce  ua  adap- 
tuar  rrethanave  ^td  veganta  te  jetes  amerikane.  Ata  kare  pervetfr- 
siiar  dho  modif ikuar  mendimet  e  filosofeve  te  tjco^e  ne  meixli- 
min  amerlkan,  por  nuk  eslite  dalluar  ndonje  mendimtari  orl- 


koje  crust 
i  ngj^shem 


similar 


njohtur  =  njohxar 
kah  toward 

i  ashtuquajtur  so-called 
t'tikxar'   very;  beautifully 
dalloj  detect 
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gjinale,  e  oilla  do  kishto  merita  td  veita  ive  arenen  filosofike 
nd6i^omb^are»  dhe  zinte  vend  16  posag^m  n6  historinS  e  me- 
ndlinliiirisd  ]>oi(ir()it^  Filtxsofla  ainonlkuno  guM  ptinhorii,  o  fiidomos 
nga  filllml  i  i^dkullit  toiie,  ka  qene  n6  'Udlije  direkite  me  nevojat 
praktiKe.  PiandaJ,  edhe  pragmatizmi  ^faqet,  ne  r<radhe  le  pare, 
si  orva<>Je  per  zgjidl)Jen  e  g^htjeve  ndryshme  tfi  Jetes  shoqe- 
rore. 


Pe<rfaqsuesi.t  e  fllosolis^  6e  pragma<t(lzimit 

a)  Xhemsl 

^Praginatizml  si  meadlmitari  e  re  fehte  popuUarizuar  dhe  ber3 
e  njohtiur  atehere  kur  Vilem  Xhemsl  (Wiillam  James,  1842—1910) 
pSrpunol  xi6  mtoyrS  ^  vet  „mhsiviet  e  logjiMs**  pragmatlz- 
mit  Fersit,  duike  lirijuar  r\j6  doiktrinS  personaldsti^e.  Derl^sa 
pragniatlzml  1  Persit  ka  zen^  fill  pre]  iogjikes  se  vet,  ai  i  Xhem- 
sit  liad  pre]  metaflzikils  voluntaristlke,  si  njd  ieori  e  ire  mbi  te 
venletiin,  „qg  Jetg  njd  rezistence  e  pikepamjeve  iracionaliste 
ndaj  bL^tes".  Xhemsl  nxjeirr  prej  makslmeve  te  Persit  konkludl- 
me  tj^  cakluura  teorike  —  gnoseologjike,  mbi  te  oiiat  cshte  ba- 
tar  jteorla  nominalisiike  dhe  pluralistiko  mbi  te  verteten. 
\  ihomsi  lindl  ne  Nju  Joik.  Ka  qene  shkrimtar  i  frytshem.  Ka 
dhV<^  psikodogjine,  fiziologjine  dhe.  fllosofine  ne  universitetin 
Harold  dhe  ne  disa  imiverzitete  te  tjera.  Ka  dashur  te  Jete  pik- 
tor  Q'he  ka  pasur  prirje  per  filosoCi.  M  rini  udheton  mjaCt  dhe 
gjate  ansimit  te  vet  nderron  disa  shkoUa.  Studiol  ne  SHBA,  nil 
Frajice,  n\  Zvicer.  Gjate  s^hkoUlmiit  u  njoh  me  shkenca  i% 
shnje  me  a^,  me  filosofi  etj.  Ne  universitotih  Harvard  studiOi 
artiiji  flgiuratiVL  shkenoat  naiyrore  dhe  meidiclnon,  (kurse  ne  Gjer* 
mani  pdkologlbe.  U  rrit  ne  njl  aitmosfer^  familiare  ku  shpesh- 
her6  b^ieshin  dMutime  filosofike.  Ndiklm  .tg  madh,  perveg  tje* 
rash  pikepamjet  e  Xhemsit  le  edhe  teonia  e  Lokut,  ne  kon* 
cepclonet  o  te  clUt  ^en  princdpet  e  praktikaldmlt.  (Miladin  Zhi- 
Wotiq,  Pragmatizmi  p^onallstik  1  Vllom  Xhemsit  dhe  Ferdinand 
ShileiiiL,  r^avremene  fiUi^zofske  teme"  19G3,  faqe  M5). 

Sisnbas  Xhemsit,  botki^shtii  e  shum^uorshme  dlio  c  ndry- 
shamr&hme.  Ajo  nuk  eshte  ^tem  i  mbyliur  dhe  1  pei^kryet,  por 
,,ko(kikcion  ose  gmmbidl  1  n]^  numrl  it(i  madh  dukimishe  dhe 
gjesendesh".  GJlUiBsla  5slU^  o  ihap&t  dho  e  gjere.  Nuk  mo- 
hon  qe  botdn  fnimdeml  ta  kuptojip^  si  teresd  imike,  por  as  nuk 
pmnen  su  bota  ^to  e  x^osuar  n^soio  plkepamje.  Konsideron 
se  sldculia  c  njesimit  jtg  i^iimondosLseNvaret  „prej  oikcioneve  tona 
njcr^zr«re"  ne  ndertimln  e  lidhjeve  haimonike  no  n^es  lii  njeriut 


meudimtarl  vay  of  thinking;  -philosophy 
derisa  while 

gnoseologjlke   pertaining  to  knowing 
i  fr^tshem  fruitful 
ka  dhene  he  taught 
familiar   of  the  family 
tjerash  =  te   t J grave 

i  shumeduershem  =  i  shumediiarshem  manifold 
i  ndryshtiarshem  variable 
dukunl  =  dukurl  appearance 
gjesend   article;  object 
njemendesi   oneness  of  thought 
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dhe  rrethlt  fizik,  slkurse  edhe  n8  mea  46  njerlut  dhe  shoqfirlsfi, 
EmpiriTsmi  i  Xhemslt  &ht6  i  lldhur  xne  pragfin^tlamin  e  tij,  nieq8 
nB  suazat  e  kSsaJ  doktrlne  al  ika  kriUkuar  teoritfi  filosofike  inbl 
substancen.  N6  koncepcionet  e  veta  mbi  empirizmln  al  arrijti 
n6n  presionln  e  krltikes  s6  plkepamjeve  te  ilj,  mbi  16  v6rtet6n. 
Ate  e  kanS  kritlkuar,  pse  nuk  e  Interpi^ton  se  g'6shte  e  ver- 
teta,  por  enventualisht  si  duhet  t6  vihet  gjer  te  ajo,  Emplrlzanl 
radikal,  simbas  Xhemsit  per  ndryshim  nga  teorlt6  e  vjetoa  filo- 
sofike ml>l  substanc6n,  ka  vlerfifiimet  e  vete  pratotilke.  Ajo  6sht6 
„Baze  teorike  e  iiJ6  shikiml  t6  ri  ndaj  botes  baze  e  kosmologjise 
se  Te,  filosofdse  dhe  reli^ionit".  Me  kcito  ide  Xhemsi  ka  ndikuar 
ne  disa  dlslplina  shkencbre.  Mirepo,  ndiklmi  d  .tij  6shtS  shCnuar 
edhe  ne  rradhet  o  sekteve  religiioze,  buarimi  i  te  cllave  6^te 
orvatja  t6  gjeje  dhe  t'i  JapS  mJeUe  moderne  individit  te  botes  s6 
toknologjizuar,  komorcializuar  dhe  t6  alienuar  t6  shoqerlsS  s6 
kohes  se  tij. 

Pragniatlzmi  i  Xhemsit  feht6  padyshim  mS  1  popullariauar 
dhe  me  autoritativ  ne  filosofine  dhe  n6  mentalitetin  amerikan. 
fishte  mendim  origjinal,  ne  krahasim  me  shume  itendenca  te*  fi- 
losofise  bashkekohanike.  Ne  kete  situate  teorike  dihe  praktike, 
pragniatizmi  lind  dhe  zhvHIohet  me  mlsionin  e  veit  pajfcimtar,  t6 
ciien  gje  e  ka  ceke  edhe  vote  Xhemsi,  „Pragmatiaml  eshte  kori- 
dor,  qe  ne  pallatin  njerezor  duhet  te  lidhe  dhoma  tS  ndryslune 
dhe  ku  te  vetniuarit  mirren  me  mendimo  rte  ndryshme".  K6te 
metafore  mbi  pragmatizmin  si  koridor  ,,qe  ilidh  dhe  pajton"  ai 
e  ka  huajtur  prej  perfaqeswesve  te  tjere,  qe  kane  pacjur  kete 
tendence  lllosofike.  Me  zlivillimin  e  m6te}m6  te  pragmatizmlt 
dhe  me  rezultatet  qe  ai-rijiti  ai  me  logjiken,  metodologjine  e  per- 
gjitheshme  te  shkencave,  ne  etike,  somanMke,  psikologji  soolale, 
ne  sociologji  etj.  pragmatizmi  i  Xhemsit  ka  qene  I  korig>uar  prej 
pasardhesve  te  tij.  Ai  nuk  eshte  ngrite  kurre  ne  nivelln  e  siste- 
matizuesit,  duke  dhene  nje  sistem  teresor  it6  pSrpunuar  ne  filo- 
sofi,  otike  ose  ne  disiplina  te  tjera,  por  ka  qene  i  preolcupuav 
fundemaje  me  zgjidhjen  e  problemeve  te  kriz6s  se  faidivWit,  kur 
ka  vepruar  dhe  ka  Jetuar.  N6  lidhje  me  kete  geshtje,  si  Xhemsi 
ashtu  edhe  pragmatiste  te  tjere  perparesi  i  Japin  rolit  ite  indi- 
vidit  te  madh.  Individet  shoqerore  imito}n6  dhe  pervetesojne  „ato 
qe  individ6t  e  medhej  kane  kontribuar  me  vullnetin  edhe  'me 
jetiin  e  tyre  shoqerore". 


pse  because 

enventualisht    eventually;  finally 

shiklm  view 

alienGar  alienated 

pajtimtar  reconcilatory 

i  vetmHar  isolated 

pasardhes  successor 

sistematizGes  systemizer 

teresor  complete 

fundema^)e    from  beginning  to  end 

ne    l£dh.1e  roe    in  connection  with 

indivld  individual 

diapazan  scope 


b)  Djui 

Nder  mendimtaret  o  spikatur  te  gjysimes  se  pare  t6  sh^uUit 
tone  eshte  padyshim  GJon  Djui  (John  Dewwy,  1859—1952),  i  ciU 
inc  nje  diapazan  te  gJ6re  ka  perfshirci  probleme  te  ndry&hine  ne 
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kfirktmet  e  tij.  MIo  orlgJinaUtetln  e  Ideve  lUJ  al  ka  ndikuar  te 
p&nfaqeeueslt  e  logjlkte  dhe  i»  disipilnaw  t6  tjera  ifilosoCike,  nS 
sUkoncat  jiuddike,  nS  pedagogji,  poUtikolofiji  dhe  nS  fusha  tfi 
tJera  teoklke;  Ket^  influence  te  madhe  q6  ka  pasur  iky  mendiin- 
tar  .6  pranojng  edhe  ata  teerlclen6  qd  jane  kunder  ptkdpamjeve 
teorike  te  tiJ.  Rgnd^inS  dhe  ndikimin  e  DJuU  ni  xnendimtarin& 
bot^rore  e  ve  pah  edlie  Bedrtrand  Rasel,  fUosofl  xn6  1  inadh 
bashkdkohor.  Al  thotfi  tolle  se  plk&pamjet  e  itij  me  Djtiln  ndaj 
QfishtjevB  sociate  JanS  IdentHce.  (Berirand  Rasel,  Historia  e  fi- 
loso/is^  perendimore,  „Kosmos''  1962,  Jq.  783).  Opusd  filosofik 
1  D|uU  §shtd  6hume  i  gj&r6.  Disa  teorikd  pajtohen  se  DJul  z6 
vend  bJle  edha  para  tihemeauesve  tfi  pragmatizmit,  sl  porfaqij- 
suesl  m6  tiplk  1  niendimiit  liilosofik  bashkekohor  ainerikan.  His- 
torlanl  i  fUosofisg  Artur  Hybsher  (Arthur  Htibscher,  Phillosop- 
hen  der  Gegenwart,  MUnchen  1949),  fqqe  5),  duke  vler&uar  vep- 
rimtarinfe  teorike  dhe  InXluencdn  e  tij,  ng  dukje  se  DJul  fehte 
manddmtar  reprezentaliv  i  Anierlkes  6otme.  Frytshmerija 
tohte  veti  q6  e  pSrcJell  mendimtar  ne  krijimtarine  e  Aij  te 
gj&r6. 

m  Jet&i  e  vet  tS  gjate  DJui  pubilkol  nje  num^r  madh 
veprash  cihe  polemikash,  me  tematik^  l&nish6  td  ndryshme:  nga 
logjika,  etika.  pedagogjia.  poaitikologjia  etj.  Opusd  i  tij  &hte  i 
madh.  Ne  vaprimtarine  teorike  al  publikoi  jo  mS  pak  se  pese- 
qind  vepra  dhe  punlme. 

Djui  i  ka  ndiirruar  dhe  plotesuar  yaahdimlsht  pikepamjet  e 
veta  gjate  kurieres.  fillim  te  zliviilimit  ishte  nen  ndikimin  e 
neohegalianizmit  dhe  drejtimove  t6  itjera  fllosofike;  ne  baze^te" 
te  cilave  ndertoi  plkfepamjet  vetisOLe  f Uosolike,  t&  cllat  karaScte- 
rlzoihen  ei  Instrumentaliz&n,  ^perknentalizem  dhe^  operacio- 
naWzem.  Natyrisht,  ai  qe  nbn  ndikimin  e  Xhemsit  dhe  te  Persit. 
K^shtu  pikbpamjet  e  Persit,  mbi  natyrfin ^imbolike  te  te  mendua- 
rit,  kane  ndikuar  me  t6  madhe  ne  fQrmlmin  e  koncepcioneve  lo* 
gjike  te  Djuit.  ' 

Zhvillimiit  te  matejm^t^  pragmatizn^t  Djui  i  ka  kontribue 
teper,  duke  u  prvate  t'i1iidh6  me  rezultatet  e  shkencave  moder- 
ne.  Djui,  i-JDilLhistorikisht  ka  arddnir  pas  Hegelit,  Marksit,  Per- 
sii  e  ite  tjereve  i  ka  shf rytzuar  mirfe  (rezulU)(t«t  e  pararendesve 
te  tij.  PrandaJ,  ne  filosofine  bashkekohore  teoria  e  vleresimit  .te 
Djuit  lunn  njfi  rol  mjaft  «te  madli  dhe  ka  elemente  pozltive  (Mi- 
haillo  Markoviq,  Teoria  dialektike  e  vilersimeve  „Nolit"  1961,  fq. 
81 )  Filosofia  e  Djuit  perf aqson  me  tepiir  instruinentalizmin  se  sa 
pragniatizmin,  ka  qen6  me  1  matur,  me  c  afert  me  rczultatet  e 
metodologjise  hulumtuese.  Ky  eshte  njl  ndor'  shkaqet  qe  perfaq- 
sUesit  dhe  bashkemendimtarlit  e  pragmaiizniit  ne  SHBA  e  kon- 
siderojae  volen  me  teper  si  psisardhes  ite  Djuit.  Dorisa  filosofia 
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ne  dukje    brings  out;  makes  apparent 
frytshmerl    fruit fulness 
lemishe  =  Igmish  .of  fields 
politikologjl    political  science 
punfm    study;  lesser  work 
£lotes6j_   refine;  make  full 
vetiak    one's  own 
pararendes  predecessor 
vlereslm  value 
me  teper    even  more 
hulumtCies    pertaining  to  research 
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praginatiste  e  Xhemslt  interesohel  nfi  radtiS  it6  parS  p^r  brendine 
Imclonale  tii  p^rvojes,  pragmatizml  i  DJult  tehitd  logjike  e  per- 
piihuar,  mctodologji  e  p6rgj*ttii?shme  e  shkencave  W  pfirgjithfe- 
shme  dhe  natyrore,  slstem  i  p^rpunuar  pedagogjlk  dhe  estetik. 

Djui  i  ka  dhtoe  pragmatiznut  nje  karakteristik^  IS  re,  qe 
b6ri  t6  mundur  p§ThapJen  e  saj.  Ai  e  zhvilloi  me  itAitJe  anen  opor- 
Uinlste  dhe  ikonzervative  t6  pragmaitizmit,  diuke  ia  adaptuar  xi^ 
thanave  tfi  reja,  diuke  u  p&rpjekg  t6  tregojS  pragmatlzmin  si  me- 
ndlm  progiesiv  (dhe  revolucionar  tg  Bhoqferisfi  bashkfekohanlke. 
Reforma  fllosoflke  ite  al  fiUon  n6  Itoifo  e  teorisS  s6  i6  njohurit. 
Kriitdkon  mendimtarln^  e  mepar^shme,  e  clla,  slpas  mendlmit  te 
tij  ka  k^ilcuar  va23hdlinisht  nj6  nJ&Tnendfol  Jaslht^  nevojes  sond 
pgixlitShme.  D)ul  konslderon  s6  nji  fUosafi  e  i\m  nUk  mund  te 
q&ndroj^  mS  iutje.  Rdin  e  vetgdljes  nJerSzore  e  kundron  n6 
aspektlnblologjlkdhemeperdorjen  e  16  menduarH  5l  instrument: 
njexzlt  mesohen  t6  kontrollojnfi  ngjarjet  dhe 
t8  siguffojne  qSillmet  e  Veta.  Pgrpjekja  koryesore  e  tIJ 
ka  qene  qj&  pragmatizmi  i  mes^m  instrumentalistik,  me  elastici- 
teitin  dhe  me  liberaWzwiin  e  vei,  t'i  afrolhet  neopozltivizmit,  neo- 
realizmit  dhe  drejtimefve  tjera  fiilosofiike,  mir^o  kjo  orvabje  e 
DJuit  nuk  kurorfezohet  me  suikses.  Por,  piikSpamJet  instrumenla- 
listike  td  iij  Jan&  mjafi  p^ihapura  si  n6  6HDA,  ashtu  edhe  Ja- 
shte  dihe  Qcan6  ndikuar  iteoricientti  ndryshem  l^en  e  pe- 
dagogJis5,  psikologjisg  dhe  t&  sSiOcencave  t'6  tjera  shoqerore,  psh. 
n6  shkencat  e  Jiirispmdenc^s,  elkonomike  sociologjike  etj. 


me  rjgtje    further;  anymore 
kuroi^ezoj  crown 
edhepn^T  even  thou^l^i 
m^rrem\  heret    begin  early 
se  tepermi    great  I y 
Qfaq,1e      shfaqje  t^npearance 

A      "  ■ 


c)  Pirsi 

gotrJs  Pirsi  (Cliarles  Peirce,  1839—1914),  eshtfi  figiurg  e  shquar 
f ilosoflne  amerikane,  edhepse  gjate  itere  Jetfe  s6  itlj  ka  mbetur 
n^punes  I  ,thjesh«te  dhe  i  panjohtur  i  instltuUsve  ndryslune,  q6 
nuk  kane  pasur  gje  tfi  perbashket  me  f ilosoflne.  I  panjohur  gati 
fare  sa  ishte  gjalle,  pas  vdekjes  n  be  nje  nder  lilosofttt  me  me 
autoritet  ng  Jeten  teorike  te  SHBA.  U  .rrit  ne  nJ6  ambient  aka- 
dorrik,  prej  nje  familje  profesori  untversitettt,  me  ambicie  te 
m^  dha  per  kariere  akademike.  FiilSoi  16  uneri^t  herek  nte  f ilosofi. 
T.e  moshen  rinore  lexoi  vepren  e  Kuntit  ,JECritlka  e  arsyes  s^ 
^thjell&t"  nga  e  cifla  u  enbiiafamuta  66  iepgrml  dhe  ra  n6n  influen- 
ceil  c  saJ,  Pirsi  i  takon  me  jetfi  shekt^llii  t6  Ikjaluar,  kurse  me  me- 
ndime  dhe  veprimtari  i  taken  shekulHt  tonS.  (Simbas  Milladin 
ZhivoUq,  Pragmatizmi  i  Qaris  Sandere  Porsit,  ..Filozofia",  nr. 
4/1962,  faqe  11—40  dhe  Dr  Dus^ian  Nedalkoviq,  Pragmatizmi  dhe 
dialekitika,  ,JCiifltura"  I960,  faqe  20~-41). 

Qfaqja  e  Persit,  pgrdori  pSr  here  parS  fjalen  pragmati- 
zem,  b6ri  nje  influence  46  madhe  n6  zhvidllmin  e  mendimlArlse 
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programatisiike  n6  Amerikd  dhe  Jashtfi  saj,  prej  s3  ciliis  u  zhvi- 
lluan  rrymat  e  (tjera  pr&etnatlsUke^  ptior  tt^  cilto  in6  von6  DJui  do 
ta  ehikniaje  66  „6sht6  jt^^  nd^  mcncUmtaret  tn^  onigjinam  dhe  m& 
t6  Xryt^&n  n6  fUoGoilin6  bashkekohanike".  Kryetvepora  e  viet 
,;LogJika  e  madhe",  dhe  njS  pjes6  e  konsidenieshme  e  veprave 
V6  tij  t9  ijera  nuk  kan6  mtHidS  botohen  gjate  Jetes  s&  vet. 
Mbas  \idekjes,  punimet  e  pabotimra  dhe  16  botuara  jan6  per- 
iidt)ledh6  n6  nJ6  vep6r  t6  pSil^asftdc&t  <ne  tltull  MVeprat  e  zgjedhu- 
ra",  n6  gja^e  vgHlme:  I  Pivlncipet  e  fiilosofis6,  II  Elementet  e 
logjlkto,  III  liOgjika  ekzakite,  IV  Matmisitika  elementare,  V 
Pragnuuiizml  dihe  pragmaiti^^lzmd  dhe  VI  Metafizlka  shkencore. 

Ikibi^  m^nyrfi  mendiinl  1  tlJ  shkehcor  dhe  vnjalit  kompleks  n3 
terSsin^  e  iij  ka  valuar  kaleodos<kopln  Idealisiik 
i6  fi!osofis6  s6  sotme  dhe  1  ka  dhto6  kontribut  zhvilU- 
mtt  te  Iil06(>£l5^.  ' 

Persi  6sht6  mendlmtaf  origjinal,  por  kontradUator.  NdaJ  vep- 
rave-dh6~menditneve^  lUJ  b^hot  nJ6  polemike  e^jallg  n6  mes  t3 
teoriktive  16  ohquar.  Jan6  shkruar  p^r  ite  monografl  shiunta, 
Btudime  dhe  Jan6  mbaljite  sbnpoziume,  ku  Jang  interpretuar  vep- 
ral  e  Plreit.  Procedura  e  iaterpretimit  t6  filosof is6  s6  Pirsit'  esht^ 
0jliilh6far6sh.  K^hitiu,  disa  konstatojn^  se  xnendimi  filosofik  i  tiJ 
Sshit^  ierteor,  sistem  Coherent  —  ni^se  itejkalohen  disa  gjem  q5 
mik  Jan6  karakteristike  pclr  filosofin6  e  tiJ,  tnogjithse  ka  edhe 
mendbne  tjera,  q3  njohSsit  e  Persit  mendojne  se  f ilosofia  e 
HJ  6shi6  e  ndarfi     dy  tendenca  <t§  papajtueshme. 

NS  ^.tmosfergn  pok  darvlniste  SHBA  Pirsl  fiUoi  i  pari  te 
kritikante  (kuptixnesinS  idealistiiko,  formale  —  logjike  ite  s6  ter 
teit^,  duke  vto6  n6  pah  mospajtimin  n3  mes  it6  aogjikes  aristo- 
tellane  me  praktik&i  elksperimeniale  —  shkencore,  diUce  u  dhene 
liKtarpretiime  t3  reja  kupftimeve  tona.  Konceptl  shkencor  per  Pir- 
sin  eshl3  instrument  eksperimental  i  prakttikes:  ai  Qfaqot  si  ide, 
hlpotez^  p'6r  zgjidhjen  e  problemeve  shkencore  dhe  praktike, 
,,Donie.tlh^ia  e  .tlJ  eshte  dh§n6  me  aji6  it6  kundrimi>t  te  rrjedhi- 
meve  q&  nxiit  si  prijs  {  p^rvojes  shkencore".  Mendlmet  b  Pitrsit 
t6  mbarshtruara  n^  punimet  e  veta  si  psh.  ,;Si  t'i  b6Jm6  t6  qamta 
idet^  tona"  (How  To  Miake  Our  Ideas  Clear),  merren  si  etape  e 
par6  e  zhviMimit  t6  pragmatizmit.  Ato  fiilojnd  nJ6  publlcitert  ie 
madh  dhe  ndikojn^  mbi  zhvillimin  e  m6tejni6  t6  niendimit  prag- 
maftistlk.  Pra,  mendimtarla  e  Pirsit,  si  u  pa,  ^t^  kontradiktore. 
Ai  Ikritikoi  nie  vend  spekulimet  metafizike,  duke  kerkuar  prcoi- 
zUet  cUie  ktihJoUtesi  n^  filusofi,  por  qe  poaslUu,  mondimtar  ane 
ambicjo  in^ha,  pa  talent  p6r  spokulime  teorlke,  sikurse  the- 
moluesit  e  slstemeve  te  rncdha  io  incndinilarlse  nj^rezore.  Per 
zgjidlijen  e  ki^tyre  kuiidc7iieniGve  Pirsi,  me  ndihmon  e  disa  vep- 
xave  <t9  perfaqsuesve  \e  klasiQl^nit  gjerman,  formon  >teorine  o 
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vet  nibi  kategoriitS,  e  cila  fehlS  mbeshbetje  e  logjik&s  dihe  e 
in  e  t  a  f  i  z  i  k  6  s  s  6  1 1  J.  Aty  shihe t  n jg  sistem  trladik,  i  ngja- 
shem  me  Dito  tij  pBrfaqsuesve     klaslgizanlt  gjermon. 

Per  Pirsln  kryesore  mbi  t8  gjitha  SshtS  praktika  eksperi- 
mentale  si  vlersim  bazd.  N5  kusbte  ib  reja  tg  zhvillimit  t8  hew- 
shijm  te  shkencave  empirike  dhe  eksperimentale,  ai  qe  ndfir  tgo- 
rlsienlst  e  imrB  qo  ia  ngnshtroi  kritik^s  teoring  e  vJetBr  racIorfWe 
mbi  Ui  vSrteten,  duke  kfirkuar  kritere  t6  reja  vlerSsimeve 
q8  do  t6  zhvilloheshin  prej  studifnit  logjik  t6  eksperieAces  shken- 
coro.  Rezultatet  kryesore  tii  Plrsit,  dmth  t6  analizlis  s6  kuptimeve 
lii  vler^siniit,  ndikuan  radikalisht  mbi  zhviUimin  e  pragmatiz- 
mit  ne  t^rcsi  e  sidomos  mbi  zhviUimin  e  koncepcloneve  logji- 
ke^  se  Djult  dhe  n6  pik(ipamjet  e  Xhemsit.  K6t8  gjfi  e  ka  cekS 
edhe  vete.  (V.  Xhemsl,  Ibidem,  fq.  34—45). 

Lema  kryesore  o  aktivitetit  16  rilosofisii  s8  Persit  fehtS  lo- 
gjika.  Pikepiimjet  e  Pirslt  mbi  pragmatizmin  jane  tS  lidhura 
di^ejtpiirdrejt  me  koncepcionet  qS  ka  trajtuar  n8  logjikfin,  qS 
ai  0  konsidcron  si  shkence  filosofike  normative.  Eshte  intere- 
sante,  te  shenojme,  kalimthi  edhe  klasifikimin  e  shkencave,  ashtu 
sikurse  e  ben  Persi: 


vlersim  =  vleres£m    evaluation;  value 
i  h6vshem    rapid;  impetuous 
kalimthi    in  passing 

shkencat  ideoskopike  physical  sciences 
kundr6,1  observe 

Ignde    substance;  field;  subject 
matter 

me  doem6s  =  medoem6s  essentially 


Klasilikimi  i  shkencave  simbas  Pirslt 


Matlicnmtlka 

logjUca 
etlka 

,  eatetlka  dlie  tti  tjenit 

I  melufklka  (epUslcmolosiltt,  antologjla)  e  tjerat 

fibkcncat  ldcubkoplk«  ~  fulka  dho  ahkcxu:a  IB  tjera  l&  ve^anta 


Hlosofla 


fenomcnologjla 
snkcncal  noniiatlvo 


Ne  pikiipamjet  e  veta  mbi  logjiken,  Persi  ka  kundruar  dhe 
kritikuar  koncepcionet  e  deriateherslime  p^r  lenddn  dhe  meto- 
den  e  logjikiis,  duke  hedhe  poshte  qendrimet,  ne  baze  te  t§ 
cilave  logjika  identifikohet  me  psikologjine,  epistemologjine,  so- 
ciologjine,  fiziologjinfe  dhe  i  cakton  l^nddn  e  logjiklis  „si  studim 
mbi  kushtet  formale  te  s6  vertetes",  ose  logjika  eshtS  shkence 
„mbi  ligjet  e  pergjitheshme  te  simboleve". 

Prej  piki-pamjeve  te  Pirsit,  mbi  vlerfin  e  ideve,  Xhemsi  zhvi- 
])oi  teorinc  e  vet  voluntaristike  dhe  egocentrike  mbi  t3  verteten. 
Pirsl  eshte  rezervuar  prej  pikepamjeve  t6  Xhemsit  dhe  ka-fi 
lluar  te  perdori^  termin  e  ri  pragmatiyizem,  qe  esht^  vetc^m  si 
^jnaksima  e  logjik^s",  reguUa  e  logjikes,  teoria  e  analizes  lo- 
gjilco  etj.,  e  qe  duhet  tS  jete  me  doemos  mbeshtetje  e  pikepam- 
jeve realiste.  Maksima  e  pragmatizmit,  sipas  Pirslt,  duhet  16 
plotesoliet  me  qendrimet  kryesore  te  nje  filosofie  kritike  racio- 
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nale  (Critical  common  senslsm).  Ky  qSndrlm  bazohet  n&  ,,urtine 
sociale  te  njer6zimit'\  fUosofia  e  cllitp  dmth.  e  kc^tyre  qcndri* 
meve  dunet  tS  nlset  kritikisht  prej  interpretimlt  progeseve 
td  tS  njohurit  dho  td  sS  v^rtetSs.  MirSpo,  fUosofla  o  Pirsi(  nuk 
qe  Imund  preJ  spekullmeve  16  pSrgJltheshme  dhe  nuk  mund  t'l 
nd6rpreJ6      gjltha  lldhjet  me  shekuUln  a  vet  kur  ai  Jetoi. 


urti  wisdom 


Ali  pida,  •'Vetite  kryesore  filozofisg 
te  pragmatizmif *,  PSrparimi  (Prishtine>, 
Nos.6-7  (1968),  pp.722-733  (Excerpt) 
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i      etrtisk  Etruscan 
dijetar  scholar 

LEXIMI  I  SHTATEDHJETEPESTE  miren,l6hes  grateful 

i  del  zot  defends 
blndes  persuasive 


ANDREA  VARFI 


Fundi  i    misterit  etrusk 
dhe  gjuha  shqipe 


Ketu  dymbedhjete  vjet  te  shkuara,  (ne  ^Nentorin. 
1962,  nr.6,  fq  121-131),  i  benim  te  njohura  perfundimet  e 
kerkimeve  t$  dijetarit  freng  Zaharia  Mayanit  ne  fushen 
e  etruskologjise,  te  cilat  ai  i  kishte  botuar  ne  vepron 
4<Etrusket  fillojuS  Vi  flasiuH-  (^^Les  Etrusques  commencent 
a  pailerw).  Ajo  veper,  e  botuar  De  frengjisht,  u  peikthye 
ne  anglisht,  ne  gjermanisht,  n€  rusisht  dhe,  me  perjashtim 
te  grupit  te  etruskologut  Italian,  Pallottino,  u  pei*shendei 
ngu  shume  dijetare  te  tjer&  si  nj&  punim  serioz.  Keshtu, 
p;sh.,  albanologu  Stuart  Mann,  nder  te  tjera,  i  shkruan 
autorit:  ^hpresoj  se  shkencetaret  e  arrJhshcni  do  I'ju  jcnc 
mii^ujoJies  par  gjUhe  pcrp jckjet  le  oiiedha  qe  Icini  biSre^. 
Albanologu  M.  Lambertz,  i  thotS:  ^Meloda  juaj  e  holie 
pSr  intcprctimin  e  teksteve  mo  frymezon  respckt  te  thcllSn*. 
Profesori  anglez  W.  Lyon-Blease  shkruan:  -nAi  (Mayani)'i 
del  zot  tezes  vet  ne  menyre  energjike  dhe  bindese.  Dijer 
tari  freng  D.  Bernet  shkruan:  4<(Mayanin)  e  mbeshtesin  nS 
miSnyre  V6  ^udlishmo  edhe  zbulimct  e  bera  kohct  e  fundii 
ne  arkeologji  dhe  ne  hisloriM^.  Dijetari  amerikan  P.  Welch 
shkinian:  ^Etrusket  fillojn8  tS  flasinn*  eshtS  nje  veper  c 
rendesishine  dhe,  udofta,  epokalc  e  nje  shkencetari  qc  i 
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£iiht6  kushtuar  me  mish  e  me  8hpirt  punes  se  veU.  Gjerma- 
ni  slikruai^  >^  liUt  1  inahnllshSiu.  QS  speclalis- 
tdt  te  shikojn^^  fare  armiqesie  njg  tS  huaj  qtS  guxon 
ie  lidSrhyj^  jS|  lemin  e  tyit?i  kjo  6shte  e  natyrshme. . ,  Po 
niik  eshte  t^jt' o  ..paperUcl^h^^  shprcsa  se  vcpra  o  lij 
mund  tu  dali^^biii^^^  o  mcdlia  ne  inlcrprolimin 

e  gjiihevo  Ichdrnulnra^  ^Fundi  i  «niisleril»»  clrusk»», 

Tirane  1973/fq  43»4«^yf- 

21ahHrie  Mayani,  alitor^  i  njohur  i  vepruve  •nDruri  i 
Bh5njr^  dbe  rili  i  bcsSlidhjes  te  scmili&l  e  lashllS  (Geuthner, 
Paris  1935),  llyksosliS  ,dhe  liota  «  Biblesi^  (Payot,  Paris 
1956),  pas  vepres  ^ElruskSI  filluan  i'6  flasinn-  (Arthaud,  Pa- 
ris 1961),  dhe  ne  vazhdim  saj  botoi  me  1979  vepren  -hFu- 
ndi  i  'Mmisterit>»-  etrusk"**  (La  fin  du  ^mistirc^t-  etrusque>^, 
Maloine,  Paris  1970). 

Ng  kgtS  vep^r  Mayani  thellohet  mS  teper  ne  zana- 
iiUet  (origjinat),  gjuhen  dhe  jeten  e  etruskeve,  pasi  ka 
studjuar  thuajse  plotesisht  veprat  me  kryesore  te  albano- 
logeve,  si  Jokl,  Krahe,  Kititgrner,  Lambertz,  Mann,  Mayer, 
Miklosic,  Pedersen,  Ribezza,  ka  vizituar  vendin  tone,  esht<^ 
njohur  me  punimet  e  profes(»r  Cab^^jt,  me  vepra  te  tjera  te 
etruskologcve,  me  vepra  te  disiplinave  i&  tjera  qe  kan^ 
Udhje  me  pellazge,  etruske,  trake,  ilire,  dhe,  ne  te  njejten 
kohe,  pasi  ka  bere  edhe  deshifrime  te  reja  mbishkrimesh 
etruske  gjate  viteve  1963-1968,  (vec  atyre  te  deshifruara 
me  pSrpara  dlio  tS  pErfshira  n8  vepren  -HEtriisket  fillojne 
te  flasin»). 

Vepra  t<Fundi  i  t<mlstcrlt»>  etru^>*-,  prej  4^2  fq.  ne  ori- 
gjinal  friingjisht,  hapet  me  nje  p^rathenie  te  autorit.  Ketu 
Mayani  hedh  tczcn-platformS  te  iij,  te  cilen  e  argumenton 
nil  veper  me  tCrdhena  arkeologjike,  gjuhesore,  se  etrus- 
kiSt,  -Hsipas  nju  Iradite  tS  vjetisr,  qfi  o  pcrmend  llerodoti* 
shkuan  ne  Ilali  .diike  u  nisur  nga  Avsa  e  voge!  (Anadolli)>^. 
K<:to  vise  to  Azise  se  vogiSl  egjeano,  (Jonia,  Troja,  Lidia 
e  mtivonshme,  Frigjia,  Karia,  Lykia),  rreth^hekullit  1.3 
perpara  eres  sone,  isliin  -Mpjeserlsht  to  popullaora  me  ilire 
dhe  trakas  t6  ardhur  nga  Ballkanet^-.  K^shtu  bright  e  Ma- 
qedonis^  behen  frige  ne  Azi  te  vog(ll,  dardanSt  ballkanas 
vendosen  nS  Troj&.'Ata  flasin  dialekte  ilire,  (njg  gjuhg 
indoevropiane  me  vete,  as  greke,  as  latine).  Arsyeja  perse 
gjer  me  sot  nuk  u  arrit  ne  deshifrimin  e  gjuhes  etruske, 
sipas  Mayanit,  ka  qene  dhe  Sshte,  sepse  etruskologet, 
qe\s\n  c  deshifrimit  te  mbishkrimeve  etruske  e  kane  kerku^ 
ar  dhe  e  kerkojne  vetem  ne  dy  gjuhet  klasike,  nS  greqish- 
-ten  dhe  latin^shten.  Por  ai  celes  nuk  mund  t^  ishte  dhe  nuk 
mund  te  jete  ne  keto  dy  gjuh^:  Vetem  ilirishtja  Icjon  tS 
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i'paperlfp,^HhPin'  illegitimate 
beselidhje    oath  taking;  pledging; 

alliance , 
. semit    Semite    .  . 

Ijfksos    Hyksos,  Semitic  invaders  of 

Egypt,  circa  I60O-I700  B  C 
1  deshifrfiar  deciphered 
QgJean  Aegean 
gels  =  geles  key 
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p^caktuhet  nijaf I  niiris  Ireva  e  kiirkinieve  per  te  dalluuK 
karrospoodeiicat  p&rkuicso  xne  ;gjiih(!n  etrusken-.  Dhe  sbqip- 
]a  o  sotmc  ^sbtS  ajo  gjubc  qU  ka  ruajlur  njo  liorlhuine 
tB  ilirisbtes  sfi  vjelcr>*'. 

Pra,  sipas  Mayanit,  metoda  mo  e  mire  per  te  deshi- 
fniar  iribishkrimet  ctruske  qendron  ive  te  mbeshteturit 
ng  tre  burime:  a)  nc  gjuhen  sbqipc  si  te  vctmen  gjuhe  .te 
gjuUe  qe  ruan  si  ba/e  ilirishten;  b)  no  fjulcl  c  lusbta  ili* 
ra  qe  kane  inbijc^aar  ne  emrat  e  njerezve  ose  te  viseve 
lasbta  ilire;  e)  ue  f  julet  Uiro-elrtiske  qe  kane  mhijetuar  . 
ng  dialektet  lokaie  te  viseve  italiane,  ku  dikur  banonin 
fise  ilire,  si,  f.v.,  ne  Apuli,  ku  jetonin  mesapet,  qe  kane  jo 
vetem-  bashkekohes,  po  edhe  faref is  me  eirusket,  sig  ^hte 
pohuar  tashti  sg  fundit. 

Duke  nd'jekur  kete  metode,  duke  shfrytezuar  keta  tre 
burime,  autoni  na  thot^  se  arrit}  V6  sbpjegojo  -hujc  pjeso  tc 
-mirii  to  biirthames  ctruskcN^,  olementet  e  se  ciles  kryqezo* 
:hen.n5  kontekstet  e  ndryshme  dhe  vertetojne  njeri-tjetrin. 
Kjo  i  lejoi  ati j  te  shpjegoje  -njo  vetem  disa  f jale  le  shke- 
putura,  pbr  edhe  f jali  te  renditura<e  qe  perfaqesojne  peri- 
udha  te  plota.  -HTanimU,  thole  Mayani,  ^<rruga  cslilechapuTi 
delyra  jonS  e  ardhshme  eshliS  qii  la  bcjmc  kl^le  niciodu  sa 
mc  te  saktU,  duke  zgjeruar  f ushcn  e  malerialeve  le  shfry- 
tcziuira»)>.  (V.:  Z.M.  —  Fundi  i  •(nmsleril»»-  eirusk,  Tirane 
1973.  fq.  7-10). 

Vepra  ndahet  ne  dy  pjese.  Ne  pjesen  e  pare  (fq.  13-168) 
'liSayani,  pasi  flet  per  origjinat  e  etruskeve,  per  shtrirjen 
trako-iliro-etruske,  jep  nje  harte  konkordancash  toponimi- 
ke  dhe  etnike,  hidhct  ne  gjuhen  etruske,  ne  gjuhen  ahqipe» 
si  gjuh^geles  per  deshifrimln  e  gjuhes  etruske.  (Ketu  per- 
mend  dijetare  te  ndryshem,  prekursore,  nder  te  cilet  ne 
mund  te  shtonimi  edhe  gjuhetarin  e  shquar  Italian,  Askolin, 
i  cili,  (duke  pranuar  tezen  e  Hahnit,  qe  ishte  edhe  e  mjaf t 
dijetareve  arbereshe  rreth  prejardhjes  st§  shqiptareve  prej 
peUazgeve);  shkon  edhe  mS  te],  duke.  menduar  se  edhe 
etruskot  duhet  te  bejne  pjesg  po  ne  te  njejten  famllje 
tirreno-pellazgjike,  pra  -nedhe  nS  qofle  se  ndonjeri.do  tc 
tentoje  tiS  deshifrojlS  me  ndihmiS  te  sliqipes,  mbishkrimet 
shumo  misterioze  tiS  etruskSve,  nuk  mund  te  poholiet  me  si- 
guri  se  ai  niset  nga  premisa  me  pak  Vi  shcndosha  nga  pre- 
misat  prej  tB  cilave  u  nisen  shume  nder  dijetarot  q&  pro- 
vuan  forcat  e  tyre  ne  kete  fushen*  (V.G.  Ascoli  —  Studi 
critici  (Fragmenti  albanesi-Gorizia  1861). 

kapitujt  •KHumorizmiH*  dhe  ^Diskutime  tS  gjalla^^^ 
Mayani,  me  nje  frying  polemike  te  fortS,  godit  gjithe  gru- 
pln  e  Pallottinos  me  shokS,  si  Blok,  Pareti  e  te  tjer€.  -nZoti 
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treve  area 

perkates  i^elevant 

berthame    core;  .kernel 

01^1,1616,1  survive 

f>v.  -  fjala  V.I  en    so  to  speak 

poho.l  affirm 

kryqez6,1  cross 

f Jail  sentence 

i  renditior  ordered 

i  plots    complete;  full 

shtrir.je  expansion 

prejardh,1e    derivation;  descent 

tentoj  attempt 
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.PulloUiiiu  enhUi  njii  ndUr  fi({urai  qendiore  t<3  ctruskolo^ji- 
»&fupclerno.  Ihotl^  Muyunip  dike  0  ardhshinia  e  kfsaj  shken- 
Qtt  varet  mjafi  pi*ej  Uj.  Askush  nuk  mund  kundershtoje 
il^utoriietin  e  Palloiiiiios  nl^  fushen  e  qytcterimit  etiusk. 
Ail  merret  me  Qiishtjen  e  deshlfriinit  prej  nje  kohe  te  yjate>>. 
I^or  vHiujerUlil  ritforozUeli  uL*  ;cbuUinin  u  nietqdUs  siiuqe- 
rohct  to  l^llloUmoja  nio  pisrjnshUiiic  (exchi^itons)  dlie  nde- 
ihkiine  kishClarc  (iiilerdits)  1)  qii  sliposh  jane  pa  baze.  Kur 
kuhdershiun  lezen  e  shtegUmii  ctrusk  nii  Uali,  ai  u  afrohct 
fiikiipamjcve  tg  z.Devoto;  kui'  mohon'  shtrirjen  e  lashtS 
iUre,  al  i  afrohet  tez6s  sii  z.Pizani;  me  qgndrin^.in  e  tij 
skepiik  ndaj  rolit  te  shqipos  ne  ket5  fushi:,  ai  u  afrohet  pi- 
kdpamjevc  tL^  z.TaljavinL  Nje  qtindrini  i  lillfi  nga  ana  e  tij, 
Itil  si  paspJU  iii  pa:ihtenieng2i)imo  ju  vctem  rnospranimin  e 
imbjtindt  td  hj^zeshUm  te  autor.iive  lomako  (mbi  zanafillct 
o  elruskfive),  por  edhe  mohimin  e  pikcpamjeve  te  Buo- 
namicit,  Askolit,  Ribezzos»  Trombettit,  Lattesit,  Mustilit, 
Ipukalit/  tU  Kretcmerit,  Joklit,  Vesmerit,  Shaiiermajerit, 
|Cr&hes»  Wainwrightit  dhe  te  shume  t£  tjereve.  Ne  IB  verletiS 
ill  mohuh  fnklot.  Ne  q&  kemi  mesuar,  si  te  thuash,  ger- 
mat  e  aUabetit  etriisk  hii  veprat  e  z.Pallottino  dhe  qe  kemi 
ndjekur  evolucionin  e  oplnioneve  te  tij  q>sh  prej  tridhje- 
t6  Vjetfish,  shpesh  mboleml  pa  frymo,  (ti:  shtangur)  \\6 
klhiisat  e  njepasnjUshnie  q6  ai  b&n>>. 

P(ir  Pizanin  thote:  «<Z:Pizani|  qe  dallohct  per  qendri- 
mln  c^tij  shumci  skeptik  ndaj  faklorit  ilir,  i  ka  shpallur  luf te 
njii  16  ashtuquajturi  ^panilirizme>*^  retrospcktiv  U}  J.  Po- 
kornil.  Ivvahcs,  Gjurogjcyit. . .  Nga  ana  tjetUr,  z.Pizani 
prahon  qe  shqipja  rrjcdh  'nga  ilirishtja,  por  njekohesisht 
ankohct  qi?. . .  kjo  gjuliii  ka  mbelur  shum6  o  panjohur.  Ky 
qBndriiu  cshtfi  mo  IB  verlclii  paradoksal,  gjersa  Jokli,  Kra- 
he,  A.  Majeri»  Lohner  e  dijetare  te  tj^re  kane  arritur  te 
nxjerrin  ne  drile  me  qindra  rrenjg  ilire  shume  te  sigur-> 
to,  (Po  aty.  fq.  126,  132). 

AkuzBs  se  Pailotlinos  se  ki*ahasimet  etimologjike  te 
Mayanit  janii  berB  ^pa  u  kujdesur  nese  fjalet  shqipe  i  per^ 
kasin  (undil  llir  te  vjeter  apo  janB  depertime  leksikale 
mevonoshme**,  autori  i  pergjigjet:  -nKjo  akiizu  nuk  eshtB 
e  vBrtctB:  ne  75  raste  (nc  ^ElruskBt  fillojnc  (U  £lasin»>)  kam 
V(>rifikuar  nese  fjalBt  shqipe  i  pi^rkisnin  foadit  le  vjeler^-, 
duke  ndjekur  dhe  konsultuar  autoritetet  mo  deajuar  ne 
tushCn  e  vjetersisB  se  fjal^ve  shqipen..  (fq.  153-154). 

Akuzcs  sd  R.  Blokut  se  gjoja  ^^mungon  ciarBdo  arsye* 


1)  Nuk  kuptojmfi  pfirse  rjaln  «<lnteit]lts>»  «S  pttrkthlmki  shqip  £sht3 
dli«n£       IJa]6n  ««p^rgjllh&hni&  (fq.  120). 
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zbatlm  implementation 
ndeshklm    pun  i  s  lime  n  t 
z.  =  z6ti 

i  pashtemgngshem    unavo i dabl e 

i  n.lepaan.jgshem    continuoiis;  one  aft^r 

another 
gjei^aa    inasmuch  as 
rren.le  root 
aic6ze  accusation 
nese  whether 
fond    fund;  stock 
d'epertlm  penetration 
perkas    belong  (to) 
gjoja  allegedly 
Cfared6    any;  every 
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timl  aerio'Z  mbi  hUtorinii  e  yjuh&s  oiruske^  (ne  ^<Elriisket 
fillojnU  ti)  flasln>^),  Mayani  i  porgjigjet;  H4Z.BIok  nuk  ka 
vene  r<i  se  gjutL^  gjithii  librit  ilm  nuk  kam  pushuar  se  ba- 
llafaquari  te  dy  gramatikat,  per  ta  berci  mc  ta  dukshiue  af 
rine  e  habitshme  (te  shqipes  dhe  etruskishtes)"*.  Dhe  pusi 
citon  faqet  e  librit  ku  ben  kc^lo  ballafaqime,  Ihote:  «Piiv 
te  inos  e  zgjatur  nuk  po  i  permend  z.Blok  edhe  permble- 
dhjen  e  gramatikes  etvuske,  qe  ndodliet  ne  faqet  433-435  te 
librit  tim.  Si  nuk  i  vuri  re  ai  gjithd  keto  gjera?  Ka  Co  ngja- 
ris  kjo  niungcstS  vOincndjcjo  Ic  jclo  cdlic  di^ka  c  para- 
menduar,  njti  inenyre  veiirimi  e  zakoiislnnc  per  disa  rrellie 
tS  cakluara^K  (fq.  155-lOG). 

Ne  pjes(in  e  dyte  (fq.  171-410)  Mayani  flet  per  qytetin 
etrusk,  piir  lodnit,  pijet,  luftrat,  per  besiinct  e  tyre,  per 
mbishkrime  t5  ndryshmc  te  zberthyera  prej  tij  me  Qoles 
gjuhen  shqipe.  Ne  mes  t€  ketyre  mbishkrimevc,  te  zber- 
thyera prej  tij,  le  te  ndaleini  te  mbishkrimi  i  pabotuar 
i  Shkodrtis.  Gjatc^  vizites  so  tij  ne  Muzeun  Arkeologjik  te 
Shkodres,  m&  1962,  i  treguan  nje  mbishkrim  te  pabotuar, 
-T'^b^rtc'ur  mbi  nje  tulle  gjatoshe,  te  thyer  ne  pjeson  e 
.    fmshtme.  Balli  i  shkruar  i  kesaj  tulle  eshte  i  dem- 
pSfgivisnie.  ^N6  pjesen  e  saj  te  poshtme  bie  ne  sy 
a  a  dhe  disa  shenja  .te  tjera  te  erreta.  Vetem  pjesa 
e  siperme  e  ketij  mbishkrimi  Sshte  e  lexueshme,  ndonese 
edhe  ajo  mjaf t  e  prishur  nga  koha*-.  Ky  mbishkrim,  i  le- 
xuar  niju  e  djathta  ne  t5  majten,  paraqitet:  hi  paifiiii  bris 
naliu.  Dhe  do  te  thote  lu  (hvut,  hvinise,  perendise)  Paifuu 
(IMiebiis,  IMiiilfa.  Apolon  Diell,  liris  (baris,  bariut)  naUii 
{V6  naUe):  (Dielli,  Apoloni,  Febi  dihet  se  ka  qene  dikur 
perendia,  hyu  i  kopeve). 

Pra,  mbishkrimi  1  Shkodres  gshte  nje  kushtim  i 
shTicurter  dreituar:  •«Hvut  Diell,  bariul  te  nailer.  Fjala  e 
pare  iu  (hyu)  eshtg  Hire  dhe  etrusk^e.  Fjala  e  dyte  eshte 
greke  dhe  kjo  shpjegohet  me  faktin  se  jemi  ne  Iliri  te 
juges,  krahine  fqinje  me  Eladen.  Fjala  e  trete,  bar!  ose 
buri  Sshte  ilire,  etruske,  prej  nga  kaloi  edhe  ne  latinishte. 
E  katerta,  naliiu  eshte  etruske  dhe  shqipe.  Pllaka  e  jash- 
tezakonshme  e  Shkodres,  thekson  Mayani,  verteton  edhe 
njehere  tjeter  autcntiqitetin  e  trekendeshit  iliro-etrusko- 
••shqiptar.  ««Vleren  e  kcitlj  dokumenti  te  ri  nuk  mund  te 
mos  e  marrin  parasysh  te  gjithc  ata  qe  ia  filloini^  studimit 
gjuhes  etruske  .pa  paragjykime,  pa  komplekse  dhe  pa 
%  priori.  Ky  dshte  t  pari,  apo  1  dyti  mbishkrim  ilir  i  zbu- 
tiar  gjer  mS  sot.  ^(Po  aty,  fq.  326-329)^  ^ 

Ne  kapitullin  -wjlisa  verejtje  te  fundit^^,  duke  folur 
reth  lidhjeve*  Etruri-Shqiperi,  Mayani  thote  se  perye^? 


g,^ate  g.lfthe    t  hr oughout 

"ballafaqo.l    present  face  to  face 

ballafaqfm    face  to  face  presentation] 

per  te  mos  e  zg.latur    to  cut  it  short 

i  paramendtiar  delibeiate 

i  zberth^er    solved;  resolved 

i  \gdhendur  chiseled 

tlille  brick 

gjatosh  ]ongish 

balle    front:  face;  forehead 

germe  letter 

i  erret  obscure 

hy  god 

kushtfm    prayer  '  \^ 

trekendesh  triangle 
prag.lykfm  prejudice 
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if&rsise  ne  mcd  te  gjuhcs  etrusko  dne  iliro-shqipos  (duam 
tii  thcmi  shqipes-baze)  dhe  pL^ddmit;  ie  crrrit  te  toskiivo 
:e  Shqiporise  mc  cmvin  to&kiS,  'roskanc  to  ItalisL%  bien 
id  sy  edhe  lidhje  te.  tjera:  a)  mjaft  emra  tc  pervcvem  te 
xirbashket;  b)  mjaft  zakone,  si  niaskat  u  viheshin  te 
/dekurve  (te  gjetura  ne  Kiu^i  te  Eiruries  dhe  ne  veri  te 
iqenit  te  Ohrjt);  c)  punime  ne  bronx  po  tg  nje  stili»  (si 
u  i  gjetur  ne  brigjet  e  liqenit  te  Ohrit  ma  ate  te  kreshtes 
Kimeres  se  Arecos);  g)  kostumet  e  grave  (xhubleta  e 
^^alesise  s&  madhe  e  perngjashme  me  kostumin  e  nje 
/alitareje  etruske),  etj. 

Ne  sktojcat  Mayank  nxjerr  gjithashtu  pika  te  per- 
xishketa  te  ilirishtes  me  gjuhet  balte;  yarincione  tii  i^a- 
loreve  dhe  te  fUsa  bashkStingelloreve  perbashketa  te 
itruskishtes  dhe  shqipes  nderrimi  i  a-sii  ne  e;  ai  utna- 
etna  (etr)  shqip:  at  —  eten:;  nderrimi  i  a-se  ne  u: 
Ikrisius-Ukresia  (etr)  shqip.  banues-bunS  (kasolle);  nde- 
Timi  i  i-se      1:  piute-plute  (etru)». . . 

Perputhje  rrenjesh  dhe  radikalosh;  atpa  =  at,  anea 
=  ene-a,  kure-gur,'  crsbe  =  erret,  tal  =  dal,  tial  =  djale; 
ihiirs  =  ihurres  etj. 

Nga  f  jalori:  ap  =  ap,  aplu  ^  amb^l,  aune  =  ayne,  ai, 
}f.  (lain  =  endem,  ape  riiken  =  hape  rrugcn,  ast  =  asht 
[koske).  at  anti  =  mema,  karath-^ardh,  ecus  =  giysh, 
kla  =  .^aj,  kurc-gur,  kalu  =  gjalle,  cell  —  gjelle,  ccrhun  = 
=  therun,  kuio  =kuje,  gjeme;  elfa  =  elb,  vchr  =  vjeher, 
/c  =  ve  (foj  va'ic  =  vajze,  ui  ==  uje,  zar  =  zjarr,  zah  = 
jjak,  zi  =  zi,  zui  =  zonjS,  grua,  ha  =  ha  etj. 

Gjer  ketu  u  ndalem  kryesisht  ne  perqasjet  c  f  jaleve 
struske  me  f  jalet  shqipe.  Tashti  Ie  te  ndalem:  pak  edhe  ne 
ly  komponentet  e  tjera  te  metodes  s&  ndjekur  prej  Maya- 
lit:  tck  perqasjct  o  gjuhes  ctruske  me  fjale  ilire  qe  kane 
mbijetuar  nS  cmra  njerezish  ose  viscsh  te  lashta  iUro  si 
}dhe  mc  disa  f  jultS  iliro-ctruske,  qe  kani^  mbetur  ne  dialok-' 
let  lokale  te  viseve  ku  dikur  banonm  fise  ilire. 

Le  ta  nisim  nga  viset  e  baniiara  dikur  prej'  njB  gru- 
[>i  protoiUr,  prcj  peilazgcvc»  til  4ifUrt  mo  etrubket,  stergjy- 
shiit  e  te  cileve,  na  thote  Mayani,  duke  u  mbeshtetur  te 
[CretQmeri,  njihcn  qii  pUrparu  njiimijiSvjc(^arit  tii  dytiS  pi5r- 
;^ara  criis  soniS.  Ata  behen  zoter  te  Larises,  qytet  1  The* 
lalise,  popullojne  Atikeii  dhe  Argoliden.  Ne  Lesbos,  Tro^ 
ie,  Lidi  e  gjetke,  emrin  Larisa  pellasget  ua  vene  shume  qy- 
teteve  te  */ve.  Kretgmeri  sheh  nje  afrith  ne  mes  ketij 
^mri  pellazg  dhe  emrit  te  pervegem  etrusk  Luris.  Strabo- 
[li  slikruan  se  dikur  Thesalia  quhej  PellazgjL  Ng  brigjet 
^  Propontidit  (Marmarase)  ngriheshin  qytetet  pellazge,; 


emer 


kini  agreement 

i  pervecem    proper  noun 


liqen  lake 
kreshte    mane;  crest 
xhublete    bell-shaped  skirt 
valltSr  dancer 

appendix;  addition 


shtojce 
ba3,t  Baltic 
nderrimi  i  a-se  ne  u 

thdrres  fencer 
endem  loiter 
fence 


the  change  of  a^ 
to  u 


gardh 
therun  =  therur 


slain 


elb  barely 
ve  =  ve 

perqdsje  resemblance 
protoillr  pre-Illyrian 
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L*lakia«  Skilukia,  Kisiku.  Pollazijet  i  cjejmii  te  veudosur 
ih}  I^einnos  dim  ne  Greqi.  Liillijft  pclliv/gu-ilirc  vurlclohcn 
prcj  gjuhcs  his  tyre.  Keshtu,  :>Lpas  <i4lliades^>,  stiirgjyshja 
a  Larises  ishte  tliesaliotja  (pra»  x)^lla^gin)  Teiilamos.  Emvi 
Teuta,  thotii  Mayani^-^hte  thjeshl  ilir  dho  eivusk  dhe 
do  le  thole  <4|>o|iiin'>-«  «qylei>»^.  Kiite  e  gjejme  edhe  te  osko- 
-unibrasit.  <Hpiukia^  do  to  thote  ^pluka^s  nga  shqipja 
«<plak>%  £»huines  4«pleq»>^.  Ne  nje  shenim  te  Hesikut  fjala 
•«PellaS"  perkthehc^t  me  fjalen  -Hplak^^,  niegjithc^e  grcqish- 
tja  ka  nje  forme  te  perafert:  palai  (nga  vjen  fjala  ^palco- 
gKifi--,  otj.*). 

Mayanl,  duke  u  mbeshtetiir  ne  liijaft  aigumente  ar- 
kooloiijike,  historike  e  gjuhesore,  dhe  ne  nje  errudicion  tii 
pasur,  zbriljen  e  elmskcve  nij  siujdheziin  e  Apenineve  (Ita- 
li),  e  lidh,  ne  analize  te  fundit,  me  ievizjet  e  gjera  etnike 
qS  gjate  mijevje^^arit  te  trete  perpara  eves  se  re  tionditen 
dhe  krijuau  hap  jpas  hapi  boten  e  ardheshme  evropiane. 
Gjatii  atij  mijevjeyari  ne  brigjet  e  Danubit  vertetohen 
dyndjet  e  indoevropianeve  te  pare,  qe  me  vone  do  le  qu- 
hen  edhe  pellazge  ^trake^^,  iliren-,  -«<etruske>^.  HreUi  Viteve 
2000-2300  pei'para  eres  sone,  sig  na  deshnion  :*rkeologjia, 
ime  brigjet  e  Danubit,  jo  larg  Beogradii  te  sutem,  dal- 
ngadalci  gjahtaret  neolilike  shnderrohen  ne  bujq.  Qysh 
atehere  gjejme  te  ata  pogerine  danubinne  me  ngjyre  te 
zeze,  qe  eshle  edhe  karakteristika  e  pare  e  qytcterimit 
te  tyre. 

Permjet  Danubit  keto  popullata  (fise),  indoevropiane" 
Bhtrihen  ne  Panoni,  Bohemi,  Moravi.  Po  keto  popullata 
(fise)  iTOth  vitit  2000  i  gjejme  iid  Ciklndet,  ne  Troje,  Kre- 
le.  Kater  shekuj  me  vowe  i  gjejme  ne  Kroaei,  Istrio,  Bos- 
nje,  tbrigje  te  Adriatikut,  Maqedoni.  Tashti  nuk  kemi  te 
bSjme  me  nje  magme  etnike,  po  me  fise  trako-ilire  dhe 
me  stergjysher  te  grekeve.  Nje  shtytje  trake  i  hedh  do- 
rianet  ne  Greqi  dhe  briget  ilire  ne  Azi  te  vogel.  Nje  grup 
Ijeter  iliresh  deperton  ne  Greqi  pas  dorianeve  dhe  shtri- 
het  ne  Beoti,  Argos,  SpartS.  Mali  Bion  nS  Beoti  si  edhe 
mail  Mcsapion  (kuptimi:  mes-ujrash»  detesh),  kundruall 
skajit  verier  te  ujdhezes  Fubea,  jane  fjale  llire-trake. 
Vete  Dcotia  dikur  quliej  Mcsapia.  I  pari  mbret  legjendar 
i  Spartes,  Oibalos  dhe  gruaja  e  tij,  Bateja,  kane  cmra 
thjesht  illre.  Po  kSshtu  edhe  djali  i  tyre,  Tindari.  Sipas 
Kretgmerit,  thote  Mayani,  ky  emer  perbeliet  edhe  nga  ^y 
elemente  etruske:  Tin  (emer  i  perveggm)  dhe  dar  =  lhnr 


shenlin  note 
i  perafert  similar 
siujdheze  =  gadishull 
d^ndje  migration 
bu,jq  farmers 
poqerf  pottery 
magme  mingling 
shtytje  push 
trake  Thracian 
skaj  tip 
ujdheze  =  is hull 


I)  Edhe  k£tii,  si  a&  shume  vfinde  te  tjera,  n6  pCrkthlmln  nS  shqip 
fjalo  H>alcogra/i>*.  b&ict  'Mpaleogjeografi*. 
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(iftiqlo;  doie),  ne  kupUmin  tin,  grap,  bir  (ngaj  dure  e  Tinil. 
tnuhg^imtar  i  Tinii).  Argos,  Bip^is  nje  kyjcnde,  -Kuje- 
riu  i  pariB^  quheJ  PdUazgos.  Nje  tjcter  fui  iiga  Dardania 
ilire  u  hooK  edhe  ne  Troje.  Kil'ta  i  dhane  einrin  grykes 
se^  Darduncle^  dhc  arritcn  gjer  ne  sundim  te  Trojea 
homci'ike.  Emral^homeriicc  Priam,  Paris,  Balon,  Bunimos, 
Asarak  jane  emra^*e.  Edhe  nji^  fis  tjcter  iiir,  nieonianct, 
hidhct  nga  Maqcdoiiia  ne  jugii  te  Trojes  dtie  atdheu  i 
tyre  do  te  quhet  Lidi\Karakteri  i  ketij  qytetenmi,  q& 
gabimisht  cilesohet  si  -Mcgj^an^^,  thote  Mayain»  csht&  per* 
kufizuar  shume  qarte  nga  Ed.  Meyer,  i  cill  ka  verejtur 
^nlidhje  te  shumta  t^  kultures  trojane,  ne  teknike,  ne  for- 
me te  eneve,  ne  Ilojet  e  dekoriiiveve,  ne  vegiat  dhe  ar^ 
met,  jo  vetem  me  lumbat  e  Trake^,  por  edhe  me  zbulimet 
e  neolitikut  ne  Evropen  qendrore  e  lindore,  dhe,  pSrpa- 
ra  se  gjiUiash,  ne  trcven  c  DanubitH-.  (V.  Ed.  Meyer  -  Gescb. 
dcs  AUerL,  I,  2  &500,  1928). 

Te  gjitha  keto  fise  flisnin  dialekte  te  ndryshme  tra- 
ko*iUre,  te  cilat  degezohen  gjithnje  e  me  teper  dbe  mund^ 
te  duken  si  te  ndryshme,  ndonese  kane  rrenj^  te  per* 
bashketa  dhe  nje  niimer  shume  te  madh  fjalesh  te  nje- 
llojta.  Nga  keta  do  t^  shfaqen  edhe  turshet,  etrusk^^t.  (Po 
aty,  fq.  20-23),  edhe  keta  te  afert  me  keto  fise  ilire  te  Azi- 
se  s<S  vogel.  Edhe  kejta,  ashtu  si  pellazget,  dardanet,  bi*i* 
get,  mcsianet,  meoniiinet  e  te  tjere  hidhen  nga  BaUkanet 
ne  Azi  te  vogel.  Atje,  te  kalitur  nga  biita  mtkeneane 
ne  ndermarrje  detare  tS  medha,  etrusket  lulhen  me  ake- 
anet  si  edhe  me  fqinj^t  e  tyre,  dardanet,  sardianet,  teukret,. 
likianet,  me  gjithe  keia  Vipopuj  te  detit^^,  plngkisin  edhe 
Egjiptin  dhe  me  vone,  ashtu  si  pellazget,  dardanet,  etrus- 
ket braktisin  AzincI  e  vogel  krejtesisht  apo  pjeserisht,  kjo 
nuk  dihet)  dhe  kerkojne  vendbanime  te  reja.  Tok  me  tro- 
jane  ilire,  me  climet  (edhe  keta  ilire),  shtegtojng  ujrave  tg 
Mesdheutr  teulkre,  filistine  dynden  ne  drcjtim  te  Kana- 
anit,  e  timet  drejt  Siqelise,  sardinet  drejt  Surdenjes,  et- 
ru.sket  drejt  brig jeve  te  TKrrenit  dhe  te  lumii  Tiber  dhe  tre- 
vave  rreth  ketij  lumi  u  japin  emrin  Etruri.  jfEposet  -^Odi- 
fieaw  e  Homerit  dhe  ^Eneida^  e  Virgjilit  terthora^i  shtoj- 
mg  ne,  jan<§,  ne  tS  njejten  kohM,  edhe  pasqyrim  fantas- 
tiko-legjendar  i  ketyre  shtegtimeve  t<i  lashta  me  baza 
reale  historlke).  Sigurisht  qe  edhe  ne  keto  vende  t&  reja 
gjeten  banorg  t6  tjere,  por  me  eperslnS  e  lyre  si  shkaile 
zhviUimi  e  qytetfirimi;  k6ta  tS  ardhur,  me  kohe,  Sehen  zo- 
teronjos  dhe  f aktore  me  lendesi  te  madhe  qy i  etSrimi.  Nje 
pjese  e  etruskeve,  thole  Mayani,  ng  menyrS  ^hipote- 
tike>s  -nmund  te  jetS  ver^dogur  edhe  ne  ShqipSrine  e  sot- 


gryke    strait;  pass 
sundim    domination;  rule 
gabimisht  erroneously 
cilesoj     designate;  classify 
perkufizo^l    delimit;  define 
ene  utensil 
ttombe  tomb 
i  n,1ell6.1te  identical 
detar    naval;  mrrine 
ashtu  si    Just  aii 
dyndem  migrate 
epos  =  epfke  epic: 
terthorazl  indirectly 
zoteronjes  ruler 


nie.  ndofto  ni6  vonS,  pdr  t'l  shpStuar  shtypjes  se  voma- 
k&ve^.  (Po  aty»  fq.  400). 

Sikurse  shihet,  vepra  e  Mayanit  -KFirtidi  i  <Hmistcrit»' 
etrusk>^»  Tiuk  ka  rendesi  velcm  gjuhesorc,  po  edhc  historike. 
Pra,  jemi  te  mendjes  se  xneriton  ie  irajtohct  me  soriozitet 
Jo  vetem  nga  gjuhctaret  po  edhe  nga  arkeologet  e  historia- 
net  tane.  \ 

Ijisht^  krcjt  e  natyrshme  qe  autori  ne  zberthimet  e  tij 
gjufh^or^  xnund  i&  kete  edhe  gabime  e  te  meta.  Kete 
edhe  ai  vete  e  pranon.  Por  geshtjet  qe  ai  shtron,  metoda 
qe  ai  pdrdor.  berthame  te  saj,  ashtu  sig  e  pohojne  edhe 
dijetarS  te  sotem  me  peshg,  (pohime,  i&  cilat  i  permendem 
qe  116  laye),  na  detyrojne  tS  mbajme  qSndrim.  Teoria 
jo  indoevropiane  autoktoniste  e  Pallottinos  me  shoke  rreth 
origjines  se  etrusktive,  sig  deslimohet  nga  shume  dijetarS 
bashkekohds,  nuk  i  ben  balle  dot  kritikes  serioze  dhe  fak* 
teve  te  shumta  arkeologjike,  historike  e  gjuhesore,  te  cilat 
t  Udhin  etruskct  dhe  gjuhen  e  tyre  me  popuj  e  gjuhe  te 
Ballkanit  dhe  te  Azise  se  vogel  pellazgo-trako-ilire,  me 
popuj  dhe  gjuhe  indoevropiane,  pra,  edhe  ilire-shqipe. 

.  Gjuha  etruske  ^Jcjason  (kuUon,  pikon,  nxjerr)  nga  te 
gjifha  poret  e  saj,  thotS  Mayani,  nje  indoevropianizem- 
-arkaik  dhe  ballkanik.  Ta  mohosh  kete,  ky  nuk  eshte  me 
nje  bindje,  por  vetem  nje  ide  fikse.  Per  kete  slikolla  kom- 
binatore  e .  Pallottinove  duhet  t*u  jape  llogari  dijetareve 
objektiven..  (Po  aty,  bot.  origjinal,  fq.  414). 

Antiilirizmi  i  Pallottinove,  me  shoke,  sot,  dashje  pa 
daslije,  ia  gon  ujet  ne  mulli  edhe  antishqiptarizmit,  me 
sfond  politik  dhe  ideologjik,  qe  u  shtua,  veganerisht,  pasi 
popuUi  yne,  me  luften  e  tij  antifashiste,  aniti  te  behet 
zot  i  atdheut  dhe  vendosi  demokracine  socialiste.  Ky 
antishqiptarizme  u  shfaq  dhe  shfaqet,  jo  vetem  ne  shtyp, 
po  edhe  ne  botime  historike,  arkoologjike,  gjuhesore. 
Pa  u  shtrire  gjate,  le  te  ndalemi  edhe  ne  njS  krahasim 
t&  vog&l  ne  me^  dy  fjaloreve  enciklopedike  italianS,  te 
destinuar  per  masat  c  gjera,  tek  f jalori  mMcIzi  scicntifico>^, 
botim  i  vitit  1942  dhe  «Enciclopcdia  Garzanti>s  botim  i 
vltit  1962.  Le  t'i  leme  menjane  dizinformimet  historike, 
te  vjetra  e  te  reja,  te  te  dy  fjaloreve,  si  te  ashtuquajturin 
4<pushtim  sovjetik  te  Shqiperise  qe  mS  1944>»^  (Garzanti 
vll,  I,  fq.  34),  Shkodren  tti  cilesuar  si  «sc\\  te  metropo  • 
litit  to  kishes  kombetare  ortodokse>i'  (po  aty,  vll.  II), 
^  t6  tjera  si  kSto,  dhe  le  te  kufizoheml  nS  raportet  ilir^ 
shqiptare.  Ne  4<Melzi  scicntifico^  te  1942*se  iliret  cilesohen 
si  paraardhesit  e  shqiptare ve  t'Kllire:  popuU  indoevropian^ 


peshe  influence 

pohlm  admission 

i  ben  balle    meets  the  challenge 

por  pore 

nuk  eshte  me    is  no  longer 
kombinator  combinative 
llogari  account 
dashje    pa  dashje    willingly  or 

unwil.:  '  ngly 
ia  gon  uJet  ne  mulli    se '  -c  -  the 

interest  oi 
sfond    background  . 
dizinformim  misinformation 
sell    see;  seat 
raport  relation 
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ne  lashlesi  shumii  i  perhapur  dhe  sot  i  leiiul  i  'ar  n« 
shqiptaroU  (Po  uty,  fq.  631).  N<i  •«G«rzaii:i»-  le  1902  Uiiet 
jane  «nje  popuUate  e  lashtii  indoevropiane  e  vendosui-  nii 
mes  tii  IsUies  dhe  maleve  Kaiaune*.  (Po  ^ly,  vU.  I,  fq. 
CG4).  Pra,  shqiptariit  kiitu  nuk  na  dalin  t  '  pasardhes  te 
iliieve.  Le  Ui  shikojme  emrin  «shqiptai\i>-:  Tek  ^^Melzi 
scientiHco-  te  1942-se:  Albanezi  (shk' |.  tiii) :  popujj  tra- 
ko-llu-,  banore  te  Shqiperisii-.  (Po  aty,  fq.  35).  Ne  «Gaiza- 
nti..  te  1962-se  emii  shqiptarii  (albanezi)  nuk  ekziston 
fare  si  kombSsi  me  vete,  kurse  Shqipeiia  (Albania)  si 
^urehle  ijieografike  qe  ne  lashlesi  ishte  -Hnje  province 
loinake  e  IlirikumiU.  (Po  aty,  fq.  34).  Piir  ctrusket  .sMeto* 
i  1972-se  qendion  plotesisht  nii  pozitat  Pallottiniane.  (iFo 
aty    fq    448),    kurse    ^Garzantin-    i    10e2-se  pranon. 
inc'   njc    viidofla-,    ardhjcn    e  lyre    r.rej  Azisii  se 
vottcl    dhe    nc    arlin    c    lyre    sheh    ndikinic  gre- 
ko-ballkaaiko  (lindorc).  (Po  aty  fq.  484).  I«  tii  shikojme 
arbiireshist.  Ne  «Melzi  scientifico.>  tii  1942-se  keta  per- 
menden  nii  fjaliin  ^italo-grelcc^:  «emer  qii  gabimisht  u 
eshlii  dhiinii  sliqiptariive  te  vendosur  ne  Puljei  Kalabii 
e  Siqeli  nii  sliekujt  15  .e  10».  (Po  aty,  'q- a99)-..S' ^/^\P^- 
pullata  arbiireshe,  e  njohur  si  nacionalitet  me  19-if..P'-f- 
biin  2  piir  mijii  tii  gjithe  popullsisii  sii  ItaiSse,  (Melzi.  fq. 
682).  piirmeiKlen  cdhe  disa  shkrimtare  aroereshe  si  De 
hada.  Siciro.  Kurse,  pas  njezet  vjetiish,  me  1982,  -Enciclo- 
Dcdia  Garza«ti«  arbercshiil  si  nacionalitet,  i  fshin  fare 
S  dcflcri.  Bashke  me  De  Radfe  e  Skiro  kota  jand  shknrfa 
si  kripa  niJ  «iet  e  rcaksionil  shovcnisl  Italian  te  pasluftcssc 
dyle  botcrore.  Kiitu  nuk  kemi  te  biijmii  as  me  ndonje 
ivista..  apo  ..lapsus-,  te  rastit.  por  me  qcndnme  te  pe.- 
llogaritura  me  djalleziue  mii  te  stiirholln  Jez".!t'»^e  qe  i 
kalon  sluune  sferat  e  redaksivo  tii  botimevc  P^r  rnasat  e 
''ieia-  shpifja  dhe  dizinformimi  per  popujt  qe  ]ane  here 
sivranii  te  Udeve  tii  tyre.  P'•^..-dl.e  oLh-  neve  jane 
ngritur  nii  nje  sistem  te  gjciii  e  te  perbiadshem  per  te 
Siimr  mjeeuU.  pasi  t>6  mjegull  gjaha  per  ujqit  imperia- 
S  t^  gdo'ngjyi-e  mund  te  behet  '"^  me  lehtes^^^ 

Edhe  i.ga  kjo  ane,  dy  veprat  e  Mayanit  ^Etrusket 
filloine  te  flasin»>  dhe  ^Fundi  i  «misterii-  ctrusk-.  meri- 
tS  ri^  pershiindc^en,  bashkii  me  vlerat  e  tyre  ne  fushen 
c  zhvillimit  tii  dijevo  hisloriko-gjuhesore. 

Piirkthimi  i  vepriis  -♦Fundi  i  -Mmistcrit.*  ctrusk*  xxo 
piirgjiVhiisi  nuk  na  duket  i  keq,  por  mendojme  se  p6  tii 
Ishf  >  troguar  nje  kujdpsje  me  e  madhc,  muiid  te  mos  Ishin 
lej  Jar  shumii  gabime,  te  eilat  shpesh  demtujne  edhe  kup- 
timi  I  Pakujdesje  eshtii  treguar  madje  qe  nii  faqe  te  par6, 
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i  19Y2-se  =  i  19U2-se  (mp. ) 
sasi  quantity 
defter  notebook 
svista  oversignt 
lapsus  lapse 

i  pcrllogaritur  calculated 
d.lallezl  deviltrj' 
i  sterhoile  refii.jd 
sfere  sphere 
sbpifje  lie 
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ku  as  qe  thuhet  se  kjo  veper  eslite  iije  perktliim,  ashr 
tu  si  nuk  thuhet  as|;je  per  autorin,  qof  edhe  ne  nje  she- 
nim  te  shkurter,  e  ca  me  mire  do  ishte  ne  nje  pa- 
rathdnie.  Po  e  njejta  pakujdesje  vazhdon  te  bjere  ne  sy 
edhe  ne  «Slikurtimet-Shqiptimi-Alfabeti>»',  ku.  jo  vetiim 
mbiemri  Buffa  eshte  bere  Buja^  por  edhe  shqiptimi  i  ger- 
mave  te  alfabelit  etrusk  nuk  iishte  shoqeruar  me  shqipti- 
min  e  gormave  korrespoa^ente  tc  alfabetit  shqip  c, 
e,  j,  q,  sh,  xh.  Po  nii  kete  faqe,  ne  alfabetin  etrusk 
te  transkiiptuar,  dy  germat  o  dhe  /  jane  paraqitur  keq. 
Por,  pavaresislit  nga  keto  te  meta  te  perkthimit,  vepra 
-HFumli  i  -MmisteritH^  etrusk»^  e  vlen  tc  studjohet  me  serio- 
zitet  nga  te  gjithe  ata  per  te  cilet  jan&  te  shtrenjta  si 
histaria  dhe  gjuha  e  popullit  tone  ashtu  edhe  te  ver- 
tetat  rreth  laslhtesise  dhe  qyteterimit  tii  popujve. 


shkurtim  abbreviation 
shqiptiin  pronunciation 
mbiemer  surname 
i  shtrenjte  dear 


Andrea  Varfi  "Fundi  i  misterit  etrusk  dhe 
gjuiia  shqipe",  Nentori  (Tirane),  XXI,  7 
(July),  197^ >  pp.  I7T-I8T 
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fantastlk  shk'ncor   science  fiction 

fantastlk   fantasy;  fantastic 

gjinla  fantastlk .  6se  njohese  shkencore 


LEXIMI  I  SHTATEDHJETEGJASliTE 


the  fe  tasy  or  science  fiction 


skfce  sketch 
zhaner  g.^ire 
radhls   line  up 
radhazi    in  succession 
la.lmetar  messenger 
thon.1  (thtia)  claws 
permase  dimension 


PROBLEME  TE  TREGIMIT 
FANTASTIK  SHKENCOR 
PERFEMIJE 


rahas  gjinive  te  tjera  te  letersise  per  femije  ne  rruge 
ire  po  ecen  edhe  gjinia  fantastike  ose  njohese  shken- 
er  femije,  sidomos  keto  vitet  e  f undit.  Nga  skicat  e 
et  e  thjeshta,  qe  botoheshin  disa  vite  te  shkuara  ve- 
2  revista  e  gazeta,  jane  botuar  disa  vellimc  me  tre- 
novela  dhe  romane  te  ketij  zhanri.  Nder  te  paret  qe 
litua  kryiesisht  kesaj  letersie  eshte  Flamur  Topi.  Kra- 
irit  te  tij  sot  mund  te  radhisim  nje  numer  autoresh 
ilribuojne  ne  kete  zhaner  si:  Alqi  Kristo,  Bedri  De- 
cender  Drini,  Kudret  Hoxha,  Niko  Deda,  Nexhip  Ne- 
.li  Eltari,  Llambro  Ruci,  Riza  Hasimi.  Perralla  te  bu- 
hkencore  kane  shkruar  Naum  Prif li,  Bardhyl  Xhania, 
>a  Vreto,  Gaqo  Bushaka  etj. 
is  librit  te  pare  me  tregime  shkencore  -«Zemra  tri- 
)otuar  me  1969  prej  Flamur  Topit,  nje  vit  me  vone 
le  vellimi  tjeter  i  tij  ^Tinguj  te  harruarn-.  Po  me  1970 
p  Nexha  doli  me  vellimir  ^Toka  sulmon  detin>N  Niko 
ka  botuar  dy  vellime  radhazi  me  tregime  te  tilla: 
i  i  Arkimedit^  (1973)  dhe  ^Leter  nga  Henav>  (1974), 
All  Eltari  ^Fotografia  blu>^  (1974).  Jane  botuar  dhe 
ovela  si:  -.Nje  jete  ne  anije*^  (1972)  te  Alqi  Kristos, 
elari  i  planeteve>»'  (1973)  te  Kudret  Hoxhes,  --Kerce- 
thonjve  kozmike>»'  te  Bedri  Dedjes,  etj.  Nder  te  paret 
evroi  zhanrin  fantastiko-shkencor  me  permasa  me 
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ri*  i4jL»i a  qe  Alqi  Ki  itslo  me  iomanin  •-SluHitje  ne  ko/.mns  *. 
£dhe  romani  ^<Njei'!U  gjigand»»  i  Skender  Drinit  ka  ulemen- 
te  fantastike  shkencore. 

Por  aiTitjct  e  leiei*sise  fantastike  shkencore  nl>  vendin 
tone  duhcn  p.ure  jo  vetem  ne  anen  sasiore,  por  edhe  ne  ate 
Cilesore,  sidomos  ne  permbajtje. 

Kjo  letersi  pershkohet  fund  e'krye  nga  partishmeria 
dhc  ideologjia  socialiste,  ajo  u  ben  jehone  ideve  te  kohes 
sonc,  duke  i  sliikuar  problemet  ne  prizmin  e  mpi*ehto  klasor 
revolucionar,  ne  Jufte  me  botkuptimin  idealist  e  bestytny- 
le  fetare.  Keshtu  psh,  ne  tregimin  ^Vellezerit  biotike>%  Fla- 
mur  Topi  shpje[;on  edhe  dukurine  e  flakeve  qe  duken  na- 
tun  ne  varret,  qe  sipas  bestytnive  «\  ndiznin  djajte'**.  Ne 
iregimin  Ijetiir  «Nervi>»'  po  ky  aiitbr  fut  moralin  tone:  <*ar- 
mikut  mos  i  beso.*.  Ne  ^^Tregim  per  gurin  me  vija«  Nexinp 
Nezha  u  gjerr  masken  njerezve  te  fese,  te  cilet  genjenin  nje- 
rezit  e  paditur  me  rrobat  e  bera  me  fije  asbesti  duke  thene: 
«<KtHo  rroba  kane  rene  nga  qielli  dhe  jane  te  slienjta,  nuk 
dig,  }  Futent  kete  xliyben  ne  zjarr  dhe  do  te  sliikoni  so 
nuk  tiigjet  >»■ 

Fabulen  dhe  subjektin  e  tyre  ato  e  zhvillojne  ne  am- 
bientet  shqiptare.  Ne  ato  tregime  shpalosen  bukuritii  e  na- 
tyres  sone,  forca  e  hjeriut  te  puncs,  qe  nen  udheheqjen  e 
Partise  po  e  ben  edhe  me  te  begatshem  ketc  vend,  po  nder- 
ton  shoqerine  socialiste.  Keshtu  ne  tregimet  e  Nexhip  Ne- 
zhes  spikat  bukuriii,  e  pyllit  me  pisha  te  Dtvjakus,  Jugu  i 
Shqiperise  me  Butrintin,  stalagtitet  e  stalagmitet  e  guro- 
res  se  Ures  Vajgurore  te  Beratit,  kenetat  e  thara  nga  dora 
e  njeriut  e  te  kthyera  ne  tdka  pjellore,  Pishkashi  me  pasu- 
rite  e  tij  miherale  etj.  Parakalojne  para  syve  te  lexuesit 
te  vogel  bukurite  e  malit,  qyteti  i  lashte  i  Beratit,  fushu  e  " 
begate  e  Myzeqese.  Me  tregimin  fantastik  shkeneor  '««10  di- 
;ti^  ne  nedhesen  «Shamia  e  pionierit>*>>^  te  Riza  Hasimit,  le- 
xucsi  njihet  me  pasurite  nentoksore  tc  Atdheiit  tone,  me 
vendet  ku  gjenden  ato.  Tregimet  e  tij  mbi  elektrisitetin 
Llambro  Ruci  i  lidh  me  elektrifikimin  e  vendit.  Nl^  to  pas- 
qyrohet  pima  per  te  sjelle  driien  elektrikc  nii  fshatrat  c  ma- 
lesise  se  Veriut,  jepcn  tablo  kur  ne  fshat  sjcUin  transforma- 
torin  me  elikopter,  behet  f  jalt^  per  hidrocentralet  e  vendit 
tone,  per  sistemin  e  perbashket  energjitik  te  Atdhcu^  per 
u'/inen  e  llampave  elektrike  ne  Vlore  e  ate  tii  tclave  ne* 
Shkoder  etj. 

Kjo  leti}rsi  hedh  drite  edhe  ne  te  ardhmen  e  ndritur 
te  vendit  tone.  Realizimet  e  ardhshme  te  teknikes  autoret 
i  vendosin  ne  Shqipei  i.  Keshtu  Niko  Deda  stacionin  levizes 


sasi6r  quantitative 

bestytny  =  bestytnl!  (mp)  superstition 
biot£k  biological 

dukurf    appearance;  phenomenon  ^ 
v£  .1  e  line 

i  begatshem    prosperous;  plentiful 
gurore  quarry 
kenete  marsh 
i  thSre    drained;-  dried 
parakal6«1  parade 
i  beggte  =  i  begatshem 
nedhesS  underground 
nentoksor  underground 
tabl6    scene;  tableau 
hidrocentrgl    hydro-electric  power 
plant 

uzfne    factory;  machine  shop 


494 


495 


EKLC 


hekurudhor  te  so  ardhnios,  ku  Ireni  ne  asnjo  stacion  s'do 
ta  zvogeloje  shpejtesine  e  udhetaret  do  te  mund  te  hipin 
e  te  zbresin-nga  ai  me  ane  te  platformes  rrotulluese,  e  ven- 
dos  ne  Shkozet  etj. 

Pei-sonazhet  pozilive  tii  ketyre  tregimeve,  zakonisht 
f£mije,  kanii  boten  e  brendeshnie  te  njerezve  tane  te  bru- 
mosur  nga  idete  e  Partise  dhe  mesimet  e  shokut  Enver.  Ti  e- 
gimet  fantastike  shkencore  i  nxisini  nxenesit  te  punojne, 
li  zgjojne  kuiTeshtjen,  u  rrisin  zotesine,  u  kunitojne  ditu- 
li,  u  zhvillojne  Ic  menduarit  shkencor.  Femijve  u  duket 
vetja  pjestare  aktive  nc  procesin^e  njohjes.  Ata  jane  te 
etur  per  dije  dhe  shkenco,  per  tii  zgjeruar  horizonlin,  jane 
te  etur  per  te  bere  shpikje.  Pionieret  qe  veprojne  ne  tregi- 
met  e  Ali  Eltarit  synojne  per  te  fituar  dijeni  te  shkencave 
biologjike  me  te  gjera  nga  uto  qe  kane  tekstet  shkoUore,  ata 
te  Plamur  Topit  —  njohuri  mjeksoro  e  te  anatomise,  ata  te 
Niko  Dedes,  Llambro  Rucit  e  Riza  Hasimit  —  njohuri  fi- 
zike,  ata  te  Nexhip  Nezhcs  njohuri  gjeografiko  etj.  Qe 
kendej  pra  rrjedh  dhe  vlera  e  madhe  edukative  qii  kane 
kcto  tregime  per  brezin  e  ri.  Ato  jane  mjet  i  edukimit  po- 
litik,  moral  dhe  ideo-estetik  te  ketij  brezi. 

Merite  e  kesaj  letersie  duhet  konsideriiar  saktesia 
shkeneore  c  njohurive,  te  cilat  jane  thjeshtezuar,  jane  he- 
re me  te  kuptueshme  per  lexuesin  sipas  moshes  qe  i  drejto- 
het,  si  dhe  niveU  i  ngritur  artistik.  Autoret  qe  shkruajne 
bejne  perpjekje  per  te  njohur  sa  nie  thelle  boten  e  brcnde- 
shme  te  femijeve,  ta  pcrshkruajne  ate  nga  kendveshtrinii 
feminor.  Kjo  leterst  u  nen^htrohet  qellimeve  arsimore  te 
shkoUes  sone  dhe  te  edukimit  komunist  te  brezi t  te  ri.  Per 
t'u  komunikuar  lexuesve  te  vegjel  keto  apo  ato  njohuri 
shkeneore  eshte  gjetur  fabula  e  bukur  dhe  terheqese,  qe 
permban  ne  vetvete  edho  moralin  o  saj.  Disa  nga  keto  tre* 
gime  pershkolien  nga  nje  humor  i  natyrshem  qe  e  kane  me 
aq  deshire  femijet. 

Veg  arritjeve,  ne  t regime t  e  ketij -zhanri  vihc-n  re  edhe 
to  meta  e  dobesi,  qe  ne  te  ardhmen  do  te  kapercehca,  se 
jane  te  meta  tii  rritjes,  to  ecjea  perpara. 

Njora  nga  dobesite  e  kt^saj  letersie  t^shto  ngushtiisia  e 
problenieve  qe  trajton,  teinatika  e  kufizuar  c  saj.  Letersia 
fantastike  shkeneore  eshte  ndihmese  e  mesimeve  qci  men* 
nx(5nesi  ne  bangat  e  shkolles.  Kjo  leiersi  thellon  dhe  zgje* 
ron  horizontin  e  atyi:e  dijeve.  Ne  kete  menyre  ndihmon 
karakterin  politeknik  te  shkolles.  Tregimet  e  kesaj  nntyre 
u  rrefejne  nxenesve  ne  menyre  terheqese  per  anatomine 
e  fiziologjine  e  njeriut,  per  fiziken,  kimine  e  prodhimin 


hekurudlior  railway 

zvogelo.l    decrease;  reduce 

rrotullfies  revolving 

"^15    encourage;  incite 

kurrgsht.le  =  kureshtf  curiosity 

kvuntoj  communicate 

pjestar  =  pjese'tar  participant 

i  etur  thirsty 

thjeshtezo.j  simplify 

mo  she  age 

kendveshtrfm  viewpoint 

^^°^^"Q^  =  ^^emi.lor    pertaining  to 

a  child  or  children 
ngnshtrohem    fit  in;  conform 
bange  bench 
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moden?,  per  ato  ligje  shkencorc  qe  petbejne  paiimin  e 
funksioniQ)it«t^  makihave  te  ndryshme.  Por  duhet  pranuar 
se  keto  tregimc  kane  qene  ende  te  pakta  per  te  mbuluar 
pjesen  me  te  madhe  te  temave  te  pro|^rameve  .shkoUore; 
pastaj  ne  disa  Aende,  si  kimia,  e  cila  po  njeh  zhvillim  te 
papare  no  vendin  tone,  jane  shume  te  pakta  tregimet  me 
karakter  njohcis  shkencore,  s'kemi  asnjo  vellim  me  tregi- 
me  te  ketij  Uoji.  , 

Ne  kemi  disa  tregime  njohese  shkencore  per  teknolo- 
gjinc  e  procmimit  te  plchut  kimik,  te  gimentos,  te  letres; 
per  teknolpgjine  e  perpunimit  te  naftes  e  te  pambukut.  Por 
jane  shuine  te  rvalla  tregimet  p'6v  planet  e  medha  5-vJega- 
re,  mbi  ndryshimet  qe  pb  peson  liarta  e  Atdheut  tone.  Ne 
to  mund  te  jepen  me  force  artistike  ideto  dhe  perpjekjet 
e  Partise  sone  per  lumturine  e  popullit,  epersia  e  rendit 
tone  socialist  mbi  ate  kapitalist  etj.  Ne  kete  menyre  ne  do 
t'i  njohim  femijet  edhe  me  ligjet  themelore  ekonomike  te 
socializmit.  Kuptohet  se  kete  do  ta  bejne  jo  me  leksione, 
por  ne  menyre  artistike. 

Po  keshtu  ne  letersine  tone  fantastike  shkencoie  mun- 
gojne  edhe  tregim'et  per  insektet  qe  demtojne  bimet  buj- 
qesore,  per  perpjekjet  qe  bejne  punonjesit  tane  te  bujqe- 
sise  per  :studimin  pedologjik  te  tokave,  per  sislemlmin  e 
parcelave.  per  ek.sperimentimikit  e  frutshme  qe  po^rrisin  ren- 
dimentet  e  kulluravo  bujqosore,  shkurt;  tregimet  per  futjen 
e  shkences  ne  bujqesi. 

I  varfer  eshte  tek  ne  edhe  tregimi  biografik  per  nje- 
rezit  e  medhenj  te  slikences  e  te  teknikes.  Jeta  c  ketyre 
njerezve  eshte  heroike,  ajo  eshte  e  mbrujtur  me  dashurine 
per  shkencen  per  Atdheun,  per  njerezimin.  Per  te  zbuluar 
nduiije  ligj  ata  kane  arritur  ngadonjehere  te  bejne  sakrif icen 
me  supreme,  deri  ne  vetmohim.  Shume  prej  ketyre  figura- 
ve  te  shquara  jane  viktima  te  rendeve  shoqerore  antipopu- 
Hbre,  viktima  te  kishes.  Ndaj  edhe  tregimet  rreth  biogra- 
fise  se  ketyre  njerezve  janii  shume  edukuese  per  brezih 
e  ri.  Ato  frymezojne  dashurine  per  shkencen  e  per  At- 
dheun«  pasionin  per  punen  shkencore,  kCMnbenguijen,  bu- 
rrerine  e  veti  te  tjera  pozitive  te  karakterit. 

Letersia  jone  ka*^  bere  hapat  e  para  ne  kete  fushe. 
Eshte  e  mire  puna  e  autorit  Niko  Deda  i-cili  na  ka  dhene 
•'grimca  nga  jeta^*-  aq  e  pasur  cihe  e  apasionuar  per  fiziken 
e  Galileo  Gralileut,  si  dhe  nga  zbulimet  me  me  vlere  te 
Arkimedit  (tregttpi.<*Gjyqi  i  Arkimedit^^).  Po  i  tille  eshte 
tregimi  tjeter  i  po  ketij  autori  'wProcesi  numer  ekstra^-.  Ne, 
te  iishte  pershkruar  kjo  ngjarje  e  vertete:  perplasja  e  Qu- 


pi eh  fertilizer 
leter  paper 
perpunlm  processing 
nafte  oil 
pes6j  undergo* 
harte,  map 

epersji   /superiority  >^ 
pedolORjl    p^ology;  study  of  the  soil 
parcele    parcel  (of  land) 
i  mbrtijtiir  leavened 
kembengGl',ie  persistence 
burrer£  bravery 
pgrplasje  collision 
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iitsbme  e  anijeve  i6  mSdha  ^OUmpik«»  dhe  ^^Gauk^  ne  castin 
kur  po  luudronin  paralel  me  njera  tjetren,  ne  distance  te 
/ogel.  Tregimi  te  edukon  me  dashurine  per  te  zoteruar  U- 
|jet  e  fizikes.  Te  ne  jane  te  pakta  tregimet  e  ketij  lloji. 
&hte  mire  qe  te  shkruhen  adhe  me  shume  tregime  biogra* 
fike  duke  zgjedhur  nga  shkenca  e  vendit  tone,  apo  ajo  bo- 
terore  ato  figura  sHkencetaresh  qe  zgjojne  interes  duke  i 
shlkuar  me  syrin  aktual,  A  nuk  do  te  ishte  emocionues, 
p^r  femijet  nje  tregim  pershembull,  per  djegjen  mbi  tu- 
rren  e  druve  te  Xhordano  Brunos  nga  kisha  katolike?  Le- 
tersise  sone  i  del  per  detyre,  ne  rudhe  te  pare,  te  pasqj^roje 
figurat  e  shquara  te  shkences  shqiptare  ne  te  kaluaren  dhe 
sot  ne  fushcn  e  shkences,  te  pasqyioje  figura  punetoresh, 
shpikesash  e  racionalizatoresh,  teknikesh,  inxhinieresh  etj, 
&hqet^simet,  perpjekjet  endrrat  e  tyre,  kujdesin  dhe  ndih- 
men  e  gjithaneshme  qe  tvegon  per  ta  Partia  jone. 

Ne  shume  tregime  shkencore  jepet  bukur  dhe  ne  me- 
nyre  terheqese  pirocesi  teknologjik  i  prodhiniit  te  ketij  app 
atij  artiKulli  industrial.  Megjithate  ne  duhet  ta  konsideroj- 
me  si.  dobesi,  si  te  mete  esenciale  mungesen  e  dhehies  se 
njeriut,  punetorit  tone  duararte,  qe  nen  udheheqjen  e  Par- 
tise  nenshtron  dhe  transformon  natyren,  ve  ne  levizje  ato 
makincri,  qe  prodhojne  ate  ariikuU  industrial  per  te  cilin 
e  bejne  tregimin.  Ai  detyron  lumin  te  vertite  turbinat, 
shkenibin  te  prodhoje  buken,  zoteron  teknikcn  dhe  apli- 
kon  shkencen.  Kcshtu  psh  pi^rralla  fanlastike  shkencore 
^MrekulUte  qe  ndodhin  ne  qytetia  prej  hekuri»  e  Shpresa 
Vretos,  jep  mire  rrugen  e  marrjes  se  benzines,  vajgurit,  ga- 
zoileve  dhe  mazutit  nga  nafta,  por  aiy  nuk  del  si  duhet  bo- 
ta e  atyre  njerezve  qe  nxjerrin  nafte,  bota  e  naftetareve  ta- 
ne.  Jane  njerezit  ata  qe  e  detyrojne  naften  te  marre  udhen 
<Mneper  qytetin  prej  hekurin^,  ata  qe  zbatojne  shkencen. 

Bukur  na  jep  Gaqo  Bushaka  luften  qe  bejne  pune- 
toret  p<§r  kursime.  Ne  perrallen  e  tij  «Q*me  ndodhi  me  nje 
fije  pambuku**-  fija  e  pambukut,  qe  e  ka  marrc  per  dore 
Gcntin,  per  t'i  treguar  procesin  teknologjik  te  perpunimit 
IL'  saj  brenda  kombinatit,  i  thole  yogelushit: 

Tani  utiii  do     zvoglohem  dhe  do  te  fulem  n'e  xhu- 
pin  lend.  Kujdes  se  mos  harron  dhe  me  shtypi 
\^  ^  —  Psc  do  18  zvogclohesh. 

^  Po  mis'pan^  punclorcl,  li  mbete  vetem.  Atu  nuk  lii- 
nii  asnjis  fije  pumtiuku  IS  veje  d'ini>^. 

Duhet  pranuar  qe  ne  keto  lloj  tregime  nuk  ka  dale 
sa"  duhet  punetori  yne  novator  racionalizator,  perpjekjet  e 
ketyre  njerezve  per  te  shpene  perpara  prodhimin,  bota  e 


/ 


aktual    current;  realistic 
ttirre    pile  - 
shplkes  inventor 

racionalizator    worker  who  applies  the 

principles  of  science  tOi 
production 

shqetesim  coi;icern 

duararte    golden-handed  , 
vertft  turn 

vajgllr    petroleum;  kerosene 
gazoll    diesel  fuel 
mazCt  tar 
naftetar  oilman 
fije  strand 

kombinat  '  factory;  plant 
te  veje    dem    go  to  waste 
novator  innovator 
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lyre  u  bromleshme,  mutivet  qe  i  shlyjne  per  le  bei'ii  kiilo 
shpikje  e  racionalizime.  Prania  e  heronjve  le  tille  jo  velem 
do  le  pasqyronte  me  mirij  klasiin  punetore  te  vendit  tone, 
p<>r  do  til  kjshle  vlei'a  tii  medha  edukuese  per  brezin  e  ri. 


i  duiiur  needed 
skeme  scheme 

perfytyrlm  vision;  picture 


t 


stampos  stamp 
trill  notion 


Shumieiin  e  Iregimeve  fantastike  shkencore  autortit  la- 
ne i  kane  ngrilur  mbi  bazen  e  nje  fabule  interesante.  Ne- 
pcrmjet  kesaj  fabule  jo  velem  jepen  njohuri  shkencore, 
por  del  edhe  njii  moral  i  saj. 

Por  jo  gjithmone  ne  tregimet  e  botuara  eshte  gjetur 
nje  subjekt  me  konfliktin  e  duhur,  qe  te  mbaje  ne  kembe 
iregimin.  Pra  shume  here  tregimet  e  tille  kane  te  njojten 
skeme  ndertimi:  paraqitet  nje  «dukuri  e  guditeshme>  dhe 
pastaj  mesuesi,  inxhinied,  apo  ndonje  tjeter  tregon  sekre- 
lin  shkencor  te  «gudise*.  • 

Me  le  shuniten  e  heriive  Iregimi  nis  me  nje  linje  ar- 
lislike  dhe  piirfundon  me  ate  shkencore  dhe  leknike,  pra 
nji  shpjegimin  e  nje  kuriozileli,  ne  njii  ^ore  le  Ihjeshle 
biologjie,  fizike  apo  gjeografije.*  duke  iu  "drejtuar  drejle- 
piirdrejte  niendjes  se  lexuesve  te  vegjel.  Kjo  e  ben  tregi- 
'  min  t(i  merzilshem  e  pa  inleres.  Qe  vepra  te  jete  arlislike 
duhet  le  veproje  jo  velem  mbi  gjykimin,  por  edhe  mbi 
ndjenjen,  tii  nxise  perfytyrime  dhe  emocione  te  forta. 

Shume  nga  tregimet  e  Ali  Eltarit  ne  vellimin^^Foto- 
firafia  blu.»  jane  te  flohta  dhe  pa  jete,  pa  dinamizem,  s'ja- 
nii  gje  ijetiir  vegse  pershkrime  te  thjeshla  eksperimentesh. 
Le  te  marrim'psh  tregimin  ^Folografia  blu».  nga  i  cili  merr 
edhe  emrin  vellimi:  Zamira  shkon  ne  shtepine  e  Nores.  Ajo 
(judilet  nga  nje  fotografi  me  ngjyrii  blu,  qe  ishte  stamposur 
ne  gjellien  e  nje  blme,  tii  vendosur  midis  dy  xhamave.  Per 
le  miisuar  se  si-behet  nje  fotografi  e  tille,  vajzat  shkojne 
lokGimi,  aniar  i  rrelhit  le  natyralisteve.  Ne  pranine  e  lyre, 
djali  biin  n^ ,  tjettr  fotografi  tii  tille.  Pra  kelu  mungon  tri- 
lli  arlislik,  kiinaqtlsia  e  zbulimit. 

^  Kur  fillon  tii  llexosh  tregimin  e  gjate  «10  dite  nt  nedhe- 
sen  rShlepia  e  piortierit«>^  tii  Riza  Hasimit,  entuziazniohesh 
nga  fanlazia  e  ndfeW  e  autorit  per  ambientin  e  nderluar. 
Dhe  duke  udhetuar  me  ate  nendhese,  pret  shume  tii  papri- 
iura,  Po  ky  interes  huk  vazhdon  gjate.  Vemendja  e  lexue- 
sit  bie.  Tregimi  beh^t  monoton.  Dhe  e  dini  pse?  Mungon  . 
konflikti  i  duhur,  mungon  fabula,  aventura  ffiminore  (kuj- 
toni  psh  ronifinin  e  Z(iyl  Vernit  -wUdhelim  piir  ne  qendiir 
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te  tokes'^,  qii  ka  te  njejlDn  lemti,  udhiilimin  c  nondhcshum). 
Tregimi  kalon  ne  peishkrim,  duket  dora  e  leknikut,  poi-  jo 
fantazia  e  lelrarit.  Po  kiishtu,  nuk  mund  te  konsiderohen 
tregime  pjeset  ^Copezn  te  nje  ditari«,  «Ne  lume'>,  «Bisedii 
ne  pljizlv^  ^<Udhtitin\  i  fiziknntit  te  vogel^  elj.  lii  Niko 
Ocdes. 

Edhe  disa  nga  «tregimet  gjeografike*'  tli  Nexhip  Ne- 
zhes  s'jane  gje  tjeter  vegse  pei'shkrime  gjeografike.  Ke- 
shtu  psh  ne  tregimin  ^<Mali  me  kesul<>  ptirshkruhet  Gui'i  i 
Pl'ihkashit;  inxhinier  Batoja  u  tregon  pastaj  femijve  se  si 
eslxii  kiijuar  ajo  ^^kesule*.  Per  te  thyer  monotonine  dhe 
shabllonizmin  e  skemlis  se  vetme  mbi  te  cilen  jane  nderluai- 
pese  !^ga  keto  tregime,  sipas  se  ciles  tregimi  fillon  me  nje 
dukuri  gjeografike  qe  u  ben  pershtypje  femijeve  dhe  vazh- 
don  me  sqarimin  qu  ben  inxhinieri,  mesuesi,  gjeologu  etj., 
autori  perdor  edhe  formen  e  hartimit  («Nje  mrekuUi  e  My- 
zeqese«)  si  dhe  ate  te  letres  («Margaritari  i  Jugut^^).  Por 
perseri  alo  pjese  ngelin  ne  nivelin  e  skicave  pa  arritur  ne 
tregime. 

Mbi  nje  baze  me  inleresante  jane  ngritur  perrallat 
shkencore  «Ngja^a,  pulebardha  dhe  historia  e  kenetave^-  dhe 
.4iTeli  0  harabeli^^.  Ndersa  i^Perbindeshi  me  gjuhe  te  zjarr- 
te»^  ka  eL'mentet  e  nje  tregimi  njohes  shkencor. 

Ediie  arsyelimet  e  gjata  nuk  jane  ne  natyren  feminore. 
Nga  njii  dobiisi  e  tille  vuan  psh  tregimi  «Kushurinjle»»  i  Ali 
Eltarit.  MaK  poziliv  fakti  qe  ne  kete  tregim  autori  e  ve  . 
'  femijen  ne  vi  »n  e  shkencetarit,  por  gjykimi  aq  i  thelle, 
kredhja  ne  mL.u'ime  te  tilla,  nga  te  cilat  Genci  qe  berii  si  i 
«huluar>»,  biseda  me  vetveten  per  te  mesuar  te  verteten, 
nuk  jane  te  nalyres  feminore.  Eshte  e  pabesueshme  qe  nje 
femije  te  arrije  kaq  shpejt  e  kaq  thjeshte  ne  konkluzione 
te  tilla,  psh  qe  njerezit  e  bimiit  kane  ngjashmeri  qe  shken- 
ces  i  jane  dashur  aq  mund  e  djerse,  aq  eksperimente.  Pra, 
tregimi  vuan  nga  mungesa  e  aksionit,  e  dinamizmit  gje  qd 
e  ben  ate  te  lodhsliem  per  lexuesin. . . 

Ne  letersine  tone  fantastike  shkencore  shohim  cnde 
nje  perzierje  pa  kriter  te  clementeve  fantastike  me  ata  rea- 
le,  shohim  ngaterrim  te  kiityre  dy  planeve. 

Fhunur  Topi  here-herii  tregimet  e  tij  i  jep  mbi  bazun 
e  nje  plani  te  vetem,  real  ose  fantastik,  here  mbi  bazen  e 
dy  planeve  ose  me  elemente  te  tyre.  Keshtu  tregimi  <«Be- 
teja  e  ashplMv  zhvillohet  i  gjithl  ne  planin  fantastik.  Ne  nje 
plan  te  Vetera  fantastik  jepet  dhe  tregimi  «Gjyqi  i  vitami- 
nave>>,  vecse  k6tu  kemi  perzierje  pa  kriter  te  elemenleve 
reale  me  ata  fantastike. 


kesule 


cap 


shabllonfzem  triteness 
sqarfin  explanation 
ngel  become  stuck  ^ 
ngjale  eel 
pulebardhe  seagull 
harabel  sparrow 
arsyetCm  reasoning 
kushurin.1te  =  kusherfn.jte 
kredh.je  immersion;  diving 
i  hut Gar  dazed;  bewildered 
ng.1a3hm6rl  similarity 
plan  plane;  plan 
i  K.1{thi  =  i  R.llthe  • 
gjyq  trial;  court 
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Mbi  baziin  e  dy  planeve  shtjellohel  Iregimi  «Nie  fund 
i  lavclishem»..  Tregimi  nis  nii  plan  real.  Arlani  meson  me- 
simin  per  rruazat  e  gjakul. . .  Befas  (dhe  kelu  fillon  plani 
fanlaslik),  degjon  disa  hapa.  Vijne  Leukosi,  Eritrosi  dhe 
Tfombosi. . .  No  fund  peisiiri  kemi  plan  real:  Artanit  i  del 
(•jumi  dhe  e  kuplon  se  e  gjilhe  ajo  ngjarje  e  gudilshme 
s'kishte  qene  gjii  Ijeler  vegse  nje  enden-. 

Pei'zierje  pa  kiiler  planesh  shohim  edhe  te  «Kncliia  e 
BledariU,  tiegimi  «Gjyqi  1  Arkimedit-  le  Niko  Dedes  dhe 
lb  Llanibro  Huci  nii  Uegimin  «Punolori  i  padukshiim.' 
(^Pionieri-,  20  nentor  19C8  -  8  janar  1969). 

Pra,  sig  shihet  dhe  nga  keto  qe  thaine,  perparesia  u 
lakon  Iregimeve  me  lematikti  shkencore  qe  ngrihen  mbi  ba- 
zcD  e  nje  plani  tjs  vetem,  real  ose  fanlaslik.  Do  le  ndalemi 
dhe  nii  menyriin  e  kalimit  nga  njiiri  le  tjeUi  Meinyrat  mund 
le  jenc  nga  mti  tii  ndryshmet,  nga  mti  tii  larmishmet.  Nga- 
donjclherii  nuk  piirdoret  asnjii  mjet  i  tille.  Kiishlu  tregimi 
"Gjigandi  i  urlii  qii  gunii'zhin*^  nis  me  njli  plan  real:  nii 
njii  fshal  malor  sjellin  me  elikopter  nje  transformator. 
Eleklrigisli  u  Iregon  fifinijiive  pjesel  perbiiriise  tii  tlj..Nii 
mbremje  fiimijiit  niblidhO' )  dhe  shkojne  lek  transfonnatori. 
■  "Kur  arrilen  alje,  -  vazhdon  autori  i  Iregimit  Lla»nbro  Ru- 
ci,  -  gjemoi  njii  zii  i  riindii.qe  i  biiri  lii  dndhen(!) 

-  Mirescrdhiit,  te  dashur  f.^Tiij(i»> 

Dhe  paslaj  nis  biseda  midis  jemijtive  dhe  transCorma- 
loril.  Pra  aulori  nuk  piirdor  asnje  mjet  kalimi,  vcgse  mu- 
gelira  c  mbriimjes  krijon  njii  sfond  fanlaslik.  ^ 

Po  kiishlu  te  Iregimi  *«Puniitori  i  padukshiinv^  i  po  kii- 
lij  dutori:  «Duke  folur,  elektroni  me  Amanden,  zenii  dore 
piir  dore,  qene  fulur  Ihclli;  ne  qytelin  e  atomeve  tii 
bakriU. 

Ne  shupjicen  e  rasieve  si  mjet  arlistikkaJimi  perdoret 
iindrra;  ftirtiija  shikon  nii  endiirr  njii  skenii  piir  tii  ciiiin  ka 
lexuar  digka  ne  libiir,  i  ka  folur  ndokush  apo  e  ka  shqele- 
suar  nje  pyetje.  Ngadonjeherii  iishtii  piirdorur  edhe  ndonjii 
mjet  artistik  i  diskutueshem,  Le  tii  marrim  psh  tregimin 
-lliri  i  vogiire  rrozet  rontgcn*'  lii  Flamur  Topit.  Ne  fillim 
kemi  njii.  plan  real:  Ilirin  e  vogel  e  ka  marre  i  ali,  mjek, 
qe  la  vizilojii  ne  radioskopi,  qe  la  njbhii  me  rrezet  rontgen. 
Babai  i  jep  Iliril  nje  palii  syza  magjike  dhe  e  fut  djalin  nii 
dhomen  e  rrezeve  (kelu  fillon  plani  fanlaslik).  Nii  ^^mbretii- 
rine  e  guditshm.e'^  vogiilushil  i  dalin  piirpara  Iri  rrezet:  rre- 
zja  rontgen,  ullraviolet,  infraruzhe.  Djali  bisedon  me  to 
(rrezet  trt'gojnii  hislorinii  e  zbulimit  te  lyre,  dobile  etj)  ma- 
dje  hyn  dhe  nii  mantidhiinie  me  to  (rrezja  rontgen  i  jep 


rruaze  =  yuize  corpuscle;  bead 
gumezhlt  roar 

p.l^se  perbe'res  component,  part 

mugetire  dusk 

baker  copper 

i  diskutueshem  detatablrs 

rrezet "rontgen  X-rays 

radioskopf   radioscopy;,  fluoroscopy 

sjrza  glasses 

dobf  benefit 

\ 
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vogelushil  nje  peiparese  me  doreza  piej  plumbi  per  I'u 
jnbiojlur  nga  veti>  rrezja). 

Pra  nii  kele  Iregim  planet  jane  le  pavarur  nga  njcii  Ije- 
U'i  dhc  ky  fakl  eshle  pozitiv,  vegse  mjcti  artislik  qii  pnclor 
aulori  per  kalimin  nga  njeri  plan  ne  tjetrin  (sy/el  manjiko) 
le  per  le  deshiruar.  Ai  e  (;orodit  arsyetimin  e  femijiis,  ncli- 
kon  keq  ne  formimin  e  bolkuplimit  te  tij  materialist. 

Keto  mjcte  arlislike  me  magji,  si  «syzet  magjikc»,  apo 
-plakushe-  qe  te  zvoglojne  me  marifetet  e  tyre,  janci  ele- 
mentc  mistike  dhe  nuk  i  viejnL'  aspak  cdukimit  maleriaiisl 
te  (mijeve  tane. 

Dobesi  tjeter  ne  letersine  tone  fantastike  shkencore 
iishte  dhenia  e  njohurive  shkencore  ne  ale  mase  qe  nuk 
mund  te  pervelsuhen  lehlesisht  nga  mosha  feminore  se  ciles 
i  drejtohen.  Kjo  vjen  nga  mosiijohja  e  cilesive  psikologji- 
ke  te  nioshave  feminore. 

Per  shpesh  here  ndeshim  nii  tregime  qe  kane  njohuri 
shkencore  per  te  cilat  lexuesi  i  vogiil  s'ka  asnje  baze  c  kcsh- 
lu  riuk  mund  te  perceptohen  prej  tij.  Keshtu  psh  ne  tregi- 
min  «Udhetimi  i  fizikantit  te  vogel»  e  Niko  Dedes  nje  udhii- 
lar  nxjerr  nje  guaskii  breshke,  qii  kur  e  afronte  tok  veshi 
i  dukcj  sikur  piirplasej  me  daltglH  e  stuhise.  E  pastaj  tre- 
giml  vijon: 

«-  Ah,  xha  Shazo!  Sa  mire  e  zbatoni  ju  fiziken  ne 
jete!  -  thirj"i  Genci.  -  Kjo  guacke  qenka  nje  rezonator  i 
verlete  nS^iid!.. 

Diihet  slituar  kelu  se  ky  Iregim  u  drejlohet  pioniereve 
kurse  edhe  te  rinjle  e  klases  VllI,  ne  kapitullin  e  fizikiis 
«Dukurite  akuslike»,  nuk  marrin  njohuri  mbi  rezonancen 
e  rezonatorit,  mbi  lekundjet,  frekuencen  e  lekundjeve  dhe 
frekuencen  vetiake.  Atje  dhe  perhapja  e  levizjes  dridhese 
tij  tingullit  shpjegohet  thjesht  ne  menyrii  konkrete  me  ten- 
dosjen  horizontale  te  nje  suste,  diindesimeve  e  ri-allimevo 
le  spirave  te  saj. 

Edhe  ne  tregimin  «15ndrra  e  Bledit»  te  po  ketij  aulori 
ka  aq  shume  dijeni  te  reja  shkencore,  nocione  e  koncepte, 
sa  qe  korniza  e  tregimit  eshte  e  vogel  per  t'i  shtjelluar  nii 
miinyrii  te  kuptueshme  piir  moshen  sii  ciles  j  drejlohet. 


plirparese  apron 
doreze  glove 

le  per  te  deshiruar  leaves  something 

to  be  desired 

Qorodit  disorient 

s^ze  plakfishe  reducing  glasses 

marifet  contrivance;  artifice 

moshe  feminore  childhood  age  bracket 

percepto.l   understand;  perceive 

gu£ske  shell 

stuht  storm 

guacke  =  guaske 

dukurf  property;  appearance 

lektindje  oscillation 

frekuence  vetiake  resonant  frequency 

tendos.je  tension 

sfiste  spring 

dendeslm  density 

rrall^m  thinning  out 

spire  coil 

di.lenf  knowledge 

pershpe.ltfm  acceleration 

psiqfk  psychic 


Letiirsia  me^temii  shkencore  per  femijg  merr  nje'  riin- 
desi  ll»  ve(;antii  jo  vetiim  se  sot  verehet  nje  pershpejlim  psl- 
qik  ne  zhvillimin  mendor  e  moral  lii  fiimijeve,  inleresn  c 
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prirjc  mii  te  avancuara  per  moshen,  por  se  ne  vendin  tone 
po  zhvillohet  me  sukses  revolucioni  tekniko-shkencor.  Dhe 
dashuria  per  shkencen  e  tekniken  tek  njerezit  Uhh  d  i» 
cdukuar  qe  ne  mpshe  te  n\.  Kiitij  qiilliiri  i  ndih^iv^  ^uu 
kjo  lloj  lelersie.  Tek  lexuosi  i  vogiil  kjo  letersi^ 
netorin  a  kooperallvistin  e  nesifim,  qii  do  tti  vef 
ne  shiiibim  te  prodliimit,  shikon  ndertuesin  e  a' 
sociali'zmit. 


Astrit  Bishgenii  "Prolleme  te  tregimit 
fantastik  shkencor  per  fSnije"  Nfe'ntori 
(Tirana)  XXIII,  10  (October)  1976,  pp.lli3-I52 
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bashkenxenes  classmate 
ra...(biei   stayed;  fell 
bullgar  Bulgarian  .  , 

Thoma  Kacori,  "Sliahin  Koionja  dlie  bashkenxenesi  legite  legation 

i  tij  turk"  Nentori  (Tirane)  XXI,  8  (August)  staah  apprenticeship 

"I9T^',  PP.7T-83  keshilltar  counselor;  adviser 

ambasade  embassy 

^  sjell.le  manners 

qindarke  monetary  piece  ("one-one 

hundredth") 
bakshish  tip 

SHAHIN  KOLONJA  DHE 
BASHM^N^SI  I  Tl)  TURK 

Tregim 

nga  THOMA  KACORI 

Rifat  beu  kishte  me  teper  se  njS  jave  qe  ndodhej 
ne  Sofje.  Ai  ra  ne  hotelin  -KSplendiU,  qe  ishte  hoteli  me 
i  mire  i  b'yeqytietit  te  ri  bullgar,  ku  vinin  me  shume  te 
huajt  dhe  tregetaret  e  medhenj  te  vendit.  For  edhe  ai 
nuk  qe  njeri  i  vogiil,  ishte  nje  nga  diplomatet  me  te  mire 
te  Tm-qisg.  E  kishte  tilluar  karieriin  e  tij  si  sekretar  legate 
ne  Lender,  ku  kishte  kaluar  pese  vjet  stazh,  pastaj  e 
kishin  hedhur  ne  Paris,  Berlin  dhe  tani  kishte  arHtur 
graden  e  keshilltarit  dhe  po  vinte  te  zinte  postin  e  tij  te 
ri  ne  ambasaden  turke  te  Vjenes,  pasi  te  kryente  nje  mision 
teposagemneSofje.  I  gjate,  elegant,  me  sjelljetedalluara,  i 
ai  binte  menjeherc  ne  sy  me  fjalen  e  tij  te  zgjedhur  o 
tii  shoqeruar  gjithnje  me  nje  buzeqeshje  te  embel.  - 
diten  e  pare  e  pyeti  portierin  nese  e  dinte  ku 
mblidheshin  shqiptaret  dhe  i  dha  pesedhjete  qindarlca 
bakshish,  nje  shume  mjaft  e  mire  per  ate  kohe, 

Portieri,  m^gjithese  e  ndjeu  veten  si  te  detyruar  nga 
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Ic  hollht  qe  mori,  iu  porgjigj  se,  e  di  qe  nii  Sofje  ka  shqip- 
tarl',  por  se  ku  mblidhen  dhe  me  se  merren  nuk  di  gje. 

Po  Rifat  beu  nuk  u  deshperua  nga  f jalet  e  tij,  e  fa- 
lendcroi  me  nje  buziiqeshje  dhe  i  tha  se  e  pyeti  meqe'ka 
hjii  mik  shqiptar  ketu  ne  Sofje  dhe  do  ta  takoje  e  do  ta 
gjejti,  mcgjithese  nuk  ia  di  adresen,  per  derisa  i  di  emrin. 
ka  menyra  sesi  ta  gjeje;  dhe  doli  perjashta. 

Te  vente  te  pyeste  menjehei-e  ne  polici,  nuk  i  erdhi 
mire,  kete  do  ta  bente  me  ne  fund,  po  te  mns  arrinte 
ta  zbulonle  ndryshe  mikun  e  tij.  Duke  ecur,  zuri  te  shi- 
konte  firmat  e  ndryshme  te  dyqaneve. 
->  ilifat  beu  nuk  dinte  te  lexonte  buUgarisht,  por  nga 
greqishtja,  qe  kishte  mcsuar  ne  shkolle,  mund  t'i  zgjidhte 
disa  prej  tyre.  Dhe  hem  ecte,  hem  syte  nuk  i  shkepuste 
nga  firmat  e  ndryshme  qe  {  dilnin  perpara.  Por  emrat  e 
tyre  ishin  te  gjithn  sllave  dhe  Rifat  beu  nuk  moii  mundi- 
min  as  te  hynte,  as  te  pyeste  ne  ndonje  dyqan. 

Por  sig  kalonte  ikeshtu,  i  dolli  perpara  nje  firme  me 
gcrma  te  mcdha  e  te  slikruara  bukuf.  Rifat  beu  qendroi 
lie  vend  si  i  gozhduar  dlie  lexoi:  kALBANIAn-I 

—  He,  —  tha  me  vete,  —  kujto  qenin  e  rrembe  shko- 
pin,  eshte  e  pamundur  qe  te  mos  e  njohin  ketu  niikun  tim. 
se  ai  eshte  amaut  permbi  arnautet,  —  dhe  hyii  brenda. 

Nje  burre  i  hedhur,  me  nje  pale  mustaqe  ie  gjata  i 
doli  myshteriut  perpara  dhe  e  ftoi  te  zere  vend  ne  nje 
tryeze  afer  nje  dritareje,  qe  edhe  te  shlodhet  duke  pire 
kafene,  edhe  te  zbavitet  duke  shikuar  perjashta. 

—  Urdheroni,  zoteri,  —  i  tha,  dhe  vazhdoi:  —  Cfare 
do  te  deshironi? 

—  Nje  kafe  te  mire,  —  ia  ktheu  ai  turqiM  duke 
pandehur  se  kafexhiu  do  ta  kuptonte. 

Por  ai  ngriti  supet,  si  shenje,  qe  nuk  e  mirrte  vesh 
kete  gjuhe. 

—  C'gjuhe  dini?  —  i  tha  myshteriu  pastaj. 

—  Po  di  shqip,  greqisht,  bullgarisht,  —  ia  beri  ka- 
fexhiu. 

Atehere  Rifat  beu  e  perseriti  greqisht  porosine  e  tij. 
Desh  I'i  thoshte  dhe  digka  tjetiir  kafexhiut,  por  ai  u  kthye 
menjehere  prapa  dhe  s'pati  kohe. 

Kafeneja  ishte  pothuajse  e  zbrazet,  sepse  nuk  ishte 
as  mengjes,  as  dreke,  Vetem  dy  veta  po  loznin  ietra  me- 
n jane,. por  edhe  ata  nuk  ndiheshin  shume,  qene  mjaft  larg 
myshteriut  t6  ri. 

Rifat  beu  zurl  te  shikoje  rreth  e  rrotull,  i  bgrl  per- 
shtypje  pastertia  dhe  rregulU  brenda,  pastaj  syte  i'rane  he 
nje  tablo  te  madhe,  te  varut"  ne  mur,  pikensht  karshi 


per  derisa  as  long  as 
te  vente  =  Jte_vinte 
flrme  sign 

hem  ecte,  hem  s^te  nuk  i  shkepuste  nga 
as  he  walked,  he  couldn't  take 
his  eyes  of.f 

sllav  Slavic 

i  gozhduar  nailed 

arnaijt  Turkish  for  Albanian 

bfirre  i  hSdhur  well-built  man 

myshterl  client 

tryeze  table 

kaf6xh{  proprietor  of,  or  waiter 

in  a  coffee  house 
meng.1es  breakfapl^ 
dreke  lunch 
l6znin  =  Tuanin 
tablo  picture 
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hyrjcs,  qe  ta  shikoje  menjiilieii'.  Ishle  njii  lufletur  hipur 
ne  jije  kale  te  bardhe,  me  shpate  ne  dore.  I  bene  per- 
shtypje  syte  e  tij  te  zjarrte,  mjekra  e  gjate  dhe  sidomos 
perkrenarja;  qe  mbante  ne  kokii,  me  dy  biire  dhic  piii- 
Wete. 

Pas  pak,  erdhi  kaf&xhiu  me.kafene,  qe  avullonte  ako- 
ma,  ne  tabaka  te  bakerte  e  qe  ia  leshoi  perpara  myshte- 
riut  bashke  me  nje  gote  uje  te  ftohte  duke  thene;  " 

—  Urdhfroni,  zoteri!  —  dhe  beri  te  kthehet. 
Po  Hifat  beu  e  ndaloi: 

'  —  Me  falni,  —  i  tha,  —  po  ky  portret  i  bukur,  mos 
eblitei  ndonje  shenjtori?  Se  kam  degjuar.qe  ju  te  krisliteret 
e  nderoni  shume  shen  Gjergjin  dhe  e  vizatoni  me  sihpate 
ne  dore! 

—  Dhe  ky  Gjergj  e  ka  emrin,  iu  pergjegj  kafexhiu,  me 
,nje  buzcqeshje  fe  embel,  por  nuk  iishte  shenjtor,  eshli; 
Gjergj  Kastrioti,  Skiinderbeu,  qe  ka  leftuar  njezet  e  pesti 
vjet  kunder  turqve  dhe  nuk  e  munden  doi, 

—  Hii,  he  I  la  fcam  diigjuar  emrin  I  —  tha  duke  u 
kollilur  Rifat  beu  dlie  nuk  e  pyeti  me  teper  kafexhinii. 

Si  piu  kafene,  Rifat  beu  i  ra  tryezes  me  dore  dhe 
'kafexhiu  rendi  per  nga  myshteriu  i  tij. 

—  Sa  te  ben?  —  e  pyeti  Rifat  beu. 

—  Dhjete  qindarka,  zoteri!  —  iu  pergjegj  kafexhiu. 
Rifat  beu  i  'hodhi  ne  tabaka  pesedhjet  qindai'ka  dhe 

e  pyeti  perseri: 

—  Me  qe  kjo  kafene  mban  emrin  e  Shqiperise,  a  e 
njihni  ju  nje  Shahin,  Shahin  Kolonja? 

—  Po  si  jo,  nuk  ka  shqiptar  ketu  qe  te  mos  e  njohe 
Shahinin.  Ai  nxjerr  edhe  gazeten.  «Drita»>-  e  ka  emrin, 
ne  qofte  se  e  kini  degjuar. 

—  Po  a  vjen  ai  ketu?  —  e  pyeti  prape  Rifat  beu. 

—  Vjen,  por  nuk  dihet  kur  vjen,  vjen  kur  ka  ndonje 
pune,.apo  'kur  takohet  me  ndokend.  Po  ju,  ku  e  njihni 
zoteri  Shahinin?  —  e  pyeti  nga  ana  e  tij  kafexhiu. 

—  E  kam  niik,  kemi  qene  bashkenxenes  me  te  ne 
Stamboll,  —  tha  ai  dhe  vazhdoi:  —  Po  si  mund  ta  gjej? 
A  e  dini  ju  ku  banon? 

Kafexhiut  nuk  i  bene  pfershtypje  tti  mire  f jalet  e  kefij 
turku,  qe  i  dha  nje  bakshish  kaq  te  majme  dhe  zuri  ta 
brente.nje  fare  dyshimi  perbrenda. 

--•E  njoh,  por  nuk  e  di  se  ku  banon,  zoteri!  —  u 
pSrgjigj  kafexhiu,  megjitiiese  e  dinte  fare  mire  se  ku 
rronte  Shahinl,  se  ne  dhomgn  e  tij  mblidheshin  shpesh 
dhe  bisedonin  per  (eshtje  patriotike. 

•  —  Por  do  ta  dish  se  ku  ha  dreike  e  darke  atehere? 
—  e  pyeti  perseri  Rifat  beu. 


perkrenare  helmet 

brlre  dhle  goat  horns 

avullo.l  ^team 

tab^ke  tray 

i  bakerte   of  copper 

i  krishter  Christian 

leftuar  =  luftua 

po  si  jo  but  of  course 

ndokend  someone 

brej  gnav 

• darke  dinner 


—  Edhe  kiite  iiuk  e  di!  —  iu  beri  kafexhiu. 

— 'Ju  <i  dini  qe  nxjerr  gazeten,  e  njihni  mire  dhe  nuk 
dini  asgjii  ijeler  per  tel  Si  iishte  e  mundur?  —  ia  ktheu 
uUiliei'o  si  i  zemeruar  Rifat  beu. 

—  E  di^jqe  nxjerr  gazelen,  se  -ne  ketu  e  shpcirndajme, 
i:uli;ri.  Dhe  'po  te  deshironi,  mund  t'ju  'japim  nje  cope 
dhe  juve!  —  iu  pergjigj  tkafexhlu. 

—  Jo,  nuk  ka  perse,  por  tere  keto  jua  thashe^per 
I'ju  treguar  qe  e  njoh  dhe  qe  e  kam  mik  dhe  jo  per  gje 
tjeter.  Por  une  do  ta  gjej  dhe  pa  ndihmen  tuaj! 

—  Me  falnil  —  ia  beri  kafexhiu  dhe  e  la  Rifat  beun, 
se  ne  ate  sast  i  therrilen  ata  qe  po  loznin  lelra. 

-  —  Xha  Dhami,  dy  kafe  me  paki 

Rifat 'beu  u  iigrit  nga  vendi  si  me  lov  dhe  dolli  nga 
kafeneja  e  shqiptareve,  hem  i  kenaqur,  hem  i  deshperuar. 
I  kenaqur  se  e  kishte  gjetur  geixihen  e  mikut  te  tij,  i  desh- 
ptiruar  se  gjurmet  nuk  ia  kishte  zbuluar  ende. . 

Disa  dit<i  me  radhe,  Rifat  beu  bente  g'bento  dhe  ka- 
loTite  nga  kafene  •«Albama>-,  se  mos  e  takonte  Shahinin 
rastesisht,  per  me  kot. 

Nje  dite,  portieri  i  hotelit  i  dolli  perpara  myshtei-iut  te 
rendii  dhe  i  tha: 

~  Zotcrif  shqiptaret  mblidhen  qe  te  gjixne  iek  ka- 
fen«a  e  tyre  ^fAlhaniia*,  kurse  per  te  ngrene  hime  prapc  ne 
nje  mtoront  shqiptar,  q^e  e  ka  emrin,  i^Avlona^^')  dhe  qe 
ndodhet  ne  rrugen  ■«Maria  Luiza»,  afer  ures  se  luaneve. 

Rifat  beu  buzeqeshi.  Kete  radhe  nxori  nga  xhepi  nje 
leve  te  tiire  dhe  ia  dha  porlierit  duke  i  thene: 

—  Faleminderit  shume,  se  me  ikeni  here  me  tc  vertet 
nje  shlirbim  te  madh. 

Portieri  e  mori  leven  dhe  u  perul  gjer  ne  dhe. 

Disa  dite  me  radhe  Rifat  beu  kalonte  o  nga  kafe- 
nea  ^Albania*,  o  nga  -«Avlona>»,  por  mikun  e  tij  nuk  e 
rastiste.  Nj6  drekehere  ai  zuri  vend  si  gjithnjg  karshi 
restorantit  shqiptar  dhe  po  shikonte  me  verejtje  ata  qe 
hynin  dhe  dilnin  atje.  Punetore  te  thjeshte,  fshatare,  za- 
natginj,  por  me  teper  muratore,  te  cilet  njiheshin  menje- 
here  nga  rrobat  e  tyie  -te  llangosui'a  me  balUi  e  me  gelqere. 
Dhe  i  dukej  si  yudi,  qe  Shahini,  i  cili  kishte  arritur  njti 
pozite  aq.te  larte,  sa  te  te  behej  prefekt  i  disa  q>;eteve 
dhe  me  ne  fund  i  qytetit  tii  Vlores,  te  mos  pranonte  tc 
shkonte  atje,  por  te  ushqehej  ne  kete  birucfi,  me  keta  nje- 
rez  te  pagdhendur  e  te  ndyre. 

Dhe  dukermenduar  keshtu,  i  doli  perpara  vete  Sha- 


1)  mm. 


nuk  ka  perse  no  reason  for  that 
kafe  me  pak  lightly  sweetened  coffee 
hem. . .hem.. .   both. . .and. . . 
gerdhe  den;  nest 
tire  bridge 

leve  monetary  unit -of  Bulgaria 
perulem  bow 

rastls  happen  upon;  meet  by  chance 
drekehere  noontime 
zanatqi  tradesman;  craftsman 
murator  mason 

i  llang6sur  smeared;  spattered 

gelqere  lime 

preflkt  mayor 

biruce  hole-in-the-wall 

i  pagdhendur  rough;  unhewn 
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hlni,  pa  kapdlg  ne  koke,  me  floket  e  qethura  shkurt,  du,- 
ke  nxituar,  pa  shikuar  as  majtas  as  djathtas,  por  me  koken 
ulur  dhe  1  menduar,  sikur  po  zgjidhte  ate  gast  ndonje 
oeshtjc  me  rSndesi. 

Ishte  veshur  me  nje  kostum  blu  tii  ferkuar;  bile 
anet  e  mengeve  kishin  filluar  t'i  grisen.  Edhe  kepucet  nuk 
i  kishte  te  Uustruara,  siQ  i  mk  nte  njehere  e  nje  kohg. 

Hifat  bcut  i  erdhi  me  tii  v*irtct  kcq,  qe  po  e  shikonte 
shokun  e  tij  ne  kete  gjendje,  .«e  e  dinte  qe  Shahinit  i 
pelqenin  gjei-at  e  miia  dhe  i  viate  ndore  per  t'i  zgjedhur. 

I  doli  piirpara  dhe^  i  zui'i  rrugen. 

Shahini,  qe  ecte  kokeulur,  u  perpoq  me  te.  Ngriti 
kryel  dhe  nii  vend  qe  ta  qiirlonte  njeiiun,  qe  i  kishte 
zene  iTUgen  thirri: 

-Ilifatl  Ti,  ketu? 

—  Po  shkoj  per  ne  Viene.  Sot  mbeta  ketu  dhe  dola 
neper  qylet  dhe  ja,  allahu  deshi  e  na  bashkoi,  —  ia  ktheu 
Rifat  beu.  . 

Te  dy  miqte  e  vjeter  hyne  pastaj  be  «Avlona>^.  Trye- 
zat  ishin  plot  me  njeriiz  dhe  nga  te  gjitha  anet  degjohe- 
shin: 

—  Miredita,  zoti  Shahinl  Si  vete,  zoti  Shahin?  Kur  do 
te  dale  <^Drita»,  zoti  Shahin? 

Dhe  Siiahini,  me  nje  buzeqeshje  te  embel,  piirgjigjej 
me  te  mengjer  e  me  te  djathte. 

Rilat  beu  ecte  prapa  bashkenxenesit  te  tij,  i  heshtur, 
por  i  menduar,  dukej  qe  kishte  digka  me  rendesi  per 
t'i  thene  shokut  te  vet. 

Ata  zune  vend  ne  nje  tryeze,  qe  ishte  e  zbrazet  dhe 
menjehere  filluan  nga  muhabeti: 

■—  Sa  kam  dashur  te  te  takoj  njehere,  —  tha  Rifat 
beu,  —  se  ditet  qe  kemi  kaluar  bashke,  si  ne  shkollen 
qytetse  ashtu  edhe  ne  shkollen  e  larte,  s'i  harroj  kurre. 
Vallahi,  bukur  kemi  kaluar  I 

—  Vfirtet  te  pahaiTuara  jane  ato  ditel  —  u  ptirgjigj 
edhe  Shahini  dhe  vazhdoi:  —  Por  thuaj  tani,  g'do  te 
man-sh?  —  Se  kamarieri  kishte  ardhur  prane  try'^?<5s 
se  tyre  dhe  po  priste  porosinS  ne  kembe. 

—  Muhabeti  yne  eshtS  me  i  embel  se  gdo  gje  tjeter, 
por  te  te  th«m  te  drejtiin,  porosit  tl  gjekafshe,  se  uiie  nuk 
i  njoh  gjellet  e  ketueshme. 

—  Mire,  —  u  pergjigj  Shahini  dhe  I  tha  kamarierit: 
—  Do  ,te  sjellesh  dy  turligjyveg  dhe  nje  gike  vere  nga 
a  jo  e  Filibesel 

Restoranti  mbante  me  snume  ere  uthilll  dhe  djerse. 
Po  erSrat  e  gjelleve  perzjeheshin  me  to  dlie  sikur  e  ndreq- 


kostfim  suit  '  • 

i  ferkuar  worn  thin 

i.  grfsur  voi;n  out;  shabby;  ragged' 

i  vlnte  nd6re  had  a  knack' 

i  ztiri  rrugen  cut  him  off 

all^i  Allah;  God 

shkolle  qytetse  middle  school. 

i  paharruar  unforgttable 

kamarier  waiter 

i  ketileshein  local;  of  this  place 
turliR.1yveQ  Turkish  meat  and 

vegetable  casserole 

Qike  bit 
uthull  vinegar 
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ilin  pak  shijcn  tTU])^)  ale  nvuilin  e  Ivi'e  tcii'mbcl; 
qil  (lilic  n^ia  teoxheret  e  bakiirta,  iii  radhituiu  njcra  pas 
I'jolirs  pi'i'inbi  zjaii*  dhe  qi)  .shkojquniri  si  lo  florinjla  qe 
Uiljc. 

^Muhabtiti  ngeci  per  nje  hop.  As  njeii  ^'i  tjetri  nuk 
(linle  sesi  te  (illonte.  Shahini  rrinte  i  rrlencluur,  kursti 
Kifht  beu  piirpiqej  te  zbulonte  mondimet  e  shokut  te  tij. 
'      ne  fund,  Rifati  tha: 

—  "Sliahm,  c'bere?  A  u  martove? 
Shahinin  e  tronditi  shume  kjo  pycljc  e  papritur 

dhe  u  pei'gjigj: 

—  Jo,  akoma  s'jam  martuar!  Po  ti,  g'b^ire? 

—  0,  une  kam  pese  vjet  q<^  jam  marluar  dhe  kam  dy 
feniijg,  nje  djale  e  nje  vajzel 

*  —  To  te  rrojnel  —  i  tha  Slmhini. 

—  Po  ti,  si  mbete  keshtu,  pse  nuk  martohesh?  —  e 
zuri  prapc  fjalen  liifat  beu. 

Sdahini  pshertititi. 

—  Hapja  zemren  shokut  tend  tc  vjeter.  Keshtu  mund 
tg  Ichtesuhet  pak  dhembja,  pse  psherelln?  —  ia  beri 
Rifati. 

—  C^faredo  qe  te  bej,  shpirti  im  nuk  du  te  lehtesoheil 
—  u.perg  jig  j  Shahini. 

Sidoqofte,  thuame,  si  e  ke  hallin?  —  e  pyeti 
perseri  shoku  i  tij. 

Shahini  tundi  koken  dhe  vazhdoi: 

—  Kam  rene  ne  sevda,  o  Rifut,  ne  nje  vajzc  shqipta- 
re  te  krishtere  dhe  jam  i  sigurt  qe  nuk  do  te  ma  japin, 
prandaj  po  rri  i  pamartuarl 

Rifat  beu  sikur  tamam  kete  pu  priste,  1  tha  menje- 
here: 

—  Prandaj  behesh  merak  ti?!  Do  te  t8  gjejme  menje- 
herg  nje  turkeshe  te  bukur  e  do  te  te  martojme.  Leri  keta 
kauret! 

—  S'e  kane  fajin  ata,  —  u  pergjigj  Shahini,  —  se  ne 
jemi  nje.  Kjo  gjii  vjen  nga  padija,  se  edhe  une,  megjithqe 
jam  muiiamedan,  nuk  jam  turk,  por  shqiptar  si  cdlie  ata 
vetii,  se  para  se  te  kemi  qene  te  krishterii  apo  muhame- 
danii,  ne  kemi  qene  shqiptare. 

Rifat  beu  mblodhi  buzet  dhe  nuk  u  pft-gjigj.  Ate 
gast  mbiiiriti  kamarieri  me  gjellet  dhe  muhabeti  u  nder- 
prc. 

Shahini  filloi  te  haje  menjehere  me  snije  lii  madhe, 
kui-se  Rifat  beu  po  e  shikonte  gjellen  si  nie  nakar  dhe  e 
kishte  mii  dysh:  te  fillonte  a  te  mos  fillonte. 

—  Po  si  e  kalon  ketej?  —  e  pyeti  pas  pak  Rifati. 
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i  a-thte^^  tarty 
tenxhere  pot 
i  florln.jte  golden;  gold 
te  te  rro.jne  may  they  live  long 
sevd,^  love;  <desire 
kaiir  derogatory  term  for 
Christian  Albanians 
megjithqe'  although 
mberrlt  arrive 
si  me  nakar  begrudgingly 
si  e  kalgn  ke^ej   how  are  you  doing  here 


—  Te  levdohem,  o  Rifal,  s'te  lii'vdohem  dot;  nga 
gjendja  nuTt-jam  mire!  —  u  porgjigj  Shahini. 

—  E  po  shokii  kmi  qeiiii  ti  shoke  jmi,  ;l)u  Uifali, 
—  po  te  kesh  nevoje,  thuaj  sa  para  te  <iuhen?  —  dhe  futi 
doriin  ne  xhep. 

Shahini  e  ndali  duke  i  thenii: 

—  Faleinnderit,  Rifat,'  por  nuk  kam  nevoje  per  para. 
Ung  me  te  vertet  s'kam  te  holla,  por  patriotet  e  mi  shqip- 
tare,  ja  keta  muratoret,  nuk  me  lene  te  uret,  keta  ma 
paguajn&edhe  restorantin  edhe  shtepine  ku  fie  I 

Atehere  Rifati  mori  nje  pamje  seribze  dhe  tha  riindo- 
-rende:  « 

—  Shiko  Shahin,  vendi  yt  nuk  eshte  ketu,  midis 
kfityre  njertizve  dhe  midis  kesaj  ere  qe  te  ze  frymen.  Unii 
tij  thashii  ne  fillim  se  te  takova  rastiisisht,  por  tani  ja  ku 
po  tii  them  te  viirteten.  Mua  me  ka  derguar  ketu  vete 
sulltan'  Hamiti,  i  c%  t'i  fal  te  gjitha  dhe  t<i  emeron  kiite 
radhe  prefekt  ne  Edrene,  ne  qofte  s6  e  ke  ndjerii  veten 
te  fyer  horijn  e  fundit  meqe  tii  diirguan  larg,  ne  Vlorii. 

Shahinit  i  ra  nje  gehre  e  kuqe  nga  kiito  f jale.  Shtriin- 
goi  nofullat  dhe  u  pergjigj  me  inat: 

—  Ti  gjithnje  ke  qene  dinak,  o  Rifat  dhe  vazhdon 
te  jesh  i  tillel  A  e  mban  mend,  se  edhe  per  gjene  me  te 
vogel,  ti  doje  tii  kishe  ndonje  shperblim  qe  ta  \}^']e1  Por 
qellimi  im  nuk  eshte  us  per  pasuri,  as  per  pozite,  por  ijshte 
per  ideal.  Dlie  ideali  im  eshte  glirimi  i  Shqiperise  nga 
zgjedha  turke.  Dhe  i  thuaj  suUtanit,  qe  deiisa  Shqipiiria 
nuk  do  te  jete  e  lire,  Shahin  Kolonja  nuk  blihet  us  me 
para,  as  me  ofiqei 

Dhe  heshti. 

*  Rifat  beu  e  ndjeu  veten  te  fyer  dhe  te  vetem  midis 
ketyre  njerezve  te  huaj.  U  ngrit  nga  tryeza  dhe  i  tha 
Shahinit: 

—  Une  bera  timen,  te  doia  nga  borxhi,  si  bashkL^nxe- 
nes  qe  te  kam!  —  dhe  pa  i  !tne  shendet,A4argua. 

Shahini  e  ngriti  kupiin  me  vei'e  qe  kishte  perpara  dhe 
e  zbrazi  gjer  ne  fund.  Pastaj  tha: 

—  Qenkam  nii  rruge  le  drejte!  Derlsa  cine  aulllani' 
e  ka  marre  vesh  dhe  kerkon  te  me  ktliejii  nga  kjo  rrugii, 
qenkam  me  te  viirtet  ne  rr^uge  te  drejte. 

Dhe  va2lrdol  te  hajii  bukS,  s'ikur  nuk  kishte  ngjaro 
asgje  me  ikjen  e  bashkiinxencsit  tii  tij. 


i  liret  =  i  urtuar  hungry 
pagua.1  ^pay 
rende-rende  gravely 
i  f^er  offended 

i  ra  nje  gehr^  e  kuqe  became  red  . 

faced;  flushed 
3hperbl?ni  reward 
bera  tiinen   I  did  my  duty 
te  dola  nga  borxhi   I  payed  my  debt 

to  you. 

ikje  departure 


LEXIMT  I  SHTATEDHJETESHTATE 


vjeshte  autumn 
u  Qduk  =  u  zhduk 


shko.lt  i  =  shkgj 


terret  =  erret  darkens 

hapen  r^te  the  clouds  become  dense 

ndrro.1  change 

Qvlshen  =  zhvlshen  become  bare 


VIESHTA 

U  ?duk  vapa,  shkojti  vera, 
Dhe  bilbili  me  s'kendoH; 
Ardhi  vjeshta  me  te  tjera 
Syri  yne  qe  i  shikon, 

Terret  koha,  hapen  rete, 
Ngjyre  plumbi  perseri; 
•Duket  prape  tjeter  jele 
Qe  natyra  ndrron  tashti. 

Era  fryn  dhe  fletet  bijeo; 
Pemet  gvishen  si  nga  mot, 
Mali,  fusha  me  s'l<ane  hijen, 
Qe  ekishin  gjer  me  sot. 
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Qiell  i  bukur,  qe  defrente 
Trupin  tone,  sot  u  terr; 
Me  s'ka  ngjyren,  qe  shkelqente 
Si  pasqyre.  si  mermer. 

Bukurile  jane  cdukur, 
Shiu  e  bryma  zuri  vend, 
Bari,  luiet,  kopesht'  i  bukur 
U  ndryshuan  me  cdo  kend. 

Dhe  iiqeni  i  kulluar, 
Qe  ndriconte  me  shkelqim, 
Ekafaqen  te  trazuar, 
Dndhet/tundet  pa  pushim. 

Vec  ngahere  me  embelsire 
Dielli  rrezet  na  i  dergon, 
Naten  hena  me  nje  hire 
N'ergjend  malet  i  ngjyron. 


bryme  frost 
vend  =  vend 
,  ■  kopesht  =  kopsht 
kend   corner,  nook 
i  trazuar  agitated 
hir  grace 

erg.lend  =  ■  arg.jend  silver 
nK.1yr6j  paint 
vreshte  vineyarcl 
Qdo  =  Qdo  g.le 


Por  e  mire  eshte  vjeshta, 
Sepse  bujku  gjith'  punon: 
Per  te  vjelur  sot  ka  vreshta, 
Neser  arat  po  leron. 
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Njerezia  nga  cdo  ane, 
Po  sa  nqrihen  ne  menqiez, 
Neper  fushe  cdo  qe  kane, 
Rendin  mbledhin  me  kujdes. 

Pra  me  pune  gjith'  te  rrojme, 
Se  ve?  puna  ne  na  vien, 
Sepse  ndryshe  s'trashegojme 
Veren  tjeter  qe  po  vjen. 

ASDREN 


Asdren,  "VJes"hta"  Abet. are  Tirane 
1958,  pp.IOO'-IOI 
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I  .  • 

i  murosur  vailed  up 
varg  verse 

mbr^e  .=  mbreme   twilight;  evening 

Aferdita  Skenderi ,  "Te  Jesh  edhe  duine" 
Nentori  (Tirane),  XXI,  8  (August)  mh 
p.n5.  "Toka",  IMd,  p.II5 


Poet  nga  Kosova 


IE  JESH  EDHE  LUME 


Te  jfish  grm, 
nuk  do  U  thote 
(e  jesh  e  murosur 
si  ng  ure. 


Te  jesh  grm, 

do  thote 

te  jesh  edhe  Itmi. 


TOKA 


Bshte  huke, 
Sshte  dashuri. 
Tofca.  Toka.  Toka. 
Dshtg  dritet 
eshte  jete. 

TokcL,  vatgu  im  i  parS» 
vargu  Im  i  nhrame. 
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LEXIMI  I  SHTATEDHJETETETE 


**Ni  klipen  e  maleve  te  Pogradecit"  in 
Temo  Mandili,  Nga  Butrinti  ne  ma.len  e 
Korabit ,  .Tirane,  I968,  pp. 5-22 


m  klimEn  e  maleve  te  pogradecit 


Katedra  c  lueteorologjise  se  Institutit  larte 
-shtuteror  ts  bujqesise,  nS  muajin  korrik  te  vitit 
1964rorga«l2o»  ekspedlten,  €  parS  shkencore  nli 
inalet  e  rogradecit.  Kjo  ekspeditg  kishte  per 
qiillim  qii  te  kryheshin  vrojtime  rreth  ndryshimit 
te  intcnsitetit  tc  rre^alimit  diellor  ne  mvartesl  nya 
larDJsia  si  dhe  per  te  studjuai*  ndikimin  qe  mund 
t(i  ushtrojni^  rrezet  e  diellit  dhe  faktoret  e  tjer5 
meteorologjike  mbi.  semundjcn  e  dermatit  solar 
qe  Ishte  shfaqur,  prej  disa  vjetesh,  mbi  tufat 
dhenvc  q2  verojnii  nii  kullotat  e  Malit  te  Thalo. 

Ekspedita  e  perbSre  nga  laborantja  e  metco- 
rologjisii  Afrodhiti  Kllapi,  mjekut  veterinar  Ferit 
Puka  dlie  unO,  u  nis  prej  Tirane  me  6  komk. 

Per  kryerjen  e  detyrave  tona  morem  me  vele 
nje  kompiet  te  ter6  aparatesh  fizlke  si  radiometra, 
piranometra,  pslhrometra  e  termometra. 

Sa  here  qe  te  udhetohet  nga  Tirana  per  nS 
Korge,  gjithgka  ruhet  si  digka  e  kendslune  e 
e  terheqese  p6r  udhetarin.  Kjo  ndjenje  kenaqesie 
ndihet  jo  vetem^  nga  natyra  e  bukur  e  ketyre  zo- 
nave  piktci-eske,  dhe  klima  e  tyre  verore  e  fresket, 
por  edhe  nga  vendi  i  vegante  qe  ze  krahina  e  Ker- 
nes ne  pa^Jurine  e  l)btes  shpirterore  e  kulturale  tu 
popullit  tnng. 


Pogradec  region  in  southeast  Albania 

kr^e.1   carry  out 

v^o.1t^m  observation;  survey 

rrezatim  radiation 

diell6r  solar 

mvartesl  =  varesl  dependence 

ushtr6j   exert;  exercise 

dermat  solar   skin  desease  related  to 
sun  exposure;  "solar 
dermatitis 

veroj   spend  the  -summer 

laborant   lab  worker 

prianom^ter  pyrometer;  heat  measur- 
ing instrument 

psihrom^ter  psychrometer;  water 

vapor  measuring  instru^ 
ment 


t  ■  ■ 

Duke  kaluar  n@pSr  bregoret  Jugglindore  tg 
Tirancs,  maaina  na  nxori  n6  lart^ing  e  Kerrabes, 
950  m.  inbi  nlvelln  e  detit,  prej  nga  pamja  shtrihet 
mbi  siperfaqen  e  valezuar  te  relievlt  tg  ulet  te 
Pt'czes,  i  cili  duket  sikur  formon  njg  kornize  tg 
skalHur  rreth  pasqyres  at  kaltert  te  ujrave 
Adriatikut.  Pertej,  drejlimini  e  levizjcs  se 
maqines,  dallohet  i  fshehur  njS  ishuU  gjelbe- 
rlmesh.  qyteti  i  Elbasanit,  mbl  atmosferen  e  te 
cilit  gjarperojng  shtgUungat  e  tymit  te  fabrikave 
te  reja,Ne  ^do  udhetim  neper  vendin  ton6,  njeriu 
kur  kalon  ne  ndpnje  qytet  apo  qender  te  banuar 
ndien  deshiren  qe  te  ndalet  per  tg  shikuar  se 
shfare  ndryshithe  kane  ndodhur  ne  t6,  gjat6  peri- 
udhes  qe  s'e  ka  parg,  por  shoferit  tong,  koha  e 
kufizuar  nuk  i  lejol  nje  ndalesc  te  tUle,  prandaj 
pa  humbur  as  edhe  njC  minutg,  kaloi  n6p§r 
iTugen  qendrore  te  Elbasanit  me  shpejtfol  pak  tS 
ulur  tg  cllen  e  rritl  pSi-seri  n6  luglnen  e  ngushtg 
te  Shkumbinit  Qe  nga  Elbasani  deri  ne  Fishkash 
te  gjithe  qendruam  ne  heshtje;  kjo  6shte  pjesa  me 
monotone  c  rruges  pSr  nS  Korge.  For  ne  fushen 
c  Domosdoves  udhetari  sikur  zgjohet,  me  forca 
te  perteritura,  nga  ambient!  i  bukur  i  kesaj  pUaje 
te  gjelbert,  i  rrethuar  nga  te  gjithe  anet  me  nj8 
varg  kodrinash.  ne  brendesine  e  te  cilave  natyra 
mbajti  t6  fshehura  pei^  shum6  shekuj  guret  e 
mineralit  te  cmueshem.  Historia  tregon  se  te  pdXBi 
tane  ne  klite  rrafshine  jane  piirleshur  me  hordhitS 
turke  per  te  mbrojtur  kete  toke  aq  'tg  shtrenjte 
per  ne,  mbi  te  cilen  sot  ushton  triumfues  zeii  i 
jetes,  i  punes  dhe  i  se  ardhmes.  Duke  u  ngjitur 
ne  te  pernieten  e  Qafes  se  Than6s  me  ritem  le 
ngadaliisuar,  patem  inundgsi  qe  mendimet  tona 


pre,1  nga   from  which 

i  skalitur  chiseled 

shtellunge  puff 

shfare  =  gfare 

i  perterftur  renewed 

plla.je   slope;  plateau 

kodrfne   small  hill;  knoll 

te  paret  tane   our  ancestors 

perleshem  clash 

hordhf  horde 


Vi  klhcnun  n3  t6  kaluar^n  e  largiit,  t'i  ndalnim 
te  solmen  e  lavdishmc  e  t§  shikotilm  tg  ardhmcn 
e  ndrilur.  Mbl  kiito  parafytyrime  mbisundonin 
pamja  e  qytetit  ri  te  mlnatori^ve  dhe  siluctat 
e  punetoreve  te  palodhshem  qS  me  krahet  e  tyre 
tg  fuqishgm  krijojng  jet^n     theUgsl  tS  n^ntok^s. 

Ng  kiiot&i  1100  metra  mbi  nivcUn  e  delit 
dualem  liS  ora  12<^.  Nga  kjo  kuot^  para  shikimit 
te  udhetarit  shtrihet  n]^  tablo  qe  me  bukurite 
e  ve^orite  e  &a}  e  gjallSron  dhe  e  pgrterit. 

Ngjyra  e  kaltert  blu  gjithmong  ebht6 
(lodhese  per  syrin  e  njeriut,  por  kur  kjo  ngjyre 
hapet  si  sfond  per  koloritet  e  tjera  ti  reUevit 
tokSsor,  atbhere  kjo  e  irSmben  at6  m3  me  force  dhe 
e  pSrqendron  ne  reflekset  e  kendshme  t6  saj.  Me 
tS  tilla  kolorite  te  'lehta,  qS  shkrihen  n6  mSnyrc 
t@  padijshme  njera  me  tjetrSn,  del  pgrpara  llqeni 
i  kulluar  i  Ohrit.  n&  kpnturet  e  te  clUt  spikatin 
me  ngiyra  me  te  forta  fshati  1  Linit  dhe  m@  pei> 
tej  qyteti  i  bukur  i  Pogradecit.  Gjithe  kSsaj  buku- 
rie.  i  jep  nje  timber  akoma  m&  te  embel,  klima 
c  shendelshme  e  kctyre  anSve,  e  cila  ndryshon  n6 
menyi'e  te  theksuar  nga  ajo  e  vendeve  ik  ulta  te 
Shqiperis<l 

Si  Pogradeci  ashtu  dhe  rrafshina  e  Korgea 
ndodhet  pothuajse  n6  te  n1§.iten  lartesi  ng  nivalin 
000  m.  mbi  siperfaqen  e  detit.  Karakteiistikat  kli- 
matike  te  kesaj  zone  percaktohen  ne  radhe  te  parS 
nga  vargmalet  qe  e  rrethojng,  nga  relievi  i  saj  i 
larle  dhe  nga  leu'gesia  e  saj  prej  detit.  Si  ne 
Korge  ashtii  edhe  ne  Pogradec  teraperatura  mesa- 
tare  shumcvjegare  e  muajit  korrik  liihat  rrcth 
vlcftes  21°C.  ndem,  ne  Tirane  e  DtuTtis,  tempe- 


e  kaluar  past 
e  sotme  present 
Tnbjsundo.l  rule 
minator  miner 
siluet  silhouette 
i  pal6dhshein  tireless 
kuote  elevation 
ddalem  =  dolem 
shikim  viev 

vecorl    quality;  characteristic 
blu    dark  blue 
kolorlt   hue;  tone 
reliev  terrain;  relief 
timber   timbre;  tone 
vargmal   mountain  range 
luhas   waver;  sway 
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ratur$  e  \&  njgjtit  muaj.  mbSrrin  rreth  25<<:). 
Muajt  m@  i  ftohtS,  janari,  Korgg,  ka  tempera- 
turen  mesatare  rreth  1°C..  kur:e  nS  Tiranii  rreth 
7**C.  e  ne  SarandS  rreth  XO°C,  Ndersa  n6  bregdetin 
B  Jonit,  nS  keto  20  vjelfit  e  fundit  temperatura 
minimale  absolute  nuk  ka  Kaluar  nen  minus 
ne  krahingn  e  Korgea,  nS  Voskopojg,  ka  zbritur 
edhe      minus  25°C.  . 

Nje  vegorl  tjeter  karakterlstike  e  klinies 
se  Korges  jane  dhe  reshjet,  tg  cilat  gjate  di- 
mrit,  pjeserisht  bien  edhe  ne  forme  bore.  Me- 
satarisht  gjale  \itlt  ne  keto  krahina  bien  rreth 
680  mm.  reshje.  nga  te  cilat  213  mm.  ne  dimer, 
159  mm.  n6  pranverS,  103  mm.  ne  ver6  dhe 
248  mm.  ne  vjeshte.  Kurse  n6  Vlor6  p.  sh.  shuma 
mesatare  vjetore  e  reshjeve  i  kalon  te  1000  mm» 
por  graflku  I  tyre,  aspak  I  perpjestuar,  ka  nj6 
maksimum  prej  419  mm  ng  dlmer  e  pastaj  zbret 
ni:  182  mm.  nS  pranvere,  nS  62  nun.  nS  vere,  dhe 
perseri  ngjitet  ne  nje  maksimum  tjeter  t8  dyte 
prej  365  mm.  ne  stinen  e  vjeshtes.  NS  te  tilla 
kushte  klima  e  rrafshnaltes  sg  Korges  dhe  e  relie- 
vit  tS  saj  kodrinor  e  malor  paraqitet  me  e  fa- 
vbrshme  per  ,  kultivimin  e  grUrit,  te  elbit,  t6 
thekrit  dhe  n3  terrenet  me  uje  edhe  p8r  misrin. 

Duke  shijuar  ambjentin  plodhes  tg  kesaj  klime 
ne  po  i  afroheshim  qytetit  t6  Korges  i  cill  ish 
mbuluar  me  njg  vel  te  bardhg  kristaline,  ku  nga 
oxhaqet  dilte  lart  ne  vijg  t6  direjte  kolona  e 
tymit  te  bardhe,  gjS  qe  tregonte  se  tii  nesermen 
moli  1  kthjellet  me  karakter  anticiklonik,  do  te 
vazhdonte.  Mjaft  rendesi  kishin  per  ekspeditSn 
tone  kushtet  meteorologjjke  te  javes  se  ardhshme, 


resh.le  =  rr^shje   precipitation  ^ 
meaatarlsht   on  the  average 
shike    sum;  total , 
i  perp.lestfiar   distributed  propor 
tionately  • 

stlne  season 

rrafshnalte   plateau;  mesa 
elb  barely 
theker  rye 
miser  corn 
vel  veil 


ERIC 


540 


5'.) I  ■ 


541 


gjfitS  s6  cilSs  ne  do      endeshlm  n6  rellevln'  e 
Malit  t§  Thatg. 

NSp§r  nje  rrugS  me  kthesa  e  nie  gropa,  gazi, 
ne  mSngjezin  e  8  kon-ikut,  na  shpuri  ne  fshalin 
KoritB  q(j  shtrihet  nS  rrezen  e,  Malit  te  Thate,  ku 
pa  humbur  koh5  filluam  nga  vrojtimet  e  nfcri- 
anentit  Barometrl  aneroid  shenontq  p'i«sionin 
atmosferik  prej  G87  mm  dhe  kalkulimet  perka- 
tese  na  treguan  se  ndodheshim  ne  lartiislne  820 
metro  mbi  nivelin  e.detit.  Frcskla  e  kSndshme  e 
klimea  malore  rrafshinSs  se  larte  t3  Korg^s  ndihej 
si  ng  hije  eshiix  diie  ne  diell.  Termometri  ne  oren 
ICjoo  jepte  temperaturen  2V^C,  ndersa  po  nS  ketS 
moment,  ne  Tirane,  zhlva  ngjitet  ne  ndarjen 
28<'C.  Era  e  lehtS  lokale,  puhia  flladitgse  e  malit 
qe  fryn  rregullisht  nS  mengjezet  verore  t<i  ketyre 
anSve  na  dlia  sinjalin  e  parg  tS  motit  te  mir§,  qt! 
do  te  kishlm  gjatg  k^saj  dite. 

Ne  oren  10  e  30\  lart  ne  pjerresine  e  malit, 
dallphen  mushkat  e  Nd§rraarrjes  shtetrore  blegtorale 
t6  Vurkut,  te  cilat  do  tS  na  gonin,  arkat  me  insti-u- 
menta  ne  kuotat  e  vrojtimeve.  Ndermjet  ncsli 
lindin  ndjenja  pasigurie  t§  shoqi^ruara  me  nje  fare 
shqetesimi  Ic  natyishem.  Do  te  mundeml  vallg 
te  transporiojme,  ne  gjendje  te  rregullt,  aparatet 
matese  shumS  delikate  ne  keto  rrugica  malore  te  ^ 
thepisura?  Rr6zimi  1  ndonjS  mushke  ose  shkarja 
e  ndonje  atke  do  te  thoshte  shkaUirrimi  komplet 
i  veglave  jashtezakonlsht  te  kusbtuoshme,  do  te 
thoshte  falimentimi  1  ekspeditSsI  Frika  dhe  shqe- 
tesimi  qe  na  pushtoi  te  gjitheve,  sikur  u  zhduk 
kur  pame  mjeshterine  e  rralle  dhe  sigurine,  me 
te  ciien  ngarkonte  arkat  nS  samarin  e  mushkave 
bariu  'i  shkathet,  i  papertuarl  Pilo,  te  cilin  me 


J/ 

grope   depression;  hollow;  hole 
£az  6ar 

perkates  relevant 
zhive  mercury 

ndar.le   dividing  line;  separation 
puhla  tlladltese   the  soft  breeze^ 
p.lerresf  slope 
mfishke  mule 

blegtoral   pertaining  to  livestock; 
1  pastoral 
arke  case 

i  shoqertjar  accompanied 
mates  measuring 
i  thep£sur  steep 
rrezim  falling 
shkar.le  slip 

do  te  thoshte  would  have  meant 

f aliment fm  failure 

samar  saddle 

i  papertuar  industrious 


plotc     drejte  shoket  e  tij  e  quanin  sokol  mali. 

KafshSt  e  ngarkura  muaren  pgrpjeten  dhc 
pas  tyie  shkonin  mushkat  e  kalor&lse. 

Ne  ora  13^  u  ngjitem  ne  baz@n  e  ndermarrjes 
ku  banoi^t  e  fshatit  16  vogel  blegtoral  na  priten 
mc  perzemersl  e  ngrohtesi  tS  madhe.Ketu  takuam 
edhe  dy  te  rinj  te  njohur,  kryezooteknikun  dhe 
mjekun  veterinar,  isl^studente  te  Fakultetit  te 
zooteknise  e  veterinarise,  te  diet  me  pungn  e 
;palodhur  dhe  thjeShtesine  e  tyre  kishin .  fituar 
besimin  e  dashurinii  e  t^  gjithe  shokeve  te  punSs. 
Nga  keta  specialists  te  rinj,  qq  dlkur  1  kishim  pare 
te  ndrojtur  para  biletave  t&  proviinev6i,ne  mund 
te  mesonim  shume  gjera.  Tashmg  ata  nuk  paraqi- 
t^shin  me  me  ate  fizionoming  e  <;liruar  nga  gdo 
preokupacion,  qg  karakterizon  moshSn  .e  studentit, 
por  ne  fytyrat  e  tyre  te  kaluara,  dalloheshin  qartg 
gjurmat  e  pjekurise,  te  guximlt  dhe  prakticitetit. 

Mbas  kaliniit^i^johjes  me  ambientln  e  ri 
gelem  arkat  dhe  verifikuam  aparatet:  Cdo  gje  u 
gjet  nii  rregull  dhe  kjo  na  kenaqi  pa  mase  si  ne, 
asiilu  dhe  udheheqesin  e  karvanit. 

Lexuam  pcrseri  barometrin.  Gjilpiira  e  tij 
shiinonte  presionin  aUnosferik  64B  inm.;  ndodhe- 
shim  pra  nS  lartesine  1340  .metra. 

Dielli  po  ulej  drejt  perendim'lt,  nS  anen  e  varg- 
nialeve  tg  Lenies.  Ne  lindje,  mbl  kryet  tone, 
..  ngrihej  madheshtore  maja  e  larte  e  Zonjes,  e  cila 
me  krenarin  e  sai  te  heshtur  na  dukej  sikur  ria 
ftonte  ne  boten  e  eaj  tg  qetg,  ne  pragun  me  te 
afiirm  te  thellesive  blu  te  oqeanit  atmosferik. 

Te  nesermen  u  zgjuam  nS  ora  4.  Termomelri 
Irofionte  tempcrarturgn  8  grade  Celsius.  Ngarjcuam 
person  aparatet  dhe  karvani  u  nis  per  nS  kullotat 


sbkol  brave  man 

miaaren  (=iiioren)  te  perpjeten  went  up 

the  incline 
mushke  e  kaloreslse  mules  used  for 

riding 

kryezooteknlk  chief  zoological 

technician 
i  ndrojtur  =  i  ndruajtur  reserved; 
hfesitant 

para  biletave  te  provlmeve  at  exams 

~  times 
,  fizionomi  e  gliytiar  carefree  look 
jpjekurj  maturity 
' verifikoj   check;  verify 

karvan  caravan 

gjilpere  needle 
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e  «Sheshit  te  Qenve*y  ku  gjate  ketij  viti  ishle 
shfaqur  me  forc^  me  \k  madhe  dermatiti  solar. 
Ne  kgtS  rruge  na  shoqeronte  pUrgjegjesl  I  ndgr- 
marrjes,  nj6  burre  i  matiir.  me  eksperience  t6  gjere 
n@  sektorin  e  blegtorisS,  1  cili  na  dha  mjaft  te 
dhena  te  vlefshme  mbi  kushtet  e  shfaqjcs  sg  s&mu- 
ndjea. 

Ecem  dy  ore  dhe  piJrpara  nesh  u  shtrine 
pUajat  e  dallgSzuara  t6  Mailt  te  Thate,  ng  te  cilat 
kullosnin  mbl  20.000  krere  dhen.  Shtypja  atmos- 
fei'ike  arrijti  n&  614  nm.  Gjendeshlm  n6  lartesine 
1670  m.  Laborantja  instaloi  aparatet,  ne  fillim 
mdiometrat,  pasta]  hygografin  e  psihometrin, 
vendosi  tcrmometrat  dhe  ja,  pas  disa  minutash, 
para  syve  tona,  ne  gjirin  e  ketyre,  fushave  malore, 
ndoshta  p5r.  herg  te  pare  ne  jetcn  e  tyre  te  gjate, 
u.  ngrit  njg  stacion  i  vogel  aktinometrik,  i  pajisur 
me  aparate  e  instrumente  te  sakta. 
'  Shoqfiruesl,  verente  me  habl  e  kureshtje 
vcglat  e  nlkeluara,  q§  pSrdoreshln  me  aq  kujdes 
nga  duart  e  shpejta  te  ni§  vajze  qe,  n&  kushtet 
e  refijimit  ta  Zogut  e  te  bejlerEve,  do  ta  shkonte 
jeien  e  saj  tg  mbyllur  ne  muret  e  shUipise  se 
zymtfi  tS  ndonjii  qyteti  te  vogel. 

Ai  duke  u  munduar  te  zbulonte  sekretet  e 
/unksionimit  te  ketyre  aparateve,  foil  me  ndrojtje: 
<^KuiTe  nuk  ,e  merrja  me  mend  se  edhe  ketu 
ndermjet  nesh  do  te  na  vlnin  maqina  te  tillaH-. 

Filluam  vrojtimet  e  rreguUta  me  interval 
.pgr  gdo  ore.  Ne  keto  lartesi  rrezet  e  dielllt  per- 
velonin  me  forcg  fytyrat  tona,  ndersa  ng  hijen" 
e  kaspUes  se  perkohshme,  nuk  mund  te  qSndroje 
pa  paliton  e  dibrit.  Tcrmometri  ne  vendet  ku  zlnto 
dielli,  ne  oren  8  te  mengjezit,  tregonte  SG^C,  ndersa  ne 
hije  H'^C.  Puna  vazhdonte  plot  gjalleri  e  kureshtje.  Por 
nga  thcUtisite  e  verllindjes  fllluan  16  duken  re  tii  bur- 
^dha  shtellurigore,  \&  cilat  me  shpejtesi  ISviznin 
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drejt  (iiskut  te  diellit.  Keto  re,  clU  ketu  zhvi- 
Uohen  pothuajse  vazhdimisht  gjafe.  verea  nga 
kondensimi  i  avujve  tS  ujit  tS  liqWev^t^  Ohrit 
e  te  PresDgs  qe  lagin  nga  tS  dy  anet  maslvin  e 
gjate  te  Malit  te  Thate,  krijojne  kondita  te  veganta 
meteorologjike,  me  nj6  altcmaclon  te  shpeshtS  tS 
rrezatimit  diellor  e  te  temperatures  se  ambientit 
qg  ndikojne  ne  menyre  negative  nii  zhvillimin  e 
dermalit  solar  prej  tS  cilit  goditen  dhente  e  ketyie 
kuUotave. 

Ne  kuoten  1870  'metra  ne  tg  cilen  shtrihen 
pothuajse  gjithe  rrafshinat  e  kuUbtave  blegtorale, 
vrojtimet  vazhduan  6  dit6. 

Tani  na  mbetej  per  t'u  ngjitur  ne  kuoten  me 
te  lartti^  ne  majen  e  Alarupit.  U  pa  e  ariisyeshme 
qe  atje  le  shkonte  vetem  nje  nga  pjesetaret  e 
ekspedit(?s  dhe  kryerja  e  kesaj  detyre  m6  takonte 
mua. 

I  shoqeruar,  prej  nje  njohtesi  te  praktikuar  te 
ketyre  Rneve,  me  dy  mushka;  u  nisem  nga  baza  e 
ndermarrjes  ne  oren  3  te  mengjezit,  ateherS  kur 
mbi  majen  e  Zonjes  porsa  kishte  lindur  ylli  i 
mengjezit  dlie,  ne  ora  9,  arritem  ne  tendat  e  bri- 
gades sc  pare.  Prej  ketej  maja  e  Alarupit  nuk  ndo- 
diiej  larg.  Suksesl  i  gjithe  kesaj  rruge  mvarej  nga 
kushtet  e  motit,  shenjat  lokale  te  te  cilit  nuk  ishin 
aspak  qeiesuese.  Era  frynte  me  hope  nga  drejtime 
tS  ndrytihme  dhe  mjegulla  levizte  si  e  tgrbuar  drejt 
kreshtiis  se  thepisur.  Megjilhate  muarem  te  per- 
pjeten  e  thiket.  Mushkat  ccnin  ngadalg  pasi  u 
duhej  qg  tg  zgjidhnin  vetg  shtigjet  e  kalimit.  Me 
ne  fund,  ne  ora  U  e  38'  dolem,  pa  asnjg  aksident, 
ne  majen  aq  tg  lakmuar.  Pa  shgarkuar  mirg  vg- 
rej  aneroldin.  Presloni  atmosferik  590mm.  Asnjg- 
herg  ng  jetgn  time  nuk  mg  kishte  takuar  te  thith- 
ja  ajrin  e  ralluar,  ne  njS  presion  tg  tillc  kaq  te 
ulet  Me  dukej  sikur  nuk  ngbpesha  me  ajer  dhe 
ndleja  njg  marrje  mendesh  t6  lehtg.  Por  kush- 
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metereologjlke  nuk  mg  lejonin  t'u  kushtoja 
vSmendjc  ketyre  sensasioneve  fiziologjike.  Llo- 
garis  me  shpejtesi  kkrt&in&  Ndodheshim  n@  kuo- 
tcn  maksimale  prej  2200  metra.  M  kSto  lartesi, 
uji  valon  n&  03°  C  dhe,  sado  qg  t6  vazhdohet  i<i 
nxehet,  nak  mund  te  kapercejg  nS  asnjg  rnSnyr^  ^ 
kete  temperature;  pSr.  ket^  arSsye  me  te  drejte  ba^ 
rinjtS  thone  se,  nS  kSto  lartesi,  mishi  dhe  qu- 
meshti  nuk  ziejng  mirii. 

Ret@  dale  nga  dale  fillojng  t3  zhduken  dhe 
para  nesh  u  hap  i;je  palnje  me  tg  vertbtS  magjcp- 
se.  Nga  njera  ani  duket  hqeni-  i  Ohrlt  me  Pogra- 
decin  e  bukur,  t8  mbuluar  nganj6vele  t6  hoUe  plu- 
huri  qe  zakonisht  ng  dltet  e  verea  mbeshtjell  obiek-  ' 
tet  e  largeta.  Nga  ana  tjeter  shtrihej  liqeni  mah- 
nit63  i  Prespes  dhe,  tej  n6  thellfei,  pika  ku'pri-; 
ten  i'O  linjat  kufilarc  tu  Shqipedsii,  Jugoslla- 
vise  e  Greqise.  Nci  keto  momente  ajri  I  hapSsfrave 
te  Atdhtrut  tim  m'u  duk-  me  1  paster  dhe  niS  i 
kendshem.  J 

Nu  cron  13  e  10'  qielli  klhjellohct  dhe  une  i\~ 
lloj  nga  vrojtimet.  Radiometri  tregon  se  rrezct  die- 
llore  k(?tu  "ne  majg  jane  shumt5  me  te  forta  se  nc 
kuoten  820  m.  Nderaa  temperatura  ketu,  ne  oien 
13,  ishte  15°C.  ne  Durres  po  n6  kete  ore  termo- 
metri  shenonte  27^C.  Ng  oren  18  u  dhashe  fund 
yrojtimeve  dhe  zbritem  m6  kenaqesi  te  tatepjeten 
e  majea. 

.  Ate  natS  na  takol  ta  kalojmS  me  barinjte  e 
Brigades  se  pa'fe  blcgtorale.  Tendat  e  shtrungat 
ishin  ndertuar  pikerisht  nen  majen  e  Alarupit, 
ne  njg  grope  t6  mbrojtur  nga  ererat  veriore,  ne 
l&rteslne  1800m.  nga  niveli  i  detit  Ne  kete  grope 
malore  nata  ishte  e  ftohte  dhe,  te  gjlthe  u  mblo- 
dhem  shpejt  rreth  prushit  tS  zjarrit  terheqils,  dri- 
ta  e  kuqe  e  tli  cilit  I  jepte,  atmosfer&  sS  asaj  ka- 
Bolleje  te  thjeshte,  nje  kolorit  poetik.  perrallor.  Ne 
kete  ambient  gjysme  te  ndriQuar.  dalloheshin  fy- 
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tyrat  e  bronxSta  t6  barinjve,  ku  me  vija  tS  pre- 
ra  e  t6  skalitura  vizatohej  bota  shplrtgrore  e  ke- 
tyre  njerfeve  me  karakter  burrfiror  e  t6  pastSr. 

m  nate,  aKr  zjarrit  biseduam  gjatfi,  rreth 
shume  ^htjesh,  p6r  tufat  e  dhenve,  per  shtegti- 
min  e  tyre  prej  Vurkut  n6  kgto  lart^sl  per  barln 
9  mrekuUueshem  16  ketyre  kullotave  verore  16  per- 
mendura  pgr  qumeshtin  e  tyre  plot  me  yndyr6,  per 
mungescR  e  burimeve  dhe  mbl  .letg  q6  mendohej 
te  ndertoheshin  n6  te  ardhmen.  K6to  male  tg  Pogra- 
decit/popuUi  i  ka  quajtur'Male  te  Thata  pikSrisht, 
pse  ne  to  mungojne'  uji,  pyjet  e  hijet,  Ng  dltet  e 
klhjelleta  te  korrikut,  rrezet  e  diellit,  kgtu  jang 
m5  te  iorik  se  ng  zonat  e  ulta  fushore.  Bile  ne  baze 
te  gojedhenav?,  barinjte  na  treguan  se  ne  kgto 
gropa  rrezet  e  diellit  kang  djegur.edhe  gunat  e 
zeza  te  gobenjve  qe  i  linin  ng  ndonje  pjerrgsl  ju- 
gore.  Ka  shume  te  ngjare  qg  edhe  dhentg  e  ke- 
tyre kullotave  tg  jene  godltur  me  shumg  nga  der; 
'mati  solar  pasl  kgto  jang  mbajtur  pothuajse  gji- 
the  diten  ne  diell  pa  kaluar  zhegun  ne  tenda  e 
hije  dhe,  pa  li  ujitur  ne  menyre.  te  mjaftueshme, 
per  shliak  se  letg,  e  largeta  e  te  rralla  nuk  plote- 
sojne  nevojat  e  gjithg  tufave. 

Aty  nga  ora  tre  e  mcngjezlt  ritmi  1  blscdl- 
meve  sikur  ra  dhe,  te  gjithg  u  [shtrime  tc  fleme 
rretli  prushit,  I  cill  na  ngrohte  vetem  caet  e  tru- 
pit  te  kthyer  drejt  tij,  kurse  nga  vrimat  e  kasoUes 
ajri  i  ftohte  i  majgs.  qg  zbriste  nga  pjerrgaite  ng 
kuotat  mg  tg  ulta  tg  kesaj  grope,  na  jepte  rrg- 
qethe  te  pjesshme,  te  cilat  na  e  bgriin  gjumin  te 
copetuar  e  jo  te  thellg,  megjlthgse.  ndienim  shu- 
me nevoje  per  te  f jetur.  Temperatura  me  e  ulet 
gjate  asaj  riate  zbriti  pothuajse  afgr  zeros.  Ora 
gjashte  e  mengjezit  na  gjeti  te  zgjuar,  perserl 
rreth  zjarrit,  ku  zienin  kusltg  e  qumgshtit.  Ngar- 
kuam  .innshkat  e  muargm  rruget  e  ngushta  tg  ker 
"tyre  l!vadheve  tg  bukura  pgr  t6  zbritur  ne  kuo* 
tat  mij  tg  ulta,  ku  na  prisnin  shokgt. 
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Me  ngjitjen,  ^n6  KreshtSn  e  Alai-upit,  plani)  i 
vrojtimeve  gJeofizike,neMalin  eThat§,  mori  fund 
Pas  10  ditSsh  matjeah  n6  kuota  t6  ndryshme 
tg  ketij  relievl  malor,  u  ndamg.me  ptem^rsl  nga 
bleglorbt  e  pa  lodhur  e  t6  guxlmshem  kuUotave 
t6  gjSra  tft  maleve  tS  bukura  tfi  Pograd^cU.  U  nda- 
me  me  tB  viirtete;  t6  einocionuar  nga  kSta  njergz 
bjujarfi  qe  natyra  e  yfishtlrfi  e  punSa  s@  tyre  i  ka 
fisnikuur  me  virtytet  e  larta  t6  thjeshtiislsS,  nder- 
shmgrldS  e  trtmerlsg,  me  kSta  njer^z  q6  punojne 
me  velSmohim  e  paslon  tS  madh  pgr  t'i  dhcn^ 
atdheut  kontributin  e  tyre,  jashtSzakonisht  t6  gmu- 
eshfim. 

mSn^jezln  e  24  korrikut,  karvani  i  mush- 
kave  tg  ngarkuara  me  arkat  e  instrumenteve,  u  nla 
nga  fshati  malor  dhe,  ne,  me  hapa  teVngadalta  po 
largoheshim  nga  keto  lartesi  me  konwre  tg  dall- 
ggzuara,  aixnosfera  e  past6r  e  c]]ftve  sikur  na 
kishte  filtruar  shpirtin  e  mendjen  nga  gdo  gje  te 
rdnde,  t6  ngathfit  e  pa  Ifivizje.  Mali,  tU  Rjalle- 
ron,  m  jep  {orca  p6r  ta  dashuruar  akoma  me  me 
pasion  JetSn,  i%  jep  atii  besim  e  ate  optimizgm 
nuk  lejojng  ndalesh,  por  te  shtyjng  perpara  per 
te  punuar  e  vepruar  me  me  vmll  e  kfimbengulje. 

Klima  malore  ndryshon  ne  shumiJ  aspekte  nga 
ajo  fushes  dhe  e  brcgdetit.  Ne  kuolat  c  lartu 
temperatura  dhe  presioni  atmosferik  behen  me  te 
vogla.  ndei'sa  atraosfera  eshte  me  e  paster  dhe, 
rrezet  diellore  jane  me  te  forta  e  me  t6  pasura 
me  ultraviolete  se  sa  ne  bregdet.  Ne  kuotat  e  Ma« 
lit  tS  Thatg  ne  e  ndjemg  fortesinS  e  ketyre  rrc- 
zeve,  tg  cllat  kur  na  goditnln  fytyren  e  qaf^n,  du- 
1  kej  sikur  na  perviilonte  nje  flakii  e  nxehte  dhe  c 
padukshme.  Megjitheket^  temperatura  e  ambien- 
tit  ajior  ne  mal  zakonisht  Sshte  mg  e  ulet  se  sa 
ne  lushe  e  ne  vendet  e  ulta  detare.  Kjo  pprcak- 
tohet  nga  fakti  se  siperfaqja  e  lartesive  malore, 
duke  gene  e  rrethuar  me  nje  atmosfere  me  te  pas- 
ter e  me  transparente  neperrajet  te  vete  rrezallmit 
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infrakuq  humbet  me  shume  nxehtesi,  e  cik  kalon 
ne  hapesirut  e  larta  stratosf erike  '  e  .jonosferiku. 
Vrojtiinet  e  shamta  kane  treguar  se  per  <;do  100 
melra  ngjitje  yertikalisht,  temperatura  e  ajerit  ulet 
mesatarisht  0,6°C.  .Keshtu,  ng  kushte  kur  atmos- 
fera  ndodhet  nS  nje  gjendje  stabilizuar,  ne  ma- 
jen  e  Alarupit  te  lartti  rreth  2200  m.  4uhet  te  kemi 
nje  temperature  rreth  IS'^C,  me  te  ulet  se  sa  ne 
bregdet.  Ndma  ne  vendet  me  lartesi  800  m.,  mbi 
siperfaqen  e  detit,  sikurse^shte  nafshina  e  Korges,  ^ 
temperatura  e  ajrlt,  e  kushtezuar  vetem  nga  dis- 
niveli  i  relievit,  duhet  te  jete  rreth  B^C  me  e  ulet 
se  sa  ne  fushat  e  uUa>  te  Myzeqese.  For  ka  raste, 
vtiganerisht  ni^  mot  t@  kthjell^t,  kur  ng  lartesite  e 
malevc  temperatura  <.*shte  me  c  lartii  se  sa  ne  vcnde 
te  u!ta.  Ky  fenomen  i  njohur  me  emrin  inversion, 
lidhet  me  faktin  se  ajri  i  fushSs,  i  nxehur  nga  si- 
pcrfaqja  e  tokiis,  behet  mii  1  lehte  dhe  si  pasoj^ 
ngrihet  lart,  nd^i'sa  vcndin  e  tij,  e  ze  ajri  i  malit 
qc  eshie  me  i  li^ndc  e  me  i  ftohtli. 

Vargmalet  e  larta  ndikojnii  gjithashlu  edhe 
mbi  sasine  e  reshjeve  ne  lailesi  si  dhe  ne  2onat 
afer  tyre.  Zakonisht  ne  zonat  malore,  sasia  e  shiut 
vjetor  vj'en  duke  u  rritur  sa  me  lart  te  shkojjne. 
For  kjo  vazhdon  deri  nje  fare  lartSste  zakonisht 
arrin  dcH  n&  2000  m.  Nga  kjo  kuotS  e  lart^  shirat 
fillojng  te  pakesohcn  ne  krahasim  me  nivelet  mk  t3 
uila,  Sidomos  jane  tg  pasura  ng  shl  ato  faqe  ma- 
.losh  qe  rrihen  nga  rryma  ajrore  detare.  sikurse 
ndodh  V  p.sh.  me  pjert^sitS  e  malit  tg  Dajtlt  qS 
vcshtcojne  nga  deti  Adriatik.  keto  pjcrresl 
gjate  vitit  bien  rreth  1700  mm,  ndersa  ni  breg- 
detin  e  Durresit  sasia  mesatare  e  reshjeve  vjetore 
nuk  i  kalpn  te  1000  mm. 

Amblenti  malor  karakterizohet  -me  presion  tS 
ulet  atmpsferik,  i  cili  sa  mg  lart  qg  shkojme  vjen, 
duke  u  zvogeluar  per  shkak  se  pak&ohet  trashg- 
sla  e  shtresS  ajrore  qe  qendron  mbi  ne  dhe  objek- 
tet  e  tjera.  Ne  majgn  e  Alarupit  barometrl  sh^ 
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nonte  presionin  590  mm,  kurse  ne  bregdet  pre- 
sioni  zakonlsht  iishtil  7fi0  mm.  Deri  afro  3, km 
laiiesi,  ng  gdo  13  ngjitje' presioni  ble  mesalarisht 
nje  milimeter.  Krahas  zvogfillmlt  tfi  presionlt,  n8 
iartesite  e  maleve^kemi  dhe  uljen  e  sasisS  se  ok- 
sigjenit  qS  permbahet\n6  ajSr,  por  kjo  ulje  derl 
ne  lartesine  2000  m.,  nuk  eshte  e  konsiderueshme 
dhe  njerezve  me  sMndet  normal  u  ndikon  nS  m&- 
nyre  pozitive.  Ajri  I  maleve  €sht6  i  pastgr,  p6r- 
mban  shijme  mg  pak  pluhur  e  l§nd6  tg  tjera  hel- 
muese  dhe  eshte  mg  I  pasur  me  ozon  dhe  me  ngar- 
kesa  elektrike  pozitive. 

Faktorgt  kryesore  t8  kllmfis  malore  qe  ndl- 
kojne  mW  shgndetiri  e  njeriut  janfi:  presioni  i  uiet 
atmosferik  dhe  mbajtja  e  ul6t  e  oksigjenit  ne  ajer; 
lemperatura  m6  e  ulet  e  ajrit  dhe  ISlcundjet  e  saj 
ditpre  me  te  theksuara;  forca  m6  e  madhe  e  rre- 
zeve  16  diellit,  tS  "pasura""sidomo3  me^rreze  ulre- 
violete.  q6  kang  nje  aktivitet  te  madh  biologjik 
dhe  fiziologjik;  thatesia  e  madhe  e  ajrit,  e  cila  nS 
kuslitet  e  presionittS  ulet  krijon  rrelhana  mjaft 
te  favorshme  p6r  njS  avuUim  t6  fortS;  jonizlml  I 
fuqlshem  dhe  pastertia  e  ajrit. 

Klima  malore  ushtron  nje  ndikim  tg  madh 
mbi  njeriim  dhe  ne  rastet  mS  t6  shumta,  kur 
nuk  kemi  tS  bejme  me  semundje  te  veganta  ky 
ndikim  eshte  I  favorshem  dhe  kalitea  per  orga- 
nizmin.      .   ~ 

Kur  njeriu  kalon  prej  vendeve  t6  ulta  ng  lar-^ 
tesi  deri  1000  metra,  ku  kemi  nje  pakesim  ta  oksi- 
gjenit. frymemarrja  bShet  me  e  thelle  dhe  me  e 
shpeshte,  fenomen  ky  q6  te  shpie  ne  forcimin  e 
ajrimit  te  mushkerlve  dhe  ne  shtimin  e  ajrit  qe 
shkon  ne  to.  Krahaa  me  ndryshimet  e  veprimtarisg 
s6  aparalit  ie  frymemarrjes  kryhen  zhvendosje  edhe 
nii  funksionlmin  e  zemrea.  M  lartgsitg  mesatare 
konstatohet  njfi  shpejtim  i  pukit  deri  90-100  godi- 
tje  nO  minute.  Por  ky  shpejtim  vihet  re  vctem  20 
ditet  e  para  te  qendrlmit  ne  male  dhe  pastaj  fi'e- 


avullfin  vaporization 
Jonizfm  =  ionizlm  ionization 
■pakesim  lessening 
ajrim  aeration 
mushkerl  lung 
zhvendosje  shift 


konstat6j_  confirm 


shtim  increase 
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kuenca  e  pulsit  ngadalesohet  e  aiTin  ne  nivei 
pothuajse  normal  Ne  lartesi  mef  te  madhe  fieku- 
enca  e  pulsit  mund  te  arrije  deri  ne  180  goditje, 
ndersa  finkuenca  €  f rymemarrjes  behet  25-30  nc 
minute.  Kur  ndodh  nje  shpejtim,  jo  i  teperuar  I 
pulsit,  njekohesisht  vihet  re  dhe  nj6  rritje  e  volu- 
mit  te  gjakut  pSr  minute,  gj6  qS  ka  si  pasojS 
fumizimin  me  te  mire  me  gjak  te  mushkerive. 

Klima  malore  e  lartesive  800-1200  m.  stimu- 
lon  nje  apetit  te  mire  dhe  n6  kM  menyre  shpie 
ne  shtimia  c  pes)ies.  M  pgrgjilhesi  nii  mal  vihct 
re  nje  shtim  i  proceseve  oksido-rigjenerative,  dhe 
si  rrjedhim  nj6  aktivizim  i  pergjithshem  i  funksio- 
heve  biologjike  te  organizmit. 

Nga  maja  e  Aiarupit  na  u  desht  te  kalojmS 
ne  bregdelin  e  Durresit'.  Klima  detare  kesaj  radhe, 
me  iageshtiien  e  saj  depSrtuese  na  u  duk  jo  shu- 
me  <;lodhfee.  Observatori  ynS  i  vogel  ambulant  fi- 
iloi  te  funk^ionoje  ne  bregun  e  Golemit.  Qysh  nS 
dit^n  e  pare  te  vrojtimeve  doli  i  qartc  ndryshimi  1 
madh  ekziston  ndermjet  intensitetit  iH  rrezeve 
diellore  ne  lartesitc  e  maleve  dhe  n&  nivelin  e 
detit. 

Nga  krahasimi  i  ketyre  matjeve  rezulton  se 
ne  lartesine  2200  metra  intensiteti  i  rrezeve  diello- 
re eshte  rreth  127%  -  me  i  madh  se  sa  ajo  qe 
j^ihet  .re_nS_bregdetin  e  Durresit.. Temperatura  mi- . 
nimak  ne  bregdet  gjate  muajit  korrik  arrin  n6 
18<h:!,  '  ndersa  nS  majen  e  Aiarupit  rreth  4  grad§ 
.^ielcius. 

I  Mbas  plotesimit  te  programit  modest  te  kesaj 
ekspedite  gjeofizike,  te  organizuar  per  herd  16 
bare  ng  lartesUS  e  mrekullueshme  tci  jrelievit  ton6 
malor  e  n6  bregdet,  u  kthyem  me  deshlrS  e  pro- 
jjekte  te  reja  per  ta  vazhduar  punen  e  filluar  n^ 
nj§  shkalle  akoma  me  te  gjerS  edhe  ne  kuota  IS 
tjera  t@  vendit  tone. 


4 

kesaj  radhe   this  time  around 
Qlodhes  restful 
ambulant   mobile  , 
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LEXIMI  I  SHTATEDHJETENENTE 


"Shenime  per  brezin  tiro"  in  Ismail  Kadere 
Shekulli  im,  Tirane,  I96I,  pp.61i-80 


korigj6j  *  korrifr,i6.1  correct 
pedSnt  pedantic 

udhekr^q   crossroad^  intersection 
spastroj  cleanse 
zmxhlr  chain 
'nda.1  distinguish 
zarf  envelope 


SHENIME  PER  BREZIN  TIM 

1. 

Brezi  im,  - 

Jolja  qoftti  kjo  k^ngei 
Dhe  unci  qofsha  kudo  nic  ty 


Te  jem  me  ty  gjenerata  ime 

Jo  te  gjykoj  e  te  korigjoj 

Si  redaJctor  pedant  i  ^tuhisii. 

Ti;  jem  me  ty  duu  une 

Nje  vije  e  kuqe,  e  dridheshme  mos  stuhise. 
Dlic  ne  te  gjithe  te  jemi: 

Drure  te  mbjelllur  ne  udhekryqet  e  histoHsg, 

Tabelia  te  kuqe  perpai'a  kohrave  te  veshtira, 

Me  mbishkrimet: 
-^ohra  te  shpetuara^i^ "  ~ 

Ne  ta  spastrojme  keje  planet, 

Nga  kolonializmi,  zinxhiret,  poshterimi, 

Qij  ju  pas  nesh  kur  te  vini 

Ato  mos  tu  pelcasin  ndene  kembe 

Si  mlna. 

Me  kete  kengg 

Dua  vetem  t'i  ndaj  atij  shk(>llant 

Qe  n€  salten  e  madhe  te  postes 

Nj&  plakci  i  lutet  ngadale 

T'i  shkruaje  mbi  zarf 

AdresSn  e  te  birit  ushtar. 

S'bSj  gje  me  tep^r  se  ky  shkollar. ' 
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I. 


2. 

Ne  erdhem  ne  jet6 
Ne  kohra  plot  duman. 

Ne  erdhSm  si  ajo  nusja  e  veshur  me  t6  bardha 

pjek  ne  rrugg  nje  funeral  vigan, 
Ne  erdhem  si  manusliaqe  te  heresiime. 
Mbi  varrin  e  usiitarit 

S*lind6m  ne  princa 
Megjithate 

Mijra  topa  salutuan  ardhjen  tone. 
Ish  kohS  e  liekurt  kur  ne  qiej 
Me  siiume  bombardonjes 
Se  sa  zogj  fluturonin. 

Pol  0  moshataret  e  mij 

Une  akoma  zogjve  s'ua  di  emrat  mifg 

Ne  markat  e  aeroplaneve 

Aliere  si  Abecene  dinim. 

Nga  zhurm'  e  motorreve  1  njihnim 

Sic  duhet  te  njihnim 

Zogjte  nga  cicerima. 

Dhe  si  u  rritem  keshtu 
Dhe  ja  pa  pritur  nje-mbreimje 
Nenat  me  lot  ne  sy  thane 
*U  bene  burra>»^ 
Phe  ja  na  erdhi  radha. 

3.  \ 

Po.  Radha  jong. 
Koha. 

Si  rezervuar  yigan  u]i 


\ 
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duman  =  tym 
vigan   gigantic  . 
manushaoe  violet 
i  hekurt   of  iron 
bombardon,^  es  bomber 
moshatdr  age-peer 
Abece  ABC 
cicerfm  twittering 


Rczervon  lavdinc 

nd^.l    distribute           ' ' 

Dhe  ua  iidan  gjeneratave 

vershfm*  flood 

Si  nikoqire  e  niire 

thatesire  drought 

Qclloine  dite       versiiime  tijrash 

luce  spoon 

Qollojne  dhe  thalcsira.  - 

kombinezon  =  komin6she  overalls 

Po  pgr  lavdinc 

aeleshe  white  skullcap 

Ne  s'do  kcmi  nevoid 

pdje.1  i  ndi^.l 

Si  per  nje  karamele 

syza  te  zeza  dark  goggles 

Q'e  shkriine  ne  Goie. 

f£se  oksidrike   accetylene  torch 

.  Le  te  benen  metalet 

i  saldtiar  soldered 

Lu^e  dhe  oiQiKieta. 

rer  naerinniesii  e  lyre, 

Pastaj  monumentet. 

E  shoh  Republik^n 

Ne  meni^jeze  industriale 

t^e  kombinezon  veshur, 

Republiken  tl^ine 

Q'akoma  mban  qeleshe. 

4. 

Miremengjez  Republlke! 

Ndjej  frvmarrjen  tende  ritmike 

Tck  perkulesh 

Me  syza  te  zeza 

Mbi  fisat  oksidrike. 

Mlredita  Republike! 

Keto  tela  tensioni  te  larte  qe  zgjateo  pa  kufi. 

Qe  si  nuse  nie  tela  te  stolisin, 

Jahti  nervat  e  tua  te  nderura 

Nerval  e  lua  me  gehiik  tti  sulduura, 

Nervat  e.tua  te  hekurta, 

Shqiptiri. 
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Mirembrema  Republikel 
Shoh  moshataret 
Ngjitur  jjiibi  sht^la, 
MbOrthojne  Itampa 
Mijiii-a  dhe  mijera 
Sikur  montojng 
Nje  qiell  ine  yje. 

5.  . 

Ka  ne  jufto  nje  lume, 
Oe  ka  tremije  viete 
Qe  buron  nga  malet. 
Oii  rrjedh  neper  Eneide, 
Akeroni. 

Akeroni  sketerres 
Bistricc  e  sotme  thonS. 

Mbi  kete  lume  voziten 
Turma  te  vdekurish 
Me  qefine  te  bardhii,  . 
Me  koka  te  verdha, 
Te  quJlur  nga  shiu, 
Te  ngrire  nga  era. 

Ky  lume  qe  shekuj  mbi  val6 
Shtyu  varken  e  Karontit, 
Turblnat  do  te  sfityje 
Dhe  mbi  te  do  liivrijne 
Jo  mii  mijera  shpirtera 
Po  miliona  elektrone. 
Dhe  ti  xha  Karont 
Erdh  koha  - 
N(i  pension 


sht:^lle  pole;  pillar 
buro.l   well;  Spring  up  . 
Ak^ron   Acheron,  river  of  Hades 
sketerre  hell 
vozft  row 

te  vdekurish   of  dead  (people) 
qeffn  shroud 

i  Qullur   dampened;  soaked 

virke  =  barke '  rowboat 

Karont   Charon,  ferryman  of  Jades 
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Braktise  varkSn  e  vjet&r  ' 

Vozite  tremije  vjet  .  ^  ^ 

Se  erdh  njg  koh&  e  madhe     ^  ^ 

Xha  Karont,^ 

Varkar  i  lashtg  sa  bota 

xha  Karont. 

(Dhe  ovullat  q3  u  more  tS  vdekurve 
Kur  i  Qoje  r&  boten  e  amSshirAit, 
Depozitojl,  xha  Karonti 

Sarandg 
Ne.  arkSn  e  kursimit!) 

Po,  0  brezi  Im 
Nc  kemi  pund  sot 
Mc  AkcronS 
£ihe  Karont^; 

Kjo  s'eshte  kaq6  e  thjcshtg 
Sa    shkulesh  nje  fi6\& 
Nga  e  hishta  Eneide. 


Eia  ulu  ketu, 

Xha  Karont, 

0  filozof  i  vdekjes, 

Ulu  te  kthejmg  njg  gotii; 

Per  gjithe  brezat  nuk  ka  pasur 

Kiyqezor  me  te  tmershem 

Se  barka  jote. 

Ulu  dhe  me  trego 
Per  miliardet  e  shpirtrave 
Qe  transportove     ate  botl^ 
Per  sklleverit,  poetet,  militaret, 


varkar  =  barkar  boatman 


ovull   old  coin  • . 

ameshlm  anointment 

arke  e  klirsimit   safe  deposit  box; 

savings  account 

kryqez6r  cruiser 
miliard  billion 
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Akilenjtfi,  Nerongt,  Cezaret, 
TregomS 
Si  mc  kujgn 
E  er^rave  pcrzihej 
Kuja  e  tyre 
Mcs  rrcmujSs 
Se  ujSrave 
Qe  rrokuUiseshin 
Rrokopuje.    «  • 

I  frikshem  treijimi  yt  Karont, 
1  frikshSm  dhe.i  math; 
Me  keto  shpatulla 
Duke  ISvizur  loputat 
Ke  terhequr 

Nj&  botii     iM  m  vjetSr, 
Drejt  vdekjes. 

Po  tani  me  deqjo  mua  xha  K^^ront 
Te  te  treqo^  digka 
Nea  hota  jone  e  te  gialleve. 
Tft  treffoi  por  brezin  tim 
0(1  varken 

D6  'ta  coptolle  rezS  maleve; 
Tf^  "tregoj  p^  breziy>  tone. 
Qe  mbi  trvezeTTanjleqte  lozin  domlnone 
m  vend  te  4-3-shit 
Harushen  e  madhe  mund  tS  zbresSI 
Se  ka  nje  force  te  madhe 
Sot  Shqip^rija 

Q*u  shtohet  maleve,  stuhive,  krenorive 

TSsaj 

Forca  e  re: 

Partijal 


ku.1e  lamentation 
rreiDlj.1e  chaos 
rrokopii.1  e  helter-skelter 
lopate   oar;  shovel 
reze  maleve  =  rreze  maleve   foot  of 
the  mountains 

lozin  =  lua.jne 
it-3--sh   kind  of  game 
harushe  e  madhe   great  hear;  ursa 

major 
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7. 

Popujl 

Jane  si  anijc  te  mcdha  , 

N(i  dot  Ui  hislurisu  qellonto  qii  shtergatat 

U  thyenin  dyreket 

I  zhytnin  ne  crrusu'at  si  nata. 

Partija, 

Ishte  periskopi 
Qe,  qii  nga  erresirat 
Pergjonte  horizontet 
Dha  vendoste: 
Ketu. 

Do  Ui  dalim  mbi  ujra  prapii! 

Si  fijeni  1  detil 
Prej  ngjyres  sg  stcrkalave 
Partija  dallon  e  para 
Eriirat  si  fryjnfi, 

Forciin,  drejtiinin-idhe  njelmSsinfi  e  valSve; 
Nga  grumbullimi  siper  saj  i  reve 
Dailon  stuhine,  j 
Si  shkeinliinj  td  nenujshiim  nehi:  vnhte 
Zbulon  tradiietine. 

8.  . 

Ketii  tokg  tci  slgurti;  qii  quhet.  ntdlii? 
-Na  G  InnL'  brezat  qii  ikiin, 
Cje  ne  tS  tjeieve  t'ua  lemS 
Kaq  sa  e  gjelem, 
life  pak  asnje  pellemb^! 


shtergate   gale;  storm 
dyrek  -  direk  mast 
T)erK.l6.1  ^  spy;  eavesdrop 
g.1enl  genie 
sterkale  spray 
n.1elmes£  saltiness 
sa.1  =  asa.1 

i  nenfj.1shem  underwater 


Atdheu  im  shtatlartc. 

Plot  muskuj,  pa  bark  e  dhjame, 

Fytyre-hcquri,  burerori, 

Shami-kuqi, 

I  pulhyoshmi, 

Madheshtori. 

Kur  mbreti  Gjenc  i  kn*usur  ^ 

KaiTociin  terhiqte  mn  Hai'kun  e  Triumfit 

Te  Homes  krenare, 

U  nxine  nga  turpi  keto  male. 

U  nxinii,  pa  s*u  dhanu, 

U  mbeshtolltin  me  mjer{;ulla, 

Nga  urija 

RiHifclfl  hanin, 

Dhe  prisnin 

qe  turpi  te  lahej 

Keto  male  tii  shkreta. 

0  Hark  i  triumfit  te  Romes. 
Non  kembct  e  tua  te  paralizuara 
Nga  pleqerija 

Tani  endon  turi^tet  e  huaj. 

Si  mund'te  kalonte  atdheu  im  shtallartS 

Niine  kiibenc  t^nde 

Me  thuaj! 

Harqc  triumfi  - 
Enderime  te  perkulura 
Mbi  kuka  te  ulura 
Harqe  triumfi 
Mbi  zverqe  te  skuqura 
Nga  plagg  te  tmerrgshme, 


bark  belly 
dhjame  fat 

fytjrre  hequr  drawn-faced 
bureror '=  burreror  manly 
i  pathyeshem  invincible 
Gjenc   Illyrian  king  enslaved  by 

Romans 
i  krru&ur   hunched  over 
karroce   chariot;  carriage 
hark  arch 
jepem  give  in 
rrufe  thunderbolt 
laj    cleanse;  eradicate 
endem   loiter;  walk  about 
kub6  vault ;  dome 

enderim  =  ffndSrrlm dream;  dreaming 
i  perkulur  stooped 
^verk  nape 
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Harqe  triumli 

Sy  isJijhqyer  ,tiranesh 

Mbi  trupa  te  tnundura! 

U  shembet  ju, 

Por  mbeten  nfi  botS 

Popujt 

dhe  malet  e  patundura! 


i  shq^er  torn  up 

shemb  =  shemb   overthrow;  smash 

ca.1   thrust;  break  through 

i  path^er  ui(broken;  undefedted 

bryil  elboy 

endero.lne  4  enderro.jne 


Degjoj  ne  qetesi  te  nates  mbretin  Gjenc  fatkeq 

Se  si  dreili  erresires  dhe  harrlmit 

Atft  karroce  turpi  periVte  terhea, 

I  munduri  i  vetmuari  mbreti  Gjenc! 

Ne 

Rnige  {ft  Jlera-  t^jmg.   -   

Te  pathyer,  ' 

Me  nie  levizje  brrvlash 

Cdo  hark  trinmfi  te  huaj  perlaime.  , 

Nderin  e  atdheut 

Me  lart  se  keto  male  e  mbajme! 


Arminte  peiretH 

Harae  triumfi  na  nerene 

Qe  ne  nene  to  te  kalojmS 

Ata  iinderoine 

Me  <;bekui  ata  gnderoine. 

Per  ju,  0  armiq, 

Harqe  triumfi,  s'nf[rem§  ne. 

Ne  ngreme 

Oxhake  .gjer  nS  re,  ^ 

Se  Shqipgrija  vete  eUte  njS  TriurrJ 

M'e  lartg  se  gdo  hark  triumfi. 
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9. 

Mbi  ish  fushat  e  luftrave 
Ne  ngrein§  njg  bote  re, 
Por  qielU  nuk  pastrohet, 
,  SiQ,  duke  hapur  kanatat, 
Pastrohet  mSngjezeve, 
Nje  kafene. 

Mbi  shp!nen  e  globit 
Si  shpirt  i  keq  i  zi 
Fluturoj  Pauersi 

nje  shqetesim  qe  nxjerr  nga  bisht  i  Biate 

tym  \&  21. 

"P6  rett»~prap6  mblidhen  

,Ncarkuar  me  shi  radioaktiv 
Duke  mbpshtiellur  ne  krahSt  e.  zpta 
Te  tjere  Pauersa, 


kanat  shutter 

Pauers   Francis  Gary  Powers,  U.S. 

U-2  spyplane  pilot 
savan  shroud 

njerzve  =  n.lerezve 
mez  waist 

v^zme   cartridge  case 
kurm  body 
kapote  ' trenchcoat 
cpo,1  =  shpo.1  pierce 
pl|ksur  entwined 


Te  tiere  Pauersa 
Qe  parashutat  u  behen  qefine 
.Qe  savane  ju  behen 
Dcborat.dhe  uirat. 

Nuk  do  tts^  v^^^^^  ^ 

bita  e  zezS 

Kur  nca  niejt  te  bien 

Jo.  me  shi 

Por  formula! 


Sot  qfejt  dhe  kontinentet 
Veshtroine  njSri  tjetrin 
Me  syinn  e  mjergullave 
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Me  majat  e  rakctave; 
Ardhtii  V()l)a2ui-imi, 


ryp  =  rrip  belt 

Mlnat  ne  s'in,1aft6fshin  ^Should  the 


I  qjojvc  dho  kontinontove 
I  bi'lijjeve  dhe  i  ujrave. 
I  lartesive  dh^  thellesive, 
I  lai'fjcsive  dhe  afersive. 
I  njei'ezve  dhe  i  njeravel 


gavete 

predhe  shell 
hon  gulch i  ravine 
pelclt.le  explosion 


mines  not  suffice. 


10. 


oTi,  brezi  im.  ' 
Brezi  i  mezit 
I  shekullit  te  XX 


Lufta  mbi  kurmin  tiind 
S'do  te  kabjci. 
Rrezet  radioaktive 
Endrat  s'do't'i  pervelojne. 
Telnt  e  llogorcve 
•  Kapoten  s'do  ta^  cpolne: 
Armikii  kendej  kt^uir.. 
Nje  ponpesii  te   i  .uh<  do  ngrejme. 
Me  arnie.  bajonei  t,  '  enijfi. 
Tela  hekuri,  nerva,  endra, 
,  Pleicsur; 
Nj^i  tfi  madhe,  te  tipershme 
Pengese. 


Prapa  armikl 
Na  njeh?  . 
Jemi  ne 
Ne 


Rypi  i  mezit 
Ryp  vczmesh 
I  shekullit  luftotar. 

i 

Minat  no  s'miaftofshin 

Shpirtrati  tong  si  mina  do  vendosim, 

Fushave  jte  pambaruara, 

Qe  ti  te  fnos  kalosh.  ' 

0  fusha  te  tmereshme ; 

Me  shpirtra  te  minuara! 

\ 

I^avdine ' 

S'do  presim  ta  marrim  me  gavete  nc;  dore. 

Perpara  ikohes 
Por  mp  jtone. 

t 

Dhe  nfja  metali  i  shkrirg 
Ne  fushat  e  betejave, 
Nt;a  metiUet  e  predhave, 
'I'e  llogoreve  Jelave, 
:5hqyer  mbi  hone; 

Gjeneratat  \ 
Le  te  ngrejnS, 
Llonurrientin  tone! 


fas he   bandage;  strip 
krldhem  dive;  plunge 
anedet  seaside 
vrap  trot 

tantelle  =  dantelle  lace 
shktke  foam 
shktiiribe  =  shkike 
g.l^sem  =  .p;.1ysiiie 
inars>^ro>  marching 


11: 

*  • 

0  brezi  im 

Rjb  mbs  ndodhtei 

pgr  pelcitje  atomi, 

Mos  u  bashkoftel 

Pp  edhe  ne  ndodhte  kjo 
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Ne  praps  fitimtarS  \ 
Nga  iush&t  e  betejave  do  kthehcrrilx 
Plot  flamure  te  kuq.  ^\,, 
Dhe  fasha  bardha. 
(-  Dhe  fashat  ne  s'mjaftofshin 
\  Me  re  do  t'i  lidhim, 
VPlaget  e  hidhura, 
\Me  mjegUlla  te  bardha, 
\Bo  mbeshtillem],  i 

kaltersitg  e  mengjezeve  te  ardhme, 
Po  te  kridhemi, 

N6  gjokset  njerzore  drejt  nga  gjiri  vdekjes 
Do  te  hidhemi. 


\ 


i  pas6sur  endless 

trase   plain;  outline 

vendos    place;  set  up;  determine 


\ 


\ 


12, 

£  madhe  si  urrejtja  jonc 

Eshtg  dashurija  jon6. 

Dil  ne  kete  anedet  dhe  veshtro 

Zhurmen  e  perjeteshme  valeve. 

Degjo  kete  kaltersi,  kSte  vrap  te  zbete  yjesh; 

Duket  sikur  mijra  gishta  te  fresket  t'eres 

Po  u  qendisin  tantella  te  bardha  shkume 

Valeve 

Dhe  mos  harro, 

Cshte  shkumbe  deti  kjo, 

Nuk  eshte  shampol 

E  madhe  eshte  dashurija  jone: 
Ky  brez 

Me  nje  milion  hapa  te  f orta 
Shkon  mbi-emjes  ne  gjysem  milion  takime, 
Dhe  do  te  shkoje  ne  mijra  mai'shime 
Per  te  mbrojtur  keto  takime. 


\ 


\ 


\ 


\ 
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Dashuring  tonS  \&  mbrojmC 
Ne  tg  gjithg.  te  dashuruarit 
Te  gjithg 

Edhe  ti  po,  te  duash  tii  vish,  Brixhlt  Bardo, 
Moj  moshatarja  jon5  e  bukur,  me  duar 

plagosura 

Mirse  t&  vishi 
Nejemi, 

Miliona  Romeo  q@  dashurojme  miliona  Zhulieta 
Tfi  vendeve, 

QeveritS  e  t6  cileve  kemi  armike! 
HroftS  dashurja  jon6  e  madhe! 
Megjlthse  per  te  nuk  jepet  Qmxtai  Nobel, 
Ajo  mund  t&  trondise  globini 

13.  ' 

T@  shoh  brezi  im 

Sot  ngjitur  mbi  shtylla,  , 

Mbnton  ti  llampa 

Mijera  dhe  mijSra,  [ 
Nes6r, 

qie]  ii  do  te  sulesh  ie  pasosur 
Te  shtrosh  te  ftohtat  trase  te  universit 
Dhe  i  pari  nder  orbita  te  vendosish  shenjat: 
■«Perpara)^ 
4<Zik-zakH- 
"«Kthese*. 

Po  0  brezi  im 

Sot  nxjerr  ti  n6  pension 

Te  laslitin  varkar  Karont 

Neser  ne  udhekryqe  mes  yjeve 

Trafikun  do  t'u  mesosh  perendive. 
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shekull  shpejtesish   fast-^aced  century 
Tu-10l<  Soviet  .jet  . 
Yjetet  =  vjetet 

shkundem  drop  off;  shake  loose 
aranxhate  =  arangate  orangeade 
bastijn  walking  stick 
errem  grow  dark 

Zeus,  •  i  Hjme  blissful 

Ti  u  matiifose.  Zeus!  i  pamate  =  i  pamase  vast;  rash 

Tl  akoma  me  ruft*  .i»juan  qytelet.  afishe'  poster 

50  s'o  kiiplon  ciii  rufi'Uj  i)  lua 
Jnnc  armd  til  demoduara, 

Se  njemt  j  kapin  me  rufitprilse  f ufete 

51  peshqit  ne  rjete. 

Po  Zeusi  s'e  kupton, 
Ai  fijuan  pOrhere 
Dhc  ballin  e  djersitur 
T  a  Min  (jruaja  e  tij,  Hera. 

Dhe  Vullkani, 

'  Pertjjegjcsi  i  mNISH  prodhimit  te  rufeve^^ 
Vcshtron  si  mundolict  '/oli  i  tij, 
Viishti'on  kupolat  e  qyteteve  Ic  tmeiTshen) 

posiitc  reve 

Dlie  sig  duket  ' 
Mendon  piir  greve! 

Beta  ka  ecur  piirpara 
Dhe  perpura  botes 
Marshojme  ne, 

Ti  grindesh  atje  maje  Olimpit , 
For  u  plake  fare  dhe  s'ta  vemii  re  I 


Do  Ui  digjon  scmaforet  e  tu 
N6  kozmos  nale  e  dile: 
I  math  je  ti,  brezi  im 
.  Neser 

Da  te  gjobosh  perenditS. 
14. 
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15. 


u  r£tte  -  u  rrltte  may  it  grow 
perteritem  revive 
rezellim  =  rrezulllm  reflection; 


'U'b  kete  shekull  shpejttisfeli 

M6  shpejt  se  Tu-104 

MS  shpejt  se  sputnikiit  ne  fluturini, 

B'luturojne  vjetet  e  lu, 

Brez!  im. 


i  paperl^er  unblemished;: unsullied 
frymzim  =  frymezlm  imspiration 
lyp  ask  for;  beg 
"bina  building 
vldhe  ■  screw 
ti  =  t'i'  (mp.) 
mbart  carry 
t'i  =  t'u  (mp.) 


meditation 


Fluturojne  vjetet  e  rinisB, 
DiUH  shkunden       n^u  rijii 
Si  pcndot  e  shqiponjavc. 
Ditiit  bijen  si  rera  prej  ballonave, 


Qe  me  lart  ballonat  ti!  ngjiten 
Ne  gji  tii  pafundcsise.  ' 

•Kashtu  ikshim  nje  nga  nje  duke  u  nujitur, 
Duke  siiperthyer  tavanet  plot  tym  duhani  te 


Ku  pijnS  aranxhata, 
Dlie  mezi  shqipitajne  ^Lumumba»^ 

Ne  do  ikim 

Jo  te  krrusur  mbi  bastune. 
Po  ne  sfonde  slilyillash  tensioni  te  ]mi\ 
Do  tti  erreim  si  silueta 
Horizonteve  U  lume, 

Ne  do  t'ikim  nga  kjo  bote  si  nje  funeral  1  vogel' 
Qe  pjek  he  udhe  nj,6  dasmB  tS  pamatfi, 
Ne  do  t'ikim 

Sig  hiqen  afishet  e  qullura 

Pas  nje  gfaqjeje  gjigande,  pas  mesnaie. 


klubeve, 
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E  VQggl  kSnga 

pgr  ty,  brezi  im 

For  k^nga  u  rittg 

Nga  agimi  n6  aglm, 

Kgnga  u  pert6ritt§ 

Nga  luf  timi  ne  luf  tim. 
!   Si  avalansh  gjigand 
i   Plot  rezcBlime  indrash  qarta. 

Me  vehte  shk5lqim  e  vruU  nga  (do  shpirt  marrtS. 

Se  kjo  kSngi^  s'eshk 

K6ng&  ndjcnjnsh  i&  pap^rlycra, 
■    Se  s'me  ordhi  naten  si  lugat  frymzimi 

Kjo  kSngg  mii  erdhi  sig  vjen  e  diela 

Pas  nje  jave  mbiishur  p^rpjekje  dhe  shqelesime. 

Dhe  po  ta  lypte  Shqiperia- 
Un6  keto  vargje 
Si  metal  do  t'i  shkrlja 
Binar@  pre]  tyre  do  te  krijoja, 
Me  rima, 

Si  me  vidha  ti  montoja. 

Uhe  me  i  lumturi  nti  bot^ 

Do  t'isha  un6 

Sikur  vargjet-binarig 

Te  nibartnin  trenat  mbi  shplnS, 

Trena,  qS  bukS  puntoreve  t'i  shpinin, 

Qe  nga  bot'e  madhe. 

Miq  tg  na  sillnin  udhtarii 

Dlie  qe  n'alarme  drejt  kufijve 

Tg  (onin  ne  mesnate  ushtarci, 
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LEXIMI  I  TETEDHJETE 


rinfi.1all.1e  resurrection 


JERONIM  DE  RADA 
(1814-1903) 

Jeranim  Pe  Rada  &hte  nje  nga  iigurat  qendroce  te  le- 
teDsdse  shqtpe.  Duke  nisur  iveprimtainune  e  vet  qe  ne  agi- 
min  e  levizjes  se  Rilindjes,  ai  dha  nje  Ikonitiilbui;  te  maidh  ni^ 
ikirijimiin  e  njg  letei'sic  artistike  kounbetare,  qe  nje  nga  the- 
roeluesit  e  saj.  Krijiimtaria  e  iDe  Rades  u  be  jehone  e  vru- 
IHt  te  ri  ipaU'iotiifc  qe  kishte  marre  levkja  ^lirlmtare  e  po- 
piillit  itone.  Duke  ngritua'  ilart  'l;e  Scailuaren  hea'oike  te  ven- 
dit,  duike  dhene  pamje  te  fuqishme  artistike  te  kolhes  se 
Skeinderbeut,  ai  edukonte  tek  sliqiiptoret  mdjenjen  e  dashu- 
rise  iper  atdheun,-  amejtjen  per  anmiq-te  dhe  forconte  besi- 
min  ne  te  airdhemeii  e  Shqipeiise,  duke  here  thirrje  per 
^lirimin  e  saj  sa  me  te  shpejte. 

Figure  e  De  Rad'es  eshtg  ajo  e  nje  aildheDari  te  kuUuar, 
<je  shkriu  tere  jeten  e  vet  per  rin'gjaUjen  e  Shqiperise,  per 
zhvillimin  e  kultures  dhe  ie  gjuhes  shqipe.  Veprat  e  tij 
artistike,  qe  anerituan  konsidejnatiin  dhe  vleresimiii  e  larte  te 
shume  slilkri-mtareve  te  njohur  evropianS  te  kohes,  ndihmuain 
qe  populli  shqiptar,  kullwa  dhe  geshtja  e  tij  kambeitare,  te 
njthcn  d'hc  Ic  gmohen  lie  boUin  e  jasiittimr 

Jeronim  De  Rada  leu  ne  Maki,  (fsiliiat  i 

JETA  vogel  orbercsii  inbi  nje  hpsA,  jpeilbdliLe 

detit  Jon,  ne  kralunen  e  Kwences  se  Ka- 
labrise,  nja  niinle  kilomcU-a  afer  Siiciniil&:  «Koroinus,  qcmder 
e  kolcf^jit  orbercsii  tc  Shen  Addanit.  I  ati,  Mikd  De  Rada, 
pritt  ortodoks,  ishte  mesues  i  gjulievo  gre!  '  o  latine  ne 
kete  kolegj. 
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Meaimet  e  para,  Jeronimi  i  mori  nga  i  ati.  Me  pas  hyri 
Icolcgj  (1822),  ku  nisi  Xp.  dhquhet     mcsinie,  Gidomos 

.  ng  leterei  e  matematiiike,  Kdeg^  me  gjiithe  se  i  ^itiur  per 
qelliime  fetare,  aherbente  <3dhe  per  edukimin  e  te  rinjve 

o  qg  sVdshin  luilef  mend  t1  Ikiushldhen  meshtarise.  Aty,  per- 
vej  liindeve  fetare,  zhvillolieshin  ne  radihe  te  pai«  edhe 
iSndet  humanilare.  Nxenesifc  njiheshin  me'  nje  numur  ve- 
prash,  sidomos  te  lelereise  gre^ke  e  laitine.  Po  hyinin  fdlia- 
Imrazi  ed'he  vepra  te  leteidve  t6  reja  e  modeme,  qe  lexo- 
beshm  me  «tje  te  miadhe,  edihe  pee  te  ndaliuara  nga  gen- 
sura  e  shkodles.  Kishin.  fiiUuar  te  hyinin  edlhie  id^  e  reja. 
De  Ralda  veite  ma  thot^  se  kolegji  ishte  bcr£  ^nje  ^erdhs 
volt&rianesh  revoluciomT'e^: 

iNe  dilkolle  poeti  i  aitlheshem  u  dha  shume  pes  leod- 
mit.  I  pgrlqenin  mibl     "tjere  Safoikliu  e  Euripidi,  Homeri 

,  €  VirgjiU,  JPetrarica,  Torfouatto  Taeo  e  Aricelfi:.  Lexoi  Fos- 
knlon,  Zonjen  Stal,  Viiktor  Hy^e.  Ky  i  fundit  i  k  p&r- 
fihtypje  te  pashlyeshime  me  tfiguraib  e  reja  e  sublime  te  tij. 
Praivat  e  para  poelike  De  !Rada  i  Iberi  qe  loia*  ishtc 

.  filhUu/ie,  duUcet  nen  ndl'kimiii  e  fiajroniiit  Me  1830  ei'  hartoi 
nje  pocmth  italisht  ne  Heater  konge  me  subjekt  shqiptar, 
*Odise». 

Me  1833,  De  Rada  mlbnroi  Pollen  e  mesme.  I  ati  nulc 
e  la  te  vazhdoje  menjehere  stiudimet  e  larba,  po 
«  nibajti  nje  viit  ne  fshait  per  i'u  ^odlhur.  Djaloshi  s'e  ktaloi 
fcohen  kot.  Avo1ca>ti  kazentdniais  iRaifad  VaUentiini,  qe  do  te 
isihte  me  1848  no  battle  t<i  kryengil'tesvo  kalabreze,  kishte 
ngjaiUur  ne  zomi'cn  e  lij  d'aisliurinti  pei*  folMorin.  Ramanliz- 
mi  ki.shle  filliiar  te  liynle  o  te  Jidjchcj  nc  Itali  dlie,  me  i& 
edhe  onlusiazmi  o  intercsimi  per  pocziho  papuHore.  De  Ra- 
da u  vu  te  mblcdhc  nga  goja  e  plakave  dhe  e  vajzave  te 
Ma?dt  e  te  fsihatrave  pen^lh,  kenget  e  tyre  tii  biikura, 
duke  vaalhduar  keshtu  ti'adiUiin  e  vjoter  ari)ereishe  te  mble- 
dhjea  se  letersiso  gojore.  iKonget  popuJlore  i  zlbuluan  poc- 
lit  te  ri  njii  bote  te  re  fr/rnezimcsh,  e  njohon  me  jetiin, 
Bidiosile.  uspiratnt  o  shijon  e  populVnt  te  tij,  j  mtpjaHlcn  d'a- 
shurine  per  gjirhen  amtaro  riho  bcsimin  piir  aJlesite  dhpre- 
Jvuic  te  Baj.  I  liyri  k&htu  cxiihc  deshira  pwr  te  shkruar  al 


me  K.I  f the  se  =  megj^these  although 
meshtarl  priesthood 
et.je  thirst 
Q^rdhe  nest 

u  dha  shfime  pas  lex{mit  '  read  a  lot 
i  pashl^eshem  indelible 
pr6ve  attempt 

kozentfnas   resident  of  Cosenza 
kalabrez   inhabitant  of  Calabria 
ndiesi  feeling 
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vete  shqip  ne  irymen  e  kanfigve  qjj  mblRHite.  Ky  v5rqe~ 
kalod  nii  i&hat  qe  pna  vendimltar  per  orkntiimm  e  veprim- 
tai'isii  poetik©  te  tij.  Inleresimi  per  falklwin  do  le  vazhdoje 
to  De  Rada  mund  te  themi  fijithe  jeten. 

Ne  fshat  atij  \  lindi  doslhiuirk  per  nje  vajze  t6  varliir, 
te  bijen  e  ibariut  tii  vet.  Kjo  dtislhuri  i  frymezoi  Jcenget  qe 
db  te  pcrbenin  vepi-en  e  tij  Hi  pare  shqipe,  -"Milocjaon*. 

Ne  fund  te  vitit  1B34  De  Rada  £ihkon  te  sludioje  droj- 
tesi  inii  Napoli.  Ky  qytet,  qendi-a  me  e  madlie  politiilce  e  kul- 
tm^ale  e  Ilialisii  so  jugut,  haipte  perpara  djaloshlt  aitei'esh 
njii  'bol<i  le  lore.  Ai  ndoq  stud'imet  jiiridikie,  po  shpirlin  e  tij 
te  ndieshtim  mk  e  terheqin  ligjet'e  lihala  e  'komentet  e  ty- 
re. I  riu  merret  me  shuime  me  letersi:  lexon  Shelkspiriii, 
Shilerin,  Geten,  Knild'eronin  dhe  tragjedianeit  frengj,  fre- 
kuenton  irethet  letrare,  shikruain  .poezi.  Kur  klihelhet  ne 
fshat  me  1836,  per  shikak  ie  koleres  qe  kisbte  r&ne  Na- 
poli,  ai  sjdl  me  vehte'te  ibotuara  -nKangjelet  e  MiloBaos*. 
Me  kete  Ulier  hapej  periudha  e  i>e  e  fletiirsi&e  artistike  kom- 
belare.  Aty  per  le  paren  here,  nepci'  gojcn  e  heroit,  jelion- 
te.  thiirja  kiushtrim:  ^Ardhi  dit'  e  Arbntl»-  Vepra  u  prit  ini^ 
ire  nga  ■arbresli§rail\e~e"l)en  te  iijoTvur  poelin. 

Qe  (kur  ishle  ne  Napoli,  De  Rflda  Ikidlite  rene  ne  kontalkt 
me  organizatat  e  fshehta  dhe  me  1537  ai  imori  pjese  ne  nje 
komiplot  qe  kishte  per  qeliim  te  permlbyste  regjimin  ateo- 
lutilst  -te  Buitoneve.  KomploUsitet  u  2lbuluaiti  pana  se  te 
veproine.  Disa  prej  tyre  u  'bui'gosen,  ose  dhe  u  wane.  De 
Raden'e  shpetoi  nje  gjykales  admdrues  i  ■«Milosaos>^.  Pas 
Jcesaj  ngjai-je,  poetit  iu  deslh  te  qendroje  i  Ishehui^  neper 
katundet  e  malet  e  Kalabrise,  te  beje  per  gjashte  muaj  jeten 
e  kamitit.  Kjo  kohe  ikigaliteti  ipati  efekte  te  fuqishme  mbi 
artin  e  tij,  i  mpix}hu  edlie  me  teper  ndjenjen  e  hoUe  te  ve- 
zhgimit  te  nalyrfis. 

Si  kalon  dailga  e  pare  e  shtypjes,  De  Rada  kthehet  ne 
shtepi  dhe,  pas  ca  kohe,  shlkon  prop  ne  Napoli,  ku  hyn  si 
praikliikant  prani;  pcnaiistit  te  famshem  Raiael  Konfoi'ti. 
Policiu  e  gjunmon  si  njeri  le  dyshimte  dhe  e  orreston,  du- 
ke e  mbajtur  nje  niuaj  ne  Iburg.  Kur  u  liiiia,  mbot  pa  pu- 
nii.  PciTC?  anlikujve  no  revista  e  gozeta,  Do  Riida  sli^i 


"dfeltgsf  jui^isprudence   

ndoq  =  ndoqi 

i  ndieshem  sensitive 

kolSre  cholera 

kang,1ele  tale;  gate    .  . 

komplotlst  plotter 

komlt  outlav 

vezhk^m  observation 

praktikant  apprenticeship 

penalfst;  criminal  lawyer 

gjurmo.l  track 

i  dyshfmte  suspicious;  suspect 
mbet  mbeti 
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ne  zemra't  e  shqiptarew  te  Rumanise,  si  Veqilharxhi  dhe 
ilioket  e  tij. 

Me  1846  poeli  u  takua  me  filologun  oateresh  Dh.  Ka- 
marda,  qe  interesohej  edihe  ipei*  kenget  popuHoi^.  De  Rada 
ia  fiilloi  ke!>htu  perseri  mibledlhijes  fie  ifolklorit  ai^ere&h  dhe 
i  vuil  vehtes  per  qellim,  qg  Qoijintarkie  poetiikie  dilie  tere 
veprimtarine  t'ia  kushlDje  komlbQlt  te  vet  ^oq  bujar  e  aq  te 
hraktis\iT>*. 

VjoTi  vlti  1848.  Gjithe  Bvropa  perftihiilhiet  niga  dallga  e 
revoAuciojieve.  Edhe  ItaJia  e  jugut  ngrihet  me  kembli  kim- 
der  absoluldzmit  te  Bufbane^ne.  De  Rada  meir  pjese  ne  le- 
vizje  pei^bri  liberaleve.  Ai  peiishendeb  me  emitusiazem  hx- 
shlelulen  qe  u  Bhterrigua  te  ape,  nen  presionln  e  masave  po- 
pullore,  Fcrdinandi  II.  Po  sa  me  shume  Bhlkaate  peiipora 
levizja  revokcionare,  aq  me  ^ume  fbahej  pnej  saj  De  Rada 
0  me  i  llekundcshem  tregohej.  Ai  u  neverit  prej  kaodt  te 
ketyre  ditevo  dhe  prej  arrivizmit  te  shume  politiikaneve 
liberale,  te  diet  e  hiqnin  vehteri  si  miq  te  popuUit,  po  qe  ne  te 
vei'kHe  kerkonin  te  sigurojne  ndonje  te  mire  materiale,  a 
.pozite  per  vehle.  Ahere  De  Rada  nxoni  gazoten  ^L'Alba- 
neso  d'ltalia*  (Shqiptari  i  Italise),  e  para  gazete  shqiptare, 
fcu  pooli  mbrojti  pikepamjot  e  tij  mibi  aigjarjet  poiitike  ie 
kohtis. 

iNe  ndeshjen  qe  vijan  midis  forcave  reakcionare  dhe 
rovolucionare,  De  Rada  s'ditL  te  ovicntohct:  nii  poziliin  o  tij 
te  panivai^r,  ai  u  armiq&ua  me  liiberalet,  duke  mos  pra- 
nuai-  njekoht»sislit  ofcrtat  e  'P^u'tizaineve  -te  pallaitit  e  dWlte 
marre  here  pas  here  pozicion  kunder  tyre.  Reaikoioni  me  i 
torbuar  sivpertiieu,  levoluciom  u  raibyt  ne  gjak  ne  Napoli; 
De  Rada,  qe  kishte  shpresiwr  ne  zhvillimin  e  rreguUt  te 
nje  regjimi  kushtetues  dhe  ne ,  sigurimiln  e  te  drejitave,  i 
pakenaqur  nga  rruga  qe  ma-en  ngjarjet,  mlbylli  gazeten' 
qe  kishte  nxjerre,  tliote  ai,  «per  mbTojljoti  e  "pavaresise  se 
lialise**,  dhe  plot  deziluzione  vendosi  te  iheqe  dore  nga  jeta 
politike  dhe  te  tiirhlqet  ne  I^aitin  e  lindjes,  ^er  ie  '^itur 
kohe  Vlti  ie  mira», 

Tani  e  tutje,  De  Rada  do-t'i  kushtoje  vemondjen  e  pu- 
nen  lelersise  shqipe  dhe  geshljes  shqiplare.  Me  1849  ai  arriti 


perbrl  alongside 

te  Spe  ='  te  jape'~ 

arrivizm  =  arrivizem  opportunism 

i  pakenaqur  dissatisfied 
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te  ijhtjere  ne  Jtolegjin  e  Shen  Adrianit  mesimin  e  shqipes 
\(lhe  u  be  mesues  i^^ajrPo  pas'  lreTv^  nga 

puna,  i  padiburhpS^  idc  perjjtarlimtare  e  per  pjesemarrjen 

£  tij      levizjen  mrolucioMre  iH  cnepareshme. 
Me  1850  De  Rada  u- martua>  me  arbtehen  Madalena  Ma- 

liki.  MS  te  .pati  lksa.ter  djetMhe  goi-  disa  .vjet  Jije  jete  te 
■  Juantiit  familjaie. .  7 

Me  1848  (,'j€ii-  me  1860,  De  Rada  mik  botoi  asgje.  Po, 
edhe  ne  veltmine  e  Mafcit,  ai  mik  ra  ne  letargji.  Ato  vjet 
mosvepriniii  te  dtikshem,  ai  i  shkoi  duke  enduu*  veprat  e 

ndryshrne,  qe  do  te  botonte  me  vone  me  nje  ritiim  je^shpejle. 

,  Pas  vitit  1861  dalin  italiaht  ^Paj-imel  e  esletilces*^,  ^^Vjctersia 
e  k<v^bit  rfiqiptaiv,  ^<Letra  G.  Stami'les>^.  Rendesi  te  ve- 
Qante  pati  'botimi  i  pennbledhjes  se  tij  foHdorilke,  -MRapso- 
di  te  nje  poemi  arberesh*  (1860),  qe  u  peiihap  shume.  Emri 
IDe  Rades  njihet  tarn  jo  vetem  ne  boten  aitereshe  e  ne 

.  boten  lelrare  te  Italise,  po  edhe  ne  boten  shkencore  e  kul- 
turaile  evropjane.  Numuri  i,  mJqve  e  i  admiruesve  te  tij 
eshte  TTitur.  Midis  tyre  jane:  princeslha  nimune  me  brigji- 

ine  diqiplare,  Helena  Gjika,  letiaie  e  publicisle  e  njohur  ne 
gjitihe  Evropcn  me  emniin  Dora  d'I?tm;  filoQogu  gjerman 
T.  Stiei',  qe  pcifctlieu  gjermanisht  pese  kenget  o  para  te 
vcpres  se  tij  '^<Aineinaria>»;  hL^lanet  italiiine  ^.  Kantu  dhe 
N.  Tomazeu,  etj.  Ai  filloi  te  Hyjc  ne  ikorcspondence  me  pa- 
ti'iote  siiqiplaae  c  dasbamirii  fte  Shqipcrisc.  Luftu  politikc, 
ptma  proipa.iNmdisliiko  piir  te  crejtat  -t  popuUit  tone,  ze 
nje  vend  gjithenje  me  te  madii  ne  vepiimtarine  o  De  l^des. 

Me  1868,  ai  mori  drejtimin  o  gjiinnazit  italisht  le 
Koriliano-Kalalbros.  Ne  fltete  detyie,  qendroi  A  dhjote 
Me  materjale  te  vjeteruara,  De  Rada  themeloi  aty  nje 
shtypPsbkronje  te  vogel,  ng  le  cilen  botoi  veprat  e  tij  le 
rijja,  si  dy  librat  e  para  te  poemes  epjke  ^Skenderbeu  i  pa- 
fan>»  (lJt73),  dlie  rishtypi  ndonje  veper  te  tij  te  mepareshme. 

Viti  1878  e  gjcn  ne  M^ild  pa  jpunii.  Ai  ndjek  se  ai-fer- 
ml  zhvillimin  c  ngjarjevc  poliilike  diic  proleston  enerpji- 
WsM  kuniier  suka-limit  lii  liircsisii  tfjilccsorc  to  Shqipiirisc, 
mbeshtel  klvkesat  koanlbetai*  te  Lidiijes  sfi  PrizrCnit.  Alii 
vit,  fftlkeqijsi  U!  I'iinda  familjarc  zune  t'i  biai  mbi  koliij, 


push6j  discharge 
i  padltur  accused 
end  weave;  vander 
vjetersl  antiquity 
rumfin  Romanian 
dashamlr  well-wisher 
i  v.letertiar  used;  old 
i  pafan  unhappy 

sakat^m  crippling;  disineinbennent 
fatkeqesl  misfortune 
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PrilllLICAZIONE  PEttlODICA  MENSILE 

t'  i-r.  |IM  MAiif         frrin;;;.  .     .AllhOVAJIWTft  .ISMO     vv  " 


i>  "  'I 

10.^  Hovisla  <*F]ainuri  AMrl*^  Corigliano  Calabru  18B3, 

duke  1  vdutkur  njeri  pas  tjetrit  ikater  djemte,  ipastaj  e 
'shoqja  dhe  i  vollni.  Pilkellim  te  veganle  i  shkaktoi  vdekja 
e  djalit  le  madh,  Zofit  (1883),  tek  i  cili'lkislite  vcjfie  shpim 
6e  do  l*ia  zinte  vendin  si  letiw  e  miUtainit  i  Hufies  politike 
per  giishtjen  shqipJtkire  {%  Po  «s  keto  m^nxyra  m  shtitnge- 
sat  cyko«nomi!ke  qo  i  niscn  kiilQ  kohe  dhe  e  munduam  gjei'  nii 
Qas'tot  e  fundit,  nuk  e  prapsen  dhe  s'e  \me  <lot  ti?  heqi?  dwo 
nga  idmli  i  lij.  Ai  c  shloi  tdhe  mc  shu'n^e  vcipjiiimladne  le- 
trare  e  politiike. 

Mti  1883  nisi  te  holojii  nji)  reviste  k'tiwoiX)ililiko  shqip 
dhe  italisht  <<Fjnimuri  Ai-btiriU,  te  cilm  e  beri  tribune  te 
feshtjcs  Foni?,  vater  te  forcave  pati'iotike  sihqiptare.  Nfp^r- 
mjet  revistes,  ai  pSrfoatoi  e  zffjeroi  lidhjet  me  atdhetarct 
shqipbare  te  ndodhur  ne  vende  te  Jidrysltae,  luftoi  synimet  , 
e,  huaja  ndlaj  Shqiipedse,  dcmasScoi  qeHimet  e  diovinisleve 


2)  Zcli  kishte  hortuar  bashkg  me  fang  nji!  gramatikU  tii  shqipcs, 
td  cilon  c  botoi  ntf  Fiiomcc  nil^  1B71.  Vri)ra  ka  n!i^  intercs  16  veQunle, 
si  c  para  gramutikS  e  Ic  folm^a,^tohc  te  Italisi}. 


tnenx^re  =  irynx^re  calamity 
shtrengese  squeeze  ' 
te  h^qe  dore  renounce 
deinask6,1  unmask 
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iallkAnas  <lhei  tii  imperialisteve  Qustdak^.  De  Rada  s'ngu-' 
roi  t3  diinojg  dhe  politik6r\  italiane  ndaj  Shqipcnsii.  Ja  c'tfliote 
^  uliikullin  «Shqi|)gria  dhe  "gaeetat  italiane>»: 
:{.  «Mc  t*u  hashkmr  krahinat  e  Italis'e,  n  fktoret  e  mj 
j^jjtH  qH  nmi  n&  dorH  pmt  e  Hiij  baslifctmi.  pa^gyrohej 
f  fasqyrchet  akoma  dMira  e  JtojisS  pgr  tii  vM  kmhe  ne 
hrngdeUn  e  SiiqipM,  nga  frikd,  se  mos  e  v'ere  tne  jxiri; 
kttstria  e  i  dielUn...  Jo  vetSm  (^g  keto  meta  nuk  thonii 
omjcl  /jold  mim  pitr  tie,  pof  me  U  pare  se  jillon  it  dukel 
Adonj£  (ike  tyni  ng  Iindje»  ie  gjitha  njUzefi  i  urojne  ^uksese 
|Ore<iije  e  Mdtt  tli  Zi,  qg,  te^  bashkmr,  duan  te  copetoTne 
jiShqip^'Hne.  Une  do  thosha  'se  Italia  ose  ^shte  e  nje  men- 
dimt  me  (o,  scpse  t  jme  zotuar  per  ndonje  cope  te  Shqipe- 
riiii  "Jolfceqe,  pje...  e  shilcon  te  mhyllur  udhH  e  Austrjse  ne 
bfigjet  e  Adriatiicut  (3) 

I  «Syniinet  ilaliane  lcundr<e}t  Shqtpemii,  Dc  Rada  i  dimoi 
|q£  ine  (faqjeti  e  tyre  te  pare,  sikur  sh^het  nga  Qcoreeponden- 
!ca  e  tij.  Ai  paralajmeron  dashanure  e  paldoite  shqipctaire 
pgr  ket^  n'ezik.  QendVimi  i  tij  eshte  deshmi  e  patriolizmit 
mfi  {&  paster,  e  qarlesljse  dlie  mprditesise  politiJce  te  pocitil. 
"HFjamuri  Ai-berit"^,  pas  tri  vjet  luifto,  pushoi  botimin 

p6r  shkak  te  mungeses  s.e  mjeteve  financiai-e  te  nevojsh- 
me  dhe  tij  penges*ve  qe  i  sillnin  qsiiikullimit  te  tij  i^isura 
greke  o  turice.  Revista  'iMirfnje  pune  te  inadhe  si  ne  fushiin 
politikc  ashtu  edhe  ne  fushen  leltione. 

Me  ndei'liyrjk  e  perpjekjet  e  tij  te  ipalodhura,  u  fut 
pmh'\  mi*  Iflflfl  nic'tiimi  i  'fijuliiiis  shqipc  «e  kolcgjin  e  Shen 
Andmnit  dlic  De  Ruda  u  be  ^mm  hicsikt,  i  saj. 

.  -Vitet  c  fundit  te  jctes  ipodd  i  'kaloi  nii  vebmi  dhe  var- 
f«i,  ve(^se  plot  zjarr  luitaiak  pei-  gcshtjein  Ijcombiitare,  me 
njL*  vepi'imtnri  letraro  akoma  pjellore.  Shlypi  ni^  Me  kohe 
nje  sell  veprash  me  karaiklw  hisloriko-gjuhesor,  si  ^Pellaz- 
ge  e  shqiptare*^,  ^Konferenca  mbi  gjuheiV  shr|ipe»>,  «Ka- 
rakteix)  dhe  gramalike  e  gjuh(5s  shqipe**,  nje  emitolcgji  shqi- 
pe,  fihkrimiji  autobiografik  me  titullLn  i^Autobiologjia^^.  Pcr- 
vea  dy  libra vc  iii  fxjndiit  te  ^SkendePbeut  te  paifan»>,  ai  bo- 


flet6re  newspaper 
fre  rein 

i     diellin  shuts  out  the  sun 
n.1ezeri  with  one  voice 
parala.1iner6,1  warn 
luftarak  militant 
pjellor  fruitful 


^  \  1 


3)  Shulcriqi,  Hist.  IctSr.  Shqipc,  U\  72. 
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Aim  mw. 
kEndEsia  e 
veniEs  sE 
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Vepra  e  De  Rades  lindi  e  u  zhvillua  ni? 
klimcn  c  ixmintkmil  dho,  me  lipaict  e 
srj  ki'yesore  e  shumicen  demiuese  le  ele- 
i^enteve  le  snj,  hyi\  ne  kete  nyme  le- 
traire.  Me  romantissmin  kutptohen  e  shipjc- 
Jiohon  fiymi'ziimi,  pemnlxijljn  o  fonriii  o 
2jo  i  p(»ii{(iit  kryt'SisTt  iwiantiznilt  piinpurinilar,  duikie  u 
ikTineTi^ur  avga  iota  poJwiale  e  \)oe{\i  dlie  mga  idole  o  lij- 
»i7,j<>s  kombetarc  le  populfU  tone.  Ngjarjet  c  poozive  Ip  tij, 
J)e  Rudu  i  vendosi  ikui'doheiune  gjysmen  e  pare  lii  shdkullit 
KV,  ne  kohen  e  luf*lenave  teV>puUit  tone  kunder  turqeve, 
jdhe  u  pci-poq'-te  ringjiille  me  aim  o  tij  nje  epoke  aq  le  lav- 
fislmte  tii  hislorise  sone,'!me  s^enat  e  gastet  me  dramatike 
e  cpiike  te  saj,  per  te  frqizuar  kreliarine  e  vetedjjen  koon- 
beta  t!  nder  biishkatdiielaret  e  per  u^afirmuar  para  botes 
t(i  huaj  te  drejtut  e  Shqiperis''  'MjenjaV  atdheut  e  per&tikon 
gjHhe  boten  pocliike  te  tij.  De  Rada  ia  kiuihton  jelen  geiJitjcs 
teMnbelare,  krijimit  te  nje  letersie  artistitkkomibetare  shqi- 
bu,  misionit  te  realizimit  te  Rilindjes  se  Stqiperise.  Besimi 
ifiii  kele  mision  qe  i  kisbte  cakt;  ar  vehtes  ishib  aq  i  ngulcH, 
^  ne  70  vjet  veprinitane  s'e  haiToi  cisnjehere.  Rer  ta  kryer 
pa  me  mire,  ai  u  be  filolog,  historian,  publidiStt. 

Figura  e  De  Rades  ngnvhet  lart  si  fi^jra  me  eXSculluar, 
me  e  fuqishme  e  letersise  aiibax>she,  e  ibotti  ai-bei'eshe;.  si  nje 
nga  figurat  me  te  bukura  te  Rilindjes  sone.  Ai  luftoiNpa  u 
^ur  kunder  <;do  aiimiku  te  (;eshtjes  sone  komibiitafc,  kunder 
politi-kes  s6  shovinisleve  balikinas  e  ne  menyre  le  .yegatn 
^rekti,  qii  d'onin  te  mbytin  levizjen  konibfitare  te  popuilit  to-\ 
ne,  kunder  imperiaiizmit  austriak,  po  edhe  kunder  Imperiu- 
lizniit  ilalian.  A!  ka  meriten  te  kete  diktuar  qe  heret  ten- 
dencat  imperiaiiste  te  boa-gjezise  italiane  nd'aj  Shqiperise,  t'i 
kete  demaskuar  me  kohe  ato. 

De  Rada  i  vuri  themelet  letersise  sone  te  re,  nje  letei'- 
ii«  artistike  me  fj-yme  kombetai'e.  Ai  e  mbeshteti  krijimta- 
rine  e  tij  lelrare  ne  poezine  popuiloi^,  ne  ate  te  arbercshe- 
ve  te  ilalise,  dhe  hapi  keshtu  nje  rnige  le  re  qe  do  te  ndiqej 
edhe  nga  poete  te  tjere.  E&hte  i  -pari  qe  paraqiti  ne  lelersine 
$hqipe  figuren  epike  te  Skendeo^beut  si  simlbol  te  shpirtit 
liridashes  e  lien-oiik  lii  popuilit  tone. 


shp.lego.l  explain 
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Krijimet  e  ndryshme  poelike  Ui  De  Radiis  jane  te  rtjcl 
pgeU  te  madh  romantik,  karakterizuar  r\ga  nje  orgjinalitot 
1  luqishem  i  koncepleve,  per/ytyirimeve  dhe  mjeteve  letra- 
re.  ^Milosaoja^  ma  liriaiiin  e  tihjeshtc  buJcolilk  ql'  o  pei- 
shkon,  mbetet  nga  poemat  me  te  fresketa  te  letcreise  sonc. 
Me  veprat  e  tij  le  tjera,  De  Rada  m  la  nje  galeti  te  pasui- 
tipa.sh,  opisode  epike  nga  me  te  fuqishmet,  skena  to  nje  dra- 
maliciteli  te  forte  ose  le  nje  lirizmi  prokos  a  It;  go/.ucshiim 
Ai  u  shqua  si  piii'shkrues  i  holle  i  natyres  dhe  i  psikologjise 
njerezore.  Po  vepren  e  tij  poclike  e  demtuan  mjaft  inorga- 
niciteti  e  frat'mentaritcti,  prirja  pOr  shljollimel  diskorsive 
letrare,  filosbfike,,  politikc,  stili  cliiplik  qc  perd'ori  dhe  gju- 
ha  ,c  papiuiuar  e;  diaJcktit  tci  lij  arberesh.; 

Shprehja  o  Dc  Radcs  'behel  shpcsh  e  oiTct,  c  pshtjcllur, 
ts  folurit  shpesh  alegorik,  me  storhoUime  mcndimesh  e  fi- 
g'jra  te  guximeshnie,  ndonjehcrii  le.  ixikuplucshmo  e  te  <;u- 
diteshme  (<').  \:v  Rada  shkroi  ne  lii  fohwn  c  fshalil  'le  ci], 
te  Lilen  u  pcrpoq  la  pasurojo  dhe  la  ngreje  ne  nje  gjuhe  le- 
trare. Po  s'qe  doreiubare  ne  kele  punii.  Poeli  mblodhi  me  -/ell 
f jalii  0  frtiza  shqipe  te  rralia,  u  trc^jua  i  rozervuav  ndaj  ka- 
labrizmavo  le  gjuhes  sc  folur,  po  c  bcri  te  ashpcr  dhe  te 
viishtire  gjuhcn  e  tij  me  shprchjet  e  vrazhda  qe  pih'doii 
shpesh,  me  neologjizmat  qe  krijoi  pa  shume  kriler  dhe  si- 
domos  me  ndertimet  e  sperdixjdhura,  mo  periud'hat  <  ke- 
putura  {*■). 

Edhe  vargenimi  i  De  Radcs  paraqit  nje  fizionomi  te  ve- 
can'.e,  shpesh  te  parrcj.{iillt.  Duke  ndjekur  po^zino  popullo- 
re,  ai  perdor  tolerroksliin  e  perzicr  me  gjashterro^kshin,  pa 
rime  ©  pa  strofa,  Monotcmine  e  njelrajtesine  e  mai'Oi;  e  thyej 
ne  ndonjehere  kengezat,  pjcset  liiikc  qc  fut  auktori  vende- 
vende  dlie  qe  zakonisht  jane  Le  hartuara  ne  njcmbiidhjele- 
rrokesh. 


\  fug  i  20.1  strengthen 
'ixngdlet  persistent 
6pb{n  bend;  yield 
dikto,^  detect 
qe  heret   from  the  start 
me  k6he\  very  early 
liridasht^s   freedom  loving 
perfytyrib   image;  imagery 
bukolfk  Bucolic 
prekes  toui^hing 


\ 


.  41)  M.  Blarcl»lan6,  Cliovunl  Uiiiaclr,  canlo  incdilto  di  G.  Dc  Rada. 
T«nnl  inn;;.  p.-mllii^nir. 

i2)  rclruUa,  Pop.,  linguii  c  Id.  nllr.  fn.  2iHI. 
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Studiues  te  ndryshcm  kanc  vene  nii  du'kjo  T>arro?iillsin^ 
dl»e  tc  metat  leikniko  n6  ndijrtimm  e  vargjev?  tij  Do  Rades 
Markianoi  .^hlcnianr  ^MMe  /cot  do  t'i  kerkoje  nje  ligje.  rrepu- 
iluese  te  ketyre  vdrgjeve,  pse  ka  nga  tcre  tipet  dhe  nga  ier'i 
Uojet,  qe  bse  largohen  nga  vdrgjet  iialiane  te  s'e  nje jtiiii  mas^ 
ose  (kjo  ndodh  rrall'e)  perputhcn  me  to*  Kjo  parp^gullsi 
e  van»j€ve  per  nga  ana  e  n'oflcjevc.  dukct  se  vjen,  si  o  vi? 
nG  dukjc  Sqii'oi  i  Ri,  nga  ^-parimi  themelor  dmdian, 
fi'i«»2  njiisiyi  silahike  e  thM,  po  ritmi,  i  cili  duhet  ripro- 
dh'dHT  me  nje  Icxirri  te  pmhtaleshm^.  De  Rada  shkroi 
•kryesisht  sipas  metrikcs  sii  Ikcnfjiivc  arbeieshc.  ■«Kush  ka 
pasiir  faiin,  vaahdan  Sqiroi  i  Ri,  ti  d^gjoj^  UngitarH  po- 
puUore  qg  lulezojne  ne  fshatrat  arhereshe  te  Kalabris'^, 
mundet  khte  t'i  mdertoje  e  t'i  deklamoje  vargjet  e  De  Ra- 
des.  Del  nga  kjo  nje  lexim  stentorian,,  qi  mbush  rrokjet  e 
meta  me  zgjatime  te  p^rshtateshme  zanoresh  dhe  sidomos 
me  mundesine  per  te  shqyptuar  zanoret  e  pizeshme,  fcur 
mungojne,  ose  per  tg  mos  i  shqyptuar,  kur  ato  jane»  (44). 
;  Ndikimi;  i  Rades  qe  i  madh  mbi  poetet  e  shkdintai'et 
arbereshe.  NdiTcinii  i  tij  i  drejtperxJrejte  iribi  sWkriimtaret 
e  Shqiperise  qe  i  Ooulizuar,  po  jo  .pa  rendesi.  Ai  dha  i  pari 
shembellen  e  nje  letSrsie  me  fryme  kombetare,  qe  kendon 
te  kaiuaren  (per  te  ngiiUir  lart  ndjenjSn  kombgtare.  Pa  dy- 
shim  De  Rada  ka  nd!i3cuar  q§  fytyra  e  SkSndeHbeut  dhe  koha 
e  tij  te  zere  nje  vend  tS  siienuar  ne  leterslne  tong  te  Rilindjes. 

Botimct  folMoristike  qe  Ibed  ai,  u  hapen  rrugen  >boti- 
meve  folkloristiike  nder  ne  dhe^  qene  nje  nxitje  per  patriolet 
tane  te  Rilindjcs,  qe  iu  iperveslien  mlbledhj'es  se  folklorit. 
Ide*e  €  veprave  te  tij  gjuhefiore  e  historike  gjeiten  peiiiapje 
te  gjere  nder  rilindeslt,  ei  te  Samiu,  Naimi  etj. 

Veprat  poetiike  e  veprat  e  tjera,  te  shkruara  shqip  me 
perkilWm  italidlrt  ose  vetem  ItaHisht,  revista  ^Fjamuri  Arbritv, 
veprimtaria  e  tiij  e  palodbur,  lidhjet  me  njerzit  me  te  shquar 
te  bot^s  letrare,  ahikencore,  ipolitike  te  koJies,  bene  nje  pune 
te  madhe  per  njohjea  e  propagandimin  e  popullit  tone  e  te 
Ceslitjes  song  komlbelare  ng  gjithS  Ewopen. 

13)  Martlilai»().  L'Alb.  o  I'opcra  di  Uc  Rada,  Iq  106. 

44)  G.  Schiro  Junior.  Gloria  delta  lettcratura  Albanese,  Mi- 
ano  1059.  fq  149. 


inorganicitet  e  fragmentaritet  inorganic 

and  fragmentary  in  character 
i  pshtjellur  -  i  peshtjellur  entangled; 

muddled 

sterhollfm  excess 
dorembire  lucky 
zell  zeal 

kalabrizem  word  or  phrase  of  the 

Calabrese  dialect  ,  , 

i  vrazhde  rough 
i  sperdr^dhur  twisted 
vargenlm  =  vargezlm  versification 
i  parregullt  disorderly 
teterr6kesh  octameter 
gjashterrokesh ,  hexameter 
strofe  stanza 

njetrajtesi   sameness  of .treatment 
njembedhjeterrokesh   eleven  foot  line 

of  verse 

kane  vene  ne  dukje  have  made  known 
parregullsl  disorderliness 
deradian  of  de  Rada  ) 

^^^^^^^^^^^^^ 

theks  accent 
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Gjykime  nga  m$  admirueset  u  dhan6  per  te  dhe  vepren 
Clij,  ndonjeherg  edhe  iiga  n)erzlt  nie  te  njohur.  Revista 
fcHcloristiJie  ^Melusine*  e  Parlsit,  profesori  Kurt  Hassert 
Universitetit  le  Tubwigut  nii  Gjermani,  e  qua j  ten  *<Ofjeun 
beUazg  dhe  Homer  shqiptar>^;  S.  Mylleri,  ^Makferson  ie 
ihqip^e*;  Buholc  shenon  se  ai  Ika  ikoncepsiono  te  dcnja 
per  Estcilin  e  Shokspirin;  Dora  d'Istria  shkruan  6e  ^poezite 
t  tij  jane  aglmi  i  diteve  i'i  lumtwa  U  Shqiperiseiy: 


deklamoj  recite 
rrok.le  metrical  foot;  syllable 
i  mete  deficient 
zanore  vowel 
shqyptuar  =  shqiptliar 
iu  perveshen  mbledhjes   set  out  to 

collect 


"Jeromim  de  Rada*"  in  Dh.Sheterigi  et  al 
(Eds.)  Historia  e  letersise  shqipe  II  ■ 
Tirane/1959,  pp.58-68,  Ill-m  ' 
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LEXIMI  I  TETEDHJETENJETE 


gEZMA  £  FLORIRIT 

(Dashuria  e  Kdgakut) 


Po  la  snditesh  Voskopojen  qe  nga  kodiat  e  Shendellise 
ose  le  Shenprodhromit,  shpirtin  ta  kllapon  nje  ndjenje 
Irishlimi,  tek  e  shikon  ashtu  gur  mbi  gur,  te  lene.e.te 
harruar,  te  mplakur  dhe  te  f  ishkur  para  kohe  nga  rrebeshet 
dhe;  nga  luftimct  qe  i  kane  rene  mbi  krye.  E  sado  qe  te 
mundolwsh  le  ngjalliish  me  mend  ale  kohe  kur  Voskopoja 
ishle  qytet  i  bukur  dhe  i  lulezuar,  nuk  do  t'ja  anish  dot 
qeljimit.  TanI,  ne-verid  te  Iri  mehalleVe  me  shlepi  tii  laria, 
ndqrtuar  me  gure  te  bardhe  e  le  skalitur,  do  te  shikosh 
tog|e 'germadhash;  ne  vend  te  kopshteve  te  bukura  plot 
luli^,  do  te  shikosh  livadhe  le  lena  djerre.  Vetem  rruget 
c  gicra  e  te  drcjla,  Ic  shtruara  me  kalldrem,  e  kane  majlur 
gj^r  ne  ditet  tona  formen  dhe  bukurine  q6  kane  pasur 
rije  kohe,  po  nepiir  rrugli  me  nuk  ndihen,  si  dikur,  as  te 
thirrurat  c  kai-vanarevet  e  as  tringellimat  e  ergjendta  te 
zileve  te  mushkave;  tani  rruget  jane  fare  te  qeta  e  bari 
p6  i  mbulon  dalengadale,  sikur  perpiqet  tg  fshehe  nga 
syte  €  njerezve  edhe  kujtimin  e  fundit  le  asaj  kohe. 

Voskopoja,  qendra  e  bukur  e  dikurshme,  vendi  i  dyzet 
kishave  le  ndertuara  e  te  zografisura  prej  mjeshterve'nie 
te  medlicnj  le  asaj  kohe,  tani  eshte  katandisur  nje  fshat 
i|vocel  malor,  e  aq  sa  dikur  paskesh  kisha,  sot  mezi  i  ka 
shtepi. 


^^zme  fountain 
fieri  gold 

kagak  outlaw;  fugitive; 

freedom  fighter 
sodit  contemplate 
kllapos  devour 
trishtim  sadness 
i  mplakur  aged 


1  fishkur  wilted;  shriveled 
rrebesh  upheaval ;  calamity 
mehalle  neighborhood 
t6gje  (tog')  heaps 
germadhe   ruin  • 
i  d.lerre  uncultivated 
kalldrem  .  cobblestone 
karavahar  pe,rson  in  a  caravan 
i  zografisur  painted 
aq  sa... shtepi   it  barely  has  as 
many  houses  today 
as  it  once  had  churches 
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Slmbahcl  mend  sa  herli  eshte  prishur  e  sa  herii  eshte 
djegui  !  E  perveluan  turqit  ne  kohet  e  para;  e  nemelisi 
termet\  me  vone;  e  zhuriU  greku  dhe  me  se  fundi  e  shkru- 
mbiti  edhe  Italia  me  zjarr  e  me  helcur. 

VeC'iie  vere  Voskopoja  edhe  taiii  gjallerohet.  Alehere, 
ne  kodratXqe 'gjinden  perreth,  bari  gjelberon;  pishat  kre- 
nare,  qe  nWehin  kryct  perpjele,  jane  le  lumlura  lek  de- 
gjojnesebushkumecicerimatezogjveedhecicerimat  e  pin- 
niei  evet,  qe  Vijne  per  le  v\4ruar,  dhe  pyjet  e  krojet  behen 
diishmilare  le\hargalisjeve  te  rinise,  tii  peshperitjeve  ne 
mugetiren  e  mbremjes  dhe  te  puthjeve  te  fshehta.  Dhe  gjer 
naten  vone,  nga\kampet  verore  te.pushiniit,  perhapen  lin- 
gujt  e  nje  muzike  plot  jele  e  gjalleri. 

Ka  a  s'ka  fshhtra  me  kroje,  po  kroje  si  ato  te  Vosko- 
pojes  nuk  gjen  gjekundi.  Te  duket  vetja  sikur  je  ne  mes 
le  nje  shatervani  dlie  ta  kenda  te  pulitesh  syte  €  te  ende- 
rrosh.  te  enclerrosh...\ 

E  kusii  ua  di  numrin  burimeve  e  krojeve  le  Vosko- 
pojes?  Shtrugu  i  Vogel,  Shtrugu  i  Madh,  Zhombri,  Pashuta. 
Burim'iTlianasil,  Kroji  i.dembelit,  Qezma  e  Bezhes,  Qezma 
e  floriril  dhe  sa  e  sa  te  Ijera!  Keto  sikur  kanii  mbelur 
kaslile  nga  a  jo  kohe  e  larget,  dhe  me  gurgulUmen  e  ktin- 
ges  se  tyre  kane  mall  te  tregojne  ngjarje  te  lashta  dho 
lavdine  e  kaluar,  qe  iku  e    tret  si  tymi  ne  qiellin  e  kal- 

Qezma  *i  floriril!  Ah,  pse^  s'i  thonii  me  mire  (;ezm'e 
Ireadafiles.  cezma  e  vajzes  qe  u  1)0  kurban  ne  le! 

Ct-'znia  gjfndet  ai)es  nje  perroi,  perfund'  lei  nje  livadhi, 
e  fshehur.  e  lulalur,  si  e  hequr  raiinjane  dhe  aty  pranii. 
si  dy  roje.  rrine  e  i  bejne  hije  dy  shelgje  pleq. 

Po  tii  shikosh  me  verejtje  brenda  ne  burim,  ke  per  te 
pare  disa  grimca  te  vogla  si  floii  i  ronilur,  te  cilal,  te 
perkedhelura  nga  drita  e  Diellit,  shkelqejng  e  vezuUojne 
si  kristale  debore.  Thone  se  jane  grimca  prej  gjerdanit  te 
gushes  se  abaj  fatzeze.  Dhe  ujerat  e  burimit  rrjedhin  e , 
rrjedhin  latepjele,  duke  kenduar  te  njejten  kenge,  te 
embel  e  perkiidhelese.  Dhe  nalifn  Hi'ncza  shikohet  ne  bu- 
rim si  ne  pnsqyre  e  burimi  udiK'dU,  ndrigim  e  gjith- 
mone  vazhdon  le  kendoje  kengiin  e  pambaruar  e  te  per- 


prish  destroy 

rremetis   turn  to  rubble 

termet  earthquake 

zhurft  scorch 

shkruittbo.l  incinerate 

krfja  ~  ^ezine 

hargalis.le  laughter 

shatervan   decorative  fountain 

ta  kenda  you  feel  like 

pulit  blink 

kastfle   on  purpose 

gurgullim  gurgling 

tret  dissolve 

kurban  sacrifice 

i  tulatur  huddled  up 

r6.re  guard 

shelg  willov 

i  ronCtur  worn  avay;  worn  out 
vezullo.l  glitter 
g.jerdan  necklace 
g.jerdan  te  gfishes  choker 
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jttiihme  dhe  ne  kete  keiige  sikur  nanuriset  -tregimi  piii* 
dashurine  e  nje  ka?aku. 

i  ^  » 

Dvqind  c  ca  vjct  pcMpara  Voskopoja  ishle  qyteti  me 
i  di'H)uar  no  kiUo  ane.  Ketu  kryqezoheshin  asokohe  kar- 
vant'l  V  Ocficlaievet,  qc  vej'e  vinin  neper  nu^et  e  pama- 
luni  Ic-  pciandoiise  otomane.  Alehere  qyleti  kishte  shume 
shkolla;  i:htypshkronj6n  e  tij  dhe  nje  Akademi. 

Veres,  tregetaret  e  pasur  dhe  ata  qe  e  kishin  xhepin 
te  ngrohle,  vinin  tei  argetoheshin  e  le  defrenin  ne  kete- 
vend  klimaterik,  te  rrethuar  nga  te  gjitha  anet  me  male 
le  larta.  ku  ajri  i  paster  bie  ere  trendeline  dhe  rreshire. 
Po  a  Ihua  se  vetem  era  e  borigave  dhe  tufat  e  trendelines 
grishnin  bandillet  nga  ana  e  anes?  Jo,  mor,  jo,  se  boriga 
dhe  Irendeline  kish  edhe  gjetke,  po  se  ky,vend  na  rriste 
ca  sorkadhe,  qe  aman  aman,  te  liie  mendte  e  kokes!  E, 
se  ka  pasur  gjithmone  vajza  te  bukura  shlatbilonja,  pa 
kane  dale  dhe  gjithato  kenge  per  voskopojarkat. 

M»)s.  valle  ujerat  e  burimevet  ose  era  e  Irendelines 
i  ben  kaq  te  mh-a?  Ku  ta  dish?  Ndofta  edhe  njera,  edhe 
tjetra... 

Vjete  te  shkuara,  ne  qytetin  e  Voskopojes,  me  e  bu- 
kura nga  gjithe  te  tjerat  e  permi  shoqet  paska  qene  kjo 
gupa  e  Dhaskal  Sotes.  Dhe  aq  te  bukur  e  kishte  emrin  sa 
g'ishte  dhe  vete,  Trendafile  e  quanin,  dhe  emer  me  te 
pershlatshem  s'mund  t'i  gjeje.  Faqet  e  saj  qene  te  kuqe 
e  te  mbuluara  me  push  te  hoUe  si  ato  pjeshket  ne  qershor. 
Dhe  kur  kthehej  vajza  nga  burimi,  ngarkuar  me  kenace, 
atehere  permbi  pushin  e  faqeve  i  ndritnin  pikezat  e  imta 
te  djerses  e  dukeshin  si  vesa  e  mengjezit  mbi  fletet  e 
trendafilit,  Gushen  e  bardhe  ja  stolisle  nje  gjerdan  flo- 
riii  Dy  gersheta  i  derdheshin  prapa  qe  nga  cepi  i  lahurise 
qendisur  me  oja  e  me  zhizha,  e  i  arrinin  gjer  te  beli.  Pa, 
kur  shkunte  ajo  sokakut,  majerat  e  gershetave  luanin 


nanurfs  soothe 

veJ'e  vinin   came  and  vent 

arget6j  amuse 

defrSj  entertain 

klimaterik  climatia 

trendeline  trigonella 

rreshire  resin 

borlge  spruce 

grish  invite 

bandlll  playboy;  philanderer 
kish  edhe  g.letke   could  be  found 

elsewhere 

sorkadhe  doe 
aman  aman  boy  oh  boy 
^mendte  =  mendte 

shtatbilonje   statuesque  ^■ 

voskopo.1arke  woman  of  Voskopoje 

permi  =  permbi   above  j 

push  tint 

p.leshke  peach 

ken^qe  jug 

gershete  -  braid 

lahurl   fringed  kerchief 

oje  lace 

zhlzhe  sequin 

bel  waist 

sokak  street 
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vaUe  e  kercenin.  Dhe  pl*r  gjoksin  e  saj  g'te  lii  them?  Te 
bardhe  si  debora  e  te  forte  si  shege. 

Babai  'fi  kishte  le  vetme  dlie  e  donle  e  e  donte  si  dii- 
ten  €  syrit.  Kur  silUe  nder  mend  se  po  i  afronle  koha  vaj- 
zes  c  nje  dilo  dqhet  ta  martonte  c  le  ndahej  nga  a  jo, 
atiiheie  pikellohej  dhe  nje  e  therur  i  kalonte  tej  e  piii- 
lej.  Si  do  t'i  dukej  shtiipia  pa  Trendafilen,  si  do  le  ulej 
ne  tryeze  o  si  do  I'i  slikonle  ajo  bukii,  pa  e  pasur  drilcn 
€  syve  aly  piane? 

'  Vo  vjon  nje  dito  qu  pjcshka,  e  pjekur  dhe  e  mbushur 
plot  me  iiinii.  dol  nga  flelct  e  pemos  ku  qundron  fshchur, 
0,  duke  zbuluar  gjithe  bukurinii  e  saj,  duket  sikur  i  Ihu- 
te  udhetaiil,  qe  kalon  aly  prane:  ^Keputme  e  futme  nii 
gji!v  Dhe  sado  e  rende  qe  te  jetii  ndarja  e  kepulja  nga 
pema.  ajo  e  pret  ate  dite  me  nje  gezim  te  peimbajtur.  E 
nii  mos  e  kiiputte  njeri,  ajo  plkelbhel,  tretet  e  bie  vete 
ne  lokc.  Oh.  po  la  dini,  more  shoke,  sa  e  hidhur  e  sa  e 
dhimbslimc  eshlii  kjo  renje! 

Dashurine  s'e  kish  njohur  Triindafilja  dhe  jastekun 
nuk  e  kisli  lagur  naten  me  lot  te  nxehtu,  nga  gezimi  i 
takimil  a  nga  malli  i  ndarjes.  Ajo  i  donte  te  gjilha  me  nje 
dashuri  naive  e  femijerore.  Ajo  donle  edlie  nenen,  edhe 
babanii,  edhe  saksite  me  karafile,  edhe  kecerit  mc  alo 
leshra  le  buta  si  kadife,  por  dashurine  e  madhe  akonia 
s'e  pat  njohur  e  zemra  per  trimin  s'i  kishte  rrahur. 

Njii  here,  veg  nje  here,  kur  Triindafilja  ishle  njembc- 
dhjele-dymbc;dlijet(»  vjeg,  qe  tronditur  dhe  kish  mbetur 
si  e  mberlhyer  ne  vend  nga  vtishtrimi  i  syvel  le  nje 
kagaku.  qe  pat  ardhur  ne  shtepine  e  tyre. 

Ai  ishle  ndeshur  balle  piir  balle  me  te  nci  krye  tti 
shkalliive  dhe  qe  andej  i  kishte  theiritur  Dliaskal  Soles: 

—  Jotja  kjo  gupe,  o  Dhaskal? 

—  Imja  —  1  qe  pergjegjur  ai. 

—  Shiko  ma  ruaj  mua  kete,  se  e  paske  shume  le 
bukur.  Ta  dish,,  po  s'ma  dhe,  do  te  ta  rrembej  —  dhe,  si 
kishte  ihene  keto  fjale,  persiiri  kish  veshtruar  me  ala 
syl  e  tij  te  zjarrte  Trendafilen,  qe  rrinte  si  e  zalisur 
mbiislitetur  pas  parmakevet. 

Ajo  ne  fillim  e  pa  me  frike  e  pastaj  me  inat,  si  gjitno 


shege  pomegranate 

e  therur   cutting  pain 

tej  e  pertej  through  and  through 

leng  juice 

kepfit  pick 

keputje  picking 

renje  =  renie  falling 

jastek  pillow 

saksl  flowerpot 

karafil  carnation 

kadife  velvet 

rrembej   kidnap;  seize 

i  zalisur  fainted 

parinak  bannister 
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vajzat  e  vugla,  kur  u  zene  ngoje  pune  martese.  Dhc 
nga  turpi  u  be  ne  fylyie  si  ato  lulekuqet  e  arave.  Ndiinji 
atje  ne  krye  te  shkalleve  me  kenagen  ne  duar  dhe  me 
ndrojlje  ne  zemcr  se  mos  kagaku  kthehej  e  tlioshle  edhe 
ndonje  fjale  tjeter. 

Po  kagaku  s'tha  asgje  me  teper.  Veg,  kur  i  kaloi  pei- 
para,  u  mat  e  zgjati  doien  si  te  donte  la  perkedhelte  ne 
faqo,  puslaj  u  pendua,  dora  e  zgjalur  u  ngrit  gjei  ne 
takije,  si  per  ta  pershcndetur,  i  buzeqeslii  krenar  dhe, 
zbriti  tutupjete  shkalleve.  Xhufka  c  zcze  e  takijes  i  tundej 
me  fodullck  mbi  mengoret  e  anterise  dhe  maja  e  myllit, 
qe  i  arrinte  gjer  te  kocinari  i  kembes,  i  kerciste  duke 
u  perpjekur  pas  basamakevet  te  shkalles.  Pastaj  kagaku 
ju  afrua  doriut,  i  kerccu  mbi  shale  dhe  kali,  duke  ndjece 
se  kishte  perpara  rruge  te  gjale,  hingelliti  e  turfuUoj. 
Patkonjte  e  doriut  nxuaren  shkendija  kur  u  perpoqen  ne 
kalldremin  e  oborrit  e  doriu  me  kaloresin  u  nisen  si  shi- 
gjela  ne  shenje.  Trendafilja  pa  vetem  xhufken  e  lakijes 
qe  u  tendos  pi'apa  si  pende  shqiponje  dhe  pluhurin  e 
liolle  e  (c  verdhij  qe  ngrihej  atje  ku  shkelte  kali.  U  duk 
jo  sikur  iku,  po  sikur  kish  fluturuar.  Dhe  oboj-ri  mbeti  i 
qete  e  i  shkrete  dhe  Trendafilja  ndjeu  se  digka  i  mungonte 
dhe  ate  qe  i  mungonte  ju  duk  se  ja  kish  marre  ai  ka- 
vaku  me  vete.  Ah,  po,  ai  i  kish  rrembyer  zemren. 


lulektiq '  poppy 

ndro.ltje  apprehension;  fear 

m^tem  attempt 

tak^.1e  skull  cap 

xhtifke .  tassel 

fodullek  boastfulness 

meng6re  embroidered  sleeved 

waistcoat 
anterl   vaist-long  Jacket 
myll  scabbard 
kocinar  ankle 
basamak  railing 
dori   roan  horse 
shale  saddle 
hingellfn  neighs 
turfull6.1  snort 
patktia  horseshoe 

nxdaren  =  nxoren   struck; .caused  to 

emerge 

shkendlje  spark 
sh^n.le  target;  mark 
tendos   straighten  out 


Kish  prilur  ato  dite  se  mos  e  shikonte,  poi-  me  koi: 
kuvaku  s'ishte  dukur.  Dhaskal  Seta  mbante  lidhje  te 
ngushta  me  kagaket  qe  kishin  ngritur  krye  kunder  Turqise 
dhe  ata  hynin  e  delnin  atje  si  ne  shtepine  e  tyre.  Shume 
vinin,  shume  iknin,  yeg  ^ab>  s'dukej. 

trendafilja  i  shikonte  me  bisht  te  syrit.  Ajo  deshe- 
ronte  te  pyesle  per  ale,  te  dinle  prej  nga  ishte  e  ku 
ndodhej  lani,  po  ku  i  gjenden  gjurmet  kagakut  e  si  te 
pyeiL'sh  per  nje  njeri  qe  nuk  i  dj  as  emrin? 
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Kaltian  vjele  dhe  trondilja  e  pare  o  Triindafiles  kish 
ntbetui-  si  njt  vegim  i  larget  dhe  nuk  e  dinle  m  i  kish  ndo- 
dhur  viiitel  apo  e  kish  pare  fenderr.  A  jo  punonte  gjilliu 
diten  e.  duke  punuar,  qeshte  e  kendonte  e  tok  me  lii 
qeshte  gjithe  shtepia,  qeshnin  edhe  saksile  e  luleve,  qesh- 
nin  edhe  ujiVat  e  burim€V€,.qe'gjendeshin  aty  nii  perrua. 
Veg  no  mes  W  ketij  gezimi  1e  Ihjcshle  e  Ic  kcsaj  qelusic 
shpirlerorc.  xheku  i  kujtohej  kagaku  dhe  e  merrle  malli 
per  ate  veshlrimin  e  tij  fodull  e  capken. 

E  ku  fi  shkonte  asaj  ne  mendje  se  nje  ditii  do  tii 
takohej  me  le  papritur  .e  papandehur!  Po  jeta  keshlu  e 
ka:  here  oa  rremben  lumlerine  qe  kemi  ne  duar  dhe  herii 
na  e'sjell  kete  lumtuii  nga  an'e  anes,  nfe  menyre  te  pa- 
kupluar. 

U  nd.»dh  nje  pasdreke  ne  burim  e,  Ick  po  mbushle 
uje.  dijgjoi  Uokun  e  nje  kali,  qe  ngjilej  shtegul  tii  perroil, 
Vajza  vazhdoi  le  mbushle  uje  dhe  as  e  ktheu  koken  ta 
shikontf.  kursc  kaloresi,  me  I'u  afruar  ne  burim,  ja  shtrO- 
ngoi  frerin  kalit  dhe  ja  mbajti  vrapin.  - 

Shik(jn  kaloresi  nii  burim,  si  no  pasqyre,  fytyriin  u 
vajzes  dhe  liabitet.  A  eshli;  vasha  me  tii  vertetii  kaq  c 
hijshnie  sa  g'e  Iregon  burimi  apo  ujiirat  e  genjejne?  Ai 
kiirkon  t"i  shohii  fytyren,  ndaj  i  flel  pa  zbritur  npa  kali: 

—  E  kuji  je,  moj  gjeraqine? 

Vajza  nuk  i  pergjegjel.  Faqet  i  skuqen  prej  turpil. 
ngreh  pake?  koken  e  i  hedh  nje  vfishtrim  vjedluirazi  ka- 
loresit.  Atel..jre,  padashur  e  pa  e  kuptuar  se  piiise,  nji- 
drilherimi?  i  rershkoi  gjithi!  shtatin.  Ju  duk  sikur  ali' 
viishtnm  krenar  e  gapken  dikur  e  kish  ndeshur,  sikur  ala 
sy  diku  i  ki^h  parij...  «0  zot,  mendoi,  n.os  eshle  -ai"?  Dhe. . 
kui-  i  njohu  i.e  faqen  e  djathle  ate  nishanin  e  zi,  aleheie 
giilhe  dyihiinet  ju  daravitijn  e  ju  duk  se  zemra  dt)  l  i 
fluluronte  nge  krahiirori. 

Triindafiija  e  kryqezoi  edhe  njii  here  veshtrimin  me 
kaloresin.  psheretiti  lehte-lehte  e  perseri  uli  koken.  Buce- 
lat.  li;  mbusiiura  me  ujii,  po  prisnin  aly  nii  diell  e  Tre- 
ndafilesnuk  i  biinin  duar  I  t'i  merrte  e  le  ikte.  Ajo.  mc- 
merak  ne  zen'.er,  mendonte:  MVaile,  a  do  til  mil  njohi?..? 

K;il«MOsi  qi'ndronle  iiipur  iw  kali*.  Takijen  e  kuqc  nw 


trondit.je  stirring 
veg^m  apparition;  dream 
xheku  now  and  then 
foddll   boastful;  proud 
qapken  ''  rascal 
papandehur  vithout  warning 
trok  trot  ' 
shteg  path 
shtrengoi    pu]iea  in 
fre  rein 

g.1eraQifle   fast-iroving  woman;  falcon 

pakez  a  little 

dritherime   thrill;  trembling 

nishan  mark;  token;  target 

daravit   clear  up 

bucele  cask 

lacked  the  strengtl 


nuk  i  benin  d(iart 


merak  anxiety 
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Kagaku  inbeli.  nfiushle,  nfiriti  doren,  piirkiidheli  ali^ 
bftlukcn  qe  i  kishle  dafe  itga  takija  dhe  i  foli: 

—  S'qenke  vetem  e  bukur,  po  qenke  dhe  e  zyjuar. 
moj  soi  kadhe  e  mulil.  Ta  dish  qii  unii  s'do  [ii  [ii  ndahem 
ty... 

Psherelili  Trandafilja  e,  di^ke  pcrmbledhur  (jjiihii  fu- 
qite  e  saja,  guxoi  le  thoshle: 

—  Pa  kujtoju  mos  i  ke  dhenli  fjalen  ndonje  IjelrcT 
Ngriu  ka^aku  ne  vend  dhe  rag  t'ju  erresua  ai  vgshlrimi 

i  syve  te  zoz  dhe  nje  va  ti-ishtimi  i  kaloi  permbi  balle 
Dicilli  pei-endoi  prapa  malit  e  pylli  i  pfthave  perkiindiejl. 
u  duk  me  i  eitet  e  hijeiende.  Rane  kambanal  e  kishes 
se  Shenprodhromit  e  dy  harabela  te  liembur  erdhen  e  u 
luhilen  ne  fletet  e  shelgjevet.  Kagaku  e  ndjeii  qe  e  humbi 
davanii  dhe,  duke  tundur  koken,  foli  ngadalti: 

—  Ike,  moj  fellenze,  ike;  po  la  dish  qe  s'do  le  le 
ndahem.  Une  do  le  te  rrembej  —  do  le  le  hedh  ne  vithe 
le  kalil  e  do  te  te  slipie  nii  kailven  lim^  !^ 

Trendafllja  ju  pergjegj  me  kienari: 

—  As  me  ri-emben  dot  e  as  me  prek  dot.  Unci  jam 
e  bija  e  Dhaskd  Soias. 

Atehere  kaloiesi  ndejli  i  menduar,  feikoi  me  gishlti- 
linj  majen  e  mjekres  dhe,  duke  kujtuai  ate  vajziin  e 
mitur  te  Dhaskal  Soles,  qe  e  kish  takuar  ne,  piumaket  e 
shkalles,  i  tha: 

—  Dliaskal  SoIh  njii  vajze  qe  ka,  e  ka  iikoma  te  vogoi. 
-  Shikoi  syie  e  Trendafiles;  shikoi  edhe  gushen  e  saj 
edhe  sikur  u  permend.  Ishin  po  alo  lipare  le  >asaj  njn/h- 
ces.  veg  me  le  pjekura,  me  te  gjalla  e  me  le  ndeziiia  n^n 
gjaku  i  rinisc,  qe  i  vlonle  tider  deje.  —  Po  nci  eshli?  o  vOr- 
lete  aj()  qe  Hie,  dije  se  aleheie  je  e  zgjedliura  ime. 

Vajxa  vuri  buzen  ne  gaz  e  i  kerkoi  buceien. 

—  iVlene  buceien,  po  une  hje  nishan  e  dua  qe  la 
quaj  veten  te  fejuar  me  ly... 

—  S'kam  gfare  te  te  jap.    '  ' 

—  Neme  imazen  tende,  qe  ta  kem  peng  piii-  dashuiine 
lone  e  le  te  peigjerolrcm  se  unaza  do  te  mii  dale  nga 
fiishti  atehere  kur  le  nie  dale  edlie  fryma  e  fundit. 

Trendafiija  shikoi  duart  e  saj,  ferkoi  unazen  me  gisht  • 


hijerinde   grave  .  • 
harabel  sparrow 
tulatem  cuddle  up 
di^ya  case;  lawsuit 
vlt-he   rump;  buttocks  * 
kallve  "hut 

slkur  u' permend  began  to  recall 

ttXSmce  little  one 

deje  (d(  wl)  veins 

nishan    'oken  of  engagement;  mark 

peng  I  edge;  hostage  *  ^ 

pergjek  hem  swear  / 
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e  sikur  u  mat  ta  nxirrte.  Pastaj  lundi  koken  e  i  foli  ka- 
rakul e  vendosur: 

—  S'ta  jap' dot,  o  trim  i  malit.  Po  te  me  pyesin  ne 
shtepi  pse  s'e  kam  unazen,  gfare  t'i  them  nenes,  gfare 
t'i  them  tates? 

—  Thiiaji  nenes  qe  le  humbi,  iek  po  mbushje  uje. 

—  Jo,  0  trim,  s'i  genjej  dot,  se  jam  vajze  shqiptare. 
Kali  hingellili  sikur  kjo  pergjigje  ta  kishte  gezuar, 

kurse  kaloresl  psheretiti. 

—  Niime  byzylykun  e  dores..;,. 

/  —  Jo,  0  trim,  nuk  ta  jap  dot.  Kot  e  ke  qe  mti  var- 
disesh. 

■  Sa  me  shumfi  krenare  qe  tregohej  vasha,  aqe  me  shu- 
m§  I  pelqente  kagakut.  S'ish  vetem  e  bukur,  e  zgjedhur 
e  tij,  po  qe  edhe  trime. 

—  Neme  gjerdanin  e  gushes.  Do  ta  mbaj  si  iiajmali; 
ja  ketu,  ne  gjoksin  tim. 

—  Jo,  0  trim,'  nuk  ta  jap  dot.  Ne  me  pyesle  nena,  ne 
me  pyeste  lata,  si  t'i  them  une  e  shkreta? 

—  Thuaju  tek  mbushje  uje,  ta*  rrembeU  shqiponja 
malit. 

—  S'jam  e  zonja  te  genjej,  o  trim  se  me  t6  hapur 
gojen  e  di  qe  do  te  me  kuptojne.  Dhe  po  qe  se  ti  me  do 
vertet,  ashlu.  sikurse  thua,  alehere  nuk  me  meson  t'i 
genjej,  se  sot  genjej  ata  e  neser  ty. 

Kjo  pergjegje  me  shume  e  gezoi  se  sa  e  Quditi.  Ai 
hapi  krahet  e  therriti: 

—  Te  gjeta  ashtu  si  le  enderroja,  moj  drenushe. 
Tani,  ne  dag  me  jep  nishan,  ne  dag  mos  me  jep,  ti  je 
imja  qe  tani  e  gjer  sa  te  me  regetije  zemra  ne  kraheror. 
Betohem,  pbr  toke  e  per  qiell,  se  nuse  tjeter  nuk  e  ka- 
peicen  prugun  e  ^shtepise  sime.  —  E,  duke  thene  keshtu, 
beri  dy  hapa  perpara,  i  mbertheu  te  dy  supet  e  Trenda- 
filos.  qe  dridhej  e  tiira  si  fieta  e  plepit»  e  teihoqi  pas  ve- 
tcs  dhe  e  puthi  me  afsh  e  me  zjarr  si  naten  e  pare  le 
marlcses.  Dhe  Trendafilja,  mbeslitetur  koken  ne  gjoks  te 
lij,  qante.  Qante  nga  gezimi,  nga  dashuria,  nga  digka  qe 
V  ndjcnte,  thelle  ne  shpirt,  po  s'e  dinle  si  ta  shfaqte.  I 


yard! s em  importune;  beg 
hajmall  amulet 
ne  dag   if  you  like 
regetls  expire 
bet6hem  s,wear 
plep  poplar 
afsh  passion 
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dukej  sikur  duke  qare  fliste  e  sikur  lotet  e  salj  Ihoshin 
te  utilla  gjera,  qe  as  goja  e  as  zemra  s'i  shfaqnin  dot. 

—  Pse  qan,  nioj  bukuroshe?  —  e  pyeti  kagaku,  duke 
ndjere  nje  dhcmbje  ne  shpirt  dhe  duke  mos  ditur  ne  kish 
bere  miie  a  kcq  qe  isli  sjelle  keshlu  me  vashen. 

—  Qaj,  St*  te  kam  pritur...  —  ju  pergjegj  ajo. 
Trendafiles  i  jhkonin  lotet  gurg  dhe  donte  te  shtre- 

ngohej  pas  Uj,  se  i  dukej  sikur  gjente  mbrojtje  e  per- 
krahje,  nga  nje  e  keqe  qe  i  kanosej.  Duke  futur  kokcin 
ne  gjirin  e  tij,  ndjente  ate  ere  e  ate  amez  le  vecante,  qe 
kishte  trupi  i  kagakut. 

Ai  ja  fshinte  lotet,  qe  i  shkisnin  neper  faqet,  me 
mengen  e  bardhe  te  tallaganU  e  mezi  mundi  ta  pushonte. 
Pastaj  te  dy  u  ulen  rreze  shelgui  e  kuvenduan  gjere  e 
gjule. 

Aly  muarren  vesh  se  qe  te  dy  e  kishin  dashur  njeri- 
-tjetrin,  qysh  ale  diten  e  takimit  ne  parmaket  e  shka- 
lles,  dhe  kete  gast  te  lumtur  e  kishin  enderruur  ne  keto 
vjet  qe  kishin  jetuar  larg  e  larg. 
V .  Aty  degjoi  Trendafilja  f jalet  e  para  lii  dashurise,  e, 
duke  i  degjuar,  e  ndjente  zemriin  te  dehur  e  te  velur  nga 
lumturia;  i  dukej  se  ngazellimi  i  buronte  ne  shpirt  si 
ujerat  e  burimit  e  zemra  i  thoshte  se  ky  cast  nuk  do  te 
kishte  te  mbaruar.  Po  kur  hodhi  syte  e  pa  ne  shalen  e 
kalit  d^atagane  qe  vareshin  talepjete  dhe  gryken  e  pis- 
qolles,  qe  dukej  "e  kuqerremte  nga  rrezet  e  diellit,  alehere 
gezlmi  ju  turbullua  dhe  u  permend. 
J  —E  perse  i  mban  gjithmonu  keta  jatagane  me  vele? 
Ti-embem  kur  te  shikoj  keshtu. 

E  trimi  ju  pergjegj  krenar: . 

—  Jam  kagak  i  malit.  Dhe  kagaku  pa  arme  eshte  si 
luani  pa  klhetra  e  ea  me  keq  akoma.  E  dl  si  jemi  ne  ka- 
gaktit?  Sig  e  thotii  ajo  kiinga: 

Waste/c  kan'e  gurct, 
Per  flenj  kmn  gun'dt, 
Die  hora  i  mbulon, 
Bie  shiu  i  zbuion, 
liic  (Udli  dhe  i  Jujron..»» 


Qurg  waterspout;  Jetstream 
perkrah.je  support 
kanos  threaten 
amez   scent;  flavor 
tallagan   cape;  cloak 
milarren  =  moren 
i  dehur  intoxicated 
i  velur   overfilled;  brimful 
Jatagan  scimitar 
grjrke  muzzle 
pisqolle  pistol 
i  kuqerremt'3  reddish 
ktheter   claw;  talon 
flenJ  blanket 
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I  Arnict  nu  duhen  si  buka  e  si  kripu.  Tani  jemi  pak,  po 
keini  shpri'sb  10  biihcmi  si  ume,  te  ngi  ihemi  te  gjithe  niti 
ktiiiibi'.  dhe  afuhere  Turku  do  ta  kete  keq.  Madje,  ai  qysh 
Ul^il\li  na  c  ka  Trikcn,  piandaj  ka  viine  koshadhel  qii  lu 
na  ndjekin  ktinba-kumbes.  Dhe  perst:  na  ndjekia?  Se 
duam  te  jcmi  zoiei'  ne  shtepite  tona. 

Tej  luginat  u  erresuan  ^he  qe  andej  d\i^S}  sikur  dillc 
e  shkislc  vjedhuru^i  ni'izgu  i  nibremjes.  Bane  perstiri 
kambanat  e  manastirit  te  Shtlni^rodhromit.  Heneza,  larl  ne 
qtell,  sa  vinte  behej  lae  e  ndi-itshme  dhe  drita  e  saj  e  er- 
gjendtc  mbuloi  gjithe  vendin.  Fietet  e  shelgut  feshferit- 
nin  nga  flladi  i  eres  dhe  burimi  '^•jkej  si  i  ndezur  e  sikur 
nje  tufe  rrezatimesh  te  guditshme  e  id  padukshme  e  ndri- 
(onin  qii  poshtc  embelsisht.  Dull  dhe  <'ti'  i  mbremjes,  du- 
ke vezulluar  midis  drureve  te  kreshles  s'^  malit  dhe  ate- 
here,  vajza  u  ngrit  te  ikte.  Kur  u  ndane  ai  e  pyetl? 

—  Neser  a  do  te  vish  ne  burim? 

Do  te  vij  dhe,  e  mjera  une,  s'do  me  piitet  gjer  sa 
te  ngryset. 

Gjithe  ate  jave  ata  takoheshin  te  burimi,  sa  t'ilionte 
t^  ngrysej,  dhe,  aty  pirapa  shelgjeve,  putheshin  e  per- 
qafoheshin  plot  dashuri,  si  dy  zogj  te  lumtur.  Dhe  Heneza 
ne  qiell  e  ujerat  e  'burimit  qenc  deshmitarc  per  dashurinii 
e  tyre  te  paster  e  te  sinqerte. 

Veg  dashuria  e  lumturia  e  tyre  qe  e  shkurter:  me  e 
shkurter  se  lulezimi  i  trendelines  ne  vere,  me  e  shkurter  se 
jeta  e  manushaqes;  ajo  zgjati  ne  jeten  e  tyre  aq  sa  zgjat 
vetutima. 

Koshadhel  e  turqvet  iidiqnin  ka^uket  shqiptare  dhe 
ai  u  nda  nga  ajo,  duke  i  thene: 

— -  Kasollja  ime  nuk  eshtii  aq  e  pasur  sa  e  tyt  eii, 
lio  dashuria  ime  do  tii  te  mbajij  ngroIilC.  A  do  tii  vish? 

—  Ku  tii  duash  ti  do  tii  vij;  edhe  ne  njii  shpellti  maii, 
ve^  tok  me  ty  tii  jein. 

Kagaku  atiihere  u  nepuu  nga  kali,  i  piirkedheli  gtir- 
shetat,  e  puthi  ne  buzii  dhe-i  la  fjrle  se  do  tii  kthehej  ta 
merrte  pas  njii  jave,  kur  te  delle  hiin'e  re  dhe  ajo  le  ta 
prisie  aly  nii  burim.  ; 


madje  furthermore 

kemb^-kembes   close  on  the  trail 

shkas  glide 
feshferit  rustle 
i  ndezur  aflame 
s'do  me  pritet  I'll  be  so 
impatient 
manush^qe  violet 
koshadhe  patrol 
hepem  bend;  bend  over 
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Pasta]  u  nis  per  rrugc  e  u  bashkua  me  shoket,  qe  po 
e\prismn  mban5  pyllil. 

Iku,  po  me  s'u  kthye.  U  vra  kagaku  nii  lufle  kundei* 
kcskdhevc  te  luiqvc  dhu  s'mundi  la  nibanlu  fjalen  c 
dhenfiyE  vdiq  me  merak  nii  zemer.  Mbeshletur  nii  trun- 
gun  e\je  pishe,  u  la  amanet  shokevet  qe  l<i  vinin  e  t'i 
jepnin  mandaten  sii  fejuares  se  Uj,  qe  po  e  prisle  me  nje 
bohce  nexJuar,  ne  nje  nga  burimet  e  Voskopojes.  E  kur 
po  jepte  frymen  e  fundit,  ngrili  syte  ne  qiell  e  pa  si  neper 
mjergull  dy  sihqiponja,  qe  endeshin  lai  t,  duke  bere  i  rathe 
te  medhsnj.  Dlie  atyie  u  la  amanet: 

«Moj  shqiponjo  krahebardha, 
Hameni\i?u>j,  g'te  me  hani, 
Viitm  syle  mos  m'i  shponi, 
Se  jam  tnih  e  me  shemtoni. 
Ne  fyett'e  nett-ja  per  mua. 
.     Ju  t'i  thoni,  n^inartm. 
'  .     Ne  pyette  se  f'nwse  mori, 
dy-iri  plumba  pui  krahrori, 
Ne  ju  pyette  keq  e%eq,. 
Thojini,  mi,  ja  tek  Vicn...» 

Shikoi  pishat  e  larta,  ktheu  tyi^ren  nga  lindja,  pa  per 
te  fundit  here  Diellin,  qe  po  lindtje  ahe  paslaj,  si  i  iodhur 
e  i  kapitur,  mbylli  syte  pergjithmone 


trung  trunk 

amanet  mandate 

mandate  bad  news 

bohqe  bundle 

endem  soar;  loiter 

shemtoj  make  ugly  or  unattractive 

Ne  .1u  pyette  keq  e  keq  If  she  persists; 

in  asking 

i  kapitur  exhausted 
draper  sickle 
kop   calamity;  disaster 
menxyre  =  mynxyre  misfortune 
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I  Dhe  Trandafilja  priti  te  burimi,  sipas  f jalesNte  shtattn 
dite  gjer  u  err,  por  trimi  nuk  i  erdhi.  E  priti  dilen  tjeter, 
sa  leu  dielli  e  gjersa  maje  kreshtes  sii  pyllit  doli  di;apri  i 
holle  i  Henes,  po  kot:  dhe,  duke  pritur,  qanle  nga^alli 
e  nga  dhembja  e  nga  kobi  i  zi  qe  ndjente,  ne  zer 
Dhe  keshtu,  duke  qare,  e  gjeten  shoket  e  kagakut,  por  at 
s'i  thane  gje,  se  pandehen  qe  iiikush  tjeler  do  ta  klsh^ 
lajmeruar,  perpara  tyre  per  menxyren  qe  e  kishte  gjelur. 
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kurse  vajzes  pei-y«c  zemres  se  saj,  s'i  kishte  thene  asnjeii. 
Dhe  po  keshtu  prit  e  qaj  te  nesermen  e  te  pasnesermen. 
Lotet  e  saj  shtohin  ujerat  e  bunmit  dhe  vaj'i  saj  drithe- 
ronte  shelgjet,  sa  qe  ata,  me  zemren  te  lenduar,  ulnin 
deget  pgrmbi  Tr  ndafilen  dhe  me  gjethet  e  tyre  mundo- 
heshin  t'i  fshihnin  lotet.  Pa  nga  te  qaret  me  ju  tret  gishti 
e  i  ra  unaza,  ju  tret  dora  e  i  ra  byzylyku,  ju  tret  qafa,  e 
m'i  ra  gjerdani.  Ah  Q*m*i  ra  gjerdani,  ky  gjerdan  i  gushes, 
ne  mes  te  burimit!  Ra  dhe  u  ronit  e  u  shkri,  sikur  te 
paskesh  qene  prej  debore. 

Dhe  vasha  qau  e  qau,  sa  u  tret  e  sa  u  mblodh  nje 
grusht,  e  pastaj,  kur  ju  duk  se  ne  ujerat  e  burimit  pa 
fytyren  e  kagakut  qe  e  grishte  duke  buzeqeshur  me  kre- 
nari,  nuk  u  mendua  hig,  po  u  hodh  e  ra  ne  fund  te  bu- 
rimit, s\q  bie  guri  ne  pus.  Ra  e  humbi.  Prane  atij  iburimi, 
ku  kish  njohuF  lumturlne  me  te  madhe,  njohu  edhe  dhe- 
mbjen  me  te  thelle. 

'  Atehere,  i  ati  i  saj.  Dhaskal  Sota,  per  kujtim  te  se 
bijes,  ndertoi  aty  nje  gezme,  qe  gjendet  edh-;  sot  o  kesaj 

dite.   

Dhe  tani,  nje  here  ne  vit,  diten  qe  ka  rene  Trendafilja 
ne  bunm,  thone  se  fletet  e  shelgjeve,  qe  gjenden  aty 
prane,  frushullijne  me  te  madhe  e  burimi  nxjerr  nje  ze 
si  te  psheretiturat «  nje  vajze. 


tr^tera  waste  away;  melt 
ronftem  wear  away 
pus  pool 

frushullij  rustle 

te  psheretfturit  sighing 


"Qezma  e  flririt"  in  Nauin  Prifti  Tregime 
te  zg.1edhura>  Tirane,  1972,  pp. 20-32 
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ender  =  enderr 
"bryl  forearm;  Albow 
xhips  gypsum 
kete  =  kete  (mp.) 


fjjrrat  martin  steel  tlast  furnaces 
shkendl,1e  spark 
muz^  museum 
bedgn  battlement 
perendeshe  goddess 


\       KNDEII  JNDUSTRIALE  I  '     21^I2Jtes  ,  P^otecti 


Xhips  i  kojnitetit  ndanS  xhadese... 
Neser 

M  kete  horizont  te  ftohtfi  si  njg  fraze  latine 

Turrat  martin  do  te  vjeliin  fjalfi  tg  reja 

Pjale  tymi, 

Hekuri, 

Slikendijash; 

Pjale  kuq  e  zi, 

Neser. 

Do  te  ngrihet  nje  qytet  i  ri. 

Pa  mure  te  lashle. 

Pa  kisha  e  muze  me  antika: 

Pa  keslitjelle  me  bedene  si  dhembS  pleqsli  te  renS 

Dlie  pa  perendeshe  mbrojtese,  klaslke 


Fusha  ngnS  shi, 
Era  me  bryle  shtyn  druret, 


Ky  do  t6  jete  njS  qytet  i  hekurt, 
Permes  tij  s'do  te  marshojne  kurrt 
T'armikut  ushtare, 
Nga  kullat  e  tij,  s'do  te  ulen  iturrg 
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Avujt  kuq  e  'A 
Dhe  flnmujt  kuq  o  zi, 
Ky  qytet  i  shqiplarfive 
Per  shqipctarlit 

Dhe  s'do  le  mbajg  ay  emra  tii  bujshem: 

«Qyteti  i  dielliU 

«Qyteti  i  parajses»» 

•nQyteti  i  lumteris^M- 

Ky  do  te  quhet  thjesht: 

Qytet  i  ri  industrial 

I  H.  P.  te  Shqiperise. 

3. 

I|fy  qytet 

Do  te  veshi  kombinezonin  proletar 

S'do  te  gogesije  mbremjeve  duke  pire  gaj 

I  futur  ne  pizhame 

Ne  kete  qytet  nuset  s'do  t*u  cojne  fanatikeve 
Virgjerinft 

Si  nje  reklamg  te  kuqe 

Mes  dritarve  te  bardlia  te  dasmes. 

Ne  kafenete  e  ketij  qyteti 
S'do  te  kapardiset  gjakmaresi 
Me  kobure  ne  brez  ^  " 
Mustaqe  te  zeza  mbi  goje; 
Korenti  - 

C!do  kalbesire  dhe  ndryshk  do  percelioje, 
Si  celik  i  shkrire  i  ndritshem 
I  pastgr 

Nderi  proletar  do  rezeUoje. 


avuj  (avull)   vapors ;  steams 
per  =  per  Hp.) 
a£  =  ai 

parajse  paradise 

kombinezon  =  kominoshe  overalls 

gogeslt  yawn 

pizhame  pajamas 

virg.lerf  virginity 

reklame  advertisement;  store  sign 

tS  dasmes  =  te  dasmes  (mp. ) 

kapardlsem  strut 

gjakm^res  =  g.jakmarres  >i2Dod  a'-'enger 

koblire  pistol 

kor^nt  current 

kalbesire  rotten;  rottenness 

ndryshk  rusty;  rust 

percello.l  singe 

i  shkrire  molten;  melted 

rezello.l  =  rrezatoj 
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4. 

Fusha  plot  pellgje 
Era  vershellen  e  rreptg. 
Ndane  xhadcse 
-Xhips  i  komitetit. 
Veshtroj  pcrmes  xhamit  me  njolla 
To  parat  pikeip, 

Si  fare  mi  token  e  lagur  pc  ngulen 

Te  bardhat  piketa. 

Farii  o  sircnave, 

Korpusevc,  dritave 

E  gcltkut,  ^hurmave, 

E  dashurlve  t'arlhme. 

Eri;  e  dhjetorit 

Si  than  kot  kurre 

Pikctat, 


5. 

UnS  e  di, 

Liu'g  me  qindra  kilometra, 

Diku  ne  nje  vend 

te  shkrete,  te  larget 

Ka  ndalur  keshtu  ndane  xWdese 

Njc  maqine  usbtarake. 


\ 

\ 

\ 

pellg  poni;  paoL 
n.l6lle  staiui  ipot 
pik^te  stak^;  picket 
mi  ~  mbi 
korpus   corj;:  \ 
iks  X  \ 
ekuacion  :.-4uatVon 


Dhe  larg 

Si  nje  iks  i  tmersh^m 

I  nj(i  ekuacioni  te  tmershiira  te  zi, 

Ne  ketii  drejtiro  do  te  montohet  nje  rakele  e  re  ^ 
E  destinuar  per  kete  qytet  te  ri. 

\ 
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Nje  parabolg  vdckje]e  perjetesisht  do  perpiqet  \& 

baslikojc 

Dritat.  lulet  dhe  dashurlte  e  qytetit 
Me  bazen  e  raketave. 

Kohe  e  kalkulimeve 
Te  distancave  te  qyteteye 
Nga  bazat  e  rukelavel 

i>q  mos  harro,  o  kapital  i  dhjamur, 
So  edhe  ne 

I  kwui  kiilkuluar  larpiisitc^  e  kryeqytetcve  tuaj 
Plot  xhaz,  ni^mujg  e  lieklama. 

6. 

A$nj3  tufan  si  pcrmbys  dot  piketat. 
Te  thjcshtat  te'bardhut,  dolikatet  piketa. 
Dhe  perendeshiin  mbrojliise,  «Alhinu-ne*. 
Ky  qytet 
Le  tii  mos  e  kete 

Ne  mbrojtje  te  ketij  qyteti  foshnje  krahas  nesh 

Do  te  ngrihen  te  rende  radhe,  radhe 

Ne  RjemS  driterash, 

Kupolash, 

Zemerimcsh, 

Kolloset  e  mo^mii 

Moska,  Pekini,  Varshava. 

7. 

Do  te  lulezoje 

Ky  qytet  i'  pavdekur, 

S'do  ti  ndrvshken  kurre 


parab6l§;,  iparable;  parabola 
i  dh,1amt^r  ;  fat 
xhaz  jazz/,; 
rremdj'e  gdnfusion 
krahas  ^ongside  . 
ne  K.leme^drlterash  in  an  overwhelming 

array  of  lights 
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Qelizat  e  hekurta; 
Poetet  bejtexhinj 
S'do  te  thurin  per  te  vargje 
Pshcretimash  me  kilometra 
Si  hekurishte  te  vjctra; 


Dhe  poetij  te  tjere  s'do  te  zvarrisen 
Loknleve  te  natiis, 
Qosheve.  skutave; 

Honoraret  e  poemave  te  dashurive  le  pastra 

Ti  prishin 

Pijetoreve 

Mes  prostitutave. 

Dhe  ne  qeliofte  te  vine  te  tjer6 

Nga  fisi  i  dcmoduar  i  poeteve 

Me  soneta  te  demoduara  nene  sqetuila; 

Do  te  hutohen 

Dhe  do  te  pyesin: 

-  Shoko,  ku  eshte 

^OFICINA  E  l^IPARIMEVE  Tfi  SONETEVE?.^ 


Qel{ze  cell 

hekurishte  scrap  iron 

zvarrlsem  drag 

skfite  lair;  hideout 

pi.1et6re  barroom 

ne  qeliofte  if  it  should  happen 

sq^tull  armpit 

hutoj   daze;  stun 

oficfoe  workshop 

riparfm  repairing 

defter  notebook 

derdh  cast 

verboj  blind 

klorofilian  of  chlorophyll 


8. 


Por  do  t8  vime  dhe  ne 

Poetet  e  realizniit  socialist 

Me  ndonje  defter  vjershash  ne  xhep, 

Atjc  ku  derdhet  gelik  do  te  drejtohemi 

Vargjeve  tu  thenii: 

«Vini  syze  dielli 

Qe  te  mos  verbohoni!/^ 

Varfijet  klorofiliane  te  mos  afrohen, 
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Me  t6  fortet  me  ne  Je  tJi  vln^ 

Djerset  t'ju  veng  pal6; 

Metal  i  shkrirg 

Ne  ,sy  te  shohe  vai^jet, 

Vargjet, 

Metolg  . 


9. 

Metali  du  te  derdhet 
Metali  i  pare. 

Sbqiperia  do  te  jape  metal  tS  saj, 
Celtk  tg  gjalle. 

Do  te  diidhen  herojte     mtet  e  ftohte 

Qe  me  shpata  te  huaja, 

Hekur  te  huaj, 

Luftuan  neper  shqota. 

Nga  derdhje  parg 

Beni  nje  shpate,  o  puniorfi, 

Per  kujum  te  Gjergj  Kaiitriotit! 

Sikur'tii  viiiin  vargan  nga  thellesite  e  shekujve 

Nga  thdltisite  e  varreve  e  katakombeve 

Duke  bai'tur  plag^t 

Si  trasta  te  kuqe  mbi  shplnS, 

Te  renet  e  ketij  kombi 

Te  vinin 

Para  furave  martin. 

Te  lexonin  ketii  tabelg     te  hyrS 

«Metal  per  paqen» 

Shqiperia  e  lire. 


djerset  =  djerset 
t'Ju  =  t'iu 
shqote  storm 

derdh.1e  p^re  =  d^rdhja  e  pare  (mp.) 

vargan  in  procession 

bart  carry 

trliste  bag;  pack 

te  r^net  the  fallen 

furave  =  fiirrave  (mp.) 

te  hyre  entrance 
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10. 

Porse  armiku  po  ^uxoje, 

Metali  xixa  do  xixSllojU, 

Arme  til  tmershmc  do  t5  derdhim.     ^  * 

Nil  gjoks  U'  hasmit  plumb  tg  hedhim; 

Dhc  line  c  di  se  ju  do  vinl, 

Arnict  c  mo^rnc  do  t'i  binl 

Dhe  ne  (urnaltat  do  ti  hldhnl 

Shpalat  e  vjotra, 

Qe  ne  li  slikiijmti  piir  atdhene, 

Ti  biijmfi  rnkcta. 

11. 

Qytct  i  ri 

Pa  kisho  ft  kembonnre  plakfi. 

I'nr  aty  prane 

Rrethuar  me  parraakfi 

Varreze  e  virgjiir  do  te  fiHojfi  e  brrngosuf. 

Jeta  eshte  jete, 

Do  te  vij  njH  dite 

Te  pariii  metalurg  do  te  cojnfi  pgr  t£  varrosur. 
Prift  s*do  lii  ketS 
S'do  te  bjcre  kiimbana, 

Sirena  do  percjelle  ne  varr  me  ulerim*;  metalurgun 

"Dhe  lote  te  nxehte 

Metalesh  te  sinqerte 

Furave  martin  do  t'u  venE  curgS. 


p6rse  if 

te  tmershme  =  te  tmerrshme 
•    hasm  =  armik 

furnilte  =  furrenalte  blast  furnace 

kembonare  bell  tower 

parmake  grating 

i  breRosur  grievous;  sorrovful 

metaHlrg  metallurgist 

Q(irge  jet;  stream 

sokelllm  scream 

kljje  lamentation 


T@  me  oanin  dhe  mua 

Ne  vend  te  soHelUmave  tfi  grave 

Kujet  e  slrenave, 

Lotet  e  metaleve. 
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Qytet  metalik 

Po  nS  ines  te  metalev^ 

Nje'riiat  shpirtra  te  fresket  do  te  kenb. 

Do  te  kete  gra  me  biizeqeshje  kaproni 

Qe  dashurite  i  ruajnfi  ne  zeiiier 

Si  frjgoriferet      ^  ^ 

Coprat  e  sallameve; 

Gacarele 

Qe  shkembejnii  valute  trotuareve; 
Do  in  kete  aborte, 

Njeriizuce  Ui  panevojshem  w  komisjon  0.O-je 
5i  krem  kolodunl 
Td  ziikoniihem. 


kapr6n  ~  kaprua  mountain  deer 

sallam  sausage    '  , 

gagarel  shylock 

valtlte  foreign,  currency 

aiorte  abortion 

n.lfrezuce  little  man 

O.k.B.  ='Or'ganizata  e  Kombeve  te 

'  Bashkuara   (United  Nations) 
icrem  kolodont  type  of  custard 
miTmbrani  =  mirSmbr^ae 
nepre  =  neper  (wp.) 
i  perzhftur  scorched 


Por  mbi  gjithe  kalbesirat  do  shk51qeje 
Prape  i  paster 
Morali  i  proletareve. 


13. 


Mirmbrani,  mbremje  t'arthme! 

Nga  mali  i  lartfi  ' 

Dp  tii  shkepulet  duke  .-^britur  nje  iiialsor  i  vetmuar, 

Si  nje  kompas  mbi  kmbet  e  gjata. 

Me  qeleshe  ne  koke 

Si  nje  cope  alpesh, 

Urejt  dritavo  te  qytetit  do  t'orientohet  neprii  nate. 

Do  te  veshtroje  larg  horizontet  nfja  furnaltat  t6 

perzhitura 

Nje  lamtumire  pa  fjale 
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Bjcshkeve  te  krta  ' 
Nje  lamtumire,  ^  '  '. 

KrzinViVc  te  pushktivc  gjnkinurcsc  te  vetmuara 
Kapidneve,  konvencioneve 
Qe  nga  gropiit  c  kohravc  ulurijne  tc  uishtuura,. 


14. 


Por  nje  nate  tjetgr, 

Nje  nate  emash  vjeshte 

Njetjeter  malsor  do  te  zbrese, 

Nje  plak  i  thinjiir  si^je  bredh  i  vjeier  • 

lyie  tufan  akujsh  ne'koke, 

Me  kobure.  te  mogme  nii  brez. 

Do  te  zbrese 

BijiJn  e:vet  p6r  te  vrare, 

Qe,  la  ie  fejuaiin 

Q*u  be'  metalurge        •  *  s 

Qe-^koriti  • 

Nder,  shlepi  e'bese», 


krzimave  =  krlsmave  cracking  sounds 
ernash  =  ererash  winds 
bredh  fir  tree 
korlt  disgrace 
perR.1ak  make  bloody 
parand.1en,]e  premonition 


Larg  ^< 

Plot  reflckse  do  \&  pfirgjaken  mjerguHnt  prej 

furrnaltjive 

Qe  do  te  vjellin  tym  te  zi,  parandjenja  e^zcimerim 

o  tezjarrte. 

Plaku    larg  do  te  shohc  me  urrcjtjc 

Fumaltat'  * 

Dhe  furrnaltat  largu 

Floket  e  tymte  e  te  pcrgjakur  do  ti  tundin 

Plakut. 
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I  ngadalte, 
I  lhinjui\ 


Dhe  ai  do  zhns& 

SI  aj5  paragraf  i  thinjur  kununesh 


porsazfi.1fiar  •  Just  awakened 
op^nKe  sandal 
trokas  sound;  ring 
trok^t.1e'  sound;  ringing 


i  i  paprekur  untouched 


15. 


h^shte  lance;  spear 
i  path^eshem  incincible 
flak  cast;  toss 


N&m^gjez 

Tirotuareve  te  qytetit  te  porsazi;juar 

Opinga  e  tlj  do  t6  trokasg 

,Si  nii  dyert  e  botSs  sS  re, 

NJ6  trokitje  shekujsh  tii  shkuar. 


Ai  do  te  ngrej^  koki;n  e  thinjur  si  nj&  bjeshki*. 
Pfirpara  tij  do  tfi  ngrihen 
T8  zcza. 
paprekura 

Fiirrat  e  larta  n3  sfond  te  reve  dhe  tg  qiellit. 

Njii  pcrandori  hekuri; 

Me  hcsh^a  kryqiizuar  piirpara  ti] 

Me  uluHme  slrenash 

Me  mHra  sy  shk§ndijash  e  avujsh, 

N6  mbrojtje  te  s6  res^. 

TO  pathycshcm, 

Tfi  tmcrshiiin: 

Dhe  plaku  koburcn  e  vjct6r 
Do  flaKe\nii  asfalt 
Ncs6r 

Tok  me  hekurishtet  e  vjetra 
Do  ta  shkrijnc  armen  p^rstiri, 
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Ndryshlcu  i  shekiijve  do  te  digjet 
Dhe  prej  metalit  te  vjet6r, 
Do  to  derdhet  i  shkelqyeshem 
Nj6  jirusht  metal  i  ri. 


Mirmbrema,  arqitekture  e  re! 

Tabdiat  e  bardha  tfi  rrugeve  te  porsa  pa^eziiara: 

^<Rru(ja  Homeiv. 

"Sheshi  i  elementeve*. 

«Pjaca  e  Komunes*, 

Miinibremani  konture  t'arthme 

Te  Uloqeve  dhe  kuartaleve  tii  puajtoriive. 

Fanare  tti  sinqerte  rrugesh  q'i  zbi  verniku  i 

mengjezit. 

iShinat  qe  ndajne  te  dashuruarit,  ngulgimet  e 

nd(irprera,,te  lokomotivave. 
Telefonat  aulomatike  me  barqet  ri'agim  t'umtura, 
Ajri  naiv  mengjezor  qe  plaket  gjer  ne  mbremje. 
Katroret  e  taksive  qe  ndajnii  tej  e  pertej  naten! 
Afishet  e  gfaqjes  se  fundit  .qg  lagu  shia. 
Te  vonunrit  e  rrugeve  natore  qe  u  ngjajne 

\  mrnumenieve. 


ayqitekture  ~  arkitekture 

te  porsa  pagezCara  nevly  christened 

kuartgl  city  block 

fanar  lantern 

zbeh  make  pale 

vernik  polish;  glaze 

shine  rail'  track 

ngulQfm  pant;  gasp 

i  nderprere  intermittent;  interrupted 

barge  (bark)  bellies 

i  urrltur  =  "i  urftur  famished;  hungry 

aflshe  poster 

te  vonuarit...monutoenteve  the  late 
comings  on  night  streets  that 
resemble  monuments. 


MiiTTibrema, 

Skicii  e  hajthme  e  qytetit  t&  ri, 

1  ngjan  trupil  te  nje  vajze  fare  te  njomfi 

Kur  nisin  ti  duken  yij^t  e  para  t&  gruas, 

To  nje  gruaje  pjeliore  qe  do  te  lindi  in6  vnne 

Statiijal 
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Fus'ia  ne  shi. 
Ndane  xhadesil 
Xhipsi  i  blertg. 
Un  jaken  nga  era  ngre. 
Ndez  nje  cigar  i  qete. 

Katij  tjyteli  s'do  fla  kgrkojne  kurre  germadhnt 
Arkeologet  1 

Kohrat  s'do  ti  hedhirj  me  radhe 

Hi  dlie  pluhur  mbi  kokg.  i 

I  gjallii  ai 

Me  buzilqeshje  t6  zjarrte 

Do  marre  frymg  perherfi 

Ojaku  i  celiktg 

Do  .ti  mbushe  arteriet, 

Tymra,  shkendija,  avuj,  : 

Mbi  muzeumet,  kohrat  dhe  Harrimln 

Perjetesisht  do  tS  vjellg. 


un  =  une 

cigar  =  cigare  cigarette 


'Enderr  industriale"  in  Ismail  Kadere 
Shekulli  im,  Tirane,  I961,  pp. 90-101 
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Si  hyri  femija  ne  kctii  tregim  tc  pakryer 
te  qytetit  te  ypgel  ne  mes  te  pyllit? 

Kjo  nuk  dihet.  E  as  poeti  i  vogcl  nuk  do 
te  tregoje  gjersa  te  marr^  fund  tregimi.  Por 
dihet  se  diten  e  pare  kur  filloi  te  shkruajc 
vargje,  fryne  erera  nga  jugu  dhe  ja  sullen 
nje  medalion  te  florinjte  me  gur  xhevahiri 
ne  mes,  ne  te  cilinishte  i  shkruar  emri  i  tij. 

Ditiin  e  dyte  fryne  erera  nga  lindja  dhe 
ja  sollen  fjalet  e  gjuhes  me  te  embel  me  te  ci- 
lat  thurte  vargje. 

Diten  e  trete  fryne  erera  nga  veriu  dhe 
ja  sollen  nje  fletore  te  bardhe  ne  te  cilen 
shkruan  per  gdo  dite. 

Duke  shkruar,  poeti  i  vogiil  here  eshte 
i  qeshur  e  here-herS  shihet  duke  qare.  Pse  i 
ndodh  kjo?  Sepse  fryjne  ererat  nga  kater 
anet  e  ibotes  dhe  ndalen  ne  qytetin  e  vogel  ne 
mes  te  pyllit.  Ato  i  ja  pershperisin  poetit  te 
vogel  te  tera  fjalet  e  embla  qe  flasin  femijet 
gjate  dites.  Kur  degjon  fjalet  e  embla,  ai  qesh 

dhe  shkruan  vargje  si  dielli,  Kur  i  peshperi- 
sin  per  gjera  tii  tjera  te  papelqyera,  m  loton. 

Kenget  dhe  vargjet  e  tij,  nje  dite  do  t'i 
mesojnii  ne  gdo  vend  femijet  e  ter^  botes. 
fCur? 

■    Poeti  i  vogel  thote,  kur  te  marrii  fund  tre- 


gimi. 


Atiihere  kur  f  do  femije 
Veg  f  jale  tii  embla  do  te  dije. 


\ 


Ja  siillen  -  ia  sollen 
gur  xhevahiri   precious  stone 
nga  kater  -  nga  te  kater.  (mp.) 
i  papelq^er  unpleasant 
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LEXIMI  I  TETEDHJETEDYTE 


ujli  volf 
qenK,1.  1ml 

turbullo^l    make  turbid 
gjaketor  =  gjakatar  bloodthirsty 


one 


A.pa'Jp,  "Ujku  dhe  gengji"  Abetare 
Tirane>J958,  p.IIO  ~~ 


permjerr  urinate 
ihB^  insult 


piT  gone  =  per  zotin 
u  i'  'th  =  u  hodh 


Hli^'^^^she  _(=p'lti|haljire  I  wasn't  born  yet 


U3KU  DHE  QENGll 

Nje  qengj  pinte  uje  brenda  ne  perrua, 
nje  ujk  e  kish  pare  dhe  i  u  afma. 
~  Pse  trubullon  ujet  ?  -  thirri  gjaketori. 
Sa,  kur  e  pa,  qengji  nga  frika  permori. 

-  Ujet  vete  poshte,  ti  pi  permi  miia,  - 
thote  qengj'  i  mjere  -  qysh  u  trubullua  ? 

-  ]arie  gjashte  muaj,  pse  me  keshe  shaie  ? 

-  line  s'keshe  lere,  ku  te  keshe  share  ? 
-Per  zone  -  tha  ujkii  -  ati  yt  me  shau  I 
Dhe  u  hoth,  e  zuri  dhe  me  dhemb  e  gau. 
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:■  Mbi  platformen  e  stacionit  rendon  zhegu.  Vagonat  e 
vjeter  mbi  linjat  e  verbera,  hekurishtet,  pUakat  e  gimen- 
tos  shfiyjne  dumanfi  me  afshe*te  vale  si  gojg  furrasli 
dlie  sdo  gjii  eshte  e  mbuluar  me  nje  pluliui*  bojendrysliltu. 

Nje  gruii  e  merr  te  bijen  per  dore  dhe  tg  dyja  ter- 
hiqen  ne  nje  skaj  te  platformSs  ku  eshte  njg  gezmfi  pa 
uje.  Dy  djem,  te  mbeshtelur  n6  telat  rrethues,  me  kurri- 
zet  lakuiiq,  hane  shalqi  dhe  peshtyjne  me  pertesfi  fara  te 
kuqe  mbi  asfalt.  Gruaja  e  bredh  veshtrimin  e  saj  si  prej 
zogu  li-embur  ne  te  gjitha  anilt  e  platformes  dhe  ndjenja 
e  nj(i  frike  tii  panjohur  i  fergellon  nL^  shpirt  dhe  i  traijo- 
het  me  ndjenjen  e  meristi  dhe  perbuzjes  per  gjithe  ata 
trupa  njerezish  te  zhveshur  ose  gjysem  te  zhv^shur  qe 
kuUojne  djerse.  Vajza  liivis  si  e  mpire,  me  gjymtyre  te 
drunjla.  Por  gruas  i  duket  slkur  voshtrimi  i  sS  bijes  eshte 
i  dyshimte  dhe  i  levizshem  si  zhivii.  Vajza  zhvesh  me 
ngathltisi  xhaketen  prej  akriliku  dhe  lleret  e  bardha  e  tii 
plota  i  fergL'Uojne  nga  nje,  dridhje  e  mornice  e  lehte. 


zheg  siesta  lime 

vaR6n  coach;  car 

hekurlshte  hardware 

duman  = 

afsh  vapor 

i  vale  ]  -t;  boiling 

bo.lendr^shk  rust-colored 

kurrfz  back 

shalqi  watermelon 

peshtfj  spit 

pertese  laziness 

bredh  let  vander 

fergell6,1  quiver 

trazo 1  mingle 

g.lymtyre  limb 

i  drtin.lte  wooden 

zhive  mercury 

ngathesl  sluggishness 

Here  forearm 

dridhje  shivering 

aornlce  chill 

strehe  eave 
 ^ 

zhezhi.1  smell 
zhuzhak  dung  beetle 
zhfiKs  reed 

i  Piblre  grown  i  planted  ,. 
dergjern  suffer  ' 
dremit  do*. 
lepl.i  lick 
fund  akirt 
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tlruaja  e  leshon  shamine  e  HvM  si  strehii  mbi  sy.  By- 
tyren  ia  mbulon  hija  e  shamise,  por  megjithatfi,  I  zhezhit 
kryet  sikur  ka  brcnda  nje  tufe  zhuzhake.  Ndofta  prandaj 
«dhe  mendimet  i  ka  shume  te  vala  dhe  i  dridhen  ashtu 
si(  dridhet  edhe  zhegu  mbi  zhukat  e  mbii-a  ne  rere.  Vajza 
vc'shtron  detin  dcrgjet  e  drctnit  niin  driten  e  madhe 
te  dielUt.  Platforma  e  sincionit  eshte  afer  detit.  Ajo  sheh 
se  si  hypnin  njer^zit  ne  nje  vapor  te  vogiil  turistik.  Ajo 
8'kishtc  hypur  kurre  ne  nje  vapor  turistik.  Bile,  ajo  s'kishte 
hypur  as  nil  varke.  Vrrkat  e  plazhit  duhet  te  jene  me 
t&  mcdha  se  ato  to  liqenit  artificial  qe  i  kishte  pare  nje 
te  dielii  kur  kishte  dald  shetitje  me  shoqet.  Ajo  viiren  dhe 
kater  vajza  qg  liipljne  akuUore.  Nj^ra  e  ka  gjoksin  shumfe 
tii  hapur  dhe  qe  te  katra  kane  funde  te  shkurtii.  Ajo  s'ki- 
shte mbajtur  kurre  fund  te  tille.  Njeres  i  duken  format  e 
rrobave  t^  banjl^s  qc  nuk  i  jane  thare  akoma.  Gruaja  kthen 
iylyren  nga  qyteti  dhe  mundohet  te  shohg  afrimin  e  trc- 
nlt  neper  shina. 

Atb  kishin  ardhur  vizite  tek  vellai  i  saj  qg  banonte 
Tig  Shkozet.  Vajzi  nuk  e  dinte  se  perse  kishin  ardhur  ashtu 
paprilur  per  vizite  dhe  as  qe  i  shkoi  nder  mend  se  kjo 
gjg  u  be  qg  atg  t.a  shihte  njg  njeri.  Ate  mbremje,  si  raste- 
sisht,  tek  xhaxhai  kishte  ardhur  edhe  nje  njeri  tjetgr. 
Shumicen  e  kohes  ata  tg  dy  kishin  luajtur  tavell  dhe  ajo 
nuk  e  kishte  veng  re  mire,  sepse  e  kishte  mendjen  tek 
qendi'zmat  e  shumta  qg  kishte  pregatitur  per  paje  Luljeta, 
kusherira  e  saj  qg  ishte  fejuar  ne  Elbasan.  Ngnes,  nga 
ana  e  saj,  ky  burre  nuk  i  kishte  pglqyer.  Vgshtrimi  i  tij 
ngulmor.ji>s  e  i  pacipe,  iu  duk  sikur  e  zhvishte  vajzen  e 
saj.  Ky  ilahej  te  ishte  zagar  burrg.  Pa  le  qe  ishte  £dhe  i 
madh  nga  mosha.  Pse,  c'e  Icujtonte  vajzen  e  saj  ky  i 
vgllai?  Te  mbetur  e  dinte?  Pune  e  madhe  se  ai  burri  na 
P'lska  nje  pozite  te  mirei  Vajza  e  saj  eshtg  si  dritg  jdhe 
mk  i  ka  dalg  as  gjysem  fjale,  larg  qoftel  Ajo  iu  mgrzit  te 
vgUait  per  kete  zgjedhje  dhe  kjo  fejese  nuk  do  tg  behej. 
Po  vgllai  ishte  finok  i  madh.  Ai  bente  sikur  ng  kgte  mes  i 
fyeri  ishte  ai  dhe  mezi  i  tha  *udhen  e  mbarg*. 

Sheslii  i  stacionit  tani  eshte  mbushur  deng  me  njercz 
dhe  levizja  e  tyre  te  merr  sylg.  Koka,  krahg  te  nxire  dhe 
te  rjc'pur,  lekurg  e  rjepur,  vajza  pa  cipe. 

Gruaja  dhe  vajza  ishin  nga  i  njejti  qytet  i  madh  me 
udhetaret  e  tjere.  Ky  qytet  ishte  rritur  si  nje  perbindesh 


tavell  backgammon 

qendfzma  (qendime)  embroiderings 

paje  dowry 

ngulmon.jes  fixed;  penetrating 

i  pacfpe  shameless 

zagar  dirty  dog;  hound 

e  mbetur  spinster 

pdne  e  madhe  so  vhat 

larg  qoftS  far  he  it 

finok  wily 

shesh  yard 

deng  to  the  brim 

te  merr  s^te  blinds  you 

i  r.jepur  peeled 

namuz  =  namfis  reputation;  good  name; 
honor 

e  kfshte  marre  liki  had  gone  down 

the  drain 
perdhese  down  to  earth 
te  erdhurve  -  te  ardhurve 
memelfge  porridge 

Ishin  mErre  neper  kembe  were  trampled 

underfoot 

rryp  kafshi  blockhead 
shyqi^r  luckily;  fortunately 
mbljne  (mbjell)  arise;  grow 
levrlj  move  about 
fustan  dress 
stofe  material 
hetoj  examine 


me  njerez  te  ardhur  nga  krahina  te  tjera,  qe  flisnin  secili 
sipas  te  jiolmeve  te  tyre  dhe  gruaja  mendonte  se  gjithe 
zakonet  e  mira  dhe  namuzin  e  qytetit  e  kishte  marre  lumi 
tani.  Dhe  shkaku  ishin  ata  te  ardhurit  e  pacipe.  Ajo  vctii 
ishte  nga  ato  familje  te  vjetra  te  qytetit  qe  i  kishin  pa- 
sur  rrenjet  po  ketu  dhe  qe  binin  nj6  jete.  te  ve^ante  e  te 
kendeshme  niiper  shtgpite  e  vogla  perdhe^e.  Kjo  ishte  nje 
jete  me  vete,  q8  asaj  i  kishte  pelqyer  shume,  po  te 
erdhurve  qg  e  shtonin  qytetin,  thoshin  se  ajo  nuk  u  pel- 
qente.  Lagjia  e  tyre  tani  s'njihej  me.  Ishte  here  memelige. 
Zakonet  ishin  marre  neper  kembe.  Thoshin  se  gupat  e 
Sturmaseve,  qe  ishte  dere  nga  te  Vjetrat,  tani  vinin  gdo  te 
diele  ne  plazh  dhe  i  ati,  rryp  kaishi,  s'behej  merak.  Vajza 
e  saj,  shyqyr,  s'kishte  erdhur  kurie  ketu.  Kishte  velle- 
zerit  ajo,  shyqyr,  dhe  ata  s'e  linin  te  benle  gap! 

Gi'uaju  degjon  versheJlimen  e  lokomotives  dhe  turma 
leviz  drejt  trenit  si  e  shtyre  nga  era.  Ato  mbeten  te 
fundit  dhe  hyjne  ne  koridbrin  e  vagonit,  atehere  kur  ai 
eshtii  mbushur  plot  me  njerez,  Gruaja  e  terheq  te  bijen 
per  dore,  del  piirpara  dhe  mundohet  le  gaje  neper  turmii. 
Qe  tani  asaj  fillon  t'i  mbahct  fryma  dhe  e  ndjen  se  si  i 
mbijne  e  i  levrijne  ne  gjithe  trupin  djerse  te  vala.  Fustani 
i  ri,  prej  nje  stofi  te  mire  te  erret,  i  eshte  ngjitur  pas 
trupit.  Ajo  kthen  kokiin  dhe  heton  syte  e  vajzes.  Syte  e 
saj  i  duken  te  lodhur  e  si  te  pergjumur.  Ne  shpine  te  saj 
eshtii  ngjeshur  nje  grua  e  veshur  si  vajze  me  nje  fustan 
tii  bardhe  e  te  tejdukshem."  Vajza-grua,  mbau  me  kujdcs 
ngritur  mbi  krye  nje  kasete  tl^  vogcl  druii.  Ajo  thotii  njH- 
heii'  me  vete:  «C'mund  tii  kele  ajo  grua-vajze  ne  ate  ka- ' 
sete  qe  e  ruan  sikur  e  ka  prej  kristali?  Poi-  pastaj  qetii- 
sohel  dhe  ben  perpara.  Pastaj,  nga  fundi  i  koridorit,  vjen 
jije  vale  tjetiir,  njorezit  dynden  e  ngjislien  njiiri  me  Ijetrin 
dhe  ato,  vetvetiu,  shtyhen  me  tej.  Gnuija  eshte  tani  nen 
ventilatorin  diie  here  pas  here  ndjen  ajrin  e  ftohte  qe  i 
than  djei-set  e  fytyres.  Kjo  freski  i  piilqen  di»e  ajo  vendos 
te  mos'  beje  kembe  me  tej.  Ajo  s'ka  udhetuar  kurre  ne 
mes  te  nje  turme  te  tii:ji  Syte  e  saj  kerkojne  ata  le  vaj- 
zes dhe  e  pyesin  ^<g'behet  keshtu?»>  Vajza  buzeqesh  me 
ndrojtje.  -nS'kuptoj  asgje!>^  thone  syte  e  saj. 

Nje  djalosh  korrozi  ia  leshon  vend  in  e  \ret  me  mire- 
sjellje  dhe  ben  tii  zerci  vtjndin  e  saj  ne  shpine  te  vajzes, 
po  ajo  i  rendon  mbi  supat  dlie  e  ul  ne  venHin  e  tij.  Pastaj 


ng.jeshur  pressed  against 
i  tejdulfshem  translucent 
kasete   small  case 
dyndem  fled;  unundate 
vetvetiu  automf  ically 
korrc.  [  swarthy 
mirSs.iell.le  good  behavior 
rend. J  weigh 
gumezhfj   l.  'e,z 
budallallek  stupidity 
tramplfn  diving  board 
mburravec  braggart 
notoj  swim 
basme  calico 
gudulfs  tickle 
flokeverdhe  blond 
temth  temple  (of  head) 
i  ^mte  thin 
ndenjese  seat 

llafazan  gossiper;  garrulous 
i  prape  perverse 


vagoni  lekundet  dhe  treni  niset.  Te  panjohunt  rreth  saj 
gumezhijne  dhe  ajo  kap  me  vesh  ca  fjale  pa  kuptim  qe  e 
merzitin. 

—  Budallalleku  me  i  madh  eshle  kui*  lahesh  afer 
bregut.  Uji  ushte  i  paster  vetem  ne  thdlesi,  tek  tramplini.. 

—  Njezet  herii  i  rash^  bregut  nga  «\\\m»^  tek 
4<Teuta«,  po  nuk  e  pashe  me. . . 

—  Ama  c'mburravec! 

—  Po  ta  dija  me  siguri  se  islite  ne  rere  edhe  njezet 
here  te  tjera  t'i  bija,  nuk  me  vinte  keqt 

—  Ti  nuk  nolon  dot  deri  tek  tramplini.  E  di  une... 

—  E  ruajnii  shume  tS  vellezerit... 

—  Mos  e  bej  ate  prove,  se  do  te  vesh  ne  alarm  barkat 
e  shpetimit... 

—  Kur  e  kuptoj  te.dielen  e  shkuar  qe... 

Ato  te  dyja  ngjasin  shume  me  njera  tjetren.  Po  ai 
balle  i  ngushte  nSn  nje  kuiorc  te  zeze  flokesh,  hunda  pak 
me  samar,  goja  e  madhc,  sensuale.  Vajza  nje  kokci 
me  e  gjate.  Kin  fustanin-  prej  basme  i  dridhen  gjinjet 
dhe  ajri  i  ftohtg  i  venfilatorit  e  gudulis  e  i  hyn  midis 
tyre.  Befas,  gruaja  ve  re  se  tani  ndodhen  n^  mes  te 
meshkujve.  Para  vujzes  eshte  shpina  e  nje  djali  te  gjate 
flokeverdhe.  Ne  krah  te  saj,  nje  burre  me  floke  pak  te 
thinjur  ne  .temthai  dhe  me  syze.  anen  tjeter  eshtiJ  nje 
djale  i  imet  qe  mbeshtetet  n3  krahun  e  ndenj^ses.  Ky 
ishte  llafazan  i  prape.  Syte  e  gruas  mbushen  me  dyshime 
te  egra  dhe  me  urrejtje...  Ato  shkundin  kudo  mijra  dy- 
shime, si  flete  te  zverdhura.  Treni  lekundet  si  nje  i  dehur 
tojnii  pikturun  e  vertete.  Kurse  ju...  Unti  e  vura  re  menje- 
herii  kele  gjii.  Ky  eshte  nje  akuarel.  Po,  po. 

—  Portreti  i  ketij...  natyrisht...  do  t'ju  sherbeje  per 
ndonje  kompozlm... 

—  Po,  po...  Per  nje  kompozlm... 

—  Po  ky  pejsazh... 

—  He?...  A  nuk  te  kujton  pak  ate  te  Saliut  qe  beri 
buje  ne  ekspoziten  e  fundit?... 

—  Ne  kompozimin  tuaj...  Ishte  i  spikatur  portreti  1 
.atij  inxhinierit.. 

—  Me  ka  pozuar  nje  alamet  djali...  Oi,  Q'alamet  ishte  I 
Eshte  portreti  i  tij  I 

—  Kishte  shume  ngrohtiisi... 


kerceniies  threatening 
m.lerohem  become  desolate 
pakez  a  little 
drither6hein  yearn 
hep  bend 

ia  ka  enda  is  pleased  by 
berr^l   elbow , 
xham  lens;  glass 
qorr  blind 

i  shtreffiberuar  distorted 


Fytyra  e.vajzes  me  fuslan  tfi  bardhe  ka  Jisa  rrudha 
lehta  rreth  syve.  Ajo  eshte  e  shqetesuar  shume  per  to 
dhe  ia  trcgon  burrit  me  syza.  Ai  ia  prek  ato  me  dore,  si 
mjek.  -^Ntja  dielli...  nga  dielli...*'  degjon  ajo  nepermjet 
kaosit  te  zhurmave  zerin  e  trashe  te  burrit.  Pastaj,  ai  e 
heq  kemislicn  dhe  mbetet  velcm  ne  kanatjere.  Trupin  e 
ka  te  nxire.  Llera  e  tij  piek  rastesisht  Ueren  e  vajzes  se 
saj.  Asaj  i  duket  sikur  ngjyra  e  kuqerremte  eslite  shtuar 
edhe  me  ne  fytyren  e  vajzes.  Tani  ajo  e  ka  fytyren  e  vaj- 
zes kars^i  diie  veren  se  syte  e  saj  jane  pulitur  e  shohin 
larg,  neper  gjclberimin  e  fushave,  me  enderrim.  I  behet 
se  vajzes  i  vjen  mirii  nga  prekja  e  burrit  ne  Here.  Ajo  e 
shtyn  ne  menyre  energjiite  burrin  me  syza,  qe  habitet 
fare  nga  kjo  gje.  Tani  e  k^  vendosur  vajzen  midis  vetes 
dhe  djtilit  to  imet  Uafazan.  Ky  i  duket  i  vogei.  Eshle  edhte 
llafazun,  pra  e  ka  mendjen  vetem  tek  fjalet.  Treni  nxiton. 
Uikundjet  shtohen  edhe  me,  Ajo  mundohet  te  degjoje  me 
saktesi  se  c'llumutit  ai  thatuqi.  Duhet  ta  degjuje  mire  se 
g'tholc  ai.  Mob  Iholg  cdlie  maskaralleqe  si  kela  te  dy  te 
pacipiit?  Ai  flet  shume  shpejt  dhe  ajo  degjoi\  vetem  ca 
fjale:  «ishte  njS  cope  qe. .  Dhe  ai,  me  te  tjerei,  pasi  fla- 
sin  disa  here  per  nj(i  vcop6'>,  ia  marrin  nje  k'ingc 

Treni  nxiton  si  i  harbuar  tani.  Te  gjilhe  i  ndjejne  le- 
kundjet  e  tij  dhe  liikundcn  me  pcrtese.  Asnj  i  duket  sikur 
gjate  ktityre  lekundjeve,  kemba  e  djaiit  thatuk  afrohet 
dhe  c  prek  pupliin  e  vajzes  se  saj.  I  vogel,  i  vogel  por,.. 

Liivrin  tere  nerva.  Nuk  ze  vend  gjekundi.  Shtyn  per- 
5eri  me  biirryla,  jan  perpara  dhe  e  terheq  vajzen  per  dore. 
Vajza  e  ndjek  pas  me.trishtim,  si  manare. 

M(i  <und,  ajo  esiitii  larguar  nga  ai  rreth  njerezlsh 
te  pacipe  dhe  tani  ato  jane  midis  nje  grupi  vajzash.  KetU 

dhe  zhurmat  e  tij  varen  ktircenuese  ne  ajiir.  Syte  e"  gruas 
mjerolien.  I  cluket  vetja  faro  pafuqi.  Trembet.  Ve  re  se  gji- 
nj(it  e  vajzes  jane  mbeshtetur  pakez  ne  shpintin  e  floke- 
verdhit.  I  behet  se  ai,  1  panjohuri  flokiiverdhfi,  c  ndjcn  atii 
prekje  te  lehte,  drithiirohet  pl^r  ate  prekje  dlie  prandaj  e 
kerkon  duke  e  liepuar  edhe  mo  shpiniin  prapa.  Vajza 
vesijitron  tani  perpara  dhe  ajo  nuk  ia  sheh  mii  syte.  Por 
ajo  veren  se  si  ngjitct  e  shtohct  ne  qafiin  e  ne  llerct  e 
saj  te  bardha  njfi  ngjyre  e  kuqerremte,  Kjo  eshte  ngjyra 
e  diellit  te  gushtit  qe  ra  per  here  te  pari)  ne  nje  lekure  aq 
t()  bardhe;  po  gruaja  nuk  c  di  dhe  as  qe  do  ta  dije  kele 


akuarel  vatercolor 

pejsazh  landscape 

buje  sensation 

ishte  i  spikatur  stbod  out' 

alamet   implement;  tool 

kanatjer  undershirt 

karshf  opposite 

pulftur  half  closed 

Uomotit  babble 

thatuq  skinny  one 

maskaralleqe  scandalous  things 

i  harbuar  maddened 

thatuk  =  thatfiq 

pupel  calf 

manar  pet 


gje,  Ajo  eshte  e  sigurte  se  kjo  eshtg  kuqerremja  e  turpit. 

Pasta j,  i  b^het'se  edhe  vajzcs  ia  ka  enda  ate  prekje  te 
lehte.  Ajo  ben  nj6  levizje  te  shpejtc  e  te  vendosur.  E  shtyn 
me  berryl  buiTin  me  syza  dhe  vajzen  e  saj  dhe  del  vete 
prapa  shpiniis  s&  flokeverdkit,  Vajza  lani  iishte  vendosur 
he  vend  tl'  sigurt,  midis  saj  dhe  burrit  me  temlha  te  Ihi- 
njura.  Ai  i  dukct  .njeri  serioz.  Ai  duhet  te  jete  i  mnrtunr. 
Kurse  ai  flokeverdhi...  ate  do  ai....  Kurse  ky  tjetrL  eshte 
burre  i  mire  dhe  serioz..  Jo  si  disa...  Megjithse  ai  eshte 
akoma  i  ri.  Po  te  mos  kishte  disa  thinja,  ^io  te  dukej  fare 
iri.  Ai  duhet  tii  kete  rrethin  e  unazes  ne^isht.  Packa  se 
nuk  i  duket,  sep»e  i  ka  duart  te  varura  poshte,  po  ai  duhet 
ta  kete  me  siguri  rrethin  e  unazes. 

Ajo  qetesohet  njii  copehere  dhe  vetvetiu  i  vjen  me 
te  mbyllur  ayte.  Djersa  i  ngjitet  ne  fytyre.  Tani  ajo  e 
ndjen  edhe  me  shum^  djersen,  sepse  eshte  qetesuar  dhe 
s'mendpn  me  asgje  t6  trishtuar,  nuk  ruan  me  asgje.  Pastaj 
e  ndjen  ercn  e  ftohte  te  ventilatorit  dhe  kot  me  kot 
mundohet  te  shohe  di$ka  prapa  xhamave  te  syzeve  til  bu- 
rrit. Po  xhamat  e  syzeve  te  tij  jane  shume  te  erreta.  Perse 
i  mban  keto  syze  kaq  te  zeza?  Mos  eshte  qorr?  Po  kush  e 
mban  per  dore?  Jo,  jo...  s'eshte  qorr,  po  keta  mbajne 
gjithe  syze  tani.  Ajo  nuk  sheh  asgje  perveg  tytyres  se  saj 
te  shtremberuar  qS  pasqyrohet  ne  xhama  si  nfi  nje  pasqy- 
re  me  avuU.  Gruaja  v^ren  se  Sshtg  afruar  ketu  edhe  ajo 
gruaja-vajze  me  kasete,  qe  i  ka  te  gjitha  te  tejdukshme. 
Burri  me  syza  ia  ka  nisur  njg  bisede  shume  te  perzeml>rt 
me  vajzen.  Ajo,  e  pacipa,  vajza-grua,  nxjerr  nga  kaseta 
disa  flete  letre  vizatimi  dlie  ia  tre^on  atij.  Gruaja  ve  re  se 
n&  to  janS  vizatuar  trupa  njerezish  lakuriq...  0,  g'turp,  e 
pacipal  Kjo  qgnka  nje...  Qenka  nje  zagar  nga  ata  qe...  Kela 
jane  me  te  rrezikshmit.  Keta,  .tridhjet  e  pese,  dyzet  vje- 
Qaret...  Pune  e  madhe  se  jane  te  martuarl 

■-  Oil  C'fatkeqesil  Kemi  shume  pak  njeriiz  qe  e  kup- 
ka  edhe  disa  djem  me  kanatjere,  por  shumica  jang  vajza. 
Ne  shpine,  perpara,  kraheve,  ato  kane  tani  vetem  femra. 

—  Une  beja  sikur  nuk  e  vija  re,  po  ai  vinte  pas  meje. 
Ti  edi,  ishte  ai  qe  til  kam  prezantuar... 

—  Pastaj? 

—  Unfi  e  shihja  me  bishtin  e  syrit  dhe  mundohesha 
t'i  b&J  njS  shenje  qe  ta  kuptonte... 

Pse? 


xheloz  Jealous 
perplj   swallow  up 
Vdes !  -  He  would  die  for.  me  I  , 
makth  nightmare 
pllak6s  strike;  afflict 
uturo.l   rumble;  roar 
mjegullohem,  become  foggy 
i  shkelin  s^rin  wink  at  her; 

make  eyes  at  her 
trokoj   roll;  trot 
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Se  isha  me  ate  kusheririn  pra... 
-Edhe?' 

—  Ai  u    xheloz,  se  nuk  e  njihte  kusheririn  dhe 
shihte  me  nj^  inat  qS...  thashe  se  me  perpiul 
'  -Tfidashkashumai 
-Vdesl 

Shqetesimi  i  gruas  rrilet  dhe  e  mbgrthen  si  nje  makth. 
I  behet  se  eshte  ne  nje  end^rr  dhe  e  ka  pllakosur  hija. 
Po  s'eshte  enderr.  Ja,  vajza  e  saj  po  shikon  mbrapa^po  shi- 
'kon  grumbiillin  e  njerezve  ku  kishte  qene  me  pare.  Ajo 
ndofta  kerkon  syte  e  flokeverdhiti 

Fytyra  e  flokdverdhit.  i  ngat&rrohet  me^  ate  te  burrit 
me  syza^  pastaj  me  ate  te  asaj  se  pacipes  qe  kishte  viza- 
tuar  njerez  lakuriq,  qe  i  kishte  futur  vizatimet  ne  njli 
kasete  dhe  q&  e  ruante  kaseten  sikur  e  kishte  prej  kristali... 

Treni  uturon  dhe  veshtrimi  i  saj  mjegullohet.  S'i  nga 
ta  ruaje  vajzen  me  pare.  Te  gjithe  ia  kane  qepur  syte  asaj, 
fytyres  s&  saj,  llereve,  gjinjeve...  Dhe  te  gjithe,  zagaret,  i 
shkelln  syrin.  Dhe  vuajtja  e  syve  te  saj  rritet  e  rritet.  Ku 
ta  fshehe  vajziin  nga  ato  veslitrime  lakuriq,  nga  ato  krahe 
lakuriq,  nga  ato  trupa  la. . . 

Dhe,  sa  mg  shpejt  ti'okon  e  ecen  treni,  aq  me  shume 
vuajng  e  ngfijne  syte  e  gruas  qe  kislite  ardhur  ne  Shko- 
zet,  me  vajzen  per  dorel 


Teodor  Laijo,  "Ne  tren",  Nendore 
(Tirana)  XIX,  9  (September),  1972, 
pp.118-123 


LEXIMI  I  TETEDHJETETREn'E^ 


TRIV^SHAT 

Sipas  perralles  popullore 

Kur  e  filloi  gjyshja  kete  perralle,  qengjin 
e  bardhe  e  zuri  gjumi  mbi  barin  e  bute  ne 
mes  te  luadhit  iie  gjelbert.  Ne  ate  gast,  mund 
ta  zesha  lehte  qe  te  lozja  me  te  e  t'ja.  perke- 
dhelja  gushen  e  bardlie.  Por,  gjyshja  sikur 
e  dinte  s'e  gmendoja,  me  tha  me  nje  >ze  tii 
qete  e  tii  embcl:  '  ,  ' 

—  Sot  e  ka  radhen  ajo.perralla  qe  e  en- 
derrojne  te  gjithe  femijet  qe  i  duan  qengjat 
e  bardhe. 

line,  julhfrova  gjyshes  dhe  si  zakonisht' 
'  fillova: 

—  Nje  ...  dyj ...  tre! 
.    ^  Gjyshja  jMisi. 

—  Pra,  iia  ishte  njchcre  njii  perralle 
Ne  perralle  tre  kuaj  me  jela  te  florin jta 
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Tri  vasha  lii  bukiira 
Dhc  njc  Baloz  i  zi. 

\\n\  keshlu  nuk  fillon  pcrralla,  uiiii  si- 
kiir  e  gabova  —  llia  gjyslija,  tihe  vazhdoi: 

Para  sc  lii  hynin  nii  pcrrallii  tre  kiiajt 
mc  jela  tc  florinjta,  Iri  vashat  e  bukura  dhe 
Balozi  i  zi,  gjindej  njc  I'shat.  Njii  fshat  i  lum- 
lur  nii  tii  cilin  jetonin  njerezit  e  mire  e  te 
urle. 

Fshati  kishlc  shiatii  shtiipi  tti  barcllia 
Shlaic  vreshla  qii  bSnin  rrushin  me  te 


,  Dhc  shtate  ara  buke  kii  rritej  niisri  i  kuq, 
prcj  lii  cilil  gatiihcj  buka  si  dielli. 

Kiishtu  fshataret  e  urtii  kalonin  jete  tii 
lumtur  e  tii  pasur  nii  fshatin  e  tyre  tii  dashur 
e  tii  vogel  nc  mes  tii  njii  pylli  lii  blerle  dhe  te 
dendur. 

Por,  njii  ditii,  kur  vashat  vilnin  rrushin 
niipiir  vreshta,  kur  niinat  gatuanin  buken  e 
iimbiil  prcj  raisrit  tii  kuq  neper  magic,  kur 
fiimijet  luanin  me  qengjat  e  bardhii  nii 
luadii  ...  Doli  njii  Baloz  i  Zi  nga  deti! 

Dhe  \thone  u  dridh  toka  dhe  u  rrexuan 
pullazet  e  shtcipive.  Dhe  keshtu,  u  shkatii- 
rrua  lumluria  e  fshatariive  ne  fshatin  e  vogel 
e  tii  bukui. 

Per,  ketu  asgji;  nuk  merr  fund, 

Kiitu  iishtii  vetcm  fillimi  i  piirralliis  ... 

Thone  se  atti  dite  zogjte  harruan  .kiinget 
qii  kcndonin  piir  gjelbiirimin.  Fcimijiit  ha- 
rruan  lii  dilriin  nii  lojii  pas  fiuiurave  mc  kra- 
hii  le  shkruai\  qii  ju  binin  mbi  gishliirinj.  Tii 
gjithii  njeriizi\  i  kaploi  nji;  pikiillim  i  madh 
dhc  njii  frikii  e  papiirshkruar  nga  Balozi  i  Zi 
qii  doll  nga  de^ti  piir  la  shkreteniar  tokiin. 


rrush  grape 

mfser  corn 

v,1el  harvest 

maR.le  breadbox 

rrexoj  =  rrezoj  demolish 
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Kjo  ishte  vet  em  fillimi  i  kobit. 

Pas  pak  ditcsh,  Balozi  i  1\,  mod  nga  f sha- 
ll i  vogel  tri  vasha  tii  bukura. 

E  para,  thonii  i  piirngjante  diellit... 

E  (lyta,  kishte  fytvriin  si  hiina  c  plotii  ... 

E  treta,  ishte  si  Ylli  i  Mermjezit ... 

Pas  kesaj,  pikellimi  ne  fshatin  e  vogiil 
me  shiate  shtepi  te  bardha  nuk  pati  fund. 

Per  tri  vashat  e  bukura  qajti  vreshta,  se- 
pse  duart  e  tyre  te  buta  nuk  do  te  vilnin  me 
rrushin  e  embel  nga  hardhia.  Oajlen  trenda- 
filet,  sepse  duart  e  tyre  te  bardha  nuk  do  te 
ujitnin  fletet  e  tyre  tii  hedhura. 

E  kush  nuk  qaiti  per  tri  vashat  e  bukura 
qe  i  mori  Balozi  i  Zi  dhe  i  mbylli  ne  nje  kullc 
te  forte  prej  guri  ne  rreze  te  nje  bjeshkes  se 
larte  dhe  nje  kiml  te  rrembyeshem, 

Balozi  i  zi  e  la  nje  njeri  ta  ruajii  kullen, 
ndersa  vet/*  vazhdoi  tii  shkreteroje  fshatra 
dhe  qytete  tjera: 

Ngabjeshu'\  ne  det 

Nga  dcti  nt  'ojcshkc! 

Kulla  prej  gufi  ne  te  cilen  i  ndryen  va- 
shat kishte  tri  dhoma.  Ne  secilen  dhome  je- 
tonte  njera  nga  vashat.  Jetonin  te  vetemuara 
dhe  ne  pikiillim  t^  thelle.  Kur  qanin,  thonii 
ne  fshat  binte  shi  i  vale  qe  e  digjte  barin  dhe 
lulet.  Atehere  qanin  edhe  fshatariit  e  fshatit 
te  vogel. 

Keshtu  i  kalinin  ditetyvashat  ne  kullen  e 

gurit.  \  y 

E  roja  e  ashpijr^nte  njeri  t'i  afrohej 
as  tii  shikoje  muret  e  kulliis. 

Kur  motra  e  madhe  hapte  dritaren  e  dho- 
miis  se  vet  . 


kaplo.l  -  kapllo.l  overwhelm 
i  papers hkruar  indescribable 
per  ta  shkreteruar  (=shkrettiar)  to 

devastate 

perng.1a.1  resemble 
hardhl  grapevine 
i  hedhur  comely;  stately 
kClle  tower 

i  rrembyeshem  raging;  torrential 
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Lindte  dielli  nc  fshat ... 

Kur  hapte  dritaren  motra  e  mesme 

Mbi  fshatin  e  vogel  lindte  hena  e  plote  ... 

Kiir  Qilte  dritaren  e  kulles  motra  e  vogel 

Fshataret  shihnin  Yllin  e  Menqjezit  qe  pi- 
konte  drite  mbi  shtepite  e  tyre  te  oardha. 

Keshtu  kalonin  ditet ...  muajt ...  dhe  vje- 
tet ...  Ndersa  dhembja  dhe  pikellimi  mbetnin 
gjithnje  dhe  nuk  kalonin.  Por  fshataret  e  urte 
e  te  mire  filliian  perseri  te  punonin  si  me  pa- 
re. Te  mbillnin  e  te  korrnin  niisrin  e  kuq  ne 
shtate  ara  dhe  t'i  punonin  shtate  vreshtat  qii 
biinin  rrusli  te  iimbel. 

E  nje  dite,  papritmasi,  ne  pyllin  qe  e  rre- 
thonte  fshatin  c  vogel  me  shtate  shtiipi,  ja 
behen  kuajt  e  cgiir  e  tii  guditshem  nga  nje 
vend  i  larget.  Jetonin  ne  pyll  dhe  filluan  ta 
shkreterojue  njeren  nga  shtate  arat  qe  gjin- 
dej"  ne  zemren  e  pyllit.  Ishte  kjo  ara  e  shtii- 
pise  se  pare  te  fshatit  ne  te  cilen  jetonin  tre 
vellazer  qe  i  paten  dashur  shume  tri  vashat 
e  bukura  qe  i  ndrye  ne  kulle  Balozi  i  Zi. 

—  Do  ta  ruajme  aren  qe  ben  misrin  si 
dukati  —  u  tha  dy  te,tjereve  vellai  i  madh.  U 
pergatit  dhe  u  nise  para  se  te  agonte  qii  te  ze- 
re  pusi  te  shtegu  i  ares. 

Posa  arriti,  u  palua  pas  nje  trungu  te 
madh  dhe  zuri  te  veshtronte  me  kujdes  kah 
ara.  Mbas  pak,  nisi  te  degjohet  nje  oshetime 
thuajse  tani  donte  te  dale  nga  zemra  e  pyllit 
nje  Baloz  tjeter.  Dhe  ja,  ne  shteg  te  ares  u 
duken  tre  kuajt  te  hedhur  e  te  shpejte  si  ve- 
tetima. 

Kali  i  pare  kishte  jelen  e  bardhe, 
I  dyti  te  kuqerreante 


Dhe  i  Ireti  kishte  jelen  ngjyre  hiri. 

Filluan  tii  lodrojne  neper  are  dhe  thyenin 
misrin  iqe  kishte-  zene  te  qese  tufen  e  men- 
dafshtc.  Kur  verejti  kiitc  giidi,  vcllai  i  madh 
qe  kishte  ardhii  ta  mbronte  are'n,  e  rroku 
frika  dhe  zuri  tii  kthehet  ne  shtiipi,  Kur  arri- 
ti,  u  tha  dy  yellezei've  te  tjere  se  ate  dite  ne 
arc  s'hyri  asnji;  kal  i  egiir.  I  tiia  kiitc  me 
dhcmbje,  por  si  kur  ta  thonle  tii  viirtetiin  do 
tii  skuqej  para  viillczerve  dhe  teri;  fshatit. 

Tii  nesiirmen,  duhej  tii  shkonte  nii  rojii 
viillai  i  dyte.  Edhe  ky,  si  i  pari,  zuri  pusi  pas 
trungut  tii  madh  dhe  priste.  Por  i  ndodhi  e 
^i^i^'^  gjii  si  viillai t  tii  madh  dhe  u  kthye  nii 
shtiipi  duke  thiinii  se  ara  edhe  atii  dite  ishte 
c  qclii  dhe  nii  tii  nuk  hyri  asnji;  nga  ata  ku- 
ajt  c  guditshcm  qii  arritcn  nga  largiisia  e 
panjohtir. 

Ditcn  tjetiir  u  nis  piir  nii  roje  viillai  mii 
i  vogcirTAi  jo  vetiim  qii  ishte  mii  i  ri  piirkah 
mosha,  por  ishte  edhe  Irupshkurter  dhe  i 
thonin  Shkurtabiq.  Herrhere  talleshin  me  te 
duke  i  thiine: 

Tii  jeshe  Shkurtabiq 

Mshtii  sikurse  higl 

Edhe  ky  zuri  pusi  po  ne  atii  vend,  si  vii- 
llazerit  e  tij  dy  ditiit  e  ratiparshme.  S'kaloi 
shume  kohii,  e  ne  shteg  tii  ares  u  duk  kali 
me  jcli;  te  bardhe.  Viillai  i  vogiil  njehere  sikur 
u  hutua  nga  ajo  jelii  e  ^uditshme  dhe  e  bu- 
kur.  Fijet  e  saj  tii  gjata  krijonin  njt:  tufc  te 
madhe  iirgjlinti  qe  shkiilqente.  NM  ate  gast, 
vcliai  i  vogiil  sikur  tii  fitonte  flatra  shqipon- 
je,  ju  ngjit  kalit  tii  bardhe  mii  nii  qafe.  Ai 


papritmas  unexpectedly 
ja  "behen  chanced 
dukat  gold 
agon  davns 

ze  pusi    set  an  ambush 
palohem  huddle;  nestle 
qes  reveal 
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leshoi  nje  hingiillime  te  guditshme  dhe  theku 
vrapin  ariis  duke  vrapuar  si  ne  rrclh.  Ky  i 
ngjil^ij  gjilhnje  e  me  fort  dhe  e  shtiingonte 
ne  qafii  e  jele. 

Pasi  hingelloi  disa  here  dhe  beri  dis& 
rralhe  ne  vrapim  kaU  u  ndal.  U  ndal  si  ai  kal* 
i  urte  i  kaloresve  te  medhenj  kur  kthejne  ng^i 
beteja  e  fituar.  E  shikoi  njeherii  djaloshin 
ne  fytyre  dhe  sikur  i  tha: 

—  Kfipute  nje  tufii  nga  jela  ime  c  barhe 
dhe  ruaje  he  njii  arke.  Kur  te  duhet  kali  i  lii- 
qishiim  per  ndonje  belejii,  hape  arkiin.  Unii 
do  le  vij  ateherii  me  flatra  si  vetetima. 

Djaloshi  mori  nje  tufe  jele  nga  qafa  e 
kalit  dhe  u  ndanii.;  Kali  iku  ne  pyllin  e  blerte 
e  djaloshi  u  nis  per  ne  shtepi. 

Diten  tjeter  edhe  pse  s'ishte  ne  radhe,  ve- 
llai  i  vogel  perseri  shkoi  ta  ruaje  aren. 

Ate  dite  erdhi  kali  me  jele  te  kuqerrem- 

te. 

Djaloshi  e  priti  dhe  i  ngjau  tere  ajo  si  nje 
dite  me  pare.  Ne  fund,  kali  sikur  i  tha: 

—  Merre  nga  jela  ime  nje  tufe  te  kuqii- 
rremte  dhe  mbylle  nii  arken  tende.  Trimave 
si  ti  u  nevojiten  kuaj  te  forte  per  beteja  te 
medha. 

U  nis  djaloshi  per  ne  shtepi  duke  i  shi- 
kuar  me  dashuri  fijet  e  buta  si  mendafshi  te 
jeles  se  kuqerremte.  Dhe,  sikur  mendonte  ne 

njii  beteje  te  madhe  ku  do  te  liishohe  j  si  trim 
i  VLTtetii  me  njiirin,  nga  kuajt. 

Per  te  tiira  keto  qe  i  ngjanin,  d  jaloshi 
nuk  u  tregonte  vellazerve.  Ala  guditeshin  kur 
ky  pa  pfitur  radhe  zgjohej  heret  dhe  shkonte 
te  biije  roje. 


trupshkiirter  of  short 
t£llem  mock 
hutoj  daze 
flje  strand 
f later  wing 
=  iu 
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Keshtu  ndodhi  edhe  diten  e  trete,  me  ka- 
lin  e  trelii  qc  kishte  jeliin  ngjyrii  hiri.  Edhe 
alij,  ja  mori  nje  tufe  nga  jela  dhe  c  mbylli 
nii  arkiin  c  tij  magjike. 

Dhe  keshlu  mori  fund  roja  scpse,  asnjii- 
here  tjeter  s'hynii  kuajt  nii  aren  nii  mes  tti 
pyllit  tii  blertc. 

Pas  kesaj,  fshatareve  u  kaloi  frik|!i  nga 
kuajt  e  giiditshtim,  por  pikiillimi  piir  tri  va- 
shat  e  robtiruara  rritej  dita  me  ditii. 

Pa  pritur  e  pakujtuar  nje  ditii,  erdhi  nii 
fshat  njii  lajmcilar  nga  kulla  e  gurit  ku  jeto- 
nin  te  ndryera  tri  vashat.  Ai  thoshte  se  roja 
e  kulliis  ka  vemlosur  piir  te  shitur  tri  vashat 
c  bukiira.  Pronar  i  tyre  do  te  jete  ai,  qii  me 
kal  mund  ta  kalojii  lumin  e  rriinjbyshcm 
pranii  kiillcs  dhe  do  .tii  sjellii  njii  arlcii  me  flo- 
rinj.  Kiishtii  piir  secilen  vashii.  Lajmi  iishtii 
shpiirndarii  ne  tii  kaliir  aniit  e  botiis  dhe  pri- 
tet  se  neser  do  te  vijne  kalores  me  kuaj  tii 
fuqishiim  clhe  me  shume  florinj. 

Kur  degjiian  kete  lajm  te  kobshem,  teri; 
fshatariit  filluan  tti  vajtonin.  Vashat  nii  kullii 
derdiinin  lot  dhe  filloiuii  bie  shi  i  valii  qii  di- 
gjfe  barin  e  njome  dhe  lulet. 

Te  nesiirmen,  i  madh  e  i  vogel  nga  fsha- 
ti,  me  lot  neper  faqe  vrapuan  te  lumi  i  rrem- 
'.  byeshiim  prane  kulliis  se  gurit  per  te  parii  se 
^Ica  do  tii  biihej,  meqii  ishin  tq  pafuqishem 
t'i  shpetonin  vashat  e  tyre. 

Nc  fshat  mbeti  vetiim  djaloshi  qe  ruante 
nii  arkiin  magjike  me  tri  tufa  jelash  qe  kish- 
te marrii  nga  trc  kuajt. 

Te  lumi  i  rremyeshiim  prane  kulliis  se  gu- 
rit u  tubuan  shumii  kaloriis  nga  kater  aniit  e 
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theku  vrapin  picked  up  the  pace 

shtengonte  =  shtreng6nte  (mp.)  . 

hirhc  =  bar dhe  (mp.) T 

arke  chest;  hox 

leshohem  rush  off 

heret  early 

pakujtuar  abruptly 

shes  sell 

pronar  proprietor 


botes.  Me  radhe  njeri  pas  tjetrit  msynin  ku- 
llen,  por  asnjii  ta  kalonte  lumin. 

Ne  fshat,  djaloshi  ju  afrua  arkes  magji- 

ke. 

—  Sot  ose  kurre  ~tha  ne  vete.  Pastaj 
zgjati  doren  dhe  e  hapi  arken.  Nxori  njeren 
pas  tjetres  te  tri  tufat.  Dhe  pa  vonuar,  ne 
oborrin  e  tij  arritiin: 

Kali  i  bardhe 

Kali  1  kuqerremte 

Dhe  kali  me  jele  ngjyre  hiri, 

Djaloshi  pa  humbur  kohe,  ju  hodh  ne 
shpine  kalit  te  bardhe  dhe  u  leshua  si  vetime 
kah  kiilla  .Dy  kuajt  e  tjere  vraponin  me  te, 
njiiri  nii  krahun  djathtti  njeri  nii  iii  majtin. 

Vraponin  si  me  llalra.  Kiir  arritiin  Ic  lu- 
mi  i  rriimibyeshem,  tiirma  e  madhc  e  njertiz- 
vc  dhe  e  kaloriisvc  qti  mundohcshin  te  arri- 
nin  te'  kulla,  filluan  te  largohen  te  habitur. 

Tre  kuajt  dhe  djaloshi  me  nje  kercim  ka- 
luan  lumin  c  gjcre  dhe  te  rrcmbyeshem  dhe  u 
futen  nii  kulliin  e  gurit.  Dhe  me  shpejtiisi  ve- 
liilime  djaloshi  mori  tri  vashat  dhe  i  nxori 
nga  kulla.  Paslaj  ,tii  parcn  e  vuri  mbi  kalin  e 
kuq,  tii  dytiin  mbi  kalin  mc  jclii  ngjyrii  Inri 
ndiirsa  vashcn  e  trctii,  mii  Iti  vogliiii,  e  mori 
mbi  kalin  ku  ishlc  velii  dhe  msynii  si  era  e 
shpejte  kah  fshati. 

Askush  nuk  kuptoi  se  kush  ishte  ky  ka- 
loriis  i  Quditshem,  si  erdhi  dhe  ku  shkoi.  Roja 
e  kulltis  alarmoi.  Kaloresit  u  shpiirndanii  ne 
te  katiir  aniit.  Fshataret  filluan  Iti  qanin  piir 
vashat  e  tyre. 

Djaloshi  me  te  kthyer  ne  fshat,  i  futi  "ku- 
ajt nii  ahiir  e  tri  vashat  e  lumtura  i  vendosi 


i  kobshem  terrible 

meqe  since;  because 

i  rrem^eshem  -  rrembyeshem  (mp.) 

tub6j  assemble 

msy.j  =  mesyj   assault ;  move  on 
alarmoj   give  the  alarm 
aher  =  ahlir  stable 
befasl  suddenness 
ju  =  iu 
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ne  mes  te  kopshtit  me  trcndaHle  te  kuq. 

Kur  k.thyen  fshataret  dhe  i  pane  vashat 
ne  fshat,  sikur  nuk  u  besonin  syve  le  tyre. 
Por  ishte  kjo,  ajo  befasia  e  lumtur  qe  e  cn- 
derronin.  Zcmra  e  secilit  u  mbush  me  gezim 
dhe  Pshatit  ju  kthye  liimluria. 

Buzeqeshi  vasha  e  pare  dhe  te  tera  hilet 
e  fshatit  zune  tii  gclin. 

Buziiqcshi  vasha  e  dytti  dhe  Jindi  hena  c 
plolc  mbi  majiin  c  pylHt  tii  blerte. 

Biizcqeshi  vasha  c  Irctii  dhe  filloi  tci  rri- 
tet  bad. 

Atehere,  djaloshi  nxori  tre  kuajt  nga  ah- 
ri  dlic  doii  para  Tshatareve  e  me  zii  kaloriisi 
to  viirtete  filloi: 

—  Kela  jane  kuajt  piir  beteja  tti  medha. 
kuaj  me  flatra!  I  dua  dhe  dy  vullnctare  tii 
vinii  me  mua  qe  ta  ndjekim  Balozin  e  Zi. 

Dhe,  papriliur  ta  mbarojii  fjaltiii,  dy  viilla- 
ziirit  e  lij  u  hudhen  mbi  kuaj. 

Atehere,  plaku  shakaxhi  i  fshatit  foli: 

—  0  Shkurtabiq, 

Pa  ty  me  mire  hi?!  f 
Keshtu,  tre  veilazerit  shkq^n  ta  mbysin 
Balozin  e  Zi,  ndersa  tri  vashat  e^bukura  mbe- 
tiin  t'i  presin  si  heronjte  e  vertete. 

PiirraJla  ketu  merr  fund.  Gjysnja  me  p^t 
thene  se  keshtu  ka  ndodhur.  Ta  pyesim-^er- 
seri,  nuk  mundemi.  Gjyshja  tash  nuk  eshte 
me. 


shakaxhi  clown 

pa  ty  me  mire  hie  vithout  you 
we'd  be  better 
off  dead 


"Tri  vashat"  in  Rrahman  Dedaj  .Zogu 
dhe  kulla,  Prishtine,  1972,  ,pp.I»!-5I 
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DINJITETI 

Drejtori  u  nls  te  thoshte  digka  te  hidhur  e  te  rendS, 
por  ^  p^rmbajt.  E  perse  ta  prishte  gojen?  A  nuk 
piiind  t'i  lErhlqte  asa]  vemendjen  pa  i  bSrtitur  dhe  pa^epe 
nevoja  te  shprehej  rende? 

—  Nuk  e  kuptoj,  —  tha  drejtori,  duke  i  theksuar 
fjalet  njii  e  nga  nje  —  nuk  p6  e  marr  vesh  se  g'po  ndodh 
me  ju,  shoqja  Violetel  Ju  jeni  njg'  punonjese  e  vjotiir  dhc 
shume  e  kujdeseshme,  keni  punuar  mir&,  kur  papritur . . . 
fishle  e  katcrta  here  qe  po.  beni  gabime  pas  gabimesh.  Ku 
e  keni  mendjen?  —  Dhe  ketu  drejtori  e  ngriti  zerin.  — 
ShumS  keni  ndryshuar  keto  kohet  e  funditi  Si  e  keni  ha- 
llin?  Ju  ka  ndodhur  gj^?  Mos  keni  njeri  te  semurg? 

Gruaja,  qe  qendronte  ne  kembg,  e  heshtur  dhe  e  pa 
lev^zur,  perpara  tavolines  sg  drejtorit,  nuk  toli. 

—  Mund  t'ju  ndihmojme?  —  Vazhdoi  drejtori  i  ven- 
dosur  per  t'i  shkuar  deri  ng  fun.i  k^saj  geshtjeje,  duke 
kthyer  koken  nga  sekretari  i  organlzates  se  partise,  qe  ishte 
ulur  nS  nje  kolltuk  prane  kasafortes  dhe  po  e  shikonte  me 
vemendje  Violet6n. 

Sekretar}  mi^atoi  me  kokfi  dhe  pa  pritur  as  qS  drejtori 
tS  mbaronte  me  pyetjet  e  tij,  as  pSrgjigjen  e  gruas  se  re, 
duke  e  shikuar  ate  ne  sy,  me  nje  ze  qe  shprehte  me  teper 
lutje  se  sa  qortim,  i  tha: 

,-C'£shte  keshtu,  moj  shoqe?  Cfare  ke?  Si  e  ke  hallin? 
Si  mund  tS  tS  ndihmojme? 

Violeta  mori  zemer  nga  shikimet  dashamir^se  te  dy 
burrave  dhe  u  mat  te  thosI)te  dii;ka,  por  si  duket,  u  pendua 
dhe,  n§  vend  tS  fjaleve,  nga  syt8  e  saj  tg  bukur  dolSn 
disa  pika  lot,  q&  iu  rrukqllisen  me  shpejtesi  tatepjete  faqeve, 

Drejtori  dhe  sekretari  j  partisg  u  veshtruan  sy  ne  sy. 

Gruaja  e  re  uli  koken  dhe  me  hap  te  matur  u  largua, 
napi  deren  me  kujdes  dhe  humbi  ne  koridor. 


din.UtSt  dignity  ■ 
e  prish  g6.1en  speak  ill 
pa  i  bertltur  without  hollering  at  her 
■kohet  e  fiindit  recently 
si  e  ke  hallin  what's  the  trouble 
per  t'i  shkijar  deri  ne  fund  to  get  to 

the  bottom  of 

kolltuk  armchair 

kasaforte  strongbox;  safe  » 
ffli^ato.l  approve 
qortim  chastisement 
shikfm  look 

dashamire&  friendly;  of  goodwill 
pendohem  change  my  mind 
bashkeshort  spouse 
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Familja  e  saj,  pre]  disa  vjetesh,  duicej  njg  vatSr  e 
ngrohtc,  lumtur,  e  pgritur  me  j^iirpjeicjet,  me  pungh  dha 
me  djersen  e  te  dy  bashkeshorteve.  Dy  femijet,  dy  vajza, 
po  rriteshin  te  forta,  tfi  shendet&h/ne  e  tfi  lumtura,  .te 
jrethuara  nga  kujdes!  dhe  dashuria  c  t§  gjithSve.  Puniit 
dhe  jeta  po  shkonin  si  jo  me  mire,  kur  nje  dite  prejdilesh, 
Violetu  vuri  re  piirseri  nje  fare  ftohtesie  ng  qondiimin  e  te 
shoqit.  Ne  fillim,  q£ndrimi  i  Petritit  nuk  i  bed  asaj  ndonjii 
p^rshtypje  te  madhe,  sepse  me  te  kjo  ndodlite  shpesh  dlie 
,shpjcgohej  mc'krizat  e  iehta  nervore  periodilce  qe  e  zinin. 
Rrinte  i  merzitur  dhe  i  heshtur.  Mirepo  kur  u  be  kjo 
gjendje  me  e  theksuar,  kur  filloi  ai  te  sillej  ftohte  edhe 
me  fii'mijet,  natyrisht  kjo  rrethanS  e  re  nuk  kishte  seji  te 
mos  e  sjiqctesonte  baslikeshorten. 

Violeta  e  pyeti  disa  here  te  shoqin  per  gjendjen  e  lij 
shendetesore  dhe  e  nxiti  sa  e  sa  here.qg  te  shkonte  per  t'u 
vlzituar  tek  nevrologu,  por  i  shoqi  nuk  pranoate  ne  asnje 
mfinyrii.  Violetes  i  ishte  mbushur  mendja  top  se  edlie 
kcsaj  radhc  Petriti  ishte  i  scmurci  dlie  se  kriza  e  ncrvave 
kcsaj  here  ishlc  jo  ve|gm  me  e  gjate,  por  edhc  shumii  me 
e  fortii.  Me  kctee  shpjegonte  ajo  edhe  faktin  q^vazhdl- 
misht  i  shoqi  grindej  me  tg  edhe  per  gjene  me  te  vi)gel, 
qe  ai  refuzoate  vazhdimisht  te  dilte  shetitje  me  tii,  te 
slikonin  bashke  n6  kinema,  teater,  estrade  ose  per  urime 
ose  pilr  ndonje  shkak  tjetiir,  tek  ndonje  njeri  i  tyre,  shok 
ose  shoqe,  etj. 

Asaj  nuk  i  vinte  aspak  gudi  edhe  kur  i  shoqi  u  piir- 
gjigjej  me  fjale  te  renda  propozimeve  te  saj  per  te  shkuar 
ketu  ose  atje:  pse,:qenka  theni^  qe  te  dalim  gjith'mcne 
se  bashku?  U  b6  bajate  kjo  puue!  U  be  si  gjella  pa  kripfil 
Shko  ku  te  duash,  me  k'e'tg  duash  dhe  piir  mua  mos  pyet 
mSI . .  Atij  i  pelqente  shume  te  dilte  vetiim . . .  Violeta 
e  shikonte  e  Irishtuar  dhe  shpesh  i  mbusheshin  sytS  me  ^ 
lot.  -hE  ka  fajin  scmundjal  £h  c'ben  e  shkreta  semuiidjei 
Shpesh  vel;mija  csh^  shok  1  pandare  i  semundjeve  nervore. 
S'ka  gje,  se  fundi  do  te  zbutet,  —  thoshte  me  vete  Violeta, 
—  do  t&  bindet  dhe  do  te  slikojg  tek  nevrplogu  per  t'u 
kuruar^'.  Dhe  ajo  me  siguri  do  tg  kishte  yazhduar  per  iije 
kohe  te  gjate  me  keto'  mendime,  sikur  tg  mos|  kishte  ytine 
re  disa  sjellje  e  qpndrime  te  bashkeshortit,  q6  sinjalizotUik^^ 


qendrim  attitude 
krize  crisis 

i  merzitur  despondent;  bored 
nuk  kishte' sesl  coiiR  not  help  but 
nevrolog  neurolpgist  ' 
i  ^shte  mbushur  mendja  top  wa^otally 

invinced 

estrade  variety  shov 
Per  urime  for  social  calls 
me  fjale  te  renda  insultingly 
bajate  stale  A 
mosmarreveshje  misunderstMing 
t^lash  hang  up;  worry;  problem 
brave  lock 
i  kyqur  locked  up 
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per  diyka  tjctrf.  kE  po  keto  nuk  duhet  te  jene  nga  semundjti, 
—  thoshte  me  vete  ajo..  —  Prapa  kelyre  sjelljeve  e  qendd- 
meve  ka  mundesi  qli  te  jete<n3onje  shkak  tjeter,  qe  une 
nuk  c  dl  akoma>».  Mos  valle  i  shoqi  kisKte  ndonie  mos< 
marriiveshje  ose  telashe  nfi  punii?  Pak  kohg  I  u  desh  Vio- 
letes  qii  te  sqaronte  se  ne  kiite  drejtim  asgje  s'kishte  per 
t*u  shqet&uar,  Mos  vallii  ky  qfindrim  klshto  lidhje  mc  per- 
sonin  e  Violetes  vete?  Dhe  Vloleta  kaloi  nen  kontroU  gjithia 
sjelljet  e  saj  ne  pune,  ne  familje  e  shoqeri  dhe  asgje 
te  keqe  dhe  per  t'u  qortuar  nuk  gjeti  ne  t6.  Po  edhe  sikur 
te  Hishte  gabime-ng  sjelljet  e  saj,  p6rse  i  shoqi  nujs'  ia 
thoshte  dhe  nuk  e  kritikonte,  siQ  beate  mg  par^-? 

Violeta  u  perpoq  disa  here  qS  te  gjente  gelsin  per  tS- 
hapur  braven,  qembante  lUkyjur  gojiin  e  Petritlt,  pg:  te 
zbSrthyer  te  fshehten  qe  ndrydhte  brenda  1  shoqi.  Frandaj 
vuri  ne  perdorim  t3  gjitna  aftesit^  e  saj  si  njeri,  si  femer, 
si  bashk(}shorte  dhe  si  e  dy  f^mijeve.  Futi  miq  e  futl 
shoke,  te  afemr  e  far'  e  fis;  por  pa  dobi,  i  shoqi  rrinte  i 
heshtur  si  varri  dhe  i  ftohte  si  akuUi. 

Natyrisht  kjo  nuk  kishte  si  te  mos  ndikonte  per  te  keq 
nHegjithejeten  familjaredlie  t'ubintenesy  edhe  femijeve,' 
t^cilctkishin  kuptuar  semidis  nenes  dhe  babait  kishte  digka 
qe  e  prishte  tere  qetesine  familjare  dhe  gezimin  'e  shtepise. 
Nga  ana  tjetiir,  kjo  atmosfere  e  ndere  ne  famiije  nuk  kishte 
sesi  tg  mos  ndikonte  edhe  ne  punen  e  Violetes,  gjS  qe  kishte 
sjelle  si  pasoje  qe  shpesh  here  ajo  te  mos  i  kryente  si  duhet 
porosite  e  drcjtorit,  punen  e'  ngarkuar  dhe  detyrat  e'saj. 

Kishte  kaluar  nje  muaj  nga  dita  qg  Violeta  vrejti 
shenjat  e  para^te  ftohtesise  tek  i  shoqi,  Icur  nje  dite-  prcj 
ditesh... 

2. 

...  Nje  dite  prej  ditSsh  ajo  doUi  nga  zyra  ^jysem  ore 
para  mbarimit  te  orarit  zyrtar.  Do  tii  shkonte  ne  nje  nder- 
marrje  per  te  marre  digka  plir/zyren.  Me  te  dale  ne  rruge, 
ajo  u  takua  balle  per  balle  me  nje  shoqen  e  saj  te  ngushie, 
me  Shprescn.  Duke  ecur  rruges,  ajo  e  pa  tg  udhes  t'i 
hapte  zemren  shoqes  s6  saj  te  vegjglise  dhe,  per  habine 
e  saj,  vuri  re  se  ShpresiJs  nuk  i  beri  aspak  p^rsKtypje 
tregimi  i  Violetes.  Po  kjo  si  shpjegohej?  Mos  valle  slioqja 
e  saj  dinte  digka  rreth  marredhenieve  te  saj  me  burrin? 
Dhe  me  te  vertete  Violeta  kuptoi  se  Shpresa  digka  dinte 
dhe  e  fshihte;  Violeta  e  inkurajoi  shoqen  me  shikimin  e  saj. 


0 

perdorfm  operation;  use 
vre.iti    vere.iti  noticed  , 
orar  time  schedule 
.  zyrtar'  'official 
a,1(5  e  pa  te  6dhes  she  found  it 

advisable 
inkurajoj  encourage 
'mikeshe  female  friend  ' 


shqeu  s^te  •  opened  her  eyes  in  pain 

menge  sleeve 
triko  sweater 
grlnd.le  strife 
vesvSce;  habit 
kaFstfoj  bite 

shike  e  ka  trashur  has  gotten  very 

familiar 

i  perkoheshem  =  i  perkohshem 
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Shpresa  i  kaloi  "krahun  Violetiis  dhe^  duke  i  peshuar 
fjalet  nje  e  nga  nj&,  me  z&  te  jUet,  sikur  po  fliste  me  vete, 
itha; 

—  Shiko  motra  imel  Ung  kam  dashur  t&  te  flas  kohe 
m&  pare,  por  tS  t6  them  te  drejten,  kam  pasur  frikg.  Pasta] 
8'm^'  besohej,  bile  as  edhe  tashtl  s'me  besohet... 

Violeta  qgndroi  ne  vend,  sikur  ta  kishte  terhequr 
njeri  nga  prapa. 

— .  Cfare  the?  —  pyeti  ajo  e  habitur,  duke  mvrenjlur 
vetuliat;  — .  ke  pasur  frike?  Perse?  Nuk  ,te  besohet,  per 
(fare?  Dhe  \  tundi  fort  krahun  mikesh§s  jse  saj. 

—  Ridi,^  Violeta,  —  vazhdoi  ajo  duke  e  terhequr  at& 
p&r  tS  vazhquar  rrugen  —  te  mos  nxitoheml,  mund  tii  moa 
jete  e  v^rtetS;  ndoshta  me  kot  flasin  beta . . . 

Violeta  shqeu  syte,  gjunje^  iu  pren&  dhe  kembSt  lu 
renduan,  sikur  takat  e  kepuce\Se  t'i  kishte  prej  plumbi; 
E  kapi  Siipres&n  nga  menga  e  trikos  dhe  i  bertiti: 

—  ^fare  mund  te  mos  jete  e  vertete?  Perse  flasin 
bota? 

Shpresa  u  z\x  keq,  por  ishte  teper  von^  per  f  u  terhequr 
prapa.  Tashti  duhej  t'i  shkonte  (eshtjes  deri  n6  fund,  ta 
yinte  ne  dijeni  shoqen  e  saj  te  ngushti*.  M^gjlthate,  Shpre- 
sen  e  shqetesonte  digka,  po  sikur  te  mos . ishte  e  v^rtetg? 
Atehere  do  te  fuste  pa  tg  drejte  grindje  ne  familje;  vegse 
sikur  puna  t^  ishte  ne  fillim,  a  nuk  kishte  mundesi.qe  te 
shpetohej  familja?  _j 

Violeta  u  mat  digka  te  thoshte,  por  Shpresa  i  preu 
f jalen ... 

—  Edi,  e  di  c'do  te  me  thuash!  por  une  e  njbh  mirg 
Petritin,  i  di  veset  e  tij,  por  kSsaj  radhe,  ihua  mS'dnkf 
pdoshta  gshlg  vetSm  pErshtypja  Ime  dhe  kgshtu  uroj  qe  te 
jete,  por  s'e  besoj... 

Violeta  u  drodh  sikur  ta  kishte  kafshuar  'gjarperi. 

—  S'e  beson?  Qfare? 

—  Ai  Petriti  yt  sikur  shumii  e  ka  trashjjg  me  nje  shoqe 
qfi  punon  me  mua.  Vjen  e  takon  shpesh.  Shume  here  merr 
ne  telefon.  E  kang  pare  naten  me  h  edhe  duke  e  shoqer^mr 
ne  shtepi ...  E  quajng  Adelina  Shkergbp.,  Mund  te  jete  edhe  " 
kjo  ndonje  miqesi  e  rastit  dhe  e  p6rkoh6shme.  Por  une  sam 
frike  kesaj  radhe.  Dhe  Shpresa  b6ri  pershkrimin  e  tiparevo 
te  Adelines, 

Violetes  iu  duk  sikur  dikush  ia  ngjeshi  turinjve  me  njfi 
dacke  te  forte,  ndersa  nga  balli  filluan  t'i  dilnin  djerse  tS 
ftohta.  U  mbeshtet  fort  mbi  krahun  e  Shpreses,  ndryshe 


tur!  face 
dacke  slap 
rrezoj   bring  down 
rrezohem  fall 

tallem  joke;  jest  < 
shpif  lie;  fabricate  stories 
pispillosem  spruce  up 
menjanoj  avoid 
trullos   daze;  stun 
pallat   appartinent  complex 
u  prene  were  taken  aback 
i  vyshkur  wilted 
ngadhnjimtar  victorious 
dyluftlm  duel 


do  t2  ishte  rrgzuar.  Vfirtet?  A  ishte  e  mundur  kjo?  Petriti 
doiUe  nje  grua  tjeter?  Mos  tallej  shoqja  e  saj  dlie  mos 
shpifnin  bota  nga  inati?  Jo,  ajo  nuk  tallej,  ajo  fliste  serio- 
zi^t.  Pra  kjo  na  qSnka  aresyeja  e  kesaj  ftohtSsie.  Prandaj 
ai  <()ispillQsej  .dhe  nisej  aq  shumS,  kur  dilte  ne  pazarl  Xjo 
na  qMa  aresyeja  qe  ai  rrinte  shpesh  naten  vone  perja* 
shtal  Aha!  Tashti  po  e-kuptonte  ajo  pSrse -Petriti  perpiqej 
t5  menjanonte  shikimet  e  saj ...  la  kishte  prishur  mendjen 
njfi  (emfir  tjeteri  Prandaj  nuk  i  afrohej  m&  asaj!  Njg  grua 
ijet^r  pas  kaq  vjet  martese?  —  Keto  pyetje  e  dyshime  e 
trullosSn  fare. 

Yioleta  u  nda  nga  shoqja  e  saj  gati  pa  u  persh^ndetur. 
Ecte  sikur  hiqej  zvarrS.  E  ndjente  veten  shumti  te  keputur, 
koka  i  di^jte  dhe  trupi  i  dhimbte,  sikUr  ta  kishte  I'rahur 
njeri  me  dru.  Shpejtoi  per  n&  shtepi.  Qupat  e  priten  mama- 
n6  n6  oborrin  o  pallatit,  duke  k^nduar  k^ngSn  qe  asaj  i  pel^ 
qento  aq  shumg  dhe  q3  ato,,  per  t'u  ber£>  qejfin  prinderve, 
^  kgndonin  te  dyja  s6  bashku,  si  rregull,  .5do  mbremje,  per- 
para  se  t&  flinin.  Por  kenga  mbeti  ne  mes  tS'  rruges.  Fcml- 
jet  u  prenS,  kur  pane  se  ne  buzet  ende  t6  bukura  \&  mm  s3  ^ 
tyre,  mezi  po  lulSzonte  njS  buzgqeshje  e  vyshkur  dhe  pa 
jets.  Ajo.  u  perpoq  t@  sillej  me  femijgt  ashtu  si  gjithmong. 
U  mundua  t'i  jepte  zemSr  vetes.  Por  dhembja  morale  eshtg 
m&  e  fort^  so  ajo  fizike  dhe  kjo  e  fundit,  shumS  her£  del 
ngadhnjimtare  ne  dyluftimin  e  saj  tii  tmerrsh&m  me  vuU- 
netin.  Violeta  nuk  mundi  ta  pgrmbajg  dot  veten  dhe  nga 
sytii  e  saj  t@  bukur  shkrepSn  disa  pika  lot.  Dogka  e  yogel 
vajz^s  se  madhe  u  perpoq  t'i  tshinte  dhimbjen  dhe  dS- 
shpSrimin.  Keshtu  kishte  par&  neniln  e  saj  te  vepronte,  kur 
kishte  qarg  ajo  vete  ose  motra  e  vogel. 
I  Violeta  ji  perpoq  te  qeshte,  por  as  buzet  dhe  as  fytyra 
e  saj  nuk  iu  bind^n  urdhiirit.  Vajza  e  vogSl,  nS  menyrS 
instinktlve,  pa  e  kuptuar  dhe  ajo  vetS,  me  levizjet  e  saj 
te  thjeshta  dhe  te  padjall^zuara,  u  perpoq  ta  bente  per  tS 
qeshur  nSniin.  Violeta  u  perpoq  t'u  pSrgjigjej  deshires  se 
!&nij&ve  dhe  qejfit  t6  tyre,  beri  Qmos  q@  te  luante  rolin 
e  aktorit  ne  skeng  duke  u  shtirg  sikur  po  arg^tohej  dhe 
po  zbavitej  me  lodrat  ^  se  b]j@s.  Por  dukej  qartS  se  ndersa 
fytyra  e  saj  perpiqej  te  qeshte,  brenda,  th'ellg  ng  shpirtin 
e  saj,  ajo  qante  e  qante  me  denes&. 

Ajo  ushqeu  fgmij&t  shpejt  e  shpejt,  I  zhveshi  dhe  i  vurl 
te  flenS  me  heret  se  zakonisht.  Qupat  lu  binden  nS  mSnyrg 
mekanike  urdhSrave  t&  saj.  Violeta  u  shtri  beret  nfr  krevat 
dhe  vuri  te  gjitha  forcaU  e  saj  qe  ta  zinte  gjumi,  por  ishte 
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d6cke  iittle  hand 

i  pad.1allezuar  innocent 

qe,1f  pleasure 

argetohem  have  a  good  time 

zbavlt  amuse 

dgnese  sob 

dysh^k  mattress 

tru  brain 

Qthur  =  shthur  unravel  • 

i  lezeqem  =  i  lezetshem  attractive 

pervel6n,1es  scorching 

nallan  -  nail en e  sandal' 

bezdls  bother 

spic  veil  groomed 

i  porsaardhur  just  arrived  , 

i  pashem  good-looking 
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e  pamundur.,U  pfirpoq  tgrfe  natfin  dyshek  si  peshku  h8 
rfirg.  Dhe  truri  filloi  tfi  cthurg  fillin  e  kujteses,  e  kaluara 
nisi  tg  kthelie]  me  shpejtSsi,  ng  dukje  ose  nS  vgrtetS. 
ndoshta  po  me  atS  shpejtes(  me  t&  cilSn  kishte.kaluar, 

...  E  alulmi  atft  vajzgn  e  lezeeme,  q6  ecgn  angs  sS  rru- 

dhe  pgrpiqet  t'u  shmanget  puthjeve  te  rrezeve  pfirv^* 
lonjSse  t6  diellit?  Nuk  e  njihnl?  Shikojeni  me  vemendje! 
Do  ta  njihni,  sepse  nuk  ka  ndryshuar  shumg,  sepse  nuk  ka 
kaluar  shumS  kohfi  nga  ajo  ditS,  vetfim  njgmbgdhietg  vjet! 
Eshte  Violeta.  qe  kthehet  nga  puna  ng  shtgpine  e  saj... 

Violeta  u  zhvesh,  hgngri  buke  me  nxitim,  mbathl  na- 
Itot  dhe  vrapoi  nt  g^zmen  e  madhe,  per  te  mbushur  ujg 
te  ftohte  per  «ivshen.  Kaperceu  me  nxitim  rrugen  dhe, 
pasi  u  fut  ng  nje  rrugicg,  u  ndodh  perpara  gezmes.  Por 
atje  kishte  njergz  dhe  ajo  u  detyrua  tg  priste.  Me  gjithf 
se  prlti  pak.  asaj  iu  duk  sikur  priti  shumg,  sepse  e  bezdi- 
ste  me  shiklmet  e  tij  ngulmonjgse  njg  burre  i  ri,  i  lezegem, 
me  mustaqe  spic,  veshur  pak  sipas  modes.  Ajo  i  njihte  tg 
gjltlig  banorgt  e  lagjes  dlie  burri  i  panjohur,  si  duket,  ose 
kishte  ardhur  mysafir  tek  ndonjg  banor  i  lagjes,  ose  ishte 
i  porsaardhur  ng  ate  lagje. 

Violetgs  kjo  nuk  i  beri  shumg  pgrshtypje.  Edhe  djem 
e  burra  te  tjerg  e  kishin  shikuar  dhe  e  shikonin  pa  ja  ndarg 
sytg;  bile  kishte  dhe  nga  ata  qe  e  klshln  ndjekur  nga  prapa, 
gjoja  si  rasteslsht.  Pung  e\madhe!  Pgr  gralg  dhe  vajzat 
6  bukura  gjenden  kurdohere  burra  qe  u  vine  rrotull  dlie 
qg  perpiqen  te  njihen  e  tg  afpohen  me  to. 

Violeta  e  pa  dhe  disa  iierg  te  tjera  djaloshin  e  pashem, 
por  nuk  ja  vuri  veshin.  Takime  tg  rastiti  Po  kur  ajo  vuri  re 
se  pothuaj  pgrdite  djaloshi  e  priste  ng  tg  njgjtia  vend,  keto 
nuk  mund  I'i  quante  mg  taicime  tg  rastit.  Domethene  se 
djaloshi  i  pashgm  e  priste  Hhe  interesohej  per  tcl  Fo  kusti 
ishte  ky?  Violeta  as  qg  e  njihte  dhe  as  qg  e  dinte  se  kush 
ishte,  nga  vinte  dhe  (farg  bente  ng  ate  lagje.  Si  duket, 
djaloshi  ishte  shumg  i  zgjuur  sepse  u  bg  si  u  be,  se  si  u 
hguterrunn  punet  dhe  ai  e  gjeti  rastin  qe  tg  njihej  me  Vio- 
leten.  £  quanin  Petrit  Argjenti.  Pastaj  ngjau  ajo  qe  ngjau. 
U  dashuruanl  Alchere  sikur  u  bg  tjel^r  njeri, 

Keto  ndryshime  nuk  kishin  se  si  tg  mos  binin  ng  sy 
tS^nengs,  gjyslies  dhe  metres  sg  saj.  Pgr  me  teper,  e  gma 
u  bg  merak  dhe  u  sigurua  vetgm  atghere  kur  dikush  nga 
gratg  e  lagjes  i  tregoi  c'klshte  pare  e  c'flitej  ne  lagje  per 
Violetcn. 


u  be  si  u  be  whatever  happened 
zaptoj  capture 
ndermjetes  match  maker 
gapken  rascal 
luks  luxury 

bfe  xhevalr  (=xhevah{r)  jewel  of  a  man 
akoma  te  Ura  you're  still  naive 
beqar  bachelor 

s'i  kishte  lene  kusur  kesa,1  pune 
he  lived  a  promiscuous 
^life 

m'u  prish  puna,  it  bothered  me  (said 
sarcastically  to  mean  the 
opposite:  "it  didn't  bother 
me!") 
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Vajza  paska  rene  ne  dashuiil  Po  pse  nuk  flet  a  jo?  Po 
pse  ^'jemi  ne?  Fanatike  jemi  qe  ta  pengojmii  vajzen  tu 
martohct  me  ate  qe,do?  Po  kush  na  qenka  ky  qe  paska 
zoptuar  zcmrcn  e  $upes7l 

Nj(i  ditS  pre]  ditSsh  shleping  e  Violetes  hyri  nje 
burre  I  raoshuar:  Ishte  ndermjetiisi,  qji  kishte  ardhur  per 
te  bere  kerkesen  sipas  rregullit  dhe  zakon.it,  megjithese 
ta  gjilhii  i  dinin  lidhjet  midis  saj  dhe,  djaloshit. 

Violeta  nuk  i  fshehu  asgje  niines  kur  ajo  e  pyeti.  Por 
ajo  nuk  i  fshehu  gj'ithashtu  dhe  ato  qe  kishte  degjuar  per 
Petritin.  I  kishin  thene  se  ishte  nje  tip  gapkeni,  qe  i  pel- 
qeka  qejfi,  pi  jet,  luksi..  .Duke  ja  thene  keto  Violeta  me- 
ndoi  per  nje  gast  se  e  ema  do  te  mbante  qendrira  negativ, 
por  ndodhi  e  kunder'ta. 

—  Kemi  pyetur  edhe  ne  per  djalin.  Ka  pyetur  babal 
edhe  une.  Pol  Pol  Mos  u  QuditI  3abai  i  di  te  gjithal  Ai  ka 
shkolle,  ka  zanat,  ka  nje  pune  shume  te  mire  dhe  kjo  ka  shu- 
m6  rehdesi.  Burre  xhevair  ne  radhe  te  pai'e  nga  puna  qe  ka. 
Pastaj  at  e  ka  babane  ne  gjendje  shui^fie  te  mire. 

— •  Po  pse,  paraja  e  ben  njeriun  te  lumtur?  —  ja  preu 
Jjalfin  Violeta. 

i  -^irel-Mirfil  Llafosu  ti.  Akoma  te  ura.  Ato  ja  u  thuaj 
te  tjereve  e  jo  mua!  Po  pse  keq~jetpva  e  po  jetoj  une  me 
babane  tend?  Keshtu  eshte  jeta.  Kur  me  martuan  mua,  as 
qe  me  pyeti  njeri.  Une  s'e  kisha  pare..burria  Por  Jm  ate 
u  nis  nga  ajo  qe  yt  ate  kishte  para  menjane  te  lena  nga 
babai,  kishte  nje  dyqan  dhe  zanat. 

—  E  p'>,  ka  edhe  te  tjera,  —  deshi  te  vazhdonte  Violeta. 

—  E  dil  E  dil  —  Ja  preu  e  ema.  —  Po  bjjrrat  keshtu 
e  kanfi.  Edhe  une  kisha  Hegjuat;  se  kur  qe  beqar,  yt  at  s'l 
kishte  lene  kusur  kesaj'  pune.  Keshtu  fliste  bota ...  Po  mua 
g'me  pengoi  kjo?  Ja,  u  martova,'  u  trash^gova,  te  m6  rroje 
burri,  djali,  ti  dhe  Shprpsa.  Do  te  merresha'  une  me  fjalet 
6  botes ...  M'u  pris^  punal ... 

Violeta  tundi  koken. 

—  Mos  me  tund,  kokeni  Sa  do  q&  t6  thoni  e  te  beni  ju, 
burrat  do  te  mbeten  burra  dhe  grate  do  te  mbeten  gral  Burn 
do  te  pije,  do  te  defreje,  prandaj  dhe  i  thone  burre ... 

—  Mua  me  pelqen  shume  si  djale  dhe  ung,  me  fal  niine 
qe  po  ta  them,  ti  vete  ma  hape,  edhe  une  s'kam  kujt  t'ja 
them  e  t'ia  shpreh  ato  qe  kam  ne  zemer,  piirveg  teje.  Unci 
e  dua  shume  atii,  por  ma  prishin  qejfin  te  gjitha  ato  qe 
thone  per  te ... 


zill  envy 
p;ardh  fence 
krushql  in-law 
g.iynah  sin 

na  teke  edhe  naze  you're  fuzzy, 

^i^n  lop  of  it  all 

surrat  face 
prijte  brought 
lavlre  tramp;  whore 
mashe  tongs 

t'i  pershesh  turfn.jte  I'll  smash 

your  face 

da jo  uncle 

t6ka  idiosyncracy;  whim 
thtinder  heel 
man.jetlk'  magnetic 
g.1ilpere  needle 
i  volltshem  convenient 
vjeherr  father-in-law 
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—  Lere  se  Q'flasin  botal  Te  kane  zili,  se  te  Ka  vene  syne 
njg  alamet  djali)  Mos  i  degjo  llafet  e  botes,  sepse  gojet 
e  botes  dhe  vrimat  e  gardhit  nuk  mbyllen  kurre ...  Pastaj 
imd  nuk  marr  vesh  nje  gje.  Ne  ng  kohen  tone  nuk  fllsnim 
kunrti  keq  pgr  krushqite,  sepse  kush  prish  nji^  krushqi,  ben 
Ajg  gjynah  te  madh ... 

Kurse  gjyshja  ja  preu  me  sepatii  te  madhe*. 

— Oj,  Oj,  —  i  tha  ajo  te  mbesSs;  —  na  beke  edhe  nazel 
U  b&  Hurrati  yt  qe  te  na  mesoje...  Bota  f lasin  nga  zilia.  S'i  pel- 
qeka  surratit  tSndi  Po  ti  c'e  kujton  vet.en?  E  bukura  e  dheut? 
Po  a  jc  pare  ne  pasqyre?  K  ke  par&  atg  hund^n  qSmake 
si  patate?  Ju  te  rejat  e  tl'  rinjte  na  i  prutc  keto.  Ne  cs 
na  ka  pyetur  njeri  dhe  as  i  keml  thiine  njeriut  piir  buire. 
£dhe  pas  masteses,  dhjetra  vjet  me  radhe,  gruaja  nuk  le- 
johej  te  permendte  emrin  e  burrit,  kurse  ju  tashti  i  zgjidh- 
ni  vete  e  ha  beni  edhe  llafei  Pse  mos  do  te  besh  si  ato  laviret 
qg  ikin  nga  shtepia  fshehurazi  dhe  shki)jne  te  burrii  —  e 
duke  ngritur  mashen  e  zjarrit  i  bertiti:  4-  Llafe  nuk  dua.  se 
po  ta  p&rvesh  me  kete  e  te  t'i  pershesH  turinjte . . . 

Violeta  e  bisedoi  kete  ceshtje  edhe'  me  dajon  e  madh, 
me  t£  cilin  kisht^  me  teper  afrim.  Dajua  e  degjoi  me  du- 
rim  dhe  ja  mbylli  blsedga 

—  Ti  je  shume  e  re  akoma  dhe  nuk  mund  te  mendosh 
thelle!  —  Pse  ne  te  gjithe  te  duam  te  keqen  ty?  Ne  per- 
piqemi  per  te  miren  tendei  Ti  s'mui^d  te  gjykosh  si  ne 
dhe  sa  nel  Burn  ka  veset  e  tija,  ka  tekat  e  tija,  pse  i  thone 
burrel 

Violetes  i  erdhi  turp  nga  vetja.  lu  duk  sikur  po  lu- 
ante  teater  Violeta  me  Violetcn  dhe  me  njerezit  e  saj;  se 
pse  ajo  e  ndjente  veten  qysh  tashti  nen  thundrgn  e  Pe- 
trititi  dhe  ai  e  terhiqte  ate  me  forcen  qe  terheq  nje  fushe 
e  fuqislime  manjetike  gjilperen... 

Pati  edhe  raste  lekundjeje  ne  shpirtin  e  saj  vajza  e  re, 
por  keto  ishin  lekundje  te  vogla  e  te,  parend^sish'me,  te 
cilat  n@  vend  qg  te  dobesonin  tliemelet  rnbi  te  cilat  ishte 
Dgritur  godina  e  dashurise,  duke  e  tundur  ate,  sikur  e  ve- 
ndosen  n6  nje  vend  t6  sigurte,  me  t^  pershtatshem  dhe 
m6  te  volitshem,  1 

Viti  i  pare  1  martesgs  kaloi  gjithg  qejf  dhe  shetitje  dhe 
vjenrri  i  VioletSs  nuk  pranonte  ne  asnje^menyre  qg  nusja 
te  shkonte  ne  puiie,  por,  I  keshlUuar  nga  miqtS  e  tij,  me 

fund  e  lejoi  tg  punonte.  Ata  s'kishin  nevojg  per  para. 


mosdergim  not  sending 

mund  te  rendonte  pozften  might  have 

had  a  bad  effect  on  his 

position 
qete  qete  quite  calmly 
shakull  bag  made  of  skin 
verdalle  in  a  roundabout  way 
sherr  quarrel 

flakurlme  slap  '■ 
duro  be  patient 

i  duruari)  i  trasheguari  he  who  is  . 

patient  wins  out  ■ 
(becomes  "the  /' 
inheritor") 
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Por  mosdergiml  i  nuses  ne  pun6,  kishte  mundesi  tS  merrej 
per  te  keq  nga  t6  tjeret  dhe  kjo  mund  te  rfindonte  pozU^n 
e  vjehrrit,  te  cilin  klshin  filluar  tg  moa  e  shikonin  me  sy 
«  mire. 

3. 

Edhe  pas  lindjes  se  vajzes  se  pare,  i  shoqi  vazhdoi 
me  qejfet,  defrimet  e  pi  jet  e  tij.  Violeta  i  kishte  terhequr 
disa  here  vemendjen  pdr  keto  sjellje  e  qendrime,  por  sa 
here  qe  hapte  bisedate  tilla,  aq  here  behej  grind je;  sha- 
mate  e  madhe  dhe  nje  zhurmfi  e  .tillti,  sa  q6  tundej  i  terfi 
pallati;  E  pa  me- te  aresyeshme  heshtete  nga  turpi  I  bo- 
tes. Dhe  ajo  heshti  deri  sa  mberriten  ne  veshet  e  saj  f jale, 
Se  i  shoqi  shkonte  me  gra  tg  tjera.  Kjo  i  ra  Vicletes  ashtu 
sic  mund  t'i  bjere  n6  koke  njg  send  i  rende  nj6  pprsoni  q6 
ecen  qete-qete  rrugfis ...  U  perplas  sHakuU  ne  krevat  e  qau 
me  ngasherim,  me  ore  te  tera, 

--^  .JPastaj  u  ngrit  dhe  me  syte  e  skuqura  iu  drejtua  pas- 
qyr6rsrmadhei,Po  pse,  mund  te  tradhetohej  njii  grua  e  tl- 
Ue  kaq  &  lezegme?  Uos  kishte  ndgrmend  vallg  Petriti  ta 
ndanle  ate  dhe  te  martohej  me  ndonjg  grua  tjeter?  Po  me 
sa  gra  do  te  martohej?  Ne  mbremje  Violeta  e  solli  fjalSn 
verdalle  dhe,  kur  pa  q6  i  shoqi  filloi  te  dredhonte,  ja  p^r- 
plasi  ne  fytyre.  Po  ku  pranonte  ai  pa.  Fol  ajo  e  fo)  ai,  ber- 
tit  ajoe  biirtit  ai  dhe,  se  fundi,  sherri  pushol  me  nj6  fla- 
kurime  fy tyres,  te  cilen  Violfeta  s'e  harroi  per  vite  uq  radhe. 
Ajo  u  kesliillua  edhe  me  t'emtin.  Mirepo  ajo  ja  mbylli  gdo 
rruge: 

—  Shiko  punen,  shteping  dhe  Qupat  dhe  te  jesh  grua 
e  biadur,  besnike  dhe  e  urte!  Beji  rruge  burrit.  Keshtu  ka 
qene  e  keshtu  do  t6  jetfi...'  Duro  se  ky  qe  fati 
yt!  Ni>k  thono  kot  i  duruari,  i  trasheguari . . .  Burrit 
i  falet!  Do  te  vije  ne  rruge  te  mbare!  Se  mos  b6sh  ndonje 
gabim  e.i  thua  ndonjerit  per  t6  nderhyrel  E  prishe  me  bu- . 
rrin,  e  bere  hasem  dhe  t6  mori  lumi,  do  te  mbeiesh  pa  bu- 
rre  dhe  gruaja  pa  burre  eshte  si  njeriu  pa  catl ...  Pa  shiko, 
ke  akoma  shoqe  versnike  te  tua  pa  martuar...  Burri  n,uk 
fehtti  gjii  e  vogel,  eshte  pderi  i  gruas  dhe  cobani'  i  saj!  — 
1  tha  e  ema. 

Violeta  u  kthye  n6  shtepi  pik  e  vrer.  U  pferpoq  edhe 
disa  here  te  tjera  ta  sillte  te  shoqin  ne  rruge  te  drejtS,  duke 
1  folur  me  te  mirS  e  me  te  keq,  me  ze  te  ulet  e  duke  i  b^r- 


hasem  =  hasm  enemy 
pik  e  vrer  really  upset 
qyrek  bellows 
i  dermuar  shattered 
kurore  wedding  crown 
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tUur,  por  sa  me  tepgr  q§  ngulte  ajo  kcmbg,  aq  mS'teper 
kjo  kl'mbenguljesherbente  siqyrekqe  ifrynte  zjarrit/duke 
e  ndezur  at&  me  shumg  e  mg  shume.  Violeta  u  t^thoq  nga 
fu<iha  e  betej^s  e  thyer  dhe  e  d^rmuar,  duke  mbajtur  n& 
dorSn  e  saj  fort,  tS  vetmen  gjS  qS  mund  t@  shpetonte  ta- 
shti  per  tashti:  kurorSn .... ; 

£dhe  pas  lindjes  se  femijes  se-dyte,  i  shoqi  vaztiaoi 
romuzet  e  tij.  Violeta  tashti  i  ishte  shtruar  fatit.  Koha  e 
yitet  do  ta  rregullonin  ate  e  do  ta  sillnin  ne  rruge  te  mbare 
dhe,  duke  u  plakur  avash  avasMo  te  ndreqej. 

Kishte  vendosur  t'i  hante/toten  me  te  mire  te  shoqit, 
duke  u  shtirg  sikur  nuk  kishte  pare  e  degjuar  gje.  Bile  edhe 
shoqet  e  saj  i  ndaloi  te  f lisnin  per  sjelljet  dhe  qendrimin 
e  Petritit. 

Fjalimi  i  6  ehkurtit,  i  shokut  Enver,  tundi  gjilhe  Shqi- 
perinS  dhe  ngriti  ne  kiimbe  te  madh  e  te.  vogel,  burra  e 
gra,  pleq  e  te  rinj  ne  luft6  per^  te  drejtat  dhe  per  v'^mancipi- 
mln  e  plotg  te  gruas,  pgr  shkuljen  nga  rrgnjet  te  zakoneve 
prapanike  dhe  te  sielljeve  e  qendrimeve  qe  nuk  perputhen 
me  normat  e  moralit  komunist.  Avulli  i  nxehte  i  ketij  fja- 
lin)i  filloi  te  shkrije  dale  nga  dale  akullin  qe  kishte  zen6 
vend  ne  zemren  e  Violetes.  Por  ai  Ishte  akuU  shume  i  forte, 
sikur  te  kishte  shekuj  qe  ishte  vendosur  atje ...  Megjithate. 
Violeta  nuk  po  levizte  nga  vendi  dhe  nuk  fliste  edhe  ne 
ato  raste,  kur  shoke  e  shoqe  te  qendres  se  punes  ku  pu- 
nonte  iPetriti,  e  pyesnin  here  pas  here,  se  si  shkonte  me 
burrin,  si  i  kishte  marredheniet  me  te.  —  ^Po  keta  pse 
pyesin?  —  thoshte  Violeta  me  vete.  —  Me  siguri  Petrili 
eshte  ngaterruar  perseri  me  ndonjli  femer . . . 

Keshtu  Violeta  jo  vetem  qe  nuk  fliste  dhe  nuk  ankohcj 
piir  te  shoqin,  por  perkundrazi  ajo  o  ngrinte  ne  qiell  da- 
shurine  qe  i  shoqi  ndjente  per  te ...  **E  po  kur  shkojne  mirS, 
—  thoshln  shoket  e  shoqet  e  kolektivit  te  Petritit  dhe  tn 
organizatave  masave,  —  pei'se  te  behemi  shkak  ne  qe  te 
prishet  fami,lja?>» 

Shpesh,  ne  mbremje,  Petriti  kthehej  i  skuqur  e  tere 
inat.  Si  ^uket  ja  skuqnin  veshet  ng  pune.  Prapg  me  femra? 
Po  q't&  bSnte  ajo,  ai  e  kishte  ves  k&t^l  I  kishin  zene  kemm 
femijet  dhe  e  pengonin. . .  Po  kjo  vetem  e  pengoate?  E  he 
SB  herg  e  kishte  shkelur  ai,  por  ajo  ja  kishte  falur...  E 
kishte  babane  e  dy  femijeve.  Prandaj  s'kish  faj  njeri.  Fajin 
e  kishte  vete  ajo  qe  e  kishte  here  rruge,  e  kishte  duruar  tS 
shoqin  dhe  e  kishte  lejuar  atS  te  vepronte  si  t'i  donte  qejfi.. 


romuze  illicit  affair 

t'i  hante  koken  to  win  him  over 

shk{iL.1e  tearing  out 

dr6jtje  hesitation 

i  denuar  condemned 
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Edhe  ajo  vetfi  nuk  e  shpjegonte  dot  perse  e  ndjente  veten  qygar  miserable;  pitiful 

aq  inferiore  kundrejt  tft  shoqit,  —  perse  i  trembej  atij  dhe  shgye.l  tear  up 

C'ishtc  kjo  frike.  Se  mos  ishte  e  vetmja  ajo.  Si  ajo  kishte 

dhe  shumg  tg  tjera.  Mos  valle  edhe  ajo,  si  shume  shoqe 

tjera,  trashSgonte  nje  pjes^  t&  asaj  frike  dhe  drojtje  te 

madhe  qe  gjenerate  pas  gjenerate  e  brez  pas  brezi  kishte 

kaluar  nga  nena  tek  e  bija  dhe  nga  e  bija  tek  e  bija.  Asaj 

shumfi  mir6  i  kujtohej  kur  nena  e  saj,  megjithse  ishte  e  ka-  . 

luar  ae  moshe,  i  rrinte  t6  shoqit  ne  kembe,  si  nuse  e  re  dhe 

I  shSrbenle  atij;  pa  le  pastaj  vjehrrit  e  vjehrres.  Frika 

e  ndarjes  i  paralizonte  grate  ashtu  sig  tmerron  pamja  e  U- 

tarit  te  denuarin  me  vdekje.  Frika  e  ndarjes  i  b^nte  ato  qS 

tg  heshtnin  dhe  t'i  duN)nin  te  gjitha.  Burrat  mund  f  i  rrih- 

nin,  mund  t'i  shanin  grate  dhe  ato  jo  vetem  qe  nuk  revolto- 

heshin  e  nuk  ankoheshln,  por  e  quanin  kete  si  krejt  t@ 

natyi'shme.  Burrit,  themclit  te  sht6pis(^,  i  lejolicj  gjithgka. 

Shume  kishte  bere,  kjo  parti  dhe  shume  po  bente  per 
to.  Dona  e  fuqishme  e  saj  u  ishte  shtrire  te  gjitha  grave, 
por  akoma  vargoj  te  padukshSm  u  rendonln  mbi  supe  dhe 
1  pengonin  ato  te  ecnin  me  ritmin  e  kohes.  Diie  sa  kohS 

do  tel  vazhdonte  keshtu?  Edhe  ajo  vete  e  kuptonte  se  duhej  ,  . 

njg  luftg  akoma  me  e  forte  nga  ana  e.saj  per  t'i  zhdukur 

fare  keta  vargoj,  k&to  mbeturina  te  skllaverise  se  kaluar; 

mirepo  ndjente  perbrenda  ende  f rikSn  e  hijes  sc  burrit ... 

Por  krahas  kesaj  frike  papritur  e  pakujtuar,  ajo  ndjeu  nj& 

frike  tjeter.  Po  sikur  me  gjithii  mend  te  kishte  dashuruar  ai 

ndonje  grua  tjeter?  Violeta  u  tmerrua  dhe  u  drodh,  sikur 

t^  kishte  parg  ndonjg  Snder  te  Uahtarshme.  Sikur  ta  ndunte 

ai  e  ta  linte  qyqare  me  i&  dy  fiimijet.  Ja,  kjo  nuk  i  kishte 

shkuar  kurre  ndiirmend.  V^rtet  u  trondit  tmerresislit.  Ah 

sikur  ta  kishte  pfanii  te  shoqinl  Do  ta  shqye.ntel  Por  ai 

ndodhej  larg,  e  kishin  derguar  me  sherbim.  Filloi  ta  urrejg 

tmerresisht. 

Violeta  shkoi  ne^yrS  e.shqetesuar  me  teper  se  kurre  ... 


Veli  Budo,  "Dinjiteti"  Nendori 
(Tirane),  XVI,  7  (July)  I969 
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...Te  pasne^ermen  Petritl  u  kmye  nga  sherbimi  dhe, 
sIq  e  kishte  b@r6  zakon  kohet  e  fundit,,  mezl  e  piJrshendeti 
t£  shoqen,  u  kaloi  doren  mbi  koke  dy  gupave,  sikur  i  per- 
kedheli,  u  rrua  shpejt  e  shpejt,  nderroi  kostumin  dhe  u  le- 
ishua  poshtg  shkalleve.  Ku  po  shkonte?  Violeta,  ashtu  sig 
ishte  me  rrobat  e  shtepise,  ju  versul  nga  mbrapu  duke  e 
ndjekur  ne  nje  distance  te  aferte.  Ec  ai  dhe  ec  ajc ...  Petriti 
nxitoi  ne  drejtim  te  bulevardit  te  madh,vpreu  ngp  e  djathta 
dhe  qUndroi  tck  stacipni  u  autobuzav^,  ku  u  takua  me  nje 
grua  te  re.  Takim>i  rastit?  Kush  ishte  ajo?  Pastaj.  lil  dy  mua- 
rr^n  drejtimin  nga  rmga  e  Elbasanit.  Violeta  u  afrua  me 
shumc  marifet  dhe  dalloi  tiparet  e  gruas  se  re.  S'kishte 
me  asnje  dyshim,  ajo  vete  ishte...  Tamam  ashtu  sig  ia 
kishte  pershkruar  Shpresa.  Violeta  shtrengoi  dhembet.  E 
kishte  kapur  n\epreshne  duar.  Deshi  t'ja  ngjeshteme.nje 
pellembe  surratit;  por  u  permbajt  duke  iu  ti-cmiiur  nje  ska- 
ndall.  ' 

Violeta  vi*ejti  se  gruaja  q3  shoq^rohej  me  buirin  e  saj 
ishte  shumg  e  re,  mjaft  e  lezegme  dhe  e  veshur  inirft.  Pi'a- 
ndaj  ai  i  thoshte  shpesh  VioletSs  si  me  tg  qeshur  dhe  si 
seriozlsht:  U  plake,  Violeta!  Shkove  dhe  til  Kurse  une... 
une  jam  akoma  mjaft  i  ri...  Dukem  sikur  jam  me  i  ri  nga 
tyl... 

Tashti  filloi  te  kuptoje  se  nuk  ishin  pa  kuptim  f  jaliit 
qe  1  thoshte  i  shoqi,  sa  ajo  nuk  dinte  tg  mbahej.  Viirtet 
Violeta  nuk  1  kishte  qejf  nisjet  e  teperta,  por  ajo  nuk  ishte 
gjithashtu  ngd  ato  gra  qe  ne  shtiipi  rrine  mos  me  keq,  pis 
e  tS  pakrehura,  kurse  rruges  te  marrin  ne  qafe  me 
nisjet,  sa  q6  ai  qe  i  ka  pare  vetem  shtSpi,  zor  se  mund  t'i 
hjohe  perjashta..,  Violeta  mbahej,  nisej  e  vishej.  ashtu  sig 
e  kerkonte  mosha  dhe  kete  e  bente  jo  aq  per  burrin,  se  sa 
pgr  te  qene  ne  rreguU  me  veten  e  saj...  Por  s'ishte  halli 
kStu... 

...  Te  nesermen  Violeta  e  mbajti  vrapin  te  zyra  e  Shpre- 
ses  dhe  pa  fryme,  iei  zverdhur  dhe  e  dermuar,  u  perplas 
koUtukun  e  saj. 

Shpresa  ngriti  koken  dhe  pa  syte  e  lagur  tS  Violetes 
U  perpoq  ta  qetesonte,  por  ajo  vazhdonte  te  qante.  Shpresa 
u  gua,  mbylli  deren  e  zyres  nga  brenda,  iu  afrua  Violetes 
dhe,  duke  veng  dorcn  ne  sup,  i  tha  me  ze  tg  bute; 

—  Perse  po  q9n? 
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Violeta  i  tregoishoqesmengasherimfille  p§r  pe  histori- 
nSe  njS  natemeparg  dhe  biseden  q^klshte  pasurmete  sho- 
qin.  I  shoqi,  si  gjithnjg,  e  kishte  mohuar  kete  fakt,  por 
1  kishte  qendruar  i  ftohtg'akull. 

—  Tani  u  binda,  se  ai  s'me  ka  dashur  kurr^l  Se  ai 
ndofta  me  ketg  AdelinS  do  tg  donte  ti^  martohej,  e  pasta] 
ta  braktiste  pSrseri  si  atfel  Por  une,  —  bertiti  duke  perplasur 
doren  mbi  tavolinen  e  vogel,  —  nuk  ja  jap  kurorgn»  te 
ngor(}hi  qenil. 

—  Un6  nuk  pajtohem  aspak  me  sjeiljen  e  qendrimln 
e  tij,  perkundrazi  i  denoj  ato.  Por  ka  nje  Uogjike  ketu... 
Pse,  me  zor  do  ta  mbash  ate?  S'ka  force  dhe  Ugj  ne  belli 
•  qe  ta  detyrojnS  njerii^  ose  tjetrin  ta  dashuroje  apo  te  dojS 
dike,  kunder  vuUnetit  te  tij,  sa  per  kuroren,  vazhdol  t6 
ilase  ajo,  pgr  mendimin  timnuk  kashumg  rendSsi  nese  njeri 
apo  tjetri  bashkeshort  e  jep  apo  nuk  e  jep  ate;  rendesi  ve- 
ndimtare  ka  fakti,  ng  se  famiija  qSndron  ng  kembii  mbi  baza 
te  shendosha,  apo  eslite  prishur,  pa  shpresa  per  t'u  ngritur 
perseri.  Shoqgria  nuk  ka  asnjS  interes  q&  tg  mbajg  t6  lidhu- 
ra  familje,  qe  jane  te  tilla,  sa  per  forme,  sa  per  sy  e  faqe. 
.Firmii  ne  zyrfin  e  gjendjes  civile  nuk  6shte  gjitli^ka;  krye- 
sorja  gshte  dashuria  per  njeri  tjetrin ... 

.  Violeta  e  shikonte  me  vemendje  t§  madhe. 

—  Dhe  tashtl  degjom'fe  raua,  moterl  —  vazhdol  Shpresa, 
-  une  dje  e  kapa  vete  Adelinen  dhe  bisedova  gjer  e  gjate 
me  te.  Kur  e  pashe  se  nuk  po  degjonte,  e  shava  dhe  nuk 
i  lashe  gje  pa  thene.  Po,  e  di  se  5*m'u  pergjigj.  Nuk  e  merr 
dot  me  mend?  Me  tha  se  dashuroheshin  dhe  se  do  te  rrqnin 
t6  lumtur  me  njeri  tjetrin.  Mua  s'm'u  durua  dhe  i  thashg 
se  nuk  ishte  aspak  e  drejte  dhe  e  ndershme  te  ndash  gruan 
nga  burri  dhe  babane  ,nga  femija,  te  ndertosh  lumturine 
tende  mbi  fatkeqeaine  e  te  tjeriive.  Budallaqe.  i  thlrra  une. 
Ti  nuk  e  njeh  ate!  Ti  nuk  i  di  veset  e  tij  I  Une  e  njoh  mire, 
se  e  kam  patur  fqinj  dhe  sot  burrin  e  shoqes  sime  te  ngushte. 
Ti  e  sheh  ate  keshtu,  vetem  ne  jeten  e  tij  te  jashteme. 
Adelina  me  shikoi  nga  lart  poshte,  sikur  me  kete  desh  te 
thoshte  se  ajo  nuk  ishte  pune  piir  te.  S'i  benii  asaj  asnjg 
pershtypje  fjalet  e  mia.  Perkundrazi  qeshi  dhe  mblodlii  su- 
pet.  Ateliere  u  zemiirua  edhe  me  shume.  -^E  po  g'pandeh  ti, 
i  thashe  me  zg  te  larte,  —  se  kunder  Petritit  kolektivi 
e  shoqeria  do  te  rrine  duarkryq ,  dhe  nuk  do  tS  mbajne 
qendrim?  Po  kundrejt  teje,  nuk  do  te  merret  ndonje  mase?'> 


nfsje  preening;  grooining; 

dressing  up 
pis  dirty 
i  pakrlhur  unkempt 
ngasherlm  pain' 

fill  e  per  pe  from  beginning  to  end 
(le)  te  ngordhi  qeni  let  the  dog  die 
dike  someone 
nese  whether 

per  sy  e  faqe  •  for  appearances 
finne  signature 
dje  yesterday 
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Ajo  u  largua  duke  buzeqeshur  me  ironi  dhe  ashtu  nga 
larg,  me  biirlitl:  *Do  te  jetoj  e  lumtur  me  te  edhe  ,ng  nje 
kasolle  ns  maje  t6  msiWU.  Desha  t'i  bertisja  dhe  t'l  tho- 
shja,  se  kjo  ishte  nje  f  jale  goje,  pa  ta  provonte  njg  here; 
por  ajo  ishte  larguar  mjaft. 

Violeta  pa  folur,  u  ngiit  dhe  u  be  gati  per  te  dal8  nga 
zyra,  kur  Shprcsa  e  ndali  me  nje  tl^  liivizur  te  dorlis. 

—  Pa  dale,  —  l  thirrl  ajo,  —  prit  pak!  Mbj  til  Po  per- 
se Tuik  kerkon  ndihmiin  e  kolektivit  te  qendres  se  pun6s, 
si  te  asaj  tiindes,  ashtu  dhe  te  Petritit?  Kerko  ndihmin 
e  IVontlt  tfi  lagjes  dhe  te  organizatfis  s6  gruas.  Drejtoju 
partisei 

Violeta  tundi  koken. 

—  S'ke  beslm  "tek  forca  e  tyre?  —  perseriti  Shpresa. 
— ■  S'e  kam  fjalen  ketu,  por  mendoj  se  nderhyrja  e 

tyre  do  te  sjelle  me  shume  dem  se  sa  dobi,  sepse  do  te  be- 
heti  buje  dhe  ceshtja  do  te  marre  karakter  zyrtar.  Pastaj 
do  te  meiTet  vesh  nga  t^  gjithe  dhe  )cjo  do  ta  zemeroje  me 
shumS  Petritin.  Kam  shprese  ta  kthej  perseri  prai^g  meje, 
me  nderhyrjen  e  shokeve  dhe  miqve  te  tii. 
Shpresa  mblodhi  supet. 

...  Violeta  u  perpoq  tS  paraqitej  sa  me  e  qete  ng  pune, 
por  me  gjithe  perpjekjet  e  saj,  kujtdo  mund  t'i  binte  nii 
sy  gjendja  shpirtgrore  dhe  vuajtjet  e  sa]. 

Duke  punuar,  vuri  re  $e  zv.  sekretarja  e  komitetit  te 
partise,  shoqja  Donika,  disa  her&  me  radhe  i  k>shte  vaj- 
tur  ne  zyre  dhe  kishte  hM  pcrpjekje  p@r  tS  hapur  bisedii 
me  tS.  Violeta  u  kishte  here  bisht  pyetjeve  -te  zv.  sekre- 
itMes..dhe  ke^^  nisur  nga  fakti  se  kjo 

mund  ti  merrej  si  ankim  nga  ana  e  saj  dhe,' po  ta  merrte 
vesh  jpetriti,  do  te  zemerohej  akoma  me  shume  dhe  ke- 
shtu  do  tg  mbylUej  (do  rruge  p&r  t'u  pajtuar.  Ajo  kishte 
shprese  akoma  se  1  shoqi  do  te  vinte  ne  vete. 

Violeta  beri  cmos  p6r  t'iu  shmangur  nje  bisede  serlo- 
ze  mo  Doniken,  por  mg  s&  fundi,  me  gjithe  perpjekjet  e 
saj,  nuk  qe  e  muadur  t'i  shmangej  bised^s. 

.  —  E  dijmg,  e  dijmg  t6  gjithg  historinfi,  —  1  tha  asaj 
Donika,  ^  dijm'e  gjithe  I'rjedhimin  e  C^shtjes  dhe  po  tc 
njoftoj  se  kemi  nd^rhyre,  pa  na  thenii  ti,  si  parti  e  si  pu- 
fihtet,  si  front  e  si  grua,  si  nga  qendrat  e  punes  ashtu  dhe 
nga  iagjia  dhe  kemi  berg  te  gjitha  pgrpjekjet,  por  Petriti 
nuk'.  pranon  ne  asnje  menyre  se  ka  here  ndonje  te  keqe. 
Ti  ('mendon  tS  besh? 


budallaqe  idiot 

n.1e  f.lale  go.le  hollov  talk 

ku.1td6  anyone 

zv.  =  zev^ndes  deputy;  acting  head 
u  kishte  here  bisht  had  evaded 
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•  —  Ung?  —  u  pSrjgjegj  me  te.dridhur  Violeta,  — 
un6  Jam  gati  t'ja  fal  tg  gjitha,  vetem  te  vazhdojme  jeien... 

—  Si  t'ja  falesh?     e  nderpreu  Dpnika. 

T*ja  fal  gabimin,  —  tha  Violeta  ne  menyre  te  ven- 
dosur.  :  ■ 

—  Po  sikur  t£  ishe  ti  ajo  qe  kishQ  vepruar,  ne  ate  me- 
nyre, —  e  pyeti  zv-sekretarja,  —  a  do  te  ta  falte  yt  shoq 
gabimin? 

—  Jol 

—  Ate-here,  perse  ti  ja  fal  atlj?  —  perseritl  Donika. 

—  E  po,  ndryshe  eshte  burri,  ndryshe  eshte  ^ruaja. 

—  Un6,  u  pergjegj,  Donika,  —  nuk  gjej  asnje  ndry- 
shim  midis  burrit  dhe  gruas  nfi  ketfi  drejtim  dhe  nuk  shoh 
asnje  aresye  per  te  justifikuar  tradhiitine  e  burrit  dhe  per 
tg  denuar  atS  tg  gruas  dhe  jo  vetem  ung,  por  e  tere  sho- 
qgria  jong  nuk  e.pranon  atg  qe  thua  ti.  Keto  qg  thua  ti, 
jang  mendime  tg  ndryshkura,  qe  i  takojne  kohgrave  tg 
kaluara,  kur  gruaja  ishte  skllave  e  sherbetore  e  burrit.  Ti, 
moj  shoqeul  duket,  nuk  i  ke  kuptuar  dreji  mesimet  e  par- 
tisg  e  te  snokut  Enver  pgr  emancipimin  e  plotg  tg  gruas. 
Duhet  tg  rllexosh  dhe  jo  vetgm  njg  herg,  por  per  disa  here 
me  radhg  materialet  e  partlsg.  Duhet  tg  jesh  mg  tepgr  re- 
volucionare  Jo  vetem  ng  pung^  por  ^dhe  ng.jetg. 

—  Mire  thohi  *ju,  shoqja  Donikg,  por  mi^^  jam  nene  me 
dy  fgmijg.  £  kush  mg  merr  mua? 

—  Edhe  vete  shtruarja  e  problemit  ne  kete  menyre, 
—  tha  duke  tundur  kokgn  zv.  sekretarja  e  partlsg,  —  eshte 
e  gabuar  dhe  e  shtrembgr.  Cdo  te  thotg  kush  me  merx  mua? 
Po  5'je  ti,  lopg  qg  shitesh  ng  pazar?,  E  qysh  tg  te  marrin? 
Mund  te  thiiash:  kush  martohet  me  mua  grua  me  dy  Vkr 
mije,  megjithese  edhe  kjo  nqk.  gshtg  e  drejtg.  Pastaj  c'gshtg 
kjo  frike  pgr  te  jetuar  pa  burrg?  Ti  ke  profesionm  tend,  ke 
duar  tg  arta  dhe  mund  tg  jetosh  fare  mire  me  punen  tbde, 
pa  patur  nevojg  t'i  shtrish  dorgn  per  ndihmg  ndonjg  bu- 
rn I  Ti  je  grua  e  zgjuar  dhe  duhet  tg  kuptosh  se  ?ck  njeri, 
qofte  burrg  ose  grua,  ka  personalitetin  e  vet;  ka  dinjitet. 
Per^e  te  perulesh  kaq  shumg?  Kujt  ia  ke  nevojen?  Du- 
het tg  jesh  me  luftarake  dhe  me  parimore.  Keshtu  na  me- 
son partia,  tg  jemi  revolucionarg  ne  pune,  ng  jete  e  sho- 
qgril  Dhe  Donika  i  foil  shumg  dhe  bisedoi  me  tg  gjate, 
shumg  gjatg... 
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Violeta  u  kthye  ne  shtgpl  kesa]  radhe  akoma  me  e 
tronditur.  Gjate  gjithfe  rruggs'U  kumbonin  n&  vesh*  po  ato 
fjale.  I  dukej  sikur  te  gjithg\qe  flisnin  thoshin  po  ato 
Ijale,  sikur  nga  nje  megafon  i  madh  dilte  nje  z6  i  fuqi- 
shem  qg  pfirseriste  vazhdimisht:  *Keto  qS  thua  ti  jang 
mendime  tendryshkura...  Nuk  ike  kuptuar  drejt  mesimeti 
e  partisg  e  t8  shokut  Enver.  Duhet  te  jesh  me  teper  re- 
volucionare...  Ti  nuk  je  lope  qg  shitesh  ng  pazar...H.  Vio- 
leta zuri  veshet  me  duar,  por  ai  ze  i  fuqishem  degjohej 
,  pgrseri  po  aq  i  fortg...  I  dukej  sikur  mljra  sy  e  shikonin  me 
inat  dhe  shigjetat  qg  leshonin  ata  sy  e  shponin  drejt  e 
ne  zemer...  *Duhet  te  jesh  mg  luftarake  dhe  me  parimore 
edhe  ne  jete»  thoshin  ata  sy  me  shikimet  e  tyre.  Violeta 
shpejtoi  hapin,  ngjlti  shkallgt  me  nxitim,  hapl  deren  dhe 
hyri  brenda.  U  nderrua  me  nxitim,  u  ul  ng  shtrat  dhe  vu- 
ri  koken  midis  duarve.  Temthat  i  nihnin,  sikur  tk  kishin 
zene  shtate  pale  ethe...  Goja  i  ishte  tharg,  sikur  tg  kishte 
ditg  fg  tera  qg  nuk  1  kishte  njomur  buzet  me  ndonjg  pikg 
ujfi. 

C'duhej  tg  bente?  C'vendim  duhej  tg  merrte?  *Ta 
nidante  ajo  atg,  se  vetem  keshtu  do  tg  vinte  nderin  ng 
yendl^-  mendoi  me  vetedije. 

Dera  u  hap  me  yruU  dhe  brenda  yrapuan  dy  gocat 
duke  qeshur  e  berlitur'.  Goca  e  madhe  u  shqetesuar,  kur  pa 
nenen  qg  qendronte  ng  atg  menyre... 

—  Mamil  Mamil  —  hertiti  ajo,  —  g'ke?  Mos  je  semu- 
rg?  —  dhe  vajza  ju  hodh  ng  duar.  Po  Violeta  e  shtyri  lehtg. 

—  Mami  gshtg  e  semurg,  i  dhemb  koka.  —  ju  drejtua 
ajo  femijve,  —  prandaj  mos  beni  zhurmg,  se  nuk  fa  dg- 
gjoj  dot,  —  u'  tha  me  njg  ton  lutes. 

—  Po  babl  a  s*paaka  ardhur  akoma?  —  pyeti  vajza  e 
voggl...  ) 

—  Babi,  babi...  —  i  tha  Violeta  duke  iu  marrg  goja, 
—  nuk  eshtg  kthyer  akoma  nga  sherbimi,  do  tg  kthehet 
Bhpejt 

Dhe  Violeta  hyri  nS  luftg  me  Violetgn.  Beteja  fillol 
me  fuvi  dhe  perleshja  e  parg  qe  e  tmerrshme.  Kush  do  tg 
fitonte?  Forcat  e  errgsirgs  i  bgrtlsnin  me  zerin  e  tyre  te 
Uahtarshgm:  Po  ku  do  tg  mbytesh,  moj  e  shkrete?  Si  do 
do.ta  ndash  burrin,  babane  e  femijgve,  me  tg  cilia  ke  kaq 
vjet  martuar?  Po  nuk  e  dl  ti  se  vetgm  do  ta  kesh  vgshtl- 


temth  temple 

sikGr  ta  kishin. . .ethe  as  if  she 
•  were  in  great  pain 

goce  girl^ 

u  shqetesfiar  =  u  shqetesda  (mp. ) 

dike  iu  marre  ^6,1  a  stuttering 

perlesh-Je  clash 

si  do  do  =  si  do  (mp. )' 

mburoje  shield 

hedh  ne  gjyq   take  to  court 

gi^rke  in  jets;  in  a  stream 
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r$7  iPo  nuk  e  di  ti  sa  ndikon  kjd  p6r  keq  tek  Burri 
SshtS  themeli  i  shtSpis^,  mburoja  e  gruas  dhe  catlal  Si  do 
te  jetosh  pa  burrg?  Ti  do  ta  ndask  atg?  E  qysh  do  ta  h&- 
dhSsh  nS  gjyq?  Mos  e  ndajf  Dhe  lotSt  i  ridhnin  gurkg  nga 
laqet  diie  mjekra.  Violeta  tundete  kok&n. 

Violetai  yioletai  I  fliste  nje  nga  thellesla  e  zemres. 
Ishte  e  reja  qe  i  bgnte  tliirrje.  Po  g'je  ti?  Skllave  e  bu- 
nit?  Kafshe?  A  nuk  ke  ti  dinjitetin  dlie  personalitetin  tend. 
Mos  iu  tremb  jetesi  Ti  ke  tfere  siioqering  me  vete,  ke  par- 
ting... Pse  ke  frike  tg  jetosli  vetem?  A  nuk  ke  profesionin 
tend?  A  nuk  ke  punen  tende?  Ndajel  Ndajel  Asnjeri  nuk 
te  denon  tyl  Ti  nuk  je  fajtoie!  Ai  tS  la!  Ai  te  tradhetoi! 
Ai  tS  ka  perbuzuf  kurdohere!  Ai  kurdohere  turpet  e  ndy- 
resite  e  tij  i  ka  fshehu:-  n6n  kuroren  tende!  Perbuze  tanl! 
Hidtie  si  lecke  tej|  Ndiqe! 

Violeta  u  permend,  kur  degjol  zerin  e  cupea  se  madlie 
qS  po  bertiste  dhe  e  tSrhiqte  nga  mjekra: 

—  Mamil  Mamij  Mos  fli  ketu.  Bjer  ne  krevat... 


ndaje  divorce  him 
perbuz  scorn;  abuse 
ndyresl  dirty  doings 
lecke  rag 

shkrese  written  material;  paperwork 
ftese  invitation 
mbasd{te  in  the  afternoon 
thith  absorb 

me  nje  lemsh. . .ne  koke  with  a  bigger 

headache 

prej^rdhje  origin 
refer6j  speak;  give  a  talk 
pabarazf  inequality 


T6  neseriflen  Violeta  hyri  nS  zyre  pak  mg  e  zbete  nga 
ditet  e  tjera.  MegjitliatS,  shume  veta,  qe  e  njlhnin  nga 
afSr,  nuk  mund  tS  mos  vinin  re  nje  fare  ndryshimi  ne  qgn- 
drimin,  sjelljen  dhe  fytyren  e  saj.  Po  c'ishte  ky  ndryshim? 
Astijeri  nuk  dinte  si  ta  shpjegonte. 

Violeta  klshte  ulur  koken  mbi  shkresat  dhe  po  punonte 
pa  i  ngritur  syte.  Klshte  njS  pune  q&  kerkohej  shpejt  dhe, 
duke  punuar  keshtu,  ne  menyre  intensive,  ajo  nuk  u  linte 
rast  mendimeve  te  saj  qe  ta  sulmonin  vazhdimisht ... 

—  Shoqja  Violeta,  —  i  tha  kryetarja  e  komitetit  pro- 
fesional,  —  tg  solla  ftesen.  Bashke  me  disa  shoqe  te  tjera 
do  te  shkoni  sot  mbasdite  ne  pallatin  e  madh  te  kulturSs. 
Organizohet  nje  konference,  ku  do  te  flitet  per  nje  problem 
m  r6ndesl  te  mndhe  aktuale... 

Violeta  beri  nje  leyizje  te  dorSs  se  djathte,  duke  da- 
shur  te  shprehte  me  kete  se  ne  gjendjen  qe  ndodhej  ajo, 
-.nuLldshte  koke..per.  te  degjuar  leksione... 

Kryetarja  e  thithi  menjehere  mendimin,  qe  kishte  ajo  ng 
koke  dhe  p&c  t'i  prere  rrugen  gdo  diskutlmi,  i  tha: 

—  Jenl  caktuar  nga  komiteti  profesional  i  uzines, 
dhe  mbasi  i  vuri  ftesSn  mbi  tavoline,  u  largua. 

Violeta  mori  ftesen  dhe  e  lexoi  me  ze  te  larte.  Tema 
e  leksionit  ishte:  «ICanuni  i  Lck  Dukagjiuit  ligj'  i  sklla. 
vSriso  se  gmm  ' 
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Pas  kont«renfigs,  Violeta  u  kthye  nii  shtepi  me  nje 
ISmsh  mii  madh  akoma  ng  kokS...  Kiishtu  qiinka,  e?  Fjall't 
qS  klshte  depjuar  nga  tfi  vjetrit,  nga  gjyshja,  halla  e  lezja, 
nga  plakat  e  pleqtS  e  lagjes,  lidhur  me  detyrat  dhe  gjiindjcn 
e  gruas  shtepi,  familje  e  shoqeri,  qgnkeshin  tl>  v/etra, 
shumS  vjetra.  Pre]ardhja  e  tyre  ziate  fill  ne  thellesinii 
eshekujve,  q&  nga  kohfi  e  Leic  Lukagjinit,  ndoshtacdhe 
mS  heret  akoma.. 

Te  shtunen  mbas  dreke,  ne  klubin  e  uzinSs  hjg  lektor 
I  kabinetit  te  partisil  referol  mbi  temSn  <<Fcja  inbrojtiisc  o 
pabarazise  shoqliroro  tii  gruas>».  Duke  degjuar  Icktorin,  Violeta 
tundte,  koken  here  pas  here...  E  guditeshme,  shumg  e  qu- 
diteshme!  Kanuni  dhe  feja,  qe  te.  dy  predikonin  pabarar 
zing  e  gruas,  ligjeronin  sldlaviirlne  e  saj  dha  mbronin  sun- 
dimin  e  burrave  mbi  grate,  Kanuni  dhe  feja  vella  e  motcr 
tc  nje  nenc,  bijt  e  shoqerisii  (frytezue^e  dhe  te  prapa- 
mbetjes  shckullore. 

Te  enjlen  mbas  dreke,  Violeta,  mbaal  nxori  femijet  ne 
oboiT,  filloi  te  pergatitej  per  te  nesermen,  piir  formen  e  edu- 
kimit,  pgr  seminarin  per  ngritjen'  ideo-politike.  Emancipiml 
i' gruas  pasqyruar  ng  fjalimet  e  fundit  tg  shokut  Enver. 

Duke  studjuar  matcrialet  e  par|ise  dhe  duke  i  kon- 
spekiuar  ato,  Violetes  i  dukej  sikur  fjalet  e  shokut  Enver 
pershkonin  tej  per  tej  ipendjen  dhe  zemreh  e  saj,  sikur  ato 
hynin  negjakun  esaj  dhe  duke  qarkulluar  bashke  mete  ne- 
per te  gjilha  qelizat  e  trupit,  s6nin  ne  qdo  qoshete  or- 
ganizmit  tii  saj  dritiin  dhe  i  jepnin  force  e  kurajH-  per  tS 
luftuar  me  vendosmeri  kunder  se  vjetres,  qe  i  ishte  mplek- 
sur  neper  kembe  dhe  s'e  linte  ttl  ecte  perpara  me  ritmin 
e  kohes. 


ligjeroj  legitimke 
qfrytezues  =  shfrytezjies  exploiting 
konspekto.l  survey 
. mpleks  entangle 
Hdhur  me  relative  to  - 
ka  filluar  te  kuterbo.je  kudo  has  begun 

to  be  discussed  everywhere 
shqyrtlm  analysis:  scrutiny 
antokritike  self-criticisn; 
qe  te  vlnini...syte  instead  of  helping, 
we  made  things  worse 


6. 


Aty  nga  mesi  i  dites  dikush  e  kerkoi  Vloleten  ne  te- 
lefon  dhe  pas  gjysem  orene  zyrenesaj  hyri  nje  grua,ne 
moshe  pak  me  e  se  ajo.  Violeta  I  dha  doren  dlie  gruaja 
e  re  iu  prezantua: 

-  Landa  Simoni,  vij  nga  organtzata  e  parlise  dhe  ko- 
lektivi  i ....  Kam  ardhur  te  bisedoj  me  juve  lidhur  me  qenr 
drimin  e  anetareve  te  kolektivit  tonS  kundrejt  bmit  tuaj, 
Petrit  Argjenlit.  ' 

Violeta  e  shikpi  te  porsi^prdhuren.  «Kjo  puna  jbne  pas- 
ka  filluar  te  kuterboje  kudo»^  mendoi 
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—  ggshtja  gshtg  se  k&to  dlt  do  tti  mblidhet  kolektlvi 
punonj^  i  ndSrmarrjes  sone,  per  marrS  shqyrtim  qSn- 
diimin  e  burrit  tuaj,  se'  ka  b^rS  bujg  kudo  pgr  te  keq.  Ne  e 
tftalizuam  piinSn  e  tij  dhe  duallem  me  autokritike,  sepse  edhe 
ne  si  organizate,  kolektiv  e  drejtori,  kemi  faj^t  tona...  RrSnja 
e  keqe  duhej  shkulur  qysh  n6  fUlim/ Jior  ne  ngurruam  n6 

drejtim,  duke  patur  frikg  se  mos  prishej  familja,  se 
mos  6  ndanit  ju...  Dhe.  si^  e  shihni,  nS  vend  qg  tS  vinim 
vetuUa,  nxuarrfim  syt6.  Apo  jo?  Si  thoni  ju? 
Violeta  pSraSrl  nuk  u  pergjegj. 

—  Ne,  si  kolektiv  e  drejtori,  pgrpara  se  ta  marrim  n& 
^shqyrtim  c^shtjen  ^  tij  ne  mbledhje,  deshgm  tg  dinim  edlie 
mendimin  tuaj,  i.cili  pfir  ne  ka  nje  rMesi  tg  madliel 
Cmund  tQ  na  thpni? 

Violeta  u  mat  digka  tg  tiioshte,  por  si  duket  u  pendua. 
Unda  nuk  ja  ndahte  syte. 

—  E,  c'tiioni?  C'mendim  keni? 

Violeta  u  zbeh  akoma  me  slium&;  si  t'ja  bente?  Qfare 
q£ndrimi  td  mbante?  Te  thoshte  se  ajo  burre  e  kishte  dhe 
burre  e  ka,  i  vinte  turp  nga  vetja.  Desh  te  bertiste:  -t<Beni 
C'tfi  doni,  ai  s'eshte  me  buiTi  im>^  por  u  permbajt....  Mijepo 
■tfOpriste^  p^^^^^ 

nuk  kishte.  Ose  ta  mbronte,  te  kerkonte  meshire  e  falje, 
dhe  me  ketg  te  tregonte  se  ja  kishte  falur  te  gjitha  dhe 
se  e  donte  akoma,  ose  te  kerkonte  denimiii  e  tij,  duke  mbaj- 
tur.qendrim  parimor  dhe  me  kete  te  tregonte  se  midis  tyre 
Cdo  gjg kishte  manre fund.  Site benhe?  Papritur  i  erdhinje 
mendim  ng  koke... 

—  Gjykojenlsi  tedonil 

Landa  mblodhi  supet.  Si  ta  kuptonte  ketc  shpiehjo? 
Ajo  desh  ta  pyeste  pgrseri  Violeten,  por  ajo  e  kuptoi  qe- 
lUmin  dhe  me  ze  tg  ulet  ju  pgrgjegj: 

Kaq  mund  t'ju  them...  Bgni  punen  tuaj! 

Landa  i  dha  dorgn,  e  pershendeti  dhe  doli. 

Violeta  u  kthye  ng  shtepi  me  vone  se  ditet  e  tjera. 
Pazari  i  kishte  ngrgne  shume  kohg.  Atg  nate  ajo  e  ndjeu 
veten  mg  mirg.  Ne  thellesing  e  shpirtit,  furtuna  e  madhe 
•qg  zjente  mejurl  prej  disa  muajsh,  dalgngadale  po  qete- 
sohej.  Horizonti  po  kthellohej  dhe  rrezet  e  ndritura  te  di- 
ellit  sikur  kishin  filluar  t'i  ngrohnin  ndjenjat  e  saj  dhe 
ta  shkrinin  me  me  forcg  akullin  qe  kishte  ng  zemer...  . 

Ate  natg  ajo  luajti  me  femijet  dhe  per  here  te  pare/ 
pas  kaq  kohesh  kerkoi  nga  yupat  t'ja  merrnin  kgnges  qe 
kSndonin  gdo  mbrgmje  pas  buke,  para  se  tg  flinin. 
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i  erdhi  mire  it  was  welcome 
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Vloleta  Mol  pen6n  nga  dora,  fshlu  ballin  e  djersitur 
dhe  u  ngrit.  Sa  tS  lodhur  q6  e  ndjente  veteni  Dhe  ishte 
lodhur  jo  aq  nga  puna  se  sa  nga  hallet  e  telashet  qg  i  ki- 
shin  ring  mbi  kokg...  C'mige  do  te  merrte  c&htja  e  saj? 
Violeta  k&aj  here  ishte  plotSsIsht  e  bindur  se  rruga  qg  do 
tS  merrte  ggshtja  pgrmbi  tg  gjitha  varej  nga  vetg  ajo;  se- 
pse  ng  fund  tg  fuwJit,  Jetgn  dhe  tg  ardhmen  e  krijon  vete 
njerlu  me  duart  e  tij...  K6tg  mendim  tg  ri,  tg  pjekur,  iu 
duk  sikur  %  thoshte  njg  Violetg  tjetSr  dhe  i  erdhi  mirg. 

Kygi  dergn,  zbriti  tatgpjelg  shkalleve  dhe  u  drejtua 
pgr  ng  klub.  Njg  kafe  dhe  njg  llmonadg  e  ftohtg  do  t'i  jfepte 
forca  tg  reja  pgr.tg  vazhduar  punfin,  qg  kishte  filluar  qysh 
ne  mgngjes.  Ju  afrua  klubit  dhe  u  bg  gall  te  kapercente  pra- 
gun,  kur  dggjol  tg  zihe)  ng  gojg  emrl  i  tg  shoqit.  Sakaq  u 
ndal  ne  vgnd.  Brenda  valonte  njg  bisede  e  zjarrte.  Po  bi- 
sedohej  per  digka  me  zg  tg  larte  dhe  me  pasion. 

~  Po  ju  vetg  i  pate  flete-mifete,  —  vazhdonte  zeri 
i  brigadierit  te  brigades  se  elektrigisteve,  —  gfare  flete- 
rrufe  pa!  I  iahin  perveshur  drejtorisg,  organizates  se  b.  p. 
dhe  kolektivit  te  uzings...  dhe  s'u  linin  gje  pa  theng,  dhe 
Tne  shume-te-drejter;; 

e  vendosmeri  per  te  luftuar  gjer  ne  fund  ku^ider  elemen- 
teve  te  degjeneruar,  qg  bredhin  pas  grave  ti  tjera.  —  E 
kishin  fjalSn  per  Petritin,  burrin  e  Violetfis.  —  Mire  ja 
qendisnin  kolektivit,  qe.  ka  bgrg  njg  sy  qorr  e  njg  vesh 
shurdh  kundrejt  sjelljeve  tg  ketij  gagareli  e  aventurieri ... 

—  More,  po  mirg,  pa  dyshim,  shume  mirg  ja  beng, 
—  u  degjua  njg  zg  gruaje,  —  po  mua  mg  vjen  shumg  keq 
per  Violetert!  Te  them  tg  drejten,  ung  kam  respekt  pgr  te, 
por  po  tregohet  e  dobet...  Njerlu  ka  karakter...  Ung,  te  isha 
-sijjo^pye.me\bente  burri  te  tilla  gjera,  do  ta  kisha  ndare 
pa  njg  pa  dy...  \ 

—  Mie  lehte  te  'flasesh  pgr  te  tjeret:  trimgria  duket 
kur  e  ke  ne  kurrlzin  tend...  Nuk  i  thong  shaka,  kaq  vjet 
martesg  dhe  dy  femijel  Urdhgro  e  ndahu  zotrote,  —  u 
degjua  zeri  i  portierlt  plak. 

—  Mire,  or  mlrel  Mirg  thua  ti,  o  xha  Petraq,  por  nje- 
=rlu  nuk  mund  tg  behet  lecke...  Ama  kur  *i  s'mg  do  nie 
here,  une  nuk  te  dua  njgqind  here.  Hajt  sikter,  nga  syte 
kembet!  --  Ishte  shefi  1  repartit  Nr.  5  qg  fliste. 


fl^te  rrufe  wall  newspaper 

("thunder-sheet") 
i  pervfshem  go  after;  criticize 
b.p.  =  bashklmeve  profesionale  (trade 

unions) 

,1a(=ia)  qendfsnin  kolektivit  they  let 

the  collective  have 
it 

shurdh  deaf 
gagarel  rogue 

pa  .n.1g  pa  dy  without  hesitation 
trimerf  valor 
portier  gate-keeper 
ha.1t  sikter  nga  sfte  kgmbet  leave  iny 

sight 
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—  Po  perse  nuk  e  shlit)jne  ne  kolektiv?  pyeste  zdci 
i  nje  te  riu. 

—  S'jane  gjera  qS  mund  te  shtrohen  ne  kolektiv,  — 
ja  preu  dikush  me  ze  t3  larte. 

— •  Sidoqofte  edHe  kolektivi  yne  nuk  duhet  te  rrije  du- 
arkiyq.  Ne  duhet  ta  ndihmojme  Violeten  te  dale  nga  gjen- 
dja  lie  menyrg  revolucionare...  —  thoshte  me  ze  t6  larte 
shefi  i  planit... 

''■  —  Fajih  e  ka  dhe  kolektivi  i  Petritit;  edhe  ai  shpejt 
u  kujtua  —  u  degjua  zeri  i  brigadierit  te  repaitit  te  sal- 
dimit,  —  Pritl  sa  u  qelb  peshku,  pastaj  e  ngnti  zerin. 

— -  Une  mendoj,  —  thoshte  zh'i  i  nje  gruaje,  —  se 
shume  drejt  kane  vepruar  qg  flete-rrufete  i  vung  tashti 
dhe  jo  me  pare . . .  Me  familjen  nuk  luhet . . .  Duhet  patur 
shunie  kujdes;  sepse,  n6  vend  qS  te  ndreqesh  pune,  mund 
te  besh  te  kunderten.  Jane  gjera  shume  delikate  keto.  Duhet 
te.  dish  si  tg  krltikosh,  ke  te  kritikosh  dhe  kur.  Flete-rrufeja 
gshtii  njii  akuze  publike...  nj6  arme  qe  mund  te  bejli 
shume  mire,  por  po  s'u  perdor  drejt,  mund  tc  sjellg  pasoja 
shumO  tg  diimshme . . . 

Violeta  hyrl  brenda  ne  klub  dhe  bisedat  u  prene... 

8. 

Pas  tri  ditesh,  Violeta  trokiti  n]e  deren  e  drejtorit, 
hyri  brenda,  doll  prej  andej  duke  nxituar,  zbriti  shkallet 
dhe  u  drejtua  per  ne  qender  te  qytetit.  Autobuzi  qiindroi 
n6  krye  te  bulevardit  te  madh,  pastaj  Violeta,  pasi  beri 
dhe  disa  hapa,  u  gjend  perballS  njS  godine  dykateshe, 
tek  dera  e  se  ciles  ishte  shkruar  m©  gtirma  te  medha  «Zyra 
e  ndihmes  3uridike>^  Violeta  kapiirceu  pragun  me  hap  t6 
yendosur  dhe  pa  u  matur 

pas  njg'  jave  Violeta,  duke  dalg  ngk  zyra,  takoi  ptirpara 
drejtorin  dhe  sekretarin  e  komitetit  t6  partise.  Sekretari 
e  shikoi  n6  sy  Violeten  dhe  e  pyeti  me  dashamiresi: 

— C'ke  ndermend  te  besh,  shoqja  Violete? 

Violeta  sikur  u  shkund  nga  digka  dhe  iu  pergjegj  n6 
menyre  tg  vendosur: 

^  Kam  disa  dlt  qe  e  padita  ne  gjyq  dhe  kam  ker- 
kuar  zgjidhjen  e  marteses.  Kur  nuk  me  do  ai,  as  une 
nuk  e  dua  me.  Kam  edhe  une  dinjitetin  tim  si  grua,  si 
nene  dhe  si  punonjese.  —  Dhe  bgri  tutje  duke  harruar 
i^i  pgrshendes^. 
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— ^Kur  u  shpall  vendimi  i  gjykateSj  salla  ishte  mbushur 
plot  me  njerez.  Kitt  hga  tg  qendres  punes  te  Violetes, 
bshte  nga  ata  t&  qendrgs  s§  punes  te  Petritit,  por'  ai  vetH' 
nuk  erdhi  ta  degjuar.  Martesa  u  zgjidh  per  lajin  e 
Petiritit  dhe  te  dy  femijet  iu  lane  nSnes,  per  rritje  dhe 
edukim.  Vendimi  u  prit  me  duartrokitje.  Shume  nga  te 
pranishmit  iu  afruan  Violetes  dhd  i  shtr&nguan  doren. 
E  uronin,  perse?  B  pergezonin  perse?  Ato  duar  qe  e  shtren- 
gonin  fort  dhe  ato  shikime  dashamirSse  shprehnin  kdn- 
sideratgii  e  tyre:  «Bravo  te  qoftet  DalQ  faqebardhe  n@ 
jetgn  e  rei 

Kur  doll  nga  salla  e  gjyqit,  Violeta  ndjeu  t*i  rrahg 
zemra  fort.  Kishte  akoma  te  rr^njosura  thelle  diQka  nga 
pdjenja  e  frikes  pgr  te  ardhmen,  p6r  tg  jetuar  vetem,  pa 
burre.  Megjithatg  me  nje  ndjenje  krenarie,  ajo  mori  drejt 
buleVSrdit , . ,  E  ndjenie  veten  te  lehtesuar,  kishte  hedhur 
poshte  nj^'pesh^  te  piadhe  qe  rendonte  ne  ndcrgjegjen 
e  saj... 

Ne  shtepi  e  priten  tS  dyja  gocat  duke  brohoritur 
pga  gezimi,  Vajzat  iu  varen  memes  ne  qafe  dhe  ajo  e  pati 
vSshtire  tg  ngjitte  shkallet  duke  mbajtur  edhe  peshen  e 
te  dy  femtjeve.  Iu  muarr  fryma,  por  prapeseprape  nuk 
e  dha  veten:  bashkg  me  to  ngjiti  shkallgt. 

Nuk  kishin  mbaruar  akoma  se  ngreni  drekgn,  kur 
dikush  hyri  brenda  pa  trokitur.  Violeta  nuk  mundi  ta 
shikonte  at§  q£<  hyri,  por  degjoi  vetem*  britmen  e  femijeve 
tere  gezim:  tHBabll  Babilu- 

Nje  rryme  si  e  korentit  e  pershkoi  tejetej  trupm  e 
Violetes. 

Petriti  kaperxeu  pragun.  e  deres  mengadale  dhe  si  [ 
ngrire,  kurse  syte  i  kishte*  te  gozhduar  ne  dysheme.  Hyri 
ne  kuzhine  dhe  shtangu  ne  vend. 
— Violeta  u  mat  t'i  Ihoshte  digka  te  keqe,  por  u  p^rmbajt 
dhe,  duke  e  shikuar  drejt  e  ne  sy,  i  trcgoi  karrikcn. 

Duke  e  pare  neniin  keshtu  te  ngrysur,  femijevc  u  ngriu 
ne  buze  ggzimi.  Ato,  me  logjiken  e  tyre  shum^  t&  thjeshtS 
nuk  e  shpjegonin  dot  scsi  e  cma  pd  e  priste  ng  kete  me- 
nyrg  dhe  kaq  ftohte  babin  e  tyre. 

Violeta  u  ngrit  dhe,  me  marifet,  1  nxori  Mjet  ng 
oborr.  Vajzat  e  kryen  pprosin&  e  nfines  pa  kundSrshtim 
dhe  si  t&  hutuara.  Ato  nuk  po  merrnin  vesh  se  g'po  ndodh- 
te  ne  shtepine  e  tyre,  midis  mamit  dhe  babit. 


dykateshe  two  stored 

d(!ike  dale  nga  zyra  going  over  to 

the  office 
dashaniifesl  kindlines  s 
kam  dlsa  dlte  a  few  days  ago 
padtt  bring  suit;  sue 
duratrokltje  applause 
i  pranlshem  person  present 
dalg  faqebardhe  may. you  be 
successful 
iu  milarr  fr^a  she  ran  out  of 
breath 

prapeseprape  in  spite  of  that 
nuk  e  dha  veten  she  didn't  let  on 
britme'  call;  shout 
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Violeta  u  kthye  \i&  dhome  dhe  vazhdoi  pastrojS 
lavolinen  e  te  heqg  pjatat,  duke  mbajtur  nje  qgndrim  t& 
tille  indirerent,  sikur  te  mos  kishte  njeri  tjetgr  zty,  Ndersa 
ajo,  si?  dukej  nga  sjelljet  e  saj,  nuk  priste  gjU  nga  Petriti, 
ky  1  fundlt,  ne  t6  kunderten,  priste  ndonje  fjale  nga  goja 
e  saJ.  Ai  priste  nje  fjalli  tg  ngrohtg,  fjalg  qfi  do  te  shkrinte 

-afcullin,.  qg:  ,e  kishte  pllakosur,  por  mS  kot. 

Ne  ate  heshtjr  tB  trishtuar  u  dggjua.  vetgm  tlk-taku 
i  sahatit  te  madli  tfi  varur  ne  mur. 

Petriti  e  kuptol  se  s'kishte  rruge  tjetgr  per  tg.  Per  t6 

•thyer  akulUn,  ai  duhej  ta  Impte  gojgn  i  pari.  Pa  guxuar 
t&  ngrerg  sytg,  me  zg  tg  ngjirur  (Wie  mengadale,  filloi 

^fi  flase'me  tg  mirg  Violetes.  Ng  filliiVftU*.kerkoi  ndjesg 
asaj  pgr  tg  gjitha  vuajtjet  dhe  dhgmbjet  qe  i  kishte  shkakg- 
tuar. . ..  Ju  lut  qg  ta  falte.  E  k^rkoi  kgtg  ng  eirir  tg  fgmi- 
jgve,  tg  sg  ardhmes  sg  tyre  dhe  tg  dashurise  qg  kishte 
ushqyer  ajo  pgr  tg.  Bgri  bera  e  mifera  se  do  tg  bente 
kthesg,  se  ishte  penduar  thellg  pgr  ato  qg  kishte  berg,  se 
kishte  prerg  cdo  manredhgnie  me  femrat  dhe  se  Ishte  gatl 
tg  fillonte  jetgn  si  mg  parg,  po  tg  prAnonte  ajo... 

Violeta  e  la  Petritin  tg  mbaronte'  f  jalgn  dhe  pastaj  iu 
pervesh: 

-<  Ung  nuk  tg  kuptoj  se  gfar^  kgrkon  pre]  meje  dhe 
perse  mg  lutesh?  Mjaft  tg  kam  duruar  dhe  shumg  ke  luaj- 
tur  ng  kurrizin  tim...l  Tg  kam  falur  ktish  e  di  sa  herg,  por 
tashti  u  mbush  kupa...  Ung  kam  qene  budallaqe,  kisha 
frike  se  mos.mg  ndaje...  Kisha  frike  tg  jetoja  e  pavanir 
. . .  Ti  erdhe  kgtu'  i  bindur  se  do  tg  fitosh,  sepse  ti  kujton 
se  do  tg  gjesh  prapg  atg  Violeten  e  trembur,  te  drojtur 
dhe  frikacfiike  qe  ke  njohur  ti.  Sa  gaboni  Nuk  me  n.jeh7 
Quditesli]  Edhe  ung  me  zor  e  njoh  veten'time  tg  tanishme... 

-  £  po  ja  ku  po  ta  them!  Ajo  Violetg  qg'  ke  njohur  ti  nuk 
jeton  mg,  jo  vetem  pgr  ty,  por  pgr  asnjeri . . .  Tashti  eshtg 

-nag-^iolete-tjetgr»-t8-c41en4i-nuk-eJce-njohur  dhe  nuk 
mund  ta  kuptosh  dot,  sepse  keshtu  je  bnimosur . . .  Shume 
vong  u  kujtoye...  Te  kujtohet  kur  t'u  luta  une  me  lot 
ng  sy  ng  emgr  te  fgmijgve  e  tg  sg  ardhmes  sg  tyre?  Ty 
nuk  tg  pgrkuign  lotet  e  mia;  tanl  as  mua  nuk  mg  perkulin 
lutjet  e  tua  prej  hipokriti  e  genjeshtari.  Ti  me  perbuze 
mua,  kurse  une  te  urrejl  Humba  vertet  burrin  e  padenje, 
por  gjeta  veten,  dinjitetin  dhe  personalitetin  tim  dhe  ketS 
e  gjeta  ne  sajg  tg  ndihmes  qg  mg  dhang  shoqet  e  shoket, 
shoqeria  e  kolektlvi,  n&  saje  tg  dores  qe  mg  dha  partia . . . 
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kor^nt  ~  korrent  draft  of  air 
t^Jetej  through  and  through 
gozhdoj  nail 
dysheme  floor 
kundershtim  objection 
pjate  dish 

ne  te  kiinderten  on  the  contrary 
.pllak6s  strike;  afflict 
sahat  clock 
ndjese  forgiveness 
ushqe.l  nourish;  feed 
beri  bera  e  rrufera  he  swore  to 

high  heaven 
shtiine  ke  liiajtur  ne  kurrfzin  tim 

you've  stepped  on  me 

too  much 
u  mbush  ktgpa  I've  had  it 
frikacak  coward 


Dhe  pa  e  zgjatur  m&,  Violeta  veshi  fustanin  e  rl,  mori  i  padenje  unworthy 

t6  dy  f&nijSt  per  dore  dhe  u  nia  nfi  drejtim  t6  sheshit   

SkSndei'bej.  Ishte  nata  e  27  NSndorit  Duke  kaluar  para 
Komitetit  EkzekuUv,  goca  e  madhe  bgrtiti:  ^Shiko,  shiko. 
xhaxhi  EnverK  Violeta  ngriti  koken  dhe  pa  portretin  e 
shokut  Enver.  Asaj  iu  duk  sikur  sytS  e  tij  po  e  shikonin 
^nbiU  dhe  sikur  ai  po  I  thoshte:  «Duhet  ju  Uf  parat  tfi 
luftoni  per  t§  drejtat  dhe  dinjitetin  ,tuaj.  Mos  kini  frikg, 
eepse  prapa  jush  qgndron  dora  e  fuqishme  e  tSre  shoqgrisg>^: 
,  Violeta  ktheu  kokgn  pgrseri  dhe,  nga  larg,  pa  sytg 
^  dashur  t§  udhgheqgsit  tone  qg  e  shikonin  me  dashamiresi, 
nd§rsa  ne  maje  te  sahatit  ndriste  ylli  i  kuq  I  partise... 


Veli  Budo  "Dinjiteti"  Nendori  (Tirane) 
XVI,  T  (July)  I969,pp. 92-103  • 
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LEXIMI  I  TETEDHJETEGJASHTE 


fOOION  P  POSfOLI 

Lulja  e  kujlimil 

Me  dij  ieioT  te  ketij  vitimbusheniridhjet  vjet'e  nga  dita  e  vdekjes  se 
shkrimtarit  dhe  patriotit  Foqion  P.  PostoU,  i  dli  ka  pasqyrmr  ne  uepral  e 
Vita  idet  e  atdhedashurise,  te  UTTejtjes  hindir  pushtonjcwc.  te  krenarise 
per  te  kQluariin  e  hvdish  ne  te  popvllit  toiu!  dhe  eshte  perpjcfair  ta  afroje 
flte  sa  m«  teper  me  frytet  e  aresimit  e  te  kultares. 

Foqion  PostoU  lindi  ne  Kon;e  me  18M  ne  nje  ]ami]je  tregitare.  Mori 
msimet  e  para  ne  ihkolVen  greke  te  qytctit  dhe  nj  moshin  gjashimbe- 
dhjeie  vjeqe  shkoi  ne  SiamboH  pet  te  uazhduar  shknllen  financjare,  qe  Vh 
mte  na  ndihmi  te  jaiit  ne  punet  tregetare,  tie  Siamboll  ai  qSndroi  dy 
vjet.  Me  Vu  kthyer  ne  Shqiperi  viotI  nugen  e  karbetitme  qe  edhe  tregi- 
-  lijfl  e  te  fitii  nak  shkante  mhare, 

Ne  Amerike  Foqiani  qendroi  kaiermbedhjet'e  vjete.  Kjo  ka  qene  peri- 
udha  me  e  fryteshme  nk  pnnen  e  tij  krijo^jese;  Ai  zhviM  atje  nje  akti- 
ritet  te  fljere  si  ne  fiishen  e  letersise  ashtu  edhe  ne  Imin  politik  e 
shoqiiror, 

I  /rt/mfeuflr  nga  idete  perporimtare  c  painotike,  qe  egzisionin  nder 
^hqipiaret  e  Amerikes,  Postoli  nisi  te  punoje  pa  u  lodhursi  sehetar  i  degis 
federates  **VatTa>-  ne  qytetin  MBrokton**  dhe  gjat  penuJhes  2dI0-]92] 
bfldhkpuTloi  ne  revisten  -DicUiM. 

 Ne.  Amenk'i  iP.osU>lKpeT..teM^^  ne  nje 

khrihe  kepiicesh  dfcc  ndfqte.  na  te  njejten  kohl  shkollen  emes.  Po,  me 
mhe  heU*  kushte  te  mhiira  ai  shkroi.gjoiekmi  periudhe  veprat  e  veta 
krh^sore:  romanet  «Lulja  e  kujlinit^.  ^Per  mbrojtjiin  c*  atdheut^  dhe  ire* 
-nih  «noiyri»  e  trcrri.V^.  1^  ci/at  ne  fihim  u  boiuan  si  pinjktQ  ne  rewten 
-DieUu  dhe  me  vone,  kur  shkrimtari  u  kthye  ne  atdhe,  dolen  vellime  me 
v^hte. 

•  Me  1021  Postoli  n  kthite  ni  atdhe  qe  tc  vrduonie  m  frriiimin  e  tishes 
(Moqefale  shqiptare,  bazai  e  se  dies  u  hodhen  prej  FanHoUi  qush  mi> 
1909.  kur  u  qel  kisha  e  pore  shqipe  ne  Boston.  Knjimi  i  kishh  onto- 
qefale  shqiptare  ishte  nje  gmht  i  rende  qe  i  jepei  Patmhoine&  greke,  e 
jcUa  mbcnte  qendnm  urmiqesor  ndaj  popuUit  tone  dhe  ndaj  jeshtjcvshqlp- 
l^nrf  dhe  i  sherbente  sulitanit  e  t*hovinisteve  gn'k'i  Postoli  nc  kvH}  mnii 
t^ntrntike-jetarc  ishte  hcshkepunHor  i  Wolit  dhe,  qv.sh  ?nc  thf^mrU-nin  e 
kishfs  mdoqefale  shqiptare.  u  caktua  me  1922  sekretar  i  Dhimogjerondise, 
iVe  ketii  dctyre  at  sherheu  deri  ne  iund  te  jetes. 

Vdiu  ne  Kor?c  me  2  ictor  1027. 
/'     Veprat  e  iij  kryesore  jane:  ^*Lulja  e  kujtimit-,  ^^Per  mbrojtjen  e  at- 
Cheui-,  drama  i^Detyra  e  memes^*  dhe  fconicdija  e  fabotiiar  i*Marle.sa  e 
nj€  advokali-  si  dhe  ahume  ^^hkrime  te  tjera  te  botuara  ne  revisten  ^OielliK 

Me  rastin  e  tridhjet  vjetorit  te  odckjes  se  Foqion  PostoUt  po  botojme 
Uui  disn  pji'se  tp,  ckcputm  nga  romani  i  iij  ^liilja  c  kajtimit^. 


financjare  =  financiare  financial 
shkolle  fin^nciare  business  school 
Dhimogjerondl  ecclesiastical  unit 
of  the  eastern 
orthodox  church 
i  pabotljar  unpublished 
Qkeputur  =  shkeputur  detached 
pjese  e  shkeptitur  excerpt 
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♦  *  * 

...Oaahuria  me  shpiesa,  me  endera  kaperxen  te  gjitha;  malet  perpara 
duken  fiuha;  lum&ijt  e  gjerg  duken  vija  t§  ngushta  dhe  <;do  ndalim 
i  math  humbet  perpara  dashurise.  Keto  j<ne  endiat  dhe  shpresat  e 
atyre  qi^  bien  viktiroe  te  shigjetave  te  dashurUe.  Keshtu  dhe  per  Dhi- 
mithn  (do  ndalim  i  dukej  se  do  ta  kaperxiinte  lehtazi.  «Meme,  tha  Dhi- 
mitri  e  dua  Olimbtne  dhe  ajo  me  do;  kurre  nuke  do  na  ndaje  Perendia, 
se  zemrat  tona  jane  aqe  te  lidhura  sa  as  pasuria  e  2.  Kristo,  as  nonje 
fije  tjater  nuk  do  munde  t'a  gkepute  ne  kete  bote,  po  vetem  te  lulem. 
memg  e  dashur  jepme  uraten  qe  Zot'  i  GjithesisS  16  mbushe  deshiren 
time,  se  nonjii  dite,  o  meme,  do  te  dal  ne  bote  dhe  une  si  tregetar  dhe 
ahere  do  kerkoj  doren  e  Olimbise  nga  ati  i  saj  si  njii  tregetar  e  jo  si 
sherbetop., 

E  ema  ml»l  e  habitur  me  porgjigjw  e  birit  te  saj  dhe  qe  te  mos  hi- 
dlieronte  zemren  e  tij,  i  tha:  -  ■ 

-Uraten  te  Perendise  dhe  t'imen  pag,  o  bii;  dhe  dhente  Zofi  math 
te  ie  udheheqg  ne  drejtesi  dhe  te  mbushe  qeilimin  dhe  deshiren  tende-. 

-Po,  meme,  si  mbet  geshtja  e  lules?-  pyeti  Dhimitri  dyke  nenqe- 
shur. 

^Bir  tani  qe  me  tregove  te  gjitha  kurdohere  qe  te  duash  lulja  e  teri; 
eshle  jotja." 

«Sa  e  mira  qe  je!.,..» 

-Dhimitri,  shkojli  mjaft  oia  dhe  duJiet  te  fleg  se  neser  do  veg  ne 
putje.- 

••Po.  me  te  vertet  mirnie-.  Me  te  mbaruar  keto  fjalS  Dhimitri  u 
ngril  dhe  vajti  ne  dhomii  te  flere  .po  nga  gezimi  i  math  mezi  e  zu  gjumi.. 

Te  nesermen  Dhimitri  i  tha  Olimbise  se  te  Diele  do  t'i  sjelle  lulen 
<  r.iwnes  si;  tij  dhe  ajo  nie  padmim  prislt  dilen  e  Dieie. 

C  Diela  arrili  dhe  Dhimitri  me  nje  nje  gtzim  te  math  po  gaiiieshe  per 
vizit«n  q6  do  t'i  bente  Olimbise.  Pas  drake  u  nis  per  ne  shtepi  te  Z. 
Kristo  me  nje  garbe  ne  dcre  te  mbuluar  me  karte  te  bardlie.  Posa  hyri 
ne  shtepi  te  Z.  Krislo,  Olimbia  e  priti  me  buziiqeshie  dhe  plot  Rezim  i 
(ha: 

•'Dhimitri,  me  duket  se  me4erii  kiite  kujdes  qii  mbani  lulen  do  jeti; 
me  te  vertet  e  bukur.-, 

-Duro,  pa  do  t'a  shikosh  Olimbi,  po  ku  t'a  vendos?-. 

"Ku  te  duhash  vendose  po  shpejt  se  nukij  mi;  durohel,  diishcroi  aqi' 
tashoh!» 

Dhimitri  dyke  vendosur  garben  me  kiijdes,  e  zbuloj  lulen.  GSzim'  I 
OUmbise  ish  i  patreguar.  Dyke  bashkuar  duart'  e  saj  me  nje  cudi  te 
bashkuar  me  gezim  thirri:  j       j  >,  c 

lO  sa  e  bukur  qe  eshte!-  Nuke  gjente  do;  fjalii  qe  tii  cmonte  lulen  t 
memes  se  Dhimitrit. 

-Dhimitri.  pasoj  Oimbia,  tani  pa  dyshim  jam'e  sigurte  se  as  no.r£ 
ne  Korge  nuk  do  keti;  lule  te  ketUlii,  po  te  lutem  thuajme.  si  iu  ndolh 
memes  Htuy.  kjo  lule  dhe  si  e  quan  ajo  kelt;  lule?-- 


lehtazi  easily 

nuke r  BUt 
nonje  g  ndonje 
tj|ter,  =  jyeter 
paQ  may  you  have 
djfke  -  dUke 
fleQ  =  flesh 
ve5_=  vesh 

me  nje  nje  =  me  nje  (mp.) 

garhe  flowerpot 

duhash  =  duash 

i  patreguar'  ii)descrihable 

si  iu  ndoth  mgmes  tuaj  kjo  lule 

hov  did  your  mother  come  to 

have  this  flower. 
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-Kjo  lule  quhet  -Lulja  e  KujUmik  u-pgrgjegj  Dhinutrl. 

•UIja  e  Kujtimil!  po  thuajme,  po  tregatig  si  ka  ardhur  ne  Kotfjil- 

Dhimitri    shtrengua,  ndonese  nuke  desh,  te  (taqte  historinS  e  lules. 

«01lmbi,  kjo  lule  ka  ardhur  qS  nga  Mislri  dhe  ka  nji  histori  te  ve- 
(anti  per  mem^a  time-.  Me  ze  te  unjter  i  tregoj  fjaiet  qe  bed  me  me- 
men  «  tij  per  lulen.  Olimbija  me  vSrejtje  tcf  madhe  d^gjonte  te  gi>tba^_ 
dlw  u  mailengjye  teper. 

oDhimitri.  i  thot^i  vajza,  «i  mSma  tuaj  e  mbajti  ketS  lule,  :i  ahenje 
dashurie  dhe  besnik^ie  per  atea  tuaj.  gjith  ashtu  dhe  une  do  kujdesem 
pit  kSte  mbi  ato  shenja  per  ty.» 

«01lmbi!  thtri  djaloshi.nga  gilzimi.  do  ii  thuash  se  ti  xni  do  si;  desh 
mSma  ime  atSn  tirn?-  Pyeija  e  Dhlmitrit  ish  shumS  e  ku.xuar,'po  flaga 
e  dashurise  qe  diqte  gjoksin  e  tlj  nulcS  e  ndalo]  te  flasS  me  ate  kuxim 
dhe  dyke  hedhur  syt'  e  tij  mbi  syt'  e  Olimbis6  kfiriconte  t6  rfemonte  the- 
lli>  ne  zetnrin  e  saj  iH  merte  p$rgjigjen.  Ajo  pa  humbur  kohg  i  zgja- 
ti  doren  dhe  i  tha: 

-Pa  dyshim.  Dhimitri,  dashuria  ime  per  ty  eshtS  rinjosur  thelle-. 

Dhimltri  rrembeu  doren  e  Ollmbbg  dhe  e  afrol  pran8  buzeve  t6  tij, 
Po  rati!  Ah  fati  qS  ndjek  pa  meshire  te  dashurit,  ja  preu  sulmSn.  sc 
zgrra  dhe  fjallme  u-degjuan  afgr  portSs,  Porta  u-hap  dhe  Z,  Krislo 
me  jihkronjesifl  Nikon  u  dukng.  Dhimitri  pati  kohS  t£  le^onte  doren  e 
Olimbise  me  zetnSr  te  hldhiruar.  Pytyrat  e  tyre  u-kuqnS,  ate  minute  si 
nonj*  djali  tS  vog?l  kur  zihet  nfi  vjedhje  e  sip&r  posa  q8  ata  pan«  2. 
Kristo  dhe  Nikon  t6  hyjne;  po,  lulja  ua  nxori  frikSn  dhe  qiS  t6  dy  hodhSn 
svtg  mbi  te. 

•Ate.  thiri  Oiimbia.  .sheko  Wi  iule  kaqe  tg  bukur  q6  me  solli  sot 
Dhimitri*! 

^  dale  ta  shohim-!  tha  me  18  qeshur  Z.  Kristo.  -Po.  po  me  tS  ver- 
tet  oeoka  .shume  e  bukur.  Ku  e  gjete  Dhimitri  kele  lule?  M6  duket  se 
do  te  ktf.h'  trapitur  miaft  pilr  ketS-.  ' 

 -Jo  Z.JKri^o  as  fare  nukg  trapita  per  tS.  se  e  kishte  mgmalme  : 

dhe  kviir  pjahS  se  OlimbiOukelish  k&isoj  iiile  i  thashg  memes  dhe  ^jo 
me  gezim  ia  dSrgoj  me  mua  01imbij6  si  nje  dhurate  t6  vogeU. 

.■Mbelemi  fort  te  kenaqur.  Dhimitri,  dhe  ?faqni  kenaqfaif  e  mija 
mimfs  t'jai  pe-  k?t(j  hil?  t£  bakur. 

«Dhe  falw-derjel  e  r.uja  shloj  Oiimbia. 

«Mema  ime  do  kenaqet  dhe  do  gezohet  teper  kur  t'i  gfaq  asaj  ke- 
naqesitii  tuaja-,  u-pergjegj  Dhimitri. 

«Afrohuni  dlie  juve  Z.  Niko-.  ju  drejlua  Nikos  %.  Kristo.  dhe  e 
pyeti:  ^i  e  pelqeni  ket£  luie>-?  ,  , 

«Me  te  vertct,  u-pergjegj  Nikuii.  eshte  mjaft  e  buKur.  ndonese  nu- 
ke di  te  ymoj  lulel,  po  tliom  pa  friltii  se  kjo  mund  te  barabitet  me  ato 
me  le  bukurat  luie  te  dheut».  Syl'  e  tij  u-ngritnS  mi  fytyren  e  Olimbise 
qe  le  studionle  5'pi)rshlypje  i  beri  asaj  fjala  e  tij,_  Oiimbia  dyke  mos 
kupluar  dinakerine  e  Nikos  niineqeslii  per  iavdimet  qe  pjrfliteshin  per 
lulen. 

Ejiini  lij  hyjmi;  brenda*,  tha  2,  luisto. 
«Ju  falem.  diten  e  miri?-.  tha  Dhimitri.  (iy]<e  u  matur  le  shkoje. 
•<ro  ku  do  ves  qe  tani-?  e  pyeti  2,  Kristo;  ni  puk  brrnda  dhe  pa- 
slaj  shko«. 


1 

te  unjter  =  te  jllet 
mallengjehem  am  moved 
besnikerf  "loyalty 
thlri  =  th^rri 
i  kuxuar  =  i  guxHar  daring 
fla^e  flame 

!^Hli!L"_SH^l2.  courage 
regoj.  =  .rremoj 

renjosur  =  rrenjosur  rooted 

meshire  mercy 

-i:   c, 

zerra  =  zera 

shkronjes  clerk 

vjedhje  stealing;  thievery 

sheko  =  shiko 

pa  dale  te  shohim  let's  have  a  look  at  it 

trapft  seax^ 

kesisoj  this  kind 

dhurate  present 

falenderje  thanks 

barhlt  compare 

mi_  =  mhi 

dinaklrf  cunning 

perflas  speak  about;  express 
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*Ju  lakm  ndeiit,  Z.  Kristo,  pTmfi  pret  inenia  w  do  vizilojmS  ba- 
shke  nje  mik>*. 

po  tg  jetii  keshlu  nuk  te  mbajme^. 

^Mofi  haro,  Dhimitri,  foU  Olimbia,  te  fala,  le  fala  shuine  t*i  thua5h 
inemes  tuaj  dhe  nuk  gjeaj  dot  (jale  kenaqtoie  per  lulea  qe  me  der«oi-. 

Me  gezim  do  t'i  them    falat  tuaja.  Diten  e  mire  Olimbi-. 

-nDiten  e  mW,  Dhimitri,**  u-ptfrgjegj  ajo. 

Dhimitri  shkoj  per  ng  shtepinS  e  tij  me  zemren  plot  shprese  dhe 
gezim.  Ideja  qe  Nikoja  gjendet  pranS  saj  e  mvrejli:  Kish  frikii  n-^a 
dhelperia  e  tij  dhe  nga  shqeresia  e  saj.  Me  t6  hikurit  e  Dhimitril  te  tre 
hyjne  brenda  ni  dhom^n  e  miqve  dhe  si  ndenjne,  Z.  Kristo  tha: 

^Dhimitri  eshtg  nje  djald  mjaft  i  (^ath£t». 

^Dhe  tepfir  i  bindur  dhe  i  dashui^,  ahtoi  Olimbia. 

••Dhe  nje  punelor  i  mire  pasoj  Nikua.,, 

Ditel  po  fluturonin.  javet  jx)  shkonin,  dhe  muajt  po  kaptonin  qe 
kur  Dhimitri  dhe  Olimbia  j/aqne  dashurine  e  tyre,  Plot  shprese  endSro- 
nin  nje  jete  te  lumtur  dhe  ndonese  kaluan  njSzet  muaj,  kurre  nuke  ju 
ardhi  rasti  qe  te  fjaloseahin  pfir  endrat  e,  bukura  qe  po  Ihumin  dita  me 
dilen.  Bashkoheshin  mbrema  per  mbrema  po,  as  njeri  prej  tyre  nuke 
kuxOTte  te  hapte  fjalen,  po  priste  njeri  tjatrin  te  merte  nisiativSn.  Njii 
mbrema,  kur  Dhimitri  pas  zakonit  vajti  n^  shtepi  t8  Z,  KrLslo,  Olimbia  i 
tha:  .  . 

**Dhimiixi,  nisa  te  m&onj  gjuhen  tone  shqipe  me  tii  shkrojturw. 

^Me     vferteb^?  u-pergjegj  Dhimitri. 

*Po,  njfi  nga  vajzat  e  fqinjes  qe  e  mesoj  gjuhen  shqipe  ne  Misu-  e 
*  mori  persipir  qe  te  mS  mesoje;  me  k6ndoj  nj6  libre  me  ca  vjersha  shqip; 
po  sa  bukur  jane  lidhur  f jalet!  NukS  pandenja  se  gjuha  jone  do  kish  kaqii 
shije-. 

••Olimbi.  pa  dyshim  gjuha  jone  eshte  nje  nga  me  te  bukurat  ne  bote, 
po  mjerislit  nuk  cshlS  e  leruar  nga  qe  kombi  yne  ndodhet  nene  zgje- 
dhin  Tuike  prej  afro  kater  qint  c  pesedhjete  vjet.  Qeveria  tuike  nulie 
le  te  hapen  shkolla  shqipe;  po,  vet;  kesaj  kemi  dhe  Patrikan&i,  e  cila  vc- 
peron  per  propaganden  greke  dhe  me  anen  e  fese,  ndalon  mesimin  c 
fclju*i*?s  sor.e.  l  o  jam  i  sigurte  qe  do  virije  dita  km*  Shqipa'ta  ti;  chrohet 
nga  thonjlV  Tui-qise  dhe  te  Paliikanes;  ajo  dile  do  te  jete  piriindja  e 
kombit  shqiptar  dhe  e  gjuh6s  sone;  po  me  ndje  Olimbi  se  tola  ahumv 
per  ?€5htje  kombetare  ngu  qe  juve  femerat  ouk^  intijresohl  kaqe  shumi: 
piT  te  ketilla  ^eshtje  se  sa  neve  burrat>*. 

«Fole,  Dliimitri,  fole.  se  dua  te  mesonj  te  gjitha  shkaket  qe  nda- 
lojne  skqipen,  gjuhen  lone,  fol6  \&  lulem*^.  i  thash  vajza  nu*  ze  Sngje- 
llore,  Kur  do  vinje  ajo  ditS  qe  do  glirohet  Shqip6i1a?  Kc  nonjii  lajm  ti? 
Se  une  nate  per  nate  nul:  degjoj  gje  tjater  n^^a  ati  im  cse  nga  ca  miql'  e 
tij  qe  \ine  dhe  f  jalosen  me  ale,  ve?  se  Greqia  do  te  marre  vendin  tonfi 
dhe^ata  thone  a*  e  presim  me  padurim  atS  ditl^  qe  tS  shekojne  flamiirin 
 "  e  Gix-qisa  te  valonje  rie  ICdrge*. 

^Sa  gabohen  keta.zotgrinj!  Vene  me  idhenii  e  ndryshkur  le  Patrika* 
nes,  dhe  paditur  fradheiojne  atdhen'  e  tpe  ne  te  huajt.  volem  >ihere 
do  jeml  le  lire,  Olimbi.  kur  flamuri  yne  i  kuq  me  shkaben  e  ztze  dy 
krerore  tS  vabje  mbi  Korgen!  Aherc  dhe  vetiim  ahere  do  jeml  tii  Uri:-. 

-Dhimitri.  po  kemi  dhe  neve  flamur*'? 

mPos:  jo!  Keni  tlamurin  lone  sliumu  to  vjeoM*:  ati*  flamur  le  bk?- 


haro  =  harro 

mvrejt  make  gloomy 

shqeresl  innocence 

te  hikurit  -  te  Ikurit  exit 

dh6ine  e  mlqve  guest  room 

kaptoj   roll  along;  pass 

fjalos  talk  ^ 

hap  fjalen  bring  up  thfe  subject 

nisiatfvS  =  iniciatlve  initiative 

fqfnje  female  neighbor  . 

shfje  flavor;  taste 

Patrikane  Patriarchy  of  the  Greek 

Orthodox  Church 
veperoj  =  veproj  act 
fole  =  fol 

engjell6r  =•  engjellor  angelic 
lajm  news 
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nderbeut,  ati  flamur  qe  ne  koherat  e  vjetra  e  nderonin  gjithg  miqte  dhe 
armiqtS  e  kombit  toa{.*» 

«<Dhinutri,  sa  d&h&ioaj  t£  shoh  flaniurin  tone!  Ke  ndonje  te  me  tre- 

^uke  kam,  as  mund  te  ndodhet  nonji  ketu,  nga  shkaku  q£  po  t*a  ' 
kuptoje  qeveria,  vrasja  e  pret  atii  q«  e  mban.     ti  jam  i  5igurtg  qe  do 
I    t'a  kesh  par&». 

^£  kam  pari!  Nidc  te  kuptonj  c*do  te  thuash.  .Si  une  mund  t'a  kern 
pare  kuirse  thoni  qi  nukK  ndodhet  nonj«  kiitu? 

««Ke  te  drejtg  OUmbi.  Me  t^  vSrtet  nuk*  e  ke  parS  flamurin  po  ke 
pare  pikturen  e  flamurit,  at£  pHcturii.e  ke  parg  qe  kur  u-linde,  eshtS  ajo 
qe  zbukuron  djepin  tuaj.  ate  piktur£  e  ke  pare  dhe  xA  kasellen  e  marte* 
"^--^it^  te  m£m£s  tuaj,  ae  st^rgjyArit  tajiii  ndonfee  nexii  zgjedhe,  na  lane 
shenjat-e  shenjta  lirisS  dhe  historisg  tonS  t&  dlat  na  p&nnendin  qe 
kurrS  mos  harroJmS  dhe  mos  mohojme  kombfisinS  tonS.  po  qS  kurse 
propaganda  greke  dhe  tuike  u-r&iJosnS  kgtu  po  hidhen  mH  nj  W  ato 
ahenja  ti  shenjta  tS  komtnt  toni*. 

-Me  ti  vgrtet,  me  te  vSrtet!  U  pergJeRj  Olimbia,  i  kam  par6  ato 
shenja  atje  ku  mi  thua.  po  kurrS  nuk  mi  shkonte  m&ddja  per  qellimin 
e  tyre,  po  Dhimitri  kurse  tiri  Kon^  ndodhet  nS  gjume... 

««01imbi  mos  pandeh  se  tS  \ifi  ndodhen  n6  ^1um§:  se  ka  dhe  shu- 
rni  qe  punojnif  po  nukfi  <;!aqen  nga  frika  e  qeverisS  turice,  vegan  ketyre 
tere  korcaret  dhe  Shqipetartt  qS  Jetojne  laric  Turqisi  nS  vise  te  Kuaja. 
si  ne  Mbirj  Rumani  dhe  ni  fiitmM.  po  punojne  pa  reshtur;  javen  e 
shkuar  mora  njg  lelSr  nga  njg  shoku  im  prej  AmerBce.  fcu  me  ^hbuan 
per  levizjet  kombetare  q§  b^  atje.  Qe  kur  mora  ate  letrS  nje  gg2im 
i  math  ka  mbeshtjelle  zemren  time».  ' 

m\J  lumte  atyre  qg  perpiqen  per  zgjlmin  e  kombit  tone**,  tha  Olim- 
,  bia.  dhe  Perendla  le  Vi  shpStonje  nga  (do  rezik». 
^^Amin'^^,  shtoj  Dhimitri. 

'hPo  sikur  t'i  them  atit  per  mesimet  shqipe  q§  marr.  valle  cdo  te 
— Ihotjgw?  —  —    .„  _  i  

-Kurre  mos  kuxo,  se  do  te  qertojS  shume  rende  dhe  do  t*i  grise 
librat  dhe  nuk  do  nqase  me  atS  shoq^  tuaj  qS  \Ji  pasosh  mesimet.  ndo- 
ni'-  r^hte  ati  yt  Olimhi.  po  eshtf  nje  Grekoman  shume  i  rrepte.  Ka 
puthuaj  «ja  dy  vjet  u  fjalosa  per  giuh2n  tonfi  di?e  ay  levdonto  greqi- 
shten  dhe  Nikon,  dhe  mi  tha  ve<^  qSrtimeve  se  nuke  do  ne  dyqan  te 
bisedohet  gjuha  shqipe  ml  KJo  ngjau  posa  ardhi  Nikua;  po  qii  ateht-r^ 
e  tan!  aqe  me  teper.i  esht£  rgnjosur  idhea  greke  dhe  eshte  berS  nje  fi- 
Hogrek  1  tille,  aa  dhe  vete  Grekerit  nukS  janS  aqe  te  flakte  atdhetare** 

«<Me  duket  ae  dhe  Nikua  ka  glisht  i^  kete  gje**^,  tha  Olimbia. 

^Pa  dyshim,  se  Zoti  Kjisto  ka  kaqe  besim  tdc  ay  sa  mund  te  them 
me  teper  se  nj6  ate  tek  biri  i  tij;  pra,  ja  ku  tS  thoon  merr  masa  kundra 
dinakerise  tij  se  nje  frike  e  pa  dukur  mS  ngjeth  nga  nonje  herfi  kur  mej- 
  tohem  per  ate,  se  syte  dhe  fytyra  e  tij  me  duken  si  prej-katili-  

-•Dhe  une  Dhmitri  gjithe  si  juve  niejtohem  dhe  kam  frike  se  mos 
nonje  rezik  rethohet  per  neve.  Ah.  sa  me  mil*  do  Ish  te  mos  e  kish  sje- 
He  koken  ne  mes  tonS! 

«Thuame  Olimbi  si  sillet  Nikua  lek  ju»»? 

^•0  ay  do  te  sitlet  si  nonje  njeri  fismik  tek  mua;  kur  do  here  bise- 
don  per  gjera  te  larta,  po  n6  mua  ato  niAe  shkojne;  peHcundrazi,  all 


desheronj  =  deshir6j 

zbukuroj  embeilish 

kaselle  e  martesit  (=inarte3es) 

hope  chest 
kombesi  nationality 
lark  =  larg 

pa  reshtur  unceasingly 
amln  amen 
gris  tear  up 
nqas  -  gas   allow*  let 
fillogr^k  Greek-lover 
i  pa  diikur  unseen;  inapparent 
ngjeth  /make  shudder 
kattl  assasin 
^rethohet  =  rrethohet 
kur  do  h^re  =  kurdoh^re 
ne  =  ne  mua  ato  nuke  shkojne 
doesn't  fool  me 
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im  e  degjon  me  goje  hapur  dhe  riga  nonj«  here  bisedojne  per  imiea 
te  dy  dhe  ni  tiisediin  esiper  Niicua  heth  syte  tek  nuia,  po kaqe  me 
hipen  nje  e  geshur  dyke  kuptuar  deshiren  e  tij,  sa  n\M  durohet. 
•dal  jashte  dhorn^  dhe  ja  thres  te  qeshurit-.  Dhimitri  nuk'  e  mbajti  dot 
tii  qeshuren  m  fja^t  e  funtine.  -Kur  kthdiem  prape  e  gjenj  te  rnvrejlur 
dhe  syt\e  tiJ  ndrltin  si  t«  npnje  macol™  atehere  me  ze  nje  fri- 
U  se  mos  pesojroi!  gje». 

«OUinbi,  po  si  kur  ati  tii  te  zgjedhe  Nikon  per  burre  <i'do  Vi  bah? 
•mKuii^,  Dhimitri,  kum  nuke  do  bindem,  se  zemra.ime  eshte  dhe- 
nif  tdi  ty.  Dhimitri,  qe  at£  dite  kur  me  solle  lulen  e  kujtimit  dhe  s'e 
urdhiiroj  dot.  As  p8r  gje  tjeter  nukfi  mejtohem  po  vetem  per  ty  dhe  si 
per  sheoji  dashurie  dhe  besnikerie  ja  ku  te  jap  doren  time,  dhe  betohtin 
q£  sa  te  rnxij  ne  kete  bot£,  jo  Nlkua,  po  as  nonje  tjatSr  nuke  do  zene 
vtodin  tuaj  ne  zemren  time-l 

'  -Dhe  unii  betohem  Olimbi  se  do  perpiqem  pSr  ty  te  te  mpronj  me 
tere  fuqine  dhe  me  jette  time  do  Vi  te  nianj  nga  ;do  rezik,  do  t'i  lutem 
Perendise  qe  tg  na  fale  shilndetin,  dhe  te  na  udheheqe  ne  rugSn  e  drej- 
tesise,  lumtiirise  dhe  deshir^  tone*.  Ne  ato  f jale  Dhimitri  ngjiti  buzet  e 
tij  mbi  dorian  e  Olimbise  me  nje  mall,  me  nje  dashuri  t£  tille  sa  zenu^t 
e  tii  dyve  kecyen  nga  gezimi... 

«01imbi.  Olinriii-,  dolli  nje  ze  nga  kuzina  dhe  dera  e  se  ctles  u-hap, 
po  pgr  fat  te  mire  biuet  e  Dhimitrit  ishin  lailc  dores  se  vajzes. 

■kMos  mii  thire  Sande*  u  pergjegj  Olimbia. 

mPo,  foli  Sanda  qi  nga  kuzina:  iku  Dhimitri  a  po  jo,  se  me  duket  si 
kur  degjova  te  qe^urit  e  tij». 

<0o  nuke  ka  ikur-! 

«Ejani  kiitu  qi  ti  dy*. 

«Eja  te  vemi  ne  Sanda  te  shekojme  perse  na  theret-,  i  Tha  Olimbia 
Dhimitrit,  dhe  qe  tfrdy  vane  ne  kuzine;  Sanda  sheAetorja  e  Z.  Kristo 
po  gatite  darken,  posa  kish  nxjerfi  nje  lakror  nga  zjarri,  era  e  t6  cilit  iu 
solli  urine  ptmjeheresh  qe  te  dyve. 

Sanda  me  nje  te  qeshur  i  pa  .rembeu  thikiin  dhe  preu  dy  gastra  prej 
lakrorit,  dyke  theni: 

_  •Dhimitri  paske  fatin  e  mire  sonte  qe  u  vonove  se  kur  degjova  te 
(.^burit  iuaj  atehere  ipo  iixiri^^  Mrori;  nga  zjarri,  prandaj  ju  thiira  qe 
t'a  ahijoni.  A  e  kam  goditur  mire*?  ' 

«0,  eshtii  fort  i  mire  Sanda  qe  nga  era  kuptohet  po  mos  e  pri  piir 

mua*. 

-Prihe.  prihe  se  dhe  nuia  me  hahet  thin'  Olimbia-. 

Sanda  nuku  priti  pergjigjet  e  tyre  se  ajo  e  kish  prere  qe  me  pare 
dhe  ja  u  dlta  dyJte  Ihene.  tani  mireni  dhe  ma  b^i  naze. 

Sanda  ish  nj^  grua  shume  e  mirS,  e  dashur  dhe  zemer-bardhe;  ajo 
qe  ber6  mtoie  e  vertetS  per  Olimbinii,  e  cila  e  desh  si  memS.  Ve^ane- 
risht  Sanda  desh  Dhimitrin  si  djale  se  ay  silleshe  shumS  mirfi  dhe  de- 
ndur  ay  e  ndihmonte  n6  punera  shtepiake.  Dhimitri  dhe  Olimbia  posa 
muar  gastrat  e  lakrorit  nuke  mefwan,  po  pSmjehereeh  ngulfin  dhembet 
.   tyre  mbi  ate,       '    , 

«t6  Uimgih  "duart '  Siidi!i^,'lia'  IMmitri: 

-E  paske  goditur  shumfi  te  mire,  dhe  tfi  shishme*,  shtoj  Olimbia  dyke 
..-lepire  buzSt  e  saj.  •kTS  dogji  Dhimitri?  se  mua  me  pirveloj  buzfit!- 

•Edhe  i«lua  paL»,  Sanda  qeshte  me  gjith  zcmer,  dyke  pare  se  qe  te 
dy  kishin  mjaft  uri  po  nuke  kuxonin  t'a  kafshonin  se  ish  i  nxehtii. 


ne  bisedfm  e  sfper  in  the  course 
of  the  conversation 
thres  =  therras 

Ja  thres  te  qeshurit  I  burst  out 

laughing 
e  flmtme  =  e  fundme 
mag  ok  '  tomcat 

.pes6j  experience  something  unpleasant; 
suffer 

te  mpronj  =  te  mproj 
shertetor  servant 
darke  dinner 
lakr6r  pie 
th^ke  knife 

gaster  =  ngaster  slice;  piece 
pr^he  =  prfe 
ntlku  =  nuk 

mireni  =  merreni  take  it 
z^mer  h^dhe  =  zemertardhe 
shtepi£k  pertaining  to  the  house 
menoj  delay 

te  Kimccin  =  te  Hkshin  may  they  live 
long 

i  shishem  =  shfjshem  tasty 
lepij  huzet  smack  (my)  lips 
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bhimitri  pissi  e  hengri  Ukrorin  t  shishme  dhe  pasi  iu  hli  naten  e 
mixti  OUiDbW  dhe  Sanda.  shkoj  dhe  arriu  ni  sht^pin' t  Uj  me  zemr&i  plot 
gfatan  dhe  ahprefli... 

•••• 

ShfrbStorja  hyri,  dtdce  parS  Olimbing  po  qante  u  hidherua  teper 
dhe  bibiteshe  cUi  &hUf  sMuku  kur  Z.  Kristo  tha: 

Jider  Oliinbinji  dbe  vera  n£  ahtrat  t£  fieri!-! 

Sinda  s'priti  ng.  Mori  OlimbinS  dhomen  e  saj  dyite  i  thine  Ija- 
U  iknbU.  «Puaho  lot£t  Olimbi  se  kur  qan  ti  dridhet  ahpirti  se  ndo- 
otse  \ua  ahlrbetgrja  tuaj  po  te  dua  ai  bij£n  time,  tregomg  aMCSkun  e 
tottve  til  tu»l  Olimbia  me  te  dredhur  nga  qi  ngultimet  nuke  e  linin 
t^  flfatte  lire  u  p&fjegj: 

'-Sands,  ati  im  kerkon  Vi  me  martonje»l 

«Po,  p&r  k£te  qan?  T&S  vajzat  n£  vto^  tuaj  ggz(^  kur  u  thone 
pSr  maiteaii,  po,  m2  duket  se  nuke  ^te  ky  sMcaku  i  loteve  tg  tu». 

«Sand6,  a  e  dini  se  cilin  ka  zgjedliur  ay  per  shoqin  tim*? 

^ol  Cilkw? 

•Nikon*. 

«Tu  bSftS  kurban  ay  evgjit  dlie  te  marts  te  keqen  morajti.  Me 
v]en  ibmnt  keq  pSr  Zotift  Kristo  qit  do  t£  b&ije  (tttendSr  nyi  t£  antisur 
dbe  Uipudigrisur.  Sa  ti!  Jetg  Sanda  nii  kStS  sht^pi  t'a  dish  Olimbi  s« 
kmrS  ati  yt  nukS  do  mbushii  deshirgn  e  tij  pgr  ty,  pa  pyetur'dhe  mua; 
te  unS  ti  kam  nritur  si  bijea  time,  dhekamdbeungisenStysifiol 
«dhe  pgr  te  pastajmen  t&id»>.  FjaUt  e  Sand&  i  dhanS  iij§  kurajo  Oli- 
n^,  ndooese  ato  fjalS  dilnin  i^a  goja  e  shirbStores;  po,  kur  njS  ze- 
mSr  e  hidhSruar  dhe  e  deshpSruar  degjon  fjalS  te  buta  (Uic  tS  fanbla, 
mbushet  me  shprese  te  padiikur.  Unndoth  ne  bot£  nje  qg  t'a  mpronte 
kundra  vendimit  te  atit  tH  saj.  Olimbia  desh  qi  t'i  tregonte  Sand&  ci- 
lin deshiiroiite  per  jhoq;  tebcili  ish  dhSne  zemra  qe  t'a  dinte  dhe  ajo  dhe 
mund  t'iu  ndihmonte  me/teshilla  te  urta,  po  s^onte.  Nga  turpi  futi 
fytyren  e  saj  ne  jaatek  qe  tg  mos  sh&konte  drejt  per  drejt  dhe  dyke  u- 
dcuqur  gjer  te  veshet  i  tha: 

— «Sande  kunre  nuk  do  behem  e  fihoq'e  Nikos  se  mH  jam  shtene  ne 
daahuri»l 

«Me  cilin,  bijS,  e  pyeU  Sanda  m^'  heiqeihje*.  Sanda  i  kish  rojtur 
kaq<t  here  tS  dy  tS  dashurit  diie  nga  hera  thpsh  me  vehten  e  saj  sa  te 
IiHntur  do  te  rojne  bashk§  te  dy;  i  lutesha  Atit  Math  Qielk)r>per  t£  mbu- 
shur  d£shir&i  e  tyre  si  ndonjg  m&ne  e  vSrtete  qe  lutet  per  femijen  e 
saj.  U-be  si  e  paditur  qe  t'ia  ^fpallte  vete  Olimbia  dashurinS  q6  kish  me 
Dhimitrin. 

«Sande  unS  dua  Dhimitrin  at6  do  dhe  desberon  zemra  ime;  as  ndo^ 
nj£  tjater  nuk  do  tS  z^S  vendin  e  tij     zemrSh  time». 

•DhSnte  Zoti  i  math  te  mbaroj£  dSshiren  tuaj  ploterisht.  Ki  shpreise 
dhe  besim  td(  Ay,  se  me  te  v&let  Dhimitri  meriton  te  jete  shoqi  yt  pSr 
jete.  Fli  tani  Olimbi,  lutju  PerSndise  pii  JeshirSn  tSnde  dhe  mbetu  e 
-Siguttfi-SeJ^y.  kurdoherii .  vjen.ndihmetar  nS  b^niket  e_Tij-.   , 

Fjalet  e  Sandes  qetuan  pak  Olimbine  dhe  gjunii  iutihi'ne  syt'  e 
te  njomur  me  lote.  Sanda  dyke  pare  se  gjumi  e  qepi  Olimbine  vajtt  edhc 
ajo  ne  shtratin  e  saj. 

Zoti  ICristo,  passi  ikne  Olimbia  dhe  Sanda,  si  nje  i  ^mendur  po  eti- 


pass!  =  pasi 
habltem  wonder 
npilgfin  sobbing 
verse  age  group 

T'ulbifte...iDora,1ti "  may  that  gypsy  be 
I  your  sacrificial  lamb  and 

/  take  all  the  evil  that  would 

^  befall  you 

i  aratfsur  =  arrat^sur  exiled 

kepucegrlsur  with  worn-out  shoes 

ise  share 

te  past^.lmen  the  future 
nenqesh.le  smile 
Qpall  ■=  shpall  declare 
gjiki  e  qepi  fell  fast  asleep 
qep  sew 
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nte  neper  dhoroe  dyke  u-inejtuar  me  crawyre  lii  slllel  paaWtaji  Qgait 
pu  cinre  po  tynwte,  po  nuk  pfirfundonte  gje  se  u-lriJceiua  n«a  fja^ftt 
cfiindil  ti  56  Ui.  NjS  zgmfirlm,  njft  urejtje  US  niadh«  ndpte  ku- 
iidra  DKimitrlt  se  aU  gjente  shkaktar  dhe  fajtor  p6r  mos  bmdjen  «  bi- 
i&  sH  lij.  Or8t  po  shkonin  me  Uto  raejtime.  U-kujtua  q<i  t»  Cfaqle 
gjlthi  Nlkcie,  til  pgrfundonin  qii  tfe  dy  ?'udhi!  tfi  mbanln,  <Jhe  kfishtu  si 

i  {kuidesur  u-«htri  Ui  flkte.  .....  ju. 

T«  nesertnen  u-ngrlt  miS  part  se  kurdoheril-.abnU  ne  dyqan  dhe 
posa  hasl  Nikon  I  tregojti  Ijallmin  qi  b6ri  me  Olimbine. 

Nikua  I  tha  me  dinakeri,  ne  eshU!  se  liunteria  e  bijes  Uj  mvaret  te 
Dhimitri  ptoe  t6  kundreshtohet;  po,  2.  Kristo  i  veibuar  dhe  i  terbuar 

'*^*ij)eshira  kne  do  te  mbarohetl  lutem  Nlko  tS  m§  ndihmosh  se 
nukfe  dua  t£  qeshin  miql6  dhe  aimiqt*  one  mua.  Niko  shloj  Z.  Kmto, 
\i  tregova  tfi  glltha  se  ne  ly  kam  mbefiim  t6  plotii,  row  vere  re  Ijalel 
e  Olimbise  se  ajo  si  njli  mituri  nukii  dl  se  ^'M,  po  eja  le  t6  bashkepu- 
nojmg  qe  Vi  dalim  laqebardhji  ng  kiitii  c^htje»l 

*Zoti  Kriato,  u-pSrgjegj  Nikua,  kurdohere  jam  sherbetorf  tuaj  me 

c'do  menyrii'*.  ^  . 

•SI  fahle  me  mire  t'a  dbojme  nga  dyqani  Dhimitrin*?  lha  Zoti  Kn- 

sto. 

Nikua  nuk  dtah  vetem  te  dbuarit  nga  dyqani  tg  Dhunitnt  se  itur- 
dohere  ay  do  ish  gjembi  ne  ligiisitii  qe  kish  nd«r  ment,  po  desh  qe 
mu  dukej  me  Dhimitri  ml  faqen  e  dheut  po  kete  gje  nukfi  kuxonte  t  la. 
Sbqte  aheuhazl  Z.  Kristo. 

•Uft6  nuk  e  gjenj  tS  aresyehme  qe  te  ibohel  nga  dyqaai  Dhimitri  Se 
vtte  kini  thene  Zoti  Kristo  se  t£  tiSrS  tregetariSt  desherojne  t'a  kene 
Obimitrin  niS  dyqanet  e  tyre,  kesisoj  nuk  do  vinje  nonje  ndltyshim-. 

«Po  at^hert  si  te  sUleml  dhe  <'t£  bejme>>? 

*£  para  feshtfi  durimi  dhe  e  dyU  duhtt  te  gjejme  nonje  menyre  qe 
te  largohet  Dhimitri  nga  Koiva  dhe  kiishtu  kur  ay  te  ndodhet  lark  Oli- 
mbia  dal  nga  dal  do  t'a  harronje-. 

*Te  lumte  per  mejtimm  qe  C^aqe  Niito,  tha  Z.  Kristo  dhe  fytyra 

etijuflel. 

...JJita  e  traei-uar,  diu  e  hidheiimeve  per  Dhimitrin  si  dhe  per  Olim- 
biaH  arriti.  Ishle  e  enjte.  Nikuit  iku  nga  dyqani  mi  parfi  se  ngahera,  u- 
drejtua  ne  kryepolica  i  Kor^es,  te  cilit  i  (faqi  tere  kallezimin  qe  kishin 
thurur  per  Dhiminln.  Kryepolica  u-habit  shume,  po  dhe  u-gCzua.  Si 
Anandolkik  qe  ish,  nuk<!  kish  m&hir^  mbi  trupin  e  tij  shqlptari^^n 
po  vetSm  per  Turqbie  kujdesesh^,  dhe  e  priste  kite  rast  qe  te  tregohesh, 
te  qeveria  se  me  sa  zell  mbaronte  detyrat  e  ti],  desh  q£  n&  at^  (ast  ie 
zinte  Dhimitrin,  po  Nikua  e  keshilloj  qe  te  duronte  gjer  tii  kohen  kur 
Dhimitri  do  kendonte  libren  qe  t'a  2dnte  me  lihri  n£  duar,  dhe  til  mos 
mundoheshe  p^  prova  te  tjera,  Ky  meitim  i  pelqeu  kryepolica,  dhe 
Nikua  duke  i  Uinii  shendenS  aiij,  u  nis  per  ni  shtipi  \i  Z.  Kristo  qe  t'i 
tregonte  dhe  atl  pllanin  qg  kish  b&re  per  t£  larguar  Dhimitrin.  Kur  arri- 
ti n<i  3ht£pi  t*  Z.  Kristoa  nuk  ish  ngrysur  mirfe.  Pran«  ajarrit  tfe  vatre^ 
ZrKristo  ririhte  I  futiiThe  ihejtime,  Olimbla  dhe"SandaTShin-nii-kU2ine,- 
Kur  Nikua  hyri  brenda  nj«  Ir^  e  padukur  drodhi  Olimbine,  dhe 
nji  fuqi'e  brendeshme  nga  zemra  e  saj  e  ahtynte  qe  tfi  vinte  te  pSrgjo- 
nte  ijal^t  qe  do  l«-b&ite  Nikua  me  atin  "  saj,  po  riga  ana  tjater  mejto- 


pasketl]  henceforth 

tym6s  smoke 

shkaktar  causer 

fa.1t6r  guilty  one  ' 

i  Qku.1desur  (=shkujde3ur)  upset; 

c/ireless 
hag  encounter 
shtoj  =  sht6i 

mituri  child;  childishness 

dboj  =  deb6j   expel;  get  rid  of 

te  db^rit  =  te  debtSarit  the  e3cpulsion 

ligesf  evil  thing;  evil 

ment  =  mend 

qe  te  mos  dlSke.l  ice  Dhimitri  so  that 
Dhimitri  might  disappear 

kryepolfc  police  chief 

kallezlm  accusation 

Anandoll6k  =  Anadollak  person  from 
Anatolia,  the  Asian  pairt 
of  Turkey 

kendo.!  =  lexo,] 

le  shendene  say  good-by 

pergj6j  eavesdrop 
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oe)  k  piirgjuara  bhtil  n]«  m^t  i  mailh.  Po  fuqU  e  brendSshme  t 
mandi  dyshlm.  I^ke  ecur  ml  Ihonjtii  e  gishtrlnjve,  vajd  e  pa  d\(Am 
nn  ti  dx^burnt  aKr  dhom&i  ku  ata  f jaloiieshln  msz^Vi  unjtft;  nguli 

ViiMn  eiafniS  lcyW  e  '<fer&  d^^  ^ 
gio).  U>inat  ti  thSrriate,  po  piir  fat  p&mjghei'bh  mbajti  veten.  U-mat 
tl  hynte  bcenda  dhe  tlu  binte  tier  ic&mbS  qe  te  dy  buirat  tH  kishin  pak 
mSshirft  pSr  at§.  prap  ajo  luqi  e  brendeshme  «  ndaloj,  se  t£  tera 
iihin  11)8  kot,  asnonJK  mMhlr6  mos  priste  nga  ala.  Me  at£  Icujda  q'u<a- 
(nil  n«  dhomi  gjithashtu  u-largua.  Hyri  n£  kuzine.  Sanda  kur  e  po  te 
vyi'jhB  dlM  ti  bregosur  u-ttem  dhe  e  pyeti:  (j'pe^ove  Olimbl?  Sande,  Sa- 
imK.  Dhlmitrl  sonte  xihet  prej  qeverisS  ah,  sa  hfmH  e  hidhur!  me  buze 
t«  dradhur  M  Olimbia. 

«Kush  te  th«?» 

«E  digjova  me  veahit «  mi.  Ka  ardhur  Nikua  edhe  po  1  deiten  atit 
tim  se  ^Icalleiun  ka  thumr  per  Dhimirrin  t'a  hiunbaain  nga  laqe  e 
dhtut...»  Pasi  mori  pak  fcymii.  pasoj:  e  kallzuan  te  kryepollca  se  merret 
vc9h  m  Shqlpetarit  qi  rrojni  iasbti  Shqip&risi  piir  ti  biri  kryengrltjc 
kundra  qevarisi,  dhe  soiite  kur  rri  bashki  me  ninin  e  tij  1  ^jdesur  nga 
qi  nuk  di  se  f 'gj«t,  do  ahtlhet  ni  duart  e  qeverisi  tirane». 

«Fb  Zott  Kristo  c'thoti  pit  keti,  OUmbl?* 

pilqeu.  Sandi,  dhe  e  pirhiroj  pir  kaU&imin  qi  beri.  Po  Peri- 
ndija  mi  dirgoj  atj«  qe  t'i  digjcnj  ti  gjitha.  Mbs  humbasim  kohe,  do 
ihkruij  nji  letir  ^  cIliiA  t'ia  ahpiesh  Dhimitrit  me  nji  heri».  Me  shpej- 
tid  dhe  me  doii/ti  dredhur  shkrojti  kito  pak  radhi: 

«Dhimitri,  posa  ti  marrish  kiti  noti,  ahko  lark  Korcis,  lark  At- 
dheut,  iaii  Turqisi,  se  je  i  kallizuar  te  qeveria  pit  kryengritis.  H\ik  do 
ti  gjesh  asnje  mishlrc  nga  ajo  po  tt  jep^.sh  ne  du  i  c  saj  dhe  ti  kirkosh 
drejtisi,  se  armiqti  e  iorti  jani  kundia  teje.  Keto  radhi  po  t'i  shkrua; 
me  zemir  kiputur.  Giahtrinjti  pQ  me  dridhen  dhe  mezl  mbanj  pendin. 
Shko  dhe  Perindia  le  ti  mpronji  nga  (do  rezik,  ti  ciUt  dhe  uni  do  t'i 
lutem  pir  dlta,  gjersa  vojtjet  tona  te  mbarohen. 

Jotja  besnike  dhe  pVjr  c  si^uri  gjer  ne  varr 

Olimbia 


pa  djehur  =  pandier  undetected 
kyg  keyhole;  lock 
kycet  the  keys 
n'ir  =  nder 

te  bregosur  =  te  breng68ur 
u  trem  =  u  tremb 
deftej   tell;  relate 
perhiroj  congratulate 
mbanJ  =  mbaj 


Fogion  P.  Postoli  "Lulja  e  kujtimif 
HSndori  (Tirane)  IV,  10  (October), 
1957,  ppj60-l68  (Excerpt) 
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LEXIMI  I  TETEDHJETESHTATE 


"Shemo  Hajduti"  in  Arshi  Pipa,  Libri  i 
burgut,  Rome,  1959,  pp. 120-123 


SHEMO  HAJDUTI 


hajdiit  guerrilla;  outlaw 
G.lirok^ster  city  in  southern 
Albania 

mbec  beronje  may  you  be  sterile 
kap  capture 

milon.le  type  of  gun  used  by  outlaws 
in  the  l8th-19th  century 

fir^r  outlaw 

kam  nge  I  have  (the)  time  ' 
Rumelf  Balkan  areas  of  Ottoman  Turkey 
More  old  name  for  Peloponnesus 
peninsula  of  Greece 

lak  snare 


Gjirokasiiir,  iiilie  zoi\jlil 
Gjirdkaster,  mbe(  bcronjel 
Kape.  vravc  i)je  sltqipouji* 
Le  pa  keng£  nje  niilonjet 


5  N2  Stamboll  nJe  lajro  gl'/.iini: 

Than'  u-zu  Slicmo  Brahimil 

Qyah  u^zul  ku  zlhet  trimil 

Neade  vjec'  n£  mat  firar, 

se  nuk  dcsh  til  vcj'  iishtar, 
10  S  vcte  —  cha  — ,  luik  ja  kam  iigenct 

Nendii  vjctii  brodhi  dhcnii. 

Ruiuclin'  edhe  Morcnc. 

Qysh  e  futiui  pra  ni!  lak? 

Mos  u-lodh  a  mos  u-mplak? 
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Mos  Ju  (=iu)  shkrep  did  he  get  some  idea 
kop^  herd 

Stan  shepherd's  community 
e  ku  how  can 

\        falje  pardon i  amnesty 
\     faqezl  shameless;  villain  ("black-cheeked") 
K,  gosii  ■  feast 
'p.usf  place  of  ambush  •  • 

zali  quarry 
utuSi,.  rumble 


kel^sh  '^'iiuppy 
dobfc  bastard 
ogU  lead  m 
bri  rib  \ 
nduk  pull;  pincii'^^ 
xhandSr  policeman  \ 


\ 

\ 


\ 
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Ne  ju  shten^a  dot  ndcr  ihoj 
dhjam     hell  do  ju  pikojl  u 

Ne  budrumet  e  kalasr 
vjcn  iiysni  Pashaj  I'i  flasc. 

5u  « Ja  liironi  ca  liiariitl 

—,ViA,  hajdiil,  dilfihmo  (il  vrn|||C(^ 
sa  kc  djcgur  c  pln^kisur, 
duke  shkclur,  ncvcriiur. 
ligjc[,  forciin  c  Siilhuim, 

55  kuuclHr  dinit  dhc  vatauiti 
Vilajctit  kalle  datenl 
Te  kam  ndjekur  ditcn,  nalen, 
diiner,  vcre,  <]c  nga  prapa: 
Shemo.  me  nc  fund  te  knpal » 

60  « 0  Pasha,  qe  flct  mbi  fron, 
s  jam  ashiu  si  m.e>  gjykoni 
Mc  koshadhe  mc  xhandare 
mc  kc  luljckur;  te  kam  vrarS 
Per  haraf  te  marr*  armikut, 
65  per  grabiijen  c  (ifllikui 
ic  njc  bcu,  tii  njc  agaj... 
mire  pra  jse  pankam  fajl 
Kam  pia^kitur  cdi)c  stane, 
ku  kisli  mjnf[...  edhe  karvane, 
70  1*0  le  (liatii  n]^  njcri 
$e  raiuheva  miser,  diu, 
nga  njii  bujk,  nga  njii  baril 
Un'  i  dhashii  varfanjakui 
(cdl  Zoti,m'ardh[e  hakuti). 


nS  .ju  shtenca  dot  rider  tho.1  if  I 
ever  get  a  hold  of. you 

dhlam  ne  hell  do  .1u  piko.l  I'll  roast 
you  on  a  spit 

budrfk  dungeon 

ler6ni  =  lir6ni  loosen  up;  release 
plaqklt  plunder 
neverit  forsake 
din  faith 
vat|n_=  atdhe 
vila.1et  province 
^kall  instill 
lite  horror;  terror 
iraq  ransom 
ciyilik  =  cifllk  landed  estate 
ag^  small  landlord 
varCan.1ak  poor  one 
m'  s^dhte  h^ut  may  he  give  me  my 
just  dessert 
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75  £dhc  (upa  kam  martuar, 
plcq,  bonjakc  kam  iidihmuar. 
Sc  nuk  thashe  peqc,  lepc. 
per  nhain  c  plir  xhclcpe, 
per  nje  mbrei  n2>  vend  tc  lij 

8(1  qe  8  nte  di  dhc  qe  s  t  dij... 
jam  hajduc:  piilqcj  inc  mire 
ic  rroj  inalcsh  ujk  i  lir^ 
se  sa  halo  mc  /inxhirel  u 

«Shenio.  ncscr  qil  mc  natii 
85  til  kctille  ligjerate 
.  b£ja  iakut  cdhe  rrapiil  m 

u  S  pres  mi'filuren  c  kasapiti 
—  Amanei,  pasiva,  iijii  gjc! 

Porosi  Lulcs  i>  1£: 
90  ic  martohctl...  K  griiiiiia 

kur  ish  foshnje,  vet'  c  rriia... 

fisht'  e  rc,  njeri  nuk  ka... 

djcmi'  1'  i  jcpcu  ttm  villla!)) 

Cjirukasirn  mal  c  brigje, 
95  qan  uje  griia,  qan  me  ligjc. 
«  Psc  t£  njoha,  korba,  kurrcl 
Lulja  jote  s  men  mo  burrcl 
Du  rris  djemte,  t'  u  kali  zjarriii, 
'  gjakiin  tend  aia  tu  manint 
100  Pasurl,  oxiiak,  mik  dual 
1)0  tc  brcdh  krua  mc  kriia, 
(ii  dcgjoj  kcngct  e  tual  h 


l>on.lak  orphan 
peqe   as  you  please  - 
l^pe  at  your  service 
nizlm  law;  order 
xhelepe  tax  on  cattle 
l)alo  sheep  dog 
qe  me  n^t§  at  dawn 
lig.1erate  lecture 
lak  noose;  snare 
rrap  kind  of  tree 
kas^p  butcher 
porosl  request 
oxh^k   family  name 
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Alfred  Ugi  "Modernizing  -  nd^rgjegje 
mitologjzuese"  Nentori  (Tirane) 
XXI,  10  (October)  I9TI*,  pp.Il*I-Ili9 


ALFRED  Ugi 

MODERNIZMI  -  ND^RGJEGJE 
MITOLOGjIZUESE  •) 


M  kohen  tone  problemi  i  mitit  dhe  1  raportit  te  ti] 
me  artln  po  zfe  nje  nga  vendet  me  kryesore  nSvpolcmikat 
dhe  diskutimet  estetike.  Rritja  e  interesimit  te  esteti'kes 
per  iproblemin  e  mitit  eshte  e  lidhur  ngus^t^,  pah,  me 
'.ro'iin  fetishizues  mitologjizues,  qe  luan  ndergjegjja  este- 
tike modemiste  ne  kohgn  ton^  dhe,  s6  dyii,  me  ato 
shkaqe  social-klasore,  qg  ushqejne  shoq^rin^  e  sotme 
"Icapitaliste  ndgrgjegjen  e  jetersuar,  qe  lindin  njfi  varg  ilu- 
zionesh  ideologjike,  td  cilat  marrin  shpeshhere  trajten  e 
miteve. 


')  Fles6  figa  libri  «Labirintet  e  inodmilzmlt*,  q8  .pregatitet  p£r  bo- 
tim. 
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KUPTIMI I MITIT 


Mitologjia^)  £shte  njg  fenomen  sbumS  i  lashte  i  jet&i 
shpirterore,  kryesisht  i  6hoqei-ise  se  komunitetit  primitiv 
dhp  i  fazus  se  kalimft  t€  saj  drejt  shoqcrise  sklidvopronare, 
ndimesc  elemonlu  te  IkrijimtarisiJ  mitologjike  ndeshcn 
edhe  ne  ctapa  te  miivonshme  to  historise  njers/ore. 

  -  MHi,  sipos  marlcsizmit,  Mti!  nje  trlllim  iantastik, 

I  perpunuar  ,nga  hd6rgjegja  kolektive  e  fisc/e  primi- 
tive, qd.ka  karakter  sinkretik,  sepse  ne  te  shkrihen  per- 
fytyrimet  dhe  mendimet  e  tyre  te  ndryshme,  morale, 
artistike,  fetare,  njohese,  etj.  Mitologjia,  eshte  produkt 
i  fantazisg  kolektive,  qg  bashkon  p^rfytyrimet  shqisore 
mbi  sendet  me  deshirat  dhe  synimet  ideale  te  njerezve 
primitive.  Ne  mitet  elementi  artistik  &hte  i  pandare 
nga  gjithS  elementet  e  tjer^,  prandaj  miti  nuk  eshte 
thjesht  art,  ashtu  si  dhe  arti  nuk  eshte  i  baiabarte  me 
mitin  nii  teresi.  Elementi  artistik  ne  mitet  lot  nje  rol  tS 
nenshtruar.  Mitet  formohen  ne  trajtfin  e  perlytyrimeve 

'me  karakter  mreSniUie,  gudie.  Te  mitet  element!  fan- 
tastlk,  imagjinar  plekaet  me  pSrfytyrlmfe  e  mbresa  kon- 
krete  shqisore  dhe  me  pikepamje  letare.  Njeria,  qg  kri- 
jon  dhe  piiixlor  mltelt,  nuk  i  konsideron  ato  pasqyrim 
ose  figura  i&  jetSs,  por  i  merr  si  njS  realitel. 

Miti  nuk  reduktohet  ter&isht  nS  fene,  cepse  feja 
pranon  ekzistencen  e  fenomeneve  mbinatyrore,  te  for- 
cave  shpirterore  tS  pertejme,  mbishqisore,  kurse  mendimi 
mitologjik  i  konsideron  ligurat  me  krijimet  mitologjike 
si.  pjese  t@  pandara  natyres,  te  botes  reale.  Miti  pSr 
njeriun  primitiv  nuk  lot  rolin  e  simboleve  fetare,  sepse 
nuk  ka  funksion  te  slhSnoje  digka  q&  s'shihet,  s'kapet 
nga  shqisat  Miti  eshte  edhe  nje  far&  shpjegimi  naiv, 
fantaslik  i  fenomeneve  t6  botiis,  por  edhe  nje  menyrg  e 
td  pamit  tl'  tyre.  Zeusi  i  plotfuqishem  drejton  gjithe  gjS- 
rat,  sldomofi,  bubullimat  e  rrufetg,  ai  nd^rron  stinSt  e 
vitit,  por  njekohSsisht  eshte  edhe  pSrsonlflkim  i  tyre, 
1  tS  pamit  tS  tyre,  edhe  perjetlm  emocional'  i  tyre.  Te 
miti  shprehja  e  digkaje  eshte  e  pandarg  nga.  ajo  qg 
shprchet. 

Gjafd  evducionit  i&  saj  mitologjia  ka  p6rdorur  mg 
pare  figurat  e  kafshfive  (zoomorfizem),  pastaj  edhe  t8 
njeriut  (antroporaorfizfim)  pgr  tfi  qbjektivizuaf  perfyty- 


1)  Konceptl  -*AIitologjI»-  p&rdorat  n8  dtsa  InipttiM:  a)  li  sMcenca 
mbl'mltet;  b)  ei  tlir&ia  e  miteve  tfi  n jtl  populli ;  «)  si  n jii  vepn^imtori 
ODCcifUce  fthpirtfipore  krljuese,  qg  p&rpunon  mite.. 
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rimet  dhe  emocionet.  Keto  trajta  mitologjljg  dl^sh- 
mojng  se  ai,  qg  i  ka  krijuar,  njeriu  primitiv,  ka  qene  n@ 
nje  sl^alld,  kur  nuk  e  vegonte  dhe  nuk  e  daUonte  veten 
nga  sendet,  uga  qeniet  €  tjera  te  na tyres.  Mendimi  mi- 
tologjik  s'e  dallon  njeriun  nga  natyra,  figuren  nga  sendi. 
fiubjektiven  nga  objcktivja,  fantustikon  nga  realjn. 


BURIMET  TEORIKE  TE  ESTETIKES 

MITOLOGJIKE 

Estetika  e  inodernizmit  ndjeu  qysh  hapat  e  saj 
para  afersine  midis  prirjeve  ie  ndergjegjes  estetike 
moderniste  dhe  mendimit  mitologjik  dhe  iu  vu  punes 
per  tfi  dhenS  jijS  Interpretim  te  tllle  te  miteve,  qe  per- 
ligjte  variantet  e  ndryshme  ■Kmagjike>^  ose  «mitologjike>» 
t3  modernizmit.  Prandaj,  nga  fundi  I  shekuUit  XIX  dhe 
gjate  shekulUt  XX  estetika  e  modernizmit  lilloi  t6  formu- 
loje  nje  pllatform^  teorike  mbi  mitet.  Si  pikemb&htetje 
i  shei4)yen  idetS  e  estetik^s  s6  romantizmit,  e  cila,  per 
tfi  kundSrshtuar  racionalizmin  e  njganshgm  t^  Odasiciz- 
mit,  tS  iluminizmit,  e  (monfe  mitin  si  prototip  te  Qcrijim- 
tarisg  poetike.  qoftS  se  iluministSt  i  identifikonin  mi- 
tet me  paragjyikimet,  one  anashtrimet,  romantik^t  e  este- 
tizonin  cnitologjinS,  cmonin  lart  forcgn  e  imagjinates  kd- 
juese  mitologjike  dhe  1  merrnin  mdtet  si  shprehje  te  ve- 
corive.me  te  kapSshme  t^  ^shpirtit^  t€  popujve.  Ne  rri- 
t]en  e  prestigjit  estetik  t€  mitologjisg  tek  artistSt  e  fundit 
t&  ShekulUt  XIX  njS  rol  te  madh  lojtgn  {ilik^amiet  e 
Vagnerit,  1  cili  e  idealizonte  mitologjinft  popullore  dhe 
me  U  e  lidhte  t£  ardhshmen  dhe  rlngjalljen  e  artlt.  KSto 
pikSpamje  gjetan  miratimin  e  flakt^  tS  slmbolistSve  nfi 
fuiid  t3  shekullit  XIX. 

Estetika  e  modernizmit  u  nls,  sidomos,  nga  teoria  e 
F.  Nices,  i  cili  fUles^n  mitologjike  e  konsideronte  6' 
Ues^n  me  vitalitet  mH  i&  madh  te  kulturSs  njenizore, 
F.  Nl^ja  njihet  jo  vet^m  si  themelues  1  teorisii  ipbi  arti- 
nomii\€  e  Dionizit  dhe  i%  ApoUonit,  mbi  luften  e  pa- 
nd£rprerl!  te  dy  fillesave  mitologjike  te  kundSrta,  v  ->> 
ca^ojnd  fizionoming  e  kdturS  shoq^rise,  por  edhe 
si  ithtar  i  idesS  mbi  universalizmin  e  imitologjis^.  Ai  i 
quante  mitet. themel  tS  gjithg  jetSa  shpirtSrore  tS  ^  ^ 
q«ris6;  dtdce-iperfshirg  edhe-lilozoM.  Wisja  u  p6rpi4 
te  (use  n«  Hlozofi  dhe  estetike  stilin  mitobgjik,  kjo  gjS 
ble  ng  sy  qapte  ne  vepren  e  tij  4<Keshtu  foli  Zarathustra»». 


skllavopronar   slave  owner 
trillfm  fantasy;  fabrication 
shqisor  sensory 
synim  aim 

i  nenshtrtiar'  subdued 
trajte  mold;  frame;  shape 
mbres  memory:  recollection — 
inbinatyr6r  supernatural 
i  pertflme  outside 
mbishqisor  extrasensory 
shqis  sense 

i  plot fug fshem  omnipotent 
perjet^m  perpetuation 
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'  .  Estetika  modenniste  ka  treguar  interesim  jo  vet^m 
p6r  estetizimin  dhe  idealizimin  e  mitologjis^,  por  sidomos 
pgr  mterpretimin  iracionalist  \&  saj  iprej  Niges,  i  cili  pora- 
UjmOronte  mbarimln  e  ^ytetfirimit  IvumanisU  dho  vlir- 
shimin  e  njii  mitologjie  t&  re.  Nl^ja  tiioshto  se  «njergzlml 
nuOc  mund  te  jetojc  mii  me  tl'  vertetilu*,  sepse  *vulmetl 
drejt  sg  vertetiis  M  sistem  ,dcgjenerimi>».  Meqe- 
n&e  sUkcnca,  srpas  tij,  nuk  Mte  e  plotfuqishme  <Ihc  e 
-j|f6rteta.-nulc-Mt(UjS^d6s~univecsal,  njeriu^ 
vecse  te  kridhet  ne  mitologjh  Te  mitet  Nigja  niflc  shlkonte 
a'anjfi  dije,  asnjfi  element  njohjeje;  mltl  lehte  p6r  tS 
<mgadh^njim  mbl  njohj€n»^lshte  kuror&im  i  fido  Mzje- 
je^  qg  huidbet  besimin  te  e  vSrieta.  te  dija.  «VetSm  horl- 
zontl  I  rindfirtuar  mbi  bazfin  e  mttit,  —  shkruante  Niipja, 
-  mund  ta  5ojg  nj«  ISvizje  tg  tfirfi  kulturore  drejt  ku- 
rorfizimit.  Pigurat  mitoJogjlke  dtihet  t«  bShea  rojtarfi  de- 
moniakg  \&  kudo-gJindur£,  mbrojtjcn  e  tg  cllave  rri- 
ten  shpirtrat  e  nJomS  dhe  niixi  flamiirin  e  tS  cilave  burri 
duhet  te  mass  dhe  tg  vlergsoje.jet&n,  luftfin  e  tij.  Dhe 
madje  vete  fihteti  s'ika  ligje  mg  tg  fuqishme  tg  pashkruara 
96  sa  themelet  mitologj^e.  Ni(ja  e  quante  tS  dobish€m 
vSrshimin  e  val&  6^  iraclonalizmlt.  Si  terapi  pSr  t@  kiin- 
dSrshtuar  proceset,  q§  po  e  shkattonln  nga  Mnda  ren- 
din  borgjez,  Ni^ja  konsideronte  pgrpunlmin  e  njg  mitolo- 
gjie  ta  re,  e  cila  ta  vinte  njeriim  ndlkimin  e  njg  bot6- 
kuptimi  iracionalist,  ta  manipulonte  ndSrgjegjen  e  ti], 
duke  e  kredhur  ne  mbretSrin^  e  errSsirgs,  duke  e  lidhur 
pas  filles^s  dioniziane. 

,  Ng  vepfgn  e  tij  4(0rigjlna  e  tragjedLsg>»  Nigja  sUkruan- 
te  se  qgUimi  1  axtit  tg  ri  duhej  tg  ishte  «etja  e  pashuar 
per  ihizione,  etja  pgr  t'u  (Uruar  me  ang  tg  iluzioneve»». 
Mitologjia  e  re,  si  njg  mjet  pgr  mistilikimin  e  historisg; 
duhej  tg  ishte,  sipas  Ni^es,  njg  nga  armSt  e  reja  te  impe- 
rializmit  pgrballg  zgjimit  tg  masave,  njg  nga  mjetet  pgr 
t'i  truUosur  dhe  pgr  t'i  vgnfe  n6  gjumfi  ato.  Nuk.gshtg  e 
rastit  qg  nazist^t  u  kujtuan  pgr  idetg  e  Ni(es"^he  ~e  sh^a- 
llen  doktringn  « tyre  reaksionare  «mit  te  ri  tg  shekiillit 

Estetika  e  modemizmit  huajti  nga  leoria  e  Nices  ideng 
mbi  vitalitetin  dhe  universalitetin  e  mitologjisg,  ideng 
mbiiomosdoshmering  historlke  tg  njg  ndgi^jegjeje  t6  re 
mltologjike,  qe  t'i  fcunderq^ndrtinte  radonalizmit,'  nder- 
gjegjes  sHkencore. 

Njg  burilm  tjetgr  i  estetikgs  mitologjike  tg  moder- 
nizmit  ka  qeng  edhe  teorla  simbolike  e  E.Kasirerit.  Ng 
yeprat  e  tij  •MMendimi  i  mitologjisg*^  dhe  «Filozo(ia  e  for* 
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mave  simt)olike»,  boluara  dhe  ribotUQra  n6  vitct  20-3() 
i&  shcfkulUt  tone,  •Kasireri  e  shpalli  gjlthe  veprimtarinS 
mltologjlkc  si  veprimtari  simbollke  dhe  mbl  kM  beam  e 
afrol  me  artin;  sipas  tij  mitologjia  fishte,  si  edhe  artl,  nj(i 
forme  simbollke,  autonome  e  kiUturgs,  domcthiinc^  nje  sis^ 
tern  i  mbyliur  simbolcsli,  me  nje  sttniktuit  .<q)ccifike.  tc 
pavarur  nga  faktorilt  sociali'  dhe  nga  zhvilllml  lilstorik  1 
shoqurisii,  e  aft6  pur  objtiktivlzuar  dhe  slmbolizuar 
emocionet,  p^rjetlmet  shqisore. 

Estetika  e  modernlzmit  ika'  piirdorur  idete  c  Kasirerit 
mbl  identiflklmin  e  artit  dhe  te  struktures  se  tij  me  mitin 
ne  baze  tli  universalltetit  simbolik  mbi  artin  si  nje  MiUmi 
autonome  formash  te  brendshme  8imbolike>»,  q3  nuk  pas-^ 
qyrojne  realitetin  dhe  jeten,  por  qe  ndertohen  ashtu  si 
dhe  mitet,  qg  nuk  plotesojng  ndonjg  funkslon  gnoseolo- 
gjlk,  njohes.  Teorla  e'knitologjizmit  simbolik  e  Kasirerit 
merrte  drejtpgrdrejt  nfin  mbrojtje  variantet  simbolike  te 
modernlzmit,  abstraksionizmin.  simbolik. 

Estetika  mitologjike  modcrniste  ka  pervetSsuar  nje 
vai'g  idesh  nga  interpretimi  frojdist  1  miteve.  Frojdi  dhe 
Jungu  ne  vend  qS  t'i  kerkomin  lidhjet  e  mitologjise  me 
kushtet  konkrete  tig  hlstorise  se  lashtSsisS,  pgrkundrazi,  u 
nisen  nga  fenomenet  psikike  patologjtke,  nga  neurozat  e 
njerezve  te  ikoheve  jnodeme  dhe,  me  ndihmen  e  tyre,  u 
p^rpoqen  te  fill\pjegojng  prejardhjen  e  mitit.  Frojdi  kete 
faitenpretim  e  jep  ne  vepr^  e  tij  «Totema  dhe  tabu»,  ku 
ben  njg  paralelizem  td  plots  antihistortk  midis  tabusg,  to- 
temizmit  dhe'  kushteve  tS  jetes  sS  shekuUit  XX.  Sipas  tij, 
zakonet  dhe  kufizimet  sociale,  morale  jang  identike  cne 
tabutii  e  tiscve  primitive  dhe  pranda]  n3  ^dcontpleksln  e 
EdipiU.  n&  raportet  e  (fimljgs  ndaj  atit,  -n^  kufizimet 
sociale  tfi  marri>dh&nleve  seksuale  q%lron,  sipos  tij,  rrfr* 
nja  e  vetme  e  artit.  <HBota  W&  soks>»  —  ja  formula  e 
frdjdizmit  Frojdi  i  afronte  dhe  i  reduktonte  artin  dhe 
mitologjinS  nS  njg  fillese  tS  vetme  aktlve,  nS  prlrjet 
e  shtypura,  td  pareallzuara  seksuale,  n6  nj,&  fillesfi  asocia- 
le.  thjeslht  instinktive. 

Jungu  1  lidhi  mitln  dhe  artin  me  dlsa  figura  adkalke, 
produkte  t&  pavetMijshme,  itolektlve  me  origjing  super 
pensonale,  nga  disa  arhetipe,  q6  kanS  karakter  simbollk- 
-mltologjik  dhe  qfi  nuk  1  ngnshtrohen  arsyes,  ashtu  si  dhe 
end^rrat.  Jungu  e  absolutizoi  mitin  aq  sa  e  shnderrol  ne 
pj^  fillesg  mitol^jlke  misterioze,  q^  shpreh  thelbin  e  psi- 
kikes  primitive  atlcaike  dhe  qe  nd£rton  njS  reafitet  mlto- 
logjlk, }  clU  €sht§,  sipas  tij,  i  vetmi  realltet  p&r  njeriun. 
Nfi  frymfin  e  idealizmit  subjektlv,  Jungu  niflc  e  merr  ml- 


792 


paralajmer6j   foretell;  predict 
qeles  key 
dlje  knowledge 

ngadhen.llm  =  ngadhn.1^ln  victory 
kurorezlm  crowning  success 
kudo  g.1indijre  omnipresent 
terapl  therapy 
kredh  plunge;  dive 
me  In6  by  means  of 
h(ia.1 .  "borrow 

domosdoshmerf  indispensability 


ERIC 


717 


793 


tin  8i  pasqyrim  fenomeneve  t8  realitetlt,  por  si  thelb 
t6  psikikes,  shpirtit  q6  e  ndgrton  njeriu.  «Bota 
drama  e  sIhpirtiU,  —  thosh  Jungu  frym^n  e  idealizmit. 
Pnmdaj  si  miti  ashtu  edhe  arti  jang  produkte  t«'  pavetii* 
dijshme,  qS  manifestohen  nii  arhelipet.  E  gjithS  hlstoria  e 
4rtit  s'lishtg  vegse  nj6  modifikim  i  pjessht%  i  arhctipeve 
q£  piirfshin  gjithd  pasurinS  thepiclore  t<i  botiis  shplrUirore. 

Intenpretimi  i  mitologiisl^  nga  Jungu  dhe  Frojdi  u 
mbSshtetje  pgr  tSp6rligjur    modernizmin  jo  vetSm  por- 
nografinS,  por  cdhe  nietodat  spontane,  Ui  pavet^dljshme  t@ 
krijimtarise,  interpretimin  e  arlit  si  nj6  veprimiarl  ira- 
cionale,  spontane,    nuk  i  nonshtrolliet  kontroUit  tS  arsyes. 


KRITIKA  E  THELBIT  Tfi  ESTETIKfiS 
MTOLOGJIKE 

,  Mbi  bazen  e  k^tyre  ideve,  nl^  estetik^n  e  modernizmit 
,u  foimua  nj£  variant  «<mitologjik»,  qii  perpiqet  tti  p^r^ 
UgjS  artin  modernist  duke  u  nisyr  nga  interpretimet  an- 
tishkencore  te  mitologjisg.  Estetika  e  kritlica  mitologjlke 
ine  p^rfaqSsues  t£  sa]  si  Mod  Bodicin,  Ricard  Cejz,  Nortrop 
Fraj,  R.Garodi,  KFisher  et].,  &ilit6  sot  e  kiisaj  dite  n]6  nga 
drejUmet  mS  td  r@nd6sishme  n£  estetik£n  borgjeze  e  re- 
vizioniste  tfikohSssdnfi. 

ShkoUa  mitologjike  nS  estetikS  dhe  kritiki  e  ahikon 
gati  gjitlig  historing  e  artit  si  histori  mitesh  dl\e  p6r 
arsye  e  barazon  krijimtarinS  ,e  modernist&ve,  tS  Xhojsii, 
KaflcSs,  Apdajkut  me  at6 'te  shkrlmiargve  tS  tillg  si  Mil- 
tonit,  Blejkut,  Shekspirit,  Delosg,  KoUrixliit,  Tenisoiiit, 
T.  Hapdit,  Toros,  Stendalit,  Zolas§,  etj.,  qdkan^  perdorur 
figura.ose  motive  mitblogjike  nfi  veprat  e  tyre. 

Estetiica  mitologjlke  e  modernizmit  shpall  se  i  vetml 
.mjet  pgr  ta  rip6rt6rir£  artin  bashkgkohor  ^ht6  mendimi 
mitologjik. 

Kraiias  rrltjes  8&  ndikimit  te  estetik^  mitologjlke, 
gjate  shekulllt  XX  u  zgjerua  shumS  edlie  drejtimi  mito- 
logjik n£  artin  modernist.  Kraliu  mitologjik  i  moderniz- 
mit u  U  ahumS  1  fuqishSm  nep^rmjet  vcprave  tfi  Xhojsit, 
Kafkiis,  Eliotit,  Apdajkut,  Kamysg,  Foiknerit,  etj.  Po  k&- 
ahtu  edhe  n8:piktur^  moderniste  mendimi  mitologjik 
ndlkoi  fort  krijimet  e  pasimpreslonlstfive,  primltivlst^ve, 
surreallzmlt  dhe  tfi  abstraksionizmit  «magjlk>». 

EstetHka  mitologjlke  pSrpiqet  ta  pSrligjg  dhe  ta  moro- 
]S  modernizmin  duke  fshehur  shkaqet  e  vgrteta  soclale, 
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IdTiSore,  konh'ete,  q%  e  \lM  lindur,  duke  e  lidhur  burimin 
e  tij  m«  nj£  faktor  •Hmbihistorik*^,  -Kp^ymjerSzor^,  me  prl- 
'  rjen  e  pSrjetshme  tft  njerlut  per  t'li  marrS  me  magji,  me 
iinitologji,  me  prirj'on  e  ti]  p^  endSrruar,  p§r  t'u  kena- 
qur  dhe  habitur  me  mrekulliti).  Ka  mjaft  estetg  bo^gjeze, 
:^  p&piqen  te  tregojne  se  mitologjia,  krijimi  i  mileve 
&iihtl^  njii  kusht  i  domosdoshi^m  dhe  I  p6rheiishi^m  i  jetes 
)ijer^ore.  Mitologu  dhe  esteti  gjerman  H.  Bart  librin 
e.tij  «Masat  dhe  mitU  (1958)  p&rpiqet  ta  paraqiti^  mitin  si 
i^jl^  atiibut  t@  pandarS  shoqerise  dhe  nje  kusht  te  pl^r- 
hersh&m  t6  existences  normale  tS  §aj.  -HForcat  fiUestare 
te  njeriut  ne  vrullin  e  tyre,  —  shkruan  ai,  —  mund  'te 
shperthejng  ng  sip&rfaqe,  fluturimi  i  ishpirtit  mund  tu 
shfaqet  vetfim  nS  sajfi  te  figures,  po  kurrl'  nepermjet  kon- 
ceptit.  Doktrina  mbl  mitin  social,  sika  dysiilm,  iifiht^  e 
lidhur  ngushtS  (he  kuptimin  e  levizjes  sg  masave.  Masa 
dhe  miti  i  pi^rkasinnjeri  tjetrit.  Masa  behet  e  vet&lijshme 
me  ndihmen  e  mitit.  M  sakte,  miti  lind  boshkesite  e  nje- 
r^zve,  sepse  ai  drejtohet  mu  nS  zemer  te  njeriut.' Miti  li- 
kuldon  izolimin  e  njcrgzve.  Ai  kryon  punen  e  koordini- 
roit  t§  vcprlmeve  njci-iizore.  Ai  ndihmon  tii  vendoset  ma- 
rriivesihja.  Miti  &ht$  fillesil  organizuese.  Prej  tij  vjen  fry- 
mCami,  t&  cilit  njei^zimi  i  detyron  ekzistencm  dhe  ma- 
dh<f3htine.  Miti  ploteson  dhe  forcon  at&  besim,  mbi  bazen 
0  te  cilit  Icryhen  piine    mtidha  historlke>». 

"  tg  vertetS,  ivitologjia,  si  krijim  mitesh,  Mt&  nje 
fendmen  specif ik,  qg  1  korespondon  nj3  shkalle  shum^'t^ 
ulSt  t6  zhvillimit  t^  shoq&risg,  kur  njerlu,  sipas  shprehjes 
8£  Leninlt,  ende  nuk  i^teve^uar  nga  natyra,  nuk  e  dallon- 
te  veten  nga  sendet  dhe  qtoiet  e  tjera  tS  natyr^s,  kur  ishte 
^de  tepSr  i  pafuqishgm  perballS  forcave  spontane  shVa- 
terruese  t6  natyr&s.  -^Qdo  mitologji,  —  ka  s&ruar  Marksi, 
—  n^nshtron  dhe  formon  forcat  e  natyrSs  fantazi  dhe 
imngjinatg  dhe  me  ndihm&n  e  imagjinates;  ajo  zhduket,  si 
pasojg,  a&  bashku  me  arritjen  e  sundimit  real  mbi  kko 
forcaU^  natyres  (K.  Marks,  F.  Engcls,  vept'at,  v.  12  f.  737, 
rusisht). 

'  Historia  d&hmon  se  krahas  zhvillimit  tg  jetSs  sho- 
qtoe  dhe  zgjerimit  t€  sferels  s&  sundimit  tfi  njeriut  mbi 
ifj^Ti  qg  e  rrelthon,  u  kufizua,  u  ngushtua  krifimtarla  mi- 
toihgjiice  c^he  qysh  n6  shoqgrln3  skllavopronare  zune  ti! 
diferencohen  dhe  t<i  fitojnS  pavariisl  prej  saj  perfytyri- 
met  filozofike,  morale,  fetare,  estetike  etj.  Historia  e  zhvi- 
lUmit.te  shoqerise  njertoe  ka  qenS  dhe  <lo  te  jet6,  nS 
pgrgjitfaesi,  njg  proces  demitologjizimi  i  jeitSs  shplrtSrore, 
ndonese  ky  proces  ka  patur  zikzaket  e  veta.  Historikisht, 
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krijimtaria  mitologjike,  roll  i  saj  ne  'Jculturim  shpirtiiroro 
tli  shoqerise  jane  ngushtuar.  Kjo  eshtii  nje  pasoje  ki'cjt  c 
natyi-shme  po  tfi  kcmi  parnsysh  rritjen  proifi'esive  -te  for-, 
cayc  prodhuese  te  shoqeri^,  zhvillimin  e  ihkencave,  qe 
shpjegujnii  dhe  iginistifikojrie  fijithc  ato  fenomene  te  na-.,i 
tyres  dhe  tl'  jetes,  qe  ishin  te  pakuptueshme  per  njeriizit 
primitive  dhe  qg  pasqyr oheshin  ne  nje  trajte  fantastike, 
h  slitrcnvberuar  mendimin  e  tyre  mitubgjik. 
/  •  Natyrisht,  gjat§  progresit  siioqiiror,  mitologjla  e  cdo 
papulli  nukzhduketpa  lene  gjumie,  por,  iperkundrazi,  si 
njg  faktor  kulturor,  ndikon  dhe  do  te  ndikoje  mbi  ane  te 
ndryshme  te  jetiis  shpirterore  ite  shoqerise.  Qdo^popuU  ka 
patur  niilet  e  tij,  n6  te  tilat  janS  pasqyrunr  vecodte  e  je- 
tes,  te  historisSlsg  tij,  nS"te  cilat  jan8  shprehur,  slg  Jjsht<i 
bere  zakon  te  tjiiihet,  '«shplrti>*-,  aspiratat,  fnderrat,  syni-  ; 
met,  perfytyi'iniet,  idealet  morale,  estetike  te  tij.  Pranidaj 
xnitologjia  ka  qene  nje  forcg  kulturore  e  rendesishme,  ma- 
^je,  jo  -vetSm  iirenda  caqeve  te  kultui^es  kombetare,  por 
edhe  ni!  ^kallSjbotcrore. 

Por,  se  pari,  perdoriml  i  miteve  n€  epoka  te  ndryshme 
dhe  nS  ditiit  e  lsotme  nuk.imuhd  t<i  konsiderohet  si  njS 
knjimtari  e  mirefillte  jnitologjike,  fiepse  mitet  e  lashta 
tashmfi  nUk  fuidisionojn6  jne  at6  kuptim  qfi  kang  patur 
kur  li-nden,  pori  m  inj&  kuptim  tjeter.  i>Kum§  nga  mitet 
c  Cireqtse  sfi  ladhte,  mitl  I  Zeusit,  i  Anteut,  i  HeraWit,  il- 
Sizifit,  etj.„perdpren  edhe  ne  kultut^n  e  sotme-bashkeko- 
hore,  por  njerezlt  sot  1  shikojnii  thjesht  si  figura  artiatike 
dhe  nuk  I  vlerSsojaig,  ashtu  sig  i  vlerfism»!in  grek&rit  e  la- 
shta, te  cilet  nuk  e  vinin  dyshim  okzistenc@n  reale  tS 
Zeusit  dhe  ibesbnin  se  al  denonte  me  te  vertet^  duke 
gjuajtur  me  ibiibulUma  e  vetStima. 

S6  dyti,  cfiihtg  e  dnejtg  q6  njSUoj  veprimtaria 
mltdogjike,  ose'  me  mire  16  thuash,  mitologjizuese  apo 
mistifikuese,  qg;  eikziston  edhe  in&  kushte  t6  caktuara 
zhviliimit  shoqtiror,  t6  barazohet  ime  mitclogjinS  e  lashta 
klRsike  dhe  tii  inxin-et  perfundiml  se  mltologjia  &hte  njii 
atribut  i  pandare  i  qenies  njerezore,  si$  pohojnii  estete 
dhe  shume  mitologe  borgjeze  e  revizioniste.  Edhe  n6 
epokSn  tone,  .yende  kapltaliste  e  imperlaliste,  ekziston 
nje  veiprimtari  mitologjizuese,  krijohcii  mite.  N6  kete 
kuptim  flitet  pgr  -t^tet  e  sheScuUit  XX».  Mir^po  8%a  asnjg 
baze  shkelncore  te  barazoKet  dhe  te  identilikoihet  krijimi  i 
miteve  ne  koh&\  tonS  me  mitolog|in6  e  lashtS  klaaike. 

Mitologjia  elashte  ka  tjeter  pfirmbajtjs,  te  tjera  rrfi- 
njg  sociale,  kryen  t&  itjera  -iunksione  dhe  nje  vend  tje- 
ter   krahasim  me  mitet,  q6  kijohen  ii^  £>hoq@rit§  e 
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koheve  modernHJ.  Mitologjia  e  lashte  Wasike  Ishte  produkt 
I  nje  shkaUe  \J&  m  t§  zhviUimit  shoqeror,  Jshte  produkt  i 
shkrirjes  sli  njeniut  me  koMctivin  dhe  mc  natyren  dhe 
pfewnblidhte  te  vetmet  perfytyrime  te  mundshme  morale, 
.  letaite,  esletike,  etj.  te  jijereave  primitive.  Kurse  mitet  e 
sotme  jangpro^ufcle  te  nidarjes  Sse  shoqerise  rii  klasa  anta- 
goniste,  te  'kontrasUt  midis  indivldit  dhe  shoqerise,  qe 
mbeshtetet  ^  pronen  private,  jajift  produkte  te  veprimit 
wrcave  jetersuese  te  rendJt  slrfrytezues,  te  nje  ndSr- 
lOegjeje  16  jetersuar,  t§  tfihuajtjes  dlie  braktisjes  se  nje- 
nut,  q^  e  ;idjen  veten  ug  armiqesl  me  ^oqering  me 
natyrai.  Mitet  e  6otme  krijohen,  pgrpunohen  dh^pgrha- 
pen  11^  kushte  te  oaktuara-hidtorike.  kur  ekzistoj^  forma 

^^'iJIS.' •PJ'!^"'^'^  '^ja.  arti  etj.,  tg  cilat 
pgr  me  tepk,  ka«g  Jtarakter  klasor.  Mitet  e  sotme  W 
ften,  Wunohen  dhe  pSrhapen  mgpermjet  nje  veprimtarie 
pfei^ji^esisht  tgTidei«jegjshme  idSogjite  pgr  tgrnrpu- 
luor  ft<fergjegjen  e  masaw.  jjgr  tg.rrgnjosur  tek  ato  pgr- 

jQten.  per  tlmashtnjar.  Ng 
fjtl.  L^^'l^f'^^^N*'^^^^^^^^^  maitaist^leninirte  e  bgng 
iroT^I  f  ekohasson^^tftkeng  pgrfyltyrimeig 
drefU  mbi  ^cnomejiet  dhe  proceset  mg  tg  ndryshme  tg 

fZZ  ^t"?  "^'^^^  ^  mashtruar  masat.  ^  te 
fohehur  plaget  «  rendit  shfrytezues  dhe  pgr  tg  ilhdur  e 

t^^l't  T"''  ^'!:^'^^  ^  erne.  Pra.  krij'imi  i  mi- 

Kjo  v^primtarUdeologjjke.mijrtifikueseqiyh€t 
edhe  mitologjike,  knjim  mitesh  te  reja,  sepse  ketyrs  uje- 

^J^^..  J*?™^  ^^^^  ^  produktevte  te  mitologjisg  se 
iMhte  Keshtu  p.9h.,  »to  perpunohen  to  trajt&i  e  iluzio- 
neve  shqisore  konkrete  ose  si  njg  nderthurje  alogjike  e 
reakf!  me  ireafen,  mc  dg^iren.  me  ^ndrren.  Kfitu  qlndron 
Whe  njg  aiga  sMcaqet  qg  kgto  mite  nganjehere  kang  forcg 
te  madhe  emocionaie,  iriadhtruese  dhe  mund  tg  pSrhapen 
g^ereaislit  Pra  awrateKzmi.  qg  bgjne  mitologgt  tefe^ 

i?^;fj^,^'J*i^*^^^^'  eshteantihistorikdhe  behet 
gr  W  fshetnir  qeTlimihthjeslrtinistifikues  t^veprimtarise 
Weologjike  te  f oijav«  shoqgj-ore  nealksionare  te  kohes  song 


/    shkrlr.je  fusion 
\   prone  property 
]   Jetersues  tending  to  perpetuate 
(   tehGaJt.le  alienation 
\   mashtroj  deceive 
^-lUoJ-llo,]   all  kinds  of 
nderthiir.je  weaving 
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V.  LEXIMI  I  TETEDHJErTETETE 

:  •    MITI  DHE  ARTI 

tl;   fisteUka  e  modemiznvit  ka  ptirkrahur  edhe  nj:*^  ide 
I  'tjetfir,  t6  huajtur  ngn  teoritfi  id^Iiste,  antiishkcncore  mbi 
Imitologjinfi,  IdenS  qg  «  barazon  mitin  me  arXm,  q^.vo  she- 
.injiln,  e  barazlmit  jnidis  nutologjisii  dhe  krijitrntarise  urti- 
ftUke.  Kjo  ide  ka  qm&  v^ng  1)3  qarkiiUim  prcj  ikoliSsh  nga 
itnitologiit  1)0i^Jez6,  mirfipo  «stet&t  borgje^;^    koh^  sone. 
IdiAe  mafve  shkas  dhe  nga  prbkUka  antistike  e  modemi- 
Mt|  po  e  p&rhapk)  si  idenS  mS  frutdhiinSite  piir  siikcmcat 
.ModernelarUstikG  eestetike.  ShumL^  pi'ej  tyreimundohen  te 
tregojnii  sc  kuptlmi  i  thvibit  tl>  mitil,  tU  mitologjise  <isB£  . 
Ithemeli  pdr  ta  kuptuar  €dhe  artin,  krijimltarine  ftrtisti<)de, 
pttr    2buluar  ihelbin  specif  Ik  tii  .tyre,  perspdCtlvat  dhe 
tipap^t  qii  do  >\&  keVi  arti  nil  t<i  mxlhmen.  <HUn^  fiuypozoj, 
ahkruan  mitologu  dhe  esteti  linjoliur  amenikan  R.Qejz»  —  ' 
iaa  idea  e  mitit  t6  pMimduar  nii  MUimin  e  saj  na  jep 
ikycin  p£r  ,t6  siipjeguar  &km^  t5  fslieh'ta  tii  ai^tlt  modcrji, 
jDMidje,  tS  dukuriye     aulentike  te  UJ  si,  p.dii.,  H<G«rnika% 
eJPttcoisosg  me  moiiiinin  e  d6sh|pgcuar  pre]  saj  t^  foiimave 
tnutid       nve  idiprehjcn  e  thieksuar  ti^  shSmtimlt,  te  kri-  • 
::mit  t@  p6rbindsh|gin  dhe  13  vua^Jeve>». 
■'T    NjS  pasion  16  vegante  pfir  ,ta  JivaiT^  nen  mbrojtje,  ^na- 
dje,  dukei  veslhur  dhe  petkat  e  maiiblzinit,  teoring  mito-  \ 
Jogjike  t&  artlt,  po  tr£go}n6  shumS  esietc  revizionist^  'te  j 
kphfis  8on6.  Gjithg  pgrpjakjet  e  tyre  per  ,te  reviiionuar  ■ 
esitetlk^  marJ^iste-leniniste  eistetilt  revizionisftS  E.  Fisher  i 
dhe  *R,  G&rptfi  i  ifcan6  mbSsht^tiir  me  inteipiietlmin  jnitolo-  | 
gjik    BTbtt.  Ata  u  p&'poqSn  t^  tnegojng  se  gjoja  veprim-  ' 
taria  mitoiog^ke  dhe  a]o  ai'tistike  jane  ideriti'ke  dhe  pra- 
'ndaj  artin  ata  e  shpallin  mit,  pnagji,  madie,  e  barazojne 
me  krohun  mltoloirjik't<i  modernizmit  dhe,  ipefgjithi^isht, 
nie  veprjmlarlnii  ideologjike  per  kijinun  e  miteve  no 
shoqerinii  e  solime  borgjeze.  Ne  ketii  di^ejtim  ata  Ikajili  spe- 
kulluar  sidomds  ntl.ldenS  e  Marksit  se  mitologjia  grekc  ka  ' 
qenii  jo  vetiim  araenall  lUga  i  mori  mjetet  e  shprehjies  arr 
tlittike  mil  grtik,  poi'  cdho  trualli  mbi  lii  dli'n  iulezol  ky 
art. 

Edhe  pevlzionlstOt  sovjelllcc  po  trego/mi  .viimcndjc  IC 
madhe  p6r  t%  p^rwt&uar  idete  e  mitologgvi  .borgjeze  dhe 
po  i  ptii-doriai  pdr  tfi  mbfishtetur  iirtterprel'imiu  mitologjik  te  " 
^iititrKashtu,  nje  nga  mitologet  kryesore  sovjetike,  Mele- 
^nslkl,  ipasi  imr  jicn  mbrojtje  teorittt  e  n>iitologeve  'bor- 
gjeze, ta  Shelingut,  Niges,  Frajzerit  deri  tek  ato  te  Froj- 
dlt,  Jungut,  Kasirerit  dhe  tekohcs  sonii  Bod'kinit,  Qejzit 


frutdh^ngs  fruitful 
1  pSrfundfiar  complete 
shemtlm  ugliness 
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Hlho  N.,  frojU,  poAi  sHlroii  ncvojiln  e  ki-yqlizimit  tlj  mar- 
kiianiiime  kiito  teori,  e  konsidoron  mitologjind  njS  cl- 
\M  iiiei'jetshme  te  njeriut  <lhe  e  barazon  me  ertin  ng 
p&tri^^i-  Meletinski  shkruan  se  ahelkullin  «  XX 
«mUi  6  zbuloi  veten  jd  vetiim  si  burim  gjenetik  piir  zhvi- 

'  Jlknln  e  mendimit  artistik/ipor  duri  njii  shkallii  'si  nje 
tnodel  i  perji5tshgm  dhe  element  qenesor  i  tijN>. 

Miti,  mitologjia  dhe  arti',  krijimltaria  artistike  kaniJ 
nj(^  afurai  dhe  disa  tipare  perbashketa;  pu'oduktiet  mi- 
tplogjike  dhe  artistlike  gjithmong  aktualizohen  nfi  traj- 

:  la  kohia*ete  shqisore;\  n6  krljimftarinfi  artistike  diie  n6 
mitologjinii  Icit  rol  i&  ihndli  imagjinata,  fantazi>a.  m  mi- 
ld dhe  nS  veprat  artislike  mbresut  dhe  perfytyrlmet 
konlkrete  shqisore  janii  tg  pandara  nga  pSrjetimet  emo- 
tionale,  nga  dfishirat,  aspiratat,  synimet  ideale  te  nje- 
rezve,  nga  perzierja  e  mbresave  i-eale  me  imagjinalen, 
me  endfirren,  fantastiken.  For  midis  arlit,  krijimtarise, 
ai-tistike,  dhe  mitit,  mitblogjiisg  ka  edhe  daUime  thelbe- 
core,  tfi  cilat,  po  tfi  mos  i  perllllesh,  nuk  te  lejojne  tfi 
fcuptosh  specif ikfin  e  secilit  prej  ketyre  fenomeneve  te 
ndryshme  kultiurSs.- 

Dallimet  midis  mitologjise  dhe  arbit  manifestohen, 
66  pari,  fakfin  se  mitologjia  e  n^nkupton  si  te  domos- 
doshein  besimin  ne  realitetin  figurative  te  krijuara  prej 
fantazise  mitologjike,  kurse  f igurat  e  poezise,  letersise, 

'  Jirtit,  qe  ie  funics  ionojufi  me  t6  gjitha  vlerat  e  tyre,  nuk 
kane  nevoje  tS  merren  p6r  gjgra  r^le,  qe  tg  ushtrojne 
£jithd  ndikimin  per  te  dilm  ikrijohen  nuk  kane  nc  uj& 
qe  tfi  kup*tohen  si  te  barabarta  me  sendet.  Krejt  ndi7- 
she  nga  arti,  ne  mitologji  figurat  mitologjike  nuk  mund 
■te  plotesojne  furiksionet  e  tyre  po  t6  vihet  ne  dyshim 

,  realiteti  j  tyre. 
/  S(i  dyli,  miti  eshta  produkt  i  fantazisS  ikolektlve 
(She,  nga  pikepamja  c  mekanizmit  te  perpunimit  te  tij, 

;  ai  I'shti'  i  afcrt  me  meknnizmin  e  krijimtarise  arlistike 

'  jcoldkfive,  JcurSo  n&  letersine  diie  ai  tin  e  kuftivuar  16 
gjurmfi  to  pa^hlyera  imagjinata  indliiduale.  Mendimi 
mi'tologjik  asimilon,  ruan  dhe  perpunon  vetiim  alo  ele- 
inentc  te  fantnzive  individuale,  qii  jan5  nl'  perputhje 
mo  idealin  ilcplektiv. 

Se  tretl,  mitologjia  «  nSnkUpton  medoemos  mreku- 
Jlihe,  sudine,  qe  pranohen  per  te  verteta  prej  mendimit, 
ihitologjik,  piir  ng/arje  reale.  Tek  mlli,  realja  dhe  fan- 
tastikja  nuk  dallohen,  p§rkojne, 

'  Figurat  mitologjike  nuk  kane  ndonje  'Jcuptlm  t6  t&r- 
thorte  ose  nenkuptim;  iper  mendimin  mitologiik  ian<5  te 


qenes8r  essential 
dallim  difference 
thelb§86r  fundamental 
i  pashl^er  ineradicable;  ind 
P5rpiith.1e   agreement;  harmony 
nenkupt8.1  imply 
medoam(53  necessarily 
Perk6.1  harmonize;  coincide 
i  terth8rte  indirect 
nenkuptim  implication 


huaja  metafork  alegoriti'.  Nii  artln  dhe  letgtsinft  e  kul- 
tivilar,  peifcundnizi,  edhe  kur  to  p^rlshlhen  ngjarjc 
ose  vcprime  (uditJhme,  mrekuUira,  ato  nuk  kane  kup- 
tkn  Ui  dreitpfipdr^iWv.por  tg  16rthorllS  konl^  kuptim  me- 
teforik  ose  alegorik.  Fkurave  t3  (uditshme,  me  fan- 
tastike  artin  e  kultiviiar  u  j«pet  nj£  karakter  alegorik, 
njg  nSnkuptim.  P6r  kete\arsye  figura  te  l!iUa  irnind  te 
hasen  edhe  n'i  artin  r^m.  Lenin  i  ka  theik^ar  nevo- 
jin  e  dallimit  figur^ai^tistHce  nga  realiteti;  sipas 
tij,  ato  s'jang  njg. 

Nganjehe/d,  per  t@  perlig]%  produktct  e  shemtuara 
tk  modernizmit,  miaft  estet^  mod^iste  i  drejtohen  fak- 
tit  edhe  artin  dhe  \etresine\realiste  jane  krijuar 
figura  jo  vetiim  fan1la<ttike,  por,  matHc,  te  pgrcudnuara 
si,  pgr  shambuU,  penbinideshaH  ii£  taoUone  -^Mekatat  e 
Sh6n  Antonlt*  Bos'hit,  hyjhnhnmest^  e  Xh.  Suiftit, 
dngj^ijt  ose  pinguinet  romanet  e  A.  Fr<msit,  humbja  e 
hundSs  8^  nj^  persoriazhi  i&  N.  Gogolit,  fantasmagorite  e 
'Gojiis  etj.  Lirepo  keto  fig'ora  nuk  jan'*  krijuar  si  figurat 
e  miteve,  pUrkundraii,  ^to  janfi  kriiu«i'  sipas^gjeve  te 
krijiintaris£  artistSce  dhe  jo  tS  mitclogjise,  ato  jane  kri- 
juar si  metafora,  simbole  e  alegorii  pennnbajta  ioeore  e 
i&  cilave  eshte  pprpunuar  paraprakisht  nga  ameja. 
Asgjg  mitotogjike  nuk  ka  n^  keto  figui .  sado  fantast 
qofshin,  sepse  ato  jang  perdorur  si  konvencione 
,  pgr  te  satiri2uar  fenomenet  e  uHa  dhe  te  shemtuara 
botgs.  Asnje  pre]  piktoreve  dhe  letrareve  tg  mesipgrm 
nuk  ka  besuai^  ng  realitetin  e  kglyre  figurave>  por  ne 
to  secili  Oca  futur  njg  nenkuptim  per  tg  shprehur  plot 
patos  vleresimin  kritik  te  tyre  ndaj  fenomeneve  te  shgm- 
tuara  te  jetes,  per  te  konkretizuar  njg  ide  te  cakiuar 
estetike.  Figurat,  qe  permbajng  vepmt  e  artit  realist, 
sado  grole£lke  qofshin,  ndc  kang  asgje  mitologjike,  por 
perdoreh  per  tg  shprehur  njg  ide,  e  cila  nuk  po  perkon  me 
pgrmbajtjen  e  drejfcperdrejte  te  figures,  por  rhe  nenteks- 
tin,  roe  n<^nkuptimin,  me  nj^  kuptim  Ig  terthorte, 
refcttetyre. 

/  Dalliinet  midis  artit  <dhe  mttologjise  eshte  e  vesh- 
tire  t'i  konstatosh.  kur  eshle  f jala  per  mitologjing  e  la- 
shtg  klasike,  sepse  ng  laslhtgsi  arti  nuk  'ekzistonie  si  nje 
vaprimtari  e  diferencuar  dhe  perfshihej  si  pjese  e  pa- 
ndare  e  kultures  sinkretike,  shpirterore  te  shoqgrise,  do- 
mtfthene  pleksej  edhe  me  mitologjing.  Mg  vone,  ng  ku- 
shtet  e  shoqerisg  me  Masa,  kur  u  difcrencua  edhe  arti 
nga  format  e  tjera  *te  kulturgs  shpirterore  te  shoqerisg, 
dallimet  u  bene  perhere  e  me  tg  qarta.  Edhe  Maiksi,  kur 
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i  dre.1tperdre.1te  straightforward 
i  perqudniiar  disfigured 
paraprakisht  deliberately 
i  meslperm  above;  afore-mentioned 
patos  pathos 

nentekst  underlying  meaning 
konstat6.1   determine;  affirm 
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Aet  pgr  artin  gi'ok,  tiuk « Identlfilkon  me  mitologjlnii,  ndo- 
,  nbe  thelcson  alminii  dhe  lidhjelt  midis  tyre.  ^Mitolo- 
;  gjia  greke,  —  ka  shkruar  ai,  -  pMxjnte  jo  vetem  «r- 
.  scnalin  e  arttt  grek,  por  cdhe  tniollin « tij,  scpse  a  ^slite  c 
mundur  ajb  pikepamje  mbi  naiyren  dhe  marrikihiiniut 
shoqerore,  qe  qendron  ne  themel  k  fantaz'ise  grdke,  pran- 
daj,  edhe  t§  arttt  grek,  a  ahte  e  mundur  ne  kusMet  e 
I '  seUaktor^e,  hekurudhave,  lokomotivave  dhe  telegrafit 
elektrik?  Ku  ia  del  Vullkani  perballe  Roberts  dhe  Ko 
Jupiteri  kunddr  rrufepriteses  dhe  Hermesi  IkundSr  Credit 
Mobilierl  Qdo  mitologji  mposht,  nenshtron  dhe  i  perpu- 
non  forcat  e  liatyres  ne  imagjinate  dhe  me  ndihmen  e 
Imagjimites;  ajo  zhdukt.t,  si  pasojg,  se  biishku  me  ardhjen 
e  sundimit  te  viirtete  real  mbi  keto  forcat  te  natyres. 
Premise  e  artit  grdc  ishte  mitologji'a  greke,  domethene 
_natyra  dhe  .vete  format  shoqSrore,  por  te  perpunuara  nga 
fantazia  popuUore  ne  njS  menyr^  tS  pavetedijshme  dhe 
artistikisht.  Ky  eshte  materiali  i  tij.  Por  jo  (do  mitologji. 
domethene  jo  gdo  p^rpunim  i  pavetedijshSm  artistikisht  i 
natyres  (kiitu  nrenatyrenkuptohet  gjithe  realiteti  objekt'iv, 
duke  perfshire  edhe  shoqerine).  MitologjiaeEgjyptitkun-g 
s'muml  te  Ishte  truaH  ose  vendlindje  e  artit  grek.  Por. 
/sigurisht,  njefare  mitologjie  duhej.  Rrjedhimisht,  jo  nji! 
"zhyillim  i  tille  i  shoqerise,  i  cili  perjashton  gdo  q'en- 
drimmitologjikindaj  natyres,  (do  mitologjizimtS  natyres,  i 
cili,  'pSr  pasoje,  kerkon  nga  artistl  nje  fantazi  te  pavarur 
nga  mitologjia,  Nga  ana  tjeter,  a  eshl«  i  mundur  Akili  ne 
'  epoken  ebarutit  dhe  te  plumblt?  Ose  piii^jithfisisht  «Iliada.> 
krahas  shtyp^krimit  dhe  sidomos  mcicines  tipografike? 
Dhe  a  nuk.zhduken  pashmangerlsht  balladat,  legjendat  dhe 
muzat  dhe  me  kete  cdhe  premisat  e  :poezise  eipike  me  shfa- 
qjen  eshtypshkrimit?*  (K.  Marks,  F.  Engels,  Veprat,  v.  12, 
Iq.  736-737,  rusisht), 

Ne  kete  pasazh  Mailtsi  ve  ne  dilkje,  se  pari,  se  art! 
grek  nii  shkaHfin  «  lulezimit  te  tij  m6  te  lartS  Ishte 
sbkeputur  t^a  mitologjia,  e  cila  I  sherbenle  si  arsenal  nga 
ai  nxirrte  mjete  tfi  ndryshme  te  shprehjes  artistike,  Ke- 
te rol  mitologjia  Vazhdol  ta  loze  edhe  me  vone  ndaj  ar> 
lit  te  epokave  t§  tjera  tS  mevonshme. 

Se  dyti,  Marks!  thekson  se  <ne  kushtet  c  qyteterimit 
skllavopronar  lldhja  e  ai'tit  me  mitologjinii  doemos  ka 
qen£  me  e  madhe  se  sa  ne  epokat  e  mevonshmedhe  pran- 
daj  ai  i  quanta  mitologjin^  greke  edhe  4ruall>»  te  artit 
gt«k. 

3S  treti,  Marksl  ylnte  no  te  njejten  kohii  liidukje 
ie  jo  lido  mitologji  mund  tS  lozte  ndaj  artit  kete  rol; 

808. 


\ 

\ 

\  selfaktor  self-acting  agent 

\  hekurddhe  railroad 

•  \  rrufeprftes  lightning  rod, 

\^  rrjedhimisht  as  a  result;  consequently 
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'isipas  tij,  mitologjia  e  Egjyptlt  ^  lashtii,  kishte  doza  iii 
foi'tti  unistici'zmi,  plu'mbajtje  Ui  gj«r3  fetars  dhe  lidhcj 
ngushlii  mc  ritet  dhe  kultin  fetar,  huk  mund  'lS  lozte 
ndaj  artit  atii  rol  qe  lojti  inUalogjia  greke.  Ky  mendim 
ti'cgon  edhe  njehcrii  jo  vet<%7i  faktin  su  Marksi  nUk  e 
idcntifikonte  artin  metnitclogjine,  pur  njiikohasisht  tregon 
seroli  i  mitologjisti  n,duj  artit  nuk  eshte  gjithinonepozitiv» 
i  dobishem,  kurse  'est(:tika  milologjike  e  modernizmit 
pSrpiqet  te  tregoje  sikur  mitologjia  cshte  nj<i  burim  i  per- 
hershem  jete  dlie  lul&dmi  per  artin,  sikur  arti  vyshket 
po  tg  TTios  lidliet  me  rrenjen  mitologjike,  po  te  mos  e 
ihikoje  mHologjine  si  tije  burim  t<^  perliei^liem  te  tij. 

Qii  mitologjia  mund  te  loze  edhe  rol  puzitiv  edhe  rol 
negaliv  ndaj  .ai1it,  kjo  gje  eshte  e  kuptueshme,  sopse  li- 
dhel  me  vetii  permbajtjen  dhe  vegorite  qofte  te  miteve, 
qofte  te  artit.  Keshlu  mitdtogjia  e  Egjyptit  iti^  lashte,  nl 
te  cilen  mbizoteronin  motivet  fetare,  (percndite  nuk  per- 
.fytyroheshin  me  pamje  -njeriu,  por  me  pamje  kafshesh, 
piirbindeshash,  te  cileve  njeriu  u  perulet)  nuk  e  stimulon- 
te  lulezimin  dhe  zhvilliimiia  e  pavarur  tii  'artit,  kurse  mi- 
tologjia greke  (ne  te  elementi  fetar  ishte  i  kuf  izuar  dhe  pe- 
rendite  ishin  antropomorfizuar,  perfytyroheshin  me  pa- 
mjen  e  rijeriut,  qe  merrej  si  zot  mbi  natyren)  lojti  nje 
rol  pozitiv  indaj  artit  grek. 

Mitologjia  e  gdo  populH  ka  patur*  evokcionin  e  saj  dhe 
ka  shprehur  ndryshimet  e  jet^s  shoqerore.  Shume  nga 
iiiitet  me  tii  lashta  kane  pjtur  nje  piirmbajlje  te  ngje- 
shui*  fetare,  ikane  shprehur  friken  dhe  pafuqishmerine  e 
njeriut  ndaj  forcave  spontane,  shkaterruese  te  matyres. 
Te  kesaj  kategorie  kane  qen^  mitet  per  lloj-lloj  demonesh, 
perbindcshash,  tkugedrash,  qe  ngjallnin  tmerr  e  llahtare, 
frike  dhe  nenshtrim  tek  njerezit  primitive;  por  me  rritjen 
e  forces  so  njeriut,  te  kplektivit  dhe  me  zgjcrimin  e  sun- 
dimit  i&  tyre  mbi  nntyron,  njerezit  c  kohiivH)  ml^  tl^  lashta 
krijuan  edhe  mile,  qe  janS  mbushur  me  frymiin  e  optimiz- 
mil,  mc'teimin  ne  forcen  c  pamposhlur  krijuese  te  nje- 
riut, qe  Ikane  shprehur  endSrrat  e  njerezvie  per  zo- 
tiiruar  te  fshelitnt  dhe  forcat  e  natyres.  Mill  mbi  Dadalliin 
dhe  te  birin  e  tij  Ikarin,  mbi  qilimin-fluturues  etj,  ka- 
ne shprd^ur  enderren  c  njeriut  pilr  tii  lluturuur  dho 
piir  tl*  mus  qenl^  i  lidhur  pas  tok<is.  Ka  mite,  qii  e  kang 
purcepfcuar  boten  si  sundim  te  kaosit,  por  ka  edhe  mite, 
qe  e  kanii  pare  si  misherim  te  harmonisii.  Tjeter  per- 
mbajtje  ka  miti  i  Dionizit  dhe  tjeter  ai  i  Apollonit,  tje- 
tSr  Icuptim  ka  miti  1  Sizifit  dhe  tjettir  ai  i  Pi  oteit,  tjeter 
i  Oi'feut  dhe  tjeter  i  Prometeut.  Prandaj  edhe  roU  i  tyre 
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ndaj  nrtit  nuk  ka  qenS  I  nji&jt6.  Nuk  eshte  e  rastit  qe  artl 
i  klasave  diie  shoqerive  t|  ndryshme  ka  pSi'dorur  mfte 
jne  pcrmbajtje  tii  ndryshme  ose  i  ka  inlerpietuor  ato  ne 
mStiyra  te  ndryshme.  S'eshte  e  rastit  qe  «ihe  moder- 
mm\  zgjedh  nga  mitologjiu  e  laahte  ato  mite,  qe  i  -per- 
shlulen  me  fort  permlwjtjes  ideore  esteti'ke  le  tij  (Kn- 
my  zgjodhi  mitin  e  Sizifit  per  te  ipersonifikuar  filozofine 
e  absurditetit)  ose  i  interpretdjnenepcrputhjemeorienti- 
min  e  tij  ideologjik  (Kufka  i  dha  nje  interpretim  tg  rl  n& 
perputhje  me  platformen  ideore  estetiike  tg  krijimtarise  se 
tij  mitit  te  Prometeut). 

Historikijiht.  arti  i  kultivuar  gjate  zhvillimit  te  tij  ka 
pgixlorur  dhe  v*azhdon  te  perdore  motive  dhe  elementii 
t«  huajtjr  nga  mitologjia.  mir^po  sipas  vegorive  iii  plat- 
fonivs  ideoestetike  rrymat  e  ndryshme  artistike  nuk 
i  kane  perdoruf  ne  menyre  t6  barabarte  elementiit  mi- 
tologjike.  Disa  nga  keto  rryma  si,  p.sh.,  ne  artin  e  kulti- 
vuar t£  antikitetit,  nii  'artin  fetar  te  Mesjetes,  ne  roman- 
tizmin  ekmenti  mitologjik,  zinte  njS  vend  me  te  gjerS  se 
,  sa  ne  rrynvat  artistike  ^e  iluminizmit,  te  realizmit.  Edhe 
variantet  c  ndryshme  te  realizmit  s'e  kane  perdoiiir  ne 
menyre  tg  njejtS  elementin  e  huajtur  nga  mitologjia. 
Piktura  e  Rilindjes  -u  referohej  ^sh  temave  niitolo- 
gjike,  ndongse  ne  to  futi  njg  interpretim  realist,  perparim- 
tar,  te  kundertme  interpretimin,  qe  i  jepte  arti  fetar,  kur- 
sen£  pikturen  e  realizmit  kritikte  shekuUit  XIX  elementi 
mitologjik  u  n^htua  shume. 

Po  keshtu  elomenti  mitologjik  haset  dendur  ne  leter- 
sine  {ekzistencialiste,  ne  surrealizmin,  kurse  varHantet 
e  pi|(lures  apo  skulpturels.  konstruktiviste  eshte  mil  i 
paket  ose  mungon. 

-jNe  pergjithesi,  historia  e  zhvillimit  te  kultures  artis- 
tike, eshte  historia  e  demitologjizimit  te  saj,  e,fngushti- 
mit  nii  tl'  tii  clementlt  krijucs  mitologjik  ose  te  liuazi- 
move  mitologjike.  Sidomos  ne  artin  realist  ne  ptirgjithesi 
dhej  ve^anerisht,  m  artin  e  realizmit  socialist  elementi 
mitologjiik  iperdoret  n&  menyre  shumti  ml^  te  kufizuur  se 
sa  n6  sdo  rryme  tjeter  artistike. 


ARTI  MODERNIST  DHE  MITOLOGJIA 
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ditologjik,  seps'e  p^^'dor  figura  ose  motive  te  mitologjisii 
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sLi  InshtiJ.  Nii  fold  njii  punii  t6  tille  e  k«nl»  biirii  me  shu- 
m5  a  in^.pak  edhe  rrymat  e  tjera  orlistike,  duke  porlshi- 
Wi  Icelu  edhc  reaUzmm,  kurse  rapoiiti  i  modemi'4amit 
nduj  iniloldgji9ii  ^htii  mii  i  vegantii.  pari,  ndryshe  nga 
realizmi,  mdderni2mi  trcgon  nje  interesim  shumS  te  madh 
per  clcmcniliK  snitologjik,  zS  njS  vend  sftum^  gjerg, 
aidomos  iie  di)^  yariante  tti  tij.  Kjo  dukuii,  ei^te,  per- 
vc(  le  tjerash,^^hprehje  e  shterp6sis3  kri^uese  \&  artls' 
.teve  modemisteVqe  i  iicthejiie  veprat  e  tyre  nii  nje  ripu- 
Tiim  tc  materiali^te  galshem,  \&  huajtur  nga  mitologjia 
e  lufihte,  tperp^en  kon^ensojnS  mungesgn  e  ima- 
gjinaUis  individuale  mc  prestigjin,  autorit(*tm,  bukurinc 
e  krijimcve  mitologjike. 

Sti  dyli,  moderniiil^t  i  Meqin  krycsisht  ato  mile, 
qg  kang  shprehur  frik^i^,  pafuqishmlirine  e  njeriut,  qc  ka- 
n&  qcNng  ngurkuar  mi^  permbajtje  kiace,  qe  perhapin 
omof^ione  negative.  Modelrnistiive  u  kane  pi^lqyer  e  u  pel- 
qeji\c  mitct,  qg  janb  ii^]eshur  me  p<inmbajtje  sa  me 
alogj^ke,  magjike.  Ata  (m^jne  mc  shumc  elemen>te  te 
simbolikiis  arkalke,  prehistoi;ike,  elementet  mistikg,  ritu- 
al^,  impulsive  te  mitologjis^^  sg  lashte,  domethene  kapem 
pas  sdo'gjeje  mitologjike,  p&rkon  me  i)otekuptipiiin  pe- 
simist,  mistik,  iracional  tS  tyre. ;  , 

Se  treti,  modenh'istet  mptivet  mitologjike,  qfi  htiazojne, 
i  perpimojne  dhe  i  manipulojne  Tie  iije  menyre  te  tille 
Six  qe  sl\peshhere  ua  nderrojne  kup^imin  e  vertete  fiUestar 
te  tyrei  ata  i  shtremberojnS  dhe  i\interprf;tojne  arbilra- 
risht  mitet  klasike,  duke  ua  nenslitruai  qellimeve  dhe 
pl^rmbajtjes  se  botOkuptimit  te  tyre  \dealist,  antishken- 
cor,  reaksionar.  Krejt  antihistorike"eshte  pti^pjekja  e  mo- 
demisteve  per  ta  b€r6  kete  ose  ate  niit  produkt  te  nje 
ndergjegjeje  primitive,  kyg  per  te  shpjeguar  jeten  dlie 
problemct  e  njerezve  te  kohes  song. 

Shume  prej  figurave  e  motiveve  mitologjike  manipu- 
-^lohen  nga  moderniste  nS  nje  menyrft  te  tille  sa  qe  e  hu- 
mbasin  freskinii  dhe  bukurine  e  vertete  te  tyre,  si  ki'iji- 
•  me  te  fantazise  kolektive;  ato  'kthehen  n6  mjete  te  ftoh- 
ta  per  te  objektivizuar  koncepsionet  filozofike,  morale, 
'  estetike  ose  polilike  te  borgjezise  reaksiorcire  te  epokes 
sone.  Le  te  rikujtojme,  me  kete  rast,  mejidimin,  qe  ka^ 
shprehur  Marksi  se  gjilhi;  lezeti  i  artit  dhe  i  mitologjisS  se 
lashte  eshtti,  kur  ato  percoptohen  tl^  lidhura  ngushtS  me 
jeten  e  shoqerise,  me  ate  shkalle  te  ulet  tii  zhviUimit  te 
saj. 

1,     Manipulimi  t  figurave  dhe  i  motiveve  mitologjike  ingo 
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artlsllit  modernists  kryhet  edhe  nli  njii  inige  tjctiir.  Nga- 
njl*hiM-€,  ata  e  ruajne  nii  menyrd  auluntikc  initin  e  ^urihtt) 
me  te  cilin  ndiirtojne  veprat  e  tyre,  pur  puralelisht  me  ku- 
ptimhi  auientik,  te  mirefilltc  te  imotiveve  mitologjike, 
iulii)  edhe  njS  kuptiiu  Iti  dyti!,  qe  ngrti  krye  here  nii 
miinyrii  te  hupiit  e  here  ne  menyre  te  fshehtc,  qe  hyn  n6 
polemike  me  kuplimin  autentUc  te  tyre,  madjc,  qe  e 
■smohton  dhe  e  diskrediton  dhe  ua  nl^nshtron  4ie  fund 
teiundit  veprenine  teresi.ql^Uiimeve  te  •botiikuptimit  mo- 
dernist. Kjo  vihet  re,  p.sh.,  qoftii  ne  4<Ulb;in  e  Xhojait, 
qofte  ne  dramen  ^MizaU  te  Sartrit. 

Lidhja  e  modcrnizmit  me  mitologjinii  shfaqct  jo  vetem 
ne  atu  ruiste  kur  liuazohen  dhe  peipunohen  motivet  c 
mitolut^jise  sl^  lashtl^,  por  edhe  nii  njc  mi^nyre  mii  lo  drejt- 
perdrejle.  Disa  variance  te  modcrnizmit  huazojne  dhc 
imitojine  lokniki^n  e  pL'rpunhnit  te  mitit^velii  ligjesitii  u 
mUoloij[jisii  dhe  piirpiqen  qe  krijimtarine  e  tyre  artistikc 
la  lai^ojne  nga  ligjet  c  pervetesimit  estelik  te  realiletil, 
I'ia  niinshlrojne  asaj  teknike  dhe  atyre  ligjcve,  qci  qtin- 
•drojne  ne  themel  te  mitplogjisb.  Keshtu,  p.sh.,  mctoda  su- 
rrealiste  afrohel;  shume  me  teknikiin  dhe  ligjesite  e 
kijimtarise  mitologjike;  ajo  eshtc  e  afert  me  priincipin  e 
automatizmit,  spontanitetit,  me  karalkterin  iracional  te 
produkteve  te  fantazise,  mekombinimet  alogjike  te  per-' 
fytyrimeve  dhe  mbresave  shqisore  dhe  me  nje  lloj  ilu- 
'ziohizmi  inatyraiist;!  qe  perdoret  piir  t'i  bere  te  besueshme 
figurat  e  pergudnueshme  te  tabllove  surnealiste,  duke  u 
qiindruar  besnik  hollesive  c  detajeve  deri  nii  iluzto- 
2em. . 

?Q  keiihtu  imctoda  krljuese  e  KatKes  Ka  di^ka  me 
teknikiin  e  mitologjisg;  duke  paraqitur  nje  bote  absui^e, 
fantazmagorike,  Kafka  e  paraqit  ne  nje  mcnyre  te  tille, 
sikur  'ajo.  tS  ishte  nj£  pjese  e  paindai>e,  reale  e  botes, 
e  jetSs  m%  te  r&idomt8,  duke  shmangur  gdo  gje,  qe  nvund 
ta  fihtynte  lexuesi-n  tS  vinte  ne  dyshim'  ekzistencen  e 
:saj.  Boten  iracionale,  qe  i  ofrojne  publrkut,  perfaqesuesit 
e  modernizmit  e  iperpuno^e  ne  nj^  menyre  mitologjike 
n)e  qeilim  qe  publilni  ta  (iranoje  per  reale,  t'i  besoje 
ashtu  sig  besonte  njeriu  priimitiv  ne  realitetin  e  mitit 
dhe  e  merrte  atii  si  pjese  te  pandare  te  bot^  reale. 

Tekniken  mltologjizuese  t^  modemiamit  mjaft  ith- 
tarfi  te  teorlve  estetike  mitologjike  ^an^  perpjekur  e 
perpiqen  ta  ngrene  ne  qlell,  duke  e  paraqitiur  si  te  vet- 
min  burihi  per  gjallerimin  e  ripertSritjen  e  artit  modern, 
si  an  vetmin  kusht  per  ta  shpetuar  artin  nga  ftohtesia 
«f  ndergjegjes  dhe  racionalizmit  tekniko-shkencor,  per 
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tfi  kultivuar  ne-(i!  fllles£n  e  domosdoshme  lirike,  ndiesore, 
emocionak  t&  artit,-  pgr  f i  liinS  fushe  te  lire  forciis  kii- 
jues^te  imogjinates  artistike.  -MRealizmi  i  kohiis  song,  — 
slrki-u&n  11.  Garodi,  duke  patur  puriasyih  modoi'oiznun, 
—  ejjhte  ki'ijut'S  milesh,  realizem  empirik,  realizem  pro- 

Estctika  e  modeinizmit  c  konsidei'ou  toknikl'n  mito- 
iQCjikc  si  nju  faklor  pozitiv,  qii  c  kliicn  arlin  nii  stcrburimin 
e  tij  «te  natyrsli6m»,  dr«jt  gj&idjes  sti  urtit  primitiv  te 
shipellave,  i  kthen  artit  «natyren>»  e  tij  specif  ike,  se- 
psc  0  ben  njS  krijimtari  absolutisht  «<te  lire>»,  duke  e  shkc- 
putur  nga  realiteti,  duke  e  :^ytur  nje  bote  te  tri- 
Uuar,  misterioze.  Duke  pSrcaktuar  karakterln  dhe  tipin 
e  imagjinates,  per  te  cilen  ka  nevoje  arti  modernist,  esle- 
ti  anglez  H.  R|d  tihot^  se  «bota  e  fantazisii  ndjek  te  ver- 
tel&n  e  vet  dhe  ligjct  e  veta,  duke  u  ziiviUfuar  ne  menyr^ 
\&  lirii,  dulce  qiine  e  pavarur  nga  (do  domosdo6hmeri, 
ai  tc  brendshme  edhe  tu  jashtime,  si  subjcktivc  cdlie  ob- 
jekllve*.  Por,  nwind  te  pycsnim,  se.  5'kishte  piir  t'i  sje- 
llti  artit'  nju  iantazi  e  tillc?  Vetem  shtreniberirhin  e  falsi- 
fikimin  e  realitetltl 

Teknika  mitologjike  nuk  mund  t'i  sjelle  artit  asgje 
pozitive,  sepse  ajo  sidoqoftii  eshte  ne  kunderslitim  me 
natyrii  specifike  te  artit,  me  ligjet  estetike  te  krijimtari- 
se  arti£ftike.  Teknika  imitobgjike  e  tiirhsq  artin  praipa, 
e  kufizon  dhe  e  n^ushton  forciin  njohese  tij,  e  largon 
nga.zbulimi  i  se  vertetes  se  jetes  dhe  e  shnderron  artin 
ne  nje  veprimtari  mitplogjizuese,  falbifikuese. 

Nuk  eshte  e  rastit  qe  modeirnistiit  jspen  fort  pas 
krijlmit  te  simboleve  dhe  alegorive  mS  ireale,  me  iracio- 
nale,  sepse  me  to  ata  Ishehin,  mistif  Ikojne  dhe  e  shtrem- 
biirojnii  piirmbajtjen  e  jetes,  tfe  realitetit.  Dota  e  iinderra- 
ve  me  te  llahtarshme,  e  kllaplve  tmeriuese.  e  alogjizmave, 
e  nji!  psikike  tii  semurg  e  tfi  copezuar,  e  krimeve  (Ishtg 
bota  mii  e  prcferuar  e  raodernizmit.  Ketej  vjen  edhe  tea- 
denca  moderniste  pgr  t'i  im.p&nuar  artit  funksionin  e 
ashtuquajtur  te  funk-artit,  domethene  le  artit  si  mjet 
per  te  mbjelle  tmerr  e  Uahtar  dhe  pUr  te  goroditur  nje- 
rezit. 

Pranimi  i  tekniklis  mitologjizuese  s'eshtfi  ndonjfi  ga- 
bim  i  rastit  ose  kcqkuptim  tcorik  i  modernizmit,  por 
shkon  nS  perputhje  te  plots  me  qfillimet  jetersuese,  fe- 
tlshizuese,  mistifiltuese  te  kStij  arti.  MoJeinizmi  kon- 
seguent  nS  logjiken  e  tij  e  shpall  norme  te  krijimtarisg 
artistike  ndergjegjen  fetishizuese,  animizimin  c  botes, 
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shtrem^nmin  mitolugtik  te  saj,,  Prandaj  modemizmi  i 
drejtohet  aq  fort  parimit  tii  deformimit  te  realitetit,  me 
M  cilin  u  fkunderqendron  parimeve  realiste  te  pei'gjl- 
thesimit.  Defoi-mimet  me  absurde  jane  biire  njil  prak- 
tike  kaq  e  rendonUtI  per  artistiit  modomistii  sa  qu  ata 
e  pranojnu  tashme  haptaz  deformimin  si  nje  parim 
metodolufjik,  universal  te  krijimtarise  se  tyre.  «Qiillimi 
im  i  fundil,  —  thotii  piktori  modernist  unglez  F.  Bckon, 
-r-  iishti;  shlrembOrimi  i  realitetit».  E  verteta  pur  artin, 
slpas  tij,  eshte  nje  absurd  itet,  nje  gje  pa  kuptim,  sepse 
gjoja  9do  gje  qe  krijohet  nuk  mund  te  mos  jetc  e  viir- 
tete.  Deformimi  modernist  e  shtyn  artin  ne  rrugiin  e  shtre- 
m!berimit  te  realitetit,  e  falsifikimit  te  tij,  c  lai^on  nga 
nniga  e  perceptimit  normal,  te  natyrshem  te  fenome- 
neve  estetike,  n6  rrugen  e  shkaterrimit  tii  artit  si  krijim- 
tari,.e  'bukur.  Ne  kete  menyre,  arti  modernist  paraqitet 
si  nje  pjese  e  .pandare  e  gjithe  asaj  veprimtarie  te  gjere 
mitologji'zuese  ideologjike  te  forcave  shoqerore  reaksio- 
haiH}  te  epo^kes  sone,  te  cllat,  te  trembura  pcrballe  se 
aitlhmcs,  jane  te  intcrcsuara  to  fshihcn'iproccsct  hlsto- 
rike  dhe  pci'speklivat  e  zhvillimit  shoqeror.  Shume  mire  e 
tregon  qiillimin  e  estetikes  mitologjike  kritiku  borgjei  pe- 
rendimor  P.  Vest,-  i  cili  shkruan:  ^C'keiicon  kritiica  mi- 
tologjike? Ajo  eshte  njelloj  guri"  filozofik,  me  ndihmen 
e  te  cilit  mund  t'i  kthesh  gjithg  koniliktet  ne  mite  te 
arta*. 

Tendenca  mitologjizuese  nuk  i  imponohet  artit  mo- 
dernist -nga  natyra  dhe  ligjet  specifike,  artistike,  por  se 
jashtmi  nga  kerkesa  'e  borgjezise  imperialiste  per  misli- 
fikimin  e  realitetit,  per  t'i  fshchur  e  kan;iufluar  dramat 
e  konfliktet  jetesore,  per  te  maskuar  e  shtremberuar  bu- 
rimim  dhe  shkaqet  c  tyr e  social-klasore. 

Prirja  e  shumii  artistt^ve  modernisle  piir  te  perdorur 
telmiken  mitologjike  vjen  cdhe  nga  botOkuplimi  subjc- 
ktivist,  nga  mospranimi  1  renlizmit,  nga  panftesia  e  tyre 
per  ta  kuptuar  dhe  interpretuar  drejt  realitctln  e  shem- 
tuar  te  ulet  borgjez,  qg  u  imponohet  si  ,  nje  kaos,  si  nje 
bote  e  llahtarshme,  tmerruese,  nga  paaftesia  e  tyre  per 
t'u  lidhu:'  me  ato  forca  sociale,  'qe  ne  kete  bote  kaotike, 
te  shomtuar,  kane  fillin  e  Arianes,  kan6  4}otekuptimin 
shkehcor  marksist-lenlnist  dhe,kryejn6  nje  veprimtari 
praktike,  qe  $on,  tie  fund  tii  fundit,  drejt  shoqa'is^  so- 
c'laliste. 

Diskutimet  p^r  artin,  qe  u  ben&  koh&t  e  iundit,  ne 
vendin  tone,  tregyan  se  aty-ketu  ndonje  artist  e  shkrlm- 
'tar  i  vendit  ton&  ka  qene  ndikuar  nga  teknika  mitolo-^ 
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deformfm  deforming;  deformation 
pergjithesfm  universality 
haptaz  openly 
fill  thread 
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jjlke  e  modernizmit.  Kjo  u  duk  te  ata  bhkrimtare  ose 
poeto,  qe  m  dhane  nje  vend  iepiii'  lii  gjcnii  ondrruve  ne  kri- 
jimet  e  tyre,  duke  hequr  dtire  nga  format  realiste  te  per- 
gjilih&imit  ie  materialit  jetiesor;  kjo  u  duk  n<i  perdori- 
min  e  figuravH!  alogjike  dhe  iracionale,  qe  suuUen  nje 
Iwiunetizem,  nje  ndei'gjegje  e  psikologji  ;poetike  fetishi- 
zuese,  mitologjizuose,  animizuese.  Shpi^ehje  e  qarte  e 
prirjeve  telilla  ishin  poezite  e  disa  letrareve  te  rinj,  ne 
io  cilat  "bota  jane  reale,  jeta  jonii,  njcrezit  tanii  fiUuan 
te  ipaiaqiten  r\6.  trajta  lantazmagorike  teafshiish  e  bl- 
mfish,  filluan  t'i  nenshtrohen  njii  zoomorfizmi  dhe  antro- 
pomorftemi,  qe  jane  ne  kuhdei-shtim  me  parinvet  realis- 
te l(i  artit  tonlv  Prirje  per  tii  poi'dorur  leknilten  mito- 
logjl^i^'  lea  patur  edhe.  ne  pi-uzL'n  toni),  nl^  ti^imc  a 
romane.  Po  keshtu,  edhe  ne  pikture  u  ptirdoren  disa 
telauka  deformuese  qe  mitologjizcnin  dhe  mistifikonin 
jetiin.  Ndikimet  e  teknikes  mitologjizuese  e  largonin  ar- 
tin  tonS  nga  irruga-  e  realizmit  dhe  e  vinm  nen  ndiki^iiv 
e  koncdpteve  t^  huaja  esteitike  dhe  ideologjike. 

Jeta  e  shoqerisg  sone,  botekuptimi  yne  shikencor, 
zhvillinii  i  shpejte  i  revolucionit  tokniko-Mencor,  ngrit- 
.  ja  a  nivelit  kuUural  dhe  arsimor  te  gjilliii  popuUit,  baza 
mli^e  e  artit  tonS  socialist  dhe  fuktore  >te  tjer^  tii 
rendesisheai,  qe  veprojng  ne  shoqerine  lonii,  mk  mund 
la  pertigjin  ne  asnje  menyre  perdorimin  e  teknikes  mi- 
tologjizuese  tii  modernizmit  ne  artin  tonij.  Natyrisht,  kjo 
mk  duhet  kuptuar  sikur  ne  artin  tone  socialist  nuk  du- 
het te  perdoren  nfi  asnje  rast  motive  o^e  figura  mitolo- 
gjiike.  Te  tilla  jane  piirdorur  me  sukses  nga  poete  e 
shkrimtare  tane.  Po  ieshtu  s'duhet  men'tuar  se  ne  artin 
tone  realist  socialist  nuk  duhen  iperdorur  simbole,  meta- 
ifora,  alegori,,  personifikimi,  animizimi  dhe  tipe  te  tjera 
figurash  stilistike.  Fjala  gshte^qg  keto  mjete  tti  perdoren 
ne  mafie,  domethiene  n8  pfirputhje  me  vegorite  utetike 
t^  artit  tone  socialist,  n^  perputhje  me  botekuptimin 
.iihkencor  te  tij,  me  karakterin  imateriialist  jetesor  tS  tij 
vetem  attihere  kur  e  keiikpn  natyra  e  materialit,  kur  ato 
ndihmojnii  per  tii  arritur  tek  e  viirlHita  artiisitike,  per  ta 
kupUiar  «w»  thelle,  me  drejt  (file  me  poetikisht  jetfin. 
Nga  vete  natyra  dhe  iunks'ionet  e  tij,  -arti  prdetar  socia- 
list nuk  ka  pse  ie  jete  mitologjizues,  ai  eshte  nje  armfi 
e  fuqishme  (per  te  demistifikuar  realitetin  e  shemituar 
boiigjez,  per  te  ndriguar  me  driten  e  66  vertetes  fenomenet 
mS  te,iKlryshme  te  jetes  dhe  p6r  dS  /buluar  poezinii 
'dhe  faukuriuS  e  jetes  socialiste.  Artit  tone  te  realizmit 
socialist  s'i  duhet  mendimi^ihU^logjik,  pur  e  v^rteta  ar- 
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listike  <ttie  prahdaj  ai  nuk  njoh  asnje  kufizim,  qe  e 
ukon  (Ihc  e  con  te  ky  qiillim, 

Progresi  dlrejt  socializmit,  perhapja  e  arsimit  dhe  e 
kultures,  perparimi  teknik  dhe  shkencor  krijojne  premi- 
sat  per  zlidukjen  e  mendimit  mitologjlk,  Nii  qpfte  ky 
mendim  vazhdon  te  «kzistoje  dhe  te  prodhoje  mitet, 
vazhdon  te  ndikoje,  kjo  lidhet  me  interesat  e  nje  klase 
te  vjeter  reaksionare,  e  bon'gjezise,  qe  ka  frike  nga  e  ver- 
teta,  sig  kane  frike  disa  zogj  jiga  drita  e  diellit.  Permbys^ 
ja  dhe  menjanimi  j^undimii  te  k^j  force  nga  revolu-; 
cioni  prokstar  <dhe  ndertimi  i  Gocializonit  do  te  sjellin 
menjanimin  e  plote  te  mendimit  mitologjizues  edhe  nga 
ftisha  c  krijimtar|sc  artiistikc  edhe  nga  jeta  e  shoqcrise 

pcrgjithilsi.  Mapbi  s!ipaUte  armiq^sine  e  papajtue- 
shme  te  komuniizmit  me  gdo  ndergjegje  jctersuese  c  te 
jettaar,  nj&  manifestim  i  se  c'iles  eshte  edhe  mendi- 
mi  mitologjizues. 


menjanfm  prevention;  avoidance 
armiqesl  enmity 


Alfred  U^i  "Modernizini  -  ndergjegje 
mitologjuese"  Nentori  (Tiran'e)  XXI,  10 
(October)  191^,  pp.I50-l6l 
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LEXIMI  I  TETEDHJETENENTE 


LARTESITE 


lartesl  height 
trotu^  sidewalk 
hekurudhor  .railway 
kryqezlnr  crossing;  intersection 
vitrlne  window;  display  window 
ve  pjese  puts  on  a  play 
'  yend_=  vendi  (mp.) 
•gjetk?  elsewhere 
n^je,  tidhesh  road  network 
automj^t  vehicle 


tregim  n^a  DhimitiT  Xhuvani 


Gjlthe  kohfen  e  lirg  qg  1  mbetej  pas  pmigs,  Sadlishl 
e  kalonte  ne  trotuarin,  i)ranfi  klublt,  qS  venda- 
8it  e  quanin  ^Turiank  Dikur,  para  dy  vjetesh  *TurIzml» 
nuk  ish  ve^se  njg  klub  rruge,  nje  klub  i  zakonshem,  118 
te  hyrg  te  qendres  Idkalitetit,  nj6  kl'jb  udhgtarSsh  e 
fihoferesh  pasi  aty  kryq&ohen  tri  rrugfi  nacionale  q6 
lidhin  qendrSn  e  lokalitetit  e  t6  fabrikes  me  dy  qytete 
kryesore  dhe  me  stacionin  hekurudhor.  Peseqind  hapa 
me  tej  kryqezimit  ishte  ngritur  qendra  e  lokalitetit,  ose 
qyteti  i  ri  si$  e  therrisnin  vete  banoret.  C'&htfi  e  v6r- 
teta,  qendren  e  atij  lokaliteti  mund  ta  quash  mu  plot 
gojen  edhc  qytet,  pasi  aty  njeriu  gjen  gjithfika  qS  mund 
te  gjeje  ne  cdp  qytet,  bile  dhe  teater.  RrugS  te  asfal- 
tuara  e  te  ndriguara  me  neon,  vitrina  te  miidha,  tS  bukura 
c  te  mbushura  plot,  pallate  pesg  katesh,  klube,  rosto- 
ranle,  hotel,  kinema,  bile  dhe  dy  skuadra  fut-boUi  dhe 
nje  trupe  t6  mire  estrade  e  teatri,  q6  her6  pas  here  ve 
pjestt  ;leatrale  dhe  me  tri  akle.  Qendra  e  ketij  qyteti 
islUe  aq  e  gjalle  dhe  aq  tfirheqgse  sa  fldo  nate  njerfizit 
shkonin  €  vinin  poshte  e  perpjete  deri  ne  Mi  e  msu 
Vetem  pas  ores  nende  te  natfis  qendra  ^binte  nfi  qttgsi. 
Levizja  e  gjall6  dhe  plot  zhurme  e  qytetit  ndgrronte  veni 
Ne  kete  ore  zienle  *Turizmi>f,  sepse  gjithg  ata  q6  ndS- 
rronin  turnet  dhe  qe  punonin  aty,  po  banonin  gjetkft, 
i  gjeje  ne  udhekryq,  prarig  *Turizmit>^.  Dhe  Sadushin, 
megjithese  i  stabilizuar  aty,  me  shtepi  dhe  grua,  do*ta 
gjesh  ne  kete  nyje  udhesh  t6  ulur  nS  nja  nga  tavolinat 
e  trotuarit.  Ai  veshtron  me  radhe  ydo  automjet  qe  kalon, 
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|kbm  v«sh  si  i  lodhiir  dhe  i  hutuar  sirenen  e  Jfundit 

tiranit  q§  vM^en  tutje  n&  stacion  dhe  qe  degjohet 

^lue  qartS  sido  qe  t6  jenS  hetet,     qefa  ose  jo. 

pi^-TT  Kush  fishte  kyl  —  fiUuan  tg  pyesnin  shoferfit  6 

liVbanit.  pasi  e  shikoninishpesh  n6  ate  vend. 

!  - burri  i  Mikes. 

:•  .  —  BuiTi  I  julikes?'—  pyesnin  ata  tS  fiuditur  mbasi 

itound  ta  mirmin  me  mend  qe  burri  i  nje  femre  aq 

bidutr    hlnte  aq  von&  dhe  aq  indUecent. 

,    —  Cl'ka?  —  vazhdonin  tg  pyesnin  kamarierin,  i  cili 

^mblidhte  supet 

;  -  Nj6  zot  e  dii 

i  —More  e  kam  ven6  re  dhe  un6,  —  nderhyri  ka- 
rrocierl  i  kooperativiis  fqinje,  qg  vinte  dhe  merrte  bukgt 
pSr  t£  nesermen,  kush  eshte  ky?  ! 
\  —  Burri  I  Julikes,  pra,  nuk  e  degjove,  —  u  pergjegj 
ahoferi  i  autobuzit. 

—  A,  ha,  i  Jullk&  se  bukur? 
r-Po. 

—  C'/emer  qe  eshte,  e? 
.      S'ka  te  share. 

,  —Dikur  IMn  me  adhurim  p€r  te,  kurse  tashti 
s^para  flasin  m6. 
;   —  Kush?  —  pyeti  shoferl. 
.  —  Banoret,  njerfizit . . 

—  Per  bese,  une  ja  thyej  turinjte  atij  qe  flet  keq 
,p6r  Juliken.  Ajo  eshte  e  mrekuUueshme  dhe  me  njerezit 
sillet  mire,  shitese  si  ajo  s'gjen,  —  foli  shpejt  e  shpejl 
shoteri  dhe,  si  ktheu  me  fund  ate  pak  bine  qe  i  kish 
mbetur,  u  lai:gua.  Ndezi  autobuzin  dhe  u  nis; 

—  Ika  dhe  unS,  —  tha  karrocieri. 

; ,  Daliingadalg  dhe  udhekryqi  filloi  te  zbiCazej,  tfi  qet&- 
^aohej,  i&  shplodhej  nga  gjithe  ajo  dite  e  madhe,  e  gjatS 
idl^  gjithg  zhuvma  e  potere. 
i  Sadushi  i' third  kamarierit,  pagoi  dhe  u  nis  pgr  nS 

'  Kur  hyri  nS  dhbrnSn  e  fjetjes  nuk  i  erdhi  mirg  q& 
'JulUE§n9'e  kish  zene  gjumi.  Ajo  ktheu  koken  nga  i  sho- 
qii  nxori  mbi  cargaf  duart  dhe  e  veshtroi  gjati,  pa  fo- 
jlur  as  dhe  nji  ijale.  Sadushi  u  xhvesh  dh^  u  jut  ne 
shtrat. 

V  i  julika  e  ndjeu  veten  t^  ofenduar  q&  ai,  burri  i  saj, 
u  lut  n6  shtrat  pa  i  theng  njg  f  jale,  pa  e  veshtruar  nS 
i^.  Ajo  kish  vendosur  te  fliste,  ta  pyeste,  po  u  spraps. 
I  fidjeu  se  gjith^ka  do  t&  ishte  e  kote.  LSvizi  ngadalg, 
-tk  pSshtet  n£  gjoksin  e  tij  dhe  u  perpoq  qe  te  Hinte. 


mbaj  vesh  listen 

urbfln^.city 

karrocier  coachman 

S'ka  te  share  there's  no  denying  it 

s'para  flasin  me  they  don't,  talk 

quite  as  much 
shplodh  =  shlodh  relax 
potere  din;  brawl 
gar^af  bedsheet 
sprapsem  =  mbrapsem  retreat; 

withdraw 
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ifiaduBlii  i  u  pci^jcgj  Ifivizjeve  tii  se  shoqes,  i  hodhi  do* 
.din  nl'  sup  dhc  mbylli  &yil  \ 

Pas  puk,  mbnse  pus  njfi  gjysern  ow,  ose  njfi  org,  i 
foli  ^ihkuqur  dhc  pitTii: 

..;  -  Jiilikc,  une  do  te  iki,  tl  s'duhet  to  2a2m(iiohesh. 
S'mund  te  jetoj     nfi  kete  jnenyrii. 

-  Stiyqyr  e  the  me  n2  fund,  —  pgrshperiti  njo. 
;  -fiirpiqu  t6*m6  kuptosh,  Julike,  kjo  q6  po  btij 
unfi  Sshta  vetevrasje,  s'mund  t6  Whem  njeii  tjetfir,  tii  dal 
JashtS  natyres  sime,  jashlg  findrravo  tS  mia. . . 

-  Sa  here  ma  ke  thSne  kiitg  gjfi? 

-  Sonte  fishte  e  fundit 

-  Po  une,  g'te  bfej? 

-  Hajde  me  wua,  kudo  q6  t6  punoj  un6  ka  nevojfi 
pSr  shitese,  pa  pune  s'do  te  rrish 

-  Sa  egoist  q6  jel  Ti  vetfim  pl'r  veten  tiJnde  mendon. 
C'do  te  bSj  un§  nii  kantier  dhe  piirse?  Sepse  ty  tfi  plllqon 
t&  punosh  majg  cative,  jnajii  oxhaqeve. 

-  Ajo  fehtfi  jeta  ime.  Oxhaqet,  gatilS,  kapriatat. . .  - 
nisi  te  nuraSronte  .Sfldushi  dhe  te  ndjente  se  po  behej 
Mvrik.  r 

-  Po  jeta  ime  dla  fehtfi?  —  pyetl  ejoj 

Sadushi  nuk  iu  pergjegj  aty  pSr  aty,  sepse  mendiml 
i  pare  qe  i  erdhi  ne  kokc  jq^  ofendue9. 
:   y  Pse  s'pergjigjesh?  -  pyeji  ajo  pfirserl.  -  Pse 
irtnendon  dhe  per  mua  ashtu  sig  mendon  pgr  veten  ten- 
de?  Apo  vetem  ti  paske  enderra,  pasione.  Fole,  pses'flet? 

-  Sepse  nuk  e  di  cila  eshte  jeta  jote,  qellimi  yt, 
pasloni  yt^ 

-  Si?  Nukxditke?  -  e  pyeti  e  nevnuosur  Jullka 
dhe  ja  ^ha  te  qarit 

-  Nuk  e  di,  -  u  pergjegj  ftohte  Sadushi.  -  Ti 
mos  u  nxeh,  mos  u  rrfimbe  kot.  Ti  Je  e  re,  mbase  mg 
vone  mund  ta  gjesh  dhe  ti  rrugen  tendc)  pasionin  tend. 
Kjo  jeteqe  bejmepomeml)yt. 

-  Kurse  mua  jo,  -  i  tha  ajo  me  denesg.  -  Ah, 
sa  te  lumtur  ishim  ne  fillim,  kur  u  hjohfim,  kur  u  mar- 
tuam,  -  psheretlu  Julika  dhe  sikur  u  qetSsua. 

Pas  pak,  u  kthye  e  tera  nga  i  shoqi,  e  perqafoi  dlie 
e  puthi.  Pastaj  e  pushtoi  dhe  perserj  nisi  ta  mbuloje 
me  te  puthura  e  ta  pgrkedhele, 

Sadushi  qeshi  nen  buzg,  si  me  ironi  nga  gjithS  keto 
pSrpjekje  te  sg  shoqes  dhe  u  mundua  te  shpptonte  nga 
ai  pushtimi  i  saj. 

-  g'ke  —  e  pyeti  Julika  dhe  persSdyli  ate  nate  e 
ndjeu  veten  te  ofenduar. 


/ 


shkoqur  clearly;  distinctly 
prere  definitely 
sonte  tonight 

kantier  construction  center 
kapriate  construction  truss 
denese  condemnation 
qeshi  nen  btize  smiled  almost 

imperceptibly 
persed^i  for  the  second  time 
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Saduahi  mov\  frymB  llrltiht,  u  mat  tu  flistu,  t'i  pOr- 
gjigjc]  asa],  t'i  zbrust6  dhe  n]6  herfi  gjithS  brengen  qc>  e 
kish  pllukosui-,  .po  u  spruns.  «Nuk  do  11^  me  kuptoje»s 
thu  me  velu  dho  heshti  du'kc  riinC  nil  mendimo 

Dhe  Julikn  e  la.  £  nei'vozuar,  u  kthye  kralum 
tjet&r  dhe  heshti.  Nl^  gjysmlMsirgn  e  dhomes  dhe  nu 
qctSsinS  e  plots  te  natils  ajo  a&gjonle  shkoqur,  dhe  fare 
o^artfi,  dy  zhurmo:  zhumiin  c  largiit  tli  kollonSs  va- 
kumit  qS  «frynte  dae,  njg  pSllembS  mS  tej,  irymgmarr- 
jen  e  cregulU  e  newoze  t6  burrit  t6  Baj.  •^Cudi,  nisi  ajo 
<g  mendojg,  ^ku  ai  qe  fehtii  Wi  si  i  xhind  aur?  g'i 
muhgon?  Asgjfi.  Sht&pi  ka,  tS  ngrSng,  te  pir6,  i  veshur 
6  i  mbatnur  si  jo  m§  mire>f. 

—  Julika?  -  thiiri  Sadushl. 

—  C'Sshte?  —  u  pgrgjegj  ajo  i:he  u  kthye» 

Pse  s'vjen  dhe  ti  me  mua?  E?  C't6  pelqen  ketu? 

—  -  Gjithgka,  Ja,  kjo  dhome,  ketc  perde,  tere  qytetl, 
mapua.  Ti  pse  behesh  i  keq,  pse  s'mfisohesh  dhe  tl  me 
kM  jete?  Pun6n  e  ke  sezonale,  do,  punon,  i.  do,  s'punon. 
6ot  n§  fermg,  neser  n6  gurore,  si  te  pelqea  ty,  sa  nS 
njfi  vena,  ne  nje  tjeter.  Dhe  p6r  t6  fituar,  fiton.  Asgjg 
s'tS  mungon  pgr  tg  qene  i  lumtur. 

Sadushi  nuk  iu  pergjigj  fare.  Al  kish  thBne  me  vete 
se  ajo  s'ka  per  ta  kuptuar  dhe  u  be  pishman  qg  foil 
pSrseri. 

—  Pse  s'flet?  —  ndgrhyri  pgrseri  JulUta? 

—  Dometheng  ti  s*do  tg  vish.  g? 

—  Ku? 

—  Me  mua. 

—  Kii?  —  pyeti  ajo  me  kembengulje  dhe  me  nervo- 
ziter. 

—  Atje  ku  jane  ata. 
-Cilet? 

—  Shokgt  e  mi,  brjgada. 

—  Ku  jane  ata?  —  pyeti  Julika  m<  ironi  nga  qg 
nuk  iu  durua  ing. 

Sadushit  i  dbgjgn  kgto  f jalg  dhe  iu  pgr^jegj  gjithg 
inat. 

—  Kudo  qg  tg  jeng,  tl  e  di  qg  ata  nulc.mg  shkruaj- 
n8  mg.  Ti  mg  detyrove  qg  t'u  pgrgjigjem  letrgs  sii  tyre, 
kur  na  ituan,  qe  te  mg  harrojng,  se  gjnja  fillova  jetl  tg 
re  familjare,  se  jam  i  lumtur. 

—  Pse,  s'je?  -  pyeii  Julika. . 

—  Jo. 

—  As  kur  shkrove  letrgn  a'ishe?  —  pyeti  ajo,  po 
kltg  radhg  zeri  i  saj  u  drodh. 
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—  Jo,  —  u  pgrgjegj  i  menduar  Sadushi. 

—  Qudil  —  peshpSriti  «  dSshp^ruar  Julika. 

—  C'lsa  k6tu  pgr  t'u  Quditur? 

—  Sepse  qenke  dhe  genjeshtar! 

—  Po,  tha  me  dhimbje  Sadushi.  Kam  dy  vjet  qe 
gSnjej  vetveten,  ty,  shoket.  Neser  do  te  iki,  kup  ie  mos 
jem  \ie  prane  teje,  do  te  m&  kuptosh. 

s'tS  le,  —  bertiti  Julika.  —  Ung  te  dua. 

—  ]^he  un6  tS  dua,  —  tha  me  gjysme  zeii  Sadushi. 
e  th\ia  ashtu? 

~Si? 

—  Si  me\gjysem  zeri,"  si  me  pishmanllek.  Mbase  s'me 
do  mg. 

—  Te  dua,^Julike,  po  kfishtu  s'mund  tg  jetoj  dot 
Nuk  mundem.  Me  s'ndjej  nga  jeta.  Asnjg  gezim.  Me 
duket  sikur  i  kam^krahet  te  prera. 

—  FiUove  ti  prape  me  krahet?  Na  merzite  me  keta 
krahe.  Tashti  do  te^isesh  te  numerosh  oxhaqdt  qe  ke 
Ut^  me  ato  krahe. 

Sadushi  nuk  iu  pei^egj,  megjithese  ne  mend  kish 
oxhaqet  qg  permendi  e  slibqja:  oxhakun  e  madh  te  Lacit, 
te  JCurbneshit,  Gjegjanit,  okhakun  e  Azotecit.  Te  gjitha 
kSto  oxhaqe,  qe  nga  Veriti  \&  Juge  hyne  e  zune  vend 
ne  mendjen  e  Sadushit,  hyneyn<i  dhomen  ku  degjohej 
qarte  zhuima  e  kulles  d  vakuiui^.  Dhe  at6  ai  me  shoket 
%  tij  e.kish  ngritur... 

Atehere  ish  njohur  dhe  me  Juliken 
e  patgn  zili  te  gjithe,  bile  dhe  shoket 
q§  ateheit>,  tre  vjet  me  pare,  filloi 
njg  jete  vertet  e  bukur  dhe  e  lumt^r. 
me  shitesen  e  vogel.  Qe  atehere,  no  . 
mbSdhjete  diteve  Sadushi  dhe  brigadu  e^|ij  >  oulmonin 
mapon  dhe  blinin  pasta  dheihbesh/|iur$e,  msqe  rroje, 
kopsa,  penjg,  gjilpera  dhe,  kur  dilnin  s'andem  bisedo- 
nin  gjithe  shamate  e  potere  per  shitesen.  Ky  suim  zgjali 
dy-tre  muaj,  gjer  atehere  kur  ajo,  e  turperuiir\dhe  e 
skuqur  ne  fytyre,  tha  ^o».  Ke  ate  gast  ajo  u  be^ajza 
.m&  e  bukur  e  botSs.  Sadushi  sa  s'fluturonte  nga  ki^Ua 
e  vakumit. 

—  Ki  mendjen,-  talleshin  shoket,  —  po  re  s'c  sheh  me\ 
Juliken. 

—  Para  se  te  biesh,  na  ler  amanet  shitesen  me  gjithe 
kopsat. 

Sadushi  qeshte  me  shakate  e  shokeve  dhe  nga  dita 
dit§  ngjitej  lart  e  me  lart  br^hke  me  kUUSn  gjiga- 
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nde,  duke  luftuar  me  eriin  e  veriut  dhe  me  ngricat  e 
4i]nrit. 

Si  hypte  ne  majS,  lidhej  jne  zinxhirin  e  brezit  dhe 
fillonte  nga  puna  duke  montuar  detalet  e  hekurta.  Pas- 
taj  ngrihej  mbi  to  duke  i  u  ngjitur  qiellit  p^rpjet^ 

At&  dit§  qg  mori  pei^gjigjen  nga  shitesja  e  mapos, 
brigadieri  niik  e  lejol  Sadushin  q5  hypte. 

—  Ti  do  te  punoiih  'posht£  sot. 

—  Un&? 
-Po. 
-Poshte? 

—  Po  . 
-Sot? 

Sot ,  Sot  ti  8'je    vete:  . 

—  Sot  jo^  kut  t£  duash  ti  punoj  poshte,  veg  sot  jo. 

—  Atje  lart  duhet  gjakftohtesi. 

—  Un6  sot  do  t6  b6j  dy  noma,  nje  per  vete  dhe  nje 
pSr  Juliken,  do  t6  2&  yjet  me  dorS. 

—  Sot  jo,-  tha  prere  e  ^kurt  brigadieri  dhe  u  ngjit 
vet§,  ne  vend  te  Sadushit,  po,  sa  ben  hapin  t  pare, 
shtangu.  Brigadieri  pa  syte  e  perlotur  te  Sadushit  dhe 
buz€n  e  poshtme  q6  iu  drodh  nga  emocioni. 

—  C'eshte?-  pyeti  brigadieri'  dhe  zbriti. 

—  Ne  djall  te  vini  te  gjithe,-  malikoi  Sadushi,-  Ve- 
ndi  im  eshtii  atje  lart.  Atje  kam  lene  pa  shtrenguar  disa 
detale,  ju  mund  te  vini  kSmbe  ne  to  dhe  te  rrezoheni. 
Pergjithe^ka  qe  mund  te  ndodhg  atje  lart  pergjigjem 
unig,  pamvarsisht  se  ti  je  brigadieri.  Ate  sektor  ma  ke 
besuar  mua. 

Brigadieri  heishti.  Pas  pak,  ai  ngriti  koken,  i  ra  n@ 
fiiip  e  tha  me  te  qeshur: 

—  Sot  kam  qejf  te  punoj  dhe  unS  lart,  hajde,  pu- 
nojmg  bashke. 

» ♦  ♦ 

-  Diten  qe  u  bS  inagurimi  u  U  dhe  dasma.  Sadushi 
nuk  ishte  ne  vete  ate  dite,  kur  shikonte  qytetin,  qe  sa- 
po  kish  lindur,  aq  te  gezuar,  aq  festiv.  GjithS  ato  gjera 
ndodhen  brenda  njezetekater  oreve.  Inaugurimi,  dasma 
dhe,  se  fundi,  larghni  i  montatoreve,  t@  cilet  njiheshin  me 
gisht  ne  qendren  e  lokalitetit.  Autoritetet  e  vendit  e  per- 
coUen  brigad^n  me  ceremoni.  Kur  u  nis  maqina,  ngriti 
nga  pas  pluhur  e  tym.  Sadushi  dhe  Julika,  t3  mbeshtetur 
prang  njeri  tjetrit,  mbeten  si  t&  ngrire  pSr  nj6  copg  here. 
Ata  11  larguan  tg  fundit  nga  udhgkryqi  duke  ndjere  ng 
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shpiii.  n6  vend  t@  lumturisfi,  nj«  zbraz&slrii  te  theilS, 
pafund. 

—  g'iishte,  keshtu?  -  pyeti  Julika. 

—  Asgje,  —  u  pergjegj  Sadushi  dhe  e  shtrengoi  tort 
Julikl^n  si  pgr  t<i  plotiisuar  gjithS  at6  boshUek  qg  I  kish 
hyi'u  ne  gjoks. 

Si  asgjg?  Un8  se  si  e  ndjej  veten,  se  si  vjen. 
.  —  Ngalargimi,  nga  ndarja,  —  u  pfirgjegj  ftohte  Sa- 
dushi. 

Ti  sikur  je  zverdhur?  —  e  pyeti  Julika. 

—  Jo,  jo,  te  duket  ty,  —  ii  pSrgjegj  aty  plir  aty  Sa- 
dushi per  te  mbuluar  dhimbjen  e  trishtimin  qe  e  kishin 
pushtuar. 

—  Hajde  t3  shkojmg  shtSpi.  Mua  dban§  pes3 
dite  leje. 

.  —  Sikur  te  kishim  shkuar  dhe  ne,  p^shpgrili  Sadushi. 
-Ku? 

—  Me  ata,  n6  Veri., 

—  0,  Sadush,  hala  aty  e  ke  mendjen?  Ne  sikur  e 
biseduam  nje  here  kclte  gj&  Dhe  ata  ta  thahg  trog:  bej  si 
te  duash,  dag  hajde,  dafi  rri.  Kur     duash,  kur  te 
mbushet  mendja,  hajde,  me  gjithS  Juljken. 

—  Nuk  i  njeh  ti  ata,  mos  fole  kot. 

—  Pse,  s'thane  keshtu?  Bile  duke  qeshur  ta  than&. 
Bej  si  te  duash,  bej  si  t&  te  thot6  zemra. 

fidhe  unc  ashtu  do     thoshja  per  sedlin  prej 
tyre,  ata  jane  njerez  tS  pavarur. 
-Poti? 

—  Nuk  e  di,  ~  u  pSrgjegj  ftohtS  Sadushi,  i  futi  kra- 
hlin  dhe  u  nis  t&  ece  me  rrembim,  me  vrull,  sikur  t'i  qe 
here  von6  p6r  nfe  pune. 

—  Dale,  —  u  ankua  Julika,  ^  dale,  jo  kaq  me  nxi- 
tim,  jam  me  taka,  s'i  fihlkon? 

Sadushi  pa  kgmbet  e  bukura,  pa  dhe  kepucet  e  bar' 
dha,  me  maje.  Ato  ja  kishin  sjelle  si  peshqesh  shoket  e 
brigades,  ato  njg  maqine  mishi,  nje  shtypese .  patatesh, 
si  dhe  nji^  jorgan  dopio  dhe  nja  800  leke.  Sadushit  iu 
kujtuan  fjalet  e  brigadierit: 

.  ♦Donim  t'i  blenim  te  gjitha  plagka,  po  plasi  sherri 
midis  nesh.  Njeri  thosh  kuti  tualeti,  tjetrl  thosh  tyl,  tjetri 
dyshek.  Keto  qS  blemfi  besoj  se  hyjrii  ne  puue,  paratfi 
i  prishnl  si  t6  doni  vetS,  pfir  cfarfi  t'ju  duhen.»t 

—  (Cu  e  ke  mendjen?  —  e  pyeti  Julika  Sadushto. 
sepsc  pas  dhjete  hapash  ai  filloi  t6  nxitoje  perseri. 

—  Asgjiikundi,  —  e  giinjeu  Sadushi  dhe  nijadalesoi 
tS  ecuriL 
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—  Po  pse  nxiton? 
-Kot. 

—  Mos  e  ke  zakon?  —  pyeti  Juliku  dhe  buzeqeshi. 

—  Mbasfirgjitlie  jeten  jam  nxituai",  —  peshperiti 
Sadusbi. 

—  Si?  Mos  u  b6re  pishman  qe  u  martove?  —  pyetl 
ajo  duke  ja  shtrenguar  doren. 

—  Jo,  jo,  —  u  pergjegj  Sadushi,  te  kishim  shkuar 
dhe  ne  roe  ta.  Q'do  te  bej  tashti? 

—  Do  tfi.  shplodhesh. 

—  Po  pastaj?- 

—  Do  te  gjejme  nje  pune.  Pun6  ka  kudo. 

—  Ka,  —  u  pergjegj  Sadushi  dhe  une  nuk  ja  perto], 
(farSdo  pune  q&  it  jetg,  po. . . 

—  Tashti  fole  me  vend,  ja  preu  fjalen  Julika  e  k6- 
naqur  dhe  iu  afrua  ne  gjoks.  lu  ngjit  dhe  u  mat  ta  puth- 
te,  po  u  permbajt.  Peseqind  metrat  e  rrugos,  midis  kry- 
qdzimit  dhe  qytetit  kishin  marrg  fund. 


pert6j   am  lazy 
pijet6re  barroom 
seq  kind  of 
in8s6hem  get  used  to 
kapak  cover 
dev 


vese 


sqetull  armpit 


*  •  * 

Sadushi  nuk  e  mbaroi  te  gjlthe  lejen.  Dltet  i  duke- 
shin  te  gjata  e  t6  mSrzitshme.  Dy  klubct,  pijetorja  dhe 
turizmi,  sikur  s'ishin  md  ashtu  sic  kishin  qeng  para  mar- 
tesSs,  kur  vinte  dhe  shtrohej  i  lodhur  nga  puna.  Ateheie 
zienin  nga  njerSzit,  nga  fjalet  e  muhabetet  e  ndrysh- 
me.  Atehere  dhe  birra  seg  kish  nj&  shije  tjetiir.  Ishte  m6 
e  pSlqyeshme  dhe  me  e  fresket. 

—  Do  td  filloj  nga  puna,  —  i  tha  njS  dite  Julikes 
kur  kjo  hyri  nl^  shtepi. 

-Ku7  " 

—  Ne  fermS.  S'ka  vend  tjetSr,  ose  ne  gurerel^ 
Ku  te  te  pelqejg,  ^ 

Po  e  provoj  n6  fermfi. 

—  Mire,  —  I  tha  ajo  dhe^e  pSrqafol.  —  Mos  u  desh- 
pSro  keshtu,  Do  te  miisothesh  dhe  me  fushen.  TSre  jeta 
nfi  lart^si  s'kalohet. ,  -  '^ 

Sadushi-mddu' pergjegj.  Ishte  e  kote  tg  flisje  me  Ju- 
likSn  per  oxhaqet,  per  kullat. . .  -^Kjo,  me  siguri,  as  ne 
peme  s'besoj  t8  kete  hypur  ndonjeherg**,  tha  me  vete, 
Sadushi  dhe  i  vuri  kapak  gjithe  gnderrave  te  bukura 

kish  thurur  n&  lartl'sit^  e  oxhaqeve  duke  shprcsuar 
se  do  t@  ml'sohej  vSrtet  me  fushen  e  g]M  e  pa  fund  te 
Pozhokut,  me  ves£n  e  holl§  q&  e  shkelte  cdo  mengjes 
duke  mbajtur  n3n  sqetuU  buken,  q&  ja  kish  bgr^  gati 
Juliko.  Me  ketS  shpresS  mbaroi  vera  e  gjat^  dhe  e  thatg. 
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Kur  nisSn  sbirat  e  vjcshtSs  se  vone.  puna  nH  Miii 
morl  fund  AtShere  Sadushi  hyri  n6  gurore  sjersa  mba- 
roi  dimri  me  ngdcat  e  erilrat  e  Dcvollit. 
.  Punetoret  sczonnlii  i  mblodhi  p&rsiiri  ferma  dhe  Sa- 
(hishi  hyri  serish  midis  grunjavc  i%  fushes.  mbremje, 
kur  kthchej  i  lodkur,  qendronte  me  ahoket  c  rinj  ne  ka- 
rrifict  e  pijctores  dhe  pinte  me  ta  hirre,  e  cjla  tashti 
kiiih  mane  piivsM  fihijtn  c  freskinfi  te  saj.  Ata  ngrihe- 
shin,  pasi  pinin  goten  c  parS,  kurse  ai  rrinie  dne  priste 
sa  tig  mbyllcj  mapua,  karshi  birrnritil^ 

Rrintc  c  pinte  hgadalt'  birrl'n  dhe  v^shtronte  tutje, 
kuUiin  c  larie  tL'  vakumit  dhe  oxhakun,  i  cili  e  nxirrte 
tymin  e  2i  shliDlunga  iSiteilunga.  Per  {udj,  atg  tym 
gjithnje  e  rriknbente  era  e  lumit  dhe  e  shtynte  tej  fu- 
-shiis  nga  e  cila  sapo  ish  ktbyer.  Sadushi  rrinte  dhe  v^sh- 
t^onte  nje  cope  here,  gjeraa  m6r2ltej,  pastaj  ngrihej  qS 
aty.e  shkonte  ne  udhekryqin,  •  prane  Turizmit.  Aty  pch 
rosiste  nje  kafe  dh^  duke  e  pirg  atii,  kalonte  kohSn.  m 
udhfikryq  e  ndjente  veten  mg  tH  lehte,  maqinat  qe  shko- 
nin  e  vinin,  qe  siUnin  e  mirmin  pasagjerc  e  mallra,  ja 
2gjonin  gdo  dit£  kujtiroet  e  largeta,  te  viteve  te  shkuara. 

Keshtu  bente  (do  dite  sa  here  qe  kthehej  nga  puna, 
rrinte  here  nj»  nje  lokal,  her6  nfi  tjetrin,  gjersa  t6  delte 
Julika  nga  puna.  Kur  delte  ajo,  sikur  qetesohej,  i  qeshte 
fytyra  dhe  te  dy  krah  pgr  krah,  raerrnin  rrugen  per  nfi 
shtSpi. 

—  Ti  se  s'ke?  —  e  pyeti  Julika.  —  Akoma  a'u  meaor 
ve  me  mua? 

~  Edhe  mua  me  vjen  cudi,  s'e  besoja  kurrg  q6  te 
raS  kishte  hyre  aq  thelle  nB  shpirt  puna  si  raontator  i 
lartSsive. 

—  Si?  Hala  atje  e  ke  raendjen? 

—  Po,  —  tha  ftohte  e  prere  Sadushi.  —  Pas  pak,  ai 
nd^rroi  bisede  dhe  e  pyeti  pse  u  vonua  aq  shumg. 

—  Kishim  mall  tfi  ri,  sandale  nga  ato  tS  Durrjisit,  dhe 
njerezit  s'dilnln  perjashta  gjersa  u  shiten  te  gjitha. 

—  A  ikim  Julika?  —  -jyetl  Sadushi  si  i  hutuar. 
*-Ku? 

—  Atje  ku  jane  ata. 

—  Cudi  me  ty,  ku  e  ke  mendjeni  —  i  u  pergjegj  ajo 
dhe  hapi  deren  e  apartamentit 

Te  nesennen,  Sadushi  nuk  e  priti  JuHken.  Sa  erdhi 
nga  puna,  u  fut  ne  shtgpi,  u  la,  u  vesh  dhe  doli  ng  kry- 
qgzlmin  e  rruges,  ne  trotuarin  me  karrike  tg  turizmit 
dhe  porositi  nje  kafe. 

—  Si  urdhgron,  —  ju  pgrgjegj  karaarieri  duke  nxi- 
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tiiar.  Pas  Sadushit,  dy  burra  porositSn  birrS;  pas  pak, 
bjeri  prej  tyre,  pyetl  tjetrin  me  z6  ulSt  qe  mos  d^ 
gjohej: 

—  Kush  eshte  ky,  gjibhnje  e  shoh  kafeneve. 

—  Eshte  burri  I  Jiilikes. 

—  A,  i  shoqi  i  JulikesI 

—  Po,  abitSsea. 

—  E  di,  e  di. 

Sadushi  e  d<!jgioi  dbe  ndjeu  njg  te  rfinqcthur  qg  i 
kaloi  p£r  tntp,  si  t'i  kish  rreshqltur  nj6  gjaiper  nen  k^ 
mishe.  <NBurri  i  Julik6s>»,  jperseriti  me  vete  dhe  ktheu  ko- 
kSn  nga  ai  qg  foli.  £  pa  drejt  e  nS  sy  dhe  i  erdhi  inat 
sepse  e  njohu.  Ai  qe  foli  u  skuq  dhe  uli  kokSn.  Ai.  me 
qe  e  njlhte,  duhej  te  kish  th^nfi  emrin  e  Sadushit,  e  jo 
ta  quante  atg  «Burri.  i  Julikes>^  Sadushi  nuk  e  duroi 
dot  kete  gjendje  dhe  u  ngrit  e  iku. 

Pas  pak  erdhi  kamarieri.  Ne  tabaka  nxirrte  avuU 
kafeja  prane  dy  birrave  te  fresketa. 

—  C'u  be  ai?  —  pyeti  kamarieri. 
-Kush? 

—  Burri  i  Julikes,  —  tha  qete-qete  kamarieri. 
Iku  i  zemSruar. 

-Pse? 

i  —  Sepse  me  degjoi  kur  thashS  ^<Burri  i  Julikes*. 

—  Atlj  ja  the? 

—  Jo,  jo,  ja  thashe  ketij,  por  ai  e  degjoi. 

—  E  ka  shume  inat  kur  degjon  qe  thone  ashtu.  Nje 
ditS  desh  e  qelloi  njerin  me  grusht.  Hobo,  5'nuk  i  thai 

—  Per  bese,  —  tha  ai  qe  kish  porositur  birrat,  — 
grua  si  Julika  s'gjen  ne  gjithe  lokalitetin  ionl  Edhe  n6 
Tirme  besoj  se  i  ka  shoqet  te  rralla.  line  do  te  isha  i 
lunvtur,  po  th  isha  burn  i  saj. 

—  Po  ai,  vete,  kush  eshtfe,  si  quhet?  —  pyeti  ai  qe 
nuk  dinte  gjg  fare. 

—  S'e  di,  —  u  pSrgjegj  kamarieri,  —  un6  jam  i  ri 
ketu.  Bufetjerl  e  njeh  mir&  Ka  qene  montatpr  1  fabrik&s 
8on£,  ka  ndertuar  oxhakun  dhe  kuUen.  Kane  qene  nje 
brigade  e  forte.  Diva  ishin  t6  gjithgj  Ky  ra  nfi  dashuri 
me  Juliken  dhe  mbeti  ketu. 

Diten  tjeter  Sadushi  nd^rroi  vend.  Kafen  dhe  birrSn 
nuk  e  piu  mS  n6  4:Turizem>v.  M  pijetoren  perballS  kine- 
masS  kish  m£  shum£  njer^z.  Dalengadale,  Sadushi  u 
mesua  me  lokalin  e  ri,  po  edhe  aty,  njg  dit&,  dggjol  tg 
pSsbpSntej:  i<Burri  i  Julikes».  ''^e  cast  ktheu  koken,  po 
s'vuri  re  asnjt  ;'-rtyre  te  dyshimtfi.  Te  gjith§  ishin  te 
qeltg,  pinin  e  bs^donim.  Sadushi  u  ngrit  dhe  shkoi  ne 


tabSke  tray 
bob6  boy  oh  boy 

bufet.jer  =  bufetier  man  in  charge 
div  giant;  ogre 
i  dyshfmte  suspicious 
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4iTurizemH'  dhe  ndeDji  n&  trotuar,  buzi  rruges,  pa^taj  u 
ngrit,  II  iut    lokal  e  porositi  njg  dopio  konjak. 

—  Qenke  i  merziturl    e  pyeti  kamarieil  1 

—  Po,  —  u  pSrgjigj  Sadusbl 

—  0*1(6  a  i  vrarg,  gjithg  tS  mirat  ice. 

Ashtu  Sshte,  -  u  pgrgjigj  itohtg  Sadushl  dhe  nuk 
loU.  ^at&  Qtax'i  mund  t'i  thoshte  k&tij  ^aku  qg 
i  qeshnin  'syte  kur  i  falje  nj^'dyleksh  nga  kusuri? 

Sadushi  u  ngrit  dhe,  si  tg  kish  marre  njg  vendim 
tl  prergy  li.nis  me  hap  te  matur,  vendosur  e  tg  shpej- 
t&  pgr  ng  shtepl  Al  ishte  1  sigurtg  qg  ajo  e  priste  ng 
dhomg.  «Do  t'i  them  trog  dhe  pgr  tg  fundit  herg,  po  tS 
dojg  le  tg  vijg  me  mua,  po  s'desh  le  te  rrijg.  Ung  kgshtu 
s'mund  tg  iroj  dot  Shoket  do  tg.  mg  kuptojng  e  do  tg 
mg  falin,  mbase  dhe  Julika  do  te  mg  kuptoj£,  duhet  te 
mg  kuptojg.  Ai  qg  tg  do,  te  kupton.  Ng  fund  tg  fundit, 
^do  njeri  ka  emrin  e  tij  dhe  nje  profesion  tg  dashur. 
Julika  do  tg  me  kuptojg. 


J^f|.,jJ:,vr|vs  Wh&t's  bugging  you. 

d^il^  two  lek  piece  ■ 
h«  change  (money) 


Dhiniiter  Xhuvani  "Lartesite"  Hendori 
(Tiran^)  XVII,  7  (July)  1970,  pp. 202-212 
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LEXIMI  I  NENTEDHJETEHJETE 

Dritero  AgoUi  "Apasionata"  Nendori 
(Tirane)  XIX,  3  (March)  1972,  pp.TI5-I26 


rrezikohem  am  in  danger 
dekan  dean 

dekan^t   assembly  of  deans 
deans'  office 
i  rrftur  grown  up 


dftasioHaia 

Tregim 

nta  DRIIERO  AGOltl 

I. 

Nuk  i  kiaha  thenS  as  Mires  per  vendimin  tim.  Ajo 
e  dinte  qg  mua  nuk  mg  ecte  instituti  dhe  rrezikohesha  ti} 
mbetcsha.  E  dinte  se  dekanati  Isiite  mbledtiur  tri  herS 
pSr  punen  time  dlie  me  ne  fund  kish  vendosur  t@  mS 
mbante  ne  .instltut.  Por  un6  doja  te  ikja  q6  ne  muajln  e 
fillimit  tg  simestrlt  N6  p6rgjith&l  un6  nuk  kam  patur  qejf 
te  vija  kStu,  por  babai  nguli  kgmb6.  Atij  i  pfilqente  emri 
i  madli  i  Institutit  tg  lartg  tg'arteve  diie  i  dukej  shkollS 
fisnore.  Njg  famUje,  qg  ka  nje  nga  pjesgtaret  e  Baj  artist, 
tregon  njg  nivel  tg  lartg  intelektual.  Babai  gshtg  si  fgmijg, 
megjitligse  gshtg  njeri  me  post  tg  lavdgruar,  Fgmija  ka 
tendencg  tg  imitojg  tg  rriturit.  Babai  imlton  intelektualgt 
e  lartg,  ata  qg  kang  kulturg  tg  madhe  dlie  qg  kang  qejf  tg 
flasiri  edhe  per  artin.  Ai  nuk  Ig  pa  ndjekur  asnjg  koncert  tg 
t€atrit  tg  Operas  e  baletit.  E  di,  asgjg  nuk  kupton  nga 

848  ^  849 


inuzika,  vecanSrisht  nga  muzika  slmlonike,  por  e  nd]en 
'  «t&  Mua  mS  vjen  inat.  Ndotta  nuk  kam  te  drejtg,  ndofta 
inati  Im  liM  nji  rooblz&n.  NdonJgherS  kur  merzia  t$ 
brenshpirtm,ktheheshng  snobdhe  zemerohesh  meve- 
prim  te  njergzve  t@  shtepisg  sate.  Por  mua  mjaft  veprlme 
babait  m§  duken  se  jang  kotSsi,  se  ]an8  njg  fihkeiqlm 
1  jashtem.  NjeherS,  al  solU  4  shtepl  njg  piktor. . .  la  tre- 
goi  te  gjitha  dhomat  e  apartamentU,  e  ndali  pSrballS 
mm^ve  dhe  pastaj  porositi  nja  katSr  kuadro  pikture:  pet- 
SQzhe  e  natyra  {&  qeta.  T§  sUlte  ndonje  piktor  mlrg, 
nuk  do  ta  q^toja,  por  ai  kish  gjetur  njS  nga  ata  mund 
t'iquajmebojaxhin)! 

E  k^tu,  rrezikohesha  t£  mbetesha.  I  d^shpgruar,  1 
thashg  babait  se  do  ta  lija  institutin,  se  nuk  m6  pelqente. 
Babai  u  bS  si  dit&  dimtl,  u  ngrit,  futi  duart  xhepa  tfi 
pantallonave  dhe  filloi  t^  ece  bri  meje  lart  e  poshte.  Un^ 
rrija  dhe  shikojft  n6  kgmbet  e  tij  t^  vogla  tg  fshehura 
pantallona.  Ashtu  1  vrejtur,  zinte  me  dor§  mjekrSn,  e  1&- 
shonte  mjekrSn  dhe  e  f uste  dor@n  ng  xhep.  E  ndje]a  ee 
babai  pozonte.  Po,  p6,  pozonte.  Dhe  kSte  pozg  ai  e  quante 
presion  psikologjik  mbi  mua. 

—  Do  iki  nfta  institutil  —  i  thashe  ung  ulur  nS  ka- 
rdke. 

Ai  e  ndSrroi  pozSn  e  m^pareshme  dhe,  mori  njg  pa- 
mje  te  pervojtur.  Pastaj  u  ngrys, 

—  Kur  e  paske  marrS  k8t6  vendim  ifi  pamatur?  — 
pyeti  ai  me  z§rin  e  ti]  autoritar. 

Mua  m&  erdhl  inat  me  kM  pyetje,  se  m'u  duk  tepgr 
pompoze. 

—  Kush  tha  se  gshte  i  pamatur?  E  kam  matur  me 
cehtimetra,  bile  me  milimelra  —  thashS  une  pgr  tg  pa- 
rodizuar  pompozitetin  e  babait.  Ai  i  ndali  sytg  fytyrSn 
time,  si  pgr  tg  me  studiuar,  1  ndali  gjatg  pa  theng  asnje 
Ijale.  Pamja  e  tij  tg  linte  pershHypjen  se  ng  ketg  veshtrim 
spikatin  mendime  tg  thella,  por  ung  e  dija  se  ng  tg  nuk 
kjsh  asnjg  mendim.  Prandaj  ng  buzgt  e  mija  filloi  te  lozg 
njg  buzgqeshje  Ironike.  Atehere  babaj  nuk  qendroi  me 
para  meje. 

Ung  kujtova  se  do  tg  ulej  ng  koUtuk,  por  u  drejtua 
nga  dera,  c  hapl  ngadale  dhe  doll  i  heshtur.  Mt)eta  vetgm 
ne  shtepi.  Nulc  ishte  as  nena,  as  motra.  Mora  njg  libgr 
nga  rafli  dhe  u  mundova  te  mund  mgrzing  duke  lexuar. 
Jashle  binte  shi  i  perzjere  me  deborg.  Ishte  shkurt,  Faqet 
e  para  te  librit  pgrshkruanin  nje  dite  me  diell,  tregonin 


bre  gnaw 
kotesl  vanity 

kuadro  piktfjre  framed  picture 
peisazh  landscape 
qert8,1  criticize 
bojaxhi  brush  svinger 
fill8i...e  poshte  began  to  pace 

back  and  forth. in  front 

of  me 

poz8,1  pose  t 
i  perv8jtur  experienced 
i  pamatur  rash;  unmeasured 
parodiz6j  parody 
raft  shelf 
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per  n]6  brigadier  e  p&r  nji}  mjelgse.  Q'libSrl  Hajde,  brl- 
gadjer,  t6  keqenl 

E  mbylla  librin  dhe  u  ngrita.  lu  afrova  dritares  dhe 
IQlova  veshtroj  shiun  e  pgrzjerS  me  deborg.  N6na  ime 
|gt3  pgrzierje  e jiinlibhg.  A]o  6shtg  bije  fshati.  KuUurS 
nuk  ka.  Ka  nibaruar  vetSm  shkollSh  {illore.  Ka  qenS 
shuing  e  mirS  dhe  Sshtg  e  rtdrl  Megjithat3,  ajo  ka  marrft 
disa  vetg  tg  babait.  Edhe  ajo  ka  filluar  \&  bghet  pak  vani- 
tozp,  tS  mburret  me  pungt «  babaiti  t'u  tregoje  grave 
thjj^htandonjS  sekret  Udhur  me  kuadrin  ndonjg  mini- 
strv^  lidhur  me  importin  dhe  eksportin  e  mallrave,  a 
lidhur  m  polillkSn.  Dhe  ung  trishtohem»  kur  e  shoh 
n^en  qii  influeiicohet  nga  vaniteti  i  babait.  Ajo  kujton 
se  babiti  eshtS  burri  me  i  zgjuar  dhe  me  me  autoritet  1 
kryeqytetit. 

NjS  mbrSmje  jam  inatosur  me  te.  Dikush  telefonol, 
dikush  kgi'konte  babanS.  NSna  iu  pSrgjegj: 

—  Shoku  Demosten  nuk  ndodhetl;  Do  Via  trasmetojl 
M6  tep§r  nuk  m3  erdhi  inat  me  f jalen  transmetoj 

e  tha  gablm,  por  me  shprehjen  «shoku  Demosten». 
— Ama  €dhe  U  nSnS  I    tiiashe  un6  dhe  bSra  me  dorS. 
-C'ke? 

—  -nShoku  DemostenH.  —  perqesha  un6. 

-f  Babai  i  ka  shokfit  e  rralle,  Arturl  —  tha  ajo.  ; 

U  zemSrova  edhe  me  emrin  Artur,  Edhe  ketg  emer 
babai  ma  ka  vSne  per  t'u  dukur. 

Qendroja  para  dritares  dhe  shikoja  bulevardln  e  la- 
gur.  NjerSrit  shpejtonin  me  gadra  tS  hapura  mbi  kokat  e 
lyre.  Tubat  e  taraces  song  zliurmonln  ne  trotuar.  Radjua 
jepte  ^Apasionaten^^.  .Un6  e  doja  ketS  muzlke  dhe  gjithnjg 
m&  shqetesonte.  For  nuk  jam  krijuea  muzike. 

Neser  do  tg  shkoj  ng  de!<inat  dhe  do  t'i  them  dekanit 
pgr  t'u  larguar  nga  institutl.  Unfi  nuk  kam  prirje  nii  mu- 
zike; kam  maite  edhe  degSn  e  kompozicionit.  Tg  jesh 
koinpozilor,  do  te  tfiote  ,te  krijosh.  Une  nuk  hyj  ne  ka- 
tegorine  c  icrijuesve  te  muzikes.  Vaniteti  i  l^aii  me  beri 
Igazin  egjithS  studenteve.  £}dhe  Mira  e  ndjente  se  ms  mua 
I  ttdleshin.  Ajo  mesonte  n6  degen  e  pjanos.  Premtonte  t& 
behej  pjaniste  e  mire.  Po  une  g'premtoja?  Asgjgt  Tg  kom- 
pozdj  I  Mua  me  duket  sikur  te  gjitha  kombinimet  e  tingujve 
jane  krijuar  nepgr  pentagrame  dhe  te  tjerg  tinguj  s'ka. 
Mijra  e  mijra  kgnge,  simfoni,  sonata,  etyde,,  opera,  opero- 
ta,  kantata  oshgtijng  ne  pesg  Iiontinentet.  £shtg  kriju<u' 
njg  bote  e  madhe  tingujsh.  Qe  'te  hysh  ne  kgtg  bote  tin- 
gujsh  duhel  tg  hysh  me  uniformgn  tgnde.  Ung  nuk  o  m 


mjelese  milkmaid 

hllde,  brif^adier.  te  keqen  what  a 
guy,  that  "brigadier 

ll6he  sleet 

vete  •=  'vetl  characteristics 
dis^  voti  te  l)abait  a  few  of  father's 
traits 

vanit62  vain 

transmetoj  transmit 

i  U  shoket  e  (=te)  rralle  has  few 

equals 
gader  umbrella 
tUbe  crowd  . 

me  beri  g^zin  makes  me  the 
laughingstock 
tSllem  make  fun  of 
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M  ^M  uniformS  'Mlra  e  gjen,  Burhani  e  gjen,  unfi  nuk  e 
gjej.  UnS  mund  \&  ndMo]  njg  urS,  mund  tS  montp]  njS 
turblnS.  Fse  patjeter  u  dashka  t&  ndSrtoj  nl§  simfoni,  a 

'  Mbdova  tS  shkoja  n&  konviktin  e  vajzave  e  t'i  thosha 
Mir^  se  do  ta  braktlsja  institutin.  Isha  i  elgurt  se  ajo  do 
4a  pHste  me  gl^  vendimin  tim,  se  do  l^htesohej  nga 
hjii  barrS:  nuk  do  tft  degjonte  tS  fUtej  pgr  mua  me  ironi  e 
me  tS  qeshura:  «q6  nga  do-ja  e  gjer  te  si-ja,  sa  nota  ka, 
Artur7>-  ;Mlra  ime,  mendova,  g'b&i  ng  konviktin  'a 
vajzavet  Rri  e  mSsoQ  Histoilng  e  muziL^es  operistike»  qe 

Verdi  e  gjer  te  Vagneri:  Meso,  Mira,  mSsol  Edhe 
mh  kam  lexuar  libra  pgr  Verdin  e  Vagnerln,  por  jo  pgr 
t'ia  thSne  dikujt.  I  kam  lexuar  per  qejfin  tim.  I  kam  le- 
xuar thjesht  si  ngjarje.  Interesante,  67 

Me  perfytyrimtn  e  Mireai  n&  mSndje,  po  matesiia  t§ 
dilja,  por  nS  kito  e  siper  dSgjbva  hapat  e  babait: 


do  do  (musical  note) 
si_  ti  (musical  note) 
ne  ket6  e  siper  at  that  moment 
pardesjr  overcoat 
Qakmfe  cigarette  lighter 
.jelek  vest 
benaSl  lighter  fluid 
doemos  of  course 
mgn.jano.l   turn  as  ide 
karag.l6z  Jester 
inat6sem  get  angry 
lektSndem  sway;  waiver;  become 
unsteady 


2. 


Eabai  e  xhveshi  pardesyife,  e  varl  ng  koridor  dhe 
hyri  ng         UnS  Isha  ngritur. 

—  Ku  shkonr?  —  pyetl  ai. 

—  Do  dal  \&  takoj  ndonje  shokl 

—  Ulu,  ulu!  —  tha,  duke  b6re  me  koke. 

U.  ula.  Ai  nxori  kutln6-e  cigareve  dhe  pastaj  shkrepl 
jakmakun  e  vogel,  qe  e  mbante  n§  xhepin  e  jelekut.  UnS 
ndjeva  erSn  e  duhanit  dhe  te  benzolit 

—  Doemos,  —  tha  al,  —  influencojng  shumS  faktorS 
jetgQ  e  njeriut.  ^  hap  n&  jefte  ndesh  me  faktorg. 
Ung  e  dija  se  pas  k&saj  fraze,  babai  do  te  shtonte  njS 

•MporN-.  Nuk  e  kisha  qejf  ket§  •Kpor'>  dhe  e  ndgrpreva: 

—  Faktoret  perparojnd, 

.  Al  ngritl  syt6  nen  vetuUat  e  trasha  dhe  ia  dha  njg  t6 
qeshure  te  madhe,  qe  nuk  e  prisja.  Pastaj  nxori  shaming 
dhe  fshiu  sytg.  E  menjanoi  koken  dhe  fu!i  ngadale  ng 
xhep  shaming  e  tij,  me  vija  si  tg  pizhameve.. 

—  Karagjoz,  karagjozl  —  murmurlti,  duke  ni^errg 
doren  nga  xhiepi:  ^ 

-Neketgcast  u  ngrlta. 

—  Me  fal,  baba!  Shoket  mg  prcein. 

Ai  bgri  njg  xhest  tg  papenhbajtur  dhe  e  kuptova  qg 
u  inatos. 


—  Ulu!  —  tha  me^tonin  e  tij  urdhenies. 

U  Ifekunda  ne  kembet  e  mia  te  gjata  dhe  u  uia. 
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-  Tl  mua  mS  fsheh  shumti  gjfirQ,  tha  al  me  serlo- 
Hiet 

^  Ud^  tli  Ida  ahum^  hupur.  Ikl  nga  instiluti. 
;*  .  -  Miiisheh,  blr  i  babalt.  mg  fshchi  -  tha  btibai  me 
1^  ton  vfi  shprehte  keqardhje.  —  Ung  u  perpoqa  ti 
||  hyje  TiH  instltutin  e  aileve  jashtS  konkursit.  Ti  shkovc 
iiift  rekomandim  nga  njerfiz  tii  nderuar.  Ndfirhyri  per  ty 
0  mlnisW  e  tfirg.  Tanl,  pas  pes6  muajve,  i  vure  shkel- 
niln  gjithg  'favoreve,  gjlthS  kujdesjeve.  Shokiit  e  mi,  po 
t6  marrtn  vesh  vendiniln  t&id,  do  vihen  pozitg  te 
viishtirfe.  Ende  me  ngushtg  dv  ta  ndjej  veten  ung,  babai 
yt  Kam  nyetur  nfi  dekanat  Ata  tKonfi  se  tl  ke  talent, 
por  meiTMh  me  gj^ra  anSsore  dhe  do  tg  thosha  te  papel- 

Une  I  hodha  nje  vfishtrim  t6  trishtuar  babait.  Dalii 
sl  Uj  kish  djerslre.  Bulat  e  djerses  kishln  mbuluar  cdlie 
bU26n,  nSn  hundfi,  atje  ku  rriten  mustaqet.  Ajo  qe  thoshte 
li  ishte  e  vSrtgtd. 

1^    — "Te  papglqyeral  —  thinri  babai, 

-  Po  >m8  habit.  ~  thashe  une. 

-  Ilic  mos  u  habiti  T6  papelqyew!  Edhe  tani  me, 
thane,  fle  V  nuk  e  ke  mSndjen  n6  mfisime,  n&  solfczhe  e 
^Manfi  ato,  pp  e  ke  mSndjen  ne,  fi'janfi  ato,  pipiruqet! 

^  Babai  ish  nxehur.  E  kuptova.  I  merrej  goja  dhe  per- 
sSriste  pfir  sdo  (jafe  Vjan^  ato*-  Por  ""^  ende  s'po  kup- 
tojft  8e  i'ishin  keto  pipiruqe  qe  po  me  piirmendetc. 

.  -  Pipiruqe?  —  pyeta  ung., 

-  quripuqel  -  thirri  babai  t6r6  djersg  dhe  me 

ahkurhbiing  goje.  .........  u 

Nuk  d  permbajta.  U  ngrita  dhe  i  dhashe  tg  qeshurit 
me  zg  tc  larte.  Babai  nga  nerval  ngalerrol  radhltjen  c 
flgrmave  te  f  jalSs  *pipiruqe>^. 

-  Mo8  qeshi  -  thiiTi  al.  -  Ulul  1  parespektue- 
sh&nl  G^garele.  Influence  televizori.  Influence  hipish! 
Influence  majmunl  perendimorl  Perendimor  e  lindor  te 

marr&    bashku.^  .  v  i 

Pfirsen  mqa  m6  vlnte  per  tB  qeshuv  dhe  e  mbaja  me 
lor  shpgfthimin,  duke  kafshupr  kurrizln  e  doriis. 
T     —  Hiqu  doren!  —  tha  babai  dhe  u  ngrlt.  i 
:     m  nuk  ie  hlqja,  se  mS  qeshej.  Babai  m'u  afrua  dhe 
ma  tgrhoqi  me  zor.  Attee  m6  pushoi  e  qeshura. 
_  jHijpjl  -  thiiTl  babai  dhe  ktheu  kurrizln. 
Pop  te  dera  u  ndal.  Ktheu  koken  nga  ung  dhe  shtoi 
me     zS  ing  te  qet6:  -  At6  pipiruqen  qe  ke  ti  ne  instl- 
tut  Mira >  quajng?  Bukur,  bir  I  babait,  merru  me  pipiru- 


keqardhje  bad  feelings 

konkilrs  competitive  exam 

anesor  extracurricular;  ancillary 

i  papelq^er  unsavory;  unpleasant 

btiLe  drop;  bead 

solfezh  music  scale 

pipirtiq  dandy;  fop 

quripfiqe  mispronunciation  of  pipiruqe 

ma^lmfin  monkey 
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qet  dhe  lere  soUezhin,  lere  kulturgn. . .  Merru  me  Mirat 
se  pas  te  vln6 16  mlrat.  Bukur,  blr  1  babait,  bukurl  -  Dhe 
doli,  duke  kaluar  n^p^r  koridor  pgr  tii  hyr&  nii  dhomen 
tjetgr. 

Kur  mbetu  vetiim,  ndjeva  di^ka  qi}  &  fyente  Mir^n, 
(Hckft  qe  piidycnte  emiin  e  saj  dhe  nuk  me  eidhi  mire. 
Pse  le  zihej  ne  goje  emrl  i  saJ? 

I 

3. 

Te  neseiTnen  shkova  qe  ne  mengjez  n6  institut.  Dy 
oifit  e  para  kishim  leksionin  e  trete  tS^Parlmeve  theme- 
lore  te  cfitetikes».  Nii  kelo  leksione  vija  me  q«jf,  se  nuk 
ishin  si  Icndiit  e  tjora  t6  profesionit,  te  cilat  m&  dukeshin 
monotone.  Duhej  tS  ndodhte  e  kunderta,  por  nga  q§  nuk 
kisha  prirje  p6r  muzikii,  nuk  me  piilqcnin.  Parimet  the- 
meiore  te  cstetikes>^  i  meri'ja  vesh!  Mira  bile,  me  thosh 
qe  le  ndcrroja  degen  dhe  tii  merresha  me  kritikOn  e  artit. 
jpu  edhe;kjo  me  dukej  g]e  e  rSndg,  Me  mir!i  t&  shkoja  ne 
fakultctin  e  inxhinicrisS.  Q'm&  duhej  ihua  bShesha 
^rH'k  aitii  Edhe  sikur  t&  kisha  prirje,  nuk  do  tg  dSshl- 
xoja  Do  le  beja  ndonje  kritikfi  nfi  gazetiin  ^Drita*  pgr 
(Jesk  Zadene  a  Tish  Dainii,  a  Kriston  Konon,  a  Agim 
KrajkSn  dhe  kur  t'i  takoja  ng  klubin  e  slJcrimtareve,  do 
tg  me  rrinm  tere  inat.  Ikg  orcl  Q'm&  duhej  te  prishja 
gjakun.  Me  mire  shko  ndcrto  nje  pallat  a  njg  digel  Le 
qe  nuk  kisha  talent.  Babait  i  ish  mbushur  mendja  se 
unS  isha  fenomeni 

M  leksion  takova  Burhanin  dhe  Miren.  Isna  i  zbetS 
dhe  i  lodhur.  Ata  kujtuan  se  kisha  qen6  i  semurg,  por 
u  thashS  se  nuk  kisha  fjetur.  Tek  mbante  leksionin  pro- 
fesori,  i  tliashe  ngadalg  Burhanit: 

—  Km  vendosur  ta  le  institutlnl 

Burhani  i  ndei'p'reu  shdnimet  q6  mbante  h&  fletoren 

^  T&  keshilloj  ta  lesh  nS  fund  te  vltit  akademik. 
Jepi  si  t'i  japesh  edhe  kiito  tre-katiir  provime,  —  tha  ai. 

—  Jo,  jol  Do  t'i  tliem  lamtumirS  qS  tani,  —  thashii 

line. 

—  Nuk  B  aprovoj!  lere  pSr  nS  fund  tg  vitit.  Kalo 
pushimet  verore  dhe  hyre  ng  universitet.  Uiie  jam  da- 
kord  me  vendimin  tend.  Njeriu  gjen  vlHidln  e  vet  ng 
Jetl . .  Por  prit  edhe  keto  nja  tre  muaj. . .  -  tha  Burhani. 

Burhani  mg  pelqente.  Ai  ishte  njeri  I  matur  dhe  i 
qetg.  Kurre  nuk  mesonte  permgndesh.  Gjithgka  ia  nen- 
shtronte  njg  logjike  te  shgndoshg.'Ne  tg  «jithe  e  donim. 


perl^ej  stain;  soil 
lende  subject;  matter 
Ikg  ore!  ,  Nothing  doingi 
d^g6  dam 

,]epi  si  t'i  .l^pesh  do  what  you  can 
dijjk6rd  in  agreement 
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CeshtS  e  verteta  ishte  pak  patriarkal.  I  kish  mi  ata 
djem  e  vajza  dashuroheshin  n6  instUut.  Kish  liiendi- 
min  se  njerJu  mund  Ig  dashurojg  vet6m  posi  te  mbarojii 
njc  mision  tg  filluar.  Por  eshte  e  Quditeshme,  se  mua 
nuk  me  shante,  megjithese  dashuroja  nci  institut  Mii'en. 
As  Miren  nuk  e  shante.  Perkundrazi,  ai  rrintc  bashkii 
mc  n^.  Erinte  aq  shumii  me  ne,  sa  ndonjeheie  une  blihe- 
sha  xhdoz.  Ml^  dukej  sikur  cdhe  ai  c  dashurontc  Miren. 
Poi>  kete  nuk  e  (faqja.  As  MirSs  nuk  I  kisha  then§  gjii. 

—  Unii  nuk  pic^t  Nuk  dua  te  qiindroj  m&  n&  institut. 
A  nuk  e  sheh  ti,  Burhan,  se  jam  here  qesharak?  ~  thashe 
un6. 

Burhani  heshtl.  Perseri  filloi  te  mbaje  shl^nimc.  Une 
biija  si)::ur  e  degjoja  profesorin  dhe  herS  pas  here  i  flisja 
Burhanit.  Profesoii  mS  vuri  re,  por  nuk  tha  gjil,  se  ishte 
njeri  i  sjellshem.  Kiiputa  nje  cope  leter  nga  fletorja  dhe 
shkrojia  dy-tri  radhe:  -nMira,  kom  vendosur  te  largohem 
nga  instituti>>.  Kur  e  mbarova  sg  shkruari,  zgjata  doren 
qc  prupa  kurrizit  dhe  ia  dhashe  Mires  ne  bangon  pas  nesh. 

?as  pak,  Mira  mg  futi  ne  xhep  nje  pusullke.  E  mora 
dhe  e  hapa.  -Do  tfi  bfish  mire>^  —  shkruante  ajo. 

Megjithese  Mira  ng  f  jalet  e  saj  ish  objektive,  une  u 
zemgrova  me  te.  M'u  duk  sikur  ajo  priste  me  padurim  qg 
te  ikja  nga  instituti,  ne  menyre  qe  mos  te  skuqej  per 
prapambetjen  time,  pgr  mungesgn  e  talcntit  tim  ne  fu- 
shen  e  muzikes.  E  qarte,  thashe  me  vete,  Mira  pret  qe 
une  (e  iki.  I  jam  merzitur<  Mires.  Ajo  mund  tg  me  lerg 
.  mua  dhe  tg  dashuroje  Burhanin,  ng  qofte  se  nuk  e  ka 
filluar  qe  tani>  dashurine.  Dhe  mua  me  hypi  nje  inat  per 
vajzat.  Inati  u  pgrhap  edhe  mbi  Burhanin,  qg  e  kisha  ne 
krah.  I  pushtuar  nga  ky  Inat,  heshta  gjer  ne  fund  te 
leksionit.  Eh,  dreql  Ung  mund  tg  isha  ng  fakultetin  e  in- 
xhinicrise  1  pari  i  studentgve,  kurse  ketu  jam  i  fundit,. 
mendova  dhe  zemerimi  im  pastaj  kaloi  te  babai.  Nga  iu 
Mrep  babait  tg  bejg  sikur  e  ka  qejf  muzikeni  Injorant 
eshtel  Shoku  Demosten  merret  me  muzikel  Mos  mbaje 
edhe  ndonjg  fjalim  per  muzikgn  para  vartgsve  Ig  tij? 
g'bilmesl  Kgtu  u  trlshtova.  Babait  t'i  them  bilmes?  Jam 
i  paturpshemi  Babai  u  kujdesua  pgr  mua,  ung  i  them 
bilmes  I  Bilmes  jam  vetgj 

Ndgrkohe  ra  zllja.  Auditor!  filloi  tg  zhurniojg  dhe 
dola  tok  me  Burhanin  dhe  Mirgn.  Dola  kokgulur  dhe 
nuk  kisha  dgshirg  te  blsedoja  me  asnjeri.  Vetem  Igvizja 
hembgt,  vetem  mbaja  duart  ng  xhepa. 

Te  tre  qgndruam  prang  dritares.  Sheshi  1  instltutit 


qesharak  laughable  ' 

i  sjellshem  well-behaved 

leter  paper 

b^ngo  desk;  bench 

puslSllke  letter 

qe  e  kfsha  ne  krak  who  was  a 

close  friend 
bilmes  ignoramus 
tok  me  together  with 
shesh  square;  open  space  ' 
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ifihte  i  lagur  nga  shirat  e  3bkurtit.  As  Burhani,  as  Mira 
nuk  flisnin.  £dhe  ata  shikonin  sheshin.  Kur  ne  v&shtro- 
nlm,  shesh  u  duk  nJ6  veturfi  ngjyrfi  qumgsbti.  Ajo  beri 
nje  hark  te  gjere  dhe  u  ndal  para  shkallSv^  t&  Instttutit. 
£  njoha.  Ishte  ntaqina  e  zyres  se  babait.  Po,  pol  Pas  pak, 
pashe  edhe  babane  te'idilte  nga  dera  e  vetur^is.  Me  paUto 
tc  trashe  e  me  republike  te  zezg,  ai  filloi  te  nfjjite  shkallet 
0  guitu  te  inslitutit.  Ngjitej  ngadalfi  e  rend(i-rende.  Ne 
pamje,  te  jepte  piirshiypjen  e  njS  personaliteti  me  pe- 
she.  Koleget  e  ml  e  njihnln. 

—  Shoku  Detnostenl  —  tha  Burhani  dhe  m6  veshtroi 
mua. 

—  Po,  po,  babail  —  thashe  gjakftohte  dhe  u  mata  te 
lai^gohesha  nga  ddtarja.  Mc  mua  erdhi  edhe  Mira. 

—  Do  tg  shkosh  ta  takosh?  —  tha  ajo. 

—  Ne  shtepi  e  kam,  g'ta  takoj?  —  thashs  me  ftohtesi. 

—  E  do  babane,  ti  Artur?  —  tha  ajo. 

—  Ama  g'pyetjel  —  thashe  un6. 

—  Pyeta,  se  kur  vjen  ai  ne  institut,  ti  vrejtesh, 
—  tha  ajo. 

—  Me  vrejt  hija  e  babait,  —  thasbii  une. 

—  Ai  Sshte  dakord  q6  ti  tg  ikiish  nga  instituti?  — 
pyeti  ajo. 

—  AI  fishte  burrS  I  matur,  —  gSnjeva  une,  por  u 
shpreha  me  nje  ton  ironik  due  u  pendova,  pasi  nuk  doja 
qe  ftohtesia  ime  ndaj  babait  te  kuptohej  nga  Mira.  Po 
Mira  nuk  e  kuptoi  tonin  tim  ironik. 

Ra  zilja  dhe  hyme  perseri  ne  lekslon. 


vsture  vehicle 
hark  arc 
2^e  office 
reput)like  type  of  hat 
i  matur  reasonable 
shtlrem  pretuend  to  be 


Burhani  dhe  Mira  me  percoUen  gjer  afer  shtepise 
dhe  nuk  ishin  mg  pak  te  shqetesuar  se  une.  Ishin  ditSt 
e  mia  te  fundit  ne  institut.  Megjithese  doja  vete  te  lar- 
gohesha,  nS  gjoks  ndjeja  nje  dhembje  per  shoket,  per 
auditoret,  p6r  shkallSt  e  institutit.  Te  kisha  pak  prirje 
per  muzik^n,  ne  mos  thiinshim  talent,  nuk  kisha  per  te 
Ikur.  Po  unS  e  ndjeja  se  isha  i  tcpert  n§  ketS  tempuli.  Ka 
njei'Sz  q^  e  ndjejng  nuk  kang  prirje,  a  talent  dhe  me- 
gjithate  vazhdojnfi  te  shtyhen  ne  rrjedhgn  e  piirgjithesh- 
me.  Ata  shkasin  si  pgr  Inerci  drejt  tg  talentuarve,  rrine 
bashke  me  ta,  e  heqin  veten  si  tg  aftg,  marrin  qgndrlme 
e  pamje  tg  njergzve  tg  talentuar,  shtiren  pak  skeptike, 
pak  nihilistg  pgr  artin  qS  bejng  te  tjergt.  Kgta  jane 
snobg.  Snobi  gshte  njerlu  qg  kerkon  te  bghet  majmun, 
ose  majmuni  qg  kgrkon  tfi  bghet  njeri.  Unp  kgtg  nuk  e 
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dbt  Mie  une  mund  te  ahtU^esha  si  nituhst,  por  nuk 
fihtirem^ 

ik&h  qe  tani,  do  m&rzitesh  ne  shtSpi  gjei- 
sa  tS  filloje  i  ri  shkollur.  Ne  mes  te  vitit  tl  nuk  mund 
\&  hysh  n£  umyenutet,  —  tha  Burhani. 

Mira  dSgjoni^.  Pastaj,  me  veshtroi  mua  dhe  priti  se 
fi'i)Srgjigje  do  t'i  j^pia  Burhanit.  Mua  me  eidhi  keq  qe 
Burhani  mendonte  se\mund  t6  vertiteslia  pa  pune  ne 
ahtepi  e  n6  rruge.  Ai  kujton  se  me  qe  babai  im  ka  post  te 
mirS,  edlie  unS  duhet  ii  jiem  qibar  dtie  s'mund  tg  hyj  ne 
9do  pun&  UnS  ktheva  kokel^nga  Burliani  dhe  fytyra  ime 
mori  pamjen  e  njS  njeriu  t&  lodhur. 

—  Une  nuk  pres  sa  tg  filloj&\iti  sliKollor,  —  thashe. 
~  Po  c'do  tg  besh?  —  pyeti  ai. 

«  Do  te  hyj  ne  ndonje  uzine.  Mua  me  pelqen,  p^r 
shentbuU,  uzinft  mekanike,  uzina  e  traktorgve. 

Burhani  u  hdal.  Nuk  vura  re  ndonje  shenje  habie 
nfi  fytyren  e  tij,  por  megjithate,  e  dija  se  ai  nuk  u  besonte 
fjaleve  te  mia. 

—  Shoku  Demosten  nuk  do  te  te  lejoje,  —  tha  ai. 
Mua  nuk  m&  eidhi  mirg  qg  Burhani  mendonte  kesf- 

soj  per  babang.  Vertet  un6  vete  me  tim  ate  z^mgrohem, 
per  nuk  e  padit  per  gjSrat  qg  nuk  i  ka.  Nga  e  nxori  Bur- 
hani, se  babai  nuk  do  tS  mg  lejojg  tg  shkoj  ne  uzine? 

Degjo,  Burhan,  babai  nuk  fishte  rritur  mes  dyshfr- 
keve  me  pupla,  —  thashe  une. 

—  Me  fall  M6  keqkuptove,  —  tha  Burhani,  —  yt  ate 
do  qe  ti  te  vazhdosh  shkoU&i  e  lartS.  Rrjedhimlsht  atij 
nuk  do  t'i  vinte  mire  qe  ti  te  filloje  nj&  pune  pa  hyre  nS 
universitet. 

,—  Me  kfite  kuptim  e  tha  Burhani  —  aderhyri  Mira, 
duke  u  trembur  se  ne  do  te  ziheshim. 

E  veshtrova  Miren,  po  s'i  fola.  Kjo  gjithnjg  e  mbroQ 
Burhanin,  mendova  une. 

NS  keto  gaste  doja  te  ikte  Burhani  e  tg  na  linte 
vetSm  me  Miriin.  Sa  i  trashS  Sshte  ky  Burhani  I  Nuk  e 
kupton  se  po  behet  i  tepert?  pse  nuk  na  le  t€  ecim  t&  dy 
me  MirSn?  Ja,  m'u  tek  mua  t'ia  shtSmgoj  pak  glshtat 
^  vegjel  Mires.  M'u  tek  ta  puth,  xhan&nl  Ky  ('do?  Shok, 
mire,  shok  le  t6  jetS,  por  {'me  bShet  rrodhe? 

Burhani  e  kuptoi  q6  isha  mSr^itUi.  dhe  afe:  fihtSplsS 
sone  qendroi  e  tha  se  do  te  ndahej  nga  ne,  pasi  kishte 
I6ne  njg  takim  me  njg  shok. 

Mbet&m  un6  e  Mira.  E  imSt,  e.mbSshtjellg  me  padl- 
ton  e  saj  te  kolt^rt,  ecte  e  heshtur  krah  meje.  Lageshtia 


qibar  upper  class;  noble 
nuk  eshte. ..me  pupla  didn't  grow  up 
with  a  silver  spoon  in 
.  his  mouth 
rr.ledhimfsht  consequently 
zihem  quarrel 
m'u  tek  I'm  in  the  mood 
xh^nem  let's  say 
rrodhe  l)urr;  burdock 
e  imet  =  e  imte 
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e  rrugiis  dh€  e  a]rit  duke]  aikur  klsh  hyrS  n&  t&  gjitha 
indct  0  truplt  saj.  Hei'fi-hcrU  ajo  drldhe]  dhe  afrohej 
nea  unS,  sikur  t6  kiirkonte  ngrohttisi. 

—  Ke  tg  ftohte,  Mira?  -  pyeta  ml 

—  Pak  —  tha  ajo. 

—  Unl^  do  tS  iki  nga  instituti,  Mira,  po  ne  plirseri 
do  te  jcmi  prang  njeri-tjetrit,  —  thash6  unii  dhe  e  zura 
per  dore.  Gishtrinjtg  e  saj  tg  vegjgl  humbOn  ntS  p&118mb6h 
time  ^  madhe.  Ata  ishin  16  f  tohtg  dhe  un^  i  shtSrhgoja 
pgr  t^i  ngroh'ur.  Dhe  ng  kgto  gaste  ndjeja  njS  val6  tg  va- 
ket  ^  tg  embel  ne  gjithg  trupin  tim.  Mira  kish  ulur  kokSn 
dhe  floket  e  zcs  ia  zinin  njSrii)  sy  dhe  gjysmen  e  lytyrSa 
a&  bukur  brune.  Ung  vetem  Miren  kam  dashur.  Ajo  ei'- 
dhi  ng  instilut  nga  Korea  dhe  u  njoh  me  mua  qg  ng  ditet 
e  para  te  vitil  shkoUor.  Domosdo  atehere  ajo  nuk  e  dlnte 
se  une  isha  njeri  pa  aftesi  ng  muzike.  Nga  pamja  i  duke- 
sha  i  talentuardhe  i  mprehtg,  por  ng  tg  vgrietg  me  mun- 
gonle  digka,  niik  ishu  muzikant  ng  shpirt.  Por  jam  i  si- 
gurte  se  edhe  po  ta  dinte  mungesgn  e  talentit  tim,  do  tg 
mg  kish  dashuruar. 

Asaj  nuk  i  vinte  mirg,  kur  shokgt  tallcshin  me  dobg- 
sing  time  ng  liimin  e  muzikgs,  Bile  ndonjeherg  skyqej 
e  neryozohej.  Megjithate,  mg  donte. 

Ndgrkohg,  ne  ndjemg  hapa  nga  pas.  Vinte  babai  me 
pallton  e  trashe  e  republiken  e  zczg.  Ai  kaloi  para  nesh, 
ktheu  koken  i  ngrysur  dhe  u  ndal.  Mira  u  struk  pas  meje 
dhe  ung  e  ndjeva  se  u  trondit. 

—  Ng  vend  qg  tg  sludioni,  silli  migl^vel  •—  ahfryu 
babai. 

—  S'apo  mbaroi  leksionil  »  thashg  ung  ftohtg, 
Babai  nuk  foli.  Na  hodhi  edhe  njg  ygshtrim  dhe  u 

largua  ngadale,  impozant,  i  ngrysur. 

—  Sa.u  trembal  —  thai  Mira  ngadalg. 

—  Trembje  pa  shkak  gshte  budallallek  —  thashg 

ung. 

—  Yt  atg  ktt  hije  tg  rgndg,  -  tha  ajo, 

--  E  ka  nga  pergjegjesia.  Ne  te  dy  i  dukemi  si  vartgs, 
edhe  keta  qe  shkojne  ne  rruge  i  duken  si  vartes,  —  tha- 
shg ung. 

—  Si  flet  k&htu  pgr  babang  Artur?  —  tha  Mira. 
^  Bej  shaka,  bgj  shaka,  —  qesha  ung, 

Pastaj  e  pgrcolla  Miren  gjer  ng  stacion  tg  autobuzit 
dhe  u  ktheva  ng  shtgpi. 


ind  tissue 

i  vSket  warm;  lukewarm 
e  zes  black 

bribe  dark;  brunette;  brown 
strtikem  huddle 
pergjegjesl   (position  of) 
responsibility 
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Babai  me  nenfin  haniii  drckS.  U  ula  ne  karrikc  e 
shikoja  levizjen  e  lugiive  Ui-  tyre.  Babai  mbllagilej  dhe 
buzet  e  tij  zhurmonin  si  kepucet  ne  nje  tokg  te  lajjur. 

—  Erdhe? tha  ai  pa  kthyer  koli  i"  i. 

—  Erdha,  —  i  thashe. 

—  Erdhe  domethenel  —  persnriti  babai. 

—  Dometheng  erdha,  —  thashe  une. 
Nena  nderhyri  pernjgheresh: 

—  Do  te  hash,  Artur? 

—  Do  te  hal  —  thashe  une. 

Nga  qfindrimi  i  tyre,  e  mora  me  mend  se  do  te  ki- 
shin  biseduar  per  mua.  Babai  do  te  me  kishte  share, 
kurse  nena  do  te  m6  kishte  mbrojtur. 

Nena  e  mbushi  pjaten  me  gjelle  dhe  une  u  ula  ne 
krah  te  babait.  Te  dy  hanim:  babai  me  mbllaffitje  te  forta, 
une  lehte<lehte. 

—  U  lodhe  domethene,  —  tha  bfibal. 

—  U  lodha,  —  u  pergjegja  une  me  sy  ne  pjate  e  me 
doc$  ne  luge. 

—  U  lodhe  duke  bredhur  bulevardit,  —  tha  ai,  duke 
fshhrS  buzet  me  pecetei 

—  Edhe  kjo  qe  thua  ti  me  lodhi,  —  u  pSrgjegja  une 
qete. 

Babai  u  ngrit  nga  tavolina  me  fytyre  tg  skuqur.  Atij 
nuk  i  pelqeu  pergjigjja  ime,  megjithese  pohova  f  jal6t  e  tij. 

—  Kohen  e  shtrenjtg  po  ia  kushton  asaj  zuskes.  Pgr 
zusken  paske  talent,. p6r  muziken's'paske  talent...  - 
tha  babai,  duke  ngritur  gradnalisht  zerin  e  tij  te  trashe. 

~  Mjaft  tani  de,  mjafti  Lere  te  haje!  -  nderhyri 
nena. 

—  Dometheng  ta  le,  -  tha  babai  me  qete. 

Une  vazhdoja  te  haja  tanimS  me  pertim.  For  babait 
i  vinte  inat  qe  unii  kisha  oreks  ne  keto  caste  te  zemeri- 
mit  te  tij. 

Ai  ra'u  afrua  te  tavolina,  ma  mori  luggn,  e  ngritl 
lart  dhe  e  pgrplasi  para  syve  te  mi. 

—  UnS  flas,  ti  nuk  e  prish  qejfin!  Ung  grij,  tl  ha 
me  qetesine  mg  tg  madhe. 

Ne  qafen  time  une  ndjeja  frymen  e  nxehtg  te  gojes 
86  babait  te  zemgruar.  Atehere  u  ngrita  dhe  i  thashfi: 
-Mgfall 

Babai  heshti  edhe  nSna  heahti.  Ung  qgndroja  nS  kg- 
mbg  perballg  babait,  qgndroja  me  kokgn  lart,  i  vrejtur 
Jhe  pakez  i  zbete.  Kete  zbetefii  e  ndjeja. 


mbllacftem  munch 
mbllaglt.le  munching 
pec^te  napkin 
pohoj  confirm 
r^ske  slut 
de    emphatic  particle 
oreks  appetit 

ti  nuk  e  pris^^  qejfin  you  don't 

even  care 
Une  grij   I'm  grinding  my  teeth 
^^betesi  paleness 
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Al  qgndroi  pak  perbaUft  meje,  pastaj  klheu  krahUt 
dhe  byri  n6  dhomen  e  gjumit  m  kuzhinfi  mbetSm  un6 
e  nena.  Me  vinte  vfeshtlrfi  tfi  ulesha.  Qendroja  nfi  pozSn 
e  ragparshme  dhe  vSshtroja  diku  n^"  bardbesine  e  murit. 
Keshtu  kam  qendruar  edhe  nje  be/S  nii  institut  pas  pro- 
vlmit.  Une  isha  studenti  qe  u  pyeta  i  fundit.  Iken  te 
gjithe.  Koleget  e  mi  iknS  dhe  profesori  iku.  Une  mbeta 
me  librezen  e  natave  n6  dwe.  Mbela'  ne  kSmbe.  dhe  ve- 
shlroja  murin.  Atehew,  duke  pare  murin  e  auditorit,  e 
ndjeva  pesbSn  e  rendS  te  vuajtjes  sime  ^pirtfirore,  til 
mundimit  tim  tg  kote.  E  ndjeva  se  ekzistenca  ime  ne  atg 
audilor  ishte  njfi  pasojfi  e  njfi  gabimi.  Po  le  zgjaste  kjo 
ekzistenci},  pesha  «  vojtjes  sime  do  t8  rrile]  mS  ahumfe. 
Tiire  jeten  atehere  do  t6  vuaja  n'ga  ndjenja  e  inferiori- 
tetlt  ose  nga  ndjenja  e  njeriut  mesatar,  e  njeriut  filiater. 
Atghei^  thashe  me  vete  se  pas  institutit  unS  do  t6  hyja 
ata  njerez  q&  kane  (iiploma,  q3  numSrohen  me  aresim 
t6  larte,  po  qe  nuk  janfi  endeas  specialiste,  as  intelektua- 
le;  Un6  do  te  shtoja  nje  shifSr  ne  anuaret  Btatistikorfe 
dhe  asgje  mH  teper.  Un6  nuk  doja  te  isha  nje  shifer.  Dhe 
u.  drodha,  duke  sliikuar  murin  e  auditorit  me  libreze  n6 
dorti.  Por  pSr  nje  cast  ndjeva  nje  gfizim  te  papare.  Ky 
ishte  gezimi  i  njohjes  velvetes.  "nKjo  nuk  fishte  rruga 
ime.  thaslie  unc,  ka  rriige  te  tjera^N  B  (uta  Ubrezen  n6 
xhep  dhe  dola.  Ja,  keto  gaste  me  rang  ng  mend  tek  qen- 
droja para  murit  te  kuzhines,  kur  nena  rrinte  e  nuk  fliste,^ 
kur  babai  kish  hyie  ne  dhomen  tjetSr,  kur  pjata  ime^ 
qendronte  pergjysme  ne  tavoling,  kur  Mira  rrinte  ne 
Iconvikitin  e  vajxave. 

—  Dfigjoje  mhme\  —  tha  nena  —  Babai  di  tfi  men- 
dojgl 

Ung  u  ula  ng  karrike.  Pastaj  erdhfin  ng  vetedijgn 
time  fjalilt  e  ngnSs, 

—  Kuk  dua  te  jem  niS  shiferl  —  thash?  ung. 
Kew  hapl  sytg: 

—  Shifer? 

—  Shifer!  —  thashe  ung. 
Nena  nuk  kuptol  asgjg. 


libreze  little  book 
vo.jt.le  =  vua,1t.1e 
mesatar  average 
fjlister  Philistine 
ende 


as  yet 

  yearbook 

papare  unprecedented 


anuar 


pergjysme  half  full;  half  empty 
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kanap^  wooden  sofa 
tavan  ceil,  ng 
medit6j  meditp'-e 

LEXIMI  I  MENTEDHJETE 


6. 

Tdi  nesSrmen  nuk  shkova  nS  instltut.  Isha  shtrirg  nS 
kanape,  kisha  v§n&  duart  prapa  kok&  dhe  shikoja  tava- 
nin.  Kot,  meditoja.  ShokSt  e  ml  tani  dSgjonin  leksionin  e 
dytg  ne  instltut.  Mira  rrinte    bangS  e  shkruaiite.  Gdhe 
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Burhani  me  nofuUa  renda,  rrinte  ne  bange  prapa  saj 
dhe  shkruante.  Babai  zyre  lexonte  materiale  te  re- 
ndesishme  \%  mbledhjeve  t6  rSndgsishme  lidhur  me  sek- 
toiin  qg  drejtonte.  li  gjith^  thonS  se  punon  shiimg  dhe 
Mion  edhe  nga  t6  tjeret  tg  punojne  si  ai.  Nuk  kam 
dsnjg  dyshim  per  kiite.  Babai  punon.  Ai  punon.si  buall 
dhe  hM  i  ndershem  ne  punen  e  vet.  Nuk  kam  asnje 
dyahim.  £  kam  parS  vetS  edhe  nH  shtepi,  edhe  ne  zyre. 
Kur  ka  ndbnje  raport  a  relacion  per  tg  shkruar,  emocio- 
nohet  si  fgmijg.  Shkruan,  ha  lapsin  me  dhembg,  ngrihet 
nga  tavolina,  ulet.  £shte  i  guximshem  ne  kritike.  Shoku 
Shemshedin,  qe  eshte  mg  i  madh  se  ai  ng  pgrgjegjesi,  e 
ka  kritikuar  nje  herg  pgr  disa  investime  tg  kota  ne  nje 
ndgrtim  tg  njg  biblioteke:  ng  njg  qytezg,  ndgrtim  pa  per- 
spektiyg.  Ndertim  qg  per  dhjete  vjet  del  jashte  pgrdori- 
mit.  Prape  duhet  ndgrtuar  njg  bibliotekg  tjeter. . .  Babai 
kishte  le  drejtg.  Edhe  ketg  e  di. . .  Po  Mira  g'thote?  Ndof- 
ta  icujton  se  ung  nuk  kthehem  me  ng  institut.  Ung  iu 
thashg  Mires  e  Burhanit  se  do  tg  prisja  sa  tg  mbyllej 
viti  akademik,  pastaj  tg  ikja.  Po  ja  qe  ika  qg  sotl  Une 
me  Miren  edlie  mund  tg  ndahem.  Do  tg  kemi  rrugg  tg 
ndryshme.  Ung  do  tc  shkoj  ng  fakultet  tg  inxhinierisg,  ajo 
ka  deggn  e  muzikes.  Asgje  s'e  lidh  inxhinierine  me  muzi- 
kgn.  E  lidh,  e  Hdhl  Edhe  mund  tg  martohem  me  tg.  Hgl 
gruaja  ime  merret  me  muzikg.  Dhe  ung  qesha  me  zg  tg 
larte.  Ngna  vrapoi  ne  dhome. 

—  Artur,  g'pate?  Q'ke  qe  qan?  —  thirri  ajo  e  shqe- 
tgsuar. 

—  Qaj?  —  pyeta  une,  duke  fshirg  lotgt. 

Ajo  erdhi  te  koka  ime.  Ma  vuri  dorcn  ng  ballg  e  thn 
ngadale:  , 

—  Mirg,  ikg  nga  institutil  U  cfilite,  bir  i  nehes!  •» 
fihe  me  fshiu  me  shami  njg  lot  ng  faqe. 

Une  vura  buzgn  ng  gaz. 

—  Sa  mg  trembel  S'tg  kisha  dSgjuar  tg  qaje  me  ze 
te  lartg,  qg  kur  ishe  fgmljg. 

—  Ung  qava?  —  e  pyeta,  duke  la  Igmuar  doren. 

—  Qavel 

—  Ung  qesha,  moj  ngngj 

Nuk  ish  e  qeshur  ajpl  Tundi  koken  ngna  ulie  doll. 

fjalgt  e  saj  mg  rrgnqethgn  pa  kuptuar,  Nuk  jam 
supersticioz,  po  mg  pushtol  njg  parandjenje  e  keqe.  BrrI 
Qava!  bera  ung  me  vete, 

Nderkohe  rd  telefoni.  Nena  vrapoi  dhe  e  ngriti 
receptorin. 


buall  ox 
relacion  account 
laps  pencil 

i  Ruxlmshem  courageous;  daring 
del  .lashte  perdorfmit  1)600163 
useless 

qe  sot  this  very  day 
cfilftem  wear  myself  out 
parand.1enje  premonition 
receptor  receiver 
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—  £7  Shoku  Demoslon?  Shuku  Deniosten  nuk  ka 
ndonje  mblcdhje.  M  oren  dy  e  gjysem  kthehet. . .  Nga 
tdefononi  ju?  Nga  instit,uU7  C'l'i  them?  Mirel  -  tha 
ajo  dhe  e  uU  reccptorln. 

Un6  e  vSshti'pja  fytyren  e  niines  i  menduar. 

—  Ama  edhe  li,  nene!  Shoku  Demoslen!  £  5'i  thua 
•Mshaku  Demostcn*  ng  telefon.  Ti  ne  shtepi  i  thua  Pemo! 
Ama! 

•Ajo  me  hodhi  njg  vi^htrim  tg  butS. 

—  Po  te  gjithg  ng  telefon  i  thonfi  shoku  DemostenI 
Edhc  mua  me  eshte  here  zakon. 

.  —  Preje  ketii  dreq  zakoni 

—  S'te  kam  pyetur  nj6  p2r  nj6.  Pse  kerkon  te  ikiiah 
nga  inslituti,  Artur? 

—  Nuk  jam  i  jsoti,  neniil  —  thashii  unb  scrioz. 

—  Tl  te  mos  jesh  i  zoti?  Ja  ai  Burhanl  si  leshlco  du- 
kct.  Ti  je  me  i  zoti  se  ai. 

Mua  m'u  qesh. 

—  Ai  eshte  mii  I  zoti,  nfin&l 

—  Nuk  eshtg  i  zoti  se  tyl  Mos  ke  ndonje  gje  tje- 
t6r  qe  ikSn?  Yt  ate  thote  se  ti  merresh  me  dashuri  dhe 
4ia  ke  varur  provimeve,  prandaj  ngul  kSmbe  te  ik&h. 

—  Nuk  &hte  e  vertet6.  Une  nuk  kam  vesh  muzike! 

—  Si  s'ke  veshi  Burhani  q6  m'i  ka  si  opinga  veshSt, 
pse  paska?)  —  tha  nena. 

Une  qesha  me  te  raadhe. 

—  C'qesh!  —  tha  ajo  —  je  kaq  i  zgjuar  dhe  s'mba- 
ruake  dot  nje  inslitut  muzike? 

U  ngrita  dhe  iu  afrova. 

Nene,  si  do  te  te  pglqeja:  t8  kisha  njg  pune  nfi 
dukje  shume  te  nderuar  dhe  te  isha  i  fundlt  i  shokeve, 
apo  te  isha  ne  nje  pane  qe  n§  dukje  nuk  ka  aq  shkelqim 
dhe  po  ne  kete  pune  te  isha  I  afte  si  shoket  a  mi? 

Nena  tundi  koken. 

—  Si  shoket,  —  tha  ajo  ngadal8. 

Ndersa  ne .  bisedonim,  u  hap  dera  e  jashtme  dhe 
ung  pashii  republiken  dhe  pallton  e  zeze  te  babait.  e 
mbylli  deriin  lehtH,  veshtroi  nje  herg  nga  ballkoni  i  ve- 
randes  dhe  hyri  ng  dhomg.  E  hoqi  repubUkgn,  e  xhveshl 
pallton  dhe  u  ul  ng  karrike  pa  folur.  Mua  me  hodhi  nje 
vfislitrim  tg  shkurter  nen  balle  dhe  iu  drejtua  pgngs: 

—  Me  kei'koi  njeri? 

—  Nga  institutl,  —  tha  nfina. 

—  Doemos  pgr  punen  e  kgtiji  —  bfiri  ai  me  kokg 
nga  un& 


nje  per  nje  -directly 
leshko  dimwit 

ua  ke  varur  provimeve  you've  put 

aside  the  exams 
opfnge  sandal 
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—  Nuk  e  di,  —  tha  nfina. 

—  E  dl  unel  —  babal  u  kthye  nga  une.  —  Tl  zottii, 
nuk  shkove  sot    ihstitut.  Fjete  gjunne,  e  $'jane  atol 

Bobol  thashg  me  vete,  fiUoi  ky  me  «c'jang  ato>t! 

—  E  qartel     iu  kthye  nenes  —  bukel 

Pastaj  ne  dhome  ra  nje  heshtje  e  ndere.  M  tavoline 
filluan  te  kercasin  liiget  e  pjatat.  £  guditshmet  Zenkat 
tona  gjithnjg  ne  kohen  e  kercitjes  piatave  e  luggve 
fiUojngI  . 

—  Ashtu,  -r  tha  babai,  duke  u  ulut*  n6  tavoling,  — 
tS  rrime  tS  merremi  edhe  me  aventurat  e  djalit,  se  pak 
punl^  kemil  TA  zgjidhim  aventurat  neper  dikanate  e 
rektorate.  Shperblim  ti^  mlrii  moriim  nga  filizl  qe  rritem, 
gruat 

UnS  nuk  flisja.  Vendosa  p^r  njS  cast  mos  te  jap 
asnje  pergjigje,  po  tg  hesht. 
-~  Ha,  Demol  —  tha  n6na, 

—  FarmakI  Po,  po,  (armak  i  nje  asortimentl  Vi  shkel- 
qyerl  £? 

—  C'are?  —  tha  ngna  qe  nuk  e  dggjoi. 

—  Kjo  qg  ha  ne  ^armak  kthehet  e  c'jane  atol  —  tha 
babai. 

Nena  mg  vgshtroi  mua  me  frlke. 

—  Mg  thang.  m&  thangi  PSr  ketg  zotnine  mg  than^. 
Njeri  1  aftd,  i  talentuar.  For  talenti  i  pakultivuar  kthehet 
ne  zero.  Kish  mundesi  ta  kultivonte?  Kishl  Shteti  s'ka  faj. 
la  ka  kokal  Mg  thang  se  i  la  zvarg  mesimet.  Gjeti  njg  nga 
ato  mini-fundet,  nga  ato  qg  perdridhen  keshtu. . .  pgr-per- 
-per. . .  —  tha  ai  dhe  u  ngrit  per  tg  imituar  vajzat  e  reja. 

Kjo  ishte  njg  nga  pamjet  mg  komike,  qe  kam  parg! 
Por  nuk  qesha.  Qeshi  vetem  nena  dhe  babai  e  veshtroi 
me  inat,  duke  u  ulur  perseri  ne  tavoline.  Al  ende  nuk  po  e 
merrte  lugen.  -..^•^ — 

— Gjeti  nje  nga  kjo  kategorl  njerezish  qfinashg  dhe  I 
vuri  ne  fillim  shkelmin  mgsimeve,  pastaj  infitltutit.  Qudi- 
tern!  Ka  faj  edhe  dekanatl,  eohe  rektorati  qambajng  vaj- 
za  tg  lilla. . .  guditem. , ,       ^  J 

Une  e  nderpreva:  / 

—  Mos  e  fyej  njg  vajzg  t6  ndershmel  —  zgri  im  ishte 
i  thate.  Ai  fshihte  jemgrim.  Babal  ktheu  kokgn  nga  ung 
dhe  ne  ate  cast  vura  re  se  vetullat  e  tij  te  ngrysura  tS  rena 
pothuajse  mbi  sytg  e  vegjel,  mbi  sytg  e  egersuar, 

—  Ne  shpesh  rabrojmg  atg  qe  s'gshtS  pgr  tg  mbrojtur, 
qe  keshtu  mbrojmg  veten  tong.  Ung  do  tg  thosha  se  edhe 
ti  je  1  po  asaj  kategorie  ku  ben  pjese  edhe  ajo. . .  —  tha 
babai  me  ton  tg  rgndg. 
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kercas   clatter;  creak 
zenke  quarrel 

rektorat  rectorate;  office  of 

the  president 
shperblfm  reward 
filfz  offspring;  scion 
farmak  poison 

la  ka  koka  It's  on  his  head 
zyar?F~drag 

mini  fund  =  miniftlnd  miniskirt 
perdrfdhem  tvist 
shkelm  kick 
i  egersuar  wild 
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-  Ne  shpesh  sbajm6  n)g  tjet^  per  tg  mLrojtur  ate  qg 
«  kend  pvanS  16kur&.  Ti  9  sh&n  atg  per  me  mbroj- 
tur  mua,  se  kei^kon  t&  behet  ashtu  si(  mendon  ti,  ti  ni- 
ticsh  qe  nii  theniel  gabimiisht.  Ta  icam  theng  edhe  nje  here 
tjeter.  Une  njoha  paaftesinii  time.  Ung  e  njoha  veten  qS 
ne  fUlimin  e  rruges  dhe  thashg:  kjo  rrugg  nuk  mg«&hpie 
atjc  ku  dua  un&  Kgtg  n*ugg,  po  e  bSra  gjer  n&  fund,  do 
te  me  duhet  tS  kthehem  piirseri  dlie  atehere  do  te  jetB 
nj$  gje  shume  e  lodlieshme  pgr  mua,  praiidaj  po  ktheliem 
qe  nil  fillim  per  te  marr^  njil  rnigg  tjeter. . .  Ti  kujton 
se  ma  zuri  ajo  kete  rcuge?  Dhe  degjol  —  und  ketu  u  dro- 
dha  nga  tensloni  nervpr;  tutela  jote  ne  (do  liap  timin  nuk 
me  pelqen.  Tutda  jote  mS  tregoi  njii  rruge.  Une  hyra  nB 
icctSrrugc/U  gaWa.  Tani  dua  nje  rruge  tJct^r.  Tutelen 
po  e  le. . . 

Babaj  hapi  syte.  Ai  u  ngrit.  Fillol  tS  ecS  nSp&r  dho- 
me.  Pjatat  e  mbushura  avuUonin  nS  tavoline.  Pastaj,  ai 
qendroi  ne  kilmbe  dtie  filloi  te  me  veshlrojg  si  njg  njeri  te 
pahjoliur. 

—  Tutela!  —  tha  w  si  me  vete.  —  Paske  mesuar 
shume  aresyetime.  Keshtu  mendojng  gjithg  te  rinjte?  fi? 
Ju  paski  mesuar  t6  arSsyetoni. . .  Rruga.  Njohja  e  vetve- 
tes...  Njohja  e  fajesisS...  Njohja  e  paaltesise. . . 
Doemos  nevoja  e  vetembrojtjes  te  shtyn  te  kSrkosh  ar- 
gumenta.  Jo  vetem  kaq.  T6' shtyn  edhe  te  ariisyetosh  mbi 
kcto  argumcnta.  Ti  kujton  sc  me  mbushe  niendjcn,  se  u 
mbrojte? 

Ai  u  ul  dhe  mori  lug6n.  Mg  nuk  foli.  [Jne  dfigjoja 
pllaq-plluqin  e  supes. . . 


tutlle  tutelage;  guardianship 
fa.1es{  guilt  - 
veteinhr6.1t.1e  self-defense 
nga  j^va  next  veek 
torno  lathe 

manjetofon  tape  recorder 


7. 

Kaluan  ca  ditii.  Un6  nuk  shkoja  nB  Institut.  Babai 
u  kish  thgnB  n&  dekanat  se  isha  i  semurS.  Ne  te  vertete 
kisha  vendosur  ta  braktlaja  Institutm.  Bile  po  bBja  per- 
pjekje  te  hyja  ne  uzinen  e  traktoreve  gjer  ne  fiUimin  e 
vitit  p  ardhshBm  shkollor.  Shefi  i  kuadrit  te  uzines  ra 
dakord  me  mua  per  \&  filluar  pun&n  nga  java.  Une  dija 
pak  te  punoja  ne  torno,  se  kisha  m&uar  qg  ng  shkollen 
e  mesme,  gjate  punea  prodhuese.  Perpjekjet  e  mia  per 
'hyre  nS  uzing  nuk  ia  kisiia  treguar  b^ait,  se  kisha 
ItM  moisimg  prlshtQ  pun& 

Atomite  rrija  brenda  dhe  lexoja.  Vec  asaj,  merre- 
sha  edh^me  gjuhgn  angle2;e.  Lexoja  tekste  tg  lehta  dhe 
nxirrja  fjalg  tB  pakuptue^hme.  Flisja  me  vete  fja]g  te 
pira,  hapja  manjetofonin,  qe  ma  kish  blerd  dikur  babai 
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d&42  degjoja  mSslme  d&  gjuhen  angleze...  Kisha  dua 
plane.  Doja  118  flillim  rofisoja  anglishten»  pastaj  te  fi- 
iloja  ir&igjishten.  Dy  gJuhS  mjaftojng.  Bredhja  pas  shu- 
me  gjuheve  eshte  e  kote.  Shume  gjuh&  ju  duhcui  lingui- 

Tek  lexoja  dhome,  erdhl  n&ia  dlie  me  Uia  se  me 
kiiiiconte  Burlmni. 

—  Ne  tejefon?  —  pyeta  unS. 

—  SshtS  te  dera,  —  tiia  nfina. 
Une  doia  me  vrap.  Burhani  qi^dronte  1  pe^tetur 

pas  deres,  roe  ombrellg  dore. 

—  Hajde,  Burhani  j  * 

Ai  hyri  nigadal6,  duke  z^ne  me  dQrS  nofuU^Se  posht- 
me.  Ectc  neper  koridor  i  c^ote  dhe  i  ngrysur.  £  ftova  te 
ulej  ne  kolltuk.  UnS  ndenia  perinu^  tij. 

—  C'kemi  nga  Institutt?  —  pycita  un6. 

— t/Qetesi.  Ti  veodose  te  mos  vish  mg?  —  pyeti  ai. 

—  Vendosa,  Buiiianl 

Ai  fSrkoi  me  dore  biilUn  e  madh  dhe  vuri  kgmbSn 
mbi  kemb&  v  * 

—  Donte  te  vinte  edhe  Mira,  por  nuk  kifih  si  ta 
Mnte  vetem  tg  atin. . .  —  tha  Burhani. 

—  Ka  ardhur  I  ati  1  Mir&i?  —  pyeta  une. 
Burhani  nuk  u  p^jeg]  menjeherfi.  Ai  veshtroi  ma- 

njetofohin  ne  tavolinen  time,  pastaj  metodSn  e  anglish- 
tes. 

—  Meson?  —  pyeti  at 

—  NfiapakI  —  thashe  un6. 

—  T6  atin  e  ISxrm  e  tWrri  dekanati. . .  —  tha  Bur- 
hani. 

—  Pse? 

—  Si  te  tg  them.  Pung  e  kompllkuar. 
.  —  E  komplikuar?  .  - 

—  Miren  duan  ta  perjashtojng  nga  institutl,  —  tha 
Burhani. 

Une  leviza  nga  vM. 

—  Ta  perjashtojhg? 

—  Pune  e  kompllkuar,  Arturl 

—  Lere  kete  dreq  shprehje!  Q'kR  ndodhur?  —  u 
nx^ha  me  qetesing  e  Burhanit. 

—  E  quajne  vajzS  tS  cthurur,  vajze  qfi  ngatSrrpn 
djemte. . .  —  tha  Burhani. 

Une  u  skuqa.  Mira  asnjS  djale  nuk  njihte  perve? 
roeje. 

-g'djem? 

.  —  Tyl  Ty  te  bgrl  qS  t^le^h  pasdore  mSsimet  dhe 
882 


bredhje  chasing 
i  peshtetur  leaning 
,  perjashtoj  expel 
i  Qth6rur  =  shthurur  loose 
unbridled 
•  ngaterroj   confuse;  mix  up 
r le  pasdore  neglect 
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me  nS  fund  tg  brakUs6sh  institutin.  Dhe  ate  duan  ta 
perjashtojne  qe  te  t6  shpgtojnii  ty,  —  tha  Burhani. 
Une  u  ngrita  n£  kembS  i  zemeniar. 

-  Kjo  eshte  nj6  sakrificS  e  kote,  -  tha^hg. 
Burhani  nuk  mfi  kuptoi.  U  detyrova  ta  perserit  men- 

dimin  tim. 

—  P6r  mua  u  dashka  te  sakrlfikohet  njii  njerl?  Edhe 
per  hir  te  talenteve  tS  mgdhenj  nuk  duhen  sakrifikuar 
njerSz.  Ne  histori  kn  ndodhur  qg  njfi  grua  ka  sakrifikuar 
veten  per  nje  talent.  Esht6  mbyllur  brenda  kat§r  mure- 
ve,  ka  braktisur  gezlmet  a  jetea  saj  vetetn  e  vetem 
per  fi  krijuar  qelfisl  burrit-gjeni.  Por  ajo  kgrii  e  ka  hM 
me  deshiren  e  saj.  Miren  duan  ta  sakrifikojne  per  mua. 
Ifng  s'jam  talent.  Jam  vet6m  birl  I  nje  drejtuesl. . . 

;  FiUova  te  b6J  nje  aresyetim,  tS  gjatg,  tfi  shpreh  disa 
mendime  te  grumbulluara  me  kohS  ng  vetedijen  time. 
Burhani  mbante  vesh  me  nofullfin  e  mbesiitetur  ng  pS- 
Uemben  e  dorSs. 

Pastaj.  mendja  me  shkoi  te  babai.  Kercenimi  qg  i 
bSnte  ai  Mires  kishte  edhe  nje  kuptim  tjeter.  Ai  nuk 
donte  qe  une  ta  filloja  qS  tan!  dashurine.  Mendonte  je 
mund  te  martohesha  dhe  te  filloja  jeten  familjare  pa 
aresim  tg  mbaruar,  pa  nje  profesion  ne  jete.  Njohjen 
me  nje  vajze  ai  e  kuptonte  si  njg  hyrje  ng  hallet  e  mar- 
teses.  Per  tS  mg  ruajtur  nga  nje  fatkeqesl  c  tlllg,  ai  sa- 
krifikonte  Miren,  duke  e  larguar  nga  ung...  Ishte  njg 
kompleks  i  teig  gjgrashi 

—  E  kane\thirrur  te  jatin  t'la  komunikojng  fajet 
e  se  bijes.  I  ati  ishte  bgre  vrer.  Mg  srdhl  kcq  per  .atg  te 
2i.  Ishte  mbledhur  kruspuU,  rrlnte  si  I  shaatisur. . .  Mi- 
r&  i  thang  ne  fillim  te  heqe  dore  nga  ty,  perndryshe 
do  ta  perjashtojng.  Pastaj,  erdhi  nje  urdher  tjeter  per 
ta  perjashtuar  pa  ^jcondita,  heq  s'heq  dorg  nga  ty. . .  Er- 
dhi i  ati  ta  marre. . .  u  vra  I  zlu  plak. . .  E?  c'i  thua  kesaj? 

burhani  m'i  hodhi  sytg  mua  si  per  te  me  provuar. 
Ai  shikonte  dhe  priste  pergjigje  nga  une. 

-  Kjo  nuk  bghtt.  Mlra  nuk  perjashtchet. . .  -  tha- 
shgune.  \ 

-  Edhe  une  ash^tu  mendoj.  Por  kam  frikg.  Artur, 
yl  ate  ka  ardhur  disa  here  ne  dekanat. . .  —  tha  Burhani 
papritur.  \ 

Ung  u  slcuqa.  Duart  e  mla  filluan  tg  Igvizin  automa- 
tiklsht  neper  gjunjet.  , 

—  E  «fare?  —  pyeta  Burhanin. 


vetejg  e  v^tem  just  so 

kere  -  ketii  (mp.) 

kercenlm  threat 

vrer  embitterei;  indignant 

te  zi  poor  fellow 

kraspull  dravn  in;  huddled 

perndryshe  otherwise 

heq  s'heq  dorS  nga  ty  whether 

she  gives  you  up  or 

not 
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Ai  heshtl. 

£clhe  kete  radhe  nuk  doja  te  degjoja  keq  per 
babang.  Burhanin  e  kLsha  shok,  por  edhe  atij  nuk  i  le- 
joja  te  merrte  neper  gojg  tim  ate.  Megjithate,  Burhani 
kish  te  drejtg.  Babal  auhej  te  ishte  ankuar  ne  dekanat 
per  Miren.  Vetem  tani  fillova  t'i  analizoj  bisedat  e  ba- 
bait  sharjet  e  tij  ne  adrese  t&  Mires  e  te  vajzave  te 
^Uiu-ur^i.  Por  nuk  doja  q6  Burliani  te  dyslionte  per  at6. 

—  -  Degjo,  BurtianI  Babai  nuk  merret  me  keto  pune, 
—  tbashg  dhe  u  skuqa,  se  f jalet  e  mia  ishin  fallsc.  E  ndje- 
ja  fallsitetin  e  tyre  dhe  kiiha  frilce  se  mos  .e  ndjente 
edhe  Burhani.  Gjer  ketu  t^  kete  shkuar  babai?  Njeri  i 
drejte  n6  punen  e  vet,  njeri  qe  ngordh  ne  pune  dhe  t'4 
merrei  me  gjfira  kaq  te  papelqyera?  mendoja,  duke  pa- 
tur  pcrballe  Burhanin  e  drejte  dhe  te  urte. 

—  Dyshoj,  Arlurl  Mos  ma  merr  pgr  te  keq.  Une 
kam  i^spekt.per  shokun  Demosten,  por  Mires  i  erdhi  kjo 
gjiime  nga  yt  atii. . .  Vetem  ai  ka  force  ta  beje  kete.  Ai 
eshlii  shume  i  forte,  Artur.  Ai  e  ben...  —  4ha  Burhani 
i  menduar. 

—  T'i  leme  keto  dyshimel  —  nderhyra  ung  ftohte. 
Burhani  midhi  vetuUat.  E  vura  re  qg  u  nxeh. 

'  —  T  i  lemS?  edhe  ne  sikur  t'i  lemS,  nuk  na  leng  ato^.. 
Njc  njeriu  po  i  pritet  e  ardhmja.  Gershcra  eshtg  hapur 
dhe  po  e  p'  t^t  fillin  e  se  ardhmes. . .  T'i  leme!  —  gfryu  ai 
ngadale,  duVo  permbajtur  zemerimin.  Une  u  skuqa.  Pjalet 
e  tij  ishin  aut.iritare.  Me  autoritare  se  te  babait  tim. 

--  Nejse, ke  tg  drejte  te  mendosh.  Cdo  njeri  ka  te 
urejte  te  mendo/  —  thashe  une  nS  menyi'g  evazive. 

Burhani  u  ngi'it. 

—  Rril  —  i  thashe. 

—  Do  te  dal;  r-  tha  ai  ftohte,  duke  hedhur  njg  ve- 
shtrim  ne  pantallonat  e  mia  te  hekurosura. 

—  Rri  edhe  pak,  —  iu  lata  une. 

—  Me  fal  qe  te  bezdisa.  Meso!  mesol  —  tha  ai  nepSr 
dhembe.  Pastaj  mori  ombrellen  ng  qoshe  te  korldorit  dhe 
doll  pa  thene  asnjg  f jalg. 

Kur  mbeta  vetem  i  kuptova  f jalet  e  tij:  «meso,  me- 
so>f  1  til  Njg  njeri  po  merrej  mg  qafe  per  ha!trim  tim  dhe 
une  rrija.  Une  duhej  tg  vrapoja  pas  Burhanit,  tg  vrapoja 
dhe  tg  takoja  Miren. 

Mbatha  shpejt  e  shpejt  kgpucgt,  vesha  pardesyne 
dhe  vrapova  neper  shkallet.  Ngna  me  therriste: 

—  Ku  shkon,  Artur? 
Une  vrapoja. . . 


qe  ngordh  ne  p(ine  vho  vorks 
himself  to  death 
gjime  misfortune 
T'i  leme  =  T'i  leme 
gershere  scissors ' 
ne.jse  anyvay 

i  hekurosur  ironed  * 

hatrim  =  hatrin  (mp.) 

per  hatrin  tim  for  my  sake 
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line, 
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evogel 


paprilyr,iiltlliyeiijaiiii«; 


iunedliepaMots 
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tMMe 

itinevoseliidMlraiiie 

eveiineiipio,Uiieiieliete{aat 

■ktbtttnsa  plain,  Vetanataereileiiijeiise 

edlicunipiisjairiuDhepashSseatiiliiiAijiSi 
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le  vete  imdly 
rajoii  area;  region 
tastete  cap 
strelie  bill;  brii 
gersliet^j  entvind  ' 
^be.  wagon 
spital  hospital 
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lij!  Sipylja  islite  e  Mi  Ai  Buk  i  ndabej  se  bijiis. 
Diil(eecyr,piipritiirii)ep|^ti: 


Koi^    Itet  e  para  ii  glirinit  W\  im  &til£  ven- 
ule, 


-Demosten  lleiif,-tWieu!ifi. 
iiitqeni 


-S[ore,s'e  njotillenejoite  nhje  Uion 
lie,  or  Demosten  Mel  - 


UneperBjecastViiiaUnnSgaiPastajuvi^^^^ 
eWtaJatllMiresenio 
MoM'ebinpMenffiatne] 


le,  or 


pi  it  (iy  ne  nje  ditei  M  mm  e  na  me  ne  i]i  p 
e  na  ^punS  ne  spiin  partizan.  Na  stieroi  nje  doktor. 
Dale,  m,  i\  e  (]uaninl  I  pol  Doktor  Vasil  .Karal(|li, 
kdoktorlKuttvi? 
-NiiekidegjuarneWrMiiii 

-PosiSslitSDeinostenllWiiinplahM,^ 


diie(|ejustieroi,  tb|  doktor  M  Karakul, -ilia 
leslitidukendjekurtelijeii, 


faka  Dokoja.  Fakti « baki  paska  ({ene  1  plapr  k* 
shlemeUeDolon,!^ 


Me 


llafe  jossip 

i  paslifp  unsta;  imexpresseJ 


plagosi  shokun  e  tij  til  dikursbem. . .  line  u  renqetha. 
Plaku  ccte  pas  se  bijes.  Ishte  nj€  dite  e  ftohte  shkurti. 

—  Mira,  —  thashS  une,  —  ku  do  te  shkonk? 

—  Babai  do  te  shkoje  te  nje  mikl  tij  i  vjeter.  Une 
po  e  percjell,  —  tha  ajo.  t 

—  Do  te  shkoj  per  hallin  e  5up6s.  Do  t'i  lutem  njii- 
herii  te  nderhyje  ne  inslilut.  Qupa  nuk  kj^faj.  Ajo  6sht6 
mire  me  mesime. . .  Nuk  u  bcsbj  atyre  qe  degjova.  Une 
jam  fanatik,  po  nuk  u  besoj...  Me  thane  ka  rene  me 
ca^vajza  te  keqia  e  ku  te  di  unii. . . 

—  Kush  tha  kiishlul  —  thirra  une,  duke  raos  e  per- 
mbajtur  veten. 

Plaku,  nga  kjo  thirrje  e  papritur,  qendroi  dhe  me 
viishtroi  si  me  fiike.  Edhe  Mira  qendroi: 

—  Nje  shok  atje  ne  dekanat.  Dale  ai  e  kish  emrini 

—  Shoku  DurautI  —  tha  Mira  e  menduar  dhe  e  lo- 
dhur. 

—  He,  shoku  DurgutI  —  shtoi  plaku, 

—  Jane  shpif  jeJ  —  thirra  une  me  zjarr. 

—  Vertet  ashtu  mendon?.  E,  moj,  te  thashe  une,  se 
jane  Uafe?  Edhe  shoket  e  tu  thone  se  janii  llafe,  —  iu 
kihye  plaku  se  bijes  dhe  ne  syte  e  tij  pashe  nje  shkelqim 
te  pashfaqur  gjer  atehene.  Ai  tundi  ngadal6  kokSn  bu- 
zgqeshi  e  tha:  -  Ka  llafe,  kal 

Fillova  ta  admiroj  kete  njeri  me  moshe  te  thyer, 
kete  njeri  qe  kish  nje  besim  aq  te  madh  per  vajzen  e  tij. 
Une  kujtoja  se  do  te  takoja  nje  plak  te  zemiiruar  ndaj  se 
bijes,  nje  plak  qe  kish  ardhur  ta  zinte  per  flokgsh  e  ta 
merrte  me  vete  ne  shtepi,  duke  u  besuar  f  jaleve  te  sho- 
kut  Durgut.  Per  ndofta  ai  nuk  e  bente  veten  ne  sy  tita, 
a  ndofta  shoku  Durgut  nuk  e  kish  rendusr  fajin  e  sS 
bijes;  i  kish  thene  thjesht:  ka  rene  ne  shoqiiri  te  keqe. 

Ne  qendruam  te  stacioni  i  autobuzit.  Take  Dokoja  i 
tha  Mires  te.  jcthehej  ne  konvikt,  se  shkonte  vete  gjer  te 
miku  i  tij.  Mira  ine  veshtroi  mua  dhe  lu  kthye  te  atit: 

—  Sonte  n6  hotel  do  te  flesh,  apo  te  ndku? 

—  Nuk  besoj  te  me  lere.  Do  te  fle  nga  Nasi,  —  tha 
plaku  dhe  hipi  n6  autobuz. 

Ne  pritem  gjersa  u  nis  autobuzl  dhe  filluam  t6  ecim 
n3  trotuar.  Qielii  ishte  grl,  i  ftohte.  Frynte  ere  debore. 

—  I  ziu  babai  —  tha  Mira. 

—  Q'janii  keto  q6  ndodhen  kaq  shpejt,  Mira?  —  tha- 
fihfi  une,  sikur  te  mos  e  dija  shkakun  e  ketyre  ngjarjevs. 

Mira  u  drodh,  sikur  ta  kish  p&rshkuar  njg  i  ftohte 
i  madh. 


frenlm  holding  back 

perpjestfm  =  perpjesetfm  proportion 

ledhatfm  caressing 

i  fshikullHar  whipped 

shijfer  club;  heavy  stick 

andralle  problem;  care 
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Kuril  fat,  e  per*  MiragjeriiSliiiii*' 


EgjetabalieieleinarnjettilldsiivenS 


peshtet  lean 
me  =  iie  (mpj 
ldi)i  =  l(ed 
taM  trend);  ditch 
0i  mortaje  Drtar  shell 
i  filter  clear;  fortliright 
patjeter  of  course 
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-MeMojalittseenjolikStinjeiM 
nemurinpWS. 

idUtemethateialalWt^Unl 
q6iiene8piinparlizan,-4astieiin!. 

Oh,  pol  Jemi  plagosui:  nje  Ite.  Istiloi  pranS 
njei'Mjetrit,  ne  nje  hendek  (Mm  gjcnnanet  e  k 
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"Taklllieltuarl-llia  babai. 
Unengritangadalettdheepa^lie 
kaimeveslitaHri 


-Takislialtoarl-pj^lapaia  ndarhytS. 
-Patietiir,-tllaba^I!lenjjll^jeni^t5{fe 
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Nefaqenebabait,  pranShund^,  Mi  njheit. 


^Jepiira  nonsense 
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—  Turp,  babal  H  e  ke  plagosur  Take  Dokon!  - 
thashS  un& 

—  Ne  u  plagosem  te  dy  nga  njg  predhe.  Ti  flet  gje- 
pural  —  tha  babai. 

—  Aieshtei  atii  Mires... 

Babai  u  skuq.  Vuii  doren  n&  Met  per  f  i  sheshuar, 
e  hoqi  dhe  fshiu  ballin  qe  kish  filluar  t'i  djersije.  Une  c 
vereja  ne  heshtje.  Ngjyra  e  kuqe  e  fytyres  s6  tij  sa  vinte 
e  behej  me  e  thelle,  duke  u  mbuluar  me  bida  djerse.  Pas 
kesaj,  ai  u  ul  ngadale  ne  kanape.  Ngjyra  e  kuqe  e  fytyres 
i  iku  dhe  fiUoi  tg  zbehej.  Ndna  u  shqetesua.  Ajo  nuk  dinte 
asgje  pgr  Miren.  Me  hodhl  njg  veshtrim  mua  dhe  kaf- 
shoi  buziin.  Ne  heshtje  me  qertoi  pse  e  trondit  babane! 
Ajo  iu  afrua  ngadale  babait  dhe  ia  vuri  doren  ne  shpa- 

m. 

—  Demo,  shtrihu!  —  tha  ajo  dhe  m'u  kthye  mua, 
~  5'gshte  kjq  pung  me  ty,  Arhirl  Gjithnje  do"ta  trcmdi- 
tesh  tet  ate.  T^ike  me  thike  me  te. . . 

—  Ne  nuk  u  zume,  une  fola  qetgsisht  me  babane, 
—  thashe  une. 

—  Fjala  e  qele  vret  me  shumfe,  —  tha  nena. 
Babai  u  ngrit  persgri,  pa  folur,  hapi  deren  e  dhomes 

sejgjiunit,  qe  komunikonte  me  kuzhinen,  mg  hodhi  mua 
nje  veshtiim  tere  vojtje,  tere  iihimbje  dhe  ktheu  krahet. 
Nena,  e  shqetesuar,  e  ndoqi  pas.  , 

Ora  e  tavohngs  sg  kuzhines  degjohej  me  qartg  se 
herg  te  tjcra.  Ung  rrija  dhe  numeroja  mc  vete  tik-taket 
e  saj.  Nga  dhoma  e  gjumi^  vinte  zeri  i  ulet  plot  trlshtim 
i  babait,  njg  ze  qg  i  ngjaiite  pshergtimes.  Mes  asaj  pshe* 
riHime  ndjeheshin  ^ah-et>^  e  nenes.  Ora  bisedonte  me 
mua  vetpm  me  dy  shenja:  tik-tak! 


Dritero  Agolli,  "Apasionata"  Nendori 
(Tirane)  XTX,  3  (March),  T9T2,  pp.I26-nT 
(Part  2) 
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,  LEXIMI  I  NfiNTEDHJETEDYTB 

Ismail  Kadare  "Pat^tegeri  riga  Suiiana" 
Nendori  (Tirana)  XX,  12  (December),  1972, 

Falkeijesi  nga  Siizana 


Ata  po  pinin  duhan  piirpara  dyqanit  t«  koo^ra- 
tives  kur  kalol  Suzana. 

—  Po  vjen  Suzi,  —  tlia  Lezl,  q6  c  pa  i  pari. 

Te  tre  burrat  e  prenii  biseden.  Lezi  thithl  fort  ci- 
garen  dhe  n  mbeshtet  ing  ntir^  tek  parvazi. 

Suzana  u  mendua  te  ecte  e  qelii,  por  sig  (Juket,  shi- 
klnwit  e  lyre  e  ngacmuan  dhe  ajo  u  b6  nervoze.  Tamam 
piirpara  dyqanit,  i  ra  digka  nga  dora.  "Ajo  u  peilcul  te 
meiTte,  por  nuk  e  kapi  nrnnjeherfi  dhe  u  perkul  prape, 
me  shume.  Per  nje  gast  te  shkurter,  iu  duk  nje  pjese  e 
kembiive  te  bardha,  nidis  fundit  te  corapeve  dhe  keml- 
shes  se  hoUe  me  tantelle.  Ne  atg  cope  v6nd  Lezi  kish 
ngulur  syte  e  tij  si  i  pire.  Po  al  qe  nj6  ?ast  shuing  1 
shkurter  dlie  ajo  u  laryua'lhpejt  me  biizen  e  poshlme  t* 
v&rur  nga  iiiiiti  dhe  >bc/xlia. 

Ta  man-sha  —  pshrretiu  Lezi. 
^Dy  le  'tjeciil  qeshen,  Lezi  thilhi  cigarcn. 

—  S'e.'ihio  e  mundur  qe  kjo  fcmer  nios  ta  lozii  bi- 
^htiii,  —  Ihu  Lcxi.  —  I  a  pale  tantellen  ne  kemishe? 

—  E  ge,  pailaj? 

—  Gjcrsa  mban  k^mis'ie  te  hoile  me  Umtellii  te  tille, 
do  te  tholii  se  e  lot  bisktia 

—  Mbase  ne  ale  vi*ndin  nga  ka  ardhur  ajo,  ktJshtu 
i  nitttjne  kemishet.  Andej  kooperatlvat  jane  te  pasura 
dhe  njcrczltiti  porparuarj  jo  si  lek  ne. 

— •  S'oshie  e  mur.dur,  —  n^'li  kiimbe  Lezi.  —  NjC 
giiia  qii  mban  Iw  niichii  to  tille,  me  slguri  e  lot  bishlin. 

—  Eh,  or  Loz. 

—  Po  gorapet?  —  tha  Uzi.  —  I  patS  ifird\iet  ngjy- 
re  tjegulle  ta  crret? 

—  Mud  m'u  duken  si  jorape  te  trikolazhit  te  Kor- 

—  Corapct  ishiJi  te  Korges,  Lez.  Tani  tg  gjitha  fem- 
rat  e  qytetit  mbajne  te  tilla,  —  tha  tjetrL 


parvaz  door  or  window  frame; 
railing 

Qor£p  stocking;  sock 

keIn^she  slip;  shirt 

tantelle  lace  , 

bezdl  annoyance 

loz  bfahtin  play  around;  flirt 

■t.jggull  tile  , 

'trikotazh  knitted  vear 
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--  Po  jo  fcmra^  loiia,*—  tha  Lezi.- 

—  Po  ndorhla  nil-  aniU  c  Siij  keshlu  i  mbajnii, 
ta  thiishC'  nje  Ijere." 

Lczit  i  dogji  gishlat  clgarja.  Nje  cope  here.nuk  folen. 
liezl  pshcreliu. 

—  Thuaj  me  mire,  or  bab,  s-"  ajo  s'eshle  per  ne. 
For  Wshlin,  ama,  e  lot  qe  Q'ke  me  Ae  —  tha  ai.  —  Ku- 
shedi,  andej  nga  Tirana  apo  nga  La?!  ka  ndonje  dashi^or. 
Me  si({uri  ndonje  shof. 

Shokiit  nuk  iu  pergjc^jtin.  Ala  hapcn  tjeljr 'biscde, 
por  .Lezit  nuk  1*  hi'qej  nga-  mendja  Suzana.  Po  binte 
mbremja.  Perrelh  5do  gje  po  erresohej.  Tantella  permbi 
k^mben  c  Ipardhe -i  4rinle  pcipara  syve  vazhdimisht. 

—  Drcq  0  pune,  —  lha. 

Suzana  kish  ardliur  nuse  ne  fshalin  e  tyre  tre  muaj 
;me  parii.  Te  gjillic  i  gudili  nusja  e  Myfitlt/^o  siguri, 
i  pari,  qS  u  gudit,  ishle  vele  Myfiti,  burri  i  saj. 

Ajo  mbahej  shume  paster  dhe  vishej  e  krihej  me 
kujdes.  Nuse  kaq  e  paslfer  dhe  e  kujdeseshme  s'ish- 
pare  ndhnje  liere  ne  kct'j  fshat.  filliin,  k'o  gje  i 
la  pa  goje  njenizit  dhe  te  gjithe  e  lavderonin.  Po  pas- 
ta], lek  disa  filluan  dyshimel.  Si  shume  po  e  pibante 
veten  kjo  nilsja  e  MyfiUt;  Kaloi  muaji  i  mjaltit  dhe  ajo 
perseri  vishej,  labej  drj|b  krihej  njelloj  si  nvi  fillim. 
Grate  thoshnin  ise  ai  ia'kishte  Ihene  cope  dyshimin  e 
tij,  por  ajo  nuk  kishte  hequr  doP2  nga  e  saja.  Slgurisht 
qi^  isliin  grindur  diie  ndosiita  grindeslitn  ukonia. 

~  Ajo,  me  sa  duket,  iiuk  e  do  burrin,  —  tha  Uzi.  — 
E  tregon  hapur.       •  1 

—  Oliu,  fiilove  ti  prape  me  te.  Naten  e  mire,  — 
tha  njeri  prej  tyre. 

—  Naten  e  mire,  Lez,  —  lha  dlie  tjetri. 

—  Naten  e  mire. 

Lezi  qendroi  nje  cope  licre  ne  vend,  pa  dilur  g'te 
beje,  paslaj  zuri  to  ikte  i  merzilur. 

Suzi,  mendoi  ai.  Edhc  cmvin  se  si  e  ka  ndryshe. 
Sikur  tc  'giirvisli  nje  Ihikii  e  hollo  e  I'ii  djcg.  Suzi! 

Lozi  ishte  njezel  e  lete  vjei;,  poi-  ak<nna  nuk  ishle 
martuar.  Jo^se  nuk  gjenle  nuse,  por  nuk  kish  dashur 
vele.  'Lczi  fehte  simpatik  dhe  ne^  fshat  e  mbanin  si 
donzhuan".  Kfeh  palur  gjor  -lani  disa  historira  mc  femra. 
Thoshin  bile  (ge  kish  mundur  te  shlinte  ne  dor^  dhe  nj<i 
araimtare.  Ky,  sig  duket,  ishte  kulmi  i  sukseseve  te 
Jjezit.  Por  Lezi  mik  fcenaqej  kollaj.  Tani  ai  e  kish  me- 
ndjen  tek  Suzi.  "Atij  i  pelqente  Suzi  tek  3'behct.  Ve; 


902 


dashnor.  lover 

shef  ch'i^f;  leader  . 

Dreg  0  ptme^The  devil  take  it  < 

kreh  comb 

mCaJ  i  m.1altit  honeymoon 
ia....cope  had  told  her  right  out 
se  si  e  ka  ndrjrshe  is  kind  of 

different 
simpatik  likable 
■  donzhuan  Don  Juan 
shtle  pe  dore  seduce 
kulm  high  poiW;  zenith 
tek  s'behet   to  distraction 
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kesaj,  ai  nuk  e  kuptonte  dhe  tiembej  prej^  saj.  KCto  dy 
gjera  e  benin  qc  ta  desliiironte  me  iMuml  Pcrveg  kCsajj 
Ishte  i  bindur  qe  ajo  nuk  e  donte  buirin.dhe  qa  asaj  i 
p€iqeiit6  dashuria.  Qe  asaj  i  pelqunin  dashurite,  ketc  gje 
e  dinte  dhe  bufi.  Megjithate,  Suzana  ishte  shume  serio- 
ze  dhe  kjo  i  ngaten-onte  pak  aribyetimet  e  Lezit.  Ajo 
nuk  I  shUconte  burrat  ne  sy  dlie  s'kishte  qejf  te  kalontfr 
pfirpara  tyre.  Po  aherc  pvirse  kishle  qef  le  ishte  aq  e 
tukur  dhe  aq  e  paster?  Per  ke?  Per  Myfitin?  Bah. 

Kishle  dy  jave  qe  Lezit  nuk  i  hiqej  nga  mendja 
Suzi.  'Tani  nuk  i  a  varte  me  as  puTies.  Ne  mbledhjen 
e  brigades  i  kishin  hequr  vrejtjen  dy  Iwne.  Lezi  degjonte 
me  vemendje,  por  ne  syte  e  tij  te  vegjel  ndiicpvite  nje 
drite  e  seniure.  Qe  nga  ajo  mbromje  kur  ai  pa  me  F,ytS  e 
tij  kcmishcn  me  lantellCjlS  Suzanes,  u  bind  se  t(i  gjitha 
fjalet      Uiuheshin  per  te  ishin  te  vtrlela. 

Pa  c  biiro  VI  -gjate,  ai  vendosi  ta  provoje  falin  e  tij. 
Lezi  ishte  i  gyximsh|im.  Ai  vcndosi  t'i  shkruaje  ietcr.. 
Ne  qolti^  sfi  ajo  nuk  i  a  tregcm  letiiin  menjehere  Myfi- 
tit,  burnt  te  saj,  do  te  thole  se  Lezi  fitoi.  Lezi  bar- 
xhoi  ajii  ditii  te  tere  per  la  here  ate  leter.  Alij  i  dukoj 
6e  ajo  do  te  qcshte  me  te  gjitha  frazat  e  tij.  Perse  €shte- 
nje  gje  kaq  e  rende  Ic-ler  e  dashurise?  thoshte  ai  me 
vete.  Ai  Wrxhoi  nje  fletore  te  tei^.  Me  ne  fund, 
leUa  e  tij  doU  mjaft  e  shkurler.  Me  teper  se  letiir  kjo 
qe  nje  pusuUe:  --Suzi,  te  fie  nje  nate  me  ty,  pa  le  te 
humb  koken.  Lezi-.  Ne  te  vertete;  kjo  pissuUe  shpi^h- 
te  ne  miinyren  me  le  permbledhur  te  gjitha  fijet  e 
ngalerruara  t&  m.endimcve  te  Lezit. 

'Pusullcn  i  a'gpi  me  nje  vajze  te  vogel  dhe  pri- 
ti  ne  rruge.  Ai  ndiqte  me  sy  hapat  e  vogla  l«  vajzes. 
Vajza  kaloi  uriin  e  drunjlS,  qe  lidhlc  rruginen  peri»flra 
shtepise  se  Myfitit  me  rrugen  kryesore  te  fshatit,  eci 
me  vrap  neper  nugicen  e  rrethuar  ine  gardh  nga  te 
jijr  anet,  shtyu  porten  dhe  u^fiit  ne  oborr.  Lezit  1  u 
duk  sikur  atje  qendroi  mjaft  kohe.  Pastaj,  porta  u 
hap  dhe  vajza  e  vogel  rendi  neper  rrugine.  Kembet  e 
saj  gjemuan  mbi  uren  e  drunjle  dhe  ajo  vrapoi  drejt 
Lezit. 

—  E7  —  i  a  beri  Lezi. 

—  I  a  dhashe  ate  fleten,  —  tha  vajza  "duke  ju 
rnarre  fryma,  —  dhe  teto  Suzi  tha  qe  ti  je  budalla. 

Lezi  u  ngrys.  Vajza  e  vogel  iku  me  vrap,  duke 
u  hedhur  tere  gezim. 

Lezi  ed  udhfa,  ndane  pkpave,  pa  menduar  aagjS.. 


I. 

r', 


buf ,  ovl  " 
kebe. .  .bijfi   everyone  knew 
ahere  ,then  ^ 

ia  var   bother  with;  take  notice  of 
vre.1t.1e  =  verejtje  reprimand 
1  k£shin  hequr  vreiltjen   had  criticized 
him 

« 

pusulle  note 

pa  1^  te  humb  k^en   then  let  me  die 
plep'  poplar 
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Cigarct  i  iShin  inbaruar.  Nii  kokl*^  WslUe  nje  boshllek. 
Hodfu  paqctV  bosh  neWdek.  Paslaj,  peshlyu.  Ca  pula 
Vukitnin  me\qep  nJane -^idhes.  Me  tutjet  lek  sheshi 
i  fshatit  kishje  ndaluar  nje  ^Gazn-  shtate  |/endesh.  Lezi 

\x  afrua,   -  /  ' 

—  KttSfi  ka  •  ajtihur  nie  kete  machine?  —  pyeti 

ahoferin. 

—  Mysafire  T-  tha  shoferi.  .  , 
Lezi  i  nguli  syte  tai-giis.^ 

Ca  rnysnfire  qe  do  t'u  sjellin  telash'e, tha  sbo- 
ieri  dhe  Irogoi  me  koke  nga  dera  e  vatreS'  se  kidfules. 
Atje  rrinin  ne  klimba  tri  vajza  dhe  nje  djalg.  Vajrat 
ishin'  me"  pantallona.  Ne  toke  ishin  hedhur  gnimbull 
^tat  e  lyre  dhe,  nje  valixhe  e  vogel. 

—  Inspekloie?".  —  pyeti  Lezi. 
^ '  Shoferi  qcshi. 

—  Jane  njii-ekip  piir  prishjen  e  fe'jesaye  te  mitura, 

—  tha.  ~  A>  kcni  fejesa  te  mitura  ne*fshatiji"^tuaj. 

—  Sa  te  duash,  —  tha  Lezi.     , .  ,     '  I  . 

—  Ata  do  te  p^rpiqen  t'i  prishin,.—  tlia^shoferL 
Lezi  vesfitroi  ne  drejtimin  e  te  porsaardh 

—  E,  s'ta  mbushin  syriu?  —  e  pyeti  shoferi.    *  • ' 

Nuk  lhashe  gje.  '  ^ 
Shoftiri  i  zgjati  nje  cigare.. 
Njera  nga.  v^ijzat  erdhi  duke  rendur  tek  maqina. 

—  Me  duket  se'  me  ka  Yene  kreheri  .prapa  sediles, 

—  -tha.  r  - 

—  Prit  se  e  gjejme,  —  tha  slioferi,  Vajza  pwrshe- 
ndeti  me  kokii  Lozin.  Edlia  Ltzi  o  uli  koken^  por  sig 
duket,. ,e  uli^nie  teper  sc?  duluit,  stjpse  vajza  qeshi. 

—  Ja  kcto  gccat  do  t'u  nxjerrin  tclashe  fanatikeve,, 
tlia  slioferi,  duke  i  renii  vaj/.es  ne  krahe;  —  Si  te 

duket  kj^):  pune? 

—  Per  mua,  le  t'i  prislyn  te  gjitha  feiesat",  —  tha 
Lezi.  ~  Une  jam  per  ema. . .  ema. . .  *^ 

—  Emancipimin,  —  tha  vajza.    .    •  • ; 

—  Une  jam  qe  te  prisben  te  gjitha,  —  tha  Lezi 
Ai  i  tha  kelo  fjale  sinqerisht.  Veliim  se  i  vinte  keq  qe 
kjo  pune  nuk  u  be,  me  perpara.  I  vinle  keq  qe  kcto 
ekipe  nuk  arriteir  ta  ndalonin  Myfitin  qii  te  merrte  Suza- 
nen  e  bukur. 

—  Te  lumle,  —  tha  shoferi,  —  qenKe  shok  i  mire. 

—  Ju  duhet  te  na  ndlhmoni  ne  puiren  tone,  —  i  tha 
.  vajza."  -  Ne  kemi  nje  pune  te  veshtire,  apo  jo? 
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boshllek  emptiness 
paqete  pack 
hendek  ditch 

guklt   peck  '  .' 

sqep  beak 
gaz  van 

shtate  vendesh  (=vendesh)  seven-place 

targe   license     '  ~. 

vater  e  kultures  .  cultural  center 

valixhe   valise  , 

ekfp  team 
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NJS  copg  here  Lezl  nuk  foil.  Ai  vgshtroi  vajzt^n  m& 


—  Une  s'pgrzihem  ne  keto  ngateixesa,  —  tha  papritur. 
Shoferl  dhe  Vajza  u  veihlruan  ne  sy.  Lezi  i  per- 

sliCndeti  dhe  u  lar^ua. 

;N6  IS  vgrtete,  Lezi  e  quante  velen  si  njg  nga  luf- 
tfitarel  e  vendosur  pSr  emancipiniin  e.  gruas.  Ne  mble- 
dlijet,  qc  ishin  bere  kohct  e  fundit  per  kiile  gje*.  ai  kishte 
folur  shumg  here.  Por  para  dy  javesh,  atS  e  fyeu  rendft 
njS  plake  dhe  ai  nuk  shkonte  m8  ne  ki^lo  mbledhje.  Pla- 
ka  ishte  ngrilur  fill  pas  tij  dhe  kishte  thene  nende* 
dhjetcenentat  per  tii.  S'do  mend,  kish  thenS  ajo  plakS^ 
vagabondet  si  Lezi  kete  presin,  mos  e  marrii  vcsh 
qeni  te  zone.  Te  harbojne  vajzat  dhe  ata  tc  harbojn& 
me  to.  Keta  janfi  si  ujku  qg  kerkon  mjergull. 

Lezi  ecte  udhes  i  merzitur  dhe  prapi^  nisi  men* 
dojg  pSr  Suzangn. 

Kaluan  disa  dite  dhe  nuk  ndodhi  asgje.  Myfiti  e  per- 
shendeste  Lezin  njelloj  si  me  pare.  Dometheng  se  aja 
nuk  i  ka  treguar,  mendonte  Lezi  gjithe  gezim  sa  here 
qe  talcontc  Myiitin.  Dumetli^ng  se  une  patd  te  drejte. 
Sigurisht  pata  tii  drejte.  Dhe  s'ka  se  si  te  ndodhS  ndry- 
She,  Perderisa  njci  grua  mban  le  tills  kemishe,  do  te  thote 
se  ajo  grua  pranon  edhe  Ictra  dashurie.  Dhe  perderisa 
pranon  Ictra  dashurie,  pa  i  treguar  burrit  per  to,  do  te 
tholg  se  pranon  tg  btijiJ  edhe  dashuri. 

liczi  ishte  tere  (leSj.  Pa  u  menduar  gjate,  ai  i  shitroi 
persSri  Suzanes.  Pers^ri  nuk  mori  piirgjigje  prej  saj, 
Dhe  (do  gjii  shkoi  si  me  ivirc,  nie  te  vetmin  ndryshim: 
se,  pas  asaj  dite,  Suzana  nuk  u  duk  asgjiikundi.  Ajo 
r.uk  doli  ne  pune  dlie  nuk  erdhi  as  ne  mbledhje.  Kjo 
gjg  e  shqeti'soi  pak  Lezin,  por  ai  u  qeliisua  pSraSri  kur 
takoi  nft  rruge  Myfitin.  Myfili  u  tregua  me  tg  i  perze- 
mert.  Bile  me  i  perzemert  se  zakonisht. 

Ato  dite  fshatl  ishte  i  shqetesuar.  Ekipi  i  prishjes  sS 
fejesave  shkonte  shtepi  mc'shlepi.  Tani,  kur  i  takonte 
nc  rruge  vajzat  e  ekipit,  Lezi  ndaloxite  Hhe  bente  ndo- 
njS  shaka  me  to. 

Ishte  el  shtune  mbasdite.  Lezi  doli  nga  vatra  e  'kul- 
tur£s,  ku  slikonte  here  pas  hare  te  cfletbnte  revistat. 
Rruggs  pa  Myfitin  bashks  me  te  vellan^  hypur  mbi 
mushka.   .  ^• 

-  Njatjeta,  Lezi  -  1  fell  MyfitL  ' 

'  —  Njatjela, Uia  Lezi,  —  per  ku  kfishtu? 


fejgse  e  mltur  childhood 

engagement  where 
parents  pledge 
their  children  to 
marriage  at  an  early 
age 

sedlle  passenger  seat 


ngaterrese  mix-up;  complex  matter 
f^ej  .  offend 


—  Na  kQ  vdekc  njt'  kiujhuri  Lag.  Po  shkojme 
sonte  atje. 

T/Czi  veslitroi  nji;  cope  here  i  menduar  pluhurin 
qe  linin  niuslikal  uc  udho.  Ringa  midis  plepave  i  u 
duk  e  bukur  dhe  iijekohiisisht  e  trishtuar.  Ai  eci 
jigadalif  ni'per  te.  Porsa  kishin  filluar  tti  slike{)Uteshin 
nga  dc'gut  flctot  e  para. 

Nga  mbrapa  degjoi  ca  hapa  le  sripeshta,  te  vogela. 
Kthcu  koken. 

—  Xhaxhi  Lezi,  na  kete,  —  i  lha  nje  djal\i  i  vpgel 
duke  i  zgjatur  nje  cope  letiir  le  palosur,  —  ma  dha  teio 
Suzana  per  ty. 

Lezit  i  rrahu  zcmra  ngadald,  E  mori  letren  dhe 
zetnra  i  itgadaliisoi  akoma  mie  shume  te  rrahurnt.  E 
hapi.  -nEja  sonte  nc  mesnate.  Burrl  iken  ne  Lag.  Suzana*. 

Befas  i  u  duk  sc  e  panii,  Klheu  koken.  Prani?  s'kish- 
te.asnjeri.  Velem  plepat  e  larte  benin  zhunne  me  eren. 

Mesnate.  khte  i  paaftii  le  mendonte  asgje.  Trurin 
e  kishte  si  te  lodhur.  ^'quhet  mesnate?  pyeti  veten. 
Ora  12  ose  ora  1.  Nii  fakt  eslUe  ora  12.  For  sidoqofte 
mesnate  e  vtrtete  eshle  ora  1. 

Ora  1.  Per  nje  sekonde  ai  perfytyroi  ne  menyre 
kaotlke,  si  pamje  te  iiedhura  njera  mbi  tjetfen,  ha- 
pjen  e  pories,  hyrjen  ne  erresire,  kemishen  e  saj  me 
tantelia,  gjith<jika. 

E  paster.  Ai  uli  syte  mbi  kemishen  e  tij.  Duhet 
nje  kemishe  tjetiir,  mendoi  ^he  u  permend  papritur  nga 
apatia.  Futi  doren  ne  xhep.  Kishte  100  leke.  Dyqani  i 
kooperatives  akoma  nuk  ishte  mbyllur.  Lezi  pothuajse 
wapoi. 

—  Nje  kemislie  burrash,     i  tha  shltiises. 

—  ^fare  ngjyre? 

—  T6  bardhe. 

Lezi  preku  me  doren  materialin  e  bute  te  kemi- 
shes.  ndei:sa  sbiiesja  po  i  kthente  kusurln. 
«  ^  E  grissh  me  shendet,  —  i  tha  ajo. 

—  ■(;ifaro?  ~  pyeti  papritur  Lezi,  sikur  u  zgjua  nga 
gjumi. 

—  E  grissh  me  Shendet,  --  jjerseriti  vajza. 

Ai  i  nguli  syte  ne  menyre  lii  pakuptueshme  dhe 
iku  pa  thene  as  faleiminderit.  Shitiisja  biiri  nje  gjest 
me  buze  sikur  te  thoshte  -hC'bleres!*.  . 

Atft  mibremje  Lezi  u  wrtit  shume  here  rreth  e 
iTotull  fshatit.  Me  vone,  kur  u  mblodh&n  nje  nga  nj& 
faktet.  doli  se  asaj  te  shtune  mbrema  Lezi  ishte  takuar 
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kishte  thgne...per  te   she  had  left 

out  nothing  in  criticizing 
him 

I   te  nios. .  .te  zone   to  create  a  confusing 
!  situation 
!   harboj    play  arouj^.d  with 
!   gfletoj  =  shf-letoj   leaf  through 
hypur  =  hfpur 

njatjeta  =  tynjatjeta  hello;  greetings 
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pothuaj  nja  dy  tri  herg  ma  t8  gjithe  kooperatlvistet. 
Al  ecte  kot  udheve  dhe  here  pas  here  kthsnte  koken 
nga  shtepia  e  veyuar  e  Myfitit.  Shtepia  ishle  kroj- 
tfisisht  e  heshtur.  Porta  e  jashtme  e  mbyllur.  Oborri 
me  pjergull  i  shkrete.  Ne  rruginen  dhe  ne  uren  e  vogel 
prej  drurl  binin  flete  te  vogla.  Prapa  asaj  ure  dhe  porte 
ishte  e  fshehla  e  tij. 

Lezl  nuk  hengri  dot  ^darke.  Naten  ai  u  shtrl  si  te 
gjithe  dhe  vuri  duart  nen  zverk.  Pinte  rigare  ne  erre- 
aire  dhe  nuk  mendonte  asgje  te  qarte.  Mendimet  e  tij 
ishin  copa  copa  dhe  te  pergjysmuara. 

Aler  mcsnatiis,  u  ngrit  me  kujdes.  Duke  u  mbajtur 
pas  murit,  u  afrua  tek  vendi  ku  ishte  varur  pushka  e 
vellait  dhe  e  mori.  Porta  kercili  lehte.  Jasht<i  jadrigonte 
hSna.  Ai  kontrolloi  fisheket  dhe  e  vuii  nje  ne  goje  te 
pushkes.  Gardhiqet  dhe  rruginat  dukeshin  kricjt  ndryshe 
nen  driten  e  henes  se  mesnates.  Ca  fletg  ndane  udhe 
ahndrjsnin  si  te  lyera  me  flori.  Tek  ura  e  vogel  prej 
dhiri  ai  eci  duke  perkthyer  gjunjet,  qe  ,te  mos  degjo- 
heshin  ha  pat.  Kaloi  rrugincn  dhe  qiindroi  tek  porta. 
Porta  ishte  lene  e  hapat.  I  hoqi  sigurecen  pushkes  dhe 
«  shtyu  kanaten.  Ne  oborr  ishte  eriesire  nga  pjergulla. 
Ai  u  afrua  tek  dera  e  shtepise.  Ktheu  koken'  pgrreth. 
Heshtje  e  plote.  Trokiti  fare  lehte.  Nga  brenda  degjoi 
nje  26  te  thelle,  mg  teper  nje  psheretino^. 

^—  Ik,  ik  shpejt,  mor^  vesht? 

—  Ti  vete  me  ke  thirrur,  —  zeri  i  vet  i  u  duk 
krejtesisht  i  huaj.  Ng  atg  cast,  diku  anash,  nga  muri, 
nga  erresira  gjemoi  nje  ze  burri:  • 

—  Ku  siikon?  - 

Lezi,  po  ate  sekdnda,  i  shpejte  si  njg  tiger,  shtiu 
ng  atg  drejtim,  diku  anash,  liga  muri,  nga  erresira. 

Suzana  prapa  deres  kafshoiite  duart.  Ja.  pra  fundi 
i  atij  ankthi  te  tmerrshem.  Nje  hiitme.  Nje  krisnjg 
pushke.  Fill  pas  krismes  nje  klithme:  -"ah,  me  goditi*". 
Per  gudi  kjo  nuk  ishte  klithma  e  Lezit,  por  e  burrit 
te  saj.  Sig  dukct  Lezi  kishte  shtire  i  pari. 

Ne  oborr  shtine  perseri.  Suzana  i  bari  gishlat  gjak. . 
Ajo  mezi  qendronte  ne  kembe.  Kish  tri  dito  pa  gjume  dhe 
pa  ngrene.  Tri  dite  rje.'.ht  ata  ishin  perpjekur  ta  de- 
tyronin  t'i  bente  nje  pusullg  Lezit.  Ajo  nuk  kish  pra- 
nuar.  Myfiti  e  kish  rrahur  disa  here.  «Po  e  mbron  te 
dashurin,  g?».  Ajo  me  kot  ish  perpjekur  t'i  mbushte  men- 
4ien  te  shoqit  dhe  te  'kunatit,  se  per  pusullen  e  dyte  te 


Ijczlt,  qil  Myfili  la  kish  knpur  f'irnijes  sc  vogcl,  tek  po 
c  siUle,  ajo  nuk  kishte  asnjii  faj  dhe  se  pusullon  e  pare 
(nga  p\isulla  e  dyl\>  kuptohcj  qe  Lezi  kish  shkruar  dhe 
njS  .tjeler  m6  perpara)  ajo  nuk  i  a  kish  Ireguar  burrit, 
per  18  mos  shkaktuar  ndonje  sherr  le  kotii.  Atyre  nuk 
i  u  qe  mbushur  mendja  dhe  fakti  qe  ajo  nuk  e  kish 
treguar  pusulliin  dhe  aq  me  leper  qg  nuk  kish  pranuar 
ta  Uonle  Lezin  nc^  shlepi,  i  Icishte  shtuar  dyshimet  e 
tyre.  *N]e  grua,  qe  nuk  tregon  pusullen  e  .dashurise, 
e  ka  qejf  dashurin§»»,  therriste  neper  shtepi  Myliti 
me  IS  veilane  e  tij,  Bajramin.  Me  ng  fund,  kur  as 
kgrcenimet,  as  rrahja  nuk  e  detyruan  dot  Suzanen  le 
shkruantc  pusulliin,  ata  e  shkruan  vctc,  pa  i  lhi>ne  gje 
asaj.  For  ajo,  nga  pregatitjet  e  tyre,  kuploi  ^do  gje. 
Kur  pa  se  ata  perhapen  fjale  se  do  ta  shkonin  niJ  La? 
dhe  nga  ana  tjeter,  zunii  prilg  naten  ne  oborr,  ajo  deshi 
tS  lajmeronte  fshatin.  Tor  ata  e  moren,  me.  te  mire, 
duke  i  tliiine  se  nuk  do  I'i  benin  asgje^Lezit,  vetem 
do  la  p2shtynin  dhe  do  ta  shanin,  qe  tregohej  i  pa- 
ndcrsliem  dhe  nuk  respektonte  miqesiii^', 

Suzana  e  kuploi  qe  o  kishln  glinjyer.  N8  oborr  vazh- 
donin  le  shlinin.  Ajo  hapi  deren.  Dikush  shtinte  duke 
ikur  seprapthi.  Me  siguri  Lezi.  Flaka  e  pushkes  shndriti 
dy  tri  herS  ne  rrugine.  Nderkaq,  vjehra  ulurinte  ne 
oborr: 

—  Ah,  ma.goditen  Myfilin.  Korba,  djali. 

Tanl  shtinte  velem  nje  pushke  diku  liga  muri,  anash, 
Lezi  nwk  po  shtinte  me.  Diku  larg  degjoheshih  zera  dhe 
hapa.  Suzana  vrapoi  tek  porta.  Tek  rrugina  dhe  tek 
ura  e  drunjtg  ndri^onte  hiina. 

Mci  ne  fund,  ajo  e  pa  Lezin.  Kemisha  e  tij  e  bardhe 
ndrinte  Qudilerisht  m  hene!  Kishte  ren8  nfi  gjunje  nje 
hap  para  se  to  arrinte  tek  ura  dhe  po  pcrkulej  diike 
zgjaitur  duart  perpara,  sikur  po  bcinte  magji.  Pusiilw  i 
kishte  renii  ne  tolte  dlie  po  zgjatej  me  kot  qe  ta  arrinte. 
Duart  ie  lij  ferkonin  pluhurin  e  udhtis  nje  peiliimbe  larg 
saj.  Nderkaq,  vellai  i  Myfitit,  doli  nga  prila  dhe  vrapoi 
niJ  rrugine.  Lezi  ngriti  syte  e  ngrire  drejt  njeriut  qe 
po.afrohej  dhe  third  me  ze  le  ngjirur: 

—  Kam  thyer  gjunjet,  mos  me  vrisni. 
Njeriu  qendroi.  Ngriti  pushken  dhe  shtiu. 

—  Ah,  r-  klitlii  Lezi  dhe  koka  i  ra  ng  pluhur. 
Rrugina  me  gardhiqet  anash  u  anua\  dhe  mbeti 

pezull,  si  e  varur  ne  ere.  Drita  e  henes,  duke  renS  mbi 


kot  aimlessly 
■i  vecliar.  vacant 
zverk  nape 

i  perK.1ysmijar  half-formed 

fishgk  bullet 

shndris  =  shendris  glitter 

i  l^er  painted 

perkthg.l  bend;  translate 

sigurece  safety  catch 

kanate  ving  of  a  gate  or  double  door 

pjergull  grapevine 

krlsme  yell;  scream 

rjesht  =  rresht   in  succession 
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fletet,  deget  dhe  gjembat  e  gardhit,  dukej  sikur  sa- 
jonte  nj€  tanteM  bardhd. 

Duke  vdckur,  Lezin  e  shpoi  si  thike  per  tS  fundit 
iierg  nien^imi  se  a  jo  ishte  vertet  nje  grua  «e  tille*^,  por 
ai  s'pati  fat. 

Ishte  ora  dy  pas  mcsnale,  kur  tek  ura  e  vogel  pre] 
druri,  ku  kish  reng  ne  nfe  poze  te  panatyrshme  Lezi, 
arriti  maqitia  e  poliambulanc^s  dhe  nje  i^Gaz-*  i  poli- 
cise.  ^ 

Rreth  e  rrotull  veriiteshin  kooperativistet,  hurra,  gra 
dhe  tek-tuk  femije.  Sekretari  i  partise  se  fshatit,  i  dobet 
dhe  me  (ytyre  te  deshperuar,  u  thoshte  njerezve  te  lar- 
goheshin. 

>  Njora  nga  vapt  e  ekipit  tg  prishjes  se  fejesave, 
ajo  qg  kishte  here  Misa  herg  shaka  me  Lezin,  dcneste 
herg  pas*  here.  Tg  tjerat  ishin  berfe  dylle  te  verdha  dhe 
qene  mbeshtjelle  pas  sHokut  te  tyre.  Ato  nuk  i  hiqnin 
syt'e  nga  trupi  i  Lezit,  i  cili,  nen  dritat  e  forta  ie  dy 
maqinave,  dukej  akoma  m&  i  frikshem  me  ato  duar 
tg^zgiatijra^perpaia.  Rrotull  lij  veriiteshin  doktori  dhe 
nje  polic. 

Skena  tS  tiUa,     murmuriti  djali  i  ekipit,  — 
kujt  mund  t'ia  merrte  mendja. 

—  Si  ndodhl  valle?  A,  u  sqai-ua?  —  pyetl  njera 
nga  vajzat.  j  ' 

—  Duket  si  e  ngalierruai-,  —  tha  djali.  —  Po  do  t§ 
sqarohet.  Kam  frike  sc  kjo  ngjarje  do  te  na  veshtir^sojg 
piinen.         ,     ,  ' 

—  Pse?  —  pyeten  vajzat  r*ie  z$  \i  dobet,  por  al  nuk 
u  pergjegj. 

NjS  polic  po  slllte  tek  maqina  vellanfi  e  Myfitit.  Al 
pgrplqej  t«  mbahej  krenar. . 

—  Ec  perpara,  --  tha  polici. 

—  Mos  me  shlyj,  shoku  polic.  Ung  mbrojta  nderin, 

—  tha  al. 

Polici  e  shtyu  perseri,  „ 

—  Mos  shtyj,  S'jani  reaksionnr.  Une  jam,i  partisii. 
'Mbrojta  nderin  e  familjes. 

—  Ec  perpara!  —  Polici  e  'kapi  per  brryll  dhe  e 
dfctyroi  te  ecte  perpara. 

.   —  Tii  lumte,  Bajram,  — .  tha  dikush  nga  tumia. 

—  Gjynah  qg'e  latS  gjallg  atS  bushtren. 

—  Ah,  ajo  bushtra.  Ajo  bushtra  i  ka  fajet  t§  gjitha, 


mbush  mend.ln    beooine  convinced 
seprapthi  backwards 
deg.1oheshih  =  degjoheshin  (mp.) 
Quditerlsht  ,  strangely 
ne  bene   in  the  raoonlight 
ingjJrur  hoarse 
an6j  tilt 

pezull'  floating 
sa.l6.1   form;  devise 
shpoj   stab;  penetrate 
fat-  luck 

vert Item  whirl;  throw  myself  into 

deniss  sob 

dyll'  wax 

sqar6.1  clarify 

g.1ynah  too  bad. 

bugshter  bitch 
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—  tha  njti  plake.  ~  Sikur  la  dinim.  Qe  kur  erdlii.  ajo 
nH  fshal,  soUi  gj^men  me  vete. 

—  Mjaft,  jiioj  shtrige. 

—  Kujt  i  thua  shtrige  ti,  qen  bir  qeni. 

—  Shtiigii. 

Njg  infermiere  deli  me  vrap  nga  shtepia  e  Myfitit. 
Mori  digka  ne  maqinen  e  ambulances  dhe  vrapoi  perseri 
drejt  shtepise. 

—  Kemisim  e  bardhe  e  ka  ndilimuar  vrasesin  ta 
shSnoje  rae  Ichte  me  pushke,  -  po  diskutonin  dy  djem. 
.    ~-  Sigurisht,  Shiko  si  zbardh  ne  henii. 

—  Plagen  e  ka  mu  n6  mes  te  kemisiies.  E  pashe  kur 
e  rrotulloi  mjeku. 

Polici  po  e  shtynte  vellane.e  Myfillt  drejt  ^Gazit*. 
^  —  Pse  e  shtyni  -ashtu  njeriun,  shoku  polic,  —  ndei^ 
hyh  dikush  nga  turma.  -  Ai  mbrpjti  nderin. 

Polici  i  a  shtriingoi  brrylin  t6  arrestuarit,  qe  nuk 
donte  te  ecte  dht,  duke  e  «htyi'e  perpara,  e  futi  me' 
force  ne  «Gaz.>.    •  : 

Mbaje  Jcoken  lart,  Bajram,  -  thirri  perseri  nie- 
riu  nga  turnia. 

—  0  kusli  na  qiinka  ky ! 

—  Lirgohimi  -  thirri  polici  tjeter,  qe  po  bcnte  ma- 
tjet,  —  Mos  na  pwigoni. 

—  Ikni,  —  tha  sekretari  i  pai  Use.  —  Urgoni  kala- 
majte.  Nuk  eshte  mire  te  shohin. 

—  Perse  ti  lejon  te  sillen  keshtu  me  popuilln?  —  tha 
ai  qe  mbrojti  Bajramin.  —  Ne  jemi  te  partise. 

-  Ai  nuk  eshte  i  paitise,  -  tha  sekretari  duke 
iregtiar  me  dore  ngu  *Gazi^..  -  As  ti,  qe  fiet  keshtu. 

—  Jo,  more,  U  biire  ti  te  me  meso^  mua.  Mua  m 
mS  ka  dhiine  mitluije  qcveria,  --  dhe  i  ra  gjoksil. 

~  Qi'dv^  do  fi,  qytotar?  -  nderhyri  polici. 
r-  Une  s'jam  qytelar,  jam  fshatar. 
~  Nja  Uoj  eshte.  Qfare  do?  Ke  ndonje  ankesg  per 
policing*?   ■  *^ 

-p  Kam,  —  tha  tjetri  duke  dale  perpara. 

—  Beje  zyrtarisht.  Dhe  tani  mos  na  pengo. 

—  Ti  mos  me  prek  me  dore.  Une,  po  te  dua.  lareo- 
hem  vete.  Hi  s'me  prek  dot.  ^ 

—  Po  te  me 
qfi.^'ke  me  te. 

~  Jo,  more,  u  bere  ti  te  me  preJcesh  mua,  Ty  h% 
&ht6  tharg  qumeshti  nga  buzet.  Spurdhjak. 
Poilici  u  Mhye  papritur. 


pcngosh  te,  kiyej  detyrcni  te  prek 


ERIC 


918 


shtrige  witch 

infermiere  nurse  (female) 

0  kush  na  qenka-  ky  Who  is  this  guy 

kalama  child 

mesoQ  -  mesosh 

zyrtarlsht  officially 

te  prek  qe  g'ke  me  te   I'll  touch 

you  all  I  need 
Ty  s'te. . .nga  bGzet  You're  still 

unweaned 
spurdhjak  brat 
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-:•  Po  fole  dlie  nje  f  jale  tepSr,  do  le  arrestoj. 
•  —  S'me  gon  dot  n€  rajon,  se  kam  derdhur  gjakun 
per  kgtiii  pushtet.  Jam  i  partisw  un6.  More  vesh? 

—  Po  pulicia  e  kujt  iishte?  —  tha  polici  pa  e  kthyer 
koken,  dhe  nxjerre  nga  *Gazi-  nje  mushama.  —  E 
kujt  eshte  policia?  —  vazhdoi  me  ze  te  qete,  gati  indi- 
ferent.  —  E  Amerikgs? 

—  Policia  te  mbroje  nderin  e  njerezve  jo  te. . . 

'  —  Ik,  or  pirdhu,  se  na  ?ave  veshet,  me  gjithe  nderin 
tend,  —  nderhyri  nje  djale.  , 
Tjetri  shkumbezoi  nga  inati. 

—  Kujt  i  flet  ti  nshtu,  or  kelysh  bushtre? 

—  Gjithe  fajet  ajo  bushtra  i  ka,  —  thSi  perseri  plaka. 
—  Kjo  parti  te  gjitha  mire  i  ka  bere,  por  me  keto 
femrat  qe  i  le  te  hargalisen  udheve  me  pantallona,  s'e 
ka  mire. 

Ajo  veshtroi  me  perbuzje  vajzat  e  ekipit. 

—  U  a,  e  tmerrshme,  —  *u  tha  shoqeve  me  ze  fare 
t6  ulet  njera  nga  vajzat.  —  E  degjuat? 

—  S'kam  dcgjuar  ndonjeliero  te  kritikohet  keslitu 
partia,  —  tha  djali.  —  Jane  ca  gerxho  te  vjetra  qg  u  le- 
johet  ?do  gje.  S'e.  maiT  vesh  kete  puns. 

Plaka  vazhdonte  ti  shikonte  vajzat  me  percmim, 
pastaj  peshtyu  perdhe. 

—  Ciare  shtrige,  —  murmuriti  djali. 

Nderkaq,  mjeku  bashke  me  infermieren  dhe  djr 
fshatare  soUen  tii  shtrire  ne  vig,  tek  maqina  e  ambu- 
lances, Myfilin  e  plagosur.  Koka  e  lidhur  krejt  me  fa- 
sho,  i  tundej  ngadale  sa  djathtas,  majtas.  Nena  e  tij 
vinte  prapa  duke  shkulur  floket  e  duke  u  rene  gjunjeve. 

Suzana  kishte  cendruar  pak  me  tutje.  Ishte  Ifrejt 
e  verdhg  dhe  me  sy  te  ngrire  veshtronte  gjithfka  perreth. 

—  Ja,  ajo,  —  u  tha  shoqeve  njera  nga  vajzat 
e  ekipit. 

Ato  e  veshtronin  si  ne  ethe. 
E  luten  Myfitin  ne  maqinen  e  ambulanc63  dhe  po 
aty  futen  trupin  e  l^zit  te  mbeshtjolle  me  mushama. 

—  U  bu  bu,  dite  e  zeze,  —  ia  beri  nje  grua  plake 
u  vrane,  u  grine  per  nje  cope  femer. 

Maqina  e  ambulances  ndezi  driten  e  kuqe  te  urgjen- 
ces  dhe  u  nis  me  shpejt^esi  ne  xhade.  ^Gazi^  i  policise 
I  n  pas. 


raj6n  detention  area;  zone 

e  ku.1t  eshte  vho  does  it  belong  tc 
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festoj  celebrate 
rebesh  =  rrebgsh  storm  \ 
perandorl   empire  " 
shkombetarizlm  denationalisation 
zhduk  extinguish;  make  disappear 
qendrese  resistance  i 


Sh.  Dmiraj.  —  Jf.  Prilti: 


KONGRESi  I  MANASTIRIT 


Kon£resi  I  Manastlrit\-  gjashtedhjetevjetorln  ^'.  te-cilit  po'e  les- 
tojraa  kete  vit  -  eshtS  nja  ugjarje  me<rBnclfei  n6  JiSvl2jeii  .lcombetare 
te  popullit  shqiptarl  nS  lUftea  e  tij  .per  mbrojtjen  fihe  zhvlllimin  a., 
kultures  shqiptare,  tfi  gjuhfe  dhe  tft  shkrimit  shqip. 

Duke  'lultuar  me  nje  yendosmeri  te  vegantB  kundfer  te  gjithi 
libesheve  qe  kaluan  mbi  token  e  tlj  gjate  shekujve,  duke  perballuar 
pgrpjekjet  e.  perandorive  t6  odryshme  pgr  ta  aslmiluar  dhe  per  ta 
zhdukur  —  populli  shqiptar  ka-ruajtur  vegoritS  e  veta  kambetare  dhe 
ka  sWaqur  nje  dashuri  t&  zjarte  p6r  gjuhen  dhe  kulturen  e  vet. 

N5  kushtet  e  sundimit  t6>  pushtonjSsve  t6  huaj  dhs  ne  mtoFS^ 
ifi  vejTuite  te  zgjedlies  me  t2  egfir  dhe  parbaie  te  leudaleve  turq,  qii 
ndiqnin  polltikSn  e  asimlUinit  ahe  te  shkombetarizimlt  te  sbqiptareve, 
duke  u  mohuar  atyre  kombSslnS.  dhe  raesinaln  e  gjuhes  amtare,  nB  nj6 
kohe  kur  Patrikana  greke  e  StalmbolUt  dhe  qarqet  shovinlste  tS  shte- 
;,eve  fqinje  synonln  t6  zhduknln  jemiin  dhe  gjuhen  e  shqiptareve,  lufla 
'Sr  kuituren  dhe  shkrimln  shqip  merr  nje  rendesi.  tS  vegantS  dhe 
behet  pjese  e  Mtgs  poUtike  dlte  tg  aimatosur  t&  popullit  shqiptar 
kunder  roberise  osmane,  reakslonit  klerikal  dhe  iqinjfive  shovinisto, 
pgr  gllrimin  kombetar.  !' 

Mo  qendresen  e  tij  heroike,  |me  luften  dhe  kryengritjet  e  shumta 
fshatare,  qe  mbushen  shekujt  e  hlstorisg  se  tij,  populli  shqiptar  ruajti 


I 


*)  PJe^ii  te  aja  studlml  ma  te  gjere/qii,  kSt  fit,  dual  ai  Tirana  si  boUm  1  ve^tK. 
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tg  gJoUS  Jo  vetem  dasburlnfi  e  zjartg  per  Urbe  por  edhe  Indivldua* 
Utetin  e  *tij  kombfitar,  Inilturan  dhe  veganfirisbt  gjuhem  e  vet. 

Vdte  kangresi  i  Maiiastlrit  u  be  1  muadur     saja  tfi  luft&s 
masave  popullora  kimder  zgjedbes  si  buaj/  og  sajS  tg  perpjekjeve 
ty  popullit  dhe  te  patriotdve    rilindjes  soog  kombfitare  pgr  shkrimin 
dbe  levnmin  e  gjuhes.sbqipe. 

Gjuba  shqipe  6sht6  njd  nga  gjuhet  US  vjetra  te'gadishuUit 
ballkanik,  asbtu  sikursd  edhe  vete  populU  shqiptar  gshtii  njg  nga 
popu^t  me  vjeter  it6  keHJ  .gadisbuUt  Ashtu  si  dy  gjuhe  tH  tjera 
indoeuropiane,  rumanisbtja  dhe  Utuanlshtja,  gjuha  shqipe  ka  filiua; 
t8  shla^et  relattvisbt  voa§.  Libri  1  pare  shqip,  njohin  gjer 
sot,  eshte  ..Mes/tari"  1  Gjon  Buzukut  i  vitit  1535.  Por  kjo  datd  nuk 
duhet .  konsideruar  si  flllimi  i  shkriroit  shqlp.  Fakta  ndryshme 
dfistunojnfi  se  shqlpja  duhet  tg  JetS  shkruar  q6  mjatt  kobS  p^rpa^!^ 
Buzukut.  Ketu  nuk  esbtg  IJala  vetem  piir  trl  dokumentet  e  njobura 
—  Jormtla  e  pagezimit"  e  Pal  Engjelllt,  Jjalorthi"  i  Arnold  fon 
Harfit  dhe  ..P:nkopsia  e  Ungjillit",  por  per  nj6  traditS  t6  vftrtetS 
shkrimi.  Per  akzlslencfin  e  nje  tradite  te  tille  janS  shprehur  edhe 
disa  dijeturg  shqiptare  e  t6  huaj  si  albanologu  austrlak  Norbert.  Jokl, 
arbSreshi  Gaetanq  Petrota,  Eqrem  C&beJ,  Mahir  Domi  etj . . . 

Ne  dricg  te  fakteve,  $3  zbuluara  deil  mg  tani,  nuk  mund  tS 
mos  nxirret  perfundiml  qe  gjuha  shqipe  ka  qene  shkruar  tS  pakten 
qe  nga  I'undi  1  shekullit  XIII  e  ndoshta  edhe  qS  mg  perpara. 

-  Sidoqofte.  n3  krahasim  me  disa  gjuhe  td  tjera  indoevropiane 
shqipja  lisur  te  siikruhet  reJativisbt  vonfi.  Aresyet  e  kSsaj  vonese 
mund  te  kuptoheu  lehte,  po  teklhet  parusysh  laktl  qg  vendi  yne  qysh 
nga  koha  romake  e  k&tej  ka  qene  nen  sundlmin  shekullor  t6  pusb- 
tuesvet  te  huaj,  t8  cil6t  jane  perpjekur  me  tH  gjitha  mjetet  pgr  ta 
asimiluar  ate.  M  tg  tilla  rrethana  stgrgjyshervet  tane  u  gshtg  dashur 
te  qendxojne  vazhdimisht  me  shpate  nS  dore  pgr  t6  mbrojtur  j'eten, 
nderin  dhe  gjuhen  e  tyre.  Ne  Udhje  me  kete  do  pasur  parasysh  edhe 
roli  negativ  qe  kane  luajtur  fetg,  te  cilat  i  jane  imponuar  popullit 
tone.  Keto,  siQ  dihet,  jane  perdorur  nga  te  huajt  per  tS  rrSnjosur 
ne  popullin  tone  ideologjinS  dhe  kulturSn  e  huaj.  Mjafton  tg  kihet 
parasysh  fakti  qe  katolicizmi  si  gjuhe  liturgjike  lejonte  vetem'  lati- 
nishten,  d.m.th.  gjuhen  e  pushtuesvet  romake,  kurse  ortodQkslzml  si 
gjuhe  liturgjike  lejonte  vet6ra  greqishten,  djn.th.  gjuhSn  zyrtare  te 
perandorise  bizantine.  Edhe  islamizml,  i  pgrhapur  ne  Shqlperi  nga 


ne  saje  as  a  result  of;  thanks  to 
perikop^Ja  terra  pertaining  to 

religion 
tekfhet  =  te  kfhet  (mp.) 
do  p^sur  ^aras^sh   it  must  be 
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pushtuesit  osmanit,  si  gjuhS  liturgjike  pranonte  vetem  arabishten, 
ndSrsa  si  gjuhg  e  administrates  ishte  turqishtja. 

Pra,  aresyet  qg  shqipja  ka  nisur  tf  shkruhet  relatlvisht  vonS  ne- 
Icrahasim  me  disa  gjubS  tfi  tjera  indoevropiane,  duhen  kSrkuar  nS- 
rrethanat  historilce  dhe  polltike,  q6  1  kane  pen^r  tfi  par6t  tane  te 
16vronln  qe  heret  gjuhfe  aratare. 

Veprat  e  para  n8  gJuhSn  shqipe,  qe  njohlm  gjer  me  sot,  jane 
shkrime  me  karaWfi^r  'star  e  didaskalik.  TS  -tiUa  jane  veprat  e  Buzu- 
kut,  Budit,  Bogdanit,  etj.  Kfito  vepra  kanfl  dalg  n8  njg  kohfi  kur  kisha 
katolilie,  e  cila  e  ka  kundersbtuar  kurdotierg  pSrdorimin  e  gjuhSs  am- 
tare  si  gjuhe  liturgjike,  duke  u  ndodliur  pfirpara  rrezikut  te  pfiriiapjes 
se  islamlrmit  dhe  t8  idevet  tH  reforraacionit,  u  detyrua  te  lejonte 
botimin  e  kufizuar  t8  disa  veprave  letare  p8r  mtisimin  e  dogmave  fe- 
tare  ne  disa  gjuhd  amtare, 

,  Autoret  e  ketyre  veprave  kane  perdorur  njg  alfabet  tfi  rabSshte- 
tur  ne  allabetin  latin  dhe  te  plotSsuar  edhe  me  disa  shkronja  qirilike. 
Ky  alfabet,  qe  e  gjejrag  t6  perdorur  s6  pari  tek  Buzuku,  nS  form&i 
e  perpunuar  nga  autor^  e  mepastajme  veriorS  u  be  tradicionale  ne 
shkrlnset  fetare  katollke  dhe  ka  vazhduar  tg  perdoret  nd  Shkoder 
gjer  ne  vitln  1909,  dmJtiL  gjer  pas  Kongresit  [&  Manastirit. 

Ndersa  gjate  sh&kujvet  XVI— XVII,  ne  baze  te  te  dhenavet  qe 
kemi  gjer  me  sot,  gjuha  shqipe  u  shkrua  vetem  prej  autoresh  nga 
Shqiperia  e  Veriut  (si  edhe  tek  arbfireshet  e  Italise),  nS  shekuliin 
XVIH  slikrinii  i  saj  u  perhap  edhe  nS  Shqiperi  te  Mesme  e  Jugore, 
sidoiaos  ne  Elbasan,  VaskopojS,  Berat  etj.,  djn.th.  ne  ato  qendra,  qS 
gjate  anj  jhekuUi  paten  nj8  fare  zhvilliml  tg  mire  akonoraik  e 
kultural.  Autore  te  ndryshSm  shqlptare,  qe  kane  jttuar  gjatS  shokii: 
llit  XVIII,  na  kane  16nS  vepra  te  shkniara  me  alfabete  nga  mS  tS 
ndry  shmit,  gi^  qg  Ishte  e  pashmangshme  ne  kushtet  e  sundimit  t» 
huaj  dhe  tg  ndiklmit  te  kulturAvet  te  ndryshme  td  huaja  ne  Shqipe* 
Tine  e  asaj  kohe.  Ndersa  Gjon  NikoUg  Kazazl  prej  Gjakove  botoi  ng 
Rome,  .me  1743  njS  liber,  tg  vog§l  katekizmi  me  allabetln  tradlcional 
t6  Veriut  me  ndonjg  ndryshira  16  vogel,  nj8  autor  anonim,  me  ori- 
gjlng  ende  te  papgrcaktuar,  qg  dubet  tS  ketg  jetuar  ne  Elbasan,  ndo- 
shta,  aty  nga  gjysma  e  pare  e  shekullit  XVIII,  perktheu  ne  gjuhen 
shqipe  disa  shkrime  fetare  duke  1  shkruar  me  njg  aUabet  te  ve^antg 
prej  me  se  40  shkronjash.  Pas  tij  Theodhor  Haxhifillpi  (Dhaskal 
Todbri)  prej  Eibasaoi  perJctheu  gjtthashtu  disa  shkrime  fetare  duke 
i  shkruar  ato  me  nJ8  alfabet  tjeter  t6  vegante  prej  52  shkronjash. 
Kurse  voskopojargt  Theodhor  Kavaljoti  dhe  Danil  Haxhiu,  ky  i  fundit 
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propagandues  i  helenizrnit  te  shqiptarevet,  botuan  nga  nje  liber 
me  karakter  shkollor,  ku  pjesSt  ne  gjuhen  shqipe  i  shkruan  me  al-. 
fabetln  grek.  Gjate  po  atij  shelnilli  zS  fill  n&  qendra  tg  tilla  si  Berati 
etj.  njfi  letersi  e  ndikuar  thelle  nga  ideologjia  e  fes6  islams  dlie  nga 
kultura  turito-orientale.  £sht#  fjala  p6r  vjershat  e  bejtexhlut  Nezlm 
Prakulla  i  Beratit,  Hasan  Zyko  Kamber'it  prej  Kolonje  etj.,  te  cilet 
shkruan  vargie  me  allabetin  arab  ne  nje  shqipe  te  mbushur  me 
(jal^  te  huaja,  turke,  arabe  e  persiane. 

Levrimi  i  fjuhes  shqipe  mori  nj6  hov  tg  math  gjate  shekullit 
XIX,  sidomos  gjate  gjysmfis  se  dytti  ie  atlj  shekulll,  kur  ai  rezultat 
I  ndryshimeve  ekonomike-shoqerore,  i  lindjes  se  elementeve  kapita- 
liste,  fillol  jprocesi  1  formimit  te  kombit  shqiptar  edhe  i  Ifivlzjes 
oacionale-borgjeze  ne  Shqiperi.  I  zhvUluar  ne  kushte  shumS  tS  veshtl- 
ra  te  zgjedhes  se  eger  osmane,  te  prapambetjes  se  raadhe  ekonomike- 
shoqerore,  t6  sundimit  t6  marrMhenieve  gjysem  feudale  dhe  te  copS- 
tlmit  administrativ  t6  tokave  shqiptare,  te  politikes  asimilonjese  te 
feudalsve  turq  qe  mohohin  kombSsine  shqiptare,  ta  propagandas 
dhe  te  sj-nimeve  shovinlste  ts  shteteve  fqinje,  procesi  I  formimit  t6 
kombit  shqiptar  behet  me  ritme  te  ngadalshme.  Megjithafg,  pavarii- 
sisht  nga  ritmet  dhe  thellesia  e  tij,  ky  proces  e  gau  rrugen  e  vet  dhe 
bashke  me  te  filicxi  ta  zhvillohej  edhe  Ifivizja  kombetare  n6  Shqipgri. 

Ne  keto  rrothana  form'ohen  edhe  ideologet  e  levizjes  kombStare 
shqiptare  dhe  fillon  ajp  l&vizje  politike,  shoqSrore  dhe  kulturaie,  qe 
8  njoliim  me  emrin  EiUndja  kombetare.  Perindha  e  Rilind|es  karak 
terizohet  n;a  nje  ng-itje  e  ndergjegjes  korrbetare  dhe  3  luftes  ?Urin- 
tare  te  armatosur  te  popullit  shqiptar  kundSr  zgjedhes  osmane,  nga 
formimi  i  mendlmit  politik  shqiptar,  qe  nga  esenca  e  tij  klasore  qe 
nacionai-borgjea*  dhe  qe  pjetl  shprehjen  e  vet  n8  programin  e  ISvizJes 
kombetare  dhe  n6  m&iyrS  t6^  yegante  ne  kerkesen  e  .autonomis6  sH 
Shqlperise.  Rilindja  karakterizohet  gjithashtu  nga  nj6  iufte  e  ashpfir, 
qie  iene  iluministet  me  tS  perparuar  shqiptare  kundSr  ideoiogjise  re- 
aksionare  dhe  kierikale  te  feudaleve  turq  dhe  shqiptarS  per  zhvillimin 
8  kultures  kombetare  dhe  demokratike,  dhe  ne  menyrg  te  vegantS 
nga  nje  zhvUlim  letrar  me  frytne  patriotike  dhe  demokratike. 

Nj6  vend  te  posagem  ne  epoken  dhe  veprimtaring  e  rilindasve 
se  lufta  per  levrimin  e  gjuhfe  shqipe,  per  njSsimin  e  shkrirait  te  saj 
—  gjS  kjo  qe  esht<i  e  lidhur  me  procesin  e  formimit  tH  ndergjegjes 
kombetare  dhe  tS  unitetlt  kombetar. 

Ne  kushtet  e  sundimit  te  pushtetit  politik  te  feudaleve  turq, 
tur  zgjedha  e  rende  ekonomike  shoqerohej  me  politiken  e  shkorabe- 
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tarizimit  dhe  te  asimilinut  me  te  eger,  bur  mobohej  vet@  ekzistenca 
d  kombSslsS  shqiptare,  qS  zev^ndesohej  nf;a  Porta  e  Lart§  dhe  Fatri- 
kona  e  StamboUit  me  ndarjen  e  popullsu^  sipas  dalUmeve  letare, 
kur  sundonte  obslcurantizmi  i  plot6  i  klerit  reaisicmr  mysliman,  or- 
todoks  dhe  katolik  n8  lush&n  e  ardsixnit  shmne  te-  kullzuar  Jepej 
nS  eJuhS  huaj  (turqishit,  greqisht,  Itallsht)  dhe  u  sherbente  te 
huajve,  kur  ndalohej  me  t6  gjltha  mjetet  miSsimi  dhe  shkrlmi  i 
gjuhes  amtare  shqipe,  lufta  per  gjuhfin  dhe  shkrimin  shqlp  merr  nS 
le/izjen  komb^tare  shqiptare  nJ8  rendesi  lH  ve^aat^.  Qysh  fiUimet 
e  rllindjes  shqiptare  lufta  p6r  shkrimin  dhe  shkoUen  shqipe  shnde- 
rrohet  ne  nje  pjesft  perbisrfee  t8  programit  pclitik  te  rilindasve,  te 
luftes.  se  tyre  pSr  4utonomin6  dhe  lirind  e  populUt,  dhe  pSrshkon 
si  nje  fill  1  kuq  ndarjet  ma  t&  rSndgsishme  tS  levlzjes  kombetare 
shqiptare  qd  Dga  koj(a  e  veprimtarise  s&  N.  Veqilharxhit  dhe^gjer  ne 
shpalljett  e  pavariWisa  s6  Shqip6ris6.  ^i-   ^  - 

Ne  ti  tilla  kushte  doleo  nga  gjiri  i  popuUlt  tonS  nje  varg  atdhe- 
taresh  tS  ndritur,  tS  cilet,  te  shtytur  nga  dashuria  per  atdhene,  iu 
perveiihen  pun6s  me  vet&nohim  per  t'  ndriQuar  popullit  te  tyrlrrugen 
drejt  liriie.  Midis  ketyre  nje  vend  tH  shquar  zeng  shkrimtaret  ^patriote 
Naum  V<>qllharzbil,  Kostandin  Kristofohdhi,  v&U&zerit  Nairn  e  Sami 
Prasher',  Jani  Vretua,  Vaso  Pasha  etj.  Keta,  duke  dashur  t'i  hapnin 
syte  popullit  shqiptar  e  ta  drejtonin  ate  n6  migen  e  perparimit  e  te 
qytetorimit,  oe  mdnyrg  qS  ta  kuptonte  mg  mire  gjendjen  e  rende  ne 
te  cilSn  ndodhej,  i  dhiine  nje  rendesi  te  madhe  perhapjes  se  areslmit 
e  te  dlturise  n§  gjuh^n  amtare.  Madje,  te  mesuarit  n6  gjuhen  amtare 
ata  e  ngri'iiii  si  njfe'  probhm  tS  nudli  kombet  ir. 

.  Nje  nga  ^eshtjet  kryesore,  qg  tgrhoqen  qysh  n3  fillim  vemend- 
jen  e  patriotevet  te  Rilindjes,  ishte  vendosja  e  nj3  aliabeti  tS  vetem 
e  te  pSrbashket  p^r  tH  gjlthg  shqiptaret.  Kjo  i£hte  nJ3  kSrkesg  e 
ngutshme,  sepse  mungesa.  e  nje  aUabeti  te  vetem  per  shkrimin  e 
shqipes  perbonte  njfi"  peijigesS  t6  madhe  pSr  pfirhapjen  e  dlturisg  e 
tfi  aresimit  dhe,.  si  rrjedhim,  edhe  p6r  zgjimin  e  ndergjegjes  kornbe* 
tare  te  popullit  shqiptar.  Shqet^simi  dhe  pSrpjekja  e  rilindasvet  pSr 
^  zgjidhjen  e  geshtjes  se  alfabetlt  kuptohen  lehte,  po  te  kihet  parasysh 
se  .para  vitit  1879,  kur  u  botua  alfabetarja  e  StamboUit,  jang  perdorur 
njg  numer  relabivisht  i  madh  alfabetesh  per  shkrhnln  e  shqipes. 

.Nga  fundi  i  dhjet&vjeteshlt  te  shtatS  tS  shekullit  te  kaluar.  kur 
populll  shqiptar  nen  udheheqjen  e  Lidhjes  se  Frizrenit  luftonte  me 
arme  ne  dore  kunder  zgjedhes  turke,  fuqive  te  medha  dhe  fqinjeve 
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shoyinistg  p6r  te  fltinr  autonomuie,  c  krijuan  kushte  t6  favorshme 
edhe  piir  levizje  kulturale  shqiptare  qe  mori  bov.  Keshtu,  me  1879, 
duke  perfituar  nga  rretbanat  e  lavorslune  te  kohSs,  patriotet  shqlp- 
tart  Sami  Frasheri,  Jani  Vretua,  Vaso  Pasha,  Koto  Hoxhi  etj.  mu- 
•ndSn  t'ia  arrinin  qelllmit,  duke  ,u  marrd  vesb  p6r'  veDdosjen  e  nje 
allabeti,  do  te  ishte  i  perbashket  per  te  gjithS  shqiptaret  dbe 
qg  ka  kaluar  ne  histoii  me  emria  „allab»ti  i,  Stambolllt".  Arritja  e 
.marrevBshjes  per  kefe  aUabet  nuk  qe  nje  pune  e  lehtS.  Ajo  u  be  e 
mundur  pas  diskutlmesb  te  >gjata,  nepSrmjet  t6  cUavet  u  sheshuan 
divercjeaca  ,t6  sbumta. 

Aliabeti  i  Stambolllt  me  te  tridhjete  e  gjashte  shkronjat  e  tij 
u  Pi^rgjigjej  plotesisht  'cgrkesavet  fonetike  te  shkrimit  te  shqipes. 
For,  duke  qenS  i  perzler  (shkronja  iatine,  greke  e  shkronja  te  po- 
sagme),  paroqiste  vesbtlrtei  piir  botim  librash  ng  Bbtypshkronja,  qe 
,  s'l  kishln  te  gjitha  keto  lloje  shkronjash.  Ky  allabet.  megjlthg  penge- 
sat  e  intrigat  e  qeveritarevet  turq  e  t&  Fatrikanes  s8  Stambolllt  dbe 
te  veglave  te  tyre,  hoxhallarevet  dbe  prift6rinjvet]  patl  njg  pSrhapJe 
te  mire  ne  Shqlpering  Jugore  e  tg  Mesme,  sidomos  nep^rmjet  libravet 
te  Naimit,  Samiut.  Vretos  etJ.,  qg  u  botuan  ne  shtypshkronjen  e  sho- 
qerisg  ,JDiturija"  te  Bukureshtit  e  me  vonS  edhe  nS  shtypshkronjen  e 
shoqerlse  .JDeshire"  te  So(jes.  Al,  pra,  luajti  nje  rol  t8  madh  ne 
perhapjen  e  shkrimit  shqip  nd6r  shqiptarg  brenda  dbe  jashte.  Shqi- 
perisS.  Me  kfete  alfabet  u  botuan  edhe  disa  te  perkohshme  si  ,J)rita" 
(me  vone  „Dlturia")  e  StambolUt  (1884-1885),  ,J)rita"  e  Shahin  Ko- 
ionjes  ne  Sofje  (1901-1908)  etj. 

Shkollat  shqipe,  nga  njSra  ane,  dhe  Ubrat  e  t6  pSrkohshmet  e 
botuara  ne  kolonitS  shqipture  <te  Bukureshtit  e  te  Sofjes  ,nga  ana 
tjeter,  ndihmuan  shume  jo  vetem  per  zgjinain  dhe  lorcimin  e  nder- 
gjegjes  kombetare,  per  edhe  per  pSrhapjen  e  aUabetlt  tS  Stambolllt, 
'1  cUi,  siQ  u  vu  ng  dukje  edhe  m8  sipfir,  me  kohe  nisi  t6  konsiderohej 
nga  shume  ihqiptarS  si  hje  aUabet  kombdtar.  Megjithate,  ceshtja  e 
nje  alfabeti  te  vetem  pSr  shkrlmin  e  shqipes  mbeti  e  pazgjidbur  pifr- 
lunclimisht.  Ohe  as  qe  mund  tg  zgjidhej  ng  nje  kohe  kur  pushtuesit 
osmanS,  shovinistet  fqinje,  imperialistet  e.ndiysbihn  si  edhe  veglat 
e  tyre,  qarqet  klerikale  dhe  feudale  vendase,  benin  gmos  per  t'l  mbaj- 
tur  shqiptatet  tg  pergarti. 

SiQ  u  vu  ne  dukje  edhe  me  siper,  alfabeti  1  Stambolllt  u  perhap 
vetem  ne  Shqiperine  Jugore  e  t6  Mesme  si  dhe  ng  disa  koloni  shqip- 
tare te  mergimit,  si  nfi  ato  ta  Stambolllt,  Bukureshtit,  Sofjes  etj.  Fer- 
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:kundrazi,  nii  Shqip^ring  e  Veriut,  me  qendSr  kulturale  Sbkodren,  ky. 
aUabet  nuk  u  pdrhap.  PrUteiinjte  katollke  vazhduan  t§  perdornin  . 
alfabetln  tradicional  tg  shkrimtar&vet  t^.vjeter  veriord.  Pas  vitlt  1839  .. 
g^shtja  e  aUabetU  u  ndgdlkua.  edhe  me  keq.  Ne  ketS  ^it  u  themelua 
nd  Qbkod^r  sboq&ria  ,3ashkiini"  d  frangeteevett  e  cila  sajo^. 
slfabet  t6  ri,  tg  mbeshtetur  ne  aUabetin  latin  dhe  t6  plotgsuar  me  . 
diia  dyshkronjgsha.  E.  pas  vitH^lOOl  nuQiri  i  allabet^vet,  qg  perdore- 
shin  ne  Shkodgr,  u  shtua,  sepse  edhe  shoq^rla  „Aguni",  me  perfaqesues 
kryesor  I^dre  Mjeden,  sajol  nje  aUabet  tfi-'vetin,  te  mbeshtetur  gjith- 

•ashtu  na  alTabetin  latin,  por  tg  plotesuair  me  dlsa  shkionja'latlne  Aie 
shenja  dlakritlke.  Keshtu,  nS  nJ6  qytet  W  vetem  si  Shkodra,  Ini 
ndesheshin  edhe  Interesat  q  kunddrta,^e  Austro-Hungarise  e  te  Itaiise,  ' 
midis  vjetevet  1901—1908  per  shkrimin  e  shqipes  perdofeshin'  te  pak- .  . 
ten  3  alfabete  te  ndrysh&n.  '      '  ^     .  , 

Perveg  ketyre  3  alfabetevet  dhe  alfabetit  te  StamboUlt,  para  vitit 
1908  Jane  perdorur  edhe  alfabete  -t^'  tjere  mbeshtetur  kryesisht  ne 
alfabetin  latin.  P.sh.  e  perkoheshmja  „Shqiperia"  e  Butaireshtit 
(1897-1898),  „,Albania"  e  BrukseUt  (1897-1909),  ,JCombi"  i  Bostonit 

"(1906-1909),  ,3esa"  (1904),  ,5hqiperia"  (1906),  „PeUaiigu"  (1907)  te 
Kajros  etj.  botoheshin  vertet  me  alfabetin  hVai,  per  me  ndryshime 
midis  tyre. 

Qeshtja  e  alfabetit,.  pra,  ne  filllm  tg  shekullit  XX  u  bg  perseri 
shwne  shqetesuese  dh^  kerkonte  njg  zgjidhje  te  shpejte.  Mungesa  e 
njg  alfabeti  te  perbashket  ishte  nje  sbenje  e  qarte  dasie,  qe  pengonte 
bashkimin  ne  nj6  kohd  kur  shqiptaret  klsbin  nevoje  rhe  shume  se 
kune  per  baihkim,  qa  pengonte  edhe  zgjlmju  o  per^jithshsm  te  nia- 
SBvet  popuUuie  ne  nje  ikohe  kur  keto  kishin  ncv&je  me  shame  ie 
kurre  per  ar^im,  per  drite. 

Nen  drejtlmln  e  patriot6\re  demokratg  dhe  te  idubeve  populli 
shqiptar  fillo:  ^  realizonte  nje  nga  aspiratat  e  tij  shkollore  —  te 
drejten  per  te  shkruar  gjuhSn  e  vat  dhe  pit  shkoUen  kombetare, 
qe  ishte  nje  nga  ketikesat  kryesore  t^  dlindasve.  Keshtu  me  inisiatlTSn 
d  klubeve  dhe  me  p3rkrahjen  aktive  tp  masave  tS  populUt  ng  mjaft 
qytete  dhe  Ishatra  tm  SbqiperisS,  menj^herfi  pas  shpalljes  si  kushte- 
tut&s,  filluan.  te  hapeshin  shkolla  shqipe  dhe  tS  pgrhapej  mesimi  i 
gjuhes  shqipe. 

Duke  qeng  krijesa  te  vete  populllt,  shkoUat  shqipe  u  shndSruan 
ne  fole.tg  zgjimit  dhe  t6  bashkimit  kombetar  te  shqiptarsve.;  Ato 
Ishin  -jashte  ndikimit  tci  shkoUave  letare  dhe  bashkpnin  te  gjitbe 
lemijet  sliqiptarfi,  myslimane  ^  tH  >krishter6,  dhe  kontribuonin  keshtu 
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T)6  aigjesiinin  e  pclitikte  s8  dasise  fctare/qe  zbatonin  sundonjesit 
turq. 

.  M&ilmi  1  gjuhes  sbqipe  dhe  perhapja  e  shlcrimit  dhe  e  shkoU&s 
sbqipe  u  shndeman  nS  aJS  l&vizje  lH  gjere  patriotic,  e  cila  p^rfshlu 
icusat  e  popullit/qe  glaqen  nje  d&shlxS  te  zjarrte  per    mesuar  £juhen ' 
e  vet  amtare. 

Krahas  me  shkollat  nj&  pSrhapje  gJerS  moti  ne  Shqiperi  edhe 
sht^i;  patrioiet  shqiptarfi  nght^  pranS  klubeve  shtypshkronja  dhe 
(illuan  tg  botonin  gazdta  sbqipe  ne  Manastir  (»3ashklini  1  Kombit" 
(ihe  me  vone  ,J[}rita''),  ne  KoiqH  (»^orQa''  etj.),  ne  Janine  (»;ZgJlmi  i 
Sbqiperise"),  si  edhe  ne  £lbasaa,  Shkod&r,  StumboU^  edhe  qytete  te 
tjera.  N£  vitet  .l908-*19l0  botoheshin  n3  ShoLperl'dhe  Jashte  me  shume 
se  20  organe  shtypi. 

Ptirhapja  e  shkoUave  dhe  e  shkrtmit ,  shqip  edhe  sukseset»  qe 
arhten  patriot^t  shqiptarc!  ne  luften  per  ngritjen  e  ndergjegjes  kombe* 
tare  t6  popuUlt  shqiptar,  sbtruan  domosdostimfiring  e  vendosjes  se  nje 
aUabeti  vet£m  tii  gjuhes^  sbqipe.  Por  per  ketS  qellim  ishte  e  do- 
mo£doshme  te  behej  dJ8  luftfi  e  ashpSr  jo  vet&n  kunddr  reaksionit 
zhoncurk,  intrigave  td  (uqiire  huaja  dhe  reaksionit  klerikal,  por 
edhe  kuader  Irjings  dhe  interesave  lokale  dhe  egoiate  disa  shoqe- 
v^ve  dhe  grupeve  kulturale,  Krijlmi  1  njg  alfabeti  te  vetem  do  t6 
ndilimonte  ]o  vetgm  ng  l&vrimin  e  m^ejshgm  gjuhes  dhe  tS  leter* 
sise  shqipe,  por  edhe  ne  konsolidimin  e  unltetit  kombStar  tg  popullit 
shqiptar,  ne  bashkimin  e  tij  poUtik  ne  luItSn  kuiider  zgjedh^s  turke 
dho  kundef  synimeve  pushtonjSse  t6  shteteve  imperialiste  dhe  fqinje. 

kornsponden:ih  me  klubiii  e  MaXiUStlril/qe  murl  .'jilsiutive^i 
per  thirrjen  e  Kongresit  tg  alfabetit,  patriot^t  shqiptare  shlcruanin  se 
H^Sshtja  e  abecese  eshte  nje  ggshtje  e  madhe  dhe  na  pengon  shuir^ 
p^rparimin  kon:b&tar''»  se  ,jj\b  abecene  unlke  do  t'u  Jepet  nje  goditje 
e  {orte  shkollave  dhe  intrigave  greke  ne  Sbqipering  e  Ju£ut"»  se  alia* 
beti  unik  provon  se  kombi  yne  eshte  here  nje  si'  komb"»  se  ai  »4o 
t^  ndihmojg  edhe  per  pSrparimln  e  vondit  tonS  fusben  ekonomike» 
Tie  Industri,  tregeti  etj." 

^  Inisiatlven  pir  thirrjen  e  kongresit  kombetar  per  vendosjen  e 
njg  aUabetV  te  vetem,  e  morl  klubi  sliqiptar  »3ashklml"  1  ManastirH. 
qe  luante  rolin  kryesor  midis  kltil^ve  shqiptare.  Qysb  ne  ditSt  e  para 
te  'shpailjes  se  kushtetutes  j)atriotet  sh4iptare,  duke  kuptuar  rendS* 
sing  e  madhe  q3  kishte  oeshtja  e  allabetit  te  vetem  pgr  zhvilllmin  e 
metejshem  te  levizjes  kombetare  ne  Shqiperi,  e  shpallen  ate  si  dety* 
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r$n  e  'tyre  Irnediate.  Qysh  nS  muajln  gusht  t6  vitit  1908  kryesia  e 
Uubit  «3ashkiiiU'^  tfi  Manastirit  u  njoftoi  gjitbe  klubeve  dbe  sbo- 
qSrive  brenda  dhe  jashtS  Shqiperise  propozimin  pgr  mbledbjen  e 
kongresU  tg  aUabetit  me  14  nSndor  t6  vltlt  1908,  dbe  nS  shtator  u 
shpdmdau  atyre  ftesa  per  zgjedh.|en  e  delegatSve,  ku  tbeksohej  se 
,4nteresi  kombaar  sbtron  neivoj&n  e  njgsimit  Vi  aUabetit  te  gjubSs. 
done  per  pSrpaiimin  e  popullit  tone". 

Elementet  refonnlstg  si  M.  Prashgrl,  A.  Ypi,  P.  Ypl  e  tS  tjere  8y- 
nonln  t'i  kuflzonin  punknet  e  kongresit  te  Mao&stiiit  vet&n  nd  gesb- 
tjen  e  aUabetit  dbe  ta  largonia  ate  nga  problemet  e  tjera  poUtike; 
dta  1  mbahesbia  ptk&panijes  se  „dubet  peipjekur  jo  oiia  pushkS  e 
barut,  por  me  pendfi".  Keto  tendenca  u  kundSrsbtuaQ  nga  patrlotet 
shqiptare  dhe  n8  menyrfi  tS  vegante  nga  klubi  sbqiptar  i  Shkupit, 
si  dhe  nga  sh^lptar6t  e  Amerikis  ngpSimjet  Fan  NoJit  dbe  Sotir 
Fecit,  td  cilet  kfirkuan  qti  kongresi  i  Manastirit  te  mos  merrej  vetem 
me  Q^htjen  e  njesinut  te  aUabetit,  por  te  diskutotite  dha  tg  zgjidbte 
edlie  (^esbtjet  e  tjera  politike,  qendronin  pSrpara  Ifivizjes  kombe- 
tare  shqiptare.  Dhe  me  t6  vertete  Kongresi  i  Manastirit,  krahas  me 
nj&imin'  e  aUabetit,  sbtrol  edhe  geshtje  te  tjera  politike  te  r^nde- 
sishme  t6  Udhura  me  liUten  kund§r  regijimit  xhonturk  per  te  drejtat 
kombetare  te  shqiptarSve.  , 

Si  rezultat  i  punes  sg  madhe  pregatitore  dhe  organizative,  qe 
zhvilloi  klubi  i  Manastirit  edhe  klubet  e  shoqeritg  e  tjera  shqiptare, 
me  14  nendor  tH  vitit  1908  u  hap  nH  Manastir  Kongresi  per  nj&simin 
e  aUabetL';  te  gjuh^t  shqipe;  ai  vazhdoi  runimet  gjer  mg  22  candor. 
M  Kongres  moren  pjftse  32  dele?&tg  me  te  drejtS  vote,  qii  perfanti- 
sonin  26  qytete  dhe  shoq^ri  t&  ndryshme  shqiptare^  brenda  dhe  jashtS 
atdheut.  Meqenese  Qdo  klub  ose  shoq^ri  kishte  t6  drejtS  tg  dSrgonte 
ne  kongres  2  delegate,  32  dele^atSt  kishin  52  vota  (disa  prej  tyre 
kishlni^a  2  vota).  Perveg  kBtyre,  nfe 'kongres  esistuan  gjithaahtu  edhe 
18  ddlegatS  te  t^ere  si  pjesemarrSs  pa  tS  drej'tg  vote;  ne  kStg  m6nyr6 
ne  kongresin  e^Manastirit  moren  pjese  gjithsej  50  delegate  nga  tH 
gjitha  anet  e  ShqipSrise,  nga  qytetet'  e  vUajeteve  te  SbkodrSs,  te  Ko- 
soves,  te  Manastirit  dbe  te  Janines,  si  edhe  nga  shoqerite  shqiptare 
te  Sofjes,  te  Bukureshtit,  te  KostancSs,  ite  Amerikes,  tS  Egjyptit,  te 
Italis8-etj.  0 

perberja  shoqerore  heterogjene  e  kQpgreslt  t6  Manastirit  dhe, 
si  rrjedhim  i  saj,  mungesa  e  unitetit  programatik  dhe  organizativ 
te  levizjes  kombetare  shqiptare  ndlkuan  drejt  per  sg  drejti  ne  karak- 
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terin  e  vendimeve.  q§  znbri  kongresi  per  (Sshtjen  e  aUabetit  si  edhe 
per  problemet  e  tjera  poliUke,  qe  u  dlskutuan  ne  te. 

Asbtu  si(  prltej,  vendin  kryesor  punimec  e  kongresit  te  Ma- 
nastirit  e  zuri  gesbtja  e  vendosjes  se  njK  alfabeti  perbashket  per 
te  ditbd  sbqiptaret.  QSshtJa  e  alfabetit  Ubte  radhS  td  parg  nje 
(esbtje  politike,  sepse  mungesa.e  nJ9  alfabeti  te  p^rbasbk^t,  isbte  nje 
peogese  e  madbe  pdr  bashklmia  e  gjltbe  shqtptareve  pa  dallim  kra- 
hlne  dhe  feje  dhe  per  perparimin  eNn&tejsbem  i6  kombit. 

Duke  niarrS  parasysh  kushtet  n6  td  cilat  u  mblodb,  si  edhe 
veshtiresitS  e  mgdba»  qji  paraqiste  ato  kobg  zgjidbja  e  problemit 
te  nje  alfabeti  td  perbashkSt  pfir  t&  gjithg  |5hqiptaret|  Kongresi,  i  Ma- 
nastiht  konsiderohet  si  njd  nga  ngjarjet  me  te  rtodesishme  t6  histo- 
nse  popullit  ton6,  si  nJS  ngjarje  qg  e  forcoi  dhe  e  goi  me  tej  leviz* 
Jea  toni  kombetare  n9  dhjeteyjetesUn  e  parS  te  sbek.  XX,  Per  t& 
parSn  berfi  pas  Lidbjes  s9  .Prizrenlt  p^rfaq^sues  nga  te  gjitha  krahinat 
e  Shqiperisg  u  mblodb&n  n6  njg  kongres,  ku  kuvenduan  pgr  zgjidh- 
jen  e  njS  problemi  aq  rgndesisb6m,  sig  aslita  ai  i  aUabetit  tg  pgr 
bashket  te  gjubes  sbqlpe. 

Mbledhjet  e  dy  ditSvet  tg  para  tS  kongresit,  rvi  iH  cilat  qanS  te 
pranishem  pgrveg  dele{:at6vet  edhe  shume  shqiptare  te  tjere,  u  morga 
me  diskutlmin  e  pgrgjithsbem  t§  problemit.  gjlthS  ata  qe  e  moren 
f Jalen,  vune,  n6  dukje  nevoj^n  e  ngutshme  per  tl  gjetur  njg  zgjidhje 
.  problemit  tg  alfabetit. 

Nga  diskutlmet  e  delegatgvet  doli  e  qartg.se  alfabeti,  qg  do  tg 
vendosdj,  duhej  tg  kishte  si  bazg  alfabetin  latin.  Mbi  bazgn  e  kgtij 
Lifabetl  islun  fcnruar  le  t:e  aUabetet  mg  tg  perdon\r  tg  kohes  — 
alfabeti  i  StamboUlt,  alfabeti  i  sboqgri:>o  ;3Ashkimi"  dbe  ai  1  fihoqgrise 
^.Jlgiml"  te  Shkodrgs.  Ne  tg  tilla  rrethana  askush  nuk  mund  tg  guxonte 
tg  Dgrinte  zerin  e  te  propozonte  qg  tg  merrej  si  bazg  alfabeti  arab 
ose  grek.  ,  

Ne  mbledhjen  qe  isbte  e  rezervuar  vetem  per  del^atet  e  ko- 
ngresit, u  vendos  qe  tg  zgjidbej  njg  komlsioa  prej  11  vetesh,  ku  tg 
bgnin  pjesg  pgrfaqgsues  tg  alfabetevet  tg  StambolUt,  tg  ,3ashkimit": 
dbe  tg  ^pAgimit''.  Kgtlj  komisioai,  qg  u  zgjodh  me  vota  tg  fshehta, 
i  u  dhang  fuqi  tg  plota  pgr  tg  vendosur  oijg  alfabet,  tg  cilin  tg  gjithg 
delegatet  e  Kongresit  u  zotuan  se  do  ta  pranonin  si  nje  alfabet  t& 
pgrbashket  per  tg  gjithg  shqiptargt. 

Pas  shumg  diskutimesh  komisioni  me  parg  vendosi  qg  te  mos 
merrej  ne  veshtrim  asnjgrl  nga  tg  tre  alfabetet  e  lartpermendur,  por 
tg  krijohej  nje  alfabet  i  rl  mbi  bazgn  e  aUabetit  latin  duke  u  dhen& 
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shkronjavet  latlne  vlera  fonetike  ne  perputhje  me  nevojat  e  gjuhes 
shqipe.  Te  gjitha  shicronjat  latine  u  shqyrtuaa  nie  ku|des  dhd  u  pra- 
nuan,  por  duke  bere  jidxyshime  ne  vleren  fonetike  ts'^lsa  shkroiijavV 
Por  lidliur  me  sWcronjat  e  nevojshme  pfir  ata  tinguj  te  shqipes, 
qe  i  mungonin  latinishtes,  (si  dh,  gj,  II,  nj,  sh,  th  etj!)  komisionl  nuk 
mundi  te  blnte  n6  u^dl.  Vetera  per  shkronjen,  me  tS  cI16n  do  ti5  pas- 
qyrohej  tingulll  ndgrdhembor  dh,  diskutimet  zune  ,dy  mbledhje  te 
t6ra  pa  arritur  ndoaj'g  pfirfundlm  tS  kanaqshem.  Duke  marrg  para- 
sysh  pikepamjet  e  pgrgjitbsbme  te  anStar^vet  t3  komisionit,  nuk  eshtd 
veshtire  tg  nxirret  perfundlmi  se  ne  kete  rast  mendiraet,  ni  vlja  te 
pergjithshine,  duhet  te  Jeng  ndarf  dysh.  Ata  q6  perfaqesonin  allabetin 
e-StamboUit  dhe  ate  t&  „Agimit",  duhet  t6  kenfi  ngulur  kembe  ne 
parimin  qe  tfi  mos  kishte  shkronja  dyshe  (dyshkronjSsha),  kurse  ata 
qe  rabronin  allabetin  e  ,3ashkimit"  duhet  te  kene  ngulur  kembe 
n6  te  kundertSn. 

Duke  pare  se  ishte  e  pamundur  qe  te  blnin  n8  ujdi  per  shkro- 
njat  e  diskutueshme  dhe  „tg  shtyre  edhe  nga  disa  shkake  te  per- 
jashtme",  anetaret  e  komisionit  venflosen  qe  „t6  kthehen  prapa",  duke 
pranuar  aUabetin  e  StamboUit  „e  me  tS  bashke  edhe  nj6  abece  fjesht 
latine  qe  tg  mesohen  e  te  perdoren  bashk6risht  ne  mest  t6  shqypta- 
rgvet".  , 

Kur  u  shpall  ky  vendim  n6  mbledhjen  e  hapur  t6  Kongresit  mo 
20  nendor  para  dreke,  u  tha  se  aifabeti  i  StamboUit  ishte  i  mjaftue- 
shem  per  te  plotSsuar  nevojat  e  ikombit,  porse  qe  tS  round  te  shty- 
FfisLin  libra  jasbtl  Shqipgnse  si  dhe  pSr  telegianie  jashie  vendit, 
nevojitej  edhe  nje  alfabet  tjeter  'thjesht  latin.  Pra,  aresyeja  e  aloptl- 
mit  tfe  njg  aifabeti  te  dytfi  thjesht  latin  n6  mbledhjen  e  hapur  te 
Kongresit  u  paraqit  si  nje  geshtje  thjesht  teknike. 

 .  Komisionl  vendosi  qi»  ne  allabetin  e  StamboUit  te  heheshin  keto' 

ndryshime:  ,      •  . 

1)  Shkronjat  e  dhe  e  tg  kembeheshin  midis  tyre,  duke  perdorur 
shkronjen  greke  e  per  zanoren  i  dhe  shkronjen  latine i  per  zanoren  e, 
kurse  ne  aUabetin  e  vitlt  1879  ishte  e  kunderta.  \ 

2)  Shkronja  p  t8  perdorej  me  vlerta  e  bashketingSllores  p,  kurse  ' 
n6  alfabetin  e  vltit  1879  ajo  kishte  vlerSn  e  bashketingUores  notu- 
llore  rr. 

3)  BashketlngfiUorja  rrotuUore  rr  te  shkruhej,  ashtu  si  ne  aifa- 
betin  e  ,3a^hkimit",  me  shkronjen  e  dyzuar  rr. 


shqyrto.l  exajtiine 
ujdl  agreement 
nderdhembor  dental  ^ 
vlje  outline;  line 
fjersht  =  thjesht  purely 
he  mest  =  ne  mes,  among 
rrotullor  rhotacized 
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BashketingSUorja  afrikate  i/i  te  shkruhej  .        perkateslsht  respectively, 

nale'x,  kurse  n6  allabetin  e  vitit  1879  ajo  shknihej  y.  /         ; , ,  perkohesfsht   temporarily  , 

Persa  i  takon  allabetU  thjesht  latin,  q6  komlsioni^'^vendosi^si    . ^^'^  '  ne 
alfabet  tg  dyte  per  shkrimln  e  shqlpes,  q8  nS  fUlim  fishte  perliapur  brohorft.le  applause 

mendimi  se  al  n8  thelb  Ishta  aUabeti  i  ,JBashkimit".  Por     vendlmin  nje  zeri  =  njezeri  unanimously 

e  komisionit  ky  alfabet  nuk  cUfisohet  k&htu.  Ne  te  vSrtet^,  ky  UMii  gjysin^k   incomplete;  defective 

nje'allabet  kompromisi,  qe  1  ngjan  mjaft  alfabetU  t9  ,3ashkimit",  me 
te  cOln  ka  te  pgrbjashkSt  sisteiniQ  e  shkronjavevdyshe  (dyshkronje- 
shat);  me  and  dyshkronJSsbash  pasqyrohen  n6  aifabetin  e  dyte  te 
kongresit  tS.Manastlrlt  sbuoica  e  atyre  tingujve  td  sbqipes,  p8r  te 
cil&t  nuk  kishte  shkronja  ng  aifabetin  latin  (si  dh,  gi  nj  etj.).  Per  al 
kishte  edhe  ndryshime  jo  iH  paka  prej  alfabetit  t6  ;3ashkimit". '  ' 
Shkronjat  c,  e,  e,  gi  ni  q.  x,  xh,  z,  zh  ne  aifabetin  e  ,3&shkimlt** 
paraqiteshln  piirki'.t8si5ht  me  ts,  ch,  6,  e,  gh,  gn,  c,  zh,  x,  xh.  Do 
pasur  paras/sh  gjithaslitu  edhe  se  aifabetin  tbjjdshte  latin,  q&  u 
vendos  ne  kongresin  e  Manc^tirit/ shkronjat  c,       z,  lUperdoren  «  ^ 

me  ato  vlera  (onstlke,  qe  klsbin  ne  aifabetin  e  StamboUit,  kurse 
shkrohja  e,  me  sa  duket,  Sshte  marrfi  nga  alfabeti,  qe  ka  perdorur  De  , 
Rada  pas  vitit  1873.  Edhe  dyshkronjeshin  gj  e  ka  perdorur  De  Rada* 
pas  vtiU  1873,  kurse  dyshkronjeshin  nj  ai  e  ka  perdorur  vetgm  per* 
kohesisht.  ,       *  ' 

Ne  vendimin  e  komisionit  thuhej  se  te  dy  alfabetet  dp  t§  perdo- 
reshin  ..bashkarisht  ne  meat  te  shqyptar&vet"  dbe  shtohej:  .JMesimi 
niif  shkoUa  do  te  jete  i  shtrenguar  e  1  detyrueshem  pSr  te  dyja". 

Vendimi  i  komisionit  t§  alfabetit  u  shpall  nS  mbledhjen  e  hapur 
te  Kon^resit  me  20  nendor  (dlta  e  shtate  e  kohgresit)  para  dreke. 
'  Veudimi  i  kcmisioiiiit  u  apro\ua  nga  mbledhja  tne  brohoritje^. 

Ne  mbledhjen  e  dites  se  fundit  te  kongresit  (22  nendor)  morj^n 
pjesg  vetem  delegat6t/t^  cilet  aprovuan  nj6  z6ri  dy  rezoluta.  ^ 

KFkelOienyferKS^^^  zgjidh[e.  '  ^ 

e  cila,  po  te  klhen  parasysh  kushtet  poHtike  te  Shqip&rlse  nH  ate 

kohe,  vleresohet  si  njfi  hap  i  rendfesishem  perpara  nfi  rrugen  e  zgjraii-  , 
jes  perfundimtare  te  problemlt  1£  alfabetit  tS  shqlpes.  ' .  ' 

Por,  duke  e  v&shtruar  me  njS  sy  -krltUc  vendlmin  e  Kongresit  te 
•  Manasiirit,  nuk  mund  t6  mos  arrihet  ne  perfundimin  se  zgjidhja,  qg         ,  - 

'  ai  Kongres  1  dha  problemit  tfi.  aUabetit,  qe  nje  s^jidhje  gjysma^^^  . 
cila  linte  shteg  .per  vazhdlmin  e  pgrgarjes  mldis  shqiptargyet,  sepse 
ishte  e  qartg  se,  me  gjlthe  vendimin  per  i'l  perdorur  ,,bashkarisht"  . 
te  dy  alfabetet,  ne  ShqipSrinS  Veriore  do  te  perdorej  vetem  alfabeti 
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thjeshtg  latin,  kurse  ne  Shqip6rln8  Jugore  do  te  vazhdonte  te  perdo-  larainSn  varieaated 

fej  kryesisht  aUabeti  1  StamboUit.  .   

Sidoqolte,  atd  qi  nuk  e  £oi  dot  gjer  ne  fund  Kongresl  i  Manas* 
tirit,  e  zgjidhi  perfundimisbt  vetS  populli  sbqiptar.  AUabeti  i  Sta- 
mbollit,  duke  qeD|S  laraman,  ia&  1  v§shtire  dhe  me  pak  praktik'  per  i 
botime  librash  etj.,  me  kalimdn  e  kohSs  lilloi  t8  dilte  Jasbtg  pgrdorl- 
mit.  Kuise  aUabeti  i  dytd.  qe  u  veados  nfl  Ikongresin  e  iifanasUrit,  duke 
qene  tiiH  homogjen,  xai  i  Iphti  dhe  irifi  praktik  p6r  botime  libiasb  etj., 
erdbi  e  u  perhap  gjitbnje  e  voJi  shumd,  duke  mbetur  mH  nS  fund 
alfabeti  i  vet^ro  i  pdrbashket  p£r  t6  gjlthg  sbqiptaret. 


Sh.  Demiraj,  K.  Prifti,  "Kongresi  i 
Manastirit",  Jeta  e  re  (Prishtine), 
XX,  6  (November-December)  I968, 
pp.I2I2-I22lt 
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LEXIMI  I  NENTEDHJETEKATERT 


Spiro  Gjikondi  "Pas  pese  vjetesh* 
N^ndori  (Tirane)  XVIII,.  6:  (June) 
I97I,  pp. 211-223  ' 


matur£nt  graduate 

ftgae  invitation 

i  ngarktiar  entrusted 

i  daktilograftiar  typewritten 

si  dikiir   as  before 

i  diktirshem  former 

i  diplomfiar  graduated;  given  a  diploma 


Pas 

pese 
vjetesh 

Tregim  nga  Spiro  Gjikondi 


Behej  mbremja  e  takimit  te  maturanteve  qe  ki- 
shin  mbaruar  para  pese  vjetesh.  Ft€s§n  ma  so- 
lli  Rtimi  dy  dite  me  pare.  Fitimi  ishte  student  dhe  ta- 
-koheshimr-shpesh-me-te.- Duke  -me^-sjelle-f tesen,  -av^^^i^ 
tha  se  komisioni  i  krijuar  ne  prag  te  mbarimit  te  shioo- 
llfis,.  po  e  kryente  detyren  e  ngarkuar.  Me  tha  gjith- 
ashtu  se  ftesa  te  tilla  ishin  shperndare  ne  te  kater  anat 
e  vendit. 

I  lexova  dhe  i  rilexova  disa  here  ato  pak  rrjeshta 
tS  daktilografuara  dhe  me  dukej  e  pabesue^hme.  Sho- 
ket  do  te  mblidheshin  si  dikur  mbas  mbarimit  te  pu- 
shbneve  simestrale,  apo  verore.  For  a  do  te  vinin  tS 
gjithe,  dhe  a  do  te  kishin  mundesi  te  vinin?  Pes6  vjet  . 
kishin  'kaluar  dhe  me  shumicen  prej  tyre  nuk  isha  ta- 
icuar.  Sa  do  te  kishin  ndryshuar. , .  A  do  ta  nianin  per-  ■  • 
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sari  ate  humorin  e  dikurshem,  Humor  qe  'icarakterizon 
nje  shoqeri  tetembedhjctevje<;are?  Pyetje  te  tilla  me 
rodhen  vetvetiu  dhe  nuk  isha  ne  gjendje  t'u  pergji- 
gjcsha.  Vetem  per  nje  gje^isha  i  sigurt:  qe  dp  te  ishte 
digka  me  te  vertete  e  bukur. 

Po  ime  a  duhej  te  shkoja?  Une  isha  perjashtuar 
Djg[a  shkolla  ne  slmestrin  e  dyte  te  vitit  te  katert.  Me 
njS  fjale,  une  beja  pjese  ne  te  diplomuarit  e  atij  viti. 
For  shoket  e  komisionit  me  kishin  derguar  ftese  edhe 
mua.  Pra  ata  deshironinqe  edhe  une  temerrja  pjese.  Ne 
kishim  kaluar  kater  vjet  bashke  dhe  ata  nuk  kishin  se 
si  te  mos  me  dergonin  edhe  mua  ftese.  Une  kisha  shu- 
me  dcshire  te  shkoja.  Shoket  do  te  vinin  nga  ana  e  anes. 
Pa  tjeter  qe  do  te  vinin.  Dhe  une  kisha  shume  deshire 
te  takohesha  me  ta,  te  Qmallesha  me  ta,  te  biscdoja  me 
ta,  te  perqafohesha  me  ta.  Megjithale,  di^ka  me  shtyn- 
te  qe  le  mos  shkoja.  Per  shume  aresye  nuk  doja  te 
rikthehesha  edhe  njehere  ne  ato  vite  kaq  te  shtrenjta 
|3er  shoket  por  qe  mua  me  siMn  ndermend  shume  gje- 
ra  q6  s'me  p<ilqenin  t'i  kujtoja. 

Fitimi  kish  qendiuar  ne  kembe  para  meje  dhe  po 
me  shikonte.  Ndoshta  edhe  ai  mendonte  digka  ne  ato 
Qaste.  Po  g'mendonte  ai?  Nuk  e  di.  Une  nuk  isha  ne 
gjendje  te  p^rcaktoja  se  g'mendonte.  Bile  as  qe  me 
shkoi  ndermend  se  edhe  ai  e  kish  kuptuar  qe  une  ngu- 
roja  te  shkoja. 

—  Besoj  se  nuk  do  te  besh  ndonje  budallaliek  qe 
te  mos  vish.  —  me  tha  ai  me  nje  te  qeshur  dashamire- 
se, .—  do  te  vijne  te  gjithe  shoket,  shoqet. . .  Do  lii  jete 
fije  mbremje  e  bukur. 

Une  nuk  mund  te  vendosja.  I  thashe  se  nuk  kisha 
mund&i  te  shkoja.  Dhe  ai  duhej  te  me  falte  per  ket6. 
Bile  i  kejrkova  qe  te  me  justifikonte  perpara  shokeve. 
Por  ai  keto  i  quajti  marrezira  qe  nuk  kishin  vend  se  ku 
te  rrinin  dhe  kembengulte  e  kembengulte  per  te  me 
bmdur  se  nuk  do  te  ish  mire  te  mungoja.  Ai  me  nxori 
dhe  nje  sere  argumentash  te  tjera:  Me  tha  se  u  kishte 
shkruar  shokeve  qe  une  do  te  isha  pa  tjeter  dhe  se 
shoket  e  kishin  pyetur  ne  menyre  te  vegante  per  mua... 
E  shume  e  shume  aresye  te  tjera  si  keto.  Pastaj,  per  te 
mos  me  lene  shteg  qe  me  vone  te  nxirrja  ndonje  justi- 
fikim,  me  pyeti  me  dinakeri: 

—  Mos  do  te  ikesh  gje  me  sherbim?  Anulloje!  Anu- 
Uoje!  Shoket  po  vijne  nga  ana  e  anes... 


Qm^Uem  satisfy  my  longing 

marrezl  nonsense;  folly 

qe  tine  do  te  Isha  that  I  vould  be 

there 
shteg  loophole 
anullo5   cancel;  annul 
nga  ana  e  anes   from  all  over 

creation 
mbrem.1e  evening  party;  evening 
prerSse  thonjsh  nail  cutter 
vertis  toss 
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I  thashe  se  nuk  kisha  asnje  pengese  ne  kete  drej- 
tim.  Porse  ai'esyeja  kryesore  ishte  ajo  qe  une  isha  per- 
jashtuar  nga  shkoUa  dhe  se  nuk  me  vinte  mire  qe,  ne 
nje  ambjent  kaq  te  gezuar,  te  kujtoja  dhe  nje  here  gji- 
th(ka.  kish  ndodhur  me  mua  ketu  e  pese  vjet  te  shkua- 
ra.  Do  te  gjeja  menyi*en  per  lu  takuar  me  te  gjithe  sho^ 
kSt,  por  ne  mbremje  nuk  mund  te  shkoja. 

Ai  uU  koken  dhe  po  mendohej.  £  pashe  se  nuk  i  er- 
dhi  mire  qe  e  refuzoja  ftesen.  Ne  vetvete  edhe  ai  me 
jepte  pak  te  drejte,  por  ne  fund  te  fundit  kjo  nuk  ish- 
te nje  aresye  kaq  e  madhe  sa  te  mos  me  linte  te  shko- 
ja. Nga  xhepi  kish  nxjerre  nje  prerese  thonjsh  me  zin- 
3(hir  te  holle.e  te  verdhe  dhe  po  e  vertiste  neper  duar. 
Ndericohg  p6  mundohej  tg  gjente  digka  m^  bindese,  por, 
me  sa.dukej/l  kish  thene  te  gjitha  dhe  i  vinte  inat  qe 
nuk  ja  kishte  mberritur  qellimit,  megjithese  per  te  me 
bindur  do  tS  mjaf tonte  vetiim  ajo:  «qe  shoket  do  \&  vi- 
nin  nga  ana  e  anes. .  > 

—  Do  t§  vije  edhe  Violeta,  — •  tha  dhe  me  nguli 
per  nje  kohe  te  gjate  veshtrimin  e  tij  hetonjes,  Shpre- 
soi  me  ng  fund-se  e  kishte  gjetur  mjetin  bindes, 

Kur  degjova  emrin  e  saj,  u  renqetha  pak,  por  nuk 
e  dhashe  veten.  'U  mundoya  te  ruaja  gjakftohtesine,  me- 
gjithese e  pata  ishume  veshtirg,  Ashtu  sig  rija,  me  syte 
mberthyer  mbi"  shkrimin  e  thjeshte  te  fteses,  "pa  e  kup- 
tuar  as  vete,  m'u  perfytyrua  ajo  skene  e  diteve  te  fun- 
dit te  shkurtit  kur  isha  ndare  me  te. . . 

...  Binte  shi.  Ecnim  mbi  trotuarin  e  djathte  te  bu- 
levardit  •.<Deshmoret  e  kombit-.  Ishte  po  ajo  dite  kur  me 
bshin  komunikuar  perjashtimin  nga  shkoUa.  Ajo  po  me 
fliste  ashper.  Fjalet  e  saj  me  dukej  sikur  po  me  shpo- 
nin,  sikur  me  nguleshin  si  thika  ne  kraheror  dhe  e 
ndjeja  veten  te  pafuqishem  per  t'u  pergjigjur.  Ate 
mbremje  nuk  doja  te  degjoja  asgje.  Asgje.  Doja  vetem  t& 
mendoja..'.  Te  mendoja.  Por  ajo  fliste,.,  Kur  e  pashe  se 
nuk  kish  ndermend  te  pusiionte,  ja  preva  shkurt: 

«  Mjaft!  Nuk  dua  me  te  degjoj  penralla  te  tilla. 
Jam  ngopur,  Mjaft  me! 

Ajo  heshti  nje  cope  here,  pastaj  shtoi: 

Je  lagur?  —  dhe  me  preku  supin  e  djathte 
—  Afrohu,  po  bie  shi, . 

Ishim  te  dy  nen  nje  ombrelie  dhe  ajo  nuk  mund  tS 
na  mbronte  te  dyve,  E  shikova  ne  fytyre.  Syte  e  saj 
shprehnin  edhe  egersi,  edhe  keqardhje.  Nuk  munda  t& 
dalloj  se  gfare  mbizoteronte  ne  shikimin  e  atyre  syve. 
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renqethem  =  rrenqlthem  tremble 
por  nuk  e  dhashe  veten  but  I  didn' 
let  on 

'rija  =  rrf.la 
deshinor  martyr 
m.laft  me  no  more- 
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—  Ti  me  do?  —  e  pyeta. 

—  Po,  —  me  tha  ■—  Por  jo  keshtu  si  je.  Dua  t& 
behesh  njeri,  a  me  kupton?  Njeri.  Une  do  te  te  dua 
5jithmon§,  VetSm  ne  qofte  se  do  te  vazhdosh  t&  sillesh 
^Sshtu... 

—  Prape  fillove?  —  iu  ktheva"  i  revoltuar.  —  Po 
qe  keshtu,  ahere  lamtumire. . .  —  dhe  .ika. 

—  Mirupafshim!  --  degjova  zerin  e  saj  tek  ecja  ne- 
pgr  shi... 

Te  nesermen  u  largova  nga  Tirana  pa  e  takuar  me, 
Fillova  punen  ne  nje  fshat  te  jugut.  Mora  dy  letra  prej 
saj  dhe  nuk  iu  pergjigja.  Pastaj  as  ajo  nuk  nie  shkroi.., 

Kishim  pese  vjet  qe  ishim  ndare,  por  un6  ruaja  per 
te  kujtimet  me  te  bukura  dhe  dashuriiie  me  te  madhe. 
Dhe  se  veg  asaj  as  qe  me  kish  shkuar  ne  mendje  se, 
mund  te  dashuroja  nje  tjeter  serish.  Po  ajo. . .?  Nuk  e 
iija.  Ndoshta  edhe  ajo  me  dashuronte.  Por  kishim  ka- 
luar  pes6  vjet  te  ndare  nga  njeri  tjetri, 

Fitimi  vazhdonte  te  me  shikonte  ne  heshtje  dhe 
po  me  priste.  Ai  u  ihabit  kur  une  perseri  i  thashe  se 
nuk  mund  le  shkoja  dhe  se,  shoket  duhej  t^  me  falnin 
Edhe  per  kete. 

—  SI  te  duash,  —  tha  duke  futur  me  nervozitet 
preresen  e  ihonjve  ne  xhep,  —  nuk  te  lutem  me.  Sho- 
ket nuk  te  falin.  As  Violeta. . . 

Me  uroi  -nnaten  e  mire*,  por  pa  me  dhene  doren 
u  largua  i  heshlur  prej  meje.  Me  erdhi  keq  qe  ja  pri- 
sha  qejfin.  Nuk  ja  prishja  kurre.  Me  te  bisedonim 
slipesh  per  gjera  te  ndryshme.dhe  s'me  erdhi  mire  qe 
ja  prisha  kesaj  radhe. . ,  E  megjithate  shkova. 

Ai  me  buzeqeshi,  me  tundi  koken  si  te  me  hiqte 
verejtjen  dhe  u  ul  prane  meje.  Mori  goten,  e  ngriti,  e 
trokiti  me  timen  dhe  me  uroi  suksese. 

—  Gjithashtu,  suksese!  —  i  thashe. 
Pastaj  qeshem  e  biseduam  gjate.* 


serish  again 
prish  spoil;  ruin 
nuk  ja  (=ia)  prlsh.ja  kfirre   I  never 
refused  him 

gift  couple 


II 


Mbremja  ishte  me  te  vertete  e  bukur.  Kishin  ar- 
dhur  te  gjithe.  Edhe  Zoi  me  Sofieh..Ata  ishin  martuar. 
Si  u  perdiendeten  me  te  gjithe,  "shkuan  e  u  ulen  ne 
anen  tjeter  te  salles,  ku  ishte  dhe  Violeta.  Sofia  bisedo- 
nte  me  te.  Marengleni  me  Lenien,  edhe  ata  ishin  mar- 
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tuar,  u  ulen  ne  tavolinen  ku  isha  une.  Ata  shkonin  shu- 
m§  si  cift  U  urova  jete  te  lumtur.  Me  pare  nuk  e  dija 
se  ata  ishin  te  martuar.  Kur  isha  ne  shkolle,  nuk  dija 
gje  pgr  marredheniet  e  tyre  intime.  Kurse  ata  dinin 
gjithcka-per  mairedheniet  e  mia  me  Violeten.  Por  ne 
nuk  u^martuam.  E  dija  se  fajtor  per  kete  isha  une.  Edhe 
Marengleni  me  quante  mua  fajtor,  por  nuk  me  tha  as- 
gje.  Bile  ai  as  e  .hapi  nje  bisede  te  tille.  Ne  biseduam 
per  keto  pese  vjet  qe  kishin  kaluar.  Ai  me  tha  se  kish 
kaluar  ne  radhet  e  ushtrise,  se  ish  bere  aviator,  dhe  kish 
lilluar  te  bente  nje  jete  te  kendeshme  farailjare.  Ruan- 
te.  akoma  ate  humorin  e  tij  te 'dikurshem.  Ne  bisede  e 
sipSr,.  i  tha  Lenies  se  nuk  duhej  te  cohej  te  vallzonte 
pa  1  marre  leje  atij  dhe  se  ai  kish  te  drejtat  qe  ka  nje 
ouire  ndaj  gruas  se  vet 

—  Bile  —  i  tha  ai  —  dhe  sikur  te  vijg  drejtori,  ti 
duhet  t*i  kerkosh  qe  te  me  marre  leje  mua. . . 

Ne  qeshem  me  te  'madhe. 

Tashti  qe  po  i  shkruaj  keto  radhe,  mg  duket  sikur 
Jam  perseri  ne  gjirin  e  atyre  shokeve  kaq  te  dashur,  kaq 
te  mire  dhe  kaq  te  sjellshem. 

Une  u  takova  me  te  gjithe.  Shume  pedagoge  ishin 
laiBuar  nga  shkolla  e  megjithate  ne  mbremje  kisfiin 
ardhur.  Te  gjithe  kishim  deshire  te  uleshim  ne  'banga 
si  dikur  dhe  te  degjonim  edhe  njehere  shpj^imin  e  pe- 
dagogeve.  KisMm  deshire  te  kujtonim  cdo  gje,  edhe  ho- 
llesirat  me  te  vogla.  Hyme  ne  klasen  tone. 

—  Ja,  —  thoshte  njeri  nga  shoket,  —  ketu  ka  qene 
vendi  im.  Njehere,  ne  oren  e  historise,  ketu  kam  slikroj- 
tur  emrin  tim  duke  gervishtur  me  gozhde.  Mbaj  mend 
se  pnrfesor  Fetahu  u  in^tos  me  mua  ate  dite  dhe  deshi 
tg  me  nxirte  jashte.  Por  nuk  me  nxori.  —  Heshti  pak, 
pastaj  vazhdoi:  —  Gabim  kam  bere  vertet,  por  sot  do 
tS  doja  ta  gjeja  ate  bairge.  Sikur  te  ishte  ketu  ajo  bange... 

Pedagoget  na  parqafonin,  i  perqafonim.  Shume 
prej  tyre  dukeshin  me  te  mplakur.  E  sidomos  Virgjinia. 
E  vura  re  kur  foli  perpara  nxenesve  te  saj  te  dikurshem. 
Ajo  po  shkonte  drejt  moshes  se  pension  it.  Thinjat  ja 
kishin  mbuluar  koken  dhe  rrudhat  i  ishin  ihelluar  ne 
fytyre.  G'ropat  e  syve  i  ishin  thelluar  gjithashtu.  E  me- 
gjithate, ate  mbremje,  fytyra  i  kish  niaiTe  nje  pamje 
tjeter.  Dukej  sikur  ishte  rinuar.  Fytyra  c  saj  shpreht'e 
gezim  dhe  emocion.  Ishte.  nje  gezim  i  brendshem  qe  dil- 
te  e  mirte  forme  konkrete  ne  buzeqeshjen  e  saj,  ne 
syte.  e  saj.  Per  atij,  si?  u  shpreh  edhe  vete,  nuk' kish 
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tg^^  permission  • 

shp.leglm   lecture;  explanation 

holies!  detail 

gervlsht  '  scratch 

gozhde   large  nail;  spike 

rinuar  rejuvenated 

beqarl  bachelorhood 

fik  extinguish 

perpellt.le   twitching;  blinking 

i  parreshtur  =i  pareshtur  continuous 

qerplk  eyelash 

jake  collar 

nofke  nickname 

matljre   senior  year 
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gezim  me  te  madh  se  sa  kur  shihte  nxenesit  e  saj,  di< 
kur  tS  vegjel,  tashme  te  rritur.  Bile,  disa  prej  tyre  edhe 
te  martuar.  Shumica  vertet  vazhdonin  I'i  qendronin  bes- 
nike  beqaris§,  por  ama  te  gjithe  kishin  ndryshuar.  Ve- 
tern'  Baxhuli  ishte  po  ai.  I  shkurter,  pak  i  dobet,  por 
shipe  energjik.  Kjo  dukej  ne  levizjet  e  tij  te  shpejta, 
tg  shkathta  dhe  ne  shikimin  e  tij  te  ndeziir  q§  dukej 
sikur  fikej  shpesiihere  nga  nje  perpelitje  e  parreshtur 
e  qerpikeve.  Koken,  si  atehere,  vazhdonte  ta  tundte  ne 
menyre  ritmike.  Shoket  vazhdonin  ta  tiierrisnin  si  me 
pare:  *Paraqitje,  Forma,  EkstravagancS. .  ose,  «Ba- 
xhidi  me  jake  te  gjere  prej  diplomati. .  Keto  ncfka  i 
pat€n  mbefair  ne  mature  kur  kishte  qepur  nje  kemishe 
me  jake  te  gjere,  te  cilen  e  hidhte  mbi  jaken  e  xhake- 
tes. 

—  Eee  Paraqitje!  t-  i  thosh  Lavdia  Baxhulit,  ~ 
do  te  kercejme  bashke? 

Dhe  pastaj  te  qeshuia. 

—  Aha.  Sinan,  te  paskan  rene  floket!...  —  i  thosh 
Rizai  Sinanit  aty  nga  fundi  i  salles.  —  E  hengre  ?ninn... 
Tek  cepi  i  salles  ishte  mbledhur  nje  grup  ireth  -Rusish- 
tes»f  (sig  e  quanin  ahere  mesuese  Xhuveiien)  dhe  po  qe- 
shnin  me  te.  Ajo  vazhdonte  te  fliste  si  dikur  mc  ze  te 
hoUe  e  te  shpejte. 

—  A-pa-pa-pa;  Tru  derr  a  tru  derr...  Goxha  bu- 
ire,  s'ke  turp!  Merr  zilen  me  vete  ne  klase  dhe  i  bie 
ne  mes  le  ores  se  mesimit.  Ngreu  ketu  dhe  me  thuaj 
rasktoin. . .  -  Pajnbaniar  mire^  f jale,  grupi  fbper- 
theu  ne  te  qeshura.  Ishte  nje  e  qeshur  e  madhe  qe  mbu- 
shi  gjithe  sallen.  Edhe  te  tjeret  e  kishin  degjuar  zerin  e 
saj  te  hoUe  e  tS  mprehte,  dhe  te  gjitheve  iu  kujtua  ajo 
ditg  kur  Halili,  qe  isllte  dezhum  ne  koridor,  kishte  ma- 
rre  me  vefe  zilen  ne  klase.  Ne  nje  ?ast  zhume  ai  i 
kish  r&ne  asaj  sikur  te  ishte  nje  kryetar  gjyqi  qe  kerkon 
te  vendose,  qetesine  gjate  nje  seance  te  potershme. 

Mesues  Alekua  kishte  ardhur  ne  iavolinen  prane 
dhe  po  bisedonte  me  nje  grup  tjeter.  Megjithese  disi  i 
kaluar  ne  moshe  ai  ruante  pamjen  e  mepareshme.  Fjala 
€  tij  ishte  shume  e  ngrohte,  shume  e  Qiller  dhe  shume 
e  dashur.  I  perqafonle  nxenesit  e  tij  te  dikurshem  dhe 
nuk  gjente  dot  f jale  qe  te  shprehte  gezimin  qe  e  kish  pu- 
shtuar  ale  mbremje.  Vetem  buzeqeshte  me  perzemfirsi. 
KiEh  mall  dhe  po  gmallesh  me  ta.  Ne  lavolina  te 
tjera  zhvilloheshin  biseda  te  ndryshme.  Dikush  kish 
nxjerre  -albumin**  e  fotografive  dhe  po  ua  ti-egonte  sho- 
keve.  /  . 


/ 


E  hengre  qafrin  You're,  past  your  prime 

tru  derf  pig  brain 

g6xha  bfirre  quite  a  roan 

raskaz  story 

dezh6rn  on  duty 

gjyq  court 

seance  session 

i  pot^rshem  rowdy 

disi  somewhat 

kredhem  dive 

fjalen  e  lori  orkestra  the  orchestra 

took  over 
gthdrje  =  shthurje  dissipation; 

deviation 

kur  me  thfen  noten  ne  sjell.je  when  I 
got  a  failing  grade  in 
conduct 
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.  Kujtimet  nuk  kishin  te  mbaniar. 

Te  gjithe  ishin  kredhur  ne  jeten  plot  variacione  te 
atyre  vitev«  te  bubir  te  sHcolles  se  mesme.  Dhe '  te 
gjithe  ishin  te  gezuar,  te  qeshur  te  lumtur. 

Pastaj,  f jalen  e  inori  orkestra. . 


ni. 


Edhe  ime  po  kujtoja  diQka.  Te  tjeret  ishin  qgritur 
dhe  po  kercenin.  Ndersa  une  jo.  Mendoja  e  kujtoja.  Por 
kujtitnet  e  mia  nuk  ishin  si  ato  te  sholteve.  Kujt(> 
ja  <;thiirjet  e  mija  dhe  i  gjykoja  ato.  Me  'kujtohej  ajo 
M  kur  me  thyen  noten  ne  sjdlje,  dita  kur  isha  grin; 
dur  me'drejtorin,  dita  kiir  IhiJ  perjashtuan  nga  shko- 
Ua...'  Sa  t§  dhimbshme  ishin  per.  mua  ato  gaste... 
CWnst.  m.e  gjithe  ate  gezim  te  pei;gjithshem.  Dal- 
ngadalg  kisha  hyre  plotesisht  ne  ato  vite  te  shkuara 
dhe'kisha  humbur  ne  nje  bote  tjeter.  Nuk/e  kisha  vene, 
re  a3  PavUoii  qe  kishte  ardhur  dhe^ishta  ulur  prane 
meje.  '  ■ 

♦  —  ^'ke?  —  me  tha  ai,  -  pse  rri  keshtu?  Mos  nuk 
je  I  kenaqur? 

Fliste  lehte,  me  ze  te  ngrohte,  sikur  te  donte  te  mos 
ma  kepuste  filiin  e  mendimeve.  £  kuptova  se  kisha 
renS  ne  sy  me  qendrimin  tim  te  heshtur  e  indiferent 
dhe  nuk  me  erdlii  mire.  Shoket  nuk  donin  qe  une  te 
rrija  i  m&)januar.  Ngrita  koken  dhe  i  buzeqesha: 

—  Asgje,  asgjS. .  —  i  thashe.  Por  e  kuptova  se 
kjo  ^asgje**  ishte  %  'luptim  per.te  sa  edhe  piir  mua. 
Ne  ate  «<asgje>^  kis,  u  k  iq  shume  gjera,  sa  ai  nuk  muiid 
fi  imagjinonte,  por  pakten  shkakun  pse  rrija  ashtu 
duhej'ta  kishte  kuptuar.  Ndoshta  do  te  ishte  me  mire 
te  mo8  me  kishte  ardhur  prane,  te  mos  me  kishte  pye- 
tur.  Por  ja,  ai  ishte  aty.  E  kishte  pikasur  gjendjen.  ti- 
me, brengen  time  dhe  me  qendronte  prane.  Ai  me  ngull 
gjat£  shikimin  e  tij  te  ngrohte,  dhe  dukej  sikur  digka 
donte  te  lexonte  ne  fytyren  time,  ne  syte  e  mi. 

—  Ti  di?ka  ke. ..  —  shtoi  pas  pak  ai.  —  Di^ka  te 
mundon. 

Heshti  edhe  une  heshta.  Orkestra  kishte  nisur 
nje  melodi  ritmike.  Qiftet  ne  salle  vallzonin  dh'e  bise- 
donin.     gjithe  ishin  te  gezuar,  te  qeshur.  te  lumtur. 

peiqenin  te  gjithe,  Te  gjithe  i  doja.  Me  ndonjerin 
edhe  isha  grindur.  E  megjithate  e  doja.  Me  te  gjithe 
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pa  kuptfai  'meaningless;  incomprehensible 
pikas  guess;  nojtice 
brenge  pain 

mundoj  cause  to  suffer;  torture 
me  ndonjgrin.  with  this  or  that  one 
qejflf  aficionado;  fan 
vallzfm  dancing 
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doja  vallzoja,  te  bisedbja.  t'ii  Iregoja  atyre  gjithgka 
p6r  veten  time.  Dhe  kisha  shmrie  per  fu  thene.  For... 

—  (PSe  nuk  kercen?  —  ihe'p^eti  Pavllua  sikur  ta 
klaK  kuptuar  se  c'mendoja  ne  ate  oast.  —  Ti  ke  qen6 
;(|ejfli  plr  i&  kercyer,  apo  nuk  eshte'ke^htu?... 

—  S'mundem',  —  i*  thash6»  —  do  te  keh;ej  me  von8. 

■  •:,  -^fse?  \ 

I-  Nuk  e  di.  Kam  digka  te  rendg  ne  gjoks.NNdjej 
dicka  qe  inuk  e  kam  ndjere  kurre  ne  jeten  time.  Dl^a 
qg  nig  mWdon:  Ndoshta  do  te  ishte  me  mire  te  mb\ 
kisha  ardilur  ne  kete  mbremje.  Pothuaj  se  Idsha  fi-  \ 
Uuar  ta  harroja.  For  nuk  munda.  Keci^-  me  duket  sikur 
jam  po  ai*^  qg  isha  para  pese  vjetesh.  Vetem  me  njS 
ndry^m,  huk  po  tregohem  aktiv  ne  vallzime. 
— -'-^-Harroi~ato!-Cdo  gje-ka-kaluaT;  

—  Po,  ka  kaluar,  por  mua  me  duket  sikur  sdo  gje 
ka  ndodliur^dje,  sikur  ka  ndodhur  sot,  ja  ne  keto  (aste. 

gjitlia  po  me  ktiijellohen  ne  mendjen  time  dhe  unS 
sikur  jam  po  ai  i  pari.  For  une  nuk  dua  te  Jem  ai  i  pari. 
— :  Po  ti  nuk  je  me  ai. 
-Edi. 

—  Shoket  flasin  mire  p&r  ty. 
Vetem  heshta.  Sikur  u  lehtesova  nje  cike.  Megjith^ 

se  e  mendoja  qe  shoket  nuk  mund  te  flisnin  keq  per 
mua.  Jo  pse  kishin  haiTuar  gjithgka,  por  sepse  e  dinin 
qg  une  nuk  isha  mg  ai  i  pari. 

—  Dhe  jo  vetem  shoket,  —  vazhdoi  Pavllua  me  me 
zjarr  kiir  vuri  re  se  f jala  e  tij  nuk  kish  shkuar  kot.  — 
Per  ty  flasin  mire  dhe  pedagoget.  Pra,  pse  brengosesh 
kot? 

f~  Pse  brengosem?. . .  For  me  keta  shoke  mua  me 
lidh  di^  tjeter.  Me  keta.  me  lidh  nje  pjese  e  se  kaliia- 
res  sime.  A  jo  pjese  e  se  kaluares,  te  cilen  une  vete  nuk 
dua  ta  kujtoj.  Per  ata  une  kam  qene  objekt  i  mbledh- 
,  jeve.  U  kam  shkaktuar  kaq   shqetesime.   Kam  qene 

■  objekt  i  bisedave  te  tyre.  Per  ata  une  kam  qene  i  pa- 
deshiruar.  Une  u  perjashtova  nga  shkoUa.  Kam  qene 
person  i  pavlefshem. . . 

—  Jo  i  pa  deshiriiar  dhe  j  pavlefshem,  por  njeri  qS 
kishte  nevoje  akoma  per  t'u  edukuar. . .  —  me  nderpreu 

'Pavllua. 

—  Ta  zemS  se  eshte  ashtu...  —  I  thashfi. 
~  Jo  ta  zeme. . . 

~  Mire  atehere. . .  Por  pamVareslsht  nga  kjo.  Ung 
u  perjashtova.  —  Heshta  pak  pastaj  shtova  me  me 
te  ulet:  i—  Ja  se  ffare  me  mundon.  Kjo  rnii  ka  mun- 


i  padeshirfiar  undersirable 

i  pavlefshem  unworthy 

ta  zeme  let's  aay 

jo  ta  zeme  let's  not  Just  say  it 

front   challenge;  front 
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duar  gjilhg  kohen.  Qe  kur  u  p^rjashtova,  i  vura  gishtin 
kokes  dhe  e  kritikova  ashpSr  veten.  Ne  keto  pe^  vjet 
kam  punuar  kaq  tepgr  sa  ti  ntik  mund  ta  marr^  me 
m«nd.  Nuk  i  druhesha  frontit  t£  veshtire,  kudo 
ishte.  Nat«n  kxoja.  Sa  net  kam  ndenjur  pa  gjumJ 
kam  bSre  luftg  t§  ashper  me  veten.  Kam  sakrifikti 
gjith^a,  edhe  shendetin.  Dhe  pSrse  te  gjitha  keto?  Sep-N 
se  doja  te  mos  perjashtohem  per  herg  tS  dytl  Per- 
jashtimi  i  dytg  do  te  ishte  mS  i  keq  se  i  pari. . .  Dhe 
kam  punuar.  Kam  punuar  qe  njerezit  tS  mos  mS  p%r- 
fauznin,  q6  njerezit  te  mos  rrudhnin  buzet  kur  te  luio- 
nin  prane  meje. . . 

—  Peikundrad. . . 
■;  -gfare? 

-^---"Ala-flasm  mlr6  pfir-ty."    _     -  . 

—  Po.  Mte  e  vertete.  Dhe  p€r  k§te  jam  i  lumtur. 
Tashmg  (do  gj6  i  perk^t  se  kaluares.  Kam  turp  ta  kthej 
koken  mbrapa.  Duke  kthyer  koken  mbrapa,  shch  ate 
qg  e  perbuz.  Njeriu  ne  jete*  duhet  te  veproje  ate 
m&nyre,  qe  kur  te  ktheje  koken  mbrapa,  te  shohe  atje 
diska  te  bukur,  di^ka  per  te  cilen  te  krenohet,  digka  per 
tS  cilen  njerezit  ta  kujtojne  gjithnje  me  mire,  pamva- 
resisht  se  ne  c'leme  punon. . .  line  nuk  e  kam  hire  kg- 
tg,  por  do  ta  bej.  E  di  se  nuk  eshte  vone. .  .  Me  fal,  ndof- 
ta  te  fola  gjate  e  u  rr&nbeva  pak, 

—  Jo,  jo.  Perkundrazi. . . 

—  Ketu  te  gjithe  kujtojne  vitet  e  shkoUes  dhe  une 
sldsha  se  si  te  mos  i  kujtoja  ato,  Ja  pse  sot  jam  pak  1 
brengosur... 

.  TJ  be  nje  heshtje  e  shkurter. 
Nje  gnip  nga  cepi  i  salles  ku  ishte  Xhemali,  Flutu- 
ra,  Lavdia  e  disa  te  tjere  ja  kishin  marre  nje  kenge 
popuUore  nga  ato  te  Skraparit,  nen  drejtimin  e  Nevi'u- 
zit  Pastaj,  nisen  nje  pogonishte.  Ne  krye  ishte  Lavdia. 
Megjithe  tiiipin  e  saj  te  shkurter  e  te  rumbullaket  ajo 
kercente  me  shkathtesi.  Xhemalit  i  merreshin  pak 
kembet,  ss  kishte  pire  pak  si  teper,  por  megjithate  nuk 
kish  rrezik  te  rrezohej.  se  e  mbante  per  dore  Plutura. 
Ata  i  erdhen  nje  here  salles  rreth  e  rrotull  dhe,  kur 
po  i  afroheshin  tavolines  sonc,  Pavllua  me  kapi  per  kra- 
hu  dhe  me  tha: 

Hajde  te  futemi  edhe  ne  ne  valle! 
Une  nuk  desha.  Kisha  qejf  te  rrija  me  teper  si 
itor,  por  nuk  munda.  Ai  me  terhoqi. 
ihe  une  u  ngrita. 


une. . .at6  I  did  likewise 
pogonishte  Albanian  folk  dance 

i  rumbullfiket  rotund 
^sh^m  =  fshin  Up.) 
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IV. 

I        '  •         .  , 

Ndjm  nje  goditje  me  bnyl  nga  krahu  i  d jathte.  Po  me 
go^iste  Pavllua.  Ktheva  token.  Violeta  kishte  qendru- 
ar  para  meje  dhe  po  me  ftonte  tg  kercenim.  Per  nje 
cast,'  e  ndjeva  se  gjithe  sa  ishin  ne  salle  kishin  ktRy- 
er  koken  nga  une  dhe  po  tne  shikonin.  Me  erdhi  kaq  pa- 
pritur  sa  nuk  munda  ta  mblidhja  dot  veten:  Shikimet  e 
shokeve  me  dukej  sikur  po  me  shponin.  Gjithe  gjaku  ma 
kerceu  ne  fytyre. 

Nuk  mund  ta  shpjegoj  se  si  u  ngrita  nga  vendi 
dhe  shkova  drejl  saj.  Preka  doren  e  saj  dhe  ndjeva  nje 
te  rehqethur  tjeter  ne  te  gjithe  trupin,  sikur  te  me  ki- 

jhinj)dhui^i$l^^^    

nSje  tfiMoja  mire  ritmin.  Instinktivisht  hyra  ne  ra- 
dben  e  si^teve  qe  po  vaUzonin.  Isha  ne  mes  te'  tyre. 
Pashe  fytyrat  e  tyre.  Ato  po  me  buzeqeshnin  me  per- 
zemersi.  Violeta  me  kishte  mberthyer  veshtrimin  dhe 
po  vallzonte  khte.  Une  kisha  ulur  koken. 

p- Ke  harruar  te  kercesh. . .  -  me  tha. 

Ky  ze  me  shkundi.  Ishte  po  ai  zeri  i  saj  i  dikur- 
shem.  Polhuaj  nuk  kish  ndryshuar  fare.  Po  kete  ze  e 
kisha  degjuar  para  pese  vjetesh,  kur  vallzuam  per  here 
te  pare.  Ahere  me  pat  thene: 

—  Pse  e  ngaterron  ritmin.... 

Mos  valle  ajo  nuk  kishte  folur  dhe  mua  me  behej 
sikur  e  degjoja?  Mos  valle  une  isha  zhytur  plotesisht  ne 
ts  kaluarcn?  Kjo  me  pelqente  dhe  nuk  me  pelqente. 
Mos  isha  bere  po  ai  tetembedhjetevje^l  i  dikurshem? 
Kete  e  ^eshiroja  dhe  nuk  e  deshiroja.  Me  ate  moshe  me 
lidhnin  mjaft  kujtime  te  hidhura,  por  edhe  mjaft  kuj- 
time  te  embla.  Ishin  kujtimet  e  <;thurjeve  te  mia  dhe 
kujtimet  e  dashurise  sime  te  pare.  Ky  ze  po  me  sillte 
parasysh  po  ato  ngjarje.  Vazhdova  te  heshtja  dhe  u 
perpoqa  qe  te  mos  e  ngaterroj  me  ritmin.  U  qelesova. . 
Pastaj  e  shikova  drejt  ne  sy.  Ishte  po  ai  veshtrim,  por  * 
me  i  thelle.  Po  ai  shkelqimi  i  syve,  po  ata  qeipikS.  As- 
gje  nuk  kishte  ndi7shuar.  Vitet  Idshin  kaluar  t'ek  ajo 
pa  lene  asnje  gjurme  te' thelle.  Tek  une  po.  Floket  me 
kishin  rene  pak  dhe  aty  ketu  gjifje.ndonje  thinje.  Thi- 
nja  teparakoheshme.Nuk  isha  zgjatur,  isha  dob^suar  pak. 

—  Nuk  ke  ndermend  te  flasSsh?  -  me  shkundi  ajo. 

—  Q'te  to...  -  iii  pergjigja. 

—  Ndonje  gje  per  veten,  -  me  tha.  j 


i  parakoheshem  =  i  parakohshem  premature 
kam  ndermend"~intend 
sivjet  this  year 
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—  Kam  folur  shuine  per  yeten.  Nuk  dua  me  te  til 
perseris  ato  qe  kam  thene. 

—  Ke  folur  atShere,  por  jo  tashti. . . 

.;    VSrtet.  Une  s'kisha  thene  asgjS  per  veten  time. 
'  'r-  Mos  bera  gabim:  qe  erdha  te  mora?  —  mH  pyeti 
pas  pak.  —  Edhe  shoqet  me  shtyhe  ta  bej  nje  gje  18 
tiU£. 

;v   —  Psie,  ti  nuk  kishe  aq  forca  sa  16  vije  vete? 

V  —  Une  do  te  ikisha  ardhur  edhe  pa  ihS  thene  ato. 

—  Ashtu? 

•  —  Po.  —  Heshti  pak,  pastaj  shtoi:  —  kam  pesfi 
yjet  qe  e  pres  kete.  mbremje.  Kur  u  ndame  ne  mature, 
e  lame  me  gjithe  shoket  te  takoheshim  sivjet. . . 

Heshta.  -  — 

Muzika  vazikl(»ite 

Kitaristi  ishte  gjalleruar.  E  kish  lene  tangon  e 
rngpareshme  diie  kish  kapiir  njg  ritem  te  gezuar.  Nuk 
e  Idsha  vene  re  me  pare  qe  Enveri  zevendesonte  ne  atS 
gast  fizaimonicistin  dhe  po  i  binte  fizarmonikes.  Ai  ker- 
cim.zgjati  shume.  Ndoshta  Enveri  me  qellim  e  zgjati 
ieper.  Dhe  une  doja  qe  ai  kercim  ta  mos  mbaronte  km-re. 
Doja  te.  flisja,  por  nuk.dija  se  gfare  te  thosiija. 

*  Vet&n  vallzonim. 


fizarpioniQist  accordionist  . 

me  qelllm  on  purpose 

kapelle  hat 

ving   crane;  derrick 

komshf  neighbor 

laker  cabbage 

qeroj  clean  out;  make  off  vdth;  peel 
mace  cat 

gllaber6j   swallow  up 

ttmen  e  pushtoi  has  grabbed  mine 

lullshte  flower  bed 


V. 


Te  gjithe  kishin  kthyer  diisa  gota  dhe  kishin  ar- 
dhur ne  qejf.  Fuqine  e  kishte  kapelja.  Ajo  kalonte  sa 
ne  nje  koke  ne  tjetren  dhe  bashke  me  te  nderoheshin 
dhe  vallzuesit. 

Une  nuk  po  kerceja.  Dialogu  qe  zhvillova  me  Vio- 
leten,  e  sidomos  fjalet  e  fundit  te  saj  me  kishin  futur 
perseri  ne  mendime.  Une  e  kisha  dashur  ate  mc  gjithe 
shpirt.  Dhe  vazhdoja  ta  doja  akoma. 

—  Do  te  te  lexoj  digka  te  bukur,  —  me  tha  Fiti- 
mi  qe  po  vinte  drejt  tayoliniis  sime,  —  do  te  me  gjesh 
kush  dhe  kur  e  ka  thene.  Per  kete  ke  pese  pike.  Ose  jo. 
M§  mire  do  te  sjelle  ketu  shoqen  qe  preferon  per  te 
kercyer. 

—  Me  mire  pese  piket;  —  i  thashe. 

—  AJiere  degjo:^*Vlngi  i  komshies  lakrat  mi  qeroi, 
&facja  e  komshies  qumshtin  gllaberoi, 

Zemra  e  komshies  timen  e  pushtoi^. 
.  —  Ta  perseris?  —  me  tha  mbasi  mbaroi  vargjet 
dhe  hodhi  syte  nga  cepi  ku  ishte  Violeta. 
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—  Jo^  jo  ^  i  thashe,  —  s'eshte  hevoja.  Autori  esh- 
tS  HaliU.  Po  se  ku  dhe  se  kur  nuk  mg  kujtohet. 

—  I  hun\be  te  pese  pikst.  Viirtet  e  ka  thene,  Halill, 
pft  vendin  nuk  e  gjete.  Po  te  jap  vetem  dy  pike  e  gjy- 
sem,  d.mth.  do  te  kthejme  nga  dy  gota  e  gjysem. 

—  Nuk  muridem,  —  i  thashe.  —  Me  dhemb  koka. 
Kam  pire  shumS. 

Nga  situata  m6  shpetoi  Lavdia,  qe  erdhi  e  i  propo- 
zoi  per  te  vallzuar. 

Dhe  me  te  vertete  kisha  ph-e  me  teper  nga  c'pija 
ndonieherg  tjeter  e  kjo  me  kish  demtuar  pak.  Ndjeja 
nje  fare  lodhjeje  ne  tiup  e  me  merreshin  pak  mendtS. 
IQsha  nevoje  te  qetesohesha.  Kisha  nevoje  per  ajer  te 
paistSr,  Dhe  ndei-sa  Qiftet  vinin  rrotull  neper  salle,  u 
ngrita  pa  u  vene  re  dhe  dola  ne  obor.  Fiynte  nje  ere  e 
f tohte  nendori.  Ishte  vone. 

Me  jaken  e  xhaketes  te  ngritur,  f illova  te  shetis  ne 
iTUginen  permes  lulishtes.  Dhe  kjo  migine  p6r  mua  Ish- 
te Jiume  e  shti-enjle.  Qdo  gur  i  saj,  gdo  parmaJc  perreth, 
rrapi  raadheshtor  perpara  shkolles,  kalldiemi,  pem6t,... 
ishin  le  lidhura  me  mua.  Gjithgka,  gjith?ka  qe  me  ire- 
thonte  ishte  e  lidhur  me  nje  fragment  te  jetes  sime. 

Me  tej  ishte  sloli.  Atje  uleshim  shpesh  me  Viole- 
ten.  Bisfdonim.  Mbi  te  klshin  rene  ca  gjethe  te  zver- 
dhura  te'rrapit  te  madh.  Nuk  me  erdhi  mire  qe  vendin 
tone  le  dikurshem  e  paten  zene  keto  gjethe  te  zverdhu- 
m  e  pak  te  lagura  nga  vesa  e  nates.  U  perkula  dhe  i 
fshiva.  Ato  rane  pertoke.  Stoli  ishte  perseri  si  dikur  — 
i  paster.  Por  bosh.  Vetem  era  fryente  mbi  te.  Doja  te 
ulesha,  por  nuk  munda.  Ai  isllte  i  madh  per  nje  njeri. 
Ndeza  nje  cigare.  \ 

Ne  ate  gast  ndjeva  se  dikush  po  vinte  mbas  meje. 
Hapat  ishin  te  lehta,  por  ne  qetesine  e  nates  mund  te  de- 
gjohej  edhe  feshferima  me  e  l^hte. 

Ishte  Violeta.'  A  jo,  ndoshta  fe  vetmja,  e  kishte  vme 
re  qe  une  kisha  dale.  M'u  afrualdhe  qendroi  ne  kemhiS 
para  meje.  .    '  .  \ 

—  Pse  dole  nga  mbremja?     me  pyeti. 

'  Per  t'u  qetesuar,  —  i  thashe.  —  Nuk  e  adjej 
veten  mire.  Me  dhemb  pak  koka.  4r  Ajo  kish  shume  de- 
shire  te  ulej,  por  nuik  u  ul.  Shikoilnga  une  dhe  hishti 
per  nje  kohe  te  gjate.  \ 

—  Xhoxhi. ..  —  e  theu  me  nS,  fund  heshtjen.  — 
Kete  mbremje  e  kam  pritur  shume.  'Pitet  me  dukeshin 
shume  te  gjata.  E  megjithate  ato  ktoin.  Une  prisja. 
Prisja. , .  Fitrnii  me  tha  se  ti  nuk  ki^he  dashur  te 
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Ajo  uli  kokfin. 

^  Eshtg  e  vertete?  —  me  pyeti  pastaj. 

—  R>,  —  i  thashe.  —  Nuk  desha  te  vij.  Une  nuk 
kam  qaig  maturant  me  ju.  Une  u  perjashtova.  - 

—  Ne  kemi  kaluar  kater  vjet  bashke,  —  me  tha. 
«-r  Po  une(f/nuk  isha. . . 

—  Ti  persSri  je  me  ne,  —  ma  ktHeu.  —  Por,  n« 
fund  te  fundit,  kjo  nuk  ka  rendesi.  Une  le  kam  pritur. 
Kam  pritur  ket6  mbremje. 

Une  heshta.  Shume  gjera  mendoja  ng'  ato  caste. 
ShumS  gjera  doja  te  thoshja.  For  frazat  me  coptohe- 
shia  PjalSt  me  keputeshin.  Mendimet  me  ngaterohe- 
shin. 

,.  —  Edhe  mua. . .?!  —  muimurita  neper  dhembS. 
Ishte  e  vetmja  ijale  qe  munda  te  shqiptoj. 

—  Po,  —  vazhdoi  ajo.  —  E  dija  se  nje  dite  do  tS 
ndodheshim  perseri  prane  stolit  te  dikursl^. 

—  Po  ky  njeri,  te  cUin  e  ke  pritur,  mund  te  jetS 
po  ai  i  pari,  po  ai  qe  i^hte  para  pese  vjetesh. 

~  Nuk  Sshte  e  vertete. 

Une  nuk  e  dija  se  Fitimi  kish  korespondence  me 
Violeten,  megjithese  ai  me  kisli  folur  shpesh  per  tg.  i 
Kislia  ulur  koken 

Hajde  te  futemi  ne  mbremje,  —  me  tha. 
Une  s'fola. 

^'Kur  te  mbaroje  mbremja,  do  te  me  presesh  te  ikim 
se  bashku? 

E  shikova  drejt  ne  sy.  Permes  degeve,  nga  llamba 
elektrike  qe  ishte  varur  ne  nje  slitylle  pak  me  tej,  de- 
pertonin  nje  tufe  rrezesh  dhe  i  ndri^onin  fytyren.  Sytfi 
e  saj  ^elqenin. 

T-  Ti  e  ben  kete  kerkese?  —  e  pyeta  pa  ja  ndarS 
veshtrimin. 

—  Njpri  duhet  ta  beje. ..  —  tha  ajo  dhe  qeshi. 
Nga  salia  e  mbremjes  degjoheshin  tingujt  e  kitares 

elektrUte  dhe  te  f  izai-monikes.  Fizarmonikes  i  binte  Enveri. 
£  kuptova  nga  pei-dorimi  i  bascve.  Kish  di(;kakarakteris- 
tike  ne  qendrimin  e  tyre.  Orkestra  luante  melodine  or- 
kestrale  •KDashuria>».  Ish  nje  nga  melodite  qe  me  pelqe- 
nin  teper.  Ne  sbkonim  drejt  salles  dhe  tingujt  beheshin 
perhere  me  te  afert.  Ajo  ecte  perkrah  meje  dhe  nuk  flis- 
te.  As  une  nuk  i  flisja.  Isha  me  te  vertete  i  lumtur  dhe 
i  Cliruar  nga  nje  barre  e  rende,  qe  me  kishte  munduar 
pgr  shume  kohe.  Edhe  ajo  ishte  e  lumtur. 
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LEXIMI  I  NENTEDHJETEPESTE 


DIELL  NE  QIELLIN 

E  THELLiE  m 


rastesf  chance  happening 
pellg  puddle 

dhembshurf  =  dhembshm-f  compassioi 
kuff  limit  ~~  \ 

mjek  patolog  pathologist 
pavendosmerl  vacillation 
hug  vice;  band  habit 
perd^ri  sa  =  perderisa  as  long  as 
i  z6rshem  difficult  •  \ 

terthorazi  indirectly  \ 
i  prekshem  touchy 


T  r  c  g  i  m 


Moshu  po  i  rendic,  kursc  ai  qc  akoina  bcqnr.  Unc  e  kisha 
hok  ic  vjiiiir  c  Ic  mire  ilhc  kiiic  gjcndjc  niik  c  kuptoja  dhe 
IS  c  pranoja  dol.  Nuk  c  diju  pcrsc  kislilc  ndodhur  kiishtu.  Me 
Hihcj  sc  kjo  ngjisic  per  shkak  tc  disa  rustesive  pa  ngjyre  qe 
lishin  rcnii  nc  dilct  c  tij  le  shkuara  si  njc  shi  dimri.  Por  sa  e 
Tshlirc  iislili:  tii  kcrkosh  mc  pas  pcllgjct  (  kiitij  shiul .. 

Kcshtu,  mua  me  mbelej  njc  dlicinbshuri  e  pcrhersiime  per 
c,  pa  kju  ndjcnjc  ishte  c  fshcluii  dhe  c  pathiinii  kurrc,  piir- 
idryshc  ajo  do  ta  fycntc,  scpsc  ai  qc  njcri  krcnar  dhe  nganjii- 
)crc  bile,  me  kctc  ndjcnje  c  kapiircenic  kufirin  e.thjeshte- 
isc.  Po  kishtc  njc  fare  ^rsye  tii  mbahcj  krenar,  se  nii  qytetin 
(h.  aic  c  nibanin  pcir  mjckun  patolog  mi:  te  mire.  Ni:  piirgji- 
hiisi,  ai  qc  njcri  cnergjilt,  i  vcndimcvc  tc  shpcjta  po  tii'  mcn- 
ura  nil  (do  piki;  tjcliir,  piirvc^  kesaj  qii  lhamii.  Kcitc:  pave- 
idoiitniiri  infi  duhcj  ta  pranojn  asbiit  si  shfnqcj,  duke  arsyc- 
uar  sc  kali  i  mirii  c  ka  kiirdohcrii  njc  buq.  Pcrdcri  sa  piir- 
iQ]a  njcriizorc,  c  pamblcdhur  nc  iirliisinii  c  asaj  thilnies  se, 
las  tc:  tridhjetave,  martesa  biihel  l)rak  i  zorslicm  per  t'u  ka- 
lercycr,  e  pcriigjtc  kctii  gjcndje,  ngurrimin  e  tij  fillova  ta  gjej 
dlic  unc  si  !ii  natyrsliiim.  Nga  ana  tjcter,  kiitu  nuk  diisliiroj 
ii  hyj  e  te  zgjidh  lcmshin  e.ngatcrruar  tc  hdjcnjave  te  tij.  Nuk 
niindohcsba  ta  biija  kiitc  gji:  as  iMtorazi,  duke  mcnduax.  sc 
ijcriu  cshie  shumc  i  prekshem  kur'i'  trdket  dikush  ni;  disa 
Iyer  tS  shpirtit  qii  hapen  vciiim  per  vetcn. 
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.  Deri  aie  dilf  kur  Adodhl  kjo  ngjarje,  unii  besoja  se  ne 
jet&n  c  tij  nuk  kishie  pasur  asnje  iidhje  serioze  me  »*^donje  vaj- 
ze.  Kjo  qe  per  te  ardhur  kcq  dhe  ng:ante  si  e  paiMSueshme, 
sepse  profesioni  i  mjekut  eshtc  1  tilie  qc  vetvetiu  e  vc  njeriun 
midis  shume  rastesh  e  njohjesh.  Po  per  hir\te  se  vcrteles,  dii- 
het  ie  iregoj  kalimthi'se  ai  kishte  nje  shoqeri  te  vjeicr  e  tc 
kendshme  me  mesuesen^leonore,  e  clla  ishte  nje  vajze  tha- 
tanike.  me  sy  te  thelle  e  pak  te  trishtuar  si  gjithe  syte  e  errel 
e  te  medlieiij.  Nc  shprehjen  e  tyre  kishte  vazhdimisht  nj'ii  l|oj 
habije  guzmore,  sikur  zbulonte  befas  te  sendet  e  fytyrat  di(- 
ka  te  re  ti|ie  kjo  qe  nje  habi  fcmlnore  qe  e  liijeshonle  dlie  te 
bentc  ta  ndjcje  tc  afcrt  kete  vajzc,  c  cila,  perndryshc,  s'binte 
Pfir  asgje  tjeiilr  ne  sy.  Ajo  qe  dy  tre  vjet  me  e  vogcl  se  mje- 
kiL  dhe  po  ashtu  ni;  nje  mcshc  goxha  te  brishte  kur  martesa 
ze  edhe  e  brengos  vajziin.  Shkiijdcsja  e  saj  e  Qiiiiir,  qe  shpre- 
liej  \mc  njii  humor  faliiplut,  shkujdesje  mc  lii;  cilcn  mundo' 
he]  ta,  kapiirceje  kete  brengc,  te  piirftonie  nje  hdjenje  til  dy- 
fishtH  miraiimi  dhe  keqardhjeje.  Unii  driihcsha  til  shqiiaj  nje 
qartcsi  mil  te  madlie  se  ajo  qe  dukej  ni:  marrdhiiniet  e  tyre 
dhe  mjaftohesha  me  ato  qe  dija,  domethUne  se  ata  kishin 
qcnii  fqinjii  ne  vcgjilli  dlie  bashken^iiines  nil  shkolii;  ti;  mesme, 
pa(ka,  se  he  vile  ic  ndryshme  dlie  kur  e  gjctiin  njiiri-tjeirin 
ne  kiili:  qyiei  u  gczuan  nga  ky  lakim.  Vinin  nganjiihcre  bashkii 
nc  leaiiir,  nii-mbriimjc  vallzimi.  Nii  qytet  shumtikusli  pandchte 
se  ata  dashurohcsliin,  por  ngurrimi  i  gjaic  per  t'u  fejuar  u 
yuri  kapak  pcshpcriijeve.  Kishin  di^ka  ajrore,  te  kapslimc  e 
tc  papiircaktua^  qil  u  shkrepiinic  ncpiir  sytti  kur  biscdonin,  po 
kjo  mund  tH  yihej  re  vcicat  nga  nje  njcri  i  afifrt  si(  islia  une. 
£  dija  se  kjo  nuk  ishte  akoma  dashuria.  Ajo  i  perngjiste 
ndoshta  njii  drite  te  bardhii  qe  \cm  se  largu  ne  muzg  dhe^ii' 
ndjell  ta  ndjckesh,  njii  dritcze  lezonjare  qii  licrii  rckiitin  mii 
te  shuar,  herd  shkrepiilin  e  digjct  e  dcshiruar  piir  crii  mii  tii 
forte.  Por  une  mik  guxoja  lii  l)(ihcm  sadopak  ere  per  ale  shke- 
ndijii,  megjithese  e  dija  se  aia  mc.donin  e  mi;  kiirkoiiin  si  njii 
digii  ku  ujiirat  mund  tii  pciigojnii  vrullin  c  lyre.  Mii  vonc  u . 
pcndova  piir  kUtii  ngurrim  e  qiirlova  veten  dhe  thashii  se  nuk 
eshte  miikatii  lii  hyslv  nil  je.itin  e  dy  njeriizve  tii  afiirt  piir  ty, 
kur  ata  i  mundon  ngurrimi  piir  t'i  quajlur  gjcrat  me  emrin 
e  tyre. 

Ishte  fillinii  i  veriis,  posa  ishin  pjckur  qcrshiie.  Mtisucsja 
Eleonorii  kishte  vajtur  me  nxeniisit  nii  hekurudhii.  Nc  qytetin 
Xh.,  si  (do  qytet  tii  gurlii,  mbriimjeve  biinte  zagushi  dhe 
ne  me  mjekun  ngjiteshim  shpesh  neper  kodrinat  ku  akasjet 
e  mbjella  kohe  me  pare,  kishin  formuar  njii  korije  te  vogcl 
e  te  tejdukshme,  si  cdo  pyll  i  krijuar  prej  doriis  sii  njeriut. 
Korija  e  akasjeve  mblidhte  niin  tiijen  e  saj  gjithnjii  e  me  shu* 


midls  shtke  rastesh  e  n.loh.lesh  in 
the  midst  of  many 
(social)  occasions  and 
acquaintances 

thatanlk  scrawny;  dried-up 

goxhd  considerable 

i  trfshte  delicate;  brittle 

3hlcu.1d^s.1e  nonchalance 

i  'c liter  sincere 

falepl$t'  gratuitous 

perftoj I  evince 

mi rat {m  approval 

m.1aftohgin  limit  myself 

pack£  =  pa  Qka  no  matter 

shumekiish  many  people 

shkreptfn  flashes 

lezon.lar  =  lozon.ldr  playful 

reketln  pulses;  flickers 

sadopik  no  matter  how  little 

qershl  cherry;  cherry  tree 

zagushf  sultriness;  mugginess 

ak^s.je  acacia  » 

korf.le  grove 

i  te.jdfikshem  translucent 


nie  njerez  dhc  kjo  ksrkcsl',  no  painjcn  e  pare  duket  aq  e 
zakonshme,  te  ngazellente,  sepse  ishte  nje  shenje  qe  jeta  e  ba- 
nocve  te  Xh,  po  behej  gjithenje  me  e  mire  e  mil  e  pasur  shpir- 
tcrishl.  Rriniin  mbi  bar,  dcgjonim  cicerimat  e  femijve  qe  loz- 
nin,  na  vinin  nil  vesh  ca^m  bisedash  gazmorc,  rrefimesh, 
komcnie  piir  ngjarjet  ndiirkombctare  te  dites.  Dendur  unH 
merrja  me  vete  gruan  dhe  djemte  dhc  kete  nuk  e  beja  me  kot. 
Nganjehere  e  sillja-  fjalen  te  mesuesja  Eleonore.  C'ben  valle 
taoi?  —  Ihosha.  —  Mc  siguri  cshlc  duke  vallzuar  ne  ndo- 
nje  mbrcmje  lemulikc,  sc  ne  hekurudhc  biljne  mbremje  tc  ti- 
lla  pornate.  Nil  slucpi.  imc  slioqe  me  taiitc  ea  piir  kiito  pra- 
paskena  e  tc  ticdhura  brcg  mc  brcg.  «Ti  e  mban  veten  piir  nje- 
ri  tc  mprchte,  po  ne  te  verielc  jVcn  nalv»,  —  mi!  thoshtc. 
«Jo,  psc?»  —  thosha  unii.  «—  Sepse  te  duket  sikur  thua  me 
zc  ato  i  shkojne  niipiirmcnd  mjckut  dhe  kiishtu  pandeh  se 
mos  po  i  dredh  ndonjc  i.l  Po  kot,  more  i  shkretii,  se  ai  eshte  si 
irjii  (|crpikakulli,  tremlKlhgadashuriasi  ngangricat  edimrit.» 

Imc  shoqc  nii  kiite  pikii  i  piirmbahej  njii  opinioni  tjeter 
per  mjckun,  domethiine  sc  ai  u  piirkiste  atyrc  burrave  qi:  i 
druhen  jctcs  bashkiishortorc  si  njii  zgjcdiic  qi!  s'duan  ta  mbaj- 
nc  ne  qafc,  sc  janii  me  individualistii  nga  ('dukcn.  Mua  ma 
kishte  iiiida  qi!  ajo  tc  gnbohcj  dhc  mbclcsha  bcsnik  i  urtilsi- 
sc  sc  popullil  mbi  «prakua  c  zorsl)iim»».  Sido  qc  te  ishte,  nil 
keti!  gjc  ai  vazhdontc  li!  mbctej  pi!r  nc  nje  e  fshchtH.  Pra,  atH 
mbrcmje,  kur  qcne  pjekur  qershitH  e  para,  ne  u  ndodhcm  ve- 
tcm  tii  dy.  Korija  zhurmiirontc.  Ba.ri  ishte  i  shkelur  dhc  ai 
ankohej  qe  s'po  gjcnim  Icndinii  tii, mire.  Vcndosiim  tc,sheii- 
sim  niipiir  tragat  e  erriita  deri  ne  maje  te  kodriniis,  te  Klubi  i 
gjahtarcvc.  Ai  ecte  para  meje.  pakez  i  kiirrusur  dhe  figura  e 
lij  mi!  dukej  kHshtu  e  mendiiar  dhe  e  brengosur. 

—  A  jc  i  lire  tc  diclcn  qi!  vjcn?  —  pyeti.  papritur  ai  dhe 
u  kthyc  nga  une. 

-  Nuk  e  di.  Mund  til  mi!  kiirkojc  gazcta  ndonjc  shkrim 
me  urgjcncc.  —  u  pcrgjigja  une. 

—  Po  ti...  sidoqortii,  mc  te  viirtct  s'ke  asnji!  mundesi  tH 
ma  rczcrvosh  mua  ate  te  dieiii?  —  tha  ai  dhc  nga  menyra  e 
ngaterruar  se  si  fliste,  unii  e  kuptova  se  ishte  i  turbulluar,  ni! 
ate  gjendjc  kur  njcriu  mundohcl  t'i  zgjedhi!  fjalet,  po  nuk  ia 
arrin  kurrsesi  tamam,  se  eshtii-  i  luTbulluar. 

—  Asqi!  duhej  tc  ma  beje  keti!  pyeljc!  —  thashe  une. : 

—  Mos  e  merr  ters,  te  lutcm! 

—  Nuk  fyhem,  se  e  shoh  qe  te  mundon  dicka. 

—  Mii  premton? 

—  Patjeter! 

~  Sontc  s'mund  te  te  them  me  shume.  Ndoshta  nuk  do 
te  te  them  kurre  asgje  dhe  atiihere  do  te  te  lutem  ta  harrosh  ke- 


ngazell6.1  rejoice 
e  sjell  f.1lLen  bring  the  subject 
around 

tall  kid;  Joke  around  with 
me  ze  .  aloud 
qerplk  eyelash 
trage  trail 
gjaht^r.  hunter 
i  kerrijsur  hunched 
te  djglen  qe  vjen  next  Sunday 
ters  badly 
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mbremjc  e  kete  premtim.  Po  mund  te  ndodhe  ndryshe  dhe 
I  itShere  do  (e  tg  Ititem  te  vish  me  mua  deri  ne  M. 
Deri  nS  M?  .  - 
^— ■  Po.  Vetem  se  sonte  mos  mc  pyet  me. 

—  MirS!  — u  mundova  te  them  une  sa  me  qelcsisht,  si- 
kur  kjo  qii  thame  s*kishte  asnje  rendesi  apo  te  fshclite  dhe  ai 
mi  hoi  Ihjeslil  per  gjueti,  E  dija  se  tani  Kureshtja  e  tepert  do 
ta  lendonle  ne  nje  ndjenje  te  pashprchur  qe  na  lidhte  te  dy- 
•ve  e  qe  kishte  te  benle  me  ate  mirekuplim  shpirtcror  midis 
shokcsh  te  ngushteqe  i  nenkupton  pa  fjale  ndjenjat  e  tjelrit, 
pra  edhe  nevojen  e  vieren  e  heshtjes.  Pas  asaj  parathcnieje 
te  mjegultt,  ne  vetmi  une  e  mendova  gjate  kete.  K^ndja  ihe 
Yinte  n£  aq  gjera  te  mundshme  sa  prcj  kesaj  morie  mc  beHej 
ne  tru  nje  zhigcr  me  perfytyiime,  ku  ishle  e  kote  te  mundo- 
heshe  per  te  depertuar.  Kurse  imc  shoqe  e  shitite  kete  para- 
thenie  ne  menyre  te  thjeshle.  «Atij  sigurisht  i  kane  propozuar 
ndonje  nuse,  tha  ajo,  prandaj  eshte  turb.ulluar  ashtu.  Kurse  ty 
li  do  si  krah»,  Po  ti  the  qe  ai  cshts  nga  ata  qerpiket  e  aku- 
llit  »  —  e  ngacroova  une.  ^Epo  edhe  ala  shkrijne  kuV  vjen 

!  pranveraw,  —  tha  ajo. 

Te  dielcn  u  ngrita  her£t.  Kur  erdhi  mjeku/po  pija  kafen. 
Viira  le  se  i  pelqcu  qc  une  e  prisja  vcshur  me  ko.<itumin  e  te 
dielave,  ndoncse  s'Iha  gje  per  kete.  Udhetimin  'e  heme  ne  qe- 
Msi,  si  dy  udhctare  qe  vozitin  perbri  e  per  gdo  ditc  me  kete 
korjcrif  dhe  i  kane  thene  te  gjitha  ('mund  t&  thuiicn.  Mjeku 
pcrpiqej  te  lexonte  gazeten,  po  korjera  trondilej  dhe  une  e  dija 
se  ai  s'lexonic  dot  asgje.  Nuk  duhej  ndonje  vrojtim  i  holle  qe 
ta  pikasjc  tronditjcn  e  tij  dhe  pcrpjckja  per  ta  fshehur  e  tra- 
dhciohte  ca  me  keq.  Kam  vcne  re  se  disa  tipa,  sa  me  shume 
mundohen  te  shtiren  indiferente  e  le  qete,  aq  me  shume  e 
tregojne  s'aqetesimin  e  tyre.  Kjo  pamundesi  tregon  sidoqofte 
karakJcrc  tc  pastra.  Une  c  rcspcktoja  hcshtjcn  e  tij,  sadoqc  ne 
fillim  te  udheiimit  kisha  shprcsuar  te  mcsoja  se-  ?*lloj  dcshmi- 
tari  do  te  qcshe  diten  e  sotmc. 

M.  cshic  nje  qytct  i  vogcl,  i  ri,  nja  njczet  kilomeira  nga 
qendra  e  rreihit.  Aty  na  pristc  nje  njcri.  Ky  ishte  nje  burrii 
i  shkurtcr  e  i  ngjallmc,  buziifryrc,  me  nje  pale  flokc  tc  yndyr- 
shme  shtruar'pas  kafkcs  se  rrumbullakct  si  tc  Iyer  mc  dyllii. 
Edhe  viishtrimi  i  tij  sec  kishte  digka  tc  yndyrshwe  e  Icpircsc, 
qe  te  zvclcnonte.  Burri,  i  shkathct  e  me  gjestc  tc  buta,  c  pcr- 
qafoi  mjckun  si.,  mjk  tc  vjcter  piSr  tc  cilin  jcmi  fl8rmaUuar. 
Mjeku  vinte  'denduir  ne  M.  dhe  kishte  te  ngjare  te  kish  shu- 
me miq.     j    '  /  ' 

—  Nje  liolcgu  Im!.  —  mc  prezantoi  mjeku. 

—  A,  mos  mc  llasloni,  ju  lutcm.  Vetem  ndihmcsmjck! 
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premtfm  promise 

sa  me  qeteslsht  as  calmly  as 

possible 
g.1uet{  huntinfi 
nenkupto.l   intuit;  sense 
nori  swarm 
zhfger  Jumtle 
si  krah  for  support 
nKacin6,1  needle 
kostlk  suit 
vozit  room;  wander 
£erbri  side  ty  side;  beside 
korjere  carriage;  carrier;  car 
^ik^^  guess 
deshmitar  witness 
buzefr^e  swollen-lipped;  full 

lipped 

T^il%  pair 

i  ynd^rshem  greasy 

i  l^er  coated 

lepfres  sycophant;  licker 

zvetenoj  pervert;  corrupt 

Ila3t8,1  coddle 

ndihmesm.]gk  physician's  aide 
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gisht  tregdes  index  finger 
antipatl  antipathy 
viztve  visual 

me  se  shtanti  for  the  most  part 


Vii.  P.  Oeraitiii 


-  tha  ai  dhe  ngriti  lart  gishtin  ircgues  mc  njc  gjesl  tcatral.  Ky 
njcri  s'po.  mc  pclqentc  gjiihnjc  c  mc  shumc.  Nuk  c  di'  sc  si 
lindin  disa  antipaii  vizive  tc  njcriu.  Uic  ami^aii  unc  c  kam 
tamam.  per  keta  tipa,  Icpircs  qe  te  ngjitcn  pas  dhc  qc  mc  sc 
shumti  shoqeria  i  duron  si  njc  tc  kcqe  tc  pashmangshmc.  Edhc 


ERIC 


982 


8IG 


983 


I 


prllja  qc  na  bcri.  s'diikcj  lij  (|c  rastcsorc.  Njiihcrii  mii  vajii 
mciidja  se  mos  (|c  tjalu  per  ndonjc  konsulle  injckosorc,  por 
ilchcrc  Hire  kji  fshclucsi  s'kishtc  kuplim.  Mos  vallii  mil  kish- 
le  ngrchur  njii  suprize  \c  karakicrii  lelrar?  Mq  kujiohcj  se 
mjcku  me  kishte  inlriguar  edhe  njiiherc  pak  a  shiime  kiishm 
i>Cr  le  njoliur  pa  paralaimcrim  njii  njcri  sliumii  lii  kcndshiiin. 
Mlrcpo  incndja  s'ma  qaslc  as  kciii,  piirndryshe  psc  la  humbisic 
:«$htu  ale  zoiesinc  e  perhershme  tii  fjalcs  sg  lliekur  e  lii  hu- 
inoirll?  Vclem  njii  emocipn  vcljak  dhc  i  forlii  mund  la  sillle 
h8  kcic  gjcndjc.  Lc  lii  shpresonim  sc  liirii  hamcndjcl  c  miaido 
mbaronin  sli  shpcjil  me  njii  zgjidhjc  lc  liimiur.  Ndihmiisinje" 
ku,  qif  duke  u  kiinaqur  yclcm  me  fjalen  kolcg,  s'pali  mircsinii 
li  na  Ihole  emrin,  na  priu  udhiis  duke  shtrcnguar.  mjckun 
pfirkrahu,  deri  tc  njii  bur  vcror  qii  kishic  njii  vcrandii  me 
Iri-katcr  irycza  nii  hijcn  c  dy  qcrshive.  Qcrshiie  ishin  tc  vjclra 
e  laria  si  gjlthe  qcrshlic  c  egra.  Mbi  kokiii  lona  kuqiilonin 
CB  kok^ra  lii  vogla.  Ndenjiim  ne  tryczcn  c  qoshes  qc  shihie 
shesliin  dhe  rrugcn  krycsorc  lis  qyiciil.  Dy  miillenja  u  trcm- 
bSn  c  u  ngriliin  nii  qicll  d'J'i;e  rrCzuar  nga  sqepi  ca  kokrra 
gjysmil  Iti  ngriina.  Ndihmiismjokij  piishpcrisic  me  zii  te  uliii. 
Prania  imc  c  bczdisic,  por  s'guxonie  je  iholii  gjii,  kursc  mua 
vashuimi  c  fylyra  c  tij  c  yndyrshme  po  mii  ndHlnin  gjiihnjii 
c  me  shumii  njii  ndjcnjii  lii  pesluirc  ncvcric,  si  ajo  qii  lii  sjc- 
liin  roafokiil  qimcrenc!  Miriipo  rrclhanat  mii  delyronin  t'i 
.  burgosja  pakiinaqiisHc  dhe  la  pranoja  qiinien  e  lij  pa  liivizur. 
Mjcku.  mii  shumii  se  ?do  gjii  ,1  jeliir.  dukcj  i  huluar.  Kurrii  s'c 
kisha  pari:  keshtu,  nii  hava,  tii  dalldisur  pas  njii  priijcjc  mu- 
nducsc.  Muarriim  pijc  Ircskucsc.  Mjeku  c  plu  mc  njii  fryme, 
kurse  dikur  na  kiishllloale  qii  piir^tc  mirii'  le  aparatii  trcttis, 
pijcl  c  (tohta  e  le  nxchia  duhen  kapiircyer  ngadalc.  Hdhe 
ndihmiismjeku  nisi  la  ndjcjii  veien  si  nc  gjiimba.  Viiriitej  si 
riishqanor  mbi  mbulesen  plasiikc  lii  karrigcs.  kpohcj  nga  ana 
e  rnges  per  lc  paril  sa  me  larg,  pshcriilinle,  zbardhtc  dhiimbiit  pa 
shkak  si  lolo  dhe  njii  tok  ijeliir  gjesicsh  tii  shiira  qc  me  sigu- 
ronin  se  dikii  prisie,  se  vonimi  e  nervozonte,  se  prania  ime  e 
nerVdzonle  m£  keq  e  ia  irashle  gjuhiin.  Po  nuk  qc  nje  gjendje 
pera'u  lakmuar.  Mii  i  qell  isha  jinii.  Per  ndihmcsmjekun  s'mii 
hanle  malli,  bile  kiinaqesha  qe  e  inalosja  ashtu,  S'kisha  asnjii 
shqeiesim  vc?  kureshljesMii.'^  \ 

Befas  kulcgu  u  ngri\dhe  kcle  u  mundua  la  bejii  ngadalii 
c  me  piirlcsii  piir  t'i  dhtinc  nje  pamje  sa  mii  le  naiyrshme. 
Kuptohej  qii  ai  dikii  pa  nii  rruge. 

—  Ejani,  doklor,  ju  lulem.  E  kam  pregalilur  lerrcnin,  - 
(ba  ai.  «  ~ 

ngrit  dhe  me  hodgi;  nje^veshtrim  aq  luliis  e  per- 
e  mposhla  kundiirshtimin  dhe  fyerjen  prej  kci- 


gjgrues,  sa 
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rastes6r  fortuitous 

paralajmerim  forewarning 

gas  accept;  bring  close 

i  thgkur  dry;  toasted 

vetj^  =  vetiak  private;  personal 

hamendje  guesswork 

kuqel6,1  redden 

mellenje  thrush 

i  peshtfre  nauseating 

neverf  aversion 

imerene  mangy 


  imprison 

ne  hav6  in  a  leisurely  setting 

i  dalldisur  crazed 

aparlit  tr^tes   digestive  system 

ne  fijemba  on  edge 

reshqan^r  reptilian 

hepoj:  •  bend  over 

zbardh  dhembilt  grin 

I6I0  loony 

lakmoj   envy;  covet 

perg.ieriies  painful' 

l^erje  insult 
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saj  fshcliicsic  (|C  \)o  zgjaicj  inc  tcpcr  sc  (Muhcj.  ^Kolcgu^  u 
kthye  ngu  unc. 

—  Mas  u  merziihi,  ju  lulcm  sa  te  shohim  njc  stof  per 
kosiuin  nc  dyqan,  —  iha  ai  neper  buziit  c  thala  blu,  si  prej 
njc  fiohmc,  hapur  si  nc  zgcrilheshjc.  ,Ky  qc  njc  shl^ak  kreji  i 
Cmcndur  i|c  i  pcrshlatcj  mjafl  mire  fizionomise  se  lij.  Shfa- 
jczimi  ilhc  gjciidja  c  rc  tani  mc  cylnin  kurcshtjcn  dhe  kishin 
gjithashiu  anen  c  lyrc  komike.  Mjcku  liapi  krahel  mc  gjcslin 
c  nje  njcriu  qc  ka  mi  nc  hall  dhc  prandaj  i  bindct  lerheq- 
jes  sc  njc  kapisialli  te  padukshiim.  Ndcnji  g>rsa  zbrili  <«ko!c* 
gu>»  trl  shkatlifi  c  verandcs  dhe  me  tha  kalimihi: 

—  Mos  u  merzil  te  lutcm.  Se  shpcjti  do  te  t'i  rrcfcj  ic 
gjitha! 

Mc  crdhi  keq  per  te.  h  vcledije,  ai  kerkoi  falje  mc  po 
ato  fjale  tc  ^ikolegut^^  SMiashe  asgje,  por  kishie  folur  fyiyra 
imc.  Dhe  ajo  s*mund  la  fshihte  aq  mire  kcqardhjen  per  ate 
gjcndjc  ic  shfyiyruar  ku  kishie  rcnc.  1  pashc  Ic  dalin  te  dy 
nc  shcsh,  pasta]  te  ngjitcn  nc  rrugiin  kryesore.  ^iKolegu^^  c 
shtrcngonte  per  krahu,  sikur  trcmbcj  mos  i  iktc.  Mjeku  ^ctc 
drcjt,  si  i  vcnc  nc  krcmasiar.  Miia  me  crdhi  per  tp  qcshur  nga 
njc  bashkcshcHicrim  i'  papriliir  hicndimesh  qii  m'u  krijua  nga 
pcrgjasimi  i  lij  mc  njc  njcri  te  ngurliisuar  ne  qafe.  Shoku  im, 
shkrimiari.F.  do  te  ihoshtc:  «ecen  sikur  posa  ka  tlalc  nga  fri- 
gorifcri*^  «Kolcgu»>  c  tcrhoqi  brcnda  dyqanit  <iMctraziic»  prcj 
te  cilit  dijliin  gaii  pas  njc  duke  pandchur  se  «hiri  syve»» 
do  isblc  i  mjaftucshiim  per  ycrbimin  tinl.  Para  arkes  sc  kur- 
simcve,  nc  trotuar,  lakuan  njc  burrc  ic  shcndoshc  vcshur  me 
kostinn  Ic  zi.  lidhur  krevalc  te  zcze,  i  cili,  ptirkundiir  pamjcs 
se  pcr/ishinc,  dalloiicj  prcj  se  largu  piir  buzcqcshjcn  e  tij  te 
gjcrc»  hcnore.  Mjcku  u  pcrkul  mc  nderim  c  1  dha  dorcn,  Ilurri 
me  qcshje  hcnore  beri  dukcj  njc  shaka.apo  ndoshia  «kole- 
gul»n  pclqeu  la  marre  per  ic  tilic,  sepsc  e  pashc  ic  sajascj.  i 
piirkuhir  .mc  dysh  e  duke  rrahur  kciiqcl  si  grate.  Burri  biiri 
nje  shcnji:  drcjl  lokalii  ku  qcshc  unc.  «Kolegu^/refLizoi  me 
mircsjellje.  Mc  kaq  u  ndane.  Pasiaj,  u  ngjiten  perpjcte  rruges, 
kapcrcycn  bcrrylin  c  saj  dhc  mi:  humben  nga  syiii.  Kaloi  nje 
hop  i  mcrzitshiim.  Ndjcnja  c  pergjimit  mc  tundoi  aq  sa  bera 
te  ngrihcm,  po  shpejt  c  qcnova  vcten  per  Retc  dobesi.  Filloi 
tc  fryjc  fruihullime  ere.  Fleicl  e  qcrshivc  u  drodhcn  dhe  dri- . 
ta  larushc,  qii  coptohej  ncpenio,  u  ngrys  c  u  be  e  murme. 
Pra  qielli  po  viirehcj  c  koha  premionlc  shi.  Vcshtroja  shcshin 
c  vogel,  gri.  Aiy  kaloi  mc  shpcjtcsi  nje  vajzc  dhe  ycgimi'  i 
saj  mc  mbeii  ne  sy.  Shquaja  vijat  c  lakuara  e  le  bukura  tc 
shtatit  tc  saj,  flokct  c  verdhc  e  tc  dcrdhur  dhc  Icvizjct  c  nxi- 
luara  tc  pulpcve.  Vajza  qc  vcshur  me  njii  fustan  tc  thjeshtc 
basmc.  Pastaj^mc  tcrhoqi  njc  burrc  hipur  nc  kale  mc  shale  qc 
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stof  material 
ftohme  cald  weather 
zgerdh^shje  sneer;  grin 
shfajezfm  exoneration 
cyt  prick,.  • 
kapist^l  tether 
i  shiytyrtiar  faceless 
kremast^r  iron  hook 
bashkeshoqerim  accompaniment 
pergjasim  =  perngjasfm  resemblance 
i  ngurtestiar  stiff;  rigid  i 
hfri  sjfye  pulling  the  wool  , 

.  over  (njy)  eyes 
arke  e  kursfmeve  savings  deposit  J 
(building) 


shend6she 


robust 
blackish 


i' perzfshem 
hen6re  moonlike 

burst  out  laughing 
thigh 


gaj^sem 
kellqe  (kellk) 
tundoj  tempt  | 
lartish  broken;  variegated;  mottled 
i  P^t^rme  =  i  miirrme 


veglm  image 
i  lakiiar  curving 


grey 


basme 


calf 

material;  cloth 
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i  raNjhcshii  pernics,  kaparJisiir  drcji,  i  kenaqur  nga  iroku  i 
rcndiiV  gjcn)ucs  i  kalit.  Kjo  ishic  njc  pamje  c  jaslilzakonslimc 
cdhc  pcKnjc  qyiczc  bujqcsorc  si  M.  Mi  vone  mora  vcsh  sc  ai 
ishic  drejWi  i  fermcs.  Kur  u  zhduk  dhe  ky  ne  nje  sokak, 
pashe  mjckufl  tim  me...  lamam  me  vajziin  flokeverdhe.  Kjo 
ishle  aq  e  papi^tur  sa  une  (aplova  syie.  U  harrova  kiishiu  deri 
sa  mc  shkrepi  si^xixe  mendimi  se  pikerisht  ajo  ishle  shkaku  1 
udheiiniit  lone.  <iCiralc  kanii  nuhaljc^  -  u  dctyrova  te  pranoj 
me  velc  ate  qe  pa)ashikoi  ime  slioqe.  Vctveiiu  leviza  e  gati 
sa  s*u  rashe  ne  syA)  u  permbajia  ne  kohcn  e  duhur.  Po 
ndoshia nuk de  mii^^n  re, aq  tii zeii qcne »nc njiiri-ljcirin. 
Vajia  ccic  kokulur  dhc^fili  i  fytyrcs  sc  saj  mc  buziit  e  fry- 
ra  krycne^e,  i  pergjysiruaVngd  flokci,  m'u  duk  shunic  i  bu* 
kur  e  me  nje  miiuri  te  pafajvPasiaj  vajza  c  ngriti  koken,  tlia 
di(ka  dhe  qeslii  mc  gjiihc  i\m.  Hdhe  mjeku  qeshi  si  i  zene 
ne  befasi.  Fill  pas  kclij  gazi,  «mgu^  qe  u  vinie  pas,  nxitoi 
hapal  e<;u  bashkua  me  ta.  U  zgjali  njii  bush  ku  nxtnin  qer- 
shitii  Belica.  i<Kolegu»>  pxori  dy  Mshi  tidhur  nc  njc  bisht, 
i  ^  uri  ne  vcsh.  i  tundi  si  zilka»  pakaj  i  .gelltiti  te  dyja  mc 
njc  gjcsi  prcj  presligjaiori.  Kin  f^je  e  m\o\  vajzen,  e  cila  ia 
shkrepi  le  qeslmrii  dhe  e  godiu  me^ruskn  c  saj  te  vogel  ne 
shpine,  si(  bejne  me  njeriun  kur  i  ngcc  gje\iii  fyt  dhe  nga  kjo 
pcrzemiirsi  kuptohcj  sc  vajza  njiliej  mire  m';Vkolcgun».  Vajza 
i  zgjaii  daren  miekut  dhe.  iha  prapii  di(ka\er  le  qcshuL 
Ndihmiismjeku  shkoi  pas  vajziis  dhe  une  vura  re  se,  lin/isht» 
ai  i  beri  mjckul  njii  pcslicndetje  prcj  parade.  qc\n'u  duk  si 
sheiijii  fitoreje.  Mjeku  i  ngjiti  shkalliil  dy  nga  dyilhti  u  liishua 
nc  karrigc.  Kishte  djcrsitur.  Dukcj  kfcjt  i  ndryshuar)\i  Ichtc- 
suar,  sikur  kishic  liine  pas  njii  prilje  tii  gjate.  Kjo  qe  pritja  e 
nje  njcriu,  shfaqjen  e  tii  ciiii  c  diishirojme  pa  mase,  por  mcdet, 
nuk  dimii  ne  do  te  vije  apo  jo.  Dhe  ja,  ajo  vjen  me  frymjin 
e  ngrohle  biin  tii  (clin  iere  lulri  c  ndjcnjave.  ^ 

-  Kc  venii  buzii  prcj  qcrshic,  -  thashc  unii. 
'  -  Po,  po,  -  tha  ai  dhe  fshiu  buziit  mc  pelliimbc.  Pyetja 
ime  e  liirihorlii  qellonic  aq  iarg  mendimcve  tii  tij.  sa  ai  s'mund 
tii  betiie  gjii  mil  tii  men^ur  sc  fshirja  e  buziive. 

^  -  Ishin  qershi  Bclica,  -  shkela  syrin  une. 

-  Mos  u  tall,  -  iha  ai  qii  e  nuhati  neniekstin.  -  Mii  ke 
prcmtuar  per  kiilii.  ' 

—  Nukmc  kujtohcti 

—  Sidoqoftii!  Ty  s'te  mungon  lakti.  Pime  di(ka?  Fernet, 
per  shembulll 

-  Sot  jam,  i  teri  niin  urdhiirat  e  tua! 

—  Me  fiimct  do  tii  me  zgjidhet  gjuha  mil  iehtii.  Merr 
vesh  gjii  ti,  apo  jo?  -  shkeli  syriu  ai. 


kapardisur  swaggering;  strutting 
trok  trot 
sokak  street 

Qapl6j  s^te  open  my  eyes  vide 
nuhatje  sense  of  smell 
ne  k6hen;  e  d(ihur  in  the  nick 

of  time 
kryen^Q  stubborn 
miturl  youthfulness 
kai^  package;  bag 
Belice  type  of  black  cherry 
gelltit  swallow 

prestigjat6r  prestidigitator;  magician 

f)[t  throat 

tinzlsht  stealthily 

i  lehtesiiar  relieved 

medet  woefully 

i  m^nQur  intelligent 

nentekst  underlying  meaning 
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—  Asgjif.  Mislcrc  thclla! 

—  Genjen.  Po  nuk  te  merzitem.  Eja  te  pime. 
Mjeku  e  piu  me  nje  frymc  goten  e  vet. 

.^Sot  le  gjitha  kerkon  tl  bcje  me  nje  frym^>,  —  mendo- 


proces  case 
mbleserl  matchmaking 
i  pacenCar  unblemished 


g'je  ti  you're  the  sly  one 
shpotls  •  banter;  joke 


va  une. 


—  S'po  me  thua  gjc?  —  pyctl  ai. 

-  Per  kc? 


—  C'j^  ti,  $*je  ti!  Dinakeri  profcsionale.  Do  te  me  dety- 

rosh  te  rrefehem?  Mire  pra.  Me  thuaj,  si  t'u  duk  a  jo  vajze?  ^ 

—  Nuk  c  pashe  mire.  C'tnund  te  ttiem  me  njc  te  pare  sc 
largu? 

—  Prapc  trillon.  Ne  s*ishim  aq  larg.  Ti  na  ndiqje  tere 
kohcn  mc  t>y  dhe  une  e  pashii  mire  kete. 

M*u  duk  vajze  e  vogel.  Ndoshta' s*ishte  as  njezet  vje^e. 

—  Ti  c  di  qe  s*tc  pyes  per  kctS,  —  u  vrenjt  ai.  —  Ti  c  di! 
^  —  Po.  e  di.  —  pranova  unc.  —  M'u  pa  vajze  e  bukur.  Bile 

shumc  c  bukur! 

—  Fenomcnale,  —  tha  ai. 

Kete  epilet  prej  gunash  po  e  degjoja  per  here  \'6  pare  nga 
goja  e  njii  burri  solid.  .  . 

—  Urime,  ~  c  shpoiiia  unc.  ; 

Po  ai  i  kalontc  shpoiitjei  ncn  vesh,  sepse  nuk  deshironte 
te  futcj  nc  alo  ujera  ku  e  shpija  une. 

—  uM'c  kot,  —  mendova.  —  Dhc  po  te  ngul  kcmbc  kaq 
shume  tck  mosliat  e  me  the  te  thashc,  me  siguri  do  ta  fyej. 
Ndoshta  s'ishtc  njc  ndrysliim  aq  dramatik,  per  deri  sa  ne  mes 
ishte  dashuria.  Dashuria?  Po  kur  lindi.kjo  da!khuri?>» 

.  —  Unii  gati  ia  kisha  fiarruar  fytyrcn,  gati  e  kisiia  liarruar 
fare  ate,  —  tlia  ai.  —  Une  e  kam  kuruar  para  njii  viti.  Quhet 
Roza.  Kishtc  nje  proics  tii  leluc.  Qe  sluunii  gazmorc  dhe  e 
merrte  semundjcn  me  ie  qeshur.  Tallcj  shpesh  me  kcrkcsat 
e  mia  dlie  s'me  bindej.  Do  te  kisha  simpati  per  ty  doktor,  me 
thoshte,  po  ti  ]e  i  rrepte  dhe  i  merr  gjeral  shume  -scriozisht»>. 
Ma  kujloi  Tushi,  kolegu.  Ai  e  hdoqi  kuren  me  tej.  I  ka  miq 

njerczit  e  itaj.  Apo  kusherinj  te  larget.  Di(ka  e  title.  Dlie  ja. . .  t 
ai  m'u  qcp.  «Pse  te  mos  jctc  fat;pse  te  mos  jetii  fat?  ~  me 
thoshte.  E  kam  pregatitur  tcrrcnim^  Pardje  me  dcrgol  te- 
legram «Terrcn  i  pregatitur^,  —  thoshte.  Ti  e  di.  Unc  ngu- 
rrova.  Se  si  mc  dukcj.  E  pamundur.  E  larget.  Di(ka  si  mble* 
scri.  Po  s'eshtc  e  tille.  Eshte  ndryshe.  Jam  i  sigurt  sc  ima- 
zhin  e  sdj  c  kam  ruajtur  brenda  vc4es.  Te  pacenuar  e  te  de- 
shiruar,.  si  nje  send  prej  kristali,  te  cilin  druhemi  ta  prekim, 
.sc  mos  na  thyhet.  Me  behet  sc  niidis  nesh,  qe  atelicre,  kishte 
tindur,  kishte  lindur.,.  nuk  them  dashuria,  po  nje  ndjenjc  c 
ngrohte  e  perbashket.  Dhe  tani. . .  iftricni  eshte  i  pregatitur 
plotesisht  per  fejese.  Te  pakten  keshtu  thote  Tushi»>. 
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£  (lija  qe  rrefimi  J  tij  i  rreihbyer  qe  i  vertete.  Tani  per 
lani  s'mund  te  thosha  asgjif.  A  mund  (e  ndodiie  edhe  keshtu? 
tnendoja.  A  mund  te  ndodhc  qc  dy  njerez  qe  kane  simpati 
per  njeri'tjetrin  te  fejohen  njc  dite  me  ndcrhyrjen  e  dikujt?  '£ 
vetmja  gje  qe  s'me'pelqentc  tani  qe  ajo  shprehja  e  thate  ^te- 
rreni  i  prc£atitur»»,  te  cilen  ai  e  huanie  nga  kolegu  Tushi. 
Kishte  ardhur  nje  nga  ato  yastet  e  brishte,  ku  $do  fjale  e  (do 
veprim  duhej  bere  me  takt  te  madh,  perndryshe  miqesia  jone 
do  te  lendohej,  ndoshta  do  te  gremisej  pa  shprcse  per  t'u 
ngritur. 

—  Dhe  ne  aq  pak  kohe  sa  ndenjet  te  dy,  ti  pate  mundesi 
iMa  thuash.te  gjitha  keto?  1  madh  je,  —  thashe  me  perzemiirsi 
duke  e  shtyre  biseden  me  tej.  ne  nje  perfundim,  te  cilin  e  dija, 
se  ishte  i  reme  e  qe  me  vintc  ne  pozita  prcj  naivi,  po  qe  atij 
do  l*i  jepte  zcmer. 

—  O,  jo.  Gabohesh.  Kjb  qc  e  pamundur,  —  tha  ai.  — 
Druaj  sc  ajo  c  priste,  bile  e  deshironte  njc  pohim  te  tillc  prej 
meje  atchcre  kur  ccte  kokulur.  Por  qe  mal  1  larte  per  mua,  — 
psheretiu. 

—  Ohc  jc  i  bindur  qe  e  priste  dhe  c  'deshjronle'? 

—  Di^ka  kuploj  nga  psikologjia,  apo  jo?  Psc  jam  mjck, 
tha  ai  miqcsisht. 

—  Po  me  tcj? 

—  Nuk  e  di.  Duhcl  bcrc  nje  gje,  docmos.  Tushi  thote  se 
ne  ^mund  te  vcmi  per  nje  vizite  mbasdite,  kur  te  dalin  prinde- 
rit  nga  puna.  Tushi  (hote  se  mund  ta  shpejtojme.  Po  tc  duash 
ti  edhe  qe  sot  thote.  Tcrreni  eshte  pregatitur,  thote.  Po  mua 
me,  dukct  se  cshiir  me  mire  la  shiyjme  pak,  nje  muaj,  per  she- 
mbull.  Ti  e  di  si  btihct  nil  keto  rastc.  Ta  marrc  e  mira. ...  £ 
di?  Kam  ca  te  dridhura  kur  1  perfytyroj  te  gjitha  ato  qe  vijni:. 
Vetilm  se  me  e  madhja  kaloi,  apo  jo? 

—  Le  te  shprespjme  se  kaloi,  —  thaslic  une  i  lurbulluar 
krejtcsisht  pas  tcre  asaj  pritjcje,  kurcshtjcje  dhe  rrcfimit  ..te 
(ij.  S'mund  te  mcndoja  he  per  he  asgjil  te  sakte  e  tc  qarte. 
Oyshimi  ncse  inidls  tyre  ishin  fijct  e  dashurise  apo  jo,  me 
kishie  topitur  gjakftohicsine  e  logjikes,  me  kishte  pcrgjumur 
mendimin  dhe  une  s'mund  tc  beja  dot  asgje  me  te  mire  se  sa 
te  hcshtja  ose  ti:  pergjigjesha  ne  menyre  te  papercaktuar.  Nga 
kjo  gjendjc  me  nxori  ardhj^  e  «kolegut»  Tushi,  qe,  sig  pritej, 
me  nervozoi  pcrseri  me  Icpiresine  dhe,  biizet  makiitc  nen  te 
cilat  dukeshin  dhcmbet  e  nxira  prej  qershive  Belica.  Ai  mu-. 
ndohcj  t'i  peshperiste  mjekut.  Atejiere  une  vendosa  menje- 
here  e  pa  ngurrim  te  bej  di(ka  qe  nuk  ishte  ne  norme  te 
gjerave. 

—  Do  te  vete  te  gjej  nje  shok  qe  me  ka  premtuar  n'}t 
shkrim.  Takohemi  ne  restorant,  —  thashe. 


rrefliD  tale 

i  rremb^er  impetuous 

gremfs   throw  from  a  precipice 

drda.l    suspect;  "believe 

ta  sht^Jme  paK  to  postpone  it 

he  per  he   at  the  moment 

toplt   numb  ' 

Ife'piresi   boot  licking 

maJtlit-  greedy 
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,  •— Nc  rrcgull,- tha  mjcku. 

E  (li  qc  mendiini  ishlc  i  papcs^huar  mire,  si  gjithgka  qe 
behct  nc  vrull  c  sipcr  pas  njii  shiytjcjc  tc  befasishmc,  por  unc 
nuk  u  pcndova  kurre  per  kjiie  gje,  sepsc  s'mund  te  heshtja 
t  Ic  rrija  akoma  menjane.  Vcrlct,  cdhc  per  vajzen  qe  quhcj 
Roza  cdhc  per  mua,.ky  lakim  nuk  do  tc  qc  i  lehlc,  sepse  nc 
Duk  njihcshim,  por  nc  ato  rreihana  s'kisliie  ijcicr  zgjidhjc, 
Zgjalja  do  la  vinlc  nc  pozlla  cdhc  me  te  veshlira  shokun  tim, 
mjekun,  Pra,  vcndosa  tc  gjcj  Rozcn.  Kjo  nuk  ishle  gjii  c  vesh- 
lifc.  Shiepia  qe  c  vogcl  dhc  c  ultit,  nc  njc  rrugicc  te  ycrber. 
Pcffund  kopshilt  te  madh  ajo  dukej  ca  me  e  vogcl  sc  9'ishtc 
nc  ic  vcriclc,  si  shicpi  kukllarh.  Deri  te  dcra  vinie  nje  rruginc 
shtruar  mc  zajc  tc  bardhc,  tii  gimcntuar,  ku  varcshin  kafubat 
mc  trcndafila  e  gjithfarsoj  lule  qc  te  fshinin  nga  syri  vllajai 
t  vogla  mc  pcrimc.  Shtiipiza  tc  tilla  kishlc  disa  nc  keic  qy- 
tct  dhc  ajo  nuk  do  tii  shqulicj  nga  asgjii  sikur  te  mos  qe  nji 
bardhiisi  e  piirgjilhshmc,  c  murevc,  avllivc,  rrugincs,  vazove, 
nje  bardhcsi  e  ftoluc  qii  dcslimonle  per  njc  rregull  tc  tcpruar, 
1  cili  tc  mbanle  larg  vciveliii.  Ato  tridhjcie  hapa  ne  oborr 
Hcne  mc  tii  viishlirai  piir  I'u  bcrc,  megjiihse  unc  e  dija  qc  vaj- 
za  nii  ate  ore  ndodhcj  vetcm  osc  mc  moiren  e  vogiil,  Shlepi- 
li  dhc  kopshli  isliin  rrclhuar  mc  avlli  tii  iarta,  megjilhati; 
mii  biilicj  sc  vizila  ime  kishlc  diishmitari;  syic  dhe  veshci  c 
njii  miihallc  tii  lerc.  Vajza  qii  quiiej  Ro'za  mii  vuri  re  nga  dri- 
larja.  Liivizi  rriimbimihi  njii  kortinii  thurur  mc  grep  me  njii 
motiv  drcdhash  dhc  u  shfaq  nii  korniziin  e  deriis.  Aly  ajo  m'u 
Ink  mii  c  gjatc,  slUaiderdhiir,  vcfsc  pakiiz  e  lurpshme  e  mc 
fijezbchliisi  ic  Ichte.  Nii  syle  c  saj  kishlc  diyka  ic  thellc  c  tii 
tejdukslj'mc,  vcli  qi;  c  kanii  nganjchere  sytii  e  kalterl.  Mbylli 
jaken  c  fusianit  me  njc  liivizje  tii  naiyrshmc  dhe  mii  fioi  tii 
liyj  brcrtda.  Ilyra  mc  nje  buzagaz  qii  kcrkonte  falje  ne  hcslilje, 
sepsc  n^  tc  vcricle  nuk  dija  akoma  sc  5'duhej  te  ihosha.  Ve- 
idimi  ipi  kishlc  qcnii  i  rriimbycr,  perrua  pa  shtrai  pas  nje 
shte.rgaife  shiu  dhc  lani  s'dinie  sc  ku  tii  dcrdhej.  Roza  hapi  nje 
Jerc  te  Iyer  deri  nc  rriiziillim  me  bojii  vaji  krcm.  Qc  njc  dho- 
miize  c  vogel  me  njii  kanapc  lii  ngushlii  e  te  gjalii  prej  druri 
me  kraiiii  tii  liarkuar  c  mbuluar  mc  nje  kuverle  tii  bardhc.  Gji- 
ihe  kjo  me  soil!  nder  mend  shtiipine  lime  nii  fshat.  Prcj  njc 
folografic  tii  madhe  qe  ishle  mbi  komo  mii  viishtronte  fyiyra 
wnore  e  burrit  mc  lii  zeza  dhc  ajo  e  njc  gruaje  me  sy  pak  \i 
buha\|itur. 

•  J  Urdhcroni.  Babai  vjen  pas  pak,  -  tha  ajo  dhe  hapi 
bufcnc  e  pijcvc. 

7-  Uni;  kam  ardhur  per  ju,  —  thashc  mc  njc  frymii  ate 
le  ishte  me  e  zorshmja  per  t'u  thenii. 

Dora  c  saj  u  drodh  dhc  gotat  tringiillinii.  U  klhyc.  Ishtc 


i  befaslshem  sudden 
8htep{  ktikllash  doll  house 
zaje  shingle 
kaQube  flowerpot 

•  gjithfarso.1  =  gjithfaresoj  all  kinds  of 
vllaje  bed 

perfine  vegetables  f 
shtepfze  little  house  / 
avllf  outside  wall  / 
vazo  vase  / 
i  tepriiar  excessive  /  • 

rrembfmthi  hurriedly  .1 
kortfne  curtain 
grep  needlework 
dredhash  braided;  entwining 
shtatderdhur  stately 
zbehtesi  paleness  i 
buzagaz  smile 
rrezelllin  edge 
krein  cream 
i  harkCiar  arched 
komo  dresser 
i  buhavftur  swollen 
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■'.  zbchyf.  Viislilfoi  gjarii.  niliiirtliyer  iiii  vend,  sikur  kk  I'i 
'  ishtc  hiipyr  para  kcmbiive  nje  liendck  qc  nuk  guxonte  ta  ka- 
perceniti  Po  qc  vajzc  e  zgjuar  dhc  e  mblodlii  vcten  slipejt. 

-  Mos  pi  ndonje  mik  i  babait?  Une  nuk  ju  njoh,  - 
tha  ajo,  pof  unii  e  kupiova  se  kete  c  iha  kot.sa  piir  tii  rive- 
ndosyr  bisci^cn  midis  ncsli.  Diie  mua  m'u  be  tani  sc  ajo  e  nu- 
liati  qii  nc  (asjtiii  e  pare  nc  einiir  le  kujt  kislia  ardhur  dlie  prej 
kesaj  y  inblodli  c  ii  stryk  nii  vclvctc  si  nje  zog  qe  iiicrdliin. 

-  Unc  jani^njc  mik  i  doktorit!  -  Dlic  lliasliS  cmrin  tim. 
Ajo  harroi  gotahmbi  tryczii  dlie  u  ul  nii  eep  tc  karrigcs.  ; 

-  E  iirisja  Iftte.  -  tha  me  zii  gall  it;  sliiiar.  Qerpikci  e 
syvc  iy  drodhen,  do  ajo  i  fslieliu  inenjiihcrjj  duke  ulur  ko- 
ken.  Flokct  imbuluari  fytyriin  e  imii:  e  tii  Cnibcl.  Dulicj  te  tlio- 
sha  ndonjii-fjalii,  po  ^dlic  une  u  liuiova.  Nuk  c  kupioja  cnde 
ne!»:  trondilja  e  saj  vinte  nga  cmocioni  e  turpi  qii  ndjejnii  vaj- 
zat  kur  u  afroliei  nje  ndrystiiin  1  jaslitzakonstiiim  nii  jelen  e 
tyre,  apo  sepsc  kjo.gjc,  injcku  e  vizita  ime  e  trembnin,  nuk  i 
diisliironle  e  prandaj  i  .dukeshin  nje  godiije  falale.  Kusli  e  di 
sa  mund  te  kishte  vazliduar^kjo  gjendje,  sikur  ajo  vete  te  mos 
nakish  nxjcrrc  prej  saj  nc  nje  miinyrii  sliumii  tii  mprchtii, 

-  Tani  line  ju  iijol).  Mjeku  me  tha  se  ju  ka  sliok  tii 
ngushte,  po  unii  po  ju  shoh  piir  herii  tii  pare.  0  sa  mirii  bctii 
qe  erdhet  ju..,  Sikur  le  vinte  ai  Tushi,  ai  tartabiqi  i  drcqit,  - 
tha  ajo  fapkiinfc  dhc  kjo  i  pershtatcj  tamam  moslics  sc  saj,  - 
■  s'dija  9'mund  tii  bi'ja.  Jo,  s'dija  ?'do  tii  biija.  Po  ju  do  tii  mi; 
kypioni,  apo  ju?  Do  te  mii  kuptoni,  Scpse  ju  shkruani.  Edlie 
sikur  tii  hios  shkruaiiit,  do  tii  mc  kuiHoiiit.  Unii  c  di  kctii, . .  Tii 
gjithc  do  tii  mc  kypionin  dhc  do  tii  nii;\jcpniii  tii  drejtc,  ndoshta 
edhc  dokiori.Po  ynii  e  sliiireta  nc  (illitii  nuk  pikasa  dot  asgjii. 
Bile  cdhe  qepare,  kur  flisniin  me  tii,  as  qi;  me  vajli  miindja  se  ai 
. . .  sc  ai  mund  tii. . .  Tii  gjitlia  i  ka  bcrii  Tushi.  Niin  rrogoz  i  ka 
berc.'  Dhc  i  ka  bindyr  prindiirit  c  mi.  Tani  po  c  kuptoj  perse  me 
Ilisnin  kaq  shpesh  piir  doktorin.  line  kujtdja  sc  ata  flisnin  aq 
mire,  meqe  ai  mc  kuroi.  Sa  budallaqe!  Si  nuk  c  mora  vesh  menje- 
here?  Fo  jy  do  t'ia  ihoni  doktorit  perse  nuk  e  kuptova. . .  Une  da- 

.jhuroj  njii  djale.  Cdo  dashuri  tjeter  mii  duket  c  pamundur.  Si 
mund" tii  mc  vinte  mendja?  Dhe  me  vjen  aq  zor  prej  tij...  aq 
zor. . .  Po  ai  iishte  njeri  i  zgjuar,  i  mire.  Do  te  mc  japii  te  drej- 
tii.  Si  mcndoni  ju? . . .  -  i  tha  ajo  tii  gjitha  me  njii  fryme.. 

■  Ishtc  c  dyta  here  brenda  nje  dite  qc  degjoja  rriiflme  tii 
tilla  me  njii  frymii.  Rrefime  aq  te  ndryshme...  aq  te  ndryshme. 
Nje  hon  i  terii  nii  mcs.  Une  u  ngrita, 

-  Mos  u  shqettisoni,  Roza,  ■-  i  fola  me  emer  piir  herii  te 
parii,  -  ai  ^o  I'ju  kuptoje. 

-  Dhe  nuk  do  ti;  ndodh'e  asgjii? 

~  Asgjii,  -  tlicksova  une  mcaq  siguri  sa  mundja. 
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strilkein  huddle 
merdhfj  freeze 
cep  edge 

i  shiiar  inaudible;  extinguished 
tartablq  bedbug 

do  te  me  Jepnin  te  dr^,|te  (they)  vould 

agree  vith  me 
qepare  a  while  ago 
rrogoz  rug 
fflege  because 
tij.=  atii 
hon  chasm;  gap 


997 


- 1*0  ai  Tushi,  ai  tana. . .  —  u  iwrinb'ajt  vajza. 

—  Mos  ki  frike  prej  {ij.  Do  te  lieslite.  Eshte  i  lakueshein 
dhe  pcfdridliet  me  $hpejt  se  ('pandehim  ne, 

line  dola  me  n'xilim,  kokulur.  Nuk  desha  te  shoh  syte  e 
saj.  Druaja  sc  mos  shilija  dndlijcn  e  qcrpiki've  qe  s'do  te  me 
pelqenlc.  Ma  kishie  enda  ta  mbaja  mend  te  giizueshme  ate 
vajze,  sepse  e  dija  qe  nc  brcndiisi  ajo  ishte  e  tille. 
.  —  Po  ju  s'pitc  asgjc!  —  diigjova  zcrin  c  saj. 

—  Kur  til  iiiartohcni. . .  liic  ate  djalin,  r-  thasliii  une  dhe 
ktheva  koken.  Ajo  rrczcllinic  e  tilra  si  pas  njc  shiu  .te  shkur- 
ter  kur  del  dielli  qii  c  ben  qieltin  ,tc  tliellii  dhe  horizontct  te 
hapura. 

Mjcku  dhe  «kolcgU'»  mc  prisnin  nil  testorant.  Me  nje 
veshlrim  tc  vciem  ai  c  kuiMoi  se  kishte  udodhur  njc  gje  e  pa- 
ndreqsiune.  Tani  e  kishte  rifituar.  disi  qclcsinii.  U  y'udit  pakez 
kur  i  thashe  pa  asnje  cercmoni  «kolcgut>»  te  na  lintc  vetem. 

—  Mc  vjcn  kcq,  doktor,  —  i  'thashe,  ~  po  ajo  fejese 
cshtii  c  pamundur.  E  di  qe  ky  ishtc  njc  zhgcnjim  per  ty,  me 
vjen  kcq.<, 

U  nisiini  mcnjchcrii.  Ktiiinii  qe  po  aq  i  hesiitur  sa  edhe 
vajtja'  nii  M.  Yelcm  kur  po  hynim  nii  qytelin  tonii,  ai  u  mu- 
ndua  tc  vcrii  buzen  ne  gaz  c  tha: 

—  Ore,  ty  tc  shket  nganjeherii  gjuha.  Shiko  mos  mc  mcrr- 
neper  goje  piir  kctt:  ndodhi  nil  sy  te  Elconoriis.  Mos  ma  nxirr 
bojcn...  , 

Une  qesha  me  gjithe  zemer. 


i  pandreqshem  irreparable 

rifito.l  regain 

zhgenjlm  disillusionnient- 


Teodor  Laijo  -Diell  ne  giellin  e  thelle" 
Wentori  (Tirane)  XXIII,  6  (June) 
1976,  pp. 87-99 
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LEXIMI  I  NENTEDHJETEGJASHTE 


besa-t6se  pledge  of  honor 
krishtlinc[.1e  Christmas 
mallenK.1e.1  move  emotionally 
,i  lig  evil 


Besa-besg 


I 


mSTORIA  £  NJ£  FAMIUE' 

Me  24  dhjetor  18...,  duke  gdhire  krishtlindjct,  njS 
drame  c  dhimbeshme  ngjaii  ne  fshatin  Brodani  te 
Shqiperise,  drame  qe  e  mallengjeu  popullin  per  nje  ko- 
he  te  gjate  dhe  ne  te  njejten  kohe  e  tmcrroi.  Dhe  ja  se 
li  ndodhi.  . 


Dy  tregimet  e  CaJupit  botojmd  kete  numur»  autorl  i  ka 
ihloruaf  frdngjisht  m&  1898  ose  me  pare,  jmi  pra  nga  shkrimet  e 
ij  m§  te  hcrSbhme.  Pit  fat  te  keq  origjinali  i  tyre  nuk  dlhet  se 
leu  ndodiict  (sipas  S.  C'^^pit  at£  duhet  ta  kete  gruaja  e  dytS  e  poetit, 
^  jeum  ne  Croqi).  Kd  Arkivin  e  ShtetU  nii  Tlrane  ruhet  Dje  kopje 
e  p^rkttumit  Yjiri  njS  mik  i  poetit,  Pctro  Mandi.  Duhet  th&nS  se 
p<irkthiini  eshte  shurr.fi  i  dob^t,  ihjaft  vende  eshtii  e  v^isUivi  t1 
nxjerri::h  si  duhet  kuptimin,  mbasi  piirkthyesi  nuk  e  njlhte  mirfi 
fri^ngjishten.  Duke  parji  se  tre}{imet,  sig  vihot  re  lehtc.  nuk  janS  pa 
intero£  per  njohjcn  ft  krijinitarisd  se  C^jupit,  (veganerisht  tregiml 
I  pard  ku  cjeime  motive  l<i  zhvillu^ra  me  vone  nga  poeti  Ui  ^it 
irjec  dKender^,  ^Kurbcti*"  ctjj*  menduam  t'l  bejm^  nji!  peipunim  e 
redaktim  sa  me  te  kujdeseshcm  pSrkthimit  te  P.  Mandit  dlie  t*ja 
paraqesim  Icxonjesit 
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Por  me  pare,  duke  filluar  kete  shkiini  ndjej  nevojen 
e  ngutssiime  Vi  them  lexonjesit  qe  une  nuk  jam  shkrim- 
tar,  nuk  e  njoh  artth  e  te  pershkruarit  dhe  te  fantazise; 
prand^j  do  t6  vete  drejt  e  ne  thelb  te  ngjarjes. 

Miaft  shqiptare  lene  shpesh  vendlindjen  familjet 
iQrre  dhe  vene  t3  fitojne  kafshaten  e  bukcs  ne  kurbet,  me 
tf  shuinten  e  heres  ne  Maqedhani,  ne  Stamboll  ne  Greqi, 
ne  Rumani  dhe  ngandonjehere  Misir. 

Ky  zakon,  i  mire  a  i  lig  e  qe  nuk  ndodh  ve?se  nS 
ahekullin  tone,  duan  te  thone  se  ngjan  •  pep  shkak  te  var* 
f&Tmit  te  vendit  dhe  sidomos  nga  urrejtja  qe  kane  per 
qeverine  dhe  tiranine  qe.  vazhdon  ende.  Le  te  na  lejohet 
qe  keto  f jale  te  mos  i  besojmei  plotesisht 

Dhe  me  te  vertetS  s^ka  gjg  me  tS  lehte  dhe  mg  tS 
natyreshnie  qe  nje  vend  pjellor  te  behet  i  varfer,  te  brak- 
tlset  nga  banoret  dhe  kjo  braktisje  te  mos  ngjase  per 
•rfaye  tjeter  vt-sse  per  shkak  te  tiranise  se  qeverise;  por 
perse  qiimoti,  kur  prape  nje  gje  e  tille  mund  te  ndodhle, 
shqiptaret  nuk  e  linin  Shqiperine,  por  perkundrazi  rro- 
nin  te  lumtur  ne  jeten  e  tyre  stergjyshore  dhe  baiitore? 

Sipas  me}^  shkaku  duhet  kerkuar  ne  deshirfin  per  te 
rene,  per  te  panjohui%i,  me  te  cilat  padituria  panden  se 
gjen  lumturine  dhe  fitime;  £]hkaku  duhet  kerkuar  ne  idete 
>e  ra  te  perhapura  nga  propaganda  e  huaj  qS  ben  per 
vehte  mendje-shkurtorit.  Keto  jane  perralla  nga  te  cilat 
edhe  vete  qeveria  turke  (dhe  kjo  eshte  nje  e  mete  e  saj 
e  madhe)  ka  vuajtur  e  po  vuan  akoma  sot.  Me  nje  fjale 
duhet  thene  se  te  gjitha  keto  ndodliin.  ne  nje  ane,  nga 
egoizmi  i  burrave,  nga  ana  tjeter,  nga  mendimet  e  he^ 
dhura.  me  dinakri  nga  propagandat  e  interesuara. 

Sidoqe  le  jete,  zakoni  i  kurbetit  eshte  i  gjalle  dhe 
eshte  bere  mode  ne  Shqipari,  ka  hyre  kaq  theUe  nfe 
ndjenjat  e  njerezve  sa  qe  eshte  bere  shkasj  ndarjes  se 
p6puUit  me  dysh:  me  nje  ane  eshte  grupi  i  atyre  qe  ikto 
e  marrin  dhene,  grupi  qe  pandehet  me  i  mire,  ne  anen 
tjeler,  eshte  grupi  i  atyre  qe  mbeten^ne  vend,  i  cili  vihet 
ne  loje  nga  te  tjeret  si  i  perb^ie  nga  budaUenj,  nga  nje 
rez  te  paafte  apo  nga  pleq. 

Duke  mos  patur  njohurite  me  el^entare  rreth  vesh- 
tiresive  qe  do  te  hasin  ne  vendet  ku  shikojne,  duke  qene 
te  pavendosur  dhe  jo  te  sigurte,  gje  qe  rrjedh  nga  q^ 
e  njohin  pak  jeten  e  kurbetit,  ata  jaj*  detyruar  te 
pranojne  punet  me  te  veshtira  dhe  me  te  keqija  dhe  te 
ardhurat  qe  marrin  mezi  u  mjaftojne  per  te  jetuar. 


gtergjysh6r  ancestral 

baritor  pastoral 

mendje  shkdrter  simple  minded 

ni6de  fashion 

16.1  e  play 

i  pavendosur  undecided 

te  Ardhurat  the  wages 

i  paarrftsi.em  unattainable 

P.l^lle  offspring 

skamje  =  varferl  poverty 

i  gjori  ate  poor  father 
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drobit.le  exhaustion 

cen6.1   belittle;  impair 

dredhf   intrigue _ 

dekolte  low  cut  dress  or  blouse 

barre  burden  .  - 

perjashtim  exception 

fatltb  happy . 

demprllres   damaging;  damager 

g.le  pre.1  g.1e.1e  a  single  thing, 

v&rgm^l  mountain  range 

i  beshem  nga  shtati  '  veil  built  , 

se  T  s'e  •  i 

ne  men^re  trashanike   solidly;  heavily  | 

str'ehe  shelter  .  -  ' 
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Mte  mbaae  e  kote  qe  te  thuash  ketu  se  asnje  grua- 
|e  te  shoqerise  qyleteniar  nuk  do  t'i  pelqenin  as  do 
ta  kenaqnin'  te  tilla  zakone.  g'po  them!  As  edhe  njera 
pi^  tyre  nuk  kish  per  ta  besuar  fare  nje  gje  te  tille! 

Per  shume  kohe,  fshati  i  vogel  i  Brodanit,  perbente 
Rjp  perjashtim  fattik  he  largimin  deniprures  te  bano- 
r€ve  meshkuj.  Kjo  nuk  do  te  thote  se  nga  kcha  ne  ko- 
tig  nuk  kishte  fai«  iitje  per  ne  kurbet  For  kjo  ndodhte 

ato  familje  te  pakta  qe  kishiri  nevoje  te  madhe,  te  cilai 
D  s'kiihin  gje  prej  gjeje  ose  mezi  kishin  pak  ara,  vreshta, 
bageti  a  (5ii  sa  pep  t'u  mbajtur  gjalle.  , 

I  vendosur  ne  rreze  te  Nemerfkes,  qe  perbfin  majen 
me  te  lart&  te  vargmalit  qe  nis  nga  Cajupi  dhe  qe  e  ndan 
jteinga  qyteti  i  Permetit,  Brodani  ka  nje  klime  te  mire 
dhe  per  kete  shkak  njeriu  i  shikan  fytyrat  e  brodanjoie- 
ye  perhere  te  fresketa  dhe  te  kuqe,  ne  menyre  te  ve- 
partte  grate  jane  te  beshm«  nga  shtati,  gezojne  shendet 
te  plote  dhe  nuk  u  mungon  aspak  bukuria,  megjithese 
ato  as,  ja  vene  veshin  nje  gjeje  te  tille. 

Biodanl  as  qytet,  as  fshat,  po  veten  nje  lagje  e  vo- 
36I  e  yendosur  ne  nje  vend  qe  se  ka  shokun.  SWepite  i  ka 
te  vogla  ve  ,  te  ve^uara,  te  ndortuara  ne  menyre  trashii- 
nike  me  gure  te  bardhe  e  te  zi,  me  ?ati  te  ulta  nga  shka- 
lai  i  debores. 

S'ka  as  hotel  as  restorant,  po  udhetaret  e  rralle  e  te 
panjohur  nuk  e  ndjejne  kurre  veten  ne  hall  per  nje 
itrdie  a  per  nje  kafshate  buke,  se  ky  fshat,  sikunse  dhe 
UjiUhii  f.shiitrat^  Sliqipiirisij.  u  Uin  atyre  nje  prilje  te 
pjishoqe. 

TiiiHi  fshali  nuk  ka  m  Icpor  M  banore  me  burra, 
(jra  dhe  fiimije.  Shkojiie  nje  jete  lo  qetti  e  monolone,  pa 
wL'-htiri'sira  e  pa  ndonj5  tjelei-  sliqetiisim  ppn'eg  utyre  qii 
J  slikaktojnii  hajdutet,  vjedhesit  dlie  lugeterit,  mbasi  u  be- 
sojne  shunie  lugetei-ve.  Kjo  mbase  eshte  e  vet'mja  fiike 
e  .shqiptarit  dihe  i  vclmi  besim  qe  fete  mund  te  n-enjosin 
te  ai,  mbasi  pei'  ndrydie  nuk  duan  t'ja  dijne  per  asgje. 
Kryesisht  monoleist,  populli  shqiptar  kenaqet  me  nje  pe- 
rendi  te  velme  dhe  kjo  fehte  e  gjitha.  Pak  rendesi  u  jep 
ai,  U-simeve  dhe  doj^mave  to  ndiyshme  saqe  mezi  mban 
wilio  al<)  mii  lii  duki'slunet. 

Ca  nie  pak  akoma  intei-csohen  banoret  e  fsftiatit  1^ 
vogel  te  Urodanit  per  aresimirt:  ata  kerkojne  ng?.  djemtS 
e  tyit'  qe  16  jene  shume  16  zot,  nga  gupat  shurne  pune* 
lore  dliie  le  ndereluiic.  Shkenca  dhe  arti  jane  st'nde  q§ 


prftje  welcome;  waiting 

te  pash6qe  =  te  pash5qte  unequalled 

v.l^dhes .  thief 

lugeter  (lugat)  demons 

nuk  dtjan.. .asg,1e  they  don't  fear 

anything 
korre  reaping;  crop 
te  vJelS  harvest 
la.1thfm  defect;  deception 
tradheto.l  betray  • 
dltet  e  l^vre  work  days 
ler6j  plow 
bej  \xgir  make  fallow 
meremet6.1  renovate 
i  ndjreri  the  late;  the  deceased  " 
halii'  =  ahlir  barn 

oflq  shpotltes  nickname  i;iven  in  fun 
ameliko  inn 
nepiSnes  civil  servant 
tagrambledhes  tax  collector 
tr6ke  penniless;  broke 
i  shtr^ii.ltS  expensive 
ndj^sg  paste  .may  he  be  forgiven 
mireheres  •  philantropist;  good  deed 
doer 
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liuk  njiheii  prey  lyre.  1.  vctmi  half  qo  kane  iishUi  nje  le 
kon-8  te  mbare  dhe  nje  te  vjelo  te  mii-e;  e  vetmja  diisliire. 
e  tyre  iishte  qii  te  sAikojne  ditet  te  kenaqur  h^^pcr  ara, 
yreshta  dhe  kopet'  e  tyre. 

^  Pergjithesisht  brodanasit  jaiiii  njerez  shume  te  niire, 
tc  zotS  dh&te  virtylshtim.  Nuk  u  njeh  v(?qsc  njc  lajlhim 
te  vogel,  qo  tnulhcUv,\  nje  le  n»etii  li^  madhe:  buna  e  gra 
•e  kanS  gjuhen  ca  lii  gjaUi  dho  jane  gati  ta  vone  tjetrin 

lojg.  Ditet  «  leviv^.  biwlanasit  punojne,  lero'^e,  bejne 
W|{aiv  mbjellin,  bcjne  diu.  korrin.  Te  dielave  dhe  •iiteve  tft 
ehcnuam  atn  d.^Irejne  ne  ?do  fiuni'^e,  ne  knia,  ne  shtepi 
a|w  ne  kishe  qofshin. 

Jo  shume  Jcohe  mii  paiii,  ky  jhat  I  vogel  i  Brodanit 
duhet  te  kele  qene  aliume  i  midl).  si  nje  qytet  i  vojjel, 
po  ta  gjykojti  njcdu  nga  dy  kishet  4c  ka  dihe  nga  nu-* 
muri  I  shtepive  qii  tuiii  janii  germadha.  Sir  del  nga  fja- 
let  €'  fshatareve,  kisha  me  e  vogiil,  qe  i  .ruihtohet  Shen 
Gjei^jlt,  eshte  e  degjuar  dhe  shumii  e  vjeter;  ajo  nuk 
kishte  per  te  qene  sot  nil  ktimbe  sikur  lii  mos  ish  mere- 
meluar  nga  nje  i  pasur  i  fshatit,  t  ndyeri  zoti  Ltefan,  i  cili 
lidertoi  dhe  nje  h;mr  per  diilhe  dhe  njii  fhkoUe  p;;r  djem, 
mbasi  kiilu  sebi  i  bukur,  i  cili  e  ndjcn  veten  le-Iumlur 
nga  ky  ofiq  shpolilcs,  iiuk  men*  usnjS  lloj  arcsimi.  For 
vepra  me  e  mii*e  e  kcLij  njci-iu  ka  qene  ndertimi  i  nje 
amelikoje  per  zyrtaret  dhe  ncp.unesil  e  qeverise,  pSr  ta- 
£i:anibledh(:sit  e  ushtar/it  qii  i  zc  nata  udhes,  te  cilet  per- 
para'  hitc&hin  neper  shlepi  dhe  kur  largoliei^liin,  i  linin 
ata  tix)ku-  fare  me  kerkesat  e  tyie  per  le  ngopur  baikun 
me  te  ngrenal  mo  te  shlixaijta.  Sot  per  shkak  te  zotit 
Stefnn,  qe  ndjcse  paste,  kjo  gjcndje  nuk  eshte  mc. 

Kur  zoti  St^eian  vdiq  dhe  la  pas  te  shoqen  dhe 
fVosen,  te  bijen,  ate  e  quajten  mirebenisin  q  velem  dhe 
te  madh  te  fshatit;  per  shume  kohe,  mot  per  mot,  ngri- 
nin  meshe  pershphlje  per  kujtim  te  lij  ne  kishen  e  .vo- 
gel  te  Shen  Gjw^jit,  te  cilen  ai  e  kish  me.emetuar. 

Ne  kele  fshat  jetonie  dhe  Xha  Vangjeii  me  gruan  e 
tij  le  dyte,  me  zonjen  Tane,  e  cila,  me  e  lumtur  nga  nje 
pjese  e  shoqeve  te  saj-  nuk  e  ndjeu  kurre  dhembjen  e 
ndarjes,  mbasi  nuk  e  pa  kurre  te  shcqin  t'i  shkonte  ne 
'.cuitet  e  as  ndjeu  vuajtjet  e  tmerret  e  pritjes;  pL^rkundra- 
zi  ajo  e  ndau  vazhdimisht  shlresan  basihk&hortore  me  te 
shoqin  gjer  ne  vdekjen  e  tij,  qe'ndcdhj.  kur  ky  ishte  ng 
nje  moshe  shume  te  mogme. 
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thasheth^me  rumors;  gossip 
shpot£tes  ridiculous 
mosnderfm  disrespect 
"ler^l  gr.udge 

me  round  te  sa.j  te  madh  with  great  pain 
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K&hlii  ky  bashlrim  doli  pjellor,  mbasi  zonja  Tane 
(ori  ne  drite  me  radhe  kater  djem  qii  rrpjtcn  le  gjithe 
e  guan  kulm  lumturing  e  nenes  se  tyi*e,  e  cila 
I  shiioii  te  fijithe  gazel  dhe  defrimet  e  marteses  pa  hasur 
kuAndonje  veshtiresi  apo  te  keqe.  Dhe  me  le  vertete 
zcnia  Xane  ishle  e  lumtur,  prandaj  shume  njerez  e  ki- 
shin  zU^Ajo  aniti  e  u  be  pesedhjete  e  pesS  vjeg  pa 
e"besonteVe  kende;)  e  iutie.  lumturia  e  saj  ii>hte  e  s!gu- 
ruar,  kur  Befas  i  shoqi  vdiq. 

Ky  ishte^nje  grusht  i  rtndS  per  ate  qe  nuk  ish  pr&- 
gatitur  fare  m  falkeqesUe.  Qau  fhume  e  per  nje  koh6- 
te  gjate  nuk  \  nguflhulloi  dot  asgje,  megjithese  kishie 
diemte  Njerezv^qe  i  rrcfenin  te  kater  djemte  per  ta 
ngushiiUuar,  ajo  iKpergjigjej  e  d&hperuar  se  asnje  nga 

Nie  dhenibje  e  m  u  duk  si  nje  fyerje  drejtuar  pe- 
ruse, ndaj  u  trond;.t\j  gjithl  fshati.  Rreth  ketyre  fjale 
ve  -te  se  vese,  qarkuUuim,  shume  thashetheme  te  turpe- 
shme  .dhe  sihpotitese  dheXnjerezia  triUonin  Uoj  Uoj  gje- 
rash.  Flisnin  shume  e  ngutain  kembe  se  sjellja  e  zonjes 
Tane  tregonte  mosnderim  ncUu  zotit  sa  qe  t5  gjitha  keto 
ndoUen  merine  e  qiellit  mbi  Wjen  e  Xha  Vangjeht,  e 
cila  gjer  atehere  kish  qendruar\e  fortfe. 
/.  Miiri  qiellore  apo  thjesht  fat.\ido9e  jete  puna,  ku- 
rre  .profeti  nuk  mori  dhe  nuk  zbStoi  kaq  lehte  dhe  kaq 
shpejt  nje  vendim.  \^ 

Po  le  t«  kthelKmi  pas.  VangjeliXjushte  kater  djem: 
Ko?on,  Vasilin,  MiUxm  dhe  Spiron,  ^let  kishin  lindur 
me  radhe,  njeri  pas  tjetrit,  ne  aq  miiaj  %ohe  sa  i  duhet 
nje  firuaje  per  lindje. 

Te  ardhurat  e  familjes  se  Van^jelit  vii^in 
shtepi  dhe  nje  sasi  mjaft  e  mire  an^h  dhe 


nga  tri 
^tash,  qe 


zonja  Tane  mezi  arrinte  t'i  mbillte  me  m.und^^  saj  te 
madh.  Mbase  eshte  pikerisht  per  kete  shkak  q\ajo  e, 
kishte  ca  dhe  me  perendine  qe  nuk  i  kish  falur  nj^vajze 
qe  ta  ndihmonte  ne  pune.  \ 

Nje  dite  tek  punonte  ne  weshte,  i  mbiu  ne  koke  lye 
mendim;  me  kater  djem,  njeriu  mund  rai^  Ichle  te  ki 
Ihe  kater  bija  tc  hazerta  dhe  te  pei^atitura  per  pune,  Kjo 
nvaresh  nga  deshira  e  saj  e  mire  dhe  e  te  shoqit.  Ate 
nbremje,  ne  dlhomen  e  gjumit,  midis  dy  bashkeshorteve 
J  Thvillua  biseda  e  me  poshteme: 

—  E  di.  0  buire,  qe'sot  beri  vape  e  madhe  dhe  diheu 
ish  aq  1  forte  sa  qe  jam  lodhur  e  keputur  mos  me  keq? 
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mos  me  keq  in  the  worst  vay 

laj  wash 

blloaj  mill 

vadft  water 

karte  card 

mexh{te  Turkish  coin 

qiamenS  =  kiamet  uproar  ' 

mengjer^sh  left  handed 
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—  E  gjora  grua!  Nxito  e  shtrihu  ketu  piwie  meje  e 
do'  te  glodhesh  menjehere... 

^  S'ta  kam  atje  f  jal6n... 
.  —  Per  fat  te  mire,  neser  gdhihet  e  djele  e  ti  nuk  do 
kesh  asgjg  per  te  here! 

—  Asgjfe  per*  te  b&e?  po  te  laret?  po  te  bluarit?  po 
tg  vaditurit  e  kopshtit?  Gjilhe  kjo  pune  nuk  eshte  asgje 
per  ty,  qe  e  shkon  tere  diten  e  dites  duke  luajtur  kartrat 
nen  hijen  e  rrapeve  te  ikishes... 

—  P6*  kete  mos  me  mbaj  meril  Qe  nga  mengjezi  e 
gjer  ne  mbremje  fitova  e  te  sodla  nje  mexhite  te  bukur 
rrumbullake,  e  cila  u  nx)kullis  e  doli  nga  zhepi  i  te  gjorit 
Xha  Mitro,  qe  me  rrinte  perballe  e  therriste  e  bertiste  e 
bente.  qiamene, '  Duhet  ta  pranosh  qe  nuk  e  kalova  kot 
diten,  ndaj  eja  e  puthme  me  gjithe  zemer!... 

—  S'ta  kam  atje  fjalen!... 

—  Po  peree  e  ke  fjalen?... 

—  £  g'na  Upset  qe  kemi  djem?  Bredhin  e  loan  tere 
diten  e  ditiis,  hane  sa  per  kater,  por... 

—  Kater  jane  me  te  vertete. 

»—  Dhe  niik  punojne  dot  as  sa  nje  Qupe  e  vetmt.  Si- 
kur  te  kisha  nje  gupe,  sot  do  ta  kisha  Icrah  te  djathte. 

—  Thuaj  me  mir6  krah  te  mengjer,  se  ti  je  mengje- 
rashe... 

—  Njesoj  eshte.  Dua  te  kisha  nje  gupe,  kjo  eshte  e 
tera... 

Dhe  perse  nuk  e  bere? 

—  Se  mos  eslite  fajl  im? 

■  —  Po  se  mos  eshite  imi,  moj  grua? 

—  Jo  me  fjale... 

^  All!  .e  po  qysh,  atehere? 

—  Po,  po,  kete  ti  e  ke  ne  dore.  Mjafton  te  duash  edhe 
ti  e  te  kerkosh  ashtu  si  une  te  kesh  nje  ?upe  e  ne  ate- 
here do  te  kemi  nje,  e  dy,  e  kater!... 

~  Prape  nise  te  xhindosesh? 

—  Kete  e  ben  ti  qe  s'ka  dite  mos  me  zemerosh  duke 
mos  me  plotesuai-  edhe  deshiren  me  te  vogel. 

—  E  mire  ahere;  nuk  dua  qe  ti  te  me  mbash  meri 
dhe  dua  te  te  t^ej  me  gupe  .qe  sonde,  vetem  ama  po  te 
jesh  akoma  e  zohja  per  te  pjellur,  Ne  eshte  keshtu,  eja  te 
biesh,  por  shpejt... 

—  S'ta  kam  atje  fjalen.  Une  dua  te  me  kuvendosh 
sly  duhet  e  te  me  japesh  lejen  dhe  fjalen  tende. 
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jchindosem  ajn  possessed 
foshnje  baby 

eshte  me  shtat. ..mgrshalla  is  well 

built,  thank  God 
ne  te  pSre  in  looks 
tak^t  strength 
se  nd^eres   iny  late  wife 
hem. . .hem  both ... and 
kopaqe  switch;  stick 
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—  Po,  po,  po!  Ja,  tri  her^  pol... 

—  £  keshtu  atehere  ta  martojme  Ko^on  fet  e  fel,  apo 


—  Per  Krisht,  qenkam  budallal  Tani  e  mora  vesh! 
Po,  moj  grua,  a  nuk  te  duket  qe  eshte  akoma  femije, 
foshnje  fare? 

-  Foshnje,  foshnje!  Ne  twmbedhjete  m  sot  fi'ka 
tc&  foshnje,  le  Kogua  yne  eshte  me  shtat  e  me  boj 
mawhalla!  N6  t6  pare  s'i  jep  njeriu  kun-e  me  pak  se 
tetSmbedhjete  vjej!  Ti  u  martove  dymbedhjet€  vje?  me 

gruan  e  par6!  . 

—  Te  tjera  kohe,  te  tjera  zakone... 

H-  As  kohet  nuk  ndernian,  as  zakonet!  Pse,  a  nuk  e 
martoi  te  dielfen  e  shku^  xha  Mitnia  djalin  e  dytg  q6 
men  eshte  dvmbedhjete  vje??  Dhe  e  shoq'  e  tij,  zonja 
Man),  nuk  ishte  vetem  ashtu  si  dhe  une?  Pa  mendo  nje 
here:  n\ik  kam  me  takat  le  punoj  vetem  dhe  ne  arat  dhe 
n§  vreshtat  e  tua.  Te  kam  here  e  te  kam  rritur  kater  djem 
qe  me  kane  keputur  fare.  ,.  ,    .  ...... 

-  Opopo!  dhe  mbase  akoma  s'l  kemi  dhene  fund! 
Sa  keq  qe  ti  nuk  I  paske  ngjare  se  ndyeres  qe  ne  dhjete 
Viet  martesg  nuk  deshtoi  ve?se  njg  her6! 

Ah!  Ti  guxon  akoma  te  qahesh  duke  kujtuar  ate 
te  paren  dhe  fi  quash  his  tere  ato  qe  te  kam  here  une? 
ApJ  n^  e  di  ti  qe  kush  ka  nje  djale  ka  nje  thesar!  Kur- 

^  ^-^^at^^'djem  dhe  asnje  thesar!  Kater  djem  qe  na 
kushtojne  sa  gjashtembedhjetg... 

^  Pune  te  madhe  qe  te  kushtuakan  Qjemtfe  ty,  qe 
s'mendon  gje  tjeter  ve^se  ku  e  ku  te  lozesh  kartraii 
Kurse  une  duhei  te  kujdesem-  hem  per  brenda,  hem  per 

iashte!...  ...       ...  r.L 

—  Tani  mjaft!  Se  ketu  zot  shtepie  jam  une!  Dhe 
mos  me  shtrengo  te  ta  kujtoj  me  kopa^e  si  ngjan  shume 
here!  Eja  bjere  se  me  berberet  e  tua  do  me  shkailosh 
nga  mendja  fare.:.  Duk  me  te  shikuar  qe  qan  pa  rrahur, 
panden  njeriu  qe  je  me  te  vertete  e  mjere. 

-  Pa  fjalii  qe  jam  e  mjere,  kur  jam  Icatandisur  ne 
kete  hall,  kur  nuk  kerkoj  gje  tjater  perve?  se  lumjen  ^ 
djemeve  tane  dhe  tonen... 

-  E  po  mire!  Mbase  dhe  ke  te  drejte.  Ulu  ketu  te 
kiivendojme  shtruar.  g'grua  ke  zgjedhur  per  Ko^on? 

—  Sa  per  kete,  i  kam  ruegulluar  punel  si  jo  me 
mire.  Per  bukuri  s'e  ka  shoqen  ne  fsliat.  eshte  e  kolme. 
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berbere  nagging 

katandlsem  find  myself;  vind  up 

i  kolem  coraely 

i  btlte  soft;  mild 

prashlt  hoe 

le  qe  besides 

mize  flea;  small  insect 
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e  shiindQshe,  e  bute  si  manare,  e  pa  lodhur  ne  pune  dhe 
t&  prehetj&hph-ti  ta  shikosih  te  punonje,  te  prashite,  te 
korre  a  te  bejg  dru.  Le  qe  ti  e  njeh  dhe  vete  si  dhe  une 
FVoson,  te  bijen  e  Basho  Brodanit. 

—  Profiua,  vertete,  eshte  gupe  e  mbaruar  me  te  gjitha, 

pbr,  moj  grua,  ajo  eHe  te  pakten  nja  gjashte  vjet  mfi 
e  madhe  nga  djali  yne. 

—  Pune  e  madhe!  Apo  mos  te  ttiotg  jnendja  se  dua 
te  marr  he  shtepi  nje  mize  per  ta  rritur?  Apo  nuk  jam 
une  me  e  madhe  hga  ti  e  megjithate  te  kam  pjellur  ka- 
tSr  here  e  me  gjitftie  punet  e  lodhjen  mbaj  akoma  mire, 
birse  ti... 

—  Keto  jane  gjera  te  shkuara!  Po  e  shoh  qe  sonte 
eshte  e  pamundur  te  min-et  njeriu  vesh  me  ty!  Po  i  pra- 
noj  te  gjitha  sa  thua,  vetem  se  ung  i  kam  duart  te  lara  ne 
kete  mes. 

—  Kete  e  marr  une  persiper. 

—  E  tani,  leri  fjalet,  eja  t6  biesh  se  goditi  mezi  i  na- 
t&....  Qysh?  Keshtu  me  gjithe  rroba?... 

—  Ti  e  di  mire,  o  burro,  se  neser  do  te  ngrihem  qS 
menate  se  kam  shume  per  te  bere. 

Eja,  s'ka  gale,  per  mua  njesoj  eshte,  se  edhe  me 
kBa  rroba  ti^anike  te  punes,  te  gjej  dhe  disa  sh'je  te 
vesanta  me  te  dlat  me  ke  mesuar  qe  prej  kohe!  £Ja!... 


Nje  muaj  pas  kesaj  bisede,  te  cilen  ne  e  riprodhuam 
t^resisht,  Ko<;ua  ishte  vluar  dhe  martuar.  Me  sa  duket, 
pfirpjekjet  e  zonjes  Tane  nuk  qene  kush  e  di  ge,  mbaii,-^ 
asnje  veshtiresi  apo  kundershtim  nuk  i  erdhi  asaj^  pri&j 
giftit  te  ri,  te  cilin  ne  Shqiperi  s'e  pyet  njeri  ^are  per 
bashkimin  e  tyre  e  as  i  merr  mendimin,  as  ngaterresa 
pad  per  pune  te  pajes,  qe  eshte  kre:it  e-^uaj  per  zakonet 
e  vendit.  Ketu  gjeria  martojne  bijafe  tyre  per  te  du- 
nuar  nd'are,  ashtu  si  gjetke  i  .jriarlojne  vetem  e  vetem  per 
para.  Ne  asnje. vend  njerezit  nuk  martohen  vetem  per 
fu  mai-tuar.  Te  kerkosh  ketu  dashurine  e  vertete  eshte 
nj&oj  sikur-te-kerkosh  yjet  ne  mesdite. 

Per  te  qene  te  sakte,  ne  duhet  te  shenojme  se  zonju- 
she  Frosua  iu  nenshtrua  ketij:  bashkimi  me  zemer  pak  te 
thyer,  se  nga  shkaku  i  moshes  se  saj,  ishte  mjaft  e  zhvi- 
lliiar  dlie  kisilite  njohuri  me  te  shumta  rreth  marteses  se 
sa  i  shoqi  i  vogel,  i  cili,  per  dy  ;jet  me  radhe  pas  marte- 
ses, e  quante  te  shoqen,  e  me  gjithe  zemer,  moter.  Me 
trembedhjete  vjetet  qe  kishte  huk  mund  te  bente  gje  tje- 
ter  me  te  mire!... 


kete  e... persiper  I  take  responsi- 
bility for  this 
•    s'ka  gale  -  s'ka  ga.lle  it  doesn't 
matter 

vluaj  engage 
pdje  dowry 

nuk  gene  kush  e  di  qe  didn't  amount 

to  much 
gjeri  =  njerezf 
kemblm  change 


(Pas  djalit  ti  pare,  Tana  martoi  dhe  djemt  e  tjeTe, 
jpor  hefas  Vangjeli  vdes.  Atehere  ne  karakterin  e 
hesaj  Ttene  ndodhin  kemhim,  ie  cildt  behen  shkas 
per  grindje,  Crindja  anin  aq  e  mdhe  sa  qe  nuk 
pushon  edhe  kiir  vellezerit  ndahen.  Ketyre  u  diihen 
shtmr  thashethemet  e  ishatit,  qe  ua  bene  tit  padn- 
meshme  jeten  kaiSr  vellezerve.  Aiehere  keta  ja- 
pin  besa-besen  qe  te  larqohen  e  te  shkojne  ne 
kurbet). 

Pregatitjet  per  udhetim  nuk  qene  dhe  aq  te  gjata. 
Dita  e  nisjes  arriti.  \ 

Kjo  Ishte  nje  ngjarje  e  madhe-per  fshatin  e  vogel  te 
Brodanit,  i  cili  ishte'  i  vetmi  nga  te  gjitiha  fshatrat  rreth 
e  qark  qe  gjer  atehere  nuk  e  kishte  ndjere  zakonin  e 
kurbetit,  s*e  kish  pare  veten  te  lene  shkrete  e  t6  brak- 
tisur  nga  banoret  e  vet  qe  te  iknin  per  te  gjetur  gjetke 
mjete  rrojtjeje. 

Ikja  e  djemve  te  zoajes  Tang,  te  cilen  intrigat  dhe 
thashethewiet  e  kishin  here  te  nevojshme.  qe,  pra,  iillimi 
i  nje  zakani  deniprures,  sepse  u  pasua  n^a  shume  te  tje- 
ra  qe  soUen  si  perfundim  cpopuUsimin  e  fsihatit  dhe  pri- 
shjen  e  shkaterrimin  e  familjeve.  Kjo  e  beri  nje  plak  te  fsha- 
tit  te  thole:  *Me  fatkeqesine  qe  u  sollem  Cr  kater  vellezerve, 
ne  i  beme  veles  nje  dem  me  te  madh  nga  ai  qe  deshem  t'u 
benim  djemve  te  Vangjelit.  Nuk  do  te  mbeten  pa  u  de- 
nuai'  edhe  thashethemet  edhe  intrigat  qe  i  detyruan  te 
kater  vellezerit  te  lene  vendin  e  tyre  per  te  kerkuar  pa- 
qen  e  qelesine  gjetke,  aq  eshte  e  vertele  sa  qe  njeriu 
('ben  do  ta  pesoje^ 

Mbase  esiite  nga  ndjenja  e  frika  e  ketij  diinimi,  qe 
diten  kur  do  te  niseshin  te  kater  vellezerit,  s'mbeti  fa- 
railjie  pa  derdhur,  lot  dhe  pendimi  qe  i  shpejte  e  i  me- 
njehershem,  gje  qe  tregoii,  nga  ana  tjeter:  edl>s  kthimiu 
e  ndjenjes  miredashese  te  gjindjes  per  ata  qe  po  iknin, 
ndjenjeh  e  simpatise  ie  fsihatareve,  te  cilet  nje  dite  me 
pare  nuk  kishin  per  ta  ve^se  inat  dhe  urrejtje!... 

Mengjezin  e  dites  qe  do  te  shkonin,  te  dyqind  e 
gjashtedhjete  banoret  e  fshatit,  burra  e  gra,  te  medhenj 
e  te  ivegjel,  u  mblodlhen  pei-para  shtepLse  se  Kogos,  nga 
ku  do  te  niseshin  te  kater  vellezerit,  per  t'u  uiuar  udhen 
e  mbare,  te  shkonin  shlindosh  e  mire  e  le  ktheheshin 
dipejt. 
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■;popul\I.sfm  depopulation 
njerlu.\..ta  pes-Sje  man  will  reiap- 

\       what  he  sows 
perc{iall\  (ryere.iell)  saw  off 
mud  =  murid  { can;  could 
mirembeg  ^  farewell 
prekes  emotionally  moving 
renkfm  raoftr);  labored  breathing 
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Fshataret  i  percuall  me  kengii  e  me  lo'isma  pushke 
gjer  ne  Shend'  Illi,  nja  dy  ore  larg  fshatit^  Nuk  kenaqeshin 
e  gezoheshin  nga  i  shikonin  te  ikjiin,  sIq  mud  te  be- 
sohet,  se  kjo  qe  po  u  benin  ishte  nje  nder  i  madh  nga 
ana  e  fshatit,  aq  e  vertete  sa  qe  dhe  sol  akoma  veprohet 
keshtu  pa  as  me  te  voglin  ndryshim. 

Ne  Shend'llli,  i  cUi  qe  atehere  eshte  bene  vendi  I 
ndarjes  se  fimdit  i  atyre  qe  mbeten  dhe  u  urojne  udhen 
e  mbare  atyre  qe  shkojne,  i  vetmi  vend  i  «mirembeQit»» 
t§  fundit,  k^nget  pushoone  menjehere,  po  ashtu  dhe  kris- 
mat  e  pushkeve  dhe  pamja  b^et  prekese  edihe  per  ze- 
mrat  me  te  foorta. 

Nuk  degjolien  vesse  t&  qarat  dhe'.  nenkimet  e  nen^ls 
se  gjore  dhe  te  kunatave. 

Erdhi  dhe  fasti  i  fundit.  Secili  nga  te  kater  ve>ll€2^t, 
pufihion  per  te  fundit  here  te  shoqen  dhe  bashkef^ta- 
F&t,  i  mallcngjyer,  me  buze  ne  gaz  e  lot  ne  sy;.  pastaj  te 
gjithe  tok,  si  lije  trup  i  vetem.  hypin  ne  kuaj  dhe  largo-  , 
\iai  e  zhduken  nga  syte  e  nenes  dhe  te  grave  te  tyre,  te  ■ 
dlave  u  bie  le  fiket 

IJshte  per  te  vene  re  se  te  gjitheve  sa  u  ndodhen  aty, 
pa  perjashtim,  u  ardhi  keq  per  te  pese  grate  e  shtrira 
ne  dhe  si  te  goditura  nga  hidherimi.  Nxituan  t'i  ngrinin 
e  t'i  ngushcllojne  sa  me  mire  qe  te  mundnin.  Ketu  zonja 
Tane  e  pa  per  here  te  pare  se  si  po  e  ndcronin  dhe  si  te 
gjithe  kishin  ndryshuar  qendrim  ndaj  saj,  veganerlsht 
nenat  dhe  eterit,  te  cilet  natyrisht  e  kuptbnin  me  mire 
dhembjen  e 

Si  vuri  re  kete  ndryshim  te  shpejte,  te  cilen  nuk  e 
prisle  fare,  kjo  grua  e  guditshme  e  mbajti  veten,  fshiu 
lotet,  u  ngi:it  me  kembe,  i  buzeqeshi  gjindjes  si  per  ta  fa- 
ISideruar  e  pastaj  ra  ne  gjunje  per  t'u  falur;  keshtu 
bene  edhe  gjithe  te  tjeiet.  Pastaj  ajo  u  ngrit  ne  kcmbe 
e  duke  patur  qark  nuset,  te  cilat  perpiqej  t'i  nguahellon- 
te,  u  drejtua  per  ne  fshat  e  shoqeruar  nga  te  gjithe  fsha- 
taret si  ne  triumf,  dhe  qe  pre]  asaj  dite  askush  nuk  e  mo- 
ri  me  neper  goje,  me  qe  tani  ajo  vuante  e  nuk  ishte  me 
e  lumtur  qe  ta  kisihte  kush  zili.  , 

Nje  dite,  zonja  Tane  thirri  ne  shlepi  zotin  prift,  tS 
ciUt  i  diktoi,  e  ndihmuar  nga  nuset,  me  qe  grate  shqip- 
tare  nuk  dine  te  sWmiajne  e  lii  kendojne,  letren  e  me- 
poshleme.  te  cil'"ri  ne  po  e  riprodhojme  teiesisht: 


me  bie  te  ffket  faint 
hidherfm  despair 
zil£  envy 
kendoj  =  lexo.1 
sekelldl  torment 
qeder  worry;  anxiety 
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Te  shtrenjtfit  djemt  e  mi, 
'   Te  shtrenjtet  burrat  tane, 

Jam  une  nena  juaj  qe  ju  shkruaj  dhe  jemi  ne  gratS 
tuaja  tie  ju  shkruajme.  '  . 

Ja,  sot  mbushen  plot  njezet  vjet  qe  ju  nuk  na 
dhkniani  fare,  as  nencs  suaj,  as  grave  tuaja.  Jeni  gjalle 
apo  s'jeni  gjalle?  Sidpqofte  na  u  pergjigjni  shpejt  se 
heshtja  juaj  e  giate  ka  shtire  mua,  nenen  tuaj  dhe  ne, 
gratg  tuaja,  ne  nje  sekelldi  per  vdekje. 

Ne  gjef  \  me  sot  gjalle  jemi,.  por  kemi  shume  qeder 
per  ju  qe  nuk  jeni  me  ne. 

S'ka  gje  neqoftese  ju  nuk  kenl  fituar  dot  shume  para, 
kthehuni  ne  vend  tuaj,  ku  dashuria  jone,  e  nenes  suaj  dhe 
e  ne  gi^ve  tuaja,  do  t'ju  shperbleje  per  te  gjitha  g'keni 
hequr  nga  shkaku  yne  e  i  thashethemeve. 

Une  nena  juaj  jam  plakur  shume  dhe  nuk  dua  te 
vdes  e  te  me  mbyllen  syt^  pa  ju  pare  juve. 

Ejani  pra  per  dashurino  e  Perendise  dhe  per  kujti- 
min  e  te  ndyerit  atit  tuaj. 

Ne  i  japim  kete  leter  zotit  Dhamo  Koto  nga  Topova, 
qe  shkon  neser  per  ne  StamboU  dhe  qe  s'dime  ne  do  t'ju 
gjejfi. 

NenShkruar: 

Tane  Vangjeli 
.  Froso  Vangjdi 
Kato  Vangjefi 
Lene  Vangjeli 
'Pepe  Vangjeli 

Mirret  vesh  pra  qe  i  mbari  prift  s'ish  dhe  aq  i  mbaruar 
ne  literature  si  ne  theoUogji. 

Si  u  shkrua  letra,  u  puth  me  radhe  nga  zonja  Tane 
dhe  nuset,  pastaj  prifti  shkroi  mbi  zarf:  -KPer  zoterinjte  te 
kater  djem  te  Xha  Vangjelit  nga  Brodani,  ne  kujdesin  e 
zotit  Dhamo  Koto  nga  Topova>». 

Po  ate  dite  zonja  Tane  ja  hipi  mushkes  per  te  vajtur 
ne  fshalin  e  Topoves  dhe  dorezoi  letren  e  siperme  te 
zoti  Dhamo  Koto  duke  iu  lutur  shume  qe  t'ua  dorezonte 
djemve  te  saj  po  t'i  takonte  gjekundi. 


strehfm  lodging 

pak  si  e  paddhe  not  quite  right 
shtatzenS  pregnant 
se  tepermi  endlessly 
pergjoj   watch;  eavesdrop 
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(Zoti  Dhamo  Koto  i  tdkon  djemt  e  Xha  Vangjelit, 
te  diet  vendosiv  te  kthehen  ne  jshat  mbasi  lene 
me  te  voglin,  Spiron,  q'e  te  kujdeset  per  fiastLTine 
q'i  kane  wenil  ne.kurbet.  Tre  v^lleierit  e  tjefe,  Ko- 
fua,  Mitrua  dhe  Vasili,  amine  ne  ishat  nH  mbrim- 
je  dhe  vendosin  qe  t'u  shkojne  qrave  t'ityre  pa  jit 
<iiaquT.  Kjo  u  ku^hton  atyre  jeten.  Keshtu  Kogita 
vritet  nga  nena  dhe  e  shoqia,  te  cilat  nuk  e  njohin 
dhe  e  vrasin  per  t'i  niarre  parole.  Kur  do  te  ma- 
rrin  vesh  te  verteten  ato  do  i'e  gmenden). 

c 

Ndersa  kjo  vrasje  e  tmerreshme  i  ndodhte  Kocos,  t 
cili  vdiq  i  goditur  nga  e  ema  dhe  e  shoqja,  nje  drame 
jo  me  pak  e  .shemtuar  kishte  ngjare  ne  shtepine  e  Va- 
silit  ' 

Ashtu  si  Kogua  edhe  ky,  duke  u  paraqitur  si  njeri 
q6  e  kish  zene  nata  udhes.  k§rkoi  nga  e  shoqja  strghim, 
qe  ju  dha  menjehere.  Por  kjo  gje  atij  i  shembelleu  pak 
si  €  paudhe  per  nje  grua  q6  jetonte  e  vetme  ne  shtepi. 
Te  mjerit  as  i  shkonte  fare  ne  mendje  q6  kishte  nje  djale 
me  qe,  ashtu  si  Mitrua  dhe  Spirua,  nuk  e  dinte  qe  kur 
ish .  larguar  e  kishte  lene  te  shoqen  shtatzeng. 

Dhe  per  kete  aresye  prania  ne  shtepine  e  tij  te'nje 
t6  riu  njezetvjecar,  i  cili  tregohej  shume  i  afert  me  t6  sho- 
qen e  tij,  jo  vetem  qe  e  guditi,  per  edhe  e  deshperoi  se 
tepenni  zemren  e  ketij  burn.  Mezi  e  mbajti  veten  dhe 
nisi  te  pergjoje  me  kujdes  te  gjitha  levizjet  dhe"  pu- 
net  e  atij  qe  ai  e  pandehte  dashnor. 

Katua  e  vuri  te  panjohurin  ne  nje  dihome  me  vete 
<Ihe  pastaj,  bashke  me  te  birin,  u  terhoq  ne  dhoinen  pra- 
ne.  Duke  mos  i  ven^  veshin  ve^se  zerit  te  zili^e,  Vasili 
nuk  u  lodh  tii  riije  prapa  deres  dhe  te  pergjoje.  D.he  kesh- 
tu arriti  te  kape  kete  bisede. 

«Sikur  mos  te  te  kisha  ty,  mor  Aleks  i  dashur,  nuk 
e  di  se  si  do  te  isha  katandisur!>» 

Me  sa  dukej  njeriu  qe  thoshte  keto  fjale  pp  qante 
se  ai  tjetri  iii  pergjegj  keshtu: 

«Sikur  te  me  doje  me  te  vertete  nuk  do  ta  kaloje 
kohen  duke  qare  kesisoj.  Ti  e  di  qe  une  te  diia  shurn^ 
dhe  perveg  teje  nuk  dua  asgje.  tjeter  ne  bote*. 

*Ti  e  di  mire,  Aleks,  qe  dashui-ia  jote  me  ka  ndih- 
muar  kurdohere  per  te  duruar  te  gjitha  fatkeqesite  qe 
me  kane  rene  mbi  koke*. 


ine  v^te  by  hiinsslf 

nuk  u  lodh  wasted  no  time 

me  sa  dtlkej  apparently 

hakmarrje  revenge 

dollap  closet 

revole  revolver 

i  mbtishur  loaded;  filled 

shperngfil  move  out;  displace 
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•"Atehere  mos  qaj  me.  .Eja  perqafome  dhe  shko  te 
biesh.  Une  do  te  rri  dhe  ca  sa  te  mbaroj  kete  roman  qe 
nui  huajti  nje  shok  kete  mengjes.  Eshte  shumg  i  bukur, 
ka  te  beje  mc  nje  dashnor  qe  vrau  te  dashuren  sepse  ajo 
donte  nje  tjeter-. 

Kjo  bisede  e  bindi  Vasilin  se  e  shoqja  e  tij,  te  cilen 
ai  c  kashte  lene  ketu  e  njezet  vjet  perpara,  e  kidhte  tra- 
<ihetuar.  Nga  inati  nuk'  dinte  Q'te  bente  dhe  ziente  i  ten 
nga  deshira  per  hakmairje.  Por  nuk  kishte  me  vete  aa 
€dhe  nje  arme,  as  edhe  nje  thike! 

Nisi  atehere  te  kerkoje  neper  dhome  dhe  me  se  fun-  . 
di  gjeti  ne  nje  dollap  nje  revole  qe  dukej  se  ishte  e  te 
bint.  Me  nje  gaz  tii  eger  u  sigurua  qe  isihte  e  mbushur  e 
pastaj  u  drejtua  nga  dera,  te  cilen  e  hapi  me  nje  shkelm 
te  forte  dhe  u  versul  ne  dhome,  vrau  ne  krye  te  shoqen, 
pastaj  ate  qg  e  pandehte  dashnorin  e,  me  ne  fund,  doli 
jashte,  ne  udhe  e  hyri  ne  shtepine  e  Mitros  qe  jshte  aty  afer. 
Ky  i  doli  perpara  me  qe  te  dy  krismat  e  kisHin  hete  te 
hidhej  perpjete,  por  kur  i  pa  revolen  ne  done  erdhi  u 
tmerua,  sidomos  pastaj  kur  degjoi  vellane  t'i  thote: 

—  Mitro,  gruaja  ime  me  genjente  me  nje  djalosh  afro 
njezet  vjecar,  po  une  i  vrava  edhe  njerin  edhe  tjetrin 
me  kete  revole  qe  ja.. 

—  C'bere,  o  derezi!  —  i  briti  Mitnui,  duke  mallkuar 
fatin  e  keq.  —  Ne  inat  e  siper  dhe  i  verbuar  nga  zilia  ti 
ke  vrare  gruan  dhe  djalin  tend!  Se  meso,  o  Vasil,  se  ti 
dhe  une,  kur  ikem  i  kemi  lene  grate  shtatzena. 

Atehere,  Mitro,  djaloshi  qe  ishte  ne  shtepi  time 
dhe  qe  une  e  vrava,  qenka  im  bir? 

—  Po,  mor  i  gjori  vellal 

(Tregmi  mbyllet  me  shkatemmin  e  krejt  kesaj  ja- 
milje.  Vasili  arratiset  mleve.  Zonja  Tane  dhe  Fro- 
sua  vdesin  te  gmendara  ne  nje  manast'iT,  ndersa 
Mitrua  s/ipcmpniet  me  gjithe  feniije  nga  fshati). 


Andon  Zako  Qajupi  "Historia  e  nje  familie* 
Mendori    (Tirane)  XIII,  3  (March) 
1966,  PP.155-I6T 
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LEXIMI  I  NENTEUHJETESHTATE 


NIOHIE 

Trcglm 

GazcJari  i  ri  qc  i  pakiiiiaqur.  Kjo  gjendje  "i  perngjiste  nje 
diishpiirimi  te  Ichte,  scpsc  ai  nuk  c  kupionie  mire  nga  i  vin- 
ic  iniirzia  alii  mbasilite,  ndccsa  prisle;  nii  nje  lokal  tc  vogiil 
biizii  xhadcsc  makincii  e  zakonshme  le  linjiis.  Kafenc  c  kish- 
tc  pirii  inc  iri  gllcnjka  lii  mcdha  dhc  prandaj  klshte  pcrcellu- 
ar  pak  ciicll/.cn.  Tani  dctyroliej  ta  provonte  mc  gjulie  here 
pas  here  ate  vcndin.  ku.  si?  dukej,  po  forinolicj  nje  flluskc  c 
vogill.  Nii  lokal  s'kislilc  njeri  ijctiir  vci;  lij  dlic  banakierit.  nje 
burri:  i  Irashii  c  m  i  piirgjumur,  qii  set  flisie  mc  vcle  c  qij  nuk 
c  viishlronlc  fare  klieiilin  e  veliim.  Aviilli  zhuzhuronie  nc 
aparalin  c  kafcs.  Alij  i  slikrepl  la  kraliasomc  aparaiin  cilin- 
drik  qii  shkiilqcme  e  zhuzhurontc  mc  banakierin  dhc  kraha- 
simi  iu  diik  /bavilcs. 

'Gazctari  i  ri  biinlc  vjcrsha  ,dhc  kohei  e  fundii  kishic  biirii 
disa  prova  cdhc  nii  pro/iin  shkurler.  Njii  trcgim  la  kishic 
"  boluar  gazcla  «Drila.».  Duke  qenii  nje  gazetar  qii  aspironie 
pcrditii  le  afirmohcj  edhc  nii  leiiirsi.  ai  u  ishie  .luiiir  shokeve 
ic'  gazeliis  ku  piinoiue  qii  la^diirgonin  sa  mc  shpcsh  mc  shcr- 
biin  nii  zona  lii  largcia,  ku.  sipas  lij,  irualli  qp^koma  i  virgjer 
ptir  shkrimturiit. 

Gjaiii  vilit  lii  pari:  nii  punc,  pas  mbarimit  te  fakulletil  lii 
gazetarise,  ai  kishle  clje  lii  madhe  piir  lii  thithiir  ijithgka  nuk 
kishic  mundur  lii  m'csojii  nc  njezel  vjeict  e  lij,  qii  i  kishic  ka- 
luar  nc  qyiel  si  djalc  nepuniisi  qii  qc.  Kiishtu,  atij  i  ishic  mbu- 
shur  mcndja  lop,  se  kishic  njohuri  lii  pakla  nii  shumii  fusha 
le  jctiis.  Nuk  i  njihlc  si?  duhcj,  la  zemc,  llojel  e  druriivc, .  le 
pemeve,  bile  cdhc  lii  kafsheve.  Sd  herii  kujlonle  njii  ndodhi  nga 
fcminia  c  vcl,  i  skuqeshin  veshet  dhe  shlrcngonte  grushtat  si  piir 
te  piirforcuar  premUmin  qc  i  kishle  bcre  vetes  per  lii  «ihiihuD» 


nj6hje  knoving;' intuition 

lok^l  establishment 

gllenjke  gulp 

qfellze  palate 

fllfiske  blister- 

si  i  perfijfiiiiur  kind  of  sleepy 

zhuzhur6.1  hiss 

aparEt  i  k^fes  coffee  pot 

afinn6hein  tecome  recognized 

top  ^completely  . 

ta  zeme  for  example 

perforc6j  strengthen 


sa  inc  sh|)cii  gjlihc  ato  qc  niik  ia  kisluc  dhcnc'jcla  c  lij  prcj  qy- 
iciari.  Atchcrc,  nc„fcmini,  kishic  shkuar  mc  ncncn  nii  fshal, 
piff  nj«  dasmii  dhc  ndajnal-hcrll,  kur'vinin  kopcie,  ai  qc  trc- 
mbi/r  shumc  nga. . .  dhiic.  0«  sirukur  pas  fiislanil  tc  nliniis  dhc 
aio  kafshc  (c  una  me  brirc,  qc  qiindrolun  prane  (ij  dhc  kruhe- 
shin  c  liipinin  guret  c  miirii,  iu  duken  aq  til  frikshmc  sa  edhc 
djajlc  c  pcrrallayc  tc-  gjyshcs.'  Edhc  lani  qii  qc  rtllur  c  biirii 
gazclar,  qi*  kishic  pcnii  dhc  «ncrv»i  si?  Ihoshnin,  ai  e  ndicnic 
sc  kjo  ndodhi  mk  klshtc  shkuar  pa  liinc  gjirma  ick  ai.  Sa  ia 
kishic  zili  njc  shoku  le  vcl,  i  clli  qc  djalc  fshali,  qe  kishtc  bii- 
re  njc  jelc  me  jjiiercsanic  c  qii  i  rrefentc  nganjiiiicrii  sc  si  ki- 
shic ziinc  Icpura  mc  Icqe  kur  islilc  i  vogcl,  sc  si' kishic  ruajlur 
loisrin  nga  baldosa,  (|c  nii  anifn  c  lyre  i  ihosliin  flSsI)alc,  sc  bi- 
le kishic  mi'suar  nga  arixhijiil  ic  ihurlc  scpcic  inc  ihqpra'shc- 
Igu.  Kursc  ai  dikur  ngliierroi  shclgun  mc  picpin  kaiiadez!.  .. 

Udhclontc  njcherc,  kur  bcnic  slazhin,  pifr  nc'Alpcl  e  vcri- 
ul.bashki'  mc  njii  gazciar  ic  vjcicr.  Ky  ishic  gazelar  mc  pervojii 
tii  madhc.  Gazeiari  I  ri  c  kishle.prhur  mc  padiirimkhc  udbelim. 
Ne  pcrfyiyrimin  c  lij,  vcriu  c  malst  c  tij  qenc  vcndei  ^  JcFesh- 
hlkcvcj  djcpi  i '  legjcndave  dhc  ai  bcsonlc  sc  \;do  shkcmb  c 
brinjc.  ^do  urc  e  gurlc  mbi  lumenjic,  kishic  sigurisht  nle  goj-. 
Mnc  qii  zinic  fill  ick  irimiiria  provcrbiale  c  maliisorevc,  njii 
bcmii  iragjikc  qc  rridhlc  nga  zakonet,  dokct,  kaniinei  e  nga 
gjakmarrja  nii  pusi  c  prilariive.  Ai  c  pandehic  gazciarin  e  vje- 
liir  njc  cnciklopcdi  lii  vogiil,  mcqii  liirii  jciiin  kishic  udheuiar. 
Posa  hynii  nii  luginiin  e  Drinil,  rrclhuar  mc  male  ic  laria,  ai 
filloi  ta  pycsic  ixir  tdo  giir  c  vukii  qii  i  zinic  syri:  «Si  quhct  ky 
vend?  Psc  quiici  k'iishui?  A  ka  ndonjii  gojdhi:nc?»  Guzciari 
i  vjciiir  dime  vcrict'ca  gfcjdiicna,  po  kur  pa  sc  kurcshija  dhc 
naivilcli  i  lij  s'kishin  tc  ngopur  dlic  sidomos  kur  vuri  rc  'se. 
si  u  zhyt  rriimbimlhi  mbi  bilokun  e  shcnimcvc.  porsa  zune 
/vend  nii  hoiclin  c  Bajrani  Curril,  duke  i  mbushur  flelct  mc 
nguj'  mc  mbrcsa,  cnvra  vcndcsh  c  gojdiiiina,  sikur  ircmbcj  se 
mos  i  roniicshin  nga  kujicsS;  ai  vuri  buziin  ne  gaz  c  men- 
,Jq\  I'i  punojii  njii  reng  je  ihariii,  po  le.domosdoshiim.  Dilen 
tjeiiir,  kur  vazhduan  udhiilimin.  ai  zuri  lii  thurte  vcle  legjc- 
nda.  Ne  (do  pushim,  gazeiari  i  ri  nxiric  bilokun,  lii  iicftiur 
mc  km)ake  tc  bukur  ku  qc-shiinuar  mbi  nje  Icliir  tii  bardhe 
vcicm:  viii.  1972  dhc  shiinontc  me  ngut  «Iegjendat>»  qe  degjo- 
mc  per  irimai  c  yrari;  prapa  shkiimbcnjyc.  Kur  mbaroi  udhc- 
timi,  gazeiari  i  vjetcr.i  tha  si  mc  tii  qcshur,  po  edhc  scrio- 
zisht,  qii  i,e  mos  bcntc  gabim  la  merrte  piir  monedhi;.,tii  pasliir 
fdo  gjii  qii  i  kishic  trcguar,  sepse  fundja  nilsc  e  kishic  tc  privuar 
deri  diku  fantazine  si  gazetar.n(i  shkrimet  c  vela,  ai  kishtc  le 
drejiii  lii  fantazonie  sa  tii  dome  ne  jetii.  I  ttia  sc  natyrlsht  (do 
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nda.1nat  here  early  evening  time 

krtjhem  scratch 

d.la.1  (d.1all)  demons 

lege  (lak)  ^snares 

bald63e  swine  \ 

arixhl  gypsy 

sep^te  basket;  hamper 

Jljhdper  thin  rod  or  strip 

kanadez  Canadian 

bej  st^zhin  am  in  training 

d.1ep  cradle 

brln.le  hillside;  side 

b^me  event 

d6k6  tradition- 

pritar  ambusher 

qtike  peak 

ngut  urgency;  hastiness 
ronlt  fade  away;  wear  away 
kujtese  meisory 
reng  trick 
monedhe  coin 
privo.l  deprive 
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WimI  ka  sliiime  inc  Icixfr  gurc,  ura,  slikiiiiibinj.  briiijn  c  inaje- 
iMic  «  Jui  Icgjcmltt  iKjMo,  po  ctllie  sikur  sccili  lii  kishte  iiga 
nie  hislori,  gjif  qdKislne  ic  ngjarc,  prapc  (|e  c  paniundur  qe  aio 
ri  (llnic  Ic  gjiilm  njc  njcri  i  vctiiin,  sado  i  shiiiiiur  lii  isliic.  Nga 
Ulhulla  c  kcNAj  shakajc,  gazeinri  i  ri  e  liumbi  piirkohcsisht  njc 
pjc«i  lii  kon^iderulcii  pjir  gazeiarin  c  vjcliir.  po  kjo  qc  luiinbje 
e  jjcrkohshinc,  sc  pas  disa  diicsli  dakiilografisija.  Zana,  i  tha 
K  'nc  prani  at  suj,  gnzciari  i  vjciiir  c  kishlc  mburrur  iiii  sy  lii 
krycredaktorii  duke  i  ihcnii  sc  qe  nje  djalii  i  mrekullucsliem. 
i  puiilr  dhc  iwkez  nolv.  Me  sa  dukcj,  Zana  nuk  t  dime  fort 
mlrc  doinclhitnicn  c  dyfislilif  lii  fjali's  «naiv»>,  qii  iishlii  nji:  nga 
aio  fjaliil  c  rrclla  qc  knnc  brcnda  lii  miri.'n  dh  •  ic  kcqen.  mire- 
po  ai  c  dime  kiiic  dhe  c  vuri  velh  nii  vesh. 

.i«V<irici,  iiiund  lii  n>os  jcsh  laiiiani  naiv,  po  ka  ca  rrci lia- 
na qij  lii  viiiic  ni:  kiilii  pozliii.*,  mendoj  ai  dhe  u  bctua.qc  ti;  Ire- 
gphcj  Hiii  i  kujdcsshi'iii  nii  aio  rropaljcl  c  lij  piir  lii  Mhithurw 
18'ponjohurcn.  Kiliii  gjii  e  diskuiuan  njii  diie  nii  nje  rreih  sho- 
k£4h.  Tii  gjlihc!  ishin  lii  njii  mendimi  sc  ende  kishin  shumii 
Ijiffa  qc  i  njihnin  piircipiazi,  aqsa  lii  mos  guxonin  t'i  piirdornin 
si  dulict  ne  shkrinicl  c  lyre,  po  kur  vinie  fjaia  se  si  duhej 
Mbushur  kjo.zgaviir,  ineiidimel  ndahcsliin.  Ai  kiiihic  be- 
I  iim  sc  njcriu  mund  la-inbushte  shpcji  kele  boshlliik,  m>ifion 
lii  jctii  kureshiar,  i  fuiur  ic  njerezil  e  sidomos  lii  inbajii  sheni- 
me,  sa  mii  sliuniii  shi-ninic  dhe  nii  (do  kohii. 

Udhe  lie  kcic  shiirblm.  ai  kisbie  .mbajlur  nijari  shcnimc. 
mcgjilhati',  ick  rrinic  nc  kufcnc  dhc  i  ndiirnicndic  lakimei  c 
biscdul.  uiij  nuk  i  ndahcj  ndjcnjn  c  piikcuaqcsisi;  nga  vcija. 
[  Nuk  kishic  dyshim  sc  shkrinii  piir  gmlm  i  kishic  dalii,  Do  iti 
I  lie  fljii  shkriin  i  mire.  i\t  po  I'i  jepic  Icxucsii  injafi  infonna- 
done,  qi:  du  I'i  krijoiiic  njii  piirfyiyrim  tii  sakic  per  jctiin  e 
puncn  c  barinivc  dhc  krycbariul  Ncxhat^  qii  ishte  prolagoni- 
Sli  krycsor  i  rcporlazhii  lii  lij.  Fo  prapii  i  mbelcj  di?ka  ?  ma- 
ngiil,  c  pathi'iiii,  e  pazbuliiar  qii  la  ii-ondisie  iliellc  shpiriin 
e  lij  prij  krijuesi  dhc  la  dciyronic  kiistiiu  qii,  prej  gjiih?ka  ki- 
shic parii  c  dcgjuar,  tii  bcme  njii  vepiir. lei  rare,  tii  krijonte  njr 
karakier  lii  viirtciii  me  icre  gjiircsinii  c  lij  shpirtiirore.  Kjo  qe  e 
dotiiosdoshmc  ri  Iciiirsinii.  Dhe,  sif  ihamii,  ai  tani  kishte 
kaluar  nga  fa/a  c  aspirimit  tii  fsiiithtii  piir  t'u  bail  shkrimiar 
dhc  qc  hcdhur  me  if rii  ffcnibirain  c  pasionin  e  njezct  vjeteve 
nc  krijimiarine  Ictrare, 


i  shetltur  well  traveled 

Qthull  vinegar 

daktilo^raffst  typist 

veth  pendant 

rrop^tje  effort 

pgrcSptazi  on  the  surface 

^qsa  80  little 

qe  po  =  qe  do  (mp.) 

reijcrt^zh  story 

i  niinget  wanting;  lacking 

gjeresi  breadth 

ndodhl  story;  event  .  ' 

shtegt6j   Journey;  migrate 

verri  winter  lowland  pasture 

perpelftes  convulsive 


Kur  cniisoi  nga  nje  lajm  nc  gazcten  lokale  piir  ndodhinii  c 
[kopcve  qii  shicgtonin  per  nc  vcrri,  ai  u  irondil,  me  alii  dri- 
idbjen  perpelitiise  qe  u  ndodh  veiem  alyrc  qii  shkruajnii  kur  c 
nuhasin  subjekiin,  dridhjc'qe  u  pushion  bcfaMsht  tiirii  mcndi- 
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mere  ndjcnjai,  duke  vHnii  nii  drcmiljc  te  piirkohcshme  gjcrat 
e  tjcra  qii  i  preokupojne  dcri  ate  diic.  Ky  eshtc,  si  tc  thuash, 
pcrjctimi  i  dyflshtc  i  shkrimtarit;  i  jctcs  sc  vet  dhe  asaj  tc 
,  heron jve,  «vuajtja»>  c  tij  kryesorc  per  aq  kohc  sa  atij  t'i  duKct 
•»  gjithvia  qc  e  ka  tronditur,  sc  gjith(ka  qe  e  ka  rijetuar  me 
vrull,  me  dashuri  apo  me  dhembje,  ka  marre  formen  e  krijimit 
i\eper  rreshiat  .e  fjaleve. 

Edhe  ai  e  nuhati  se  ketu  qc  leicrsia  dhc  u  ngut  te  nisej. 
Ptt^ka  se  Icndifn  do  te  shfrytezontc  cdhe  piir  gazctlii.  A  nuk 
kihhic  here  njc  trcgiin  tii  forte  njii  slikrimtar  duke  marri;  shkas 
nga  njii  shkrim  nil  gazctcii  lokale?  Ngjarjcn,  ne  vija  tc  trasha, 
ai  e  dinte.  Kcjteie  e  dhcnve  tii  njii  ndermarrjcjc  bicgtorale,  du- 
ke shtcgtuar,  i  kishle  ziinii  njii  dtiborii  c  hcrshmc.  Diibora  ki- 
shie  rcni:  naiiin,  ku^.dhente  rrinin  tulatur  nc  vaiha  dhc  kishte 
shiruar  aq  shuinii  sa  dhcntti  mt  ato  kcmbii  tc  sbkurtra  c 
1(1  ngaihta,  nuk  ccnin  dot.  Brenda  kiilij  rrcthimi  tii  ftohtii,  tii 
palevizshinc  si  copa  cungjcsh,  dbcniii  u  rrczikuan  te  ngor- 
dhniii.  Miriipo  barinjiii  iiiundiin  te  (ajne  nje  shtcg,  i  hoqiin  de- 
!ct  kokii  mi:  kokii,  iii  raskapitur  nga  ludhja.  dhe,  mii  nii  fund. 
i  -^veriin  buz6  lumit  ku  kishte  veliim  njii  cipiizii  te  holie  dii- 
".'orc,  Ne  piirfyiyrimin  c  tij  kjo  ngjarjc,  qe  kishte  ne  ihclb  nde- 
iiijcn  e  piirjctshmc  tii  njcriut  me  nutyriin  dhc  frtorcn  c  njcri- 
Jt  mbi  tii,  kishte  nisur  te  marrii  ca  trajta  artistikc.  Qii  tani  ai 
piirshkruantc  me  mend  dlientl*  e  gjora,  ngujuar  brenda  njii 
bardltiisic  pa  fund,  ku  ato,  ndonese  edhe  vctii  te  bardha,  duke- 
shin  si  ca  bashka  te  palara  leshi,  ato  kurrizct  e  rrambuiiakiit 
e  turinjie  e  crrel'qii  slifrynin  avull  nga  vuajtja,  maiin  mbushur 
me  blcgcrima  dhc  paslaj  ata  te  trc,  dy  barinjtc  dhe  krycbari- 
un  Ncxhat  Kaso,  qii  i  shkulnin  njii  e  nga  njii  prej  ngurtesinul 
ngordhiis,  duke  i  tiirhequr  branii  dcri  sa  t'i  biinin  qiinic  tii  liivi- 
zcshmc,  duke  u  sjcllc  prapii  jclcn  qc  po  u  shulicj.  Gazctari  i 
ri  bcsonie  shuml*  nii  gjctjcn  c  ngjarjcs.  Ai  u  piirklstc  aiyrc  trc- 
gimtariivc  qii  bcsojnii  sc,  po  tii  jelii  ndodhia  liirhcqiisc,  drama- 
tike,  irondiiiise,  puna  c  miitcjshmcVetc  vaj  dhe  sukscsi  iishtii  i 
-sigurt. 

Nc  fshatin  e  madh  Damjan,  kii  ndodhcj  nje  baxho  qii  piir- 
puRontc  qumcshlin  c  kopeve  shtcgtare,  i  than«  se  tufai  ki- 
;  shin  ikur  prej  dtsa  ditiish  dhe  tani  duhcj  tii  qene  nga  Dangiillia, 
por  zor  sc  do  t'i  gjentc  barinjtc  aq  shpejt  sa  mendontc!  Ai  u 
deslipilrua.  Shiirbimin  nuk  e  kishte  aq  lii  gjatii  sa  do  tii  diishi- 
rontc,  mcgjithate,  u  turr  me  makinii  tii-  raslil  qii  t'u  dille  ko- 
peve diku  ne  shtigjet  e  kalimit.  Nata  e  zuri  nii  qytetin  e  vogel 
e  tii  qete  Leskovik,  ku  s'kishte  qenii  kvrrii,  Kiitu  nuk  njihte 
njeri.  Pyeti  per  hotclin  dhe  1  treguan  njii  godine  dykatshe  piir- 
kundrejt  njii  pailaii  ne  ndertim  e  sipiir.  Ai  kishte  fjetur  nii 


dreniltje  sleepiness 
pSrjetlm  way  of  life 
paqkfi  so  vhat 
shkas  inspiration;  cause 
tulatur  huddled 
v^^the  pen;  corral 
i'  ng^thet  sluggish 
cung  log;  stump 
rrezikoj  endanger 
i  raskapftur  exhausted 
c^pe^e  layer 
trajte  shape;  form 
i  gjore  poor;  unfortunate 
nguj6j  .  besiege 
b^shkS  fleece 
i  pal are  unwashed 
blegerlm  bleating 
ngurtesfm  sluggishness 
brane  over  the  ground 
terheqes  appealing  . 
vete  va.1  goes  smoothly 
baxho  dairy 
tdrrem  rush  out 
makine  te  rastit  the  car  at 
hand 
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shume  holele  dlic  memlonte  sc  til  gjithe  kishin  di(ka  te  iigja- 
sbmc  c  tc  pcrbashkiii.  Ky  hotel  iu  duk  ndryshe,  vudiicri^lu  i 
jfcri  e  shlodhiis.  Koridorct  dhe  holli  i  vogel  shiruar  me  drra- 
sa  tc  zbardhura  nga  larjet  qenii  mbuluar  mc  shkorsa  prej  leshi 
endur  nil  ariizanalin  vcndas.  Drrasat  kercisnin  bute  nen  hapat 
t  lij  dlie  kjo  ishie.  njc  zhirrmii  e  cmbel  dhe  e  dashur,  qc  te  kuj- 
tontc  shtiipine.  Kiishlu,  ky  hotel  po  i  pcrngjistc  me  njii  shtcpi  te 
madhe  mikprilese  dhe  ponieri  i  nates,  qe  shkruante  einrin  e  tij 
ngadalc  ne  rcgjisicr,  diikc  ngjyer  pcncn  nc  njc  kallamar  me 
hojii  giish|)cihiiul)i,  lshl.c  .si  i  /oil  i  sliiepisc  qo  ben  nukpriijcn 
bujarisht  pu.s  njii  ccrcnonicMc  vogcl.  'Ic  gjilha  kiiio  ^asie  sc; 
kishin  di(ka  Icdhaiucsc  c  nnniiriicse  qi*  i  sillnin  njii  ndjcnjc 
kiinaqiiiic,  njji  njBjcihjo  tii  kcndshmc,  si?  ndicjmc  kiir  na  du- 
kct  sc,  papriliir,  po  rijeiojmii  njii  copc>nga  fcminia,  nga  piirkii- 
ndjct  e  gjyslies  neper  gjumii,  me  piirrallat  gazmorc  tii  qerozii. 

La  (antiin  e  iidhiiiimit  mbi  komo  dhe  zbriii  shkaliet  nga- 
dalc. Shkalliit  kiircisnin  cdhe  aio,  po  kjo  ishlc  njii  zhurmc  e 
piilqycr,  i\t  ta  kishic  cnda  la  diigjoje.  Hyii  nii  kafcnc  dhe  poro- 
sili  pon?  poriokalli.  Mhriinija  qe  e  freski^t  dhe  ai  ishie  i  veshur 
hollc,  siv  vishcn  nganjiihcrii  njcriizit  c  krycqyietil  qii  harro- 
jnii  se  ka  cdlic  qytetc  c  fshaira  tii  ftohia.  Nii  kafcne  kishic  shu- 
mii  kllcniii,  por  al  as(|ii  shprcsontc  tii  njihic  ndonjc.  Mbi  njii 
[lodium  nii  forme  potkoi  liianie  njc  orkesirinii  c  vogcl  prej  tre 
in!»lnimcntibtcsli.  Ai  ndlhcj  lani  fare  nic  nge  dlie  prandaj  zuri 
I  \undrojii  sallcn  e  inslrumenlisiiii.  Violinist!, -njii  burre  kiiqa-  ' 
lash  nic  moshii  lii  mcsme,  vifshlroni,e  gjindjcnmc  njii  palii  sy  lii 
lodhiir,  'cu  iiilaicj  njii  ankim  i  fshchic,  po  piirkiindiir  dukjes. 
kcndom*;  kiingii  gazi^iore  mc  nje  zii  tii  lartii  tcnori,  1  munduar 
keq  nga  piirpjckja  piir  tii  arritur  noiat  t  larta.  Gazeiari  mcndoi 
sc  violinisti  ki.shlc  njii  brcngc,  e  cila  shprchcj  nii  miinyrc  tc  mun- 
dinishmc  niipiirmjct  ziirit  lii  drcdhur,  qii  dukcj  sc  qc  jo  vctem  i 
njohur,  po  cdhc  i  pclqycr  nga  klicniiii.  Ai  tha  mc  vcte  sc  nga- 
njifhcrc  piir  krijucsin  cshtii  shinnii  intcrcsanic  lii  rrijii  i  panjohur 
midis  shkujdcsjcs  sc  njcrczvc  dhc  tii  vcrejc  c  tii'viirejii  mc  nge 
se  5'bchct,  duke  qcnii  vclii  i  palraziiar  nga  ki'ishilria  e  ndokujt. 
rc  jcsh  njiikohcsisht  brenda  dhe  jashtii  rrjedhiis  sii  jeiiis  sii  nje- 
rczvc,  duke  palur  tii  mprehur  dhunlinii  c  vrojtlmit  a  lt  i\em\- 
tncvc  psikologjikc,  si^  mund  la  kciii  nje  shkriintar  i  viirtctii,  kjo 
tishtii  di^ka  qc  s'lii  bic  ta  jciosh  aq  shpcsh. 

Alii  mbrcmjc,  po  tii  gjykojmii  nga  disa  arsyetimc  tii  tilla, 
mc  sa  dukcj,  gazciari  i  ri  ishie  pak  -i  vetkiinanur,  i  ngopur  me 
cnderrimc  per  (c  ardhnien  e  tij,  piir  gjiihc  !  ndodh'i  qe  do  tc 
vinin  ^  do  te  mbushnin  ditiit  e  lij  si  kriju'  .  nc  ale  drlthinen 
t  cihshme  qii  pushton  liirc  qenien.  «l)dh..imel  u  pcrngjasin 
rrckezavt  tc  pranvcrcs,  qii  gilrrycjne  "nii  toke  me  ngulm  njii 


Quditerlsht  surprisingly 
shl6dhes  relaxing 
drrase  slab 
shkorse  rug 
kallamar  inkwell 
gushpellim'b  purple 
mikprft.je  reception 
ledhatties  flattering 
nanurttes  soothing 
ngjeth.1e  shiver;  trembling 
perklindje  rocking 
qeroz  clever  character  in  a 

folk  tale 
Qante  briefcase 
komo  dresser;  bureau  ^ 
pon?  punch 
asqe  in  no  way 
potktia  horseshoe 
nge  leisure  time 
kuqalash  ruddy  complexioned 
i  mundliar  keq  much  troubled 
i  patraztiar  uninvolved 
dhunt£  gift 
qemt^m  gleaning  •'^ 
i  ethshem  feverish  • 
gerr^e j   excavate ;  dredge 
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/shiral  le  vogel  per  le  rrjedhur.  Aslilu  vijne  pamjet  e  njohjet 
e  reja  ne  mendje  e  ndjenja  dhc  lene  aly  vragai  c  lyre  dhe,  si  pa 
kupluar,  dikur  li  e  kupton  se  aio  jane  lihkrire  brenda  icje  dhe 

'  perjeiesimi  i  tyre  sSrish-gjate  krijimit,  le  perfton  nje  mall  le 
l)ukur...i>  -  mendoi  ai. 

Per  pak  kohe,  ai  mbcli  i  krcdliur  nc  brendesilii  e  velvctcs, 
ku  diishira  per  le  shkruar  behej  gjilhnjii  c  mil  zhuriiese.  Sikur 
t'i  khihie  gjotur  barinjie  me  kohe,  tani  do  le  qe  mbyllur  ne  dho- 
men  e  vogel  te  hoielil  dhe  do  le  kish  shkruar  deri  sa  I'i  qene 
mplre  gishirinjte,  deri  sa  ic  kish  ndier  se  fjalet  ibhiii  fshehur 
diku  e  nuk  vinlii  me  me  lehicsine  e  perhcrshinc.  Scpse  ic  gji- 
iha  ('i  gelpnin  ne  mendje  e  ne  zeincr  nga  ky  udheiim,  nga  nialet, 
rrekeie,  njeriizil,  bisedai  e  rasiii,  fjalet  e  frazcologjia  c  aiyre 
qe  kishte  njohur  n^  kelii  udheiim,  s'mund  le  derdheshin  nii 
asnje  vend  ijelilr'pcrvei;  asaj  ngjarjes  me  barinjlii  rrclh  se  Gi- 
les do  le  ihurie  subjekiin  e  ircgimit  a  ndoshia  lii  noveliis  se 
lij.  Ku  la  dish?  Ai  do  le  gjenle  me  siguri  episode  e  deiajc  le 
reja  qe  i  kishin  shpcluar  korcspondenlil  vullnetar,  qii  boioi 
ptirshkrimin  e  sjikurliir.  Dhe  ja  sa  keq  i  vajii  puna.  Te  gjithti 
i  ihoshin  sc  qe  gati  e  pamundur  t'i  gjente  barinjie  nii  shteg- 

..  timin  e  tyre,  larg  udhiive  te  rrahura.  Shprcsa  e  vetme  mbclej 
kryebariu  Nexhai,  i  cili  biinte  poshic  e  lart  liopese  dhe  qiindro- 
nie  nepiif  qendrat  e  banuara  kur  piir  dortiziinin  e  qumcshtit 
e  grudiin  e  yndyres,  kur  per  furnizime  apo  pdr  I'li  lidhur  mc 

'  qcndren  e  nderniarrjcs.  Kishle  pyeiur  disa  njcriiz  piir  le,  me- 
gjiihale  ai  vendosi  te  pyeste  perseri.  Desonle  se  udhelariil  e 
raslit,  qe  kishle  ndcshur  e  pyeiur,  ishin  me  pak  lii  informuar 
piir  krjfebariun  Ncxhat  se  sa  klientiit  e  kafes  sii  velme  lii  qytc- 
tit.  Scpse  vei;  lii  qe  nje  nalyre  e  jashtzakonshmc  ky  Ncxiiati, 
qe  lii  inos  klhehej  kiirrti  niipiir  lokale,  gje  qe  d'jhej  viine  ne 
dyshim,  pasi  shieglarct  dhe  velmilariil  piilqejnii  riindoni  la 
kthejnii  njii  goiii  sa  piir  I'u  nxehur  kur  niscn  piir  udhii. 
Nii  iryeziin  piirbri,  ai  vuri  re  dy  burra,  veshur  mc  xhaka- 

.  Vcnio  lii  zcza  Ickure,  le  shiiirnguara  ne  bcl,  si  moto^ikliste. 
Fytyrai  bojii  gruri,  tii  ihekura  e  le  rreshkura,  shcnja  qe  rriife- 
jnii  shkoqur  per(:(illiinin  e  reflekseve  ic  deboriis,  i  kishin  rruar 
laze,  sepse  binin  erti  le  lehlii  kolonje  irandafili.  Njerit  prej  ly- 
re i  shquhej  ntin  kopsiin  e  xhakavenlos  nyja  e  kravaies.  Kiilo 
kundiirshli  midis  ngjyrcs  prej  shieglari  dhe  veshjes  dcri-diku 
qyieiare,  e  lanii  gazeiarin  ca  iiii  miidyshje.  Po  kur  diigjoi  ne  bise- 
den  e  lyre  fjaliit  e  huaja  «a(la  epizoiike»,  u  gjallerua.  Ne  mos 
tamam  specialisle  te  bleglorisii,  do  le  ishin  njerez  tii  saj.  Vendo- 
si t'i  pyeste.  E  hodiii  me  iijii  Iryme  nii  gryke  Icngun  e  pongii, 
u  piirkul  pak  drejt  lyre  dhe,  me  ziirin  qii  i  doli  me  zor  nga  lo- 
limi  i  syve  prej  pljes  se  forte,  lha; 


pa  kuptuar  imperceptibly 
sertsh  anev;  again 
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.   —  Ml  falni.  A  niuiid  I'ju  bcj  njc  pyclje? 

—  Sigurishi!  ~  ngriti  supet  ai  qe  i  dukej  kombi  i  kra- 
vates. 

Desha  te  dija,  mos  valle  e  kini  degjuar  cmrin  e  kryeba- 
riut  Ncxhat  Kaso,  tc  ndermarrjes  blegtorale? 

Tc  dy  burrat  pane  njeri-ljeirin  mc  nje  habi  ic  beftc  qe  i 
argetonic. 

—  Sigurishi,  —  (ha  prapc  mc  i  riu.  —  Co?  kcmi  degjuar 
per  lei' 

Tjctri,  burre  i  gjale  te)  mases  se  zakonshme,  me  mollza 
(e  kercyera  e  veshe  te  perskuqur,  uli  syiti  ne  mbuiesen  e  iry- 
ezes  dhe  ihermoi  bishlin  e  cigares. 

—  Mc  tc  verlcl?  —  pycti  ai,  si  i  ircmbur  mos  po  i  puno- 
nin  ndonjc  reng. 

—  Urdhero  c  ulu  mc  ne,  —  thu  i  riu  dhe  i  afroi  karri- 
ken. 

—  Mos  ju  sliqctiisoj,  —  kundiirshloi  ai.  —  Desha  li;  di 
se  ku  ndodhci  ky  njcri.  Kam  iri  ditc  qe  s'i  bie  dot  ne  gjur- 
me. 

—  Ou!  dtictpcr  ptakc  ai  Nexhali.  Si  t'ia  gjesh  gjurmet?  — 
iha  i  riu  dlie  shkcli  syrin  hapiazi. 

Tjctri,  qe  dukcj  ca  i  bezdisur  nga  kjo  qif  po  ndodhle,  ndezi 
prape  cigarcn.  Gazelari  u  merzit  «Seriozi:  ne  dukje,  po  ne 
ihelb  qcnkun  karagjoze»  —  mendoi  per  ta. 

—  Po  tc  paktei\  a  e  keni  pare  atii  fytyrc?  —  pycti  1  riu. 
Gazetari  e  pikasi  qe  ketu  po  vazhdonte  njc  shpoti  e  fshehie,. 
po  nuk  e  beri  vctcn. 

—  Jo,  —  iha  qctcsisht  ai,  i  vendosur  qii  sidoqofte  mos 
nervozohej  nga  tii  panjohurit. 

—  C'c  doni? 

Kjo  kiirsliiiri  iu  duk  fare  c  teptiri.^hc  ashtu  ishte. 

—  Po  ju  s'mund  te  ma  thoni  sc  ku  gjendct  pa  mc  kiirku- 
ar  nje  informacion  Vaq  tii  hollijsishcm?  —  tha  ai  buzagaz,  aq 
sa  per  tc  mos  u  marre  si  njc  thum.b  kjo  thenic,  po  cdlic  i  kilna- 
qur  qe  po  ua  paguante  mc  til  njejlcn  moncdhe. 

—  Jo,  more  djalc,  mund  it;  ta  themi  pa  tii  munduar.  — 
foli  piir  here  tc  parii  gjatovinua.  -  Halli  iishte  se  ky  Nexha- 
li me  duket  se  jam  une,  prandaj . . . 

Gazctarit,  ky  pohim  i  papritur  i  erdhi  trullosiis,  gati  pHr  tii 
mos  e  besuar.  Vetctimthi  i  vajti  mendja  se  mos  qcnii  shofcra,  se 
atyre  ua  ka  cnda  tc  biijni;  qyfyre  tii  tilla,  miriipo  ai  qii  ishte 
quajtur  Nexhat,  qc  nje  burrii.mjaft  i  vraniit  c  symenduar  per 
le  qenc  liokatar.  Gazetari  u  ui  nii  tryezcn  e  tyre  dhe  u  shtiir- 
ngoi  duan.  ■ 

—  Po  na  hcdh  miza  si  shumii  ky  Loni,  po  duhct  I'ia  du- 


koinb  knot 
goQ  somewhat 
thermoj  crush 
bisht  butt 
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Vii.  P.  D«rvithi 


rojmc,  sc  «,htc  shok  i  Komiiciit,  —  slipoiit  pa  te  kcq  Nexhati. 
Goxha  vctcrincr  rrelhi! 

~  Po  si  keshtu?  Kjo  qcnka  nje  rasiiisi  e  tille  qe  ta  sjell 
kokiin  vcrdallc.  Sig  ihone,  ju  kcrkoja  nc  qicll  c  ju  gjcta  ne 
lokc... 

—  Ou!  Hipi  pjaca!  Po  ju,  kush  jeni  njlihere?  —  tha  Loni! 
Gazeiari  i  ri  e  ndjcu  vetcn  fare  shpcngiiar,  sikur  kishte 

ngriine  me  ta  nje  tlics  mc  kripe.  Ndoslua  kjo  rastiisi  c  mbare  e 
shprcscp'Dle  ia  mori  incndjen  paksa  dhc  ai  tha  nje  gje  qe  s'e 
kishte  thenc  kurkund  dcri  atilherc: 

—  Unc  jam  shkrimtar ...  —  dhc  tha  emrin  c  vel.  Ketii 
pohim  e  bcri  nxitiinthi,  ai  neper  dhembe,  po  sidoqofie  e  beri 
dhc  pas  tij  iu  be  se  dcgjoi  nje  «ah!..>»  nga  le  dy  burrat.  Pas 
kcsai,  i  ndjeu  veshet  I'i  digjnin  per  dreq.  E  pra,  s'kishte  thcne 
kcrre  se  qe  shkrimtar,  sepse  ky  emer  i  dukcj  teper  i  vHshtire 
:lx  t'u  merituar  dhe  kishte  tc  drejte  kur  mcndonie  ashtu.  Ki- 
ihte  botuar  vetem  nje  liber  me  vjersha  ne  dymije  kopje  si  dhe 
Dp  dy  tregime  ne  revisiat  letrare  dhe  kishte  shume  te  ngjare 


ERIC 


1044 


85i 


i045 


1 


qil  cmri  i  tij  iiuk  u  ihqshic  ktirgjc  dy  te  Ijcrcvc.  Djcgiisira  e  vc- 
shiivc  iu  jMlch  cdlic  nc  fytytv.  E  niori  mc  mend  se  tani  dukej  i 
ten  i  kuq,  si  lufshc  gjeli,  ashiu  si?  i  ni  odtue  pas  Irondiijcve 
tc  forta  ndicsorc.  Po  per  fat  \c  mire,  mbremja  mc  driiai  e  saj 
jo  je  natyndime  i  mjcguilon  keto  ndry:>hime  dhe  prandaj  ka 
inbetur  shprelija  qii  nala  s'bcn  piir  te  zgjcdhur  nuse.  Ai  u  mu- 
ndua  ta  ndreqtc  di:>i  vciveten. 

—  C'cshtc  c  vcftcta,  unc  piinoj  si  gazclar,  po  nganjchcrc 
bej  edhe  poezi,  —  shtoi. 

~  Ju  kcmi  dcgjuar,  —  iha  Ufii,  po  prej  pohimit  tc  tij 
nuk  kuptohej  ne  e  kisiiin  dcgjuar  si  gazetar  apo  si  poet.  Kishte 
te  ngjare  te  qe  e  para. 

—  Fo,  po,  —  tha  edhe  Ncxhati,  si  i  zenc  ngushtti. 
Gazetar!  nuk  c  vurl  re  kete  turbulliin,  mcqii  paiidchte  se 

ata  s'kishin  asnjc  shkak  qe  te  trubuilohesliin,  sepse  i  vclmi 
qe  ndodliej  nc  poziiii  tc  paiakmuar  islue  ai,  qc  i  kishic  rritur 
kot  si:  koii  pcrmasui  c  vcjvcK's.  Kishte  dilur  ta  hiilhic  iumin 
mc  zgjiiarsi  dlic  kjo  i  jcpic  tani  nje  lloj  kiinaqcsic.  I  ziini;  mc  me- 
ndlmct  c  tij,  ai  nuk  vintc  re  se  c'pcrehtypjc  biinin  ick  ta  fjalei 
e  gjcstct  c  tij.  Nxori  bllokun  e  slicnimcve  dl)e  stilografin  e  i 
vuri  mbi  tryczii,  aty  ku  zakonisht  v.ihcn  gotat. . 

—  Mi:  duket  sc  po  mii  eciin,  —  tha  gazctari  dhe  u  shkcli 
syrin  mc  familjariici.  —  .lu  gjela  tamam  atilhcrc  kur  po  i  hum- 
biivja  shprcsai  dhe  ky  lakim  po  mc  diiket  tani  si  nje  nga  ato  ras- 
Ict  fatlume  qij  i  vijnc  njcriul  mc  lii  djaihtc,  per  la  nxjerrii  nga 
balta . . . 

—  Jo  brc.  ?'rast,  -  tha  Nexhaii,  pak  si  i  bczdisur.  —  Ne 
Tiranii,  iidoshta  mund  te  qe  ashiu,  po  kiitej  nga  aniit  tona  te 
vogla  c  njohim  njiiri-ljetrin  si  parcn  c  kuqe.  kcshtuqe... 

—  Sidoqoftc..  ~  kundtirshtoi  ai.  —  line  u  iremba  se 
s'do  i*iu  gjeja  do;  Urtl 

—  Nuk  do  tti  pini  gjc?  —  pycti  Loni. 

:  —Jo,  falcmnderit.  Posa  piva  nji;  pon?  portokalli,  se 
mbcrdhija,  —  tha  rrembyer  ai,  pa  ia  venc  veshin  veterinierit, 
c  i  zenc  i  tiiri  mc  figurcn  e  gjali;  tii  Nexhatit,  qii  po  hurbiste 
kafen. 

—  Atchcre  mcrrni  prape  nje  pon?,  —  iu  qcp  Loni. 

—  Jo,  jo!  S'cshtii  ncvoja.  A  c  dini  se  mcndoja  lamam  per 
ju  duke  ndcnjur  aty,  i  vetcm? 

—  Po  9'drcqin  xhanem,  c?  Se  u  biimii  edhe  nc  kurcshtarc, 
—  tha  Loni. 

—  Sepse  'inc  do  te  shkruaj  per  tii,  ! . . . 

—  Per  mua?  —  tha  Ncxhati. 

—  Po.  Ose,  per  te  qcni;  mc  i  saktc,  dua  te  shkruaj  per  ate 
ngjarjen  drflmatike  te  dhenve  qc  mbetiin  ne  dcbore  e  qe  ju 
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i  nxorrct  mc  njii  mijii  inundinti*.  Ky  nuk  do  til  jcic  njc  rcpor- 
tazh.  Uni.'  shprcsoj  le  biij  di^ka  inc  shume.  Mund  tii  be]  ine 
kcle  brumii  njc  iregiin? 

Ai  mcndoi  e  kishte  piiri-aktuar  mire,  nc  mcnyrc  jo  te 
rrhdoiiiie  c  vciiiin  me  dy  fjallit  <idramatikc»  e  «<iiuindimc>>  tii- 
re  ihctbiii  e  ngjarjes.  Njc  gazelar  i  slitampuar  do  ta  kishte  qu- 
ajlur  ngjarjcn  «heroikc»»  dhe  mendimei  do  ('i  quanic  «sakrl- 
lica». 

—  I'iir  aie  ndodlii  mii  duket  sc  kane  shkruar  njcherc, 

—  lha  Ncxhaii  i  pasigurt.  Apu  jo'l 
~Po! 

—  Tii  them  le  drejien,  unii  s'c  kam  Icxuar  akoma,  —  pra- 
noi  ai  kokulur.  Kjo  puna  jonc,  si  le  ihuash...  ja,  gjilhnjc  pas 
bagiilive,  na  e  sjoll  mo!i  i  lexojmc  nii  kohe  icrii  gazotal.  Vec 
hUuu*  docmos,  qil  na  1  sjellin  kudo.  Pa  kur  zbreslm  nii  qender, 
kur  te  sholiesh  eshlii  mbiedhur'njii  vandak  i  terii  gazctash  c 
reviMaslt  per  tii  .shficluar! 

~  S'ka  gjii.  Bile  ca  me  mirii  piir  mua  qe  s'e  kin!  lexuar, 

—  tha  ai.  —  Ai  qe  nje  pcrslikrim  i  shkurliir  nc  gazclen  lo- 
kale,  kmc  unii,.sig  ju  iliashii. . . 

—  Po,  po,  —  pranoi  Ncxiiali. 

—  Mcrrnl  divka,  la  marrii  e  mira,  —  ndiirhyri  Loni.  ■- 

—  Kiishtu  sikur  s'na  eciin! 

—  Nil  qofle  bc  do  tii  plniii  digka.  atiihere  do  tii  paguaj  unii, 

—  tha  ai. 

■-  A,  jo!  Kjo  s'vctc  fare,  ~  kundiirshioi  Ncxhaii. 

—  Scpsc  rasii  iin... 

—  i^,  n)u,  Itircni  rust  in  miinjanii  lani.  line  e  dija  q«i 
shkrimtariii  ia  thone  iigapak  goliis!  —  tha  Loni. 

—  Lereni  goiiin.  S'ka  pari:  njeri  hair  prcj  .saj,  -  Ilia  Nc- 
xliati.  Gazciarii  iii  bii  se  ai  ndihej  prapii  ca  i  bczdisur  e  sikur 
ngutcj. 

«Mi;r/.ia  c  njeriul  le  mirii,  qii  i  vjcn  zor  tii  flasc  piir  vc- 
ten>»  —  e  pilrcaktot  me  mend  gazciari. 

—  E  dini  si  I'ia  biijmii?  Pimii  difka;  ndiirkohii,  ju,  shoku 
Ncxhat.  do  tii  mc  rriifeni  se  si  ndodhi.  Zcrcni  se  po  ia  thoni  ke- 
tii  ndodlii  shokul  Loni,  qii  e  njihni  prej  kulic.  Nuk  iishle  nevoja 
tii  ma  trcgoni  ngadalii,  se  une  di  I  mbaj  shiinime  tc  shpejta. 
Shumii  tii  shpcjia.  Vetiim  rrallii  mund  t'ju  ndiirpres  piir  ndonji: 
sqarim,  po  mund  edhc  tii  mos  ju  ndiirpres  fare.  Kjo  varet  nga 
ju.-E  dini,  ka  disa  njcriiz  qii  c  kane  tii  mprchur  nii  kulm  dhun- 
linii  e  tii  ireguaril.  'Ic  paktiin  nga  frazat  qe  piirdoriit  tani,  ja, 
ju  nuk  thatii  si  zakonisht  »shoku  Loni  po  na  ngacmon>»,  po 
thaiii  4*po  na  hedh  miza>> . . .  unii  jam  i  sigurt  qii  do  tii  ma  tre- 
goni  ashtu  si  shpresoj.  Mirii? 
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^-  Ei»o  ...  Kur  c  (loni  nic  doiuuiiilo!. . .  -  iha  Nexliaii 
nu:  njc  lluj  lurbuliimi  qii  nuk  c  Ruptonic  psc  i  vinic  lani.  Giu- 
taH  i  ri  i  pclqcu,  ^'cshie  t:  ilrejta.  1  filler,  i  hcilluir,  pak  llafa- 
zan  vcrlct,  po  fiiniija  kjo  csliic  dobiisi  profcsionalc.  Nganjii- 
here  nuk  flisie  aq  shkoqur  sa  da  tc  dcshic  Ncxhati,  po  ta  ma- 
rrii  c  mira,  prapii  s'ka  gjc.  Ai  o  ndicnic  qii  djali  qu  i  itiirii  c  kc- 
mWiigulcs  dhe  kjo  gjc  alij  i  piilqenie.  I»o  f'dreqiii  duhcl  I'i 
mbanic  .shiiiiltn  nil  bllok  icrii  fjalct  c  tij,  skir  nibaiue  pruiokoll 
lie  mblcdhjc?  Ncjiic.  Miind  qe  nrihtu  ia  du  nicnyra  c  puiics. 
Ncxhuli  II  inundii'i  sinqcrisht  qc  I'i  trcgoje  gazeiarit  su'iiie 
shiimc  lijiira  piir  profesionin  t  tij  tii  bicgturit.  I  iba  se  si  kishin 
qcnc  sivjcl  pjclljct  e  dhcnvc  it  mbara  e  pa  deshiinic,  se  kiiihin 
pjcllii  nga  dy  qcngja  e  sc  rrilja  e  tyre  po  bchej  pa  bumbjc.  Di- 
kur,  i  Iha.  barinjic  ihoshin:  «kur  deija  ben  dy  qengja,  njerii 
prcja  kukcn  diic  tjetrin  b'dmvite  inire»,  se  dhcntc  kane  qejf 
ic  kullosin  ne  vendc  pa  firomc,  domclbcne  ku  s'ka  shkelur 
inii  pare  ndonjc  lulii  dhe  kjo  provoii  atii  qii  tlioiii  shkenca,  sc 
kulhxal  diihcn  ngreiiii  me  ngastra  c  jo  kuuirii.  Paslaj  i  piir- 
shkrol  ngjarjen,  sc  si  ra  iiaica  papriuir  diiboro  c  riiiidc  dhe  c  la- 
giii,  sc  bi  kjo  ickii  e  kohcs  i  rrezikoi  ca  dheiiie,  sc  aiu  lii  uru- 
ara  jniiii  ic  ngaihia  c  luik  (apiten  dol  ne  deborii  tii  niadhe. . . 
,  Gazetari  mbushi  disa  flclii  inc  shenime.  Nja  dy  lierii  miir- 
niiirili  ncpiir  buzejjaliit  «inierc.sant»,  «shunie  intcrciiant"  dhe 
niinvimi  nic  siiiolnps  tii  kuq.  Me  bishliii  c  syrit  Ncxhali  pa  se 
ai  kishic  ncnvizuar  ate  ihiinien  c  vjcliir  lii  barinjve  piir  dy 
qengjai,  **njcrii  pre!  kokiin,  tjcirin  babovite>»  dhe  i  pikui  nii 
zcinilf;  vallc  a  c  dintc.  gazetari  qii  kjo  thiinic  i  pcrkistc  njii  bleg- 
turic  tc  prapanibctur  c  lii  pafiiqi.shmc?  Kishtc  niinviruar  cdhe 
thiini;:n  «<ujkut,  po  i  dhe  mibh  njiihcrii,  c  ke  mik  piir  derii*^.  Dhe 
dcshic  tii  hhtuntc  Ncxhaii  lani,  ata  s'para  i  japin  mish  ujkut 
dhe  barinjtii  kitjdescn  piir  qenic  c  kopesc  mii  shumii  se  piir 
vcicn.  Miriipo  s'tlia  gjii,  kiilo  sqaritne  iu  diikilii  lii  tcpcria,  ga- 
'  zciari  diihej  t'i  dime  dhe,  po  t'ia  persiirisic,  rrezik  le  fyhej  nga 
kiiio  holliisira  lii  mirenjohura.  Pas  kcsaj,  ai  s'dinie  f'tii  ihoshte 
inii.  Ilcshti  dhe  piu  uje,  gjii  qii  s'e  bcnic  kurrii  pas  kafes.  Dii- 
gjohcj  zhufmcrima  e  lehte  e  siilografil  lii  gazclaril,  po  kjo  qc- 
tiisi  tani  iu  duk  c  viishlirii  Nexhalil.  Me  njii  (ryine.  gazeiari  i 
mbaroi  shcnimcl  e  veta  dlie  e  la'oUokun  hapur.  Ala  veshtruan 
•  njiiri-ljetrin.  Loni  sepse  neiiqeshte.  Ai  e  dime  pse  niinqeshlc. 
Ncxhati  thoshic  me  vctc  sc  -foli  ca  si  shuini;  i;  se  Loni  kishtc 
piir  la  ngacmuar  me  vone  piir  tiirii  atii  diluri  qii  derdhi  nii 
shesh.  «Mos  llomotita  teper  piir  zanatin  tonii  e  per  brigadiin. 
thashi;  ca  gjiira  qe  1  dine  tii  gjith(i?»  dyshoi  Ncxhati. 
Gazetari  i  ri,  tani  per  tani  s'niendonte  asgjii  te  percaktuar 
Me  (iire  ato  shiinime  do  til  btinte,  pa  dyshim,  njii  reportazh  li; 


nentltull.  subtitle  • 
i  vetvetfshem  automatic 
tunddes  tempting 
nentekst  implication 
■joshes  alluring 
e  aq  and  that's  all 
shkul  pull  out 
zvarls  drag 
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mire,  fiile  rcporiazhin,  mc  ca  ncniiiuj  tc  spikatur;  nxjerre  nga 
Ihenici  e  fjaliii  c  una  le  Ncxhaiit,  c  shihic  tc  formuar  nc  koke. 
Mcgjiihale,  ihclle  e  ne  mcnyrc  ic  vclvctishmc,  ai  c  ndicnle  sc 
ircgimi  s'kishlc  per  I'i  date  sig  c  pristc.  Ndoshia  s'kishlc  per  I'i 
dale  faw?  E  pra,  ngjarja  qe  aq  lunducse,  Konflikti  shckullor  i 
njfifm  m  naiyren,  po  lani  konflikti  i  njcrlut  plotiislslil  tc 
ndergjcgjshiim.  Mircpo  nc  ngjarje  sikur  s'po  shtonlc  dot  asgjc 
mc  shumc  nga  pifrshkrimi  qc  kisliic  lexuar.  Per  gudi,  ai  shilite 
me  qarte  figuren  e  bariut  plak  Nake  se  ate  te  Nexliatit.  S'e  kup- 
lonte  se  si  kishte  ditur  tc  mbetcj  ncn  hijc  gjalii  rrefimil  Nc- 
xhati,  ai  qii  islite  kryesori.  Kjo  e  habiti  dhe  aty  piir  aly  asqii  e 
kupioi  se  kjo  ishlc  gjcja  mi:  c  natyrshmc  qc  mund  tc  mendo- 
hcj,  po  ta  njihlc  sadopak  njeriun  mc  ti;  cilin  bisedonte.  Atij 
iu  duk  kjo  «fshchjc»  modcsii  e  Icpriiar. 

~  Ju  mil  thaic  kaq  gjiira  tc  rcja  piir  bicgtorini;  sa. . .  s'di 
9'te  ihcin.  Ndoshta  fjala  falcndcrim  kelu  nuk  mjafton,  —  tha 
ai  sinqerisht.  -  Megjithatii. . . 

—  C'farij?  —  u  hodh  Loni,  dhc  gazclarit  iu  duk  pyetja  e  tij 
e  ihjcslue,  mc  nje  nifntekst  qe  ai  nuk  e  kuplontc  dot. 

*-  Si  t'ju  tlicm.  Ne  lidlijc  mc  aii;  ngjarjcn,  —  slitoi  ai,  i  pa- 
kifnaqur  nga  f jalori  i  vet,  sidomos  nga  f jalel  <<n(;  lidlijc  me. . .» 
:  —  Ju  s'miisuat  dot  ndonji;  hollcsi  joslicsc  c  tronditcse  piir- 
vec  aiyrc  qc  shkruanic  korespondenti  viiilnctar,  apo  jo? 

—  Mundet.  Si  c  kupluat  ju? 

•  Shuniii  ihjcsht.  —  tha  Loni.  —  Unii  c  kam  lexuar  ate 
bhkrim  dhe  bera  krahasimin  me  alo  qii  tha  Nexhati.  Dhc  ju 
kini  ti:  drcjie.  Ncxhat,.  or  lum  niiku,  a  s'do  te  trcgosh  gjii  t je- 
ler? 

—  Po  ?'ic  4huash?  Nje  ndodlii.diinri  c  aq.  Ed  he  vetc  po  tc 
ndodhcj  gazctari,  zor  sc  do  te  shihte  mi:  shumii! 

•  Nuk  e  kam  fjaliin  tc  ndodhia,  —  i  rrifziltlcu  njii  shprcsc 
e  fc  gazctaril.  —  Unii  dcslia  lii  di,  ta  ziimii,  g'menduat  e  y'lidje- 
Ic  ju  alo  (asic  kuk  shkulnil  dclct  c  i  zvarisnit  niiper  iragcn  e 
hapur  mbi  diiborii?  Mii  kuptoni?  Kjo  cshlii  krycsorjal 

~  Po  t't'ju  ihcm?  -  tha  Ncxhali.  C'mendova?  Po  ja,  alii 
qii  do  lii  mcndonit  cdhc  ju  ne  vci\din  tim,  domelhene  qe  dclct 
dutieshin  slipiiiuar,  se  piirndryshc  do  te  ngordhnin.  Dhe  sa  per 
ndjenja,  piir  ndcr,  s'di  f'lii  them. . .  ve?  tc  ,  ftohtit,  s'ndjenja 
Sjii.  tjctcr,  -  u  pcrpoq  ta  mbyllii  ai  me  nje  shakVtc  clliin  ga- 
zeiari  nuk  e  kapi  menjchcre. 

—  Unii  c  kajn  fjalcn  piir  tii  tjera  ndjc.nja;  s'di  nc  u  shprcha 
lartc,  —  tha  gazelari. 

—  E  di,  —  qcshi  Nexhati  mc  miriisi,  —  dhe  besoj  sc  ne  ato 
;asie  edhc  ti,  edhe  Loni,  do  til  ndjenii  njclloj.  Pra. . .  sif  e  sheh, 
ngjarja  iishte  t  zakonshmc.  C'te  thuash  me? 
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Gazetari  mbytii  btlokun.  «S'kain  ('id  shiinoj  me,  -  tha  me 
vete,  ~  po  kam  perpara  edlie  njii  nate  te  terii  piir  te  inenduar. 
Dhc  jo  vetem  njc  nate,  po  disa  net  mc  radhe,  deri  sa. . 

Nexhati  rrinie  lani  ballerrudhur,  si  prej  nje  mendimi  te 
ngulte.  qe  i  sillte  njc  pikiillim  te  Ichie  e  te  pakuptuesheni.  Ga- 
zetari i  ri  nguli  kHmbc  qe  le  pranonin  te  pinin  nga  nje  pon( 
prej  tij.  Nuk  ia  pri^hcn.  Pastuj  u  ndane.  Ai  ra  (e  flinte,  po  gju- 
ml  e  mori  vone.  Pa  njc  enderr  krejt  pa  kuptiin:  sikur  tere  ko- 
hcn,pcrgjontc  ca  krakcrima  tii  largtita  qe  u  perngjisnin  klith- 
mavc  tc  zogjve  te  .nates  nc  njc  pyll  Ai  s'e  gjentc  dot  ('zogj 
atu. 


■  Nii  xlwdc  u  diigjua  zluirina  kcfciii'se  c  njil  inotociklcio.  Ai 
!»  nga  dritarja  rcne  e  vugiil  ti'  pluluiril  qe  afrohcj  me  shpi:j- 
tesi,  pasiaj  shquajti  edhe  njeriun.  Ky  njcri  qe  po  shkclie  iia- 
piir  rrcgullai  e  shpejtesisti,  ishte  vetcriner  Loni,  me  xliakaven- 
ton  c  zcsc  prej  Icktirc.  Biiri  t'i  dilie  perpara,  po  u  pendua  me- 
nji!ii(irc.  Qc  vcsliur  tcpiir  liollii  per.  te  udliiiiuar  me  moiofikleie 
dhe  vcndosi  .tii  pristc  makincn  e  linjcs,  Vetcriner  I,oiiii.  me 
pak  sc  vdo  gjc,  miind  t'i  vinic  nii  mendjc  qe  pikiirishi  ktitii  le 
gjcnic  gazcturin  apo  slikrimiarin  c  ri  qc  kishin  njoliur  mbn*- 
manct.  Atij  i  piilqcnte  kafcja  e  usia  Tiirabiul  dlic  qcndroi  (ii  pin- 
tc,  ki-shtu  qe  takimi  i  tyre  prape  iu  duk  gazetarit  rastiisi. 
Natyrislu,  po  t'ia  kishte  thiine  Lonit  kiiie,  ai  do  ta  l(iii;itlcr- 
shiontc  me  vruil,  duke  poliuar  se  nii  vendi^  lii  vogia  iakimd.,c 
tilla  janii  gjeja  me  normale  ne  jete,  mirepo  gazetarit  te  ri  ia 
kishie  iinda  qe  disa  ndodhive  til  zakonsbrifi?,  t'u  jepie  nje  ngjy- 
rc  kurioze,  pra  t'i  bcnte  artistike.  A|a  u  takum  si  le  njohur  tc 
vjciiir,  bile  iiic  piirzcmersiiiii  c  dy  miqve  te  permalluar,  aq  sa 
usia  Tiirabiut  i  crdhi  kcq  qe  djajoshil,  mikut  te  veterinerit,  ia 
beri  kafcn  pak  m  hile.-  \ 

—  E'l  —  tha  Loni  dhc  c  mbiirthcu  ae  nje  viishlrim  qli 
shpontc  icjpiiriej.  -  A  polli  gjii  nata  c  sljituar  per  prozcn  tone? 

—  Assjii,    pranoi  gazelari. 

—  C'mc  iliua?  Po  psc  kiishiu? 

—  Nuk  c  di! 

—  Po  ti  kishe  aq  shprcsa  le  ajo  ngjarja! 

—  Kisha,  vcrtct!..; 

—  Mos  c  kishte  fajin  Nexhati?  Mi:  dukei  se  nuk  i  jepet 
pilr  te  trcguar! 

Jo,  jo!  Nc  m]c  mcnyre.  E  ka  fajin  pazotiisia  ime.  Si 
duken  bat  hilt,  nuk  me  ka  ardhur  akoma  brumi  i  tregimiarit. 
Kurse  Nexiiati  qe  nje  njeri. . .  si  t'jua  them. ..  njii  njcri  i  ver- 
tele,  —  nxitoi  te  thote  ai  i  prckur,  kur  mendoi  se  mund  te 
keqkuptohcj. 
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shale  seat  ' 
seq  something 

shtreng6j  tighten;  squeeze;  force 

kacavlde  screvdriver 

bresher  hail 

pickoj  prick;  pinch 

tij  type 

zevzek  restless 

veqor{  nature 

aheng  festivities;  merry-making 
ku. . .ku. . .  sometimes . . . sometimes 
huq  prej  zgjebeje    hatit  of  scratching 
intervistk  interview 
ze  =  ze^imp.) 
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—  Uah!  Po  kur  c  njuhc  knq  shpejl? 
-^Oisa  gjera  ndihen'  mcnjlihcrc.  Paslaj  ajo  ngjarja. . . 

—  1*0  ja  qii  s'mjaflon  t'i  ndicsh  vetvciiu  c?  Si  ihua?  —  py-, 
tti\  Loni.  Po  Wt0  ishle  njii  pyetje  qe  nuk  donte  pcrgjigjc. 

Dnlen  jashiti.  Buzc  xhadcsii  lundeshin  plcpat.  Loni  hoqi 
shalcn  e  moiorii  diie  sti;  luu  til  stitrcngojii  me  kacavidc.  Ga;'.e- 
tari  s'mcrrte  vcsh  fare  nga  inotorat  dhe  ketii  puni;  po  e  shihie 
me  njji  brcshiir  pyctjcsh  qe  1  vinin  nii  buzc,  .si  zakonislil.  Por 
r  pickoi  prcmtlmi  qc  i  kivhtc  bere  vctcs  piir  I'c  mos  Icjuar  ku- 
rcshtje  naive  e  le  tepruar.  Vc(  asaj,  ajo  pyetje  c  lonit  pi^ra  sc 
te  diinin,  qc  njii  paraihcnie  per  shpjcgimc  me  (e  holfesiishme 
dhe  eai^ciari  priti  me  gjakftohliisi,  i  sigiirt  qi:  ky  tip  zcvzek 
s'do  (e  rrinic  pa  «licdhur  miza»,  si(  thoshte  Ncxhali. 

—  Mban  shiinimc,  mban?  —  tha  Loni,  duke  e  pare  pjertas. 

—  -  Mbaj! 

Gjiihmonii? 

—  E  do.vcvoria  c  puniis  sonc,  —  iha  ai  niipcr  dhcmbc.  • 

—  K  do,  —  pranoi  Loni.  —  Ja,  per  shembuli,  me  tregontc 
nje  plak.  Hchcj  dasmc,  mii  thoshlc.  Me  krushqit,  ha  paske  ar- 
dhiir  cdhc  nje  shkrimlar.  Kur  arrili  ahcngu  majii  me  majc 
dbc  njcrczve  in  slipcngua  gjuha  e  kepulnin  qyfyrc,  ku  te  tlic- 
kura  c  ku  ic  djcgura,  ky  krushku  na  nxori  bilok'un  dhe  po 
mbante  shenimc.  1  mire  qe  ai  krushku,  me  Ihotc  plaku,  pa  seg 
kishte  njii  huq  prcj  7gjcbejcl  Nc  pinim,  ai  na  sliiinuntc  llafet 
nc  icficr. . . 

—  Eh!.. .  Po  s'cshtc  e  Ichiii  tc  hysh  nii  viishliriisiic  e  punes 
^^nc,  —  psbcriiliu  ai.  ~  line  i  jap  tii  drcjte  atij  slikrimlarit. 
jNganjl'hcrc  tc  qcllon  tii  dcgjosh  gjcra  aq  te  bukura  njera  pas 
ijctriis,  sa  hutohcsb.  Dlic  kujtesa  s'cslitc  thcs  pa  fund. 

Klirepo  njcriizit  s'janc  miisuar  t'u  rrije  tjctri  me  bllok  pcr- 
para  c  t'ua  shenojc  gjithc  fjaliit. . 

"  Intcrvibiimi...  —  zuri  tc  thote  gazctari. 

~  Ncjsc,  jii  c  dini  m6  mirii,  —  e  nderpreu  Loni.  Si  tlionc, 
i  zoii  e  di  ku  i  pikon  (alia.  Po  them,  kuslicdi,  ndonjehcri: 
nuind  lii  bcni  cdhc  pa  alii  bllok  mbi  tryczat.  Mblidhi  gjiirat 
ashiu  shlruar.'  ca  sot,  ca  ncsiir,  si  shokii  ti:  vjctiir  qii  kiimbejnii 
mcndiinc  pa  lii  kcq.  Mii  pas,  nii  vctmi  biini  puniin  tiiaj,  shc- 
noni  sa  tii  doni.  E  ka  ca  tii  viishiirii  njcriu  kur  sjiikon  se  ia 
.mban  shcnim  liirii  ato  qii  thote,  thuaj  si  tii  duash.  Sikur  ba- 
rren vetvctcn,  zc  e  matct,  zc  c  zgjcdh  fjaliit,  c? 

—  Kjo  do  lii  kiirkontc  nje  njohje  tii  gjatc!  —  pranoi  gazc- 
tari, 

—  Kursc  jii  nguteni.  E  di,  —  tha  qclcsisht  veterincri.  Flis- 
tc  mc  takt,  i)o  me  aq  siguri  sa  gazetarii  i  biihej  se  ai  e  dinte 
me  miri;  se  ai  perse  s'kishte  piir-  ta  shkruar  tregimin, 
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—  Ncxhatit,  mos  \u  vini  rc,  —  tha  Loni,  dhc  shkclL/pcda- 
lin.  —  S'cshic  nga  ata  qe  i  thone  ndjenjat  me  zeje4ai(c  ai; 
si  ca  drama  te  keqia  <*0,  sa  me  dhimbscn  delet  kur.pjellin 
qengjat.  Vuajne  te  shkretat,  vuajne!»> 

Gazetari  vendosi  le  mos  c  priste  autobuzin  e  linjes.  Hipi 
ne  moto^iklete  dhe  harroi  qe  qe  veshur  hoUe*  Floket  iu  shpu- 
puriscn  nga  era  dhe  ai  ndjeu  shpejicsine  e  levizjes  ne  gjithe 
qifnien. 


Teodor  Lago,  "Njohje"  Nentori 
(Tirana)  XXIII,  6  (June)  197^ 
pp. 73-87 
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dy  me  zero   two  to  nothing 
kopsht'  kindergarten 
aksion  vork  project 
dhome  nd^Jtje  living  room 
;    .  b£e  telefoni  the  telephone  rings 
parmbreme  evening  before  last 
perkedhelet  pak  she  becomes  a 
LEXIMI  I  MENTEDHJETETETTE  little  playful 


DY  ME  ZERO 

(Komedi  me  3  akte) 


personazhet 

ENniETA,  miisu&a  VAJZA  II,  shoqc  e  «aj. 

VIICTORI,  burrl  1  aaj,  inxhlnjer.    VAJZA  III,  shoqe  e  saj. 
ANA,  e  Sma,  drfcjtoreahe  kopsbtl.    DONIKA,  aktlvlite  e  frontlt  tl 
ARISTOTELI,  1  aU,  Inslruktor  lagjes. 
«6  kom.  ekzfiKuUv.  PAIKU,  shok  I  Vlktorlt,  Inxoi- 

QiUilMI,  1  v^llai,  mekanik,  stu-  njer. 
tJcnl  lie  faltult,  e  InxhlnJerisP.  MYSAFIRI 
i'APULI,  gjyahl  i  saj,  aralmtac    MYSAFinJA,  gruaja  e  U). 
Penslinnt.  ^fJl^  VULLNETARE  n»  akiionlo 

LIWKA,  shoqe  e  jaj,  gjeometrc.    e  hekwru<lh<!s  Hro80»hln«-Flep. 
VAJZA  I,  sboqe  e  saj.  VULLNETARE  B  VULLNETA- 

RE Tfi  TJERA. 
0  0  0 

Mjljarjcl,  qi»  naoSliin  nfi  dliet  tona,  chvlUoheu  nC  TlranC  dhe  nt 
akslonin  e  nnlfig'  per  nddrtlmln  e  heKurudhfca  Rrogozliliifi-Plcr. 
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—  AKTIIPARIS  ^ 

PnuiverS.  Dhom«  ndejtje  r.6  apartamentln  « 
Arislotulii,  im.  (1/  dyer,  tija  diiiare  e  nj6  ball- 
Ion,  file  letctonl.  VJen  Ana. 

Po.  uni)  jam,  maniaja  e  Enrieles...  (mo 
perziiwcrsi)  Vikloii  qenke?  (qesh  Iclilii) 
Qudi!  S'ta  njolia  zeiin  fare!  Sa  ndryshon 
ne  telefon!...  Enrieto  ka  dy  ore  qe  eshlg 
iiaritur...  Jo,  jo,  inos  e  thuaj...  Unci  kam 
peishtypjen,  se  ne  darken  qe  shtruat  ju 
parnibriime  nl*  slitepine  tuaj,  u  lodh  me 
shume,..  A,  natyrisht,  edhe  emocioni... 
(pl'rkcdliclet  pak)  Jo  vetem  nga  uno,  ka 
marre  mjaft  cil&i  dhe  nga  i  ati...  Je  shu- 
me i  sjeilshem...  Te  na  urdherosh,  po  si 
p?  Kjo  eshte  shtepia  jote,  $'d6methe- 
ne?...  Ja,  M  e  !ajm6roj  unS  Enrieten, 
se  gsht@  duke  hekurosur...  E  ka  zakon, 
nuk  i  rrihet,..  (qesh)  Sigurisht,  prindet 
duhel  la  jcne  edukatore...  E  bile  edul;:a- 
toret  kryesore.,.  Te  presim  Viktor,  mire- 
setiivish...  (Ivc  tclefoi)in  dhe  i  thiirret  so 
bijlis)  Enricta,  (ohu,  po  vete  ora  dhjete, 
do  to  vije  Viktori.  (Dcgjohct  zcri  i  En- 
rietiis:  4<ja,  mama,  po  visheniM-.  Bie  zilja, 
e  deriis  si:  joshtiinie.  Ana  shkon  matane 
dhe  kthtihct  bashkii  me  Douikiin)  A,  Do- 
nika,  sa  mire  bci'e  qs  erdhe  tamam  ne 
kohe,  se  mH  pihej  nje  kafe...  fishte  kaqe 
e  bukur  koha  sot,  e  ndjej  veten  kaq  mi- 
.  re...  Me  behet  shume  qejfi  ta  pime  ba- 
shke. 

—  (e  qulc,  e  sjclleshmc)  Faleminderit,  po 
k]o  s'eshti'  njli  vizite  e  gjate. 

—  Kam  njii  fiirnelle,  e  bej  fot  e  fet. 

—  Faleminderit,  po  une  erdha  vetiim  sa  te 
^e  lajmiiroj  se  sot  pasdreke,  ne  ora  tre, 
'snkalla  jone  ka  radhen  per  pune  vuUne- 

tal"e  ns  ndertimin  e  pallatit.  (sikur  nxi- 
trthet  til  larpohct) 


miresetevlsh  you're  welcome 
matane  across;  away  from  here 
furnelle  kind  of  liqueur 
fet  e  fet  right  away 
shkalle  floor;  story 
radhe  turn 

i  p^shem  good  looking 
ne  radhe  te  pare  .  in  the  first 
place 

i  pazevendesdeshem  irreplacabl 
fis  family  line;  clan 
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(i  sjell  njc  pije)  ni'ie  fare  mire  qe  ertihe 

vete  temelajmeroshdhe...  mekelerastte 

me  urofih  per  fejescn  e  Enrietes. 

(e  geziiar)  E  fojuat  Enrieten? 

Po/.  Hile  beri  dhe  cdebrimin.  (e  qcshur) 

Dashuroheshin... 

(i  shlrcngon  dorcn).Te  trashegohen,  Ana 

Falemindeiit,  shume  faleminderit. 

Po  kush  eshte  dhiindori? 

Inxhinjer  Viktor  Vasiii. 

(e  njciiduar)  Emiir  i  njohur...  Mos  punon 

ni;  ministri? 

No  ministri.  me  perfijej,'jesi  te  lartii. 
Po,  po^  mn  ka  7:™e  syri;  Rfiht'i  pashem. 
(inc  nijaft  votckiinaqcsi)  Far.iilja  jone  ne 
radhe  lij  parii  studjoi  pcrbiirjcn  e  tij  sho- 
qiirore,  qii  ashte  e  slikillqyer...  Nga  ana 
Ijeter...  vcte  cshto  inxhinjer,  ka  nje  po- 
zite  le  rcnd<;sislifne  ne  ministri...  L^slite 
nje  kuadro  e  pazevondesushme..,  Rretliin 
e  tij  familiar  e  ka  gjithashtu  ne  vende 
me.  piirfijL*;?jeRi...  Njeviu ,  piirpiqet  gjilii-. 
mone  p-ar  me  mire...  Dialektika  e  jetes... 
Apo  jo? 

ttfonike)  Njeriu,  thoshin  pleqtS  tane,%me 
anen  e .  krushqive  duhet  te  pgrpiqet  te 
ndrroje  dhe  njs  ?ike  flsin... 
(qe  s'ja  kupton  alegorioe)  Me  qe  e  the 

vete,  fundi  i  fandit  s'te  keqe  ka?  Kur  ke 
,nje  rrcth  te  mire,  sikur  je  me  i  nderuar, 
te  shikojne  mc  uje  $y  tjeter. 
Ata  qe  mbajne  syzat  e  mentalitetit  le 
vjeter...  , 

(Ujoja)  Me  slguri...  (Kapgrtcn  nil  biscdil 
tjftlcr).  5'fshte  e  viirteta,  e  kam  palur 
problem  niartesen  e  Enrietes...  Qe  ne 
khm  e  f<mdit  tg  ?eda[iogjikes  filiuan  tS 
na  e  korkojne...  Pa  le  kur  nibaroi...  Edhe 
ne  Peshkopi,  ku  e  emeruan,  njesoj...  Ka- 
qe  sa  i  kam  thene  disa  here  Aristctelit: 
kaq'e  bukur,  e  sjelleshme,  e  kulturuar 
qenka  vajza  jonii?  Te  ka  ngjare  ty,  qe  e 
ke  edukuar,  lallet  ai...  Po  dhe  unii  ja  piir- 
plas  kur  me  flet  keshlu;  shiko,  veten 
tende,  qe  mbele  se  mbete  instfuktor  n5 
koraitetin  ekzekutiv...  (qcsh) 
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pedagog.jike  teacher's  college 
qe  mbete  se  mlete  instruktor  \itio 

are  still  nothing  but  an 
instructor  f 
qesendl  teasing;  banter 
karierfzem  social  climbing 
me  leshpi  thumb  she  threw  darts  at 
me 

pa  shiko  the  nerve 
i  mykur  moldy 
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fja- 
hiir) 

iht... 
"*or 


(mc  qcsiindi)  Nuk  duhct  hurnbur  besi- 
mi...  Tani  me  perkiahjen  e  dhendmt  e  te 
rrethit  te  tij,  mund  te  gradoheni  te  dy... 
Vetem  mos  ktheni  kokiin  mein^j^jv^  Vnr  tg 
na  takoni  rruges... 
lla,  Donika,  i  more  me  gjSiVa*  ' 
l(it  e  niia  si  karieriziim?  iMiL 
Shiko  se  mos  me  keqkupli  i,  , 
(duke  qcshur,  ironike)  pot^MVi 
ideologjikisht  iidcfta...  (Ana  si/' 
Mos  harro  ne  oien  tre...  (Pi  Kk<:i\\  ,  i- 
me  dhc  te  fala  sliume  Enrietes...  ' t- 
pafshim...  (Lnrgohcl) 

(pak  i:  hutuar)  Miru;)afshim...  (put^'i<5) 
Me  leshoi  tlutmbin  cdhe  iku...  (Pauze.  ^ 
revoKuar)  Po  htjn-oi,  shoqja  aktiviNtfc»  se 
ne  qofte    ajo  cshtii  dhjete-  here  mc  Par- 
tin^,  une  jam  njeqind!...  (vjen  Ep,??«ta) 
Me  cilen  biscdoje,  mama? 
Pa  shiko!  Do  te  na  keqkuptoka  idtobfiji- 
kisht,  sikur  jeini  reaksionare! 
(kurcshlarc)  Kush  ta  tha  kete  f jale,  ma- 
ma? 

Uiiij  nuk  e  pranoj  te  ma  thote  as  per  sha- 
ka  nje  f  jald  te  tille! 

(me  kureshtare)  Thuame,  t6  lutem,  kush 
tathd? 

Sikur  jemi  prej  origiine  bejleresh  ose 
tfegetai'^sh  ne,  dhe  paskeml  ne  kokg  men- 
dime  te  knykural...  Shoqja  Donika!... 
Ti  s'ke  We  f jalS  km'i  me  t§,  ajo  ^hts 
aqe  e  sjell&shme  me  te  gjithe!  (puuziik 
Te  ka  ngacinuar,  mama,  pse  nxehesh? 
(c  qelijs«ar)  ThuaV...  Funili,  j'rendesi  ka? 
...Mund  lo  kett  biire  shaka  vertet...  Po 
unf*  u  rrembeva  pak... 
Do  te  vonohet  Viktori?^ 
(duke  i  perkudhclur  floket)  Pullumbi  do 
le  vije  nii  folene  e  pullumbeshcs...  Sot 
jam  me  e  lumtur  se  annjeliere... 
Edhu  une,  mar.ia.  Si  thua,  do  te  jete  ke- 
naqur  Viktori  ngu  flarka  qli  shtruam 
mbi'i'me? 

Piiise  te  mos  jele  i  kenaqur? 


pullumb  pigeon 
kthim  return 
feminf  childhood 
vello  =  yel  veil 
tyl  thin  silkj  tulle 
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^V^ii'H  peiqeu  shume  mbreme,  dukej 
\  ti\k'e\  Une  ^uditem  me  fcli.  Ai  di  tii 
^ia  scrjoz,  dhe  i  perzemert.  (pauze) 

%  ^W^'i*  mamarViktori? 

\M  'Jje  gjii-  kihimi  ns  Tirane.  (Eoii- 
^\')  ^  f'irqafon'  fauzc) 
%  P'})^^  kur  2hvillohej  ceremonia  e  ce- 
Jipi^^lti  isht^e  ■  shumu  i  emocionuar. 
"^C  islie  e  Ironditur.  (pauzij)  Ato 

^M^k  ^^^^      shume  rendesi  ne  jeten  e 
^f\f\i.  (c  nicndiiar)  i  kemi  jeluar  tS 
^jj^y Udhesh  pur  jet<i  ine  nje  njcri, 
^\f\(\,yi^  moshiin  time,  marton  femijllt... 
Sa  shpcjt  kalojne  vitetL. 
^%ti^  mendoja  ne  ato  jaste...  Mu  kuj- 
V  ^^'^^     fiiminise,  kur  vintc  rtdonje 
^t:  inchallo  e  inbuluar  me  vellon  e 
V^d^%  dhe  ue  vajzat  e  yogla  mblidhe- 
U  dera  e  shlepise  se  dhenderit,  e 
4<'Vl!'^s'^^ni,  qe  te  dallonim  piirmes  tylit, 
fy^A-M  syte  e  nuses...  Pastaj  shoqet  e 
bisedat  qe  benim  ne  vajzat, 
J^^^V'^'^t      Wshim  per  martesen,  per 
na  pelqente  te  merrnim...  Gji- 
kt)  cndrra  qe  thurnim!...  (pauze) 
^f\)Ai  eshte  ajo  qe  kn  vellai  i  Viktorit? 

d^'iw".  drejtou  nje  fakultet  te  te- 
t\  V  jJi^iversitet, . 

^tJ.tj'^^  U*'^^^  e  ka  fai-maciste,  po  dhe 
^Ijly  i  N  eshtli  shef  klinike  ne  spitalL". 
'^^       piiishtypje  rrethi  i  tij? 
d^^t  gje  e  vogel? 
^^Aka  gje  e  madhe,  rrethi  i  mire? 
A^i  «  i^adhesa  nuk  ta  merr  mendja!  Se 
h^ih)^    ishe  dasburuar  me  nje  tjeter  qg 
t|i       e  kisli  nje  rreth  te  tille! 
(ts  po,  po... 

(-^Scsh  ti,  po  nderoheml  dhe  ne.  T§ 


perm^nd  mention 

ta  merr  mendja  naturally 

nuhat   sense;  smell 

pardj  e  day  before  yesterday 

pa  te  keg  without  ill  wi-l?,, 

duvak  bridal  veil 


A^fyOh  Shoqet  6  niia  te  kopeshtit,  do  tS 
iji^t^^jjl  Janii  habitur  me  kete  krushqi 
%       drejto"ri)sba  e  tyre! 
V  W'^^i''^'''*^)  Interesante. 
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ANA 

ENRIETA 
ANA 

ANA 
ENRIETA 

ANA 


ENRIETA 
ANA 

ENRIETA 
ANA 

SHOQJA  I 
ANA 


SHOQ  JA  n 


ERIC 


—  Dhe  kush  e  di  5'komente  te  tjera  behen 
qe  nuk  lia  i  ka  zene  veshi. 

—  Por  mbi  te  gjitha,  per  mua  ka  rSndesl 
karakteri  dhe  Icultura  e  Viktorit. 

—  Te  gjitha  jane  te  lidhura,  shpirt.  Ardhja 
jote  ne  Tirane  i^shte  suksesi  in§  i  madh. 

—  (e  geiuar)  Sa  mire! 

—  Mjck  ishte  dhe  ai  qe  te  kerkoi  n§  Pesh- 
kopl.  por.;.  n&  Peshkopil  , 

—  (pak  c  tronJliur)  Besoj  se  s'eshte  rasli 
ta  rikujtojme  ate  person...  (pauze)  Une 
mora  ate  qg  me  thoshte  zemra... 

—  Ajo  lani  kaloi,  une  e  perm'end/i  kot...  Pse 
u  nxitova  une  te  biihej  qelebrimi  sa  me 
pare?  Kot?  Une  kam  hall  te  vishnellra- 
n6  qe  lani,  pa  mbaruar  viti  shkoUor.  Vure 
re  me'^sa  admirim  t§  shikonin  mbr£m§ 
njere?,il  e  tij? 

—  (c  ngroluir)  Ta  merr  mendja.  (pouzg) 
Viktori  me  do  shume... 

—  Pse,  nuk  e  kam  nuhatur  une?  (qeshin  tiJ 
dyja.  Diigjohet  zilja  e  jasbtenie) 

-Viktoiri!  ^  - 

—  Rri  ti,  e  hap  une  deren.  (Shkon  natang 
dhe  ktbehet  bashke  me  ire  shoqct  e  En- 
rictils,  shutne  gazmore,  qS  e  piirqafojne) 

—  Takuam  babane  tend  dhe  na  lha  se  ke 
ardhur  ng^  Peshkopla  e  pardje  here  cele- 

.  brlmin. 

—  Ju  lutemi,  vajza,  te  na  falni  q&  nuk  ju 
lajmeruam,  po  keshtu  erdhi  puna,  duhesh 
te  mbaronim  shpejt,  se  Enrieta  pasneser 
kthehet  ne  Peshkopi.  U!  Po  Llriken  ku 
e  kini? 

(pa  te  kcq)  Ne  jemj  shume  te  fyerakqe 
'  mqnguam  ne'  ceremonine.  e  Enrietl^jpo 
kur  te  marr&  nusen  Qlirimi,  ne  do"*  te 
n^lodhemi  patjeter  ketu^..  (Enrieta  c  Ana 
qeshin.  Hapet  dcra  dhe  hyn  shoqja  IV, 
ine  Wit  Urika,  me  duvak,  me  njS  fustan 
tS  AnBs  e  me  poz^n  e  ngrirS  tS  nuseye  il 
zakonit^  e  sboqeruar  nga  Qitm,  qe  i 
ka  hcdhur  krahun,  ne  rolin  e  dhcnderit. 
gifli  ndalct  te  dern.  Siioqi't  1  11,  IH  i 
keodojni;  kilngiin  riluale  te  dusmiis  se 
lolklorit) 
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portok^le  orange 
saraje  palace 

nje  trim  per  mashalla  a  very  brave 
nan 

qeras  treat;  serve 
aJo  ben  naze  she  is  fussy 
getiir  wooden  bovl  or  cup  ' 
dhalle  buttermilk 


nape  cheesecloth 


\ 
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SHOQJA  in 

ANA 

gURIMI 

LIRIKA 

ANA 

gURIMI 


ERIC 


^Mos  i  mba  syte  perdhe, 
moj  faqe  portokal^ 
Turp  te  vjen  a  frike  ke, 
moj  faqe  porlokalc? 

As  turp  kam,  as  frike  kam 
86  tim  shoq  ja  tck  e  kam... 

(Dhenderi  duke  e  mbajtur  prej.  krahu, 
eciiD  bashkii  me  nusen  dhe  c  ul  ne  nje 
karike.  Vazhdoo  kenga:) 

■nLum  si  ti  ku  erdhe  ti,  puUumbia, 
ne  saraje  te  medha,  pullumbia, 
tek  nje  trim  per  mashalla,  pullumbia, 
lura  kjo  vjeher  qe  te  ka,  pullumbia... 

—  (shoqevc)  Hi  thoni,  duhet  ta  puthe  nusen 
dhenderri? 

—  (lis  gjithn)  Posi,  patjeter!  (Fillon  njii  pan- 
toniiinc  ti:  fortii  dhiindurri,  1  cili.  iicni  do 
ta  pulhc  kur  i  Iieq  dtivakim,  hem  iishte 
i  turpshi^m,  ndrulict.  Qcshin  i'6  gjithe. 
Mbaron  skcna.  Ana  i  qci-ns  to  gjithu.  Fi- 
llon  mc  «nu5en»^  o  ^irimit,  ajo  bi:n  naze) 

—  (ne  rolln  e  *nuscs*  trcgon  Enrietiin)  Qe- 
rasni  perpara  time  kunate...  (qcshin) 

—  Ne  erdhem  per  nje  urim  te  shkurliir  e  le 
shpejte,  se  kjo  pune  nuk  mbaron  velem 
me  kete  surprize  te  vogel... 

—  J^a  kenaqet,  vajza.  U  gezofshi  edhe  ju  si 
jua  do  zemra.  (Pershendcsin  dlic  iargohcn, 
(6  slioqiiruara  ngn  Enricta)  ^ 

—  (^nases>^  sii  lij,  mo  ashpiirsi)  Nuse,  moj! 
Po  ti,  kii  skon? 

—  Te  heq  fustanin  e  zonjes  Ana...  (sliftqel 
largolicn) 

—  (Clirimil)  Me  nxorre  mallin  e  dhendureve 
fshatarl",  aqe  mire  e  luaje...  Edhe  ne 
fshat  sikur  te  ishe  rritur!... 

—  fironik)  Ah,  fsliati!  Ku  ma  ke  ate  arome 
trendelinash,ate5eturme  dhalle,ate  nape 
me  djathe  t6  bardhe  si  debora  dhe  yana- 
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Qanak  earthen  pot 

i  therinijar  crumbled- 

pershesh  hesapi  a  messy  affair  ^ 

belr*  problem 

hut] ID  perplexed  moment; 

confusion 
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ANA 

VIKTORI 

ANA 

VIKTORI 

ENIIIETA 

VIKTORI 

CLIRIMl 

ANA 

VIKTORI 

ANA 

VIKTORI 

ANA 


CLIRIMl 

ANA 

VIKTOR! 
ENRIETA 
ANA. 


amiMi 


ENRIETA 


VIKTORI 


kun  me  qumesht  ngrohte  vale,  plot 
bultt  misri  t^j  thei  muar,  pershesh  hesapi, 
qe  na  shtroi  vllau  yt,  mama,  kur  shkuam 
mysiifiVe  ne  shtepint'  e  lij  ne  fshat...  (Ana 
qesli  hidhur) 

-  Sa  i  guditshem  je!  (Ilyjne  Enrieta  e  Vik- 
lori,  qil  piirshiindetet  me  Anm  e  ClirimlD)' 

-Si  jini?  ' 

-  Si  dasmorti. 

-  Po  li,  Enriuta,  a  u  glodhe?  Sikur  u  vonu- 
am  pak  mbriime. 

-  Shkuam  aqe  mirf. 

-  Si  je,  Cliiim? 

-  Nti  iregull  fare. 

-  Po  ti,  Viktor,  si  ndjehesh  sot? 

-  I  gezuar  si  nje  dhgnder  i  ri. 

-  Ti}  bosoj. 

-  Shoki  Aristotel  si  fehte? . 

-  Shume  mire.  Ka  dale  pak,  tani  do  vij^ 
Punet  e  zyres  e  kane  lodhur  shumg... 
Se  gsht&  dhe  nj6  bela  tjetgr,  qe  e  ngar- 
kojne  me  shume  komisione...  Pa  le  kur 
semuret,  qe  vijne  e'jer  ne  shtepi  te  keshi- 
llohen  me  te... 

-(Raznior)  Kur  semuret,  njg  herg  ng  tre 
vjet...  <, 

-  Rralie.  po  ka  ndodhur  te  vijnS.  Lodhet, 
lodh4  shume... 

-  Po  Papuli?  Dolll? 

-  PhpM  fie 

-  Ai  nul:  e  prisli  rregullin  e  tij.  Nje"  org 
gjume  p'js  buke  e  ka  zakon.  Tanj  s'besoj 
t'ju  inbelet  qejfi  sikur  te  merreiri  pak  me 
pur.gt  e  shtepise.  Ti,  ?lirim,  do  takoheshe 
tne  bal)ane... 

-  (Pas  nji;  hulimi)  A,  po,  po...  Do  te  fciko- 
hesha...  (Ana  e  \\mm\'  largohcn.  Enrie- 
ta hap  radion  qii  Iransmcton  nje  iniizlkg 
vnll/imi) 

-  (serUimcnliilc)  Muzika  eshte  delikatesS 
ndjenjash,_  dashurie...  Lirika  me  fliste 

•  vaahdirnisli  pfe'r  ty... 

--  Nuk  e  dl  se  kujt  i  fliste  mg  shumg,  ty 
apo  iiiua...  (qcshin)  < 


a.t<f  afer  edhe  une  almost,  the  same 
for  me 

minder  linen  closet 

pako  package 

mfize  muse  \ 
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—  (;df)  here  qe  lakohesha  me  Lirikfin,  pri- 
sja  me  padurim  le  hapte  ndonje  bisedS 
pune  per  miiiistring,  ta  sillte  rrotull  qg 
te  pgrmendej  "emri  yt.. 

—  E  pastaj.?... 

—  Pastaj...  ilm  me  vinte  mire,  ndjeja  nje 
kenaqcsi  te  pakufisliine,  hem  nuk  e  beja 
velen...  For  ajo  ushtii  shume  e  zgjuar,  e 
kuplonte...  (pauzii)  Po  ti? 

—  Aty  afiir  edhe  une...  Derisa  u  prezantu- 
am...  Me  gjithe  se  une  e  hiqja  veten  pak 
si  indiferent...  Ajo  e  kuptol  dhe  s'te  piir- 
mtindi  me  nja  dhjete  dlte...  Mire  po 
miia  s'me  duroliej,  derisa  nje  dilii,  sapo 
u  takuam  ne  miinfijes  ne  zyrii,  i  thashg 

'  si  duke  qeshur:  *A  ma  ke  pare  .nusen 
dje,  shoqe  Lirika?>v  (Enrieta  emocionohct 
pak)   

—  Pikiiiifiht  ate  mbremje  me  erdhi  ne  shte- 
pl  e  me  foli  hapur...  Ual...  Me  cmendil... 

—  Po  e  bukur  eshtii  kur  ja  njoftova  familjes 
sime...  Ta  kam  treguar? 

—  Me  hollesira  jo. 

—  Domosdo,  me  shume  diplomaci...  Pasi  u 
sqarova  me  vellane,  e  fillova  nje  herS 
nga  nena...  I  bera  agjitacionin  e  duhur  e 
paslaj  i  lashe  ne  minder  pakori  me  nj8 
pale  kepuce  te  reja...  *Eshlii  mire,  i  tha- 
she,  t'i  mbathesh  ate  dile...»  Efekti  qe  i 
n-ufcshem!  E  prcgatiti  aqe  mire  babane, 

'  saqe  kur  hapa  g(jjen  unL»  t'i  fias,  u  afrua 
I  nialliingjyer  e  mS  puthl  n&  ball5:  *Tii 
kesh  uralen,  me  tha,  -bej  si  te  thot§  zem- 
ra!>^ 

~  Kurs^'  une  fola  nje  here  me  Clirin^ln,.. 
Ai  u  gezua...  Por  dlie  digka  kishte  kup- 
tuar...  Ndofta  na  kishte  pare  bfishkg,., 
Pastaj  ime  ja  thashe  mamase  dhe  QM- 
mi  babaijt...  (pauzii) 

— Po  Paput,  kush  ja  tha? 

—  Babi.  Papu  qau  nga  gfeiml...  Mua  mg 
do  me  shume  se  gjithe  niperit  e  mbesal... 
Kshlc  aq  l  mirfil... 


i  rendomte  mundane;  ordinary 
pliger  pimple 
nderprgs  interrupt 
lehtesi  convenience 
takem  set;  outfit 
ndopak  a  little  bit 
bandfU  playboy 
qahem.  complain 
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■  Shume  optimist'  per  jnoshen  e  tiji  Plak 
interesant!... 

Po  Clii'imi  si  te  dulcet,  sentimental? 
'  E  njoh  shume  pak. 

■  Me  duket  sa  e  ka'  gjetur  dhe  ai  muzen 
;etij... 

•  Ashtu7(  (pasi  mondoliet  ca)Mos  vallg  ng- 
rrethin  tone  te  njohur? 
'  Me  sa  duket... 

(enthusiast)  Lirika  eshte  nje  vajze>e  mre- 
kullushmel 

(d'jt^ju.c  prckur)  Pse,  im  vSlla  si  te  duket, 
1  reiidomlc?  ^ 
Une  e  njoh  fare  puk . . .  Po  niscm  nga  ar- 
sj^timi  se,  dake  qene  vliau  )'t,  nuk  mund 
te  jete  i  rendomte... 
£  kc  ironlne  vih  maje  te  gjuhesl 
Si  nje  pugci  te  vogiil...  (qcshin)  Shiko, 
Enrifita...  Dcgjome  me  vemtndje...  Dua 
,te  bisedojmii  digka  qe  lidhet  me  t3  ar- 
.Ihmen  tone,  qe  te  internson...  (llyn  piUJ^n- 
dehiir  Ana  dlie  ja  ndiirprut  f  jaliin) 
Punl'l  e  gruas  s'kane  te-  mbaruar,  e  si- 
domos  kur  je  edhc  ne  pune.  Ja  thoshja 
Enrietes  gjilhemone:  «Ti,  kaqe  delikate  sa 
je,  e  dhenc  pas  detyres,  duhet  te  gjesh 
ndonje  burre  qe  te  tii  kuptoje,  ndi7she 
do  te  grindeni  e  do  :ne  deshpOrohesh...>» 
Enrieta  lishte  njg  vajz&  e  re,  \\i  moshen 
e  saj  ka  gjalleri  njeriu  q5  t&  merret  dhe 
me  dclyren  dhe  me  pun^t  e  shtepise. 
Pf;3laj  une  e  kam  shtepinS  t6  ngritur, 
s'ka  pse  t§  mundohct. 
Natyrisht.  Kjo  eshti?  nj&  lehtesl  per  tfe... 
Me  gjilhe  se  dhe  ne  keml  menduar  me 
kohfe  pijr  vajzen. 

Sikur  e  bejne  takeinet  lumturinS. 
S'do  mend,  po  edhe  ato  kane  viindin  e 
tyre. 

'Zakone  te  sii  kaluares . . . 
Me  se  e  drejtel  Ashtu  eshte!  Ne  jemi 
njerez  te  frymils  se  re  dhe  s'na  ka  hie  as 
te  bisedojme  per  mbeturina  t3  kStilla. 
Martesa  e  sotme  ka  nje  qellim  tjcter,  njS 
tjetcr  ideal,  nje  baze  tg'  shendoshe  sho? 
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moj  xhane  my  dear 
leshlm  concession 
*>  nga  te  dlla  palet  on  both  sides 
ndjese  paste  rest  her  soul 
e  gave  couldn't  be  better 
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qetore.  Me  kohen  time  Ish  ndryshe.  Sot 
gniaja  eshte  ngritur  ne  njS  nlvel  me  bu- 
rrin... 

Sigurkiht,  jela  jone  ndi7shon  dita  dites. 
Po  u  mcnduat  ndopak  per  planet  e  ar- 
dheshme? 

Sa  gjera  kemi  per  te  biseduar,  rioj  ma- 
ma. Po  Viktori  flet  pak,  shume  pak.  (Vjen 
nga  dhoma  e  tij  Papu.  Eshtg  i  mbajtur 
mire,  rclativislit  me  mosheni  e  Uj  t8 
slikuar.  Pershendetet  me  Viktorin). 
Si  jini  Papu,  a  mbaheni? 
BandiU,  pSrse  t3  qahian? 
Perse  te  qaiict  Papu?  Ka  kater  djem  e 
njij  vnjze,  a  kalon  jeten  si  turist;  nje 
here  lok  njeri,  nje  here  tek  tjetri,  nga 
nje  muaj. 

Me  shume  se  nje  muaj  s'ben. 

S'ka  vene  njeri  ndonje  norme,  Papu. 

-Deri  nje  muaj,  moj  xhane,  mund  te  te 

durojne  nuset.  pastaj  fillojng  te  varin 

buzet... 

Te  gjitha? 

Papu  i  ka  zakon  shakate,  ne  s'jemi  nga 
alo  nuse  Dhe  Erjrieta  eshte  edukuai 
ndryshe.  Njerzit  e  burrit  kane  vendin  e 
tyro.  Po  kur  nusja  eshte  e  re  e  ka  kul- 
tuie,  ka  mentalitet  te  ri.  ' 
•  Une  jam  pai'tizan  i  leshimeve  nga  te  dyja 
palet...  Dhe  pak  durira. 

Me  shiune  durcn  i  vjeixi  sesa  i  riu,  zu- 
konislit. 

Ki'stitu  kane  thenii  shume  Qifi'perpara 
marleses,  po  pastaj  kane  dal&  faqebardhe 
me  njerezit  e  burrit. 

■Rrofsh  nuse!  Sakrificat  e  tua  do  t'i 
shkruaj  edheiietestamenlin  tim...  (dekla- 
mon  tcstamentiii)  «Per  sa  i  talion  nuse:.  si- 
mfi-  Ana,  deklaroj,  pa  qene  i  shtrenguar  pre] 
askujt,  po  vetom  prej  ndergjegjes  sirae 
te  lire  e  miriinjohese,  se  ajo  me  ka  traj- 
turn-  me  nje  dashuri  aqe  Ig  madhe,  sa  qe 
une,  nga  malli  piir  ta  takur  sa  me  shpesh, 
pa  mbusliur  nje  muaj  tek  nuset  e  tjera 


zbatoj  resolve 

dikaster  administrative  office 

kantjer  construction  site 

i  gateshem  =  i  gat'shein  prepared 
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si  mysafir,  shkoja  me  vrap  tek  ajo... 
(Vik{ori  dhe  Enricta  qcshin.  Ana  buziiqcsb 
hldhur),Per  kelo  sjelljeqekatreguarndaj 
meje,  po  dhe  ndaj  plakes  sime  —  ndjese 
pastel  —  i  jap  uratiin  nuses  dhe  i  le  si 
kiijtim  porosiiig'  ta  mesoje  edhe  vajzen 
>e  saj  si  veten...>» 

■Testament  interesant.  (Uyjne  Aiistoteli 
diic  Clirimi,  p&rshlindeteh  me  Viktorin) 

-  (Eni'ictcs)  Murid  te  transferohesh  ne  Ti- 
rane  edhe  gjate  ketij  viti  shkollor,  • 

-Babi,  je  i  mrekullueshemi 

-Jane  rregulla  shteterore,  gruaja  do  t§ 
dikoje  atje  ku  jeton  burri.  Apo  jo,  Papu? 
£  thashe,  domethene,  nilre? 

-  E  qave. 

-Ate  qe  themi  neper  mbledhje,  duhet  ta 
zbatojme:  interesi  personal  duhet  te 
shkilbet  me  jat;ircsin  e  pergjithshem.  (£u- 
lieliis)  Tani;  bija  ime,  nuk  e  person  asgje, 
domethene,  luniturine  tuaj.  Apo  jo,  Vik- 
tor? (ai  hcsht)  Jini  te  rinj,  duhet  dome- 
thene, ta  perballoni  jeten  me  guximi  En- 
tiet^n  e  kam  trime! 

(i  giizuar)  Shume  buicurl  Bashkohem  plo- 
tesisht  me  mendiinet  tuajal  Foleja  jone 
mund  te  ndilrtoliet  bukur  edhe  ne  Tcpe- 
lene,  ku  do  te  transfcrohem  s5  shpejti. 
(Sbtangen  tiS  gjilhc,  vcq  Papulit  dhe  CH- 
rimit)  Enrieta  le  tS  transferohet  ne  Tirane 
dhe  le  te  prese  dlsa  ditS,  ose  nja;  dy  jave, 
'derisa  tg  rreguUoj  atje  punen  e  aparla- 
mentit.  (Viktoil  fillon  te  habltet  dtike  i 
pare  to  heshtur  o  iii  trondilur.  Pauzg) 
Une  prita  te  vinit  dhe  ju,  zoti  Aristole( 
q&  t^u.  thoshja  se  sot  paradite  patem  njg 
mbledhje  ne  mlnistri,'ku  u  komunlkuan 
levizjet  e  dlsa  kuadrove  nga  dittasteri  n§ 
kantjere.  jPauzS  e.  gjate)  QarkuUim. 
(jo  aqii  e  qete,  por'e  sjcUcshme)  gjithg 
mend  e  thua,  Viktor,  ie  u  transferove? 
(i  qcshur)  Kjo  nuk  £sl)te  njg  teme  p6r  tg 
bere  shalca.  .  '  '  • 
fishte  n jc  pune  e  -venvlosur? 
(i  hnbitur),  psrsfe  l)abitonli  ?nnja  Ana. 


qe  q'ke  me  te  you  bet  I  will 

sa  s'behet  mure  than  you  can  know 

pellembe  per  pellgmbe  foot  by  foot 

degdfsh  dispatch 

denbabaden  after  all 

Qorodft  disorient 
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^NA  ^       -Po  kjo'5'gshtg,  Aristotel? 

ARISTOTEIU  -Te  lutem,  mos  bej  alarme!  (Viktorit)  Nuk 
<  mund  te  ar^syetoje  se  sapo  u  mailove. 

tg  kalontc  nje  farg  kohe ... 

VKTORI  —  Sinqerisht  jii  them,  se  mifc  e  prlsja  kiite 
ahqetiisim  nga  ana  juaj.  Me  lejoni  tS  gu- 
ditem  pak.  Nuk  di  si  ta  shpjegoj.  Une  jam 
inxhinjer,  jam  komunist,  puna,  detyra  inie 
fishte  ne  kantjer,  mjaft  qendrova  n5  mi- 
nistri.  Ju  keto  gjera  i  kuptoni  fare  mire. 
E  sidomos  Enrieta. 


ANA. 

ARISTOTEU 
ViKtORI 


PAFUU 

CUUIMI 
VIKTORI 


ARlSTOTEa 
ANA 


gURIMI 

VIKTORI  - 
PAPUU 


ARisTomr 

ANA 
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Te  dukct  fije  e  tlijeslite  pgr  vajzen  time? 
■Mns  u  alarmoni,  domethene! 
C'rcndfisi  ka,  fundi  i  fundit,  transfeiimi 
im?  Kemi  aqS  Rjfira,  shumeom6,te  bukura, 
per  te  menduar . . .  Enrieta  ma  ka  thenS 
vets,  Se  eshte  e  gateshme  tu  shoqeroje 
burrin  e  saj  kudo . . . 
(vcndosmerisht)  Vajza  jone  nuk  mund  te 
b£j8  ndryshe  nga  shoqet  e  saj.  (Clirimit) 
Apo  jo,  mor  bir? 

(gazmor)  Kjo  eshte  pershtypja  e  pare,  do 
te  iia  kaloje. 

(Aris(otclit)  Une  baslikoliem  dlie  me  men- 
dimin  tuaj  se^emi  te  rinj  dhe  duhet  ta 
perballojme  jeten  me  guxim . . . 
Pariinislit,  domethiine,  aslitu  eslitS . . .  (En- 
rieta rri  pak  e  mcndunr) 
Te  mii  mbyliet  vaj/a  ne  Tepelene?  Are- 
syetoni  pak! 

Edlie  ne  qytetet  e  rretlieve,  mama,  si  n6 
TiranS,  ka  apartamente,  elektrik,  dyqane, 
kinema,  teater,  slitSpi  kuiture.  Ti  s'ke 
dale  poshte  te  shikosli. 
Jemi  nepunesa,  Enrieta,  t8  rinj,  nuk  na 
pengon  asgje  ta  krijojme  familjen  kudo. 
Mire  thole!  Shqipeil  eshte  kudo,  me  male, 
me  fusha,  me  bredha,  me  trendellna,  me 
bilbila  qe  i  kendojne  dashurisS. .  .  Apo  jo, 
Aristotel? 

(mcgiyscm2i}ri)Ketedrejt6... 
Po  Enrieta  ime  esht§  shume  e  re.  Kur 
do  t§  g?zoje,  kur  te  behet  neng  e  gjyshe? 
Njeriu  perpiqet  per  me  mire.  Mendonl 
moshen  e  saj. 
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Pse,  ung  sa  kam  q§n6  kur  u  emgrova  mg- 
sues  ng  fshat? 

Nuk  gshte  rasti  Papu  te  permgndim  per- 
seri  tg  kaluaren. 

(me  gjalleri)  Ung  do  ta  permgnd  qg  g'ke 
me  te!  Ne  vitin  1920,  kur  hyri  mesues, 
ishte  njezet  vjc?  Papuli! 
Te  kaluaren  e  kemi  lexuar  ng  histori. 
Po  une  me  shokg  e  kemi  jetuar!  Varferi 
kishte  sa  s'behet,  padituri,  fana'tizem, 
bejlere,  agallare! 

Je  shume  nervoz,  |*apu. 
(i  revolliiar)  E  kain  shetitur  S'lqiperine 
pclliimbc  per  pellembe!  Dhjete  transferi- 
me  kam  patur  ne  tridhjetepese  vjet  sher- 
bim!  Dhjete  herg' jam  degdisur  pgr  buken 
c  gojes.  Kurse  sot  njiTzit  shkojng  vui- 
nctarisht  e  sherbejne  atje  ku  jane  tg 
nevojshem. 

Ne  jemi  rritur  ne  qytet. 
Ti,  mashalla,  ke  origjing  fshatare  denba- 
badeni  (Largoliet  ne  dbomen  e  tij) 
Qg  kur  i  vdiq  gruaja  gshte  bgrg  shumg 
nevrik.  (panig)  U  goroditgm  fare. 
Shpejt  a  vong  ung  do  tg  transferohesha. 
Me  fal,  po  derisa  e  parashikoje  njg  gje 
te  tillg,  pse  s'na  e  the  nie  kohe? 
Sepse  nuk  i  dhashe  asnjg  rendesi. 
T'i  vinim  kushte  dhenderit?  S'je  ne  vete, 
domethenel  -  ' 

Keto  geshtje  Aristotel  duhen  gjykuar  mirg, 
ne  nuk  inendbjme  per  kcq,  marreveshja 
duhet.^ 

Me  mirg  takohemi  edhe  nje  herg  neser  e 
bisedojme.  (duke  qeshur)  Keto  jang  kon- 
tradikta,  domcthenc,  jo  antagoniste . . . 
Gjyko  me  gjakftohtesi,  zonja  Ana,  dhe 
aresyeto  me  mire.  (Enricta  maUcngjeh(  t, 
Ana  e  shpie  matune) 
—  (Cllrimit)  Na  lere  pak  vetem,  te  lute^. 
(Ciiriml  shkon  nii  dliomcn  e  Papul)  ^shte 
bela,  domethene,  me  mendjen  e  femrave.., 
Nulcvmendojne  keshtu  tg  gjitha  nenat, 
PastajjEnrieta  nuk  beri  mire  qe  heshti 
.  dhe  iicu  duke  qare. 


'Ja,  ka  ngrltur  mend.len  e  ema  her 
i»other  is  leading  her 
fistray 

si  s'kfni  (=  s'keni)  sure  you  have 
deh  intoxicate 
thorn 

i  pt3rt)6sur  accomplished 
per  bukurf  beautifully 
i  lenduar  hurt;  angry 
Jetohet  how  can  one  live 
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AHISTOTELI  - 


VIKTORI, 
AHISTOTELI 


VIKTORI  . 
AaiSTOrELI 


VIKTCRI  - 

AHISTOI'ELI  - 
VIKTCRI  - 


AHISTOTELI 

VIKTORI 

PAFUU 


ENRIETA  - 

mm 

ENRIETA 
PAPULI 


Per  ndjenjat  e  saj,  mos  dysho  as  per  njfi 
cast.  Me  aqg  paslon,  domethCne,  e  ka  per- 
qafuar  mendlniin  e  marteses,  saqS  gudi- 
\^m\  dhe  ne,  prindet  e  sajl 
Q^ndrlml  i  zonjes  Ana  nuk  6shtg  I  drei't&l 
(pcrpiqet  ta  zbutc)  Sa  berg  ja  kam  iUtA 
gruas  simel . . .  Ka  dobiisi  tg  madhe  per 
tSWjgnl... 

MS  falni,  por  uh§  prisja  qe  nena  e  saj  ta 
keshlllonte  ndryshe,  jo  ta  nxiste. 
Do  te  ta  them  shqip?  Ka  mbcturina  ime 
shoqe,  sig  kemi  qe  t&  gjlth6,  domethenS. 
Por  eshtg  dhe  digka  tjetgr . . .  Vajze  e  re,.. 
Brezi  i  saj  ka  shunie  kfirkcsa . . .  Te  thernl, 
domethenil,  ale  qe  eshtij . . .  Tirana  eshtg 
Tirane ...  Jo  nje  vajtje  nil  klnema,  jo  njS 
shetilje,  jo  opera,  jo  njg  koncert,  jo  pallati 
i  Sportit,  jo  pallati  i  Kultures,  jo  plazhi 
iDurriisit...  Pastaj  kgtUjka  familjen, 
shume  nga  njerezit  tane,  shoqet  e  saj... 
U  mesuam  ne  Tirane,  kemi  njezetepesfi 
vjct...  Tft  ihemi  ate  qii  e'^hte,  plaste  ai 
qe  gcnjen . . .  Apo  jo? . . . 
(Ngrihct)  E  kain  te  qarte . 
kohemi  k6tu  cdhe  nje  here 
Nga  ora  tre  e  gjysem,  katfir. 
Mc  siguri,  deri  neser,  zonja  Ana  do  tii 
mendohet  m&  inlre,  edhe  m6  ndibmSn 
tuaj . . . 

Domcsdo  edhe  me  ndihitiiin  time,  dome- 
thiinel  Patjeler! 

Mirupafshim.  (Aristotell  e  sboqcron  ma- 
lauii.  Vjen  aga  diionui  e  tij  Papuli) 
Paska  ikur  dhendliri ...  1  miingur  djalii . . . 
Pati  fat  ime  mbese,  po  ben  naze...  Ja 
ka  ngritur  mendjen  e  ema.i.  (Vjcn  En- 
rieta.  Dukvt  e  tronditur,  disi  e  lodhui, 
nuk  e  .sbeh  Papulin,  ulet  afUr  radios) 
Paska  ikur  Viktoii? . . .  Ku  jane  enderrat 
e  mia? . . .  (Paiizc)  1 
Paiike  humbur  iinderj-at?  (Pauzii) 
Sa  interesant  je,  Papul  \ 
Kam  nje  tlicJrrimc  pervoje  nga  jeta,  qS 
ju  te  rinjtg  nuk  e  kini.  \ 


.  Atebere  ta- 
ncser  pasdite. 


rehat  comfort 
perbUz  scorn  ^ 
kapadajllek  =  kapadaillek  swaggering; 
macho 

tet  your 

kapadaf  swashbuckler 
vulos  seal 
'   tu  befte  mamaja  your  mother 

loves  you 
po  sid6  qe  te  v^Je  p6na  but  no 

matter  what  happens 
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Po  ne  te  rinjte  nuk  paskemi  asgje  n6 
vend  te  pervojes  suaj?^ 

-  Si  s'kini.  Ju  kini  trupin  e  fortt'  e'tS 
shkathet,  dinamizmin  e  zemres  sS  ngrohtS 
qe  shpon  male,  kini  socializmin . . .  ^'do- 
nj  me  shume? 

-  Ti  nuk  do  mplakesli  kurre,  Papu. 
-Nuk  me  le  zeniera  te  mplakem.  Se  tre- 

ndafilit  te  jetiis  i  shikoj  me  shume  peta- 
!et  e  bukura,  me  ate  jirome  te  magjisiime 
qe  ti)  dell,  se  sa  pjiimbiit  e  vogla ...  (Pa- 
piili  htrgohct  ne  dhomiin  e  tij.  Vijno  Ana 
dhc  ArisiotcH,  qii  poznn  pcrpara  se  bijes) 

-  Djal'  i  persosur!  Aresyeton,  domethene, 
per  bukuri!  Tani  do  t'ju  ve  mc  shpatulla 
pas  murit!  (Aniis)  C'ish  ai  qendrim  qS 
mbajle  para  Viktorit?  (Enrietes)  Po  tl, 
pse  hoshte  "  me  ne  fund  me  ike  matan§ 

.niallenRjycr?.  Kishte  apo  s'kishte  t6- 
dreite  Viktorl  qe  jku  i  lenduar? 
(c  prciii)  Ku  kerkon  tS  ma  shpjeie  vaj- 
zen,  prapa  diellit? 

Ka  te  drei'le  miiniaja!  Jetohet,  mor  babi, 
ne  Tepelene?— 

Di'pjonl  Iretu.  Kjo,  domethene.  ^shte  njg 

marte.se  e  goditur,  qfilioi  dhender  i  mir§. 

Dhe  prandaj  duhet  tfi  nenoshtrohenji? 

Tfi  lutem,  mos  bej  alarme! 

E  kemi  per  dctyre  t§  mbrojme  interesin 

e  vajzes  sone! 

Mire  thote  mamaja! 

Po  iku  ai  nga  Tirana,  Enrietf^  nuk  duhet 
ta  ndjeke  pas. 

(q  habitur)  Te  mos  e  ndjek?! 

Ta  merr  mendjal  Derisa  t&  dashurt)n,  ai 
do  te  perpiqet  te  qendrojU  ne  TiranS, 
patjeter. 

(nxchet)  Ky  nuk/  eshte  j^q  qendrim  I 
drejte!  V.---^ 
Sot,  Its  martese,  duhen  kombinuar  ker- 
kesat  e  te  dy  palove.  Ndryshe,  ku  q6n- 
dron  mbrojtja  e  gruas,  Aristotel? 
Viktori  u  trcgua  pak  egoist. 


levend  agile  person;  endearing 
lundroj  sail 

sofer  low  round  dining  table 
bej  magjf  bewitch 
progke  blunder 
she j tan  satan 
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—  Ta  moir  mendja.  Nuk  duhet  pare  rehatl 
i  sime  bije? 

—  Ju,  domethene,  po  me  gmendni.  Mer  po. 
a  e  shikoni  se  kcto  tendenca  krilikohen 
sot?  Jini  ne  kete  republike,  apo  jo? 

—  Qti  te  punosh  p^r  til  miren  e  pgrgjithSsh- 
me,  duhet   kesh  kushtet  e  domosdoshme. 

—  0  nxchur)  ]fi  ka  per  detyre  te  punojS 
.   ndaj  shtetit,  ndaj  shoqensS.  Po  jo,  dO' 

mctheiie,  keshtu  si  thua  tl,  qe  t'i  kerkojme 
te  gjltha  kushtet  per  vete!  (therret)  Do 
t€  pyetein  edhe  une!  Luhet,  domelhenS, 


me 


ANA 

ARISTOTEU 


AmSTOTELI  - 
ANA 

INRIETA  - 
ANA 

ENRIEl'A  - 
ANA 

AHISTOTEU'  - 
ANA 

ARISTOTELI  - 
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C'iishte  ky  skandal  Aristotel?  Po  me 
perbuz? 

Slcandc\l?  Piirse  skandal? 

Se  ruan  okonui  kapadajlliiket  e  dikurshme 

dhc  nul:  pranon  te  keshillohesh  me  tet 

shoqe! 

(i  habilur)  Unci  kapadai?!  Un^  s'pranoj, 
domethene,  te  kiishillohem  me  ty?!  Grua 
egoistel  Me^hkaterrovc  vajzen  ine"  teoritS 
e  tual 

Tliuamii  tne  mire  ta  vulos  goj^n  ne  kSte 
shtepi,  qe  te  jesh  i  qete,  e  te  vendosesh 
ti  bashke  me  babane  tend  dhe  djalin  iimi 
(inalieii(;ji*lic()  Me  mire  tliomcni  se  imk 
me  (loiii!  (itendin  te  dy  pran^  saj,  t3 
sliiiclcsunr) 

Mos,  tu  btlftfi  mamaja,  mos  bej  keshtu, 
so  do  me.  leqendisesh! 
Po  sikur  tCi  zem^rohet  Viktorl  e  te  pri- 
shcmi?  E  tmerrshme!  (Hyn  (Iliriini) 
Veteni  ajo  nuk  mimd  te  ngjase...  Mos 
kij  friki! . . .  Ai  piishet  meng  per  ty,  s'e 
ke  kuptuai-7  Si  thua  Aristotel? 
Keshtu  mendoj  dhe  une.  Duket,  dome- 

mi 

Po  sido  qg  te  vlje  puna,  ti  dul\et  id 
jesh  c  prere  ne  qendrimin  tend,  pa  e 
prishur  gojiJn. 

Studjoi  fjalet,  donjetliene,  mir?.  (pauzK) 
1092 
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motrfQke  little  sister 
pekule  abundance 
nanurls  soothe 
ninanane  luUabye 
zambak  lily 
sherr  contention 
shemb  ="shemb  desti*oy 
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M08  e  ktishillonl  Iceshtu,  mama. 

I  kit  dy  kendcza  kjo  shtepi,  u  dashkan  ire? 

(Vjcn  Papuli  nga  jaslitii) 

Pn  ku  je,  more  levend  i  Paput? 

E  shikon,  Papu,  ne  g'rremuje  lundron 

shU'pia  ime? 

(sarkastik)  Jo,  mor  bir,  nuk  para  shoh 

nga  syte...  Me  ka  ndodhur  shpesh  here... 

E  sidomos  kur  ulem     sofren  qe  shtron 

nusja. . .  Ja  ngul  syrin,  q&  thua  ti,  pjates 

sime,  dhe  me  duket  me  e  vogel  se  pjata 

e  t6  Ijei'eve...  (rg  gjithe  qeshin  ve? 

Ai)e.s  qe  dizaproyon) 

Plok  i  prape  -je,  domethenel 

(Ircgon  ([llirjmin)  Ja  kush  I  ka  ngjarS 

Paput. 

(mc  vclcn  c  saj)  Sikur  u  ka  bere  magji 
fiimijtive  te  mi! 

'  EndcUis  ja  prishni  mgndjen  jii  te  tjeret. 
Kini  niiindjen  ncsSr  mos  bejme  ndonj^ 
progkii.  Kjo  punii  duhet  te  mbyllet,  qg  te 
nmt  dhenderi  i  qele  e  i  kenaqur.  Apo 
jo.  r.use?  (Enricb  innllengjchet.  (llirimi 
i  slikon  prani!,  i  piirltedlicl  floket,  c  merr 
me  le  mire  qe  ta  ((ulesoje,  por  niinclcksti 
i  fjaliivc  tii  tij  1  drcjtohet  s'Umes) 

•  Miisi'esja  jone  vogelushe! ...  Me  kujtohet 
ajo,  kolie  kur  ishe  akoma  e  mltur  dhe 
parasiiikonim  karieren  tende  artistiko: 
^artiste  do  me  behesh,  thbslite  mainaja, 
se  ke  njS  vesh  te  mrekullueshem  pSr 
muzike ...» 

(gazmor)  More  shojtan! 

Molri9ka  ime  e  pwkedlielur! . . .  Mos  u 

prek,  mo?  vuajl... 

(niiion|j«rc)  Qliiim! 

U  riite  midis  pekulesh,  e  nanurilur  nga 
melcdia  p  ninananavc  dhe  u  here  nje  za- 
mbak  i  bukur,  por  dhe  molla  e  sherrit 
n§  familjeii  tone . . . 
.  Tallesh  me  mua? 

•  Te  porlccdhd  dhe  une,  si  te  tjeret . . . 
"Kritika  jote  eshle  shume  a  drejtS.  / 

-  (Enrictils)  ^  e  sliikon  Enrieta  se  g'ndodh 
rrctherrotuU?  Rinia  po  ben  mrekullira, 
ahemb  tg  vjetren,  ndHrton  hekunidhe, 


I shtrese  stratum 
krahas6j  compare 
apikultilre  bee  raising 
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jflkon  tsiiatra,  shkon  vullnetare  n6 


ENRIEIA     ^  k  jlin]  /are  Wl 
CURIMI      ^  J*^fi^/e  hidhu  lie  sulm,  Ihye]  dhc  tl  pran- 

m  \  cucat  e  malsisS. 
ARISTOTELl         ^loJ^ethenii,  shiime  mend  na  shetl 
CLIRIMI  <ru(/e  Ijotcr.  baba,  duhet  tB  cajfi 

m^\t^  me  tat  e  aaj. 
PAPUU  (hote^djali, 
ANA       ..     Y       shume,  Papu,  mbs  u  bSj  shkak- 

^I^V     t'i  ngrihet  mendja  vajaes  e  te  na 

\,>l^^^  ndonje-  fatkeqesi!  Une  kam  planin 

ARISTOTELI  thotS,  domethiinSI 

ANA  ^         kjo  atiapshi  ng  familjen  time?  Nuk 

^hdukr  pushteti  i  prindit  mbl 

CLIRIMI      -^Wtjia  njeri,  rnama,  se.§sht6  zhdukur, 

)5y  lloj  pushteti  quhet  tirani. 
ANA  ^  y  y  ^  drejloj  time  bijS  sipas  mendimeve 

If  f\U>  q5  nuk  dSmtojne  as  shtetln  an 

CURIMI  ft\Q  t'e  koniis  inendimet  e  tua. 

AlilSTOTELl  ^(1  h^fejiur)  Uti^  vlj  nga  nje  shtresS  q6  ta 
I^WV  '^e  diersgn  e  ballit,  nuk  ka  sHfry- 
m\i^t  ^jeri!  Prandaj  nuk  t5  lejoj,  dome- 
fn^'^^;/  kr/»hasosh  me  ata  q8  kan& 
fljUx^^  e  bhfryteziiar  tS  tjeret! 

^:LIRIMI  ^^t  y'^et  nie  lufte  e  madhe  mendimesh, 
l^ik^  koncoptesh.  Perse  tS  mos  qen- 
}^j\\^o  nt!  ballli,  po  te  mheteml  nS  bisht? 

ARISTOTELI  >^  p     tg     bcsh  agjitacion  mua?  Ti?  E 

ANA  --V^  lu^^te,  Aristotel! 

vURlMI  -^^AiF^^sia  c  saj  e  niadhcesht!}  se  motra 
\f\e  gi'xi"^  duhet.  Ung  ja  them 
/     l>o  ka  nj^  arm8  t^  forte  nS  dore, 

ANA  ^'        oesh  mirg  t§  mos  liairosh  se  ne 

/^K  J<"^1  reaksionare,  ^qe  po  n&  flet  kg- 
S)t?li'l       3{hax^a  e  ke  ndilimSs  mjek, 
\)k  ^5^'^''  specialist  per  apikulturen,  xha- 
tjeter  e  ke  oficerl  Njerez  te  pu- 
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CLIRIMI         —  Po  xha^hahec  tjeter,  Vangjelin,  p6rse  s'e 

permende  nama? 
PAPUU         —  Na  bie  prestigji  .sikur  ta  permSndim,  se 

ai  gsht£  shofer 

ANA  —  |e  rovoUuar)  N«^' fund  tfi  fundit,  edhe  nS 

eshtti  shofer,  nixk  eshtc  shofer  kamio- 
nash,  po  voturash! ...  (Mcrr  prej  krahu  te 
bijen  dhc  shkojiiuXinataiiet  Pauzc) 

PAPULI  —  (^lirimii)  Eja,  mor^    bir,  matane...  Me 

koken  qe  kemi,  kush  e  di  sa  muaj  me  ra* 
dhci  do  mblidhemi  ketu  te  bisedojm& . .  • 
(Shkojne     dy  ne  dhomcn  e  PapuUt) 

AAISTOTELI  —  (Pas  nje  pauze,  i  mcnduar)  Plak  i  prapS 
je,  domethene  shume;  i  prape! ... 

—  perdja  — 


Spiro  Qomora  "Dy  me  zero"  Nendori 
(Tirane)  XVI,  6  (June)  1969^ 
pp.if2-59  (Act  I) 
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bashk^rfsht  together;  in  common 
LEXIMI  I  NENTEDHJETENENTE  '  ^baj  iso   support;  go  along  with 

te  kam  ngrene  hakun   I  have  short 

changed  you 
kohe  =  kohe  (mp. ) 

Spiro  Qomora,  "Dy  me  zero"  Nendori 
(Tirane*)   XVI,  6  (June)  I969 
pp. 59-77  (Act  2) 


AKTl  I  DYTE 


/ert.  Amblentl  1  aktit  16  pari*.  Arislotell  rrl  1  menduar.  Hyn  Ana. 

[lISTOmi  -(piirscrit  fjalet  c  PapuUt)  Me  koken  q8 
kcmi,  kushedi  sa  nmaj  me  radhe  do  nibli- 
dhenii  kiUu  te  bisedojme...  (pauzii)  Nuk 
eshtg  i  prape  Papu,  eshte  i  mensur.;. 

—  Qdo  vendim,  Aristotel,  e  kemi  marre  ba- 
shkei'isht. 

—  (thiirret)  Jo  gdo  vendim,  po  gdo  gabinj  qe 
.  ke  biire  ti,  dlie  uiie  Ig  kam  mbajtur  ison, 
qe  tii  mos  prishot,  domethene,  harmonia 
ne  familjen  tone! 

—  C'&hUi  ky  Ion,  Aiistolel?  Ku  eshte  dinji- 
teti  im  si  grua? 

—  (i  linhllur)  Dinjiteti  yt?l 

—  (inc  biiidje)  Po!  TI  nuk  jeton  me  frymiin 
e  kohFs,  me  almosferen  e  sotme,  qe  u 
jpp  |{rave  vendin  qe  meritojne! 

KISTCXM  —  Ankohu.  se  te  kam  nRrene  hakun!  Te 
kam  shtypur!  Ke  humbur  te  drejtat  e 
tua  nl?  kete  shtepi!  S'jetokam  me  atmcs- 
forUn  e  kohiis!  Jain,  domethene,  fivra6  0 
vjfitllr! 

—  Shko  te  lutem  malarie  qii  te  rregulloj 
oak  dhomen  se  mo5  na  vjen  njerl. 
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ABISTOTEU  —  Te  na  urojg  per  martesen  e  vajzes? 

ANA  —  Per  martesen  e  vajzes,  po  per  gfare? 

AiRISTOTBLI  —  Kaloi  in§  rauaj  e  gjysem  qe  ajo  esht§ 
traiisfcruar  ketu.  Viktorit  iu  b1  kaqe  ko- 
be  qg  iku  ne  Tepelene,  viti  shkollor  mba- 
roi,  vajza  jone  vazhdon  t'i  shkriiaj^  t6 
shoqit  tit  bSj6  gmos  te  kthehet  ne  tlra- 
n§ ...      vjeh  turp  nga  vetja  Ime ... 

AI^A  —  P^rse  nuk  i  pergjigjet  letres  sS  tretS  qe  i 

dSrgoi  Enrieta?  (pauzii) 

AHISTOTBLI  -'(i  meiiviuar)  Kaluan  dy  javS... 

ANA  -  C'tlo.  te  thote  heshtja  e  tij?  Al  e  do,  por 

i  ngneshtrohet  presionit  t3  familjes  se  tij, 
e.  cila  pret  qe  te  ulim  koken  ne.  NjerSz 
egoists! 

ARISTOTEU  -0  menduar)  Mire  thua... 

ANA        "    Tu  pfirulemi  Aristotel?  Vajza  jonfi  nuk 

Sshti  as  qorre,  as  e  (alg,  as  torollake. 

E  dashuron?  Atehure  te, kthehet  nfi  Ti- 

ranel  S'ka  mundesi?  E  ndihmojmg  nel 
ARISTOTEU  -Ta  merr  mendja...  (i  mcnduftr)  Nuk  e 

di-pse  me  ka-hypur,nja  jrik6  ....  

ANA  -  Frike?  E  perse? 

ABISTOTEU  —  Se  mos  \m  ndonje  marrfizl ...  Dashuria, 

domethgne,  tS  pri.sh  mSng ... 
ANA  —  Mairezira  bejn§  vajzat  n§  ato  familje  q6 

s'kanc  as  timon,  as  kapiten  qe  t'i  drejtoj^, 

Familja  jonS  i  ka,  shyqyr,  qS  t6  dyja. 
AHISTOTELI  -Eshteedgshpgniar... 
ANA  -  Do  t'i  kaloje.  (pauz6)  E  kim  ne  kontroll 

t£  vazlidueshilm. 
ABTSTOTELI  —  (i  menduar)  Timoni  edhe  kapiteni ...  Ti 

5'je:  timoni  apo  kapiteni? 
ANA  —  IJng  s'ta  kam  mohuai-  kurrg  vendin  e  ka- 

'  pitenit. 

ABISTOTEU  -E  mora  vesh...  Ti  qenke  timoni...  Kapi- 
teni jam  une ...  S'ke  g'l  thua ...  Funkslo- 
nojmii  mire  qe  te  dy... 

ANA  —  S'eshte  koha  per  shaka,   Arir)tQtelI  Njfi 

vajzS  e  ndershme  me  edukate  famOjare, 
dubet  t'i  bindet  edhe  dashurise.  per  edhe 
prinderve  ii'  saj. 

AHISTOTEU  -(tiirhiqct)  Deri  diku,  domethene,  ke  t5 
drejte. 


e  Qale  lame 
torollak  stupid 
timon  steering  wheel 
shyqyr  fortunately 
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Lelra  e  tretii  e  Enrieltis  Ishte  nj€  leshim 
i  madh  nga  ana  jone. 
E  c'fare  kislite  pozitive  ajo  leter? 
Kaqe  shpejt  e  harrove?  I  thoshte  se  me- 
ndon  vazlidimislit  per  ic  dhe  i  propozonte 
t6  vijii  n&  Tirane,  qe  te'  bise^ojne  me 
gjakftnlilesi.  Dlie  i  theksonte  se  ianl  ka 
shumii  mundesi  te  tvansferohet  Viktorl 
ne  Tirang  perseri,  sepse  vellal  yt,  Panajo- 
ti,  ka  miq§si  te  ngushtg  me  vellan/i  e  hjS 
shoku  me  pergjegjgsi  ng  ministrin6  e 
Viktorit. 

(i  tncnduar)  Me  kujtohet...  (pauze)  Dhe 
t£  gjitha  kSto  tt  i  quan  podtlve? 

Pse  jo?  Dile  kumi  biirii  tepiir.  Ti  vete  e 
pranove  nderhyrjen  e  Panajotit. 
(lovoltohct)  Po  -g'le  bijja,  domethdnSU. 
Po  bej  dallavere,  grual ...  Po  felliq  velen 
Arisloteli!... 

(mc  habi)  piir  njii  nderhyrje? 
Po,  per  njii  nderhyrje!...  Perpiqet,  do- 
methlinc,  ic  transferoje  dhenderin  ne  Ti- 
rane duke  kerkuar  mikun  posht'e  larll... 
As '  keini  vjedhur  pasurme  socialisle,  as 
komi  shpifur,  as  kemi  vrare  njeri",  Aristo- 
tel!  Nt  Tf'pelene  mund  te  shkoje  fare  mi- 
re nje  tjeliir  inxhinjer!  Perse  te  shkoje 
pikorisht  dhenderi  yne?  Une  vajzen  time 
dua  ta  keip  ketu,  ne  Tiranel  Fundi  i  fu- 
uflit,  kush  do  ta  mbroje  interesin  tone? 
(sarkaslik)  Miku  qe  po  gjurmojme  te  gjej- 
me  niipi-r  vrima!  Filozofi  e  bukur,  dome- 
thi'ne!  Shume  e  ndershmei 
Tu  kam  thohii  gjilhenje:  perpiqeml  til'  je- 
tojme  sa  me  mire. 

Me  maska  ne  fytyrii!  I  ndrrojme,  dome- 
thene,  pas  nevojesi  Tjeter  mbajme  ne  zy- 
re  e  niipiir  mbiedlije,  e  tjeter  ne  jete!  Dhe 
keshtu  ngreme  lart  ndergjegjcn  tone  dhe 
kalitim  ktuakterin  e  femijeve  tane!  Suk- 
adh!  (thiirrct)  Sukses  i  madh!  Ku 
rrufe  qe  te  na  besh  fertele! 
liingjyer)  Po  ie  qendrohim  indife- 
ente  knndrejt  falit  te  saj,  do  te  ishim 
'pa  ?em§r...  Kriminele...  (pauzii) 
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dallavere  deception 
fellfq  soil; 'make  dirty 
ferjbele  mincemeat;  tatters 
n.jeditezaj   one  day  recently 
Age  J a  (=ia)  pret   What  do  you 

expect  ^ 
mund  t'ja  (=ia)  kete  tw^re  ne 
vesh  he  coulli  have 
put  an  idea  in  his- 
head  i 
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AHISTOTEU  -(i  prckur)  Pse  merzitesh?  Ne  s'jemi  kri- 
miiiele ...  Une  e  kuptoj  se  duhet  te  per- 
piqeml  pgr  te... 
ANA  -  pikerisht  ...  As  shteti  s'ka  interes  pri- 

shet  nje  familje...  • 
ARISTOTEU  -(fare  i  zbutur)  Jo,  nuk  ka. 
ANA  -  Familja  e  tij  eshte  shkaktare  e  kesaj  gje- 

ndje.  Pse  s'e  inkurajojne  te  ktheliet? 
ARISTOTEU  -Se  nuk  mendojnS  si  ne. 
ANA  -  Fjale  fohto  ajo  qe  me  tha  krushka  nje^ 

ditezaj?  *Ne  nuk  e  prisnim  kurre  qe  fa- 
milja juaj  te  kishte  mendime  te  tllla»7 

—  Aqt!  ja  pr^t  mojl  (pauze) 

^  Po  kjo  va]1ja  e  Clirimit  me  sherbim  ne 

Gjirokaster-f'ishte?  Mos  ka  vajtur  gje  ne 
Tepelene? 

ARISTOTEU  -Kii  tg'vetem§ndja?l 

ANA  —  Paput  i  punon   truri,  round  t'ja  ketS 

fryre  n6  vesh.  (Degjohet  zilja  e  deres  si 
jashtiimc.  Slikon  Ana,  e  hap  dhe  kthebet 
bashkS  me  Donikiin.  Ana  nuk  e  mirSpret 
kiile  vizKc.  Donika  piirshendetet  me  Ari- 
,  stotclin) 

ARISTOTEU  -Si  jini,  shoqja  Donika,  nS  familje?  Po  me 

pune  si  shkoni? 
DONIKA      -  Mire,  faleminderit,  po  ju? 
AMSTOTEU  —  Bukur  fort.  Po  me  detyrat  e  lagjes  si 
dukepi? 

—  Fusliata  e  emancipimit  te  gruas  dhe  ajo 
e  pungs  vullnetare  te  ndertlmeve  jan6 

»  te  kiinaqeshme,  por  kemi  edlie  disa  pro- 
bleniiB  te  tjera  shoqerore  qe  duhet  te  na 
shqetesojne.  (Ana  shqclcsohot) 
— Ka,  domethene,  shume  Konflikte  bashke- 
•  /shortore? 

—  Ta  nierr  mendja  qe  ka. 

—  Jo  dhe  aqe,  jo.  Behet  nje  pung  shume  e 
madhe  edukalive  per  ^do  rast  q§  Sshte 
jfaqur.  Por  probiemet  shoqerore.  Ja- 
ne te  shumta...  (qS  kiiiu  do  vijs  duke 
u  rritur  alcgaria) 

ARISTOTEU  -  A,  po,  sa  te  duash.  (Ana  shqetcsohet) 
DONIKA       —  Bshte,  per  shOnibell,  problcmi  i  filmijve... 
(buTTc  e  graa4ccnibejne  vesli(rime) 


DONIKA 


ARISTOim 

ANA  . 
DONIKA  . 


fushate  campaign 
Jiashke'shortor  intramarital 
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ANA 
DONIKA 


/ 

AHISTOTEaa 

/ 

■  / 

donika'^ 
ana  / 

DONIKA 


AHISTOmi 
DONIKA 

ANA 
DONIKA 


ANA 

ABISTOTEU 
DONIKA 


ANA 
DONIKA 


-  Sidomos  ne  lidhje  me  shkollcn,  me  me- 
sjrnet,  me  sjeiljct  e  tyre, 

-  ICjo  eshte  njera  ane  e  problemlt...  Ana 
tjeter,  me  shume  rend^sl,  jang  man'§- 
dheniet  prindiir-femije ... 

~(disi  i  huluar)  Sigurisht...  E  vjetra  dhe 
e  reja...  (Ana  dizaprovon  me  grimaca 
ijnlSt  e  tij). 

-Nuk  eshtii  se  prindgrit  perfaq&ojne  tfi 
vjetr§n ...  Por ... 

-  Kjo  as  qg  mund  te  inendohet ... 

— Rinia  e  sotme  e  shikon  jctcn»  te  ardhe- 
ihmen  e  saj,  ^e.  shoqerise,^  me  njc  sy  tje- 
ttir,  mli  te  guximshem,  me  optimi3t,  me 
shoqeror,  me  rcvolucionar ...  (Ana  shqetS- 
sohct  me  $humc) 

—Shume  e  verlele!  (Ana  dizaprovon) 

-  Dhe,  lie  kiite  drejtim,  prindiit,  ngadonje- 
herS,  nuk  i  kuptojne  femijet  e  tyre... 

-  Kjo  varct  iiga  zhvillimi  qc  kang... 

— Mos  e  thuaj  ate  fjale...  Ka  edhe  nga  ata 
prindgr,  qe  janS  njerSzit  tang,  punonjgslt 
tang,  tg  edukur  mire  politikisht,  qg  ii  be- 
hen  pehgesg  fgmijve  t§  tyre... 

-  (duke  penubajlur  trondiljcn  c  suj)  pas- 
ka  dha  te  tille?  gudil  Si  thua,  Arislotel? 

— (disi  I  huluar)  Dreqi  e  merr  vesh...  Po 
edhe  mund  te  kete,  dometheng  ... 

-Kemi,  sa  per  te  sjellg'  nje  shembell,  nje 
faniilje  —  me  lejoni  te  mos  permend 
emra,  —  ku  vajza  e  martuar  me  dashuri, 
nuk  shkon  atjc  ku  e  ka  punen  burri  1  saj, 
ne  nje  rreth...  Si  duhet  shpjeguar?  Mos 
valle  e  pengojnc  pi  indet,  sepse  nuk  duan 
te  largolict  nga  Tirana,  nga  gjiri  i  famil- 
•jcSi  duke  .shpresuar  se  dhendrl  mund  tS 
kthehct?  Ipauze) 

-  (pa  fshehur  dut  shqvlcsimin  e  saj)  Te  lu- 
tem,  shoqja  Donika,  me  fal,  po  do  fisiite 
mire  te  flisje  hapiir ... 

-  (e  qcle,  si  kurdohcre)  Une  e  kuptoj  ku- 
riozitetin  tuaj,  por  kryesia  e  Frontit  me- 
ndon  se  nuk  eshte  mire  l&  merret  vesh 
kush  e  si  e  tek,  deiisa  ta  shqyrtojg 
shtjen  mire...  (Ana  dho  Atistotcli  huto-^ 
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ANA 


ARISTOTELI 
DONIKA 

ANA" 

ABISTOTELI 
ANA 

DONIKA  . 
ANA^ 


ABISTOTEU 
DONIKA 


AniSTOmi 
ANA  ' 

ARISIOTEU 

ANA 

DONIKA 


ANA 


hen  fare)'  Nuk  beson  se  ka  raste  ie  tiUe? 

—  Edhe  mund  te  kete ...  Po  ma  men  mg- 
ndja  se  prindl  mendon^gjithm'one  per  te 

—  mir5nevfemijes.:.  Sithua,  Aristotel? 

—  Qind  per  qindl *  ' 

— Te  gjithe  kemi,  si  i  thonS  fjaI6s,  robelii^ 

—  l^jo  s'mohohefc'dot... 

—  Aspak!  (pauzg) 

—  Po  kini  folur  me  ata  prindSr? ... 

—  Jo,  akoma... 

—  Duhtit  te  flishi ...  Duhen  degjuar  dhe  are-- 
syetimet  e  tyre...  Apo  jo,  Aristotel? ... 
"Nuk  duhet  degjuar?... 

-^(qlS  s'o  Wsb  mcndjcn  aty)  Vazhdonl,  ju 
diigjoj ... 

—  Infleresant!  B<UTe  e  grua  jane  dy  tipa  te 
ndryshem ...  Burri,  pgr  shembell,  mik  esh- 
te,  si  i  tlione  fjales,  konsckuent  ne  qe* 
Tidrimin  e  tij  ndaj  fatit,  intercslt,  nSshi- 
rave  te  vajzas,  lokundet  vazlidimisht ... 

—  (me  scriozitctin  mc  te  madh)  A,  lekundjet 
s'jan&  t8  mira!  Po  e  shoqja?  *^ 

—  tkatcgorike)  Q'te  tiiotS  e  shoqja?  Grave 
nuk  u  shkon  akonpa  sa  duhet  f jala  ne  fa- 
mlljet  tona,  Aristoti. 

—  (mu  zemcrini  tS  pcrmbajtur)  Di  unS  raste 
qg  u  shkon,  grua...  E  q6  u  shkon,  dome* 
thSng,  shumS ... 

—  (0  iixchur,  pur  duke  buziiqcshur)  Pse  nxe- 
hesh  per  ballet  e  te  tjereve? ... 

—  Uallet  jane  te  piirbasliketa ...  Ju  Intereso- 
huni  per  te  mlri-n  e  te  tjwt've,  te  Ijcrel 

:  inluresohcn  per  te  miriin  tuaj ...  Por  biscr 
da  u  zgjat  teper,  kurse  une  erdha  vetem 
pSr  dy  f jalg ...  (Aulis)  Ne  mbledhjen  e 
frontit  t^  bllokut,  qe  do  te  kcmi  tg  shtu- 
nen,  piir  problemin  e  femijeve,  kiyesia 
ka  menduar  qe  ti  t&  diskutosh  rrethcte- 
mes  se  marredhenieve  prindSr-femije ... 
Ke  diskutuar  kurdoherg  neper  mbledhjet 
tona...  (pauze)  Te  takon,  si  ediikatore .... 

—  (e  liutuar)  Si  te  them ...  Une  nuk  e  njoh 
dhe  aqe  thelle  kete  problem... 


Hi  push;  press. 
perkedheH  fondling;  doting 
fa.1t6r  guilty  party 
gfajesohem  am  blameless 
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ARlSTOTEtl 
DOiNIKA 


ARISTOTELI 


ANA 

ARISTOTELI 
ANA 

ARISTOT£U 
ANA 


ARISTOTELI 


ANA 

CLIRIMI 

ANA 


gURlMI  ■ 
ANA 

ARISTOTELI 
gLIRIMI 
ARISTOTELI 
CLIRIMI  • 
ARISTOTEU 


—  Me  mire  thuaj  se  nuk  e  njeh  fare ... 

—  Ne  qoftii-  se  ke  nevoje  per  ndonje  sqarim, 
mund  te  bisedosh  me  shoket  e  ktyesise... 
(ligrihet)  Duhet  te  ndihmojmg  18  gjithe 
piir  mbarevajtjen  e  mbledhjes ...  M&  falnl 
shqetesimin ...  (pgishSndct  Aris(otclio)  Di- 
ten  e  mire. 

—  Diten  e  mire ...  (Ana  largohet  nie  Donl- 
kiin.  Fauze)  Urdhero,  tg  lutem  shumg... 

.  Ngjitu  nil  podium  'qe  te  edukosh  tje- 
ret ...  Shit,  dometliene,  teorl ...  (Vjen  Ana. 
l^htii  e  troiiditur) 

—  C'isiite  kjo  bisede  misterioze? ...  Cila  esht? 
ajo  familje? ... 

— Kush  djalli  e  di ...  E  bisedojme  nje  herg 
tjeter ... 

—  Mire  tliua.  Te  bisedojme  geshtjen  e  dls- 
kutimit  tim... 

— C'te  bisedojme? ...  Ti  e  njeh  problemin  fa- 
re mire ...  Ti  je  teoriciene  e  ketij  problemi! 

—  Une  e  kam  tmerr  nje  diskutim  tS  tille. 
Une  s'mund  tii  genjej,  nuk  di  tg  genjej, 
tS  Jdlem  jne .  nd jenjat  .e^^^  mja, .  pikerisht 
keto  ditg  qe  jam  Icaqg  e  tronditur.  Pra- 
ndaj  merre  persiper  ti  diskutimin.  Ti  je 
burre,  ke  me  shumS  kurajf',  mund  ta 
besh ... 

— Domethiine  shtrohet  geshtja  qe  te  genjej 
ung ...  (Ilyn  Clinrai.  Dulcet  se  ka  ardhur 
nga  nji)  rruge  e  gjale.  E  piirqafojne.) 

—  Si  shkove,  (^Mm,  ne  Gjirokaster? 
— Mir^.  Montova  njg  makineri. 

-^Mos  e  pe  gjg  rastgsisht  Viktorin  ng  Te- 

 -fpelenB?- —  —7  —   

— Ju,  iiuk  doila  fare  nga  autobuzi. 

—  Te  lumte,  shpirt!  Dinjiteti  i  familjes  du- 
het te  ruhct  gjilhcmonei  (Iken  mataoe) 

—  (ne  koiifldencii)  More  Qlirim. 

—  Urdlii'To! 

—  Ne  qof to  se  u  talvove  me  te,  me  thuaj. 
—Jo,  babn,  nuk  u  takova. 

— niiro  siuime  mire...  Po  diie  silcur  ta  ki- 
she  takuar,  domethene,  nuk  do  te  kishe 
biire  lieq...  Po  shkoj  te  shtrihem  pak... 
(Largohet.  PauzH) 

1112 


derdimene  thorn  in  one's  side 
veto  veto 

dava  case;   law  suit 
thatoj  sour 
i  shiirdher  deaf 
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CLIKIMI      -g'rrtimuiei...  (Vjen  Papuli  nga  dhoma  e 
tlj) 

PAPUU       — C'u  bere,  more  djalei  (pSrqafohen) 

CLIRIMI      -Fola  me  Viklbrin. 

PAPULI       —Ah,  ku  i  shpie  inushka,  ku  i-shpie! 

CLIRIMI  —  Ja  so  g'i  thashe.  Enrieta  influencohet  shu- 
me  hga  niaiiiaja.  Nuk  ka  gjoks  ts  ^aje 
perpara  vcte.  Babi  lekundet.  Me  gjithe  se 
dlie  Enrieta  eshtii  bere  pak  kaprigioze  nga 
perkedheliti},  ajo  ne  f und  te  f undit  nuk  dtj- 
sheron  ne  asnjg  menyrl^  te  keqkuptoheni. 
Une  e  Papuli,  i  thashe,  si  dhe  shoqet  e 
saj,  luftojnig  .nie  te  gjitha  f great  tona  ta 
bindini  te  mane  nje  vendini  vete  e 
te  vije  ketu.  Kjo  eshte  gjendja.  Ka  vajza 
qe  arrijne  t6  slikcpulin  zinxhh'et,  ime  mo- 
ttir  e  ka  pak  te  vcshtire.  Qendrimi  qe  po 
mban  ti,  do  ta  ndihmoje  at?.  J 

PAPULI       -Tti  luinte  goja!  1 

CURIMI     .  --Te  kiiptoj,  mc  tha,  plotesislit.  Une  s'e  ke-  ' 
pnta  fillin,  duhej  tii  prisja,  sepse  e  dija 
se  nuk  eshte  ajo  fajtofja.  Po  si  mund  ta 

  -  — ndiJunoja? -Te-ltcrkoja-te  transferohesha 

n&  Tiranii?  Kurre!  Po  diie  ajo  nuk  gfajc- 
sohet  krejtesisht.  Une  jam  i  bindur  se 
ajo  me  do,  prandaj  i  takon  ie  marre  ve 
ndimin  vete.  Kam  nje  muaj  e  gjysem 
ki»lu,  e  ajo  s'po  vjen.  Me  ka  shkruar 
dy  letra,  ku  nuk  flet  per  ardhjen  e  saj. 
^  Sikur  s'ka  ndodhur  asgje.  For  une  do  ta 
'  pres  akoma,  me  gjithe  presioniu  qe  mS 
bgjne  njeiczit  e  nil.  Keto  me  tha.  Kusu- 
rin  e  kohes  me  shetiti  ne  kantjer.  (Ilyn 

EnrietarDuket"e^vrar8>  p  Iiu"^^^^ 
lallvc)  Takova  Viktorin. 

ENRIETA      -  (gezohet)  Vertet? 

CLIRIMI      —  Kam  nje  muaj  e  gjysem  ketu,  mfi  tha,  dhe 

mg  ka  slikruar  vetem  dy  letra... 
ENRIETA      —  Nuk  c  ka  miuTo  lelriin  c  treti'  qK  i 

shkrova? 

PAPULI        —  1  pa:;l(e  siikiiiar  Ictiir  te  trete? 
ENRIETA      —  by  j;»ve  perpara.  Niik  donte  mamaja  ta 

dinit  cdhe  ju. 
PAPUU       —  Nusja;  derdiinenia  ime! 
CLIRIMI       —  Nuk  me  foli  piir  kete  letilr  qe  thua. 


gas  =  afro.l 

stgpeni  withdraw ;  back  off 
man!  obsession 
spice  splinter;  sliver 
zotrote  your  lordship 
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ARISTOTEU 

PAPUU 

ENRIETA 


•Wuk  ka  dashur  te  piirgjigjut.  hlMi  e 
•qaite. 

•  (kalegorik)  Jo,  nUk  c  ka  marrii,  Enrieta! 
Ai  nuk  genjen!  Shkruaji  nje  leler  tjelpri 
Tiegoju  e  gateslune  te  slikosh  prane  lij! 

-Eshle  buni  yt,  moj  bije. 

•  Te  falemndei'it  (^\mm ...  Po  viian  dhe  ti 
pel'  shkakun  tim  ...  Lelren  qe  shkrova  une,- 
ma  dikloi  mamaja...  Ti  ke  te  drejte.  Do 
te  nisem  vote  te  bisedoj  me  te.  Sfikoj 
t'ja  tl:ein  iiiainasL'.  (Ikiia  mc  vrap) 

-Prapc  shkon  tii  keslnllohet  me  tg,  qg  te 
vere  veton  perseri. 

'  Niik  fitohet  kjo  dava  pa  lufte,  Papu.  (Vij- 
ng  Enrieta  dhc  Ana,  se  cilSs  i  (hnrton  prc- 
zcnca  e.Clii'>'"it  diic  e  Papulit). 

•  Neser,  mama,  mendoj  te  shkoj  vele  ne  Te- 
pelene,  duliet  te  flas  vetii  me  tS,  kjo  gje- 
ndje  nuk  mund  te  vazhdoje  me.  T6  lutem 
te  me  ku'ptosh,  te  vihesh  ne  pozitiin  time ... 
Te-lutcmj-manial—  - 

■  (katcRorikc)  Me  komunikon  vendimet  qg 
kini  marrii  ju  te  tre? 

-  Jo,  marna,  une  them  mendimm  tim. 
Mendimet  e  tua  ja  shkrove  ng  leter.  dhe 
ai  beri  veshin  e  shurdher. 

-Nuk  e  ka  mane  letrSn,  mama,  me  siguri. 

■  E  lea  mar  re. 

-Jo,  nuse,  nuk  dihet. 

•  Une  t'iykoj  mi)  drejt  se  iu  te  gjithe!  Une 
pergjigjem  per  time  bije,  jo  ju!  (Uyn 
Aristotdi) 

Mos  u  nxito,  nuse,  qe  tg  mos  keputet  fllli. 
■S'keputet  asgje,  i  kam  menduar  qS  tS 

Jjitha.  Ai  do  16  vije  ne  Tirane. 
-Nukekekeq. 

-Piirse  flet  keshtu,  more  Ai-istotel? 
-Te  lutem,  babi!  Duliet  te.me  kuptosh!  Po 

mo  shkaterrohet  jela.  Ju  nuk  me  keshlllo- 

ni  drejt! 

-  (o  nxehur)  Keto  nuk  jani3  mendimet  e  tua, 
po  te  shoqeve  t6  tual 


tpjendane  from  one  end  to  the  other 

shkeputum  =  shkeplitur  away;  separated 
do  kohe  a  long  time 
gzlme  =  gezfme 
gun  boy;  lad 

po  si  s'klmi  of  course  ve  have 
i  ka  ra  (=r§ne)  kalemit  she  made 

the  right  match 
me  krushqi  e  perfundtiat?  did  the 

in-lavs  make  the  match? 
kshtu  =  keshtti 
asht  =  eshte 
ma  "  me 
vesht  =  vesh 

S'e  llian  topi   It's  .unshakable 

dem^k  that  is  to  say 

dden  =  diian 

me  i  dljte  =  t'i  dfne 

te  tafia  =  te  tera 
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ANA 


ARISTOTELI  - 
ANA 

ARISTOTELI  - 
ANA  - 

ARISTOTELI  - 


ANA  v 


ARISTOTELI  - 


^  ENRIETA 
ANA 


PAPULI  - 
ARISTOTELI  - 
ANA  - 

"CLIRIMT 
ANA 

gURIMI  - 


ARISTOTELI 

ANA 

gURlMl 

ANA 

ENRIETA 


Alo  me  duan  lii  miriin,  mo  kane  qcndru- 
ar  aftir  si  moira,  mc  miie  se  motra. 
Nuk  duu  tii  qascn  me  kiitu!  Kiito  nuk 
jnnii  problcme  tii  shoqiirisLv  qo  to  futin 
himdct  to  njitliii!  Janii  piobleme  famil- 
jure,  intime!  Piiipara  je  vajza  ime,  e  pas- 
ta j  je  nje  e  re  qe  I  takon  shoqerise! 
(pregatitot  tis  shpiirihcje)  E  ke  gabim, 
grua! 

Jam  kaqe  e  ngiilur  sa  tii  gjykoj  vete  fa- 
re mire! 

Grua,  e  ke  gabim! 

Falkeqesia  jote  Aristotel  esht&  se  me  ke 
kuptuar  gjithemone  shume  vong! 
(slipertlicn)  Eslite  e  ketyre  te  dyve  fatke- 
qiisia.  nuk  eshtS  e  imja!  Keta,  domethene, 
vuajrifi!  Se  eshte  jashle  kohes  kjo  famil- 
je,  ,n  krijuar  nga  une,  Aristoteli,  "senti- 
menlali  I  liiadh  e  i  duruaril 
Nuk  mund  ta  dpje  vajziin  asnje  tjeter 
me  shume  se  une,  se  eshtii  mishl  e  ijjaku 
imi 

Edhe  Papu  e  Q\mm[  per  te  miren  e  saj 
perpiqen. 

Edhe  mainaja  (stcpcn  lii  gjitl)i>) 
Mos  liaiTo,  Aiistol«l,  se  un&  kom  nje  vaj- 
zc  qe  sV>  ka  njeri,  prandaj  e  luaj  si  dy 
sylti  e  bailit! 

Mos  i  fiyj  gjliral,  mise.  (panze) 
E  ka  kete  mani. 

Mos  me  futni  spica  marrSdhtiniet  me 
buiTin  tim!  Papu,  te  lulem,  mbaj  vendin! 
Nuk  fut  njeri  spica,  mama. 
Jane  leshimet  e  kiitij  qci  merr  guximin 
zotiote  te  kritikosh  nendn  tende! 
S'jam  me  femije.  Kam  te  drejte  te  flas 
dhe  nij  familje,  sig  flas  ne  shoqliri  e  ne 
uzine. 

■To  kritikosh,  domethene,  po  me  respekt! 

Ashtul  Posil 

•Une  e  ]:am  motilr. 

Ketu  urdhcrojme  ne  te  dy. 

S'ka  rnt/fo  tjctcir,  mama,  duhet  te  slikoj 

te  biscdoj  me  t& 

UI8 


te  kupttieni  =  te  kuptdar 
komshf  neighbor 
dhanderr  -  dhender 
kena  k6ne  =  kemi  gene 
na  =  ne 
rij  =  rin.| 
xhanan  precious 
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ANA 


ENHIETA 


PAPUU 


■Slika  (il\e  qiitidro  ne  Tepftlene!  Po  kjo 
nuk  do  te  jcUi  mc  shtcpia  jote!  (pauzg  c 

-gjale)-UneLie  jnohol  qg  tani ! 
(therret  n6  paroksiz&n)  Ju  luteml  ...  Nuk 
duroj  me!...  Po  gmendeml...  Nuk  shkoj!... 
Jo,  nuk  shkoj!...  (i'liudut  perpiqcn  ta  qc* 


ARISTOTELI  - 


ANA 

MYSAFIRI  - 
MYSAFIRJA  - 
ANA 

MYSAnni  - 
ANA 

MYSAFIRJA  - 

MYSAFIRI  - 
ANA 

AniSTOTELI  - 

aiYSAElRJA  

ANA  - 

MYSAFIRJA  - 

MYSAFIRI  - 

MYSAFIRJA  - 
ANA 

MYSAFIRI 


U  pi'ish  shtiipia  e  Aristotelit...  E  mori.  lu> 
mi...  (Ikcn  ne  dhoiuun  e  tij.  I  shkon  pas 
Ciirimi.  Diigjolicl  zilja  o  dcres  sti  jash- 
(cnie.  Enricta  shkon  ne  dkoiniin  e  Papu- 
lit.  Ana  sbkon  te  hape  dcriin) 
(i  dcshpcruar)  U  prish  shiepia  e  Aristo- 
telit!... E  mori  lumi!.,.  (Ikiirrcl)  Flaka  t'i 
dale,  dometheniiL.  Tejendanii!...  (Pauzc. 
HyjnS  mysatiret,  burrc  e  grua,  (S  shoq2- 
niar  nga  Ana.  Aristotcli  perpiqet  le  duket 
i  qete.  Piirshundct  niysafirct,  Ata  ulen) 
Si  kini  qene?  Kemi  muaj  pa  u  pare... 
Isha  shkeputun  do  kohe  ne  faiViken  e  (i- 
mentos  n'Shkoder,  pardje  u  ktheva. 
Me  mbeten  t3  gjltha  hallet  e  shtepisS 
mua,  prandaj  dhe  nuk  kam  dalS. 
Ta  merr  mendja. 
Sikur  keni  pas  edhe  gzimcl 
Po,  keiiii  patur... 

line  tani  e  mora  vesh,  s'ka  ndon}g  jwh 
Te  rrojne.  me  trashegim  c  jete  te  lumtur. 
Dhe  n'dasem  te  (unit,  Aristotel. 
Falemindeiit  dhe  ne  slitepine  tuaj. 
Dhe  ne  gozimet  tuaja,  domethene. 
Kini-ndonjij-fotograli-te  dhenderit?  - 
(ni)  hall  tii  madli)  Po  si  s'kemi?  (Sjell  nj6 
fotografi) 

lia,  sa  1  mire,  sa  i  pashem,  goxha  djalS 
mashalla! 

Besu,  zonja  Ana  nuk  shkel  n'dixase  t'kal- 
bun,  1  ka  ra  kalemit! 
Me  krushqi  e  perfunduat? 
(qu  fillon  te  humbasii  durimin)  Me  da- 
shun...Pordhe  neishim  dakordsi  prinder. 
Kshtu  asht  ma  niire,  se  afrohen  dhe  me- 
ron.vesht  menjihere. 
Apo^,  more  Aristotel?  (Ana  sjcll  dlie  i 
qeras,  Nuojne  piirscri) 
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fuQi  barrel 
nuk  thue  =  nuk  thija 
te  mgnQem  =  te  menqur 
kene  =  q§ne 
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ARIS'rOTEU  -S'e  luan  topi,  donjethCng.  . 
MYSAFIRJA  —  Eshte  e  keriaqur  Enrieta? 
ANA       '    —  (e  tortuniar)  Shum&  .. 
MY§AnRI_-- Grate,  demek,  duen  me^i  dijt§  te  tana... 

Tpo~jormore^Tistotel?  -   

ARISTOTELI  —  Une,  domethiine,  njoh  vetem  gruan  time... 

(qoshin) 

MYSAFIRJA  -Pog'purSbendhenderi? 

ARISTOTELI  -  Eshtg  Inxhinjer. 

ANA  —UnivcrsU'etin  e  ka  mbaiuar  shkulqyor... 

MYSAFIRJA  —  Kultuia  do  shicoje  me  kuUuren. 

MYSAFIRl     —  Dlie  "zanali  me  zanatin. 

AKISTOTEU  —(sliume  i  bezdisur)  A,  jo,  nuis  m  ihe  gje! 

Kjo  nuk  eshtii  e  diejle,  domethene! 
ANA  -  Tarii  sliikohot  karakteri,  sjelljet,  origjina  . 

e  shendoshg  shoqerore... 
MYSAFIRl     —Kslitu  mendoni  ju,  qi  jeni  njei-z  te  kuplu- 
em,  por  ka  dhe  do  te  tjere  qi  mendojnii 
ndryshej.  Apo  jo,  more  Aristotel? 
ARISTOTELI  —  (s'duron  me)  Po,  more  Fejzo,  po!  Ke  te 
drcjtS,  domethene!  Ashtu  eshte^  si-thua- 
ti!  (Hap  deren  Enrieta,  pa  ditur  se  ka 
njerSz,  por  mysafiret  e  shohiD  dhe  ajo 
detyrohet  te  hyje.  Pershendetet  me  ta,  e 
urojuii). 


ANA  —  Ulu  nje  gike,  vajze,  se  kang  ardhur  kom- 

shite  e  vjeter  per  urime.  (Ajo  ulct)  I  njeh, 

te  kujtohet  kush  jane? 
ENRIETA      —  Po  si  s'me  bijtohen 
MYSAFIRJA  —Si  vettn  e  ke  zgjedhur.  Po  sa  u  rrite,  sa 

  u  rrite[   

ANA  —  Eh,'  vaj^JDrfriten'shpejt,  kalojne^  v^^ 

MYSAFIRl     —  (Eorieliis)  Kini.  marrg  apartament? 

ANA  —  Jo,  akoma... 

MYSAFIRJA  -  Dhe  banojng  ketu? 

ANA  Vajza,  sa  t'i  vije  buiri  i  saj  qe  ndodhet 

perkohesisht  ne  Tepelcng...  (Hyn  Papali. 

E  urojnii.  Ulet) 
MYSAFIRJA  -Si  e  ka  emrin  dhenderi? 
ANA  ^Viktor. 

MYSAFIRJA  —  (Enrictes)  Vjen  ndonjehere  Vlktori  ng  Ti- 
ranS? 

ENRIETA      —  (c  sliqclesuar)  Si  t'jii  them . . . 
ANA  -  I  vjen  turp...  Ka  ardhur  tri  here  gjer 

tani... 
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te  bekuemit  =  te  bekdarit  the 

blessed  ones 
IllLaafsh  may  you  outlive  me 
thUe.le  =  thuale 

sl)akaxhf  joker;  jester " 
qenke  ne  qe^lf  you're  in  high 
.  spirits 


MYSAFIRI  - 


ARISTOTEU 
MYSAFIRJA 


ANA 
PAFUU 

MYSAFIRJA 
PAPULl 
MYSAFIBI 
ABISTOTELI 

PAPULl 
MYSAFIRI 

ARISTOTEU 
MYSAFIRI 
ARISTOTEU 
PAPULl 

ANA 

PAPULl 

MYSAFIRI 

ABISTOTELI 

MYSAF'IRJA 
ANA 

MYSAFIR.TA 

ANA 

PAPULl 

MYSAFIRJA 

PAPULl 

MYSAFIRI 

MYSAFIRJA 

ANA 

PAPULl 


E  po  dhanderr  i  ri,  kena  kene  dhe  na  te 
rij  nji  her'  e  nji  kohe...  Apo  jo,  moreAri- 
stotel? 

—  Lere,  mos  na  e  kujto;  domethene... 
Ardhja  e  tij  ju  gezon,  e  kini  djalin  e  shte- 
pis8. 

—  Si  Clinmin. 

—  ((|[e  s'duron  me)  Apo  nuk  i  sjell  peshqo* 
she  vjehres... 

—  Pa  shikol 

--  Nuk  ja  prish  qejfin  per  asgj§... 

—  Djale  xhanan!  Apo  jo,  more  Aristotel? 

—  0  zeng  ngushtii)  Nuk  ke  c'j  thua,  dome- 
thenei 

—  E  do  shume  Anen... 

—  Par,ka  respukt.  Keshtu  duhel.  Apo  jo,  mo- 
re Aristotel? 

~  (qij  s'c  ka  miSndjcn)  Fole  gje? 

—  Thashe  se  dhandrj  ka  respekt  t&  vegante. 

—  Shumg  tiS  madfi! 

—  (Ancs)  THuaji,  nuse,  g'te  solli  herSn  e  fun- 
dit... 

—  (sa  s'po  piilcct)  Lei  na  dhe  ti  Papii,  g'rg^ 
diisl  ka? 

—  Qe  ta  marresh  vosh,  ti  Fejzo,  i  soil!  disa 
pjepra  te  Luzatit,  naaaal... 

—  Kam  ndigjuc.  Luzati  i  ka  pjepnat  per  kb- 
ki'n  e  pjepnit.  Apo  jo,  more  Aristotel? 

—  (s'diiron  mc)  Po,  more  Fejzo,  sa  nj6  fu- 
"gi  T  kV'dome^^ 

—  (Anils)  Te  pelqyen? 

—  (e  nevrikosur)  Jashte  mases... 

—  Po  krushqlt  5'njerez  jane? 

—  Kam  pershtypjet  m6  te  mira... 

—  E  sidomos  nga  krushka... 

—  Te  hal:et  shume  muhabeti  me  te? 

—  Sikur  jane  dy  motra... 

—  Shyqyr,  nuk  ihuel 

—  Me  sa  dulrot,  ngjani  shume  mendiine. 

—  Sh  kuicshlarc  jc,  zonja  Makbulel  (Mysa- 
firja  mbctel  kcq) 

—  Te  vjetrit  ihosliln  se  kuieihtja  esiite  nena 
e  diturlse.  .  . 


.  m'bane  ti  =  me  bere  ti 
i  luejte  =  i  Idajte 
i  iCaJte  fene  veil  done 


ERIC 


1124 


1125 


892 


Is  mengein  paskan  kone  te  bekue- 
mit!  Apo  jo,  more  Aristold? 

ARISTOTEU  -  Shume  le  mengur  kane  qsnS...  Po  ne,  do- 
metheniJ,  me  ketii  bisedij  qe  po  biijm^,  ua 
kalojme  qiud  per  qind...iMy8aflri  fillon  t6 
qcshii  lue  liS  modiic) 

MYSAFIRI    -  Me  tjafsh,  thuuje  edhe  nji  herSI  (Vazhdon 

  le  qcshc) 

ARISTOrai"  -  K^^^^^  pelqeu? 

IrlYSAFiRl  -(slikjilct  gazil)  Je  shhM  '\  tmerrshgml 
(S'c  mban  dot  gaziii  as  Aristotcli.  Mysa- 
firja  kiirkan  ti!  Ircnoji!  le  sboqin) 

ARISTOTEU  -Qiinke  nii  qejf,  0  Fejzol... 

MYSAFIRI  -  M'bane  li!  (Sbkulen  gaut  ii  dy)  I  laejte 
fene! 

MYSAFIRJA  -  Kur  i  hypen  per  te  qeshur  Fejzos...  Mjaft 
tani...  Jemi  ng  shtepi  t&  botes..,  (Qeshin 
tii  gjilhS)'  Ne  erdhem  sa  p8r  nje  vizitS. 
(Ngrihet) 

ANA         -  Psc  knqii  rJipejt?  Rrini  dhe  pak.. 
MYSAFIRJA  -  Ne  erdhem  veteni  jsa  t'ju  uronlm  llrojug 

cdhc  nji!  bcrii  e  dalin,  te  .slioqiiruar  nga 

Alia,  Aristotcli  dho  Enric(a) 
PAPULI      -  Duhcj  te  vinte  Fejzua  qe  tS  na  qesh'te  pa-: 

kez  buza...  Luaj  '  theatro,  nuse,  luaj,. 

(Vjcn  Eiiricia) 

ENRIETA     -  Maraaja  u  zemerua  shume  qe  e  ngacmo- 

\  vfi  per  peshqeshet. 

PAPULI      -ElhailAian  fjnli't  e  niia?  S'i  gellliti  dot? 

ENRIETA     -  Nuk  iishte  mirli  nga  nerval,  Papu. 

PAPULI'  -Nuk  Iishte  mire  iiga  miinte.  Une  kam  dhe 
trj  nuse  te  tjera;  ti'i  vajza  kane  martiiar 
djomte  e  mi  deri  tani,  me  miind  e  ine 
nder,  se  n^  shtj?pine  e  tyre  ka  mirekup- 
tim,  ka  marreveshje,  degjpjne  njeritjet- 
•  rin,  keshillohen.  Ku  e  shpie  musiika  Ari- 
sloteiln?-Nuk  mjafton  te  jesh  nepunes 
i  zotl  ne  zyren  e  shtetit,  kur  s'di  te  rre- 
gullosh  punet  e  tiia  famiijare.  Llastike 
eshte  blire  djali  im,  Aty  zgjatet  e  zgja- 
tet,  saqe  Ihua  se  do  te  kepulet,  aty  tku- 
rret  pernjehercsh  e  katandiset  disa  cen- 
timetra  njeri.  Vetem  "doniethpne-  dj  te 


gelltft  swallow 
mente  =  mendte 

ku  e  shpfe  mdshka  Aristot^lin?  where  thfe 
heck  is  Aristotle  going? 
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-  Fdlic  babi  ma  do  miien. 

-  Ta  do  to  miixin  po  nuk  di  ta  mbrojij,  se 
s'ka  fijoks.  Dbe  dallgezohet  mbi  kiMii  bar- 

'  kii  qe  quhet  fprnilje.  (Ilyn  Aristoteli.  Pa- 
puli  vnzlidon  inonoIoKiin  c  tij)  Nuk  qe* 
verisen  familjet  ne  kele  menyre.  Mcndi- 
nitn  e  Cliriniit  nuk  duan  ta  perfillin. 
Mna  s'me  durojne.  Me  ks  do  keshillo- 
hom?  Perpara  tiije.  bije,  (fshtij  hapur  iije 
gremine... 

-E  slich...  (pauze)  Edhe  shoqja  Donika 
l:eshlu  mi*  foli  dje... 

-  Cfarei  do  le  bi^sli?  Do  mbyllesh  syte  e  do 
lii  hidhesh?  Ti  je  vajza  jone,  je  gjaku 
yne,  je  nje  pjesii  e  gezimeve  tona,  e  lum- 
tuiise  .sone...  U  bene  kater  muaj  qp  qen- 
droj  kelu,  sepse  nuk  me  ben  zomra  te 
ndahcm  nfja  ty...  Ashtu  siQ  ndjej  une  ne- 
vojiin  tii  le  kern  pranii,  te  te  shikoj,  ndof- 
ta  mund  te  Icesli  dlie  ti  nevoje  per  nje 
fjale  timeh...  Nii  mos  per  pjekurinii,  te 

•  paktiin  per  dashurine  time...  (preket,  pa- 
uiii)  Qendiova  shume  kfesaj  here  ne  shte- 
pine  e  Aristotelit...  E  kam  kollaj  te  shkoj 
tek  djemte  e  tjere...  Qe  sot...  Po  s'me  ben 
zemra  te  largohem...  Edhe  per  ty  edhe 
per  tet-  vella...  Nuk  ja  perfill  men- 
"dimin  c  ema...  Po  dije  se  ai  eshte  i  zoti 
tS  beje  gdo  sakrifice  piir  te  motren.  (En- 
rJc(a,,6  niallengjyer,  shkon  ni$  dHonien  o 
Papulit.  -I»auze),T&  tille  djale-  ke,  -  Aristo-  - 
tel. 

Ti  e  ke  vendin  ketu,  eshte  shtepla  jote, 
mos  na  lere  vetem,  Papu.  (pauz5) 
Enrieta  eshti*  binime  i  miie. 
E  di. 

Nuk  i  thirra  kot  vellezent  e  tu  edhe  teH 
moler  nje  dite.  E  degjbve  c'thane? 
Me  denuan  qe  te  katiir.  Po  prishen  gojen 
dhe  me  time  .shoqo.  Polen  rende,  doine- 
thenii,  kundgr  saj.  E  kam  grua,  Papu.  Te 
lulem  shume. 

Thane  te  verteten.  Ajo  e  prishl  gojen  me 
la.  Nuk  ben  tS  ftohesh  me  viillczerit  e  tu. 
Doni  ta  prishni  kele  marUse? 


llastfke   rubber  band 
zgjat  stretch 
tkurr  contract 
dallgezo.l   toss  as  by 
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ARISTOTELT 
PAPULI 
ARISTOTELI 
PAPULI 


ARISTOTELI 
PAPULI 


ARISTOTELI 

PAPULI 

ARISTOTELI 


PAPULI 


ENRIETA 

FAFUid 

gURIMI 

ENRIETA 

gURIMI 

PAPUU 

ANA 


ENRIETA 
ANA 


ARISTOTELI 
ANA 

*  • 

^ISTOTEU 
ANA 

I 


ERIC 


-r  Ne  asnjfi  miinyre. 

—  Do  te  tuqjerolumi. 

—  Po  si  te  bijjme?  ' 

— Gfnjejme  boten  qe  vjen  e  na  uron.  Po 
njerezit  e  tij  nuk  kane  thiine  asnje  fjale 
jashte  shtepise  se  tyre. 

—  sjells  shume'mire,  s'ke  c'i  thua. 

—  Mu^  i  tha  'Cliriml  nuses.  Nuk  edukohen 
keshtu  femijet.  Shkundu,  vendos  dhe  tl 
Tijehere,  nje  fill  na  ndan  nga  prishia  e 
fundit. 

—  More  Papu,  g'me  quan,  naiv? 

—  Jo,  ,naiv  nuk  je. 

-tnxehet)  Uhe  di,  domethene,  4e  marr 
edhe  vcndime!  Jam  gali  te  piirmbys  dy- 
njanc!  Edhc  familjen  time  te  borgjezunr, 
domethonel  (Ikcn  mataiie  me  rrcmbim) 

—  (ironik)  p.o  he,  rnoro  Ar Istotel,  permbyse 
njeheie  boten,  se  mund  tg  krijohet  njS 

Ijeler^-pa. Jijeriiz  tg  lekundur!,..  

(Vjcn  Fnrietn  nga  dhoma  e  PapulU.  Vjcn 
CHrimi)- 

—  Vendosa  te  shkoj  ne  Tepelene,  Papu.  • 

—  Nisu,  vajzc. 

—  Do  ta  shoqeroj  une. 

—  Shkoj  t&  therras  mamang.  (Ikvn  matanS) 

—  Do  te  lekundet,  babi,  pcrseri. 

—  KSsaj  here  jo,  vendosi.  I  fola  shumfi.  (Vij- 

Ana,  Aristoteli  dhe  Enrieta) 

—  (C  tronditur  nga  biseda  qi!  ka  biire  ma- 
tane-ine  ATistolelin)  g'eshtS  kjo  mbledhje 
fi  re. 

—  E  fundit,  mama. 

—  Ja  ngriten  mcindjen  babait  tend  kunder 
sli  shoqes  dlie  erdiii  matane  e  mu  lesiiua. 
tani  la  paskan  ngiilur  edhe  ty? 

—Ana,'  kij  niendjen,  se  jam  me  gjak  ti? 
prishur,  domelhene!  Mos  fole  me  Uiumbal 

—  Puniit  e  shtepise  sime  kishin  shicuar  mre- 
kulli  deri  tani. 

—  E  kush-i  prishi?  Une,  Aristoteli? 
-Ta  lhashe  dhe  matane:  nderhyrja  e  nje- 

resve  le  Ijeie,  e  njerfzve  te  huaj. 
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CURIMI      —  I  huaj  jam  unc  ne  kiite  familje? 
ANA'  —  Dorisa  je  nijritur  kundfer  prinderve  te  tu! 

QLIRIMI       —  Une  shpreh  mendimin  timi 
ARISTOTELI  —  Clirim,  mbaj  gojert! 
ANA  -  (thcrret)  Nuk  te  lejoj! 

PAPULI       —  Qet&()l|U,  nuse,  fole  me  gjak  te  ftohte. 
ANA  —  Q'ki'^a  p€r  te  biseduai*,  \  bisedova 

tim  shoql 

ENRIETA      —  Nuk  fehte  e  drejtii  tS  vendosni  pa  me 
pyelur  mua. 

ANA  —  KeslUu  te  kane  udhezuar  te  flasesh?* 

ENRIETA      —Nuk  me  ka  udhezuar  njeri. 

CLIRIMI      —  Enrieta  do  te  mbroje  interesin  e  saj,  me 

forcat  e  saj. 
ANA  -Ashtu? 
PAPUU       -  Mire  thote  djali. 
ENRIETA      —  Po,  mama.  Do  te  shkoj. 
f  LIRIMJ       -  Do  ta  shoqeroj  une. 
ANA  —  (o  rrepte)  Nuk  te  lejoj  te  na  mesosh! 

QLIRIMI       —  E  kam  per  detyre  te  mbroj  time  motiir! 

-  ANA  -  An'ogantI    

ARISTOTELI  —  Ana,  mos  hldh  benzine,  degjove? 
ANA  —  (n»c  shumo  ^^dinjitotw,  olimbike)  Degjova, 


Aristotel . . .  Une  jam  ketu  vetcm  per  te 
degjuar . . .  Nje  gje  to  them  ty,  vajze . . . 
Puna  jojp  u  pa . . .  Fillove  rrokuUimcn . . . 
Deri  tani  ke  qiini'  ne  duart  e  mia,  dhe 
nuk  ke  patur  ndonje  humbje . . .  Degjome 
per  here  te  fundit . . .  Viktori,  me  g'kam 
marre  vesh.  eshte  grindur  me  familjen  e 
Jii  —  JKjo.  tre^^  IP  J.9.^^?  Pl»e  -jam  . 
qind  per  quid  e  sigurtc  se  do  te  b^je  (mos 
te  kthehet  me  punS  ne  Tiranc.,.  Da- 
shuria  ben  gudira . . .  Dure,  qe  t$  dalesh 
^fituar... 

Turp,  qe  flet  keshtui 

Edhe  li,  Aristotbl,  po  i  ve  kazmen  fa- 

miljes? 

Ki-'lu  do  18  vendoshn  si  familje. 

(e  nxcliur)  Kolektivi  vendoa  nl»per  fabriW 

ka,  jo  kgtu!  ,  ' 

Kj^  eshte  e  tmerrshmel  . 

Rrugac!  (Enrieta  rend  praug  CHimiit,  1 

cilj  s'hian  nga  vcndi) 


ARISTOTEU  - 
ANA  . 

ARISTOTEU  - 
ANA 

gURIMI  - 
ALA 
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ARISTOI'ELI 
PAPULI 


/ 


ANA 


ARISTOTELI 
ENRIETA 

PAPULI 

CLIRIMI 
PAPUU 


-ARISTOTELI" 
PAPULI 

Aristoteli 

^A1>UU 


CLIRIMI 
PAPUU 


—  Ana.  te  Qmendur'/i' (lilnrieta  rend  praoo 
b&bait) 

-Mosni,  nS  kini  mgshire  pgr  ketg  lumS- 
madhe!  ' 

—  Te  urdherosh  ne  familjet  e  djemve  e  t6 
vajzgs  sate,  joketu!  Gi-uaja  e  sotmejuk 
eshte  me  skllave  e  burrit!  Ajo  koRepp-  ' 
rgndol! 

—  Mos  i  vtirtit  parullat  sipas  qejfit  tend!. 
(Ana  nuk  ndih«t  in'ire) 

—  (duke  rendur  afer  saj)  Mama!  (E  ulin  nl5 
kolltuk.  Arisfoteli  e  hunibet  fare.  Eistaj, 
hashkc  me  (8  bijen,  e  shpicn  matSie) 

—Si  do  t'i  veje  lialli  sime  mbese?  Do.  ta 
shpetojme? 

—  Do  ta  shpStoime  patieter!  (pauzc) 

-(i  (ronditur  thcl!c)  Une  jam  plak...  I^ulc 
kam  fuqi . . .  Ti  je  i  ri, : .  Kjo  eshtl  luftS 
psikologjike,  mendimesh...  Do  zemren 
tende,  jo  gioksin  I'im  te  fishkur . . .  (Vjen  ' 
Arislotcli,  j  dermiiar) 
™—  Sikur-i-mhte  zfimra"shum^ : . . — 

-Vajzes? 

—  Vainiis  nuk  ja  pashe. 

—  Shikoja,  Aristot'  ...  Ndofia  asaj  i  rreh 
me  shuine...  (Aristoteli  ikl'n  pcrsiiri 
malanc.  Clirimi  del  ne  ballkon  dhe  slieh 
dulte  ardiiur  Liriken) 

~(l  giizuar)  po  vjon  Liiika.  (Shkon  Ci  hapo 
deren) 

—  Vaj'za  te  miia..,  lu  ndodhen  sime  mbe- 
se,-me- gj  ithe-shpi  rt^ne -kele-hall-qe-kar., ' - 


CLIRIMI 

LIRIKA 

CLIRIMI 


Motra,  e  shkiiar  motrave . . .  Por  ajo  nuk 
ja  prisii  dot  semes..  '(Largohcl  nli  dho- 
mJjn  e      Vijne  Qlirimi  e  Lirika) 

—  (q«  s'mund  ta  fshehe  dot  interesimin  e 
tij  per  tii)  Si  je,  slioqe  gjeometre? 

—  Po  U  si  je,  shoku  mekanik,  student  ng 
vitirT^undit  te  inxhinjerise? . . , 

—  Kur  s'jarh  i  zoti  t'i  bej  njerfizit  per  vete, 
me  iTofle  inj;l)injeria . . .  (ajo  e  kuptoii 

'  piir  vcic)  Eidiie  ne  nje  kohij  sliume  t? 
pei'slitiileshnie,  Liiika,  Icemi  novoje  per 
ly,  simme  nevojii. 


rrug^Q   good  for  nothing; 
lazy  bum 

mosni  don't 
lum'emadh  unlucky 
perend6.1  set 

motra  e  shkiiar  motrave  better 
than  sisters 


1134 


1135 


—I  fole  Enrieliis  p<ir  takimin  tend  me 
Vikloiin?  , 

—  I  fola,  dho  iu  nibush  mendja  te  shkoje 
veto,  po  mamaja  na  bM 'skandal. 

—Si  nuk  e  gmojng  Viktorin  si  njeri?  Ai 
^shte  xhcvahir. 

r-Maniaj9  erhte  e  btndur  se  keshtu  mbron 
inteicsin  e  vajxes  s&  sajl  Po  ?fare  da- 
shurie  iisht?  kjo?  Ka  arritur  tii  ndjejS 
» urrejtje  piir  mua! 

—  KM  mos  e  Ihuaj. 

—  Keto  jane  nmrriidheniet  qe  kerkolien  nii- 
dis  piindit  e  femijes?  Ne  familjen  tone 
po  .biihet  nje  padrejtesi!  Po  dhe  Eniieta 
s'e  'ka  ate  force  qe  le  hidhetf  ne  sulm,  te 
gaje  perpara,  te  kaperxeje' gdo  pengese! 

-Dabai  vaziidon  to  lekiHiilet? 

—  Liikuudjet  e  tij  na  prune  ne  kete  gjendje!  • 
Pranoi  te  behet  kjo  martese  veteni  qe  t'i 
sigurohej  Tirana  Enrietes!  Dnshuria  e  tyre 

.  reciproke  diie  cili'sile  e  Viklorit  nuk  kane 
rendtisi  per  ta!  (Vjen  Enrieta,  e  vrare, 
e  hcslilur,  e  menduar,  pnqafuhct  me 
liriken) 

—  Q'kujtove,  shocie  arslintare,  se  martesa 
ka  vetem  poczi  e  romaniike? 

^Keshtu  kisha  kiijluar...  (Pauze)  Po  me 
zihot  fryma,  Lirika!...  Vuaj! 

—  M  t.lv  i  llionc:  ndrroni  klimen...  (pauzii) 

—  P  i  aisj  diltiR!)  nisem  bashke  me  nxe- 
ne-  l  '  mi  ne  aksionin  e  hekurudhes . . . 
Ketu  brilnda  e  ndjej  se  po  me  zihet  fry- 

•  ma . . .  Duhet.  te  dal  per  nje  kohe  qe  kS- 

lu...  (pauzii) 
— (eiill)Mziasi'c)  Do  t€  vij  dhe  une,  Enrietal 
—Ne  hekurudhe?! 

—Do  kcrkoj  dhe  une  t&  vij  dy  muaj  vull- 

netare,  te.  jemi  bashke. 
-(cnthuziastc)  Liiika!  Je  e  mrekulluesh- 

me!  (o  pbrqafon)  Pse  je  kaq  e  mire?  . . 

(Qan  n$;u  giizimi)  Po  n^  to  pengofte  mi- 

nislria? 

—Do  te  lufloj!  Dhe  do  te  viji  Ajri  i  fushes 
.round  te  na  b€j§,shume  mlr§...  (vilsh- 
Iron  (lirimin)  edhe  ne  beqareve . . .  (Cli- 
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me  rr6fte  inxhinjerfa 

(=inxhinieria)  what 
good  is  engineering 

padrejtesi  injustice 

prfore--(iF.1-ell  )  ■  brbugKt" 


J 
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_  ximl  kollitet)  Do  tS  vii  perseri  nesSr.  Mir- 

upafshiml 

gURlMI        —  fejoja  i  inalleugjyor)  Iken  pa  me  thSnS 
nje  fjale  t§  mbel?  Ke  ardhur  nusc 
 ketfi_shtepl.  nje  dite ...  Si  e.  harrove? . . . 


URIKA 


ENRIETA  - 


ARISTOTELI 
ENRIETA 


CLIRIMI 
ARISTOTELI 


ARISTOTELI 

PAPULl 

ARISTOTELI 

PAPULl 

ENRIETA 

PAPULl 

ARISTOTELI 
PAPUU 


ARISTOTELI 
CLIRIMI 


ENRIETA 
ARISTOTEU 


(gazinore,  ]  tregou  njg  bust  te  vogSI)  Nuk 
te  mjafton  hyjnesha  e  ButrintosT . . .  (Qo- 
sbin.  Lirika  dhe  Ehrieta  largohen.  PauzB. 
Vjcn  pUrsSri  Enrieta) 
Ja  kam  zili  temi)eramentin.  Viktori  fllste 
gjithmone  me  respekt  per  t6.  (Vjen  Aris- 
toteli)  Si  •eshte  mamaja? 
Tani  eshtc  mirH,  po  qetesohet 
ShkoIIa  jon^'  pas  disa  ditesh  niset  per  nS 
hekurudhS.  Tani  moa  u  shqet^sonl  mg  p§r 
mua . . .  Mjaft  u  trondit&t . . . 
Do  te  shkojg  dhe  Lirika  ne  aksion. 
Shumg  mirg,  i  lumte.  EshtS  vajzg  e 
sjell'eslime,  siiume  e  sjelleslime.  (Pauzi. 
Hyn  Papuli;  pershendet  dhe  niset  drojt 
dhdniHs  se  tij) 

Rri  pak  ketu.  Papu,  te  bisMojmg. 
Akoma  do  te  bisedojme? 
Enrieta  do  te  niset  ne  hekurudhg  me 
nxenesit  e  saj. 

(alarmohei)  Jo!  Te  mos  shkojel 
(e  sb(jet^suar)  Perse,  Papu? 
Se  je  e  dermuar  shpirtiirisht- dhe  pun' 
fizike  do  te  te  ronile  fare!  Ki  nign^ienl 
Lemsh  u  be  kjo  punij,  lemsh . . . 
Nuk  jam  dakord  te  shkoje.  po  ju  bgni  si 
te  donl.  ,Mo3  me  pyetni  me  per  asgj&, 
gjer  neser  q6  do  te  jem  ketu... 
(i  mendunr)  Edhe  faro  pa  baza,  dometh&- 
ne,  nuk  tishte  aresyetimi  i  Paput... 
(i  alarniuar)  Si  e  the  kete  fjale,  Papu? 
Enrieta  do  te  shkoje  patjeterl  Duhet  tS 
shkojel  Ka  nevoje  tii  madhel  Te  dalg 
jashte,  ne  ajrin  e  paster!  (Papu  largohet 
ne  dhomcn  o 

Daliih  pak  ne  pazar,  C^Urim? 
Shko  djala  me  tet  moter,  shko.  (CHrimi 
dhe  Enrieta  dalin)  Kesaj  here  na  qenka 
Papu  dakord  . me  time  shoqe!...  QJudira 
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ndodhin  n&  k^tg^s^ht^pil . . .  ^udiral... 
(Vjen  Ana.  E  lodhuY^^olimbike,  ulet 
njS  kolUuk  dhe  s'leviz\Dga  vSndi)  U 
,  qetesove? 
ANA     \     ^Prindi  nuk  qetesohet  kurrg..N, 
ARISTOTEU  —Pas  disa  ditesh  do  te  niset  Enfl«ia  ne 

\       hekurudha.  o  '"^^ 

^ \  „  (ularinoiiel)  Do  te  shkojne  dhe  mesuesitn^^ 
ARISTOTELI  -Po. 

ANA        \    —Nuk  duhet  te  shkojii  ne  asnje  m^nyrel 
ARISTOTEU  —Qetl'sohu,  qelesohu.,. 

\  «£dhe  puna  fizike  i  duhet  sime  bije! 
ARISTOTEU  —Qelesohu,  inos  u  mdrzlt...  Keml  kohe  te 

bisedojnie  a  do  te  shkoje  apo  jo . . .  (Ana 

qctiisohcl) 

ANA  ^  —  I'oipitieni  te  qetiiaohem . . .  (Hap  deren 

e  tij  Papulit  sheh  Anen  dhe  tcrhiqet  per- 

stiri.  Pur  Ana  e  shch)  Te  pyeti  vjehri  kn. 

Aristotel,  si  e  ndjej  velen? 
ARISTOTELI  —(pas  nji)  ngurrimi)  Me  pyetl,  posi.  (pauze) 

Nescr  iken  Papu  qe  ketu ... 
ANA  —  Ne  nuk  e  shtrerigojme,  por  ng  qofte  se  ka 

vendosur,  le  te  shkoje . . .  (pauze)  I  erdhi 

ndopak  keq  per  mua? 
ARISTOTEU  —  (pas  nje  ngurrimi)  I  erdhi,  posi.  (pauzS) 

Kesaj  here,  Ana,  do  te  bin!  dakord  ndofta 

per  iiere  te  parS... 
»  (kureshtarc)  E  pse? 
ARISTOTEU  —  Etihe  Papu  eshtfe  i  mendimit  tend,  q$ 

Enrieta  ne  mos  shkoje  ne  aksion,  se  do 

ronitet  fare.  Jam      nje  mendje,  tfia, 

liie  nusen ... 

jj^j^  —  (nie  keuaqesi  ti)  vegantij  e  krenari)  Ash> 

tu? . . .  Atehere  ngul  kembS,  Aristotel,  t§ 
mos  largohet  Papu  qe  ketu , , .  Thuajj  t8 
rrije  ne  shtCpini  tone  sa  te  doj&...  Me 
se  fundi,  filtoi  te  me  kuptojg  dhe  ay . . . 
(pauze)  Me  s§  fundi ... 

—  p  e  r  d  j  a  — 
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kalit   temper;  forge 
fisnikero.l  'become  noble 
m{ne   explosive  charge 
or'  e  qast  hour  after  hour 
hare'  celebration 


Spiro  Qoraora  "dy  me  zero"  Kendori 
(Tirang)  XVI,  6  (June)  I969, 
PP.77-88  (Act  3) 


AKTI I  TRETE 

Vers.  Skena  paraqit  njii  ambient  aksioni  nga  nd&ilimi  i  heinirudliSi 
Rfogorlilni-FIcr. 

Hyo  n».  Skene  VIktorl  dhc  ndalet  perpara  zyrfis  sii  Inxhlnjerit  t« 
sektorit  dyt&  £shte  i  lutihur,  i  djersitur,  aodit  natyrSn,  ndez  nj9 
dngare. 

Hapet  dera  e  nd^iteses  dhe  del  Lirilca.  E  veshtron  pit  diia  (ftito 
Vilitorlii,  e  babilur. 

LIRIKA  -Viktor! 
VIKTORI      "Lirika!  (piirqafohen) 
LIBIKA  ,      —  Te  pashe  nga  dritarja  duke  ardhur  dhe 
te  hjolia  'deridiku  liga  ecja  elegante. 
(VilUuri  qcsh)  ^H&r'e  ju  nxiti,  shoku  in- 
xhinjcr,  tg  mundoheshit  deri  ketu7... 
—  Dashuria . . . 
—Dashuria  per  cllen?' 
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Per  nalyren  e  buKur,  ku  kaliiet  me  punc 
vuUneti  i  dobiH  dhe  fisnikerohen  ;men- 
dimet... 

Parallienia  jote  me  pelqen . . .  Vazhdo  me 
te  njejtin  lirizem ... 
Du  t(i  vuziidoj  mu  bukur  kur    me  vije 
muza . . . 

(c  giizuur)  Ale{,rurite  e  tua  me  pelqejnS 
shume ... 

Po  li  le  zyren  ne  Tirane  dhe  erdhe  ketu 
ne  Myzeqe  te  behesh  burokrate? 
•Jam  caktuar  te  hdihmoj  inxhinjerin. 
(pauzc)  Ketu,  nii  sektorin  e  dyte,  eshtS 
dhe  brigada  e  Enrietes . . .  Punojme  ba- 
shke,. .  <Uegjohet  shporthimi  i  ujc  mine) 
Po  hapim  tunclin  e  madh.  Ndryshohet 
natyra... 
E  shuh... 

-Shumc  gjeru  ndi^shohen  ketu  bashke  me 

natyriin,  Viktor...  Edhe  disa  mcndime... 

Po  bolkuptimet? 
"Bo-soj  se  po . . . 

E  ke  pare  me  syle  e  tu? 

■Vci'/hdimisht,  or'  e  gast,  o  kam  ndjekur 

ndryshimin  e  tyre...  (qeshin)  £  more 

letriin  e  Enrietes? 

E  mora  pese  dit  perprra.  (ajo  giizohet 

shuml') 

-Vlfrlet?! 

(viishtron  larg)  Ja,  pas  -  perpjekjes,  pas 
luftes  me  natyrcn,  vjen  ge^iimi  j  fitores, 
hurcja...  (Dilgjohcn  brohioritje  cniuzias- 
tc  vullnclnresb)  Tuneli  u  hap . . .  Njc  nga 
fitlmiaret  qe  bi'ohorasin  do  te  jet@  dhe 
Enrieta ... 

•  (csituziasic)  Viktor!  Po  degjoj  fjale  te 
ma-kullucshma!  Shkoj  ta  lajmerojl 

•Lajmeroje  me  nje  person  tjeter,  se  e  ker- 
kon  Lirika  n&  zyre.  Vetem  kaqe. 

-Si  te  duush  ti!  (Iken Duturjm.  Vjcn  Fai- 
kti,  inxhiiijeri  pcrgjcgjiis  i  sektorit  tS 
dytS.  Takimi  i  dy  shokeve    vjeter  «sht3 
i  perzemert) 
solli  kStu? 


komodit^t  level  of  accomdations 
mikprltes  hospitality 
2evendes6.1  =  zevendes6,]  replace 
quinesht6r  milksop 
E  h6qa  zvarre  kemben  I  blazed  the 
:  '    trail  and  they 
followed 
bin,jake  twins 
qerrata  scoundrel 
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"  Uc'shira  per  lii  t;\l:uar  shoket  e  vieler.  ^   .   ^  ..        ,     .  . 

Qi;.ndrova  pak  ne  seklorin  e  trete!  |ie  orar  i  jfines  work  scheuule 

Koslaqin,  dhe  tani  erdha  ne  sektorin  tild.  me  z§iner  te  bardhe  with  a 

Kanv  mane  lejcni  e  zakoneshme.     ^  o^*  R^^^ 

•  Koinoditetin  e  keini  te  paktil,  por  jenv' 
mikpi'ites . . .  Ky  eshtl\  pallati  i  sektorit 
te  dyte,  ku  mendon  i  ne^ishkruari . . .  Na 
falni  per  modestine  e  ambientit,  shoku 
Viklor...  Jcmi  n&  teren... 

Ka  Ire  muaj  qe  edhe  une  punoj  ne  nje  : 
kantjer  tS  Tepelenes... 
^Kurse  une,  qe  kur  mbarova  fakultetin . . . 
P'o  ine  dtfrimet,   me  jeten  arlistike,  si 
slikoni? 

-Pune,  kulture  e  defrim. 

•  Domcthene  ti,  Faik,  je  pergjegjes  i  sek- 
torit te  dyte? 

■  Ka  nje  jave  qe  zevendesova  Kostaqin. 

■  Kush  tjetiir  nga' shoket  tanli  eshte  ketu? 
•Plot  Te  kujtohot  Kozmai? 

Cili  Ko:'.nia? 

'Ko/nm  Aspiiina.  S'le  kujtohet  qe  i  pinte 
aspirinat  ptirpara  se  t'l  dhimbte  k(»kn? 
(qcshiu) 

Sa  shpojt  kaluaii  vitet  e  fakuUetit! ...  Po 
Ptrtefin,  e  ke  pare? 

.P(Mtcf  Qumeshtoiin?...  (qcshin)  Eshte  n-e 
Vauii  e  Dejiis. 

Do  ta  kc'le  liequr  thua  gjithe  ate  mapo 
me  fjmulla  e  tciko  qe  mbante  veshur? 
-  Vettm  ne  qofte  se  ja  ka'  hequr  gruaja. 

•  Qiinku  martuar? 

•  Posi.  .K  hoqa  zvarrii  kemben  une.  (imiton 
rcrlcfin)  "Qumcslitor,  qunii-slitor,  por  une 
bora  dy  binjake!  (qcjiliin) 

Qcrruta  Failc! 

■  Po  ti,  bcqar  akomaV 

Unc?...  (pau'zc)  Ti  .".a  fiimije  ke? 
Nje  va j/.{i.  (J)(!pjoIict  ii jii  i6\  ^<shoku  Faik 
Do  le  me  falcsl)  nje  minute?  (Largoliet. 
Vililori  ulct  ni;  nj;i  Iron,  nxjcrr  gnzctcn 
<llU'  Icxon.  Vjcn  Knriela  nga  drcjlimi  i 
kundiirl  i  Fnikut,  hap  d«rcn,  hyn  m  zyre, 
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I 


VlK'It>RI 
ENIUSIA 

VIKTOR! 

ENRIEl'A 


Vnv'lt)UI 

VIKTORI 

EKHIETA 
VIKTORI 
ENRIETA 

VIKTORI 
ENRIETA 
VIKTORI 
ENRIETA 
VIKTORI 
ENRIETA 

VIKTOllI 
ENRIETA 

VIKTORI 


ENRIETA  - 


VIKTORI 


nulc  slich  LiriKen  diic  del  piirseri.  Ndo- 
dhcl  haWrt  per  ha\\^  me  Viktorin,  qc  I'shtO 
nifritur  nu  kembii.  Pauze.  X&  dy  nuk  e 
Ishchin  dot  trouditjun  e  tyre,  por  Enriota 
ni5  tcpSr) 
>Si  je,  Enrieta? 

-  ShumG  mire.  Kur  paskc  ardhur"/ 

-  iJot.  Si  shkon  ktilu? 

-  Bej  punij  kralm,  si  gjitlie  vullnetaret.  Ja- 
slilu  oi-arit  tc  punes  ndilimoj  me  su  niu- 
ndum  dhc  piii  edukimin  e  malesorcve. 

-  'V\i  del  kolia  t'i  besli  te  dyja? 
-Perpiqcm  ta  gjej. 

-  Si  e  kalove  ne  Urane?  (ajo  hesht)  Si  1  ke 
piindet? 

-^'ka,  niire. 

-  OUnmi  si  eshte? 

-iVfire.  Taiil  po  precatitet  pSr  piovimet  e 
shtetit. 

-  Po  Papuli? 

-  Eslite  btire  shume  merak  per  mua. 

-  Plak  i  mire,  me  zem§r  tS  bardhe. 

-  Pp  mamaja  jote,  motra,  vellai? 

-  Mire  jane, 

-  Dy  jav@  perpara  se  t§  nisesha  p^r  k6tu, 
t6  bhkruva  letrSn  e  ti  eUi. 

-  pGrae  nuk  ma  p&rinfendi  Cllrimi? 

-  Nuk  e  dinte.  As  Lirika  nuk  e  dinte.  Prita 
nj6  pPrgjifije. 

-  Picfeiova  lii  mos  i  jepja  njii  pergjigje 
asaj  letre,  qe  te  harrohcj  permbajtja  e 
saj...  Peso  dlt  piii^nra  Icam  mairS  letrSn 
tende  i&  fundit.  Kesaj  in  pgrgjegja  ihe 
ordhjcn  time  kiitu ... 

Mil  takonte  imia  te  l«  shkruaja...  Kam 
vuajtur  slium6 ...  Lufloja  me  veten  time, 
ql'  tc  kaperxeja,  pengcsat,  dhe  te  vija  iH 
t6  takoj  ...  Per  ^'islia  e  zonja... 
—  Cilijsile  e  niira  kalltcn  n&  jcte,  midis  nje- 
rezve,  nO  luftS  t(i  pcrbashkgt  me  ta,  pgr 
nj^  qellim  fisnik,  qe  csiiUi  'e  mira  e  per- 
gjithiishme.  Nuk  jetohet  bukur  larg  nje- 
rezve,  n8  kundcrshtim  me  njerezit. 


perterlt  revive 
di  =  dy 
mbidh  =  mbyll 
si  =  sy 

kanaqeps  caress 
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ENRIETA 
VIKTOW 


—  Jo,  nuk  jetohet. 


ENRIETA  - 


VKTORI  - 


ENUIETA  - 
VIKTORl  .  - 

ENRIETA 

VIKTOR! '  - 

ENRIETA  - 

VIKTORl  - 
ENRIETA 

VIKTORl  - 

ENRIETA  - 

FAI'KU  - 


VIKTORl  - 


Nuk  niund  Ic  jesh  e  lumtur  ti,  pa  qenS 
dhe  ata  t%  n'ethojnS,  e  sidomos  te  afer- 
mit  e  tu,  dashuilt  e  tu ... 
Kurrc  s'e  ndjcva  vcten  aqe  te  vetmuar  sa 
at@  muaj  e  gjysc^m  pas  kthimlt  tim  n§ 
Tiran§...  m  dukej  sikur  i&  gjithS  m8 
dSnonin,  edUe  kur  ishin  tS  perzemgit  me 
mua,  edhe  kur  mii  uronin  per  martesen 
ton§..., 

GjatS  kesaj  kohe  luftcva  edhe  unS  me 
njergzit  e  ml..  Ishln  td  tronditur,  bile 
aniten  te  mcndnnin  se  duhej  zgjidhur 
kjo  inurlesu.  Pardje  shkuan  e  ua  thanS 
dhe  pi'jndiive  te  tu. 
Vi^rlct?!  C'mc  lluia?! 
U  n.'Uluan...  Fundi,  isha  ung  qc  do  t6 
vcndosja.  (pau^e) 

Ish  nje  torture  e  tmerrshme ...  Po  ardhja 
ime  ketu  i  dha  fund  ketij  ankthi... 
Gjeresia  e  hocizontit,  lufta  hcroike  per 
te  fituar  mbi  natyren,  jcta  e  perbashket 
shoqeiore ... 

Siuqeriteti,  thjcshtesia  e  jetes  midis  sho- 

qeve  e  shokiiye... 

Te  portiiriten ... 

Mii  perterilen  vertet... 

Unii  s'e  humba  kurre  berimin  se  do  tS 

vinte  kjo  dite. 

Ka  poozi  mendimi  yt ...  (Duziiqcshin.  Vjen 
FaiUu) 

Te  kerkoj  ndjcse,  Viktor,  po  me  ka  ar' 
dhur  \ellJii  dhe  me  ka  sjeUe  hje  leter 
nga  niinua...  (iexon  (•'•■en)  «Te  keqen  ne- 
nutt,  £i  s'na  here  di  gjislit  karte,  m-^ 
routu  pikrt  inua! ...  ^^'u  b-^fsha  kurban, 
t'u  bilfsha!  Dabai  rna  poiositi  te  te  shkru- 
aj  te  rnos  e  turperow  il^  pune!  Gjithe  na- 
ten  nuk  nibidh  si!  Ku  te  te  gjej,  te  te  , 
kaniiqeps  njii  C'kc.  e  te  le  puth  ne  gush?-, 
me  rt'ntc  pika  mual ..  (%shin) 
Qisilce  artist,  more  djLJi 


i  pavendosur  undecided 
shkop  cane;  stick 
kocke  =  koske  bone 
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PAIKU 


VIKTORl 
ENRICfA 

PAIKU 

VIKTOllI 

PAIKU 

VIKTORl 
PAIKU 

VIKTbRI 
PAIKU 


VIKTORl 
FAIKli 


VIKTORl 


FAIKU 
VUCTORl 
FAIKU 


VIKTORl 
FAUCI) 


JAPUIi 


— Shoqja  Enriett\  jii  prezantoj  shokun  tim 
te  fakiiltetit,  inxhinjer  Viktor  Vasilin,  i 
cili  ka  ardhuT  ketu  te  me  takoje.  (Ajo 
mbclct  kcq,  por  eslit«^  e  kSnaqur)  Shoqja 
EnrletS. 

—  U  prczantiiam ... 

—  ML'  falni,  sa  te  kerkoj  pak  Liriken. 
jLargohct) 

—  .leni  farefis? 
— Fafefis  jo... 

— (cn(hnziast)  Shoqc  e  mrekuUueshme,  e 
pulodhur,  e  thjeshtg  me  shok^t! 

—  Nuk  mu  duk  dhe  aqe  e  thjeshte... 
-Jo.  e  ke  gabim.  Ti  s'itiund  ta  njohesh  nii 

.r^ dy  minuta,  sapo  u  prezantuat. 
i^  '/-'4Ka  shkolle? 

Vf ,  — Shkollen  pedagogjike,  eshte  mesuese.  Une 
/  •  'f  V      jave  kani  ketu  me  kete  brigade.  E 
-  i>^admiroj.  Duhet  t§  jets  patjetSr  nje  vn]?.^ 
k  edukuar  ne  nje  familfe  me  fryme  sho- 
./qerore  te  shendoshe.  Ben  nje  puno  te 
'  madhe  me  malesoret. 

—  Qenke  enthuziasti 

—  Jo.  vetiim  une,  te  gjithe.  Ti  pyet  Ko- 
staqin,  (ine  qcscndi)  Ka  vajza  shume  te 
mira/per  ju  le  pavendosurlt ...  (Viktori 

— MS^iejoni,  shoku  inxhinjer,  te  verej  se. 
giuaja  ime  nuk  et-hlii  isqe  e  persos  jr  sa 
e  paraqitni  ju ... 
-(I  n'abilur)  Enrieta,  gruaja  jote?| 
—Si  urdheron,  shoku  Faik. 
— I  ke  tens  pikes!  Me  giizove  shume!  Do- 
methene  erdhe  te  takosh  gruan,  jo  sTio- 
ket ... 

—  Nje  rruge  e  dy  pune. 

—  Mii  fal,  Viktor,  cdhe  nje  here.  (Largohct. 
Nga  drcjlimi  i  kundiirt  vjen  Papuli.  Eccn 
ngatialc.  Ka  sbkop  e  syza.  Kdalet.  lYc-; 
gjohet  zcri  i  giirimit:  «Ulu  aty»  Papu, 
dhe  prilnie») 

—  Mire,  moie  bir,  po  pres.  (M^  vete)  S'jane 
per  kockon  time  keto  udhetime ...  (i  drej- 
lohet  Viktorit,  i  cili  c  ka  pare  dbc  e.sht(i 


i  firasur  exhausted 

ogtir  omen 

I'ehat  comfort 

qofte  e  hafrit   good  luck  ' 

e  paste  ne  qafe  may  she 

suffer  for  it 
i  lez^qem  pleasant 
i  zeshket   sun  tanned 
kallq  callous;  blister 
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ngritur  n($  kl'inbil)  Kam  nje  mbese  vull- 

■fletare-4cBth:Tr-Kam--ffi'dhur--me-t)e-v6Ua- 

ne...  Ai  shkoi  ta  kerkoje...  (afrohet) 

Me  leje  te  ulem  pak?  * 

Urdhero,  Papu,  urdhero.  (Papuli  ncguUon 

syzut  qu  la  itjohii) 

Viktori  qgnko,  apo  m6  bejn§  syte?! 

Viklori  jam. 

Mire  thone,  mali   ine  malin  s'piqen ... 

(I  jcp  dorcn,  i  tronditur) 

Si  ]e,  Papu?  Sa  muaj  qg  s'jeml  par&I 

Vilire  nig  duken ...  U  njohetn  ne  tg  dalS 

te  dimeiit  e  u  pame  pSrseri  nS  vere. 

Pse  e  inundove  veten  gjer  ketu? 

Eh! ...  Pse  u  niundova! ...  QG  tS  takoj  time 

mbese,  s'mS  rriliej ....  Qe  kur  iku  ajo,  ikn 

dhe  une  nga  shtepia  e  tim  biii . ; .  Si  vajti 

kio  pune!,.. 

Qenke  bei-6  pesimist,  Papu. 
(gjallorohet)  Posimist  s'kam  qeng  kurrc, 
po  me  bene  ata  le  cty,  im  bir,.  filozofi 
Aristotel,  dhe  nusja.  E  desha  shume,  qc 
te  vogel,  kete  vajzS.  Un6  kundershtova 
te  vinte  ketu.  Po  mirft  beri  qS  erdhl,  pu- 
na eshte  shkolle,  tt  nxjerr  ne  drite.  Mos 
te  lodha? 

Jo,  Papu,  ti  1  glodh  njerezit. 

Jemi  pleq»  te  firasur..,  Po  ti,  more  bir. 

perse  ke  ardhur  ketu? 

Per  te  takuar  shoket  e  mi  inxhinjera ... 

Mire  thashe  une  se  u  takuam  perscri  ne 

vere...  JCush  e  di...  mund  te  jet6  ogur 

i  miire...  Si  slikon? 

Jam  martuar,  Papu ... 

(me  habi)  Jc  martuar  1? 

Jam  martuar,  per  cudi,  me  nje  vajze  shu- 

m'i  te  piirkedhelur,  qe  mendonte  si  mbe- 

sa  jote  per  martesen,  filer  jeten ...  (PiipuU 

tronditct)  Shikontc  pak  si  tcper  rchatin, 

inleresin,  qejfin  e  saji. 

More  po  g'eshte  kjo  elkeqel... 

Po  pa.slaj,  kur  u  shtruk  ne  pune,  ybriti 

nga  rcle,  erdhi  tie  veteL 

Dl)e  te  gjitha  keto  Ttawndodhur  nc  keto 

katiM-  muai? 
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ViK'rORI 
-PAPULI 


VnCTORI 
PAPUM 


VIKTORI 


PAPULI  — 


-VIKTORI 
PAPULI 
VIKTORI 
PAPULI 


VIKTORI 
PAPUU 


GNRIETA 
VIKTORI 

PAPULI 
ENKIETA 

PAPULI 


Nd  Iselo  kater  muaj ... 
(i  mall^ngjycr)  Atehere ...  qofte  e  halrit  ... 
more  bir ...  Te  rroni ...  e  te  trashegoheni ... 
Faleminderit,  Papu,  edhe  ne  dasmen  e 
Clirimit...  (pauzc) 

iq'c  nuk  e  fsheh  dot  tniocionin  e  tij) 
Ishte  e  shkruar...  Nuk  ke  c'i  ben..  E 
past§  ng  qafe  ajo  derdimene  ime  re... 
(paii7e)  Po  a  mimd  te  pye$  cila  eshte  nus- 
ja?  (Vjcu  Enricta.  Shtanget  kur  shikon 
Pnpiilin,  pastnj  c  pUrqafon) 
Ja.  kjo  eshte  nusja  ime...  (PapuU  emo- 
cionofkct  c  paslaj  c  mblcdh  vctcn)  Te  pel- 
qen? 

(e  veshtrau  Eiiricten  me  kujdes)  E  mire 
eshte ...  E  Iczegme ... 

A  i  ngjet  ndopak  mbesis  sate,  Enrietes? 
Nga  shtati  po ... 
Po  nga  fylyra? 

Jo,  jo,  jo ...  Kjo  eshte  e  zeshket,  e  nxire 
nca  dielli.  me  Uikure  te  argasur ...  Ime 
mbese  e  kish  lekuren  te  bardhe  si  qu- 
mesht,  delikate.  qe  nuk  duronte  dot  rreze 
te  diellit  mbi  vete...  Ishte  tjettr  kualitet 
ajo ...  (Enrieta  qcsh) 
Po  nga  duart? 

•As  nga  duart ...  Mbesa  ime  1  kish  gishtat 
te  hoUe  elegante,  kurse  kjo  i  ka  me 
kallo ... 

Ti^ndafilit  te  jet?s,  Papu,  tan!  1  shikoj 
me  shume  petalet  e  bukura,  jo  gjembat 
e  vogla  ... 

Shqipeti  eshte  kudo,  me  male,  me  fusha, 
me  brcdha,  me  trendelina,  me  bilbila  qg 
i  kcndojne  dashurise...  (Papuli  i  perqa- 
qafon  tS  dyj 

(me  gjalliiri)  Dyzetepese  vjet  perpara, 
kur  hyra  mesues ... 

(pa  Vb  kcq)  Do  te  na  flasgsh  p^rseri  per 
te  kaluaren? 

Te  prishi  puno?  Kujtoj  dhe  une  djal§rine  li- 
me ...  Kur  vendosa  te  martohem,  isha  le- 
vend,  i  pashem,  i  hedhur  si  ky  bandilli, 
me  dashuri  te  niaflhe  per  gjyshen  tende, 


nxites  instigator 
citat  citation 
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ndjesg  pasts ....  Po  iku  e  me  la  shpejt ... 
Mua,  dhe  nusct  e  saj  te  pikelluara ...  . 
(Viktor!  dhe  Enrieta  qesbin) 
-Ti  nuk  do  mplakesli  kurre,  PapU'.M*' 
(Vijnii  Lirika  dlic  QMm\,  gazniorc,  en- 
(huziaslc,  pcniafolicu  me  Viktprin,  Enrie- 
tcn  dhe  Papulin) 

-M£  jep  leje,  Papu,     perqafoj  dhe  dh&- 
ndiiriin? 

Ciliri  dhender,  mpj  bije? 
-Te  Enriet.es,  Papu. 

Ti  perqafo  dhcnderin  tend  me  parS... 
(Lirika  turpiirolic^  Mos  ktj  turp,  se  hy- 
re  dhe  ti  nje  here  nuse  ne  shtepine  td- 
ne...-Dy  shaka  njS  e  .veilete ... 
Kush  eshle  mtisuar  te  marre  iniciativa, 
di  te  hidhet  nc  sulm ...  (pcrqafon  Lirikeu) 
A,  qerrata,  prandaj  mii  solle!  ne  hekuru- 
dhe...  (OoMun.  Vjen  Faiku) 
■Slioqja  Enriole,  prano  urimet  dhe  peiv 
]{(-/inict  e  inia  me  le  n/'rohta! 
TFalcminderit,  shoku  Faik. 
— Tt  prezfinldj  gjyshin- diie  vellane  e  En- 
rietes.  (I  piirsliiindct)  / 
Te  trashegohen,  xhaxho! 
Edhe  he  te  tuat,  more  bir! 
-E  kam  nje  grua... 
->Ahcre  mbaje,  mos  e  ndaj...  (qeshin) 
— Po  per  krushkun,  ke  ndonje  pune,  o  Faik? 
— Eshte  shume  plak,  more  Viktor...  Sikur 
nuk  ma  mbush  syrin...  Kjo  eshtg  pune 
per  te  rinjte...  Ketu  duhet  pune,  o  xha^ 
xBq,  jo  shaka... 
-  Pung  kerkoj  dhe  une. 
Po  gfoVe  pune  niund  te  biish,  Papul? 
Njli  pune  qii  s'mund  ta  beni  ju  te  rinjte ... 
Do  mbledh  Qdo  mbremje  vuUnetaret,  do 
te  ulem  ki-imbckryq,  e.dd  t'u  flas  per  te 
koluaren ...  (Duarlrokitjc) 
A  slikojme  ne  klub  te  pime  nje  gote? 
Kga  nje  gote  per  gdo  5ift... 
•  Une  ju  arrij  pas  pak, 
Te  presim..  (Faiku  Jjyn  ne  zyren  e  Uj,  te 
tjcret  iargehen.  Vijne  Ana  dhe  Aristoteli, 
13  zeniS  prej  Iftaliu.  Ana,  tcpiir  e  shnete- 
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te  mdrqa  te  keqen  may  I  take 

on  me  the  misfortune 
that  would  befall  you 


siiar,  viishtron  riclherrotiiH  sikur  kiirkon 

dike,  e  pastaj  merr  Iryme  thclli!  disa  bcrii). 
ARISTOTEU  —Me  mire  te  flasim  direkt  mc  Enrieten. 
ANA.  —  Nuk  mund  ta  dish  nii  ?'gjendje  slipirte 

rore  csht&  vajza,  Aristotel,  prandaj  nuk 
.     mund  t'ja  thetni  pa  e  pregatitur  me  aniin 
.    ^  nje  piirsmi  lii  irute,  mandaten  se  burri 

i  saj  e  ndan  me  gjyq.  Duhet  t8  bisedoj- 

me  piirpara  me  Liriken,  te  orientoheml. 

E  Imerrshme! . . .'  (pauze) 
ARlSTOTELl  — E  tmerrshme! ... 
ANA  —  Krushku,  qii  Iti  dha  mandaten,  ai  eshle 

nxitesi  j  ndarjes!  Ai  ja  ka  mbushur  me- 

ndjcn  dbe  Viktorit! 
ARiSTOTELI  — (i  ndczur)  Ti,  domethene,  ishe  e  Vmdur 

se  ai  e  dashuronte  per  qamet!  C'ish  kjo 

qe  na  here? 

ANA  /  Edlie  ne  qofte  se  gabova,  gabova  per  iiir 

te  nje  dwhine  fisnike..., 

ARISTOTELI  -  Mos  valle  ke  ndermend  fe  perseritesh 
kt'tu,  domethene,  diskutimin  qesbiire  per- 
para  banoreve  te  bllokut?  Apo  s'te  kishin 
vene  cihe  ne  presidium!  (nxchet)  Ti,  do- 
,  mcthenLV  parimorja,  na  shisje  principe 
mbi  marredheniet  nii  familje.  Ideologii! 
Citate! 

ANA  —  (e  sliqctPsuar)  Nuk  duroj  dot,  Aristotel! 

ARISTOTELI  -Pf^  une,  ama.  bashkeshorti  yt.  Adami  i 
mjere,  te  durova,.  domethene,  kur  flisje 
ne  podium!  (thcrret,  Icalral)  «Jepi  graa! 
Edukona.  le  mavqa  te  keqen!* 

ANA  —  Av;isl».  Aristotel.  se  jcmi  ne  hekurudhe! 

ARISTOTEU  -(me  gjrtllijri  le  matlhe)  Nuk ...  Nuk ...  qf  n  - 
Ifemi,  dometheni:.  perpara  mikrofonit  te 
Rariio  Tiranes?  Nuk  paska  bugitur  opi- 
nioni  publik?  (qcsh  mo  shnniS  nervozi- 
z&m,  teatral)  Urraaal...  (daartrokit  Vete. 
Aiia  hutohet,  kujton  se  i  shoqi  sUialloi. 
I.afrobet,  e  menr  me  mire) 

ANA  —  Aristotel !  ...  Q'biin  keshtu?...  Me  pi;i*serit 

skandalin  e  shtiipisel  ...  Une  mbrojtja  te 
.  rinjte  ne  diskutimin  tim. 

ARISTOTELI  —  (i  vrullshiim,  sarkaslik)  Ti,  domethiin^,  I 
mbrojte  nga  prindet  e  tjere  konservatorel 
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avash  -  .javash   slow  doim 
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ANA  - 

ARISTOTEU  - 

ANA  - 

ARISTOTELI  - 


ANA 

ARISTOTEU 


Am 

ARISTOTELI 


ANA  - 
VULLNETARJA 

ANA  . 

VULLNETARJA 
ANA 

VULLNETARJA- 
ANA 

VULLNETARJA 
ANA 


Mbrojte  fiijnijSt  e  bot&i  (Qgresiv)  Po  vaj« 
2&n  tende  kush  e  mbron  nga  mbeturinat  e 
tua? ... 

(e  nxehur)  Unel 
Ti?! 

Jo  po  ti! 

Mos  I  permend  t&  vdekiiriU  Une  falimeo' 
tova ...  (Uienot,  tcalrol)  Kjo  eshtg  njS  tra- 
gjcdi  e  madhe,  e  luajtur  nS  njg  familie. 
me  nje  personazh  egoist  si  ti,  nie  nje  viic- 
time  per  tu  vajtuar  si  ime  bije,  diie  nj^ 
f  igurg  komilte,  n§  rolin  e  bun-it,  quhet 
Aristotell 

(E  inerr  me  te  mkiJ)  Me  gjithe  k6to  qS 
thua,  unS  t§  respektoj ... 
Respekto,  dometliene,  e  nxiri  kapelen 
Aristctelit  te  mocem,  mgndjes  m6  te  ndri- 
tur  t&  laslitcsis^,  jo  mua,  ketij.  trurl  sa 
nje  kokcrr  ulliri,  qe  mban  demek  timonin 
e  familjesi  (pauzb)  Por,  degjo,  domcthen^, 
Hhc  njiJ  f jalgl  Tani  qg  ania  jonS  filloi  t& 
futf  ujg  dlie  irezikon  tS  vithiset,  tlmonln 
s'e  ISslioj  inc  nga  domi 
(tcpvr  e  shqetcsuar)  Ti  s'je  ng  vetel  ^p^ 
sove,  Aristotel? 

Nje  shok  pesova,  grual  Po  tani  erdha  nJi 
vetet  0  shpetoime  tii  gjithe,  o  mbytcmi  \Ji 
gjithel  F.dhe  ti~(pauzS)  (kalon  njg  vuilne- 
tan) 

Me  Icje,  vajze? 
■Ui-dlieronj/ 

E  njeh  vullneiaren  Lirika  Gjergji7 

-  Po  si  s'e  njoh? 

■Ku  iniind  ii  jet^,  ng  piine  apo  ketu  ne  zy- 
re?  , 

■  Eshte  ne  klub,  i  ka  ardiiur  i  fejuaii 
nga  Tirana. 

(me  habi)  I  fejuari?!  E  si  quiiet  1  fejuarl 
i  saj? 

-  giirim. 

(me  e  habitur)  Clirim?  (pauze)  Do  kish 
mundgsi  ta  lajmeroje  Ltriken  t'i  thotS 
giirimit  tg  vinte  pak  ketu?  Jeml  prindet 
e  tij.  " 


Jo  po  in   What  about  you.' 

•  anle-  ship —  ■-  

vi this em  sink 

pes6j    suffer;  undergo 
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ANA 
FAIKU 


VUUMTARJA  -  Mo  (•jilhii  qojf.  (Largohcl  e  cuditur) 
ANA  -  C'iislUo  kjo  raketg,  Arislotcl? 

ARISTOTELI  -  (1  qclii)  Interkontinentale,  domethgnS ...  Ky 

pbnol  nuk  nn  mban  me ... 
ANA  — (s'pernibalict  dot)  Tu  fejoliot  pa  e  ditur 

unfi7i 

.ARIS'lt)mi.  --T)ashumhoshin...  Qliriim  na  e  kish  sjellfi 
kaqi^  herfc'  rrolull,  pa  ne  s'i  jepnlm,  dome- 
thfne,  rendesl...  Lirika  eshtS  vajze  shu- 
me  e  inirii ...  UnS  jam  dakord .... 
-r  (e  alnriniiar)  Rshto  e  mire,  ka  edhe  za- 

—  Desheroni  tjje? 

nat  \vt  mirii.  do  t.ini  kam  hallin  e  vajzes! 
(Del  nqn  zyrnl  c  tij  Faiku.  Ndalot) 
ARISTOTELI  -Doshtm  pak  vullnetaren  Enrieta  Vasili. 
FAIKU        -  (I  gfiiuor)  Atje  shkoi  n§  klub,  i  ka  ardhur 
,  burri  nf^a  Tcpelena.  (Ana  (oroditet  fare) 

Donl  ta  thSrras? 

—  Mundi'slsht ...  Jemi  prindgt  e  saj. 
-Me  Rjilhe  qejf.  (Hdin) 

—  (i  liete)  Tanl  mbaje  veten. 

—  £  7eza  une,  paska  ardhur  fi  njoflojS  ' 
ndarjenl  i\  merren  ment8,  Aristotell  I 
vjcn  nil  ndihml^) 

ARISTOTELI  — Mbaiu.  se  do  tli  behemi  t^t  turp! 

ANA  -  Ishle  nie  dhiinder  Ideal.. 

ARISTOTELI  — Lere  mo.<!  e  nenVse  (j'ishte,  domethene... 

(i  nxehiir)  Do  behemi  qeoaze!  Do  ta  mairS 
vc.«?h  kille  gjyq  njithe  Tirana!  Do  te  na 

ngjlsin,  ,dometh6n5,  vulen  e  patriarkaliz- 
mitl  Egoisle!  . 

—  Aristdtel,  kam  nevoid  per  kuraj§,  e  jo  p5r 
fyerje...  (Vjcn  Enrieta.  Dulcet  e  g^uar. 

:  Perqafon  niinen  e  Iwbanc)  Til  keqen  ne- 
nal  Thuame.  q'te  ka  ndodhur? 

—  As(,'ie,  mama,  me  ka  ardhur  Viktorj. 

—  Ta  dha  jnanda^en?  . 

—  Jo,  mama.  C'mandatg-?  Ai  nuk  fehte  da- 
;kord  me  mendimin  e  babait  te  tij...  Je- 

.  ta  jon?'  rifilloi...  ' 

—  (no  kulmin  o  gezimit  e  te  habisc)  Enrie- 
ta! VorW?  T«  keaen  nenia!  Po  kjo  rake- 
te  e  dyte,  Aristotel? 


ARISIOTELI 
FAIKU 

ARISTOTELI 
ANA 


ANA 


ENRIETA 
ANA 

ENRIETA 


ANA 
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■Kio.  doftiethend.  gshtp  interplanelare... 
(PerqafojnB  vajz^n  e  tyre.  VJen  Vikto- 
tori.  E  pSrqafojnS)  Mir^kuptimi  ben  cu- 
diral 

(kicnarc)  M§  yjen  shum§  keq  q€  nuli 
ndodhet  Papu  pikerisht  sot,  te  shikoute 
qc  uriC  kislia  te  dr^jte. 
Po  vjen  mama. 

(c  Iiabitur)  Ketu  qeiika  dhe  al? 

ka  aiahur  me  QUiimin.  (Vjcn  Liribu.  Ana 

malliiut'jchet) 

Vajz'c  noiiils!...  (e  perq:ifon)  Taiii  u  bii- 
ra  me  dy  vajza...  NJe  pasdreko  tek  njera, 
nje  pasdreke  tck  tjetra...  (c  pSrqa(oo  tlhe 
Aristotcli.  Vijng  PapuU  dlie  giiriini) 
Prinder  te  dashur,  per  Enrieten  dhe  per 
mua  kjo  eshte  dita  me  e  lumtur.  Besoj  se 
eshle  dhb  per  ju. 

P6r  Ic  gjithii,  djale.  Lumturia  juaj  iishtfi, 
domethenM,  lumtuiia  jone. 
Po  ti,  Bnrieta,,  s'na  thua  iidonje  fjale? 
•fte  them?  Rruga  ime  per  ne  Tepelene, 
mama,  kalonte  domosdo  neper  Myzcqe... 
(c  hutwar)  Si  the  vajzs?  Si  the?  Rruga 
jote  per  ne  Tepelene?!  Nuk  q  kuptova 
mifgl 

■KshtS  at|e  e  thjeshle,  mama...  Rruga  ime 
per  ne  Tepelene  kalonte  domosdo  h^per 
Myzeqe... 

Une  s'po  marr  vesh!...  Kuptove  gje  ti, 
Aristolel?... 

(me  simme  veiido-^meri)  Ta  shpjegoj  une 
ne  treiiin  per  Tirane.  Ejani  tani  ne  klub 
te  pim(  ndonje  jpte...  Se  kete  radhe  nuk 
bej  me  leshime...  (I  hcdh  krahun  siS  oho- 
qes  dhe  niscn.  Tfundit  mbetet  Papnlit 
qe  i  drejtohet  pubtikut) 
Me  ne  fund,  e  tundi,  domethene!...  Te 
dashur  spektatorel  Sig  e  pat6,  ndeshja 
jone  perfundoi  dy  me  zerol... 

-FUND- 
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